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Anchor Bible Commentaries, ed. William Foxwell Albright and David Noel Freedman 

ఎ బి డి 
ABD 

యయింకర్డ బ ైబిల్ డిక్షనరర )6 శీరిికలు ( , ఎడ్ ,డేవిడ్ నోయల్ ఫీషడెమబ్ర 
Anchor Bible Dictionary (6 vols.), ed. David Noel Freedman 

ఎ బి పి ఎస్  
ABPS 

అమ రికబ్ర బాపిిసి్ పబేికేిబ్ర సొ సైెటీ్ 
American Baptist Publication Society 

ఎ క్ ఓ టి్ 
AKOT 

యనలిట్కల్ కీ ట్ు ది ఓల్్ ట్ సిమ ింట్  ,జ్ఞబ్ర జ్ోసెఫ్ ఓవ్ బ్రఅ 
Analytical Key to the Old Testament by John Joseph Owens 

ఎ ఎబ్ర ఇ  
ANE 

ఏింషియబి్ర నియర్డ ఈసి్ 
Ancient Near East 
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ANET 

ఏనిియింట్ నీయర్డ ఈసిరబ్ర ట్ కి్స్  ,జే్మ్అ బి .పిషచర్్డ 
Ancient Near Eastern Texts, James B. Pritchard 

ఎ ఎస్ వి 
ASV 

అమ రికబ్ర సయి ిండర్ వ్ర్ిబ్ర 
American Standard Version 
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AV 

ఆథర్రస్్ వ్రిబ్ర 
Authorized Version 

బి ఎ జి డి 
 
 
BAGD 

ఎ గరీక్స-ఇింగరేష్ ల్గిాకయబ్ర ఆఫ్ ది నూా ట్ సిమ ింట్ అిండ్ ఎరరే  కిీషిియబ్ర లిట్రేచర్డ, వ్యలేి ర్డ బాయెిర్డ, 2బ్్ర. ఎడ్. బ ై 
ఎఫ్. డబూి ూ. గిింగిీచ్ మరియు ఫెడిషక్స డానుర్డ 
A Greek-English Lexicon of the New Testament and Early Christian Literature, Walter Bauer, 
2nd ed. by F. W. Gingrich and Fredrick Danker 
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BDB 

ఎ హీబూష  అిండ్ ఇింగరే ష్ ల్కిాకబ్ర ఆఫ్ ది ఓల్్ ట్ సిమ ింట్ ,ఎఫ్ .బరష బ్ర ,ఎస్ .ఆర్డ .డైెరవ్ర్డ అిండ్ సి .ఎ .బిషగ్సఅ 
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బి హెచ్ ఎస్ 
BHS 

బిబేియయ హెబ ై రకయ స ి గయరేినిియయ, జి బి ఎస్, 1997 
Biblia Hebraica Stuttgartensia, GBS, 1997 

డి ఎస్ ఎస్ 
DSS 

డెడ్ సీ సమ రోల్అ 
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ఎన ైఅకోే ఫీడియయ జ్్డైెకయ 
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ది ఇింట్ర్పట్ార్డఅ డిక్షనరర ఆఫ్ ది బ ైబిల్ )4 శీరిికలు ( , ఎడ్ .జ్ఞరిా ఎ .బటి్షక్స 
The Interpreter's Dictionary of the Bible (4 vols.), ed. George A. Buttrick 

ఐ ఎస్ బి ఇ 
ISBE 

ఇింట్ర్ిినల్ సయి ిండర్్డ బ ైబిల్ ఎన ైఅకోే పీడియయ )5 శీరిికలు ( , ఎడ్ .జే్మ్అ ఒర్డ 
International Standard Bible Encyclopedia (5 vols.), ed. James Orr 



7 
 

జ్్ బి 
JB 

జ్్రూిలేము బ ైబిల్ 
Jerusalem Bible 

జ్్ పి ఎస్ ఓ ఎ 
 
 
JPSOA 

ది హో లీ సిరిపిర్డఅ అకయరి్ింగ్స ట్ు ది మ సమ ర్టి్క్స ట్ కి్స :ఎ నూా ట్షా నవలేిబ్ర )ది జూయిష్ పబేికేిబ్ర సొ సైెటీ్ ఆఫ్ 
అమ రికయ) 
The Holy Scriptures According to the Masoretic Text: A New Translation (The Jewish 
Publication Society of America) 
 

క్ బి 
KB 

ది హీబూష  అిండ్ యరయమిక్స ల్గిాకబ్ర ఆఫ్ ది ఓల్్ ట్ సిమ ింట్ ,లుడివింగ్స కోహేెర్డ అిండ్ వ్యలిర్డ బాింగయర్ిర్డ 
The Hebrew and Aramaic Lexicon of the Old Testament by Ludwig Koehler and Walter 
Baumgartner  

క్ జ్్ వి  
KJV 

కిింగ్స జే్మ్అ వ్రిబ్ర 
King James Version 

ఎల్ ఎ ఎమ్ 
LAM 

ది హో లీ బ ైబిల్ ఫషమ్ ఏనిియబి్ర ఈసిరబ్ర మయన ాసిరి్ి్ )ది పెషిట్ ( , జ్ఞరిా ఎమ్ .లింసయ 
The Holy Bible From Ancient Eastern Manuscripts (the Peshitta) by George M. Lamsa 

ఎల్ ఎక్సఅ ఎక్సఅ 
LXX 

సఫూాజిింట్ )గరీక్స-ఇింగరేష్ ( , జ్ోన్రయవబ్ర  ,1970  
Septuagint (Greek-English) by Zondervan, 1970 

ఎమ్ ఓ ఎఫ్ 
MOF 

ఎ నూా ట్షా నవలేిబ్ర ఆఫ్ ది బ ైబిల్ ,జే్మ్అ మోఫయట్ 
A New Translation of the Bible by James Moffatt 

ఎమ్ టి్ 
MT 

మ సమ రిటి్క్స హీబూష  ట్ కి్స్ 
Masoretic Hebrew Text 

ఎబ్ర ఎ బి 
NAB 

నూా అమ రికబ్ర బ ైబిల్ ట్ కి్స్ 
New American Bible Text 

ఎబ్ర ఎ ఎస్ బి  
NASB 

నూా అమ రికబ్ర సయి ిండర్్డ బ ైబిల్ 
New American Standard Bible 

ఎబ్ర ఇ బి  
NEB 

నూా ఇింగరే ష్ బ ైబిల్ 
New English Bible 

ఎబ్ర ఇ టి్ 
NET 

ఎబ్ర ఇ టి్ బ ైబిల్ :నూా ఇింగరేష్ ట్షా నవలేిబ్ర ,ర్ిండవ్ బేట్ా ముదషణ 
NET Bible: New English Translation, Second Beta Edition 

ఎబ్ర ఐ డి ఎబ్ర టి్ టి్ 
NIDNTT 

నూా ఇింట్రేిినల్ డిక్షనరర ఆఫ్ నూా ట్ సిమ ింట్ థియోలజీ (4 వ్య.), క లిబ్ర బరష బ్ర చేతNew International 
Dictionary of New Testament Theology (4 vol.s), by Colin Brown 

ఎబ్ర ఐ డి ఓ టి్ టి్ ఇ 
 
 
NIDOTTE 

నూా ఇింట్రేిినల్ డిక్షనరర ఆఫ్ ఓల్్ ట్ సిమ ింట్ థియోలజీ అిండ్ ఎగ్ాసిస్ )5 శీరిికలు ( , ఎడ్ .విలియమ్ ఎ .
వ్యబ్ర జ్్మ రబ్ర 
New International Dictionary of Old Testament Theology and Exegesis (5 vols.), ed. Willem 
VanGemeren 

ఎబ్ర ఐ వి 
NIV 

నూా ఇింట్రేిినల్ వ్ రిబ్ర 
New International Version  
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ఎబ్ర జ్్ బి 
NJB 

నూా జ్్రూిలేమ్ బ ైబిల్ 
New Jerusalem Bible 

ఎబ్ర క్ జ్్ వి  
NKJV 

నూా కిింగ్స జే్మ్అ వ్రిబ్ర 
New King James Version 

ఎబ్ర ఆర్డ ఎస్ వి  
NRSV 

నూా ర్వ్ ైజ్్డ సయి ిండర్్డ బ ైబిల్ 
New Revised Standard Bible 

ఓ టి్ పి జి 
OTPG 

ఓల్్ ట్ సిమ ింట్ పయసిింగ్స గ్రడ్ ,ట్ాడ్ ఎస్ .బీల్ ,విలియిం ఎ .బాింక్సఅ మరియు క లిబ్ర సిమత్ 
Old Testament Passing Guide by Todd S. Beall, William A. Banks and Colin Smith 

ఆర్డ ఇ బి  
REB 

రివ్ ైజ్్డ ఇింగరేష్ బ ైబిల్ 
Revised English Bible 

ఆర్డ ఎస్ వి  
RSV 

రివ్ ైజ్్డ సయి ిండర్్డ వ్ రిబ్ర 
Revised Standard Version 

ఎబ్ర ఇ పి టి్ 
SEPT 

ది సఫూాజిింట్ )గరీక్స-ఇింగరేష్ ( , జ్ోర్్రయవబ్ర  ,1970  
The Septuagint (Greek-English) by Zondervan, 1970 

టి్ సి ఎబ్ర టి్ 
TCNT 

ది ట్వనిీయత్ సెించ రర నూా ట్ సిమ ింట్ 
The Twentieth Century New Testament 

టి్ ఇ వి  
TEV  

ట్ుడేస్ ఇింగరేష్ వ్ రిబ్ర ,యున ైట్ డ్ బ ైబిల్ సొ సైెటీ్స్ వ్యరి న ిండి 
Today's English Version from United Bible Societies 

యు బి ఎస్4  

UBS4 

యున ైట్ డ్ బిబిల్ సొ సైెటీ్స్ యొకు ది గరీక్స నూా ట్ సిమ ింట్, ఫమ రి్డ రివ్ ైజ్్ ఎడిిబ్ర 
United Bible Societies' The Greek New Testament, fourth revised edition 

వ్ ై ఎల్ టి్ 
YLT 

యింగ్స లిట్ర్ల్ ట్షా నవలేిబ్ర ఆఫ్ ది హో లీ బ ైబిల్ ,రయబరి్డ యింగ్స 
Young's Literal Translation of the Holy Bible by Robert Young 

జ్్డ్ పి ఇ బి 
ZPEB 

జ్ోర్్రయవబ్ర పెకోి రియల్ బ ైబిల్ ఎన ైఅకోే ఫీడియయ )5 శీరిికలు ( , ఎడ్ .మ రిల్ సి .ట్ నవి 
Zondervan Pictorial Encyclopedia of the Bible (5 vols.), ed. Merrill C. Tenney 
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ర్చియిత నుండ ిఒక మయట: 
ఈ వ్యాఖ్యానము నీకు ఎలయ సహాయప్డగలదు? 

పూరవకయలమింద  ఎపుపడో  గీింధకరి ఆతమ పూరగణ డైె వ్యష సిన వ్యటి్ని సరిగయ అరధిం చేస కోవ్యలింట్ల బ ైబిలిివ్యాఖ్యానిించే పషకిీయలో 
యుకిసిదధ త మరియు ఆతమసింబింధ్ిత పదధ తులన  అన సరిించవ్లసి ఉింట్ుింది. అపుపడు మయతషమే దేవ్ుడిచిిన సిందేశయని సరిగయ అరధిం 
చేస క ని మన కయలయనికి తగినట్ుే గయ అనవయిించ కోగలము. 

ఆతమసింబింధి్త విధ్ానిం ఎింతో ముఖ్ామ ై ఉనిపపటి్కీ దీనిని సరిగయగ  నిరవచిించడిం ఎింతో కిిము. దేవ్ునికి మనలన  మనము 
అపపగిించ కోవ్డము, యదారాతతో ఉిండడము అనవ అింశయలు  ఇింద లో ఇమిడి ఉనాియి.  ఇకుడ తపపని సరిగయ దేవ్ుని (1) 
తెలుస కోవ్యలి (2) పరిచరా చేయయలనవ (3) తపన కలిగి ఉిండాలి.  ఈ క నసయగిింపులో  పయష రధన, ఒపుపకోలు, జీవ్న శ రలిని మయరగికోవ్యలనవ 
ఆశ్ ఉిండాలి. ఈ పషకిీయలో ఆతమనడిపిింపు ఎింతో  పషధ్ానమ ై ఉనిపపటి్కి,  నిజ్ఞయితీ, దైెవ్భీతి కలిగిన క్రైసివ్ులు బ ైబిలున  ఎింద కు 
తపుపగయ అరధిం చేసిక ింట్ునాిరనవది అింతుపటి్ని రహసాిం. 

యుకిసిదధ మ ైన విధ్ానానిి వ్యాఖ్యానిించడము చాల స లభిం.  నిలకడ, అింశ్ము పటే్ నిజ్ఞయితీగయ ఉిండి, మనలన  మనము  
వ్ాకిిగత లేక మతపరమ ైన పక్షపయతములో పడకుిండా కయపయడుకోవ్యలి.   గత అన భవ్ సింఘట్న  బటిి్ మనము అిందరము కూడా 
వ్ావ్సీథ కరిించబడా్ ము. ఎవ్రగగయని తట్సథ ింగయ లేక మధాసథ ింగయ వ్యాఖ్యానిించ లేరగ.  ఇలయ పక్షపయత వ్ ైఖిరి లేకుిండ ఉిండాలింట్ల మూడు మూల  
వివిరణ సూతషా లన  ఈ వ్యఖ్యానము సయవగతిస ి నిది. 

మొదటి సూతరము  

బ ైబిలు లోని పుసికిం ఎలయింటి్ పషతేాక చారితషా తమక సిందరభింలో వ్యష యబడినదో  గురిిించడమే మొదటి్ మూలసూతషిం.  తెలియ 
చెపపడానికి ఆది గీింథకరికు ఒక పషతేాక ఉదేద శ్ము ఒకటి్  ఉింట్ుింది.  పయష చీన, ఆదిమ, ధైె్వ్యవ్వశిత గీింధకరి తెలియచేయ తలపెటిి్న భావ్ము 
తపప మరొక ఆలోచన మనకు కలగకూడద . తన భావ్మే గయని – మన సొ ింత చరితషకు సింబింధ్ిించిన, ఆవ్వశ్పూరితమ ైన, సయింసుృతి 
పరమ ైన, వ్ాకిిగత లేక మత పరమ ైన భావ్మ ై ఉిండకూడద  – ఇదే కీలకిం. వ్యాఖ్యానింతో పయట్, దానిని జీవితానికి వ్రిిింప చేసికోవ్డిం అనవది 
అింతరయభగమ ై ఉిండాలి.  కయబటిి్ దీనిని తనకు తాన  ముింద  అనవరిిించ క ని ఆ తరగవ్యత వ్యాఖ్యానిించడమే సరియైెిన పని.  బ ైబిలు యొకు 
మూల వ్యకయానికి ఒకే ఒక అరథము ఉింట్ుిందని నొకిుచెపపబడిింది.  ఆది గీింధకరి ఆతమ నడిపిింపుతో ఆ రోజులలో ఏమి తెలియ 
చెపయపలకోనాిడో  అదే అసలు ఉదేద శ్ము. ఈ ఉని ఒకే ఉదేద శయనిి విభిని సింసుృతులకు, సిందరయభలకు తగినట్ుే  అనవరిిింపచేసిక నవ 
అవ్కయశ్ము ఉింది. అయితే ఈ అనవయిింపు అసలు గీింథకరి యొకు ఉదేద వ్శ్ముతో ఆన సింధ్ానమ ై ఉిండాలి.  దీని క రకే బ ైబిలులోని పషతి 
పుసికయనికి ముింద  పరిచయ మయట్లతో ఈ వ్యఖ్యాన అభాాసశిక్షణ  రూపిించ బడినది. 

ర ండవ సూతరం  

సయహితాానికి సింబింధ్ిించిన వ్యటి్ని గురిిించడిం ర్ిండవ్ మూలసూతషిం.  బ ైబిలు లోని పషతి పుసికిం సమకూరి బడియునిఒక 
సయధనము.  ఒక సతాాని ఎించ క ని మరొక సతాాని విడిచిపెట్లి  అధి్కయరము వ్యాఖ్యాతలకు లేద . అింద చేత ఒక ుకు సయహితాానిి విడమరిి 
చెపేపముింద  మొతిము బ ైబిలు పూరిి ఉదేద శయనిిమనము అవ్గయహన చేసికోవ్యలి.  విడి భాగయలు - అధ్ాాయయలు, పింకుి లు, వ్యకయాలు - పూరిి 
అరయధ నిి ఇవ్వలేవ్ు.  వ్యాఖ్యానములో ఉహిించిన పూరిి విియమే విడి భాగయలకు పేషరకము కయవ్యలి.  అింద క రకే విదాారిథ స లభముగయ 
విశేేషిించ  క న ట్కు వీలుగయ సయహితా పద ద లు (పయరయగయీ ఫ్ుే )గయ ఈ వ్యఖ్ాన అభాాస శిక్షణ రూపొ ిందిించ బడిింది.  పద ద లు, అలయగే అధ్ాాయయల 
విభజ్నలు ధైె్వ్యవ్వశ్ముచే చేయబడినవి కద  కయనీ అవి మనకుని భావ్యలన  విభజిించ కోవ్డానికి సహాయ పడగలవ్ు. 
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వ్యకయాలు, ఉప వ్యకయాలు, అసింపూరణ వ్యకయాలు లేక పదముల వ్యటి్ వ్యటి్ సయథ యిలన  బటిి్ గయక – పద ద ల (పయరయగయీ ఫే్) సయథ యిని బటిి్ 
మయతషమే వ్యాఖ్యానిించడిం ఎింతో కీలకిం.  అపుపడు మయతషమే బ ైబిలు గీింథకరి ఉదేద శిించిన అరయథ నిి చెపపగలము.  ఒక అింశయనిి ఐకా 
పరగచ ట్కు పేరయగయీ ఫ్ుే  ఒక ఆధ్ారము.  దీనినవ ఇతివ్ుై తిం లేక సయథ నిక వ్యకాిం అని అింట్ారగ.  పేరయగయీ ఫ్ లోని పషతి పదము, అనింపురణ 
వ్యకాము, ఉప వ్యకాము, ఏదో  ఒక విధముగయ ఐకా సయరయింశయనికి సింబింధి్ించి ఉింట్ుింది.  అవి దీని యొకు హద ద , విసిరణ, వివ్రణలన  
మరియు/లేక పషశిిసయి యి.  యుకిమ ైన వ్యాఖ్యానానికి నిజ్మ ైన కీలకము ఏమిట్ింట్ల పేరయగయీ ఫ్ వ్ ింబడి పేరయగయీ ఫ్ లలో గీింధకరి ఎలయ తన 
ఆలోచనన  సయగిించి బ ైబిలు గీింధ్ానిి వ్యష సయడో  అలయగే మనిం కూడా అన సరిించడమే.  అలయ చేయడానికి విబిని ఆధ నిక ఇింగరేిు 
తరగా మయలన  విదాారిథ పమ లుి కోవ్డానికి వీలుగయ ఈ పఠ్ణ వ్యాఖ్యానిం రూపొ ిందిించబడిింది.  ఈ తరగా మయలు విభిని తరగా మయ సిదాధ ింతాలన  
కలిగి ఉనాియి గన క ఈ కిీింది వ్యటి్ని ఎన ికోవ్డిం జ్రిగిింది.  

1. నాలగ వ్ సయరి సవ్రిించి వ్యష యబడిన The United Bible Society's Greek text (ది యున ైట్ డ్ బ ైబిలు సొ సైెటి్స్ గరీక్స ట్ క్సలే) 
(UBS4). ఈ పయఠ్ిం ఆధ నిక మూల పయఠ్   పిండితుల దావరయ పేరయగయీ ఫ్ లు  చేయబడిింది. 

2. The New King James Version (NKJV) (ది నూా కిింగ్స జే్మ్అ వ్రిబ్ర) Textus Receptus (తెకి్ష్తస్ రేసెపుి స్) అని పిలువ్బడే 
గరీక్స పయరింపరా చేతివ్యష త ఆధ్ారింగయ పదానికి పదిం   ఉనిద నిట్ుే  తరగా మయ చేయబడిింది. 

3. The New Revised Standard Version (NRSV) (ది నూా రివ్ ైజ్్డ సయి ిండర్్డ వ్ రిబ్ర) సరిదిదిద న పదానికి పదముగయ తరగా మయ 
చేయబడిింద.ి ఇది ర్ిండు ఆధ నిక తరగా మయలకు మదాసథ ింగయ ఉింట్ుింది. దీని  పేరయగయీ ఫే్ విభజ్న కథా విియయనిిగురిిించడానికి 
ఎింతగయనో ఉపయోగపడుతుింది. 

4. The Today's English Version (TEV) (ది ట్ుడేస్ ఇింగిే ష్ వ్ రిబ్ర యున ైట్ డ్ బ ైబిలు సొ సైెటీ్) వ్యరిచే ముదిషింపబడిన చలన 
శీలతకు సరిసమయనమ ైన తరగా మయ. ఇది బ బైిలున  ఎలయ తరగా మయ చేసిిందింట్ల ఒక ఆధ నిక ఆింగే భాి మయట్ాే డే లేక చదివ్వ వ్ాకిి గరీక్స 
అరయథ లన  అవ్గయహన చేసిక నగలిగేట్ట్ుే  చేసిింది.  పలుమయరగే , పషతేాకిించి స వ్యరిలలో, ఇది విియయనిి బటిి్ కయకుిండా వ్కిన  బటిి్ 
పేరయగయీ ఫ్ లన  విభజిించిింది. NIV కూడా ఇలయగే చేసిింది. వ్యాఖ్యాత ఉదేద శయలకు ఇది ఉపయోగపడద .  గురిిించవ్లసిన 
ఆసకిికరమ ైన విియము ఏమిట్ింట్ల UBS4 మరియు TEV ర్ిండు కూడా ఒకే వ్యస ి వికత న ిండి ముదిషింపబడినపపటి్కి, వ్యటి్ 
పేరయగయీ ఫ్ ల విధ్ానిం వ్వరగ. 

5. The Jerusalem Bible (JB) (ది జ్రగసలేము బ ైబిలు) ఫెషించ్ కయతోలిక్స తరగా మయన  ఆధ్ారిం చేస క ని చేయబడిన చలనశీలతకు 
సరిసమయనమ ైన తరగా మయ. యూరోపు దేశ్స థ ల కోణింలో  పేరయగయీ ఫ్ లన  సరి పమ లుికోవ్డానికి ఇది చాల సహాయపడుతుింది. 

6. 1995 లో ఆధ నీకరిించి ముదిషించిన New American Standard Bible (NASB) (నూా అమ రికబ్ర సయి ిండర్్డ బ ైబిలు), పదానికి 
పద వివ్రణ పేరయగయీ ఫ్ లన  అన సరిించిింది.  

మూడవ సూతరం  

బ ైబిలు పదాలన  లేక వ్యకయాలన  ఆకళిింప చేసిక ని,  వీల్ైనింత విసిృతింగయ (సెమిటి్క్స పరిధి్)  అరధిం చేసికోవ్డానికి విభిని బ ైబిలు 
తరగా మయలన  చదవ్డమే మూడవ్ మూలసూతషిం.  చాలయసయరగే  ఒకే గరీకు పదిం  లేక వ్యకాము ఎనోి రకయలుగయ అరథమవ్ుతుింది.  ఈ విభిని 
తరగా మయలు గరీకు చేతివ్యష తలో ఉని తేడాలన  గురిిించి వివ్రిించ  క నడానికి ఉపయోగపడుతాయి.  ఇవి మత సిదాద ింతాలన  పషభావితిం 
చేయవ్ుగయని, ధైె్వ్యవ్వశ్ింతో ఆసలు గీింథకరి వ్యష సిన అసలు పయఠయనిి ఉనిది ఉనిట్ుే గయ తిరిగి పొ ిందడానికి సహాయ పడుతుింది. 
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ఒక విదాారిథ తన విశేే ిణలన  స లభముగయ సరి చూస కోవ్డానికి ఈ వ్యాఖ్యానము ఉపకరిస ి ింది. ఇది ఉనిది ఉనిట్ుే  చెపపడానికి 
ఉదేద శిింపబడలేద  గయని సమయచారయనిి అిందిించడానికి అలయగే ఆలోచనలన  రేక్తిించడానికి ఇవ్వబడిింది.  చాలయసయరగే  ఇతర తరగా మయలు 
మనలన  మరర సింకుచితగయ, పిడివ్యద లుగయ, మత వ్రరగ యులు కయవ్డానికి దో హదపడుతుింట్ాయి, అలయ కయకుిండా ఉిండట్ానికి ఇది 
సహాయపడుతుింది.  పయష చీన పయఠ్ము ఎింత సిందిగధమ ై ఉిందో  గురిిించడానికి వ్యఖ్ాత అనవక తరగా మయలన  పరిగణనలోకి తీస కోవ్యలి.  బ ైబిలు 
ఒకుట్ల సతాానికి మయరగ ము అని చెపుపక నవ క్రైసివ్ుల మదా క ింతైెనా అింగరకయరము లేకపమ వ్డిం ఎింతో ఆశ్ిరాిం కలిగిస ి ింది.  

చరితషా తమక బింధీ్న ైన నన ి ఆ సిథ తి న ిండి బయట్కు తీసిక ని వ్చిి, పూరవ మూలఅింశయల క రకు పమ రయడుట్కు ఈ సూతషా లు నాలో 
ఒతిిడి పెించాయ. మీకు కూడా ఇది ఒక అశీరయవదకరింగయ ఉిండగలదని నా ఆశ్. 

బాబ్ యుట్లే                          
జూబ్ర 27, 1996 

 
Copyright © 2013 Bible Lessons International 
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బ ైబిలును చదవిి అర్థము చేసికోడానికి మయర్గదర్శకయలు: 
 సత్ాానిి ప్ర శోధించడానికి ఒక వాకితగత ప్ర శోధన 

కిీింద ఇవ్వబడినది డా. బాబ్ యుట్లే  యొకు వ్యాఖ్ానానికి సింబింధి్ించిన మరియు తన వ్యాఖ్యానానికి ఉపయోగిింపబడిన పదధ తుల యొకు 
కుే పి వివ్రణ 

బ ైబిలును చదివి అర్థము చేసికోడానికి మయర్గదర్శకయలు – 40 నిమిషయలు 

మనము సతాాని తెలిసికోగలమయ? అది ఎకుడ ఉింట్ుింది? తరయున సయరముగయ దీనిని మనము కన గొనగలమయ? దీనికి అింతిమ 
పషమయణిం ఉిందా? మన జీవితాలన , మన పషపించానిి నడిపిించగల సింపూరణతలు ఏవి? జీవితానికి అరధిం ఉిందా? మనిం ఎకుడికి 
వ్ ళ్ళుతునాిము? ఈ పషశ్ిలు – ఆలోచిింపగల పషజ్లన  వ్వధి్ించే పషశ్ిలు – ఆదికయలము న ిండి ఇవి మన ిుాల మేధస అలన  పటిి్ 
పీడిస ి నాియి (పషసింగి 1:13-18; 3:9-11).  నా జీవిత పరిపూరణ కేిందిషయత క రకు నవన  చేసిన నా సొ ింత పరిశోధన నాకిింకయ గురగి ింది.   
యౌవ్వన వ్యస అలోనవ నవన  కీీస ి న  అింగరకరిించాన . పషధమింగయ దీనికి  కయరణిం మయ కుట్ుింబనకు సింబింధి్ించిన పషముఖ్ ల ఇచిిన 
సయక్షాలు. అయితే నవన  పెరిగి పెదద యేిా క దిద  నా గురిించిన, నా పషపించానిి గురిించిన నాకుని పషశ్ిలు కూడా నాతో పయట్ు పెదద  వ్ ైనాయి. 
కేవ్లిం సవలపమ ైన సయింసుృతిక మతసయింపషదాయయల కట్ుి బాట్ుే  నవన  చదివిన అన భవ్యలకు లేక సింఘరిణలకు పూరిి అరయధ నిి ఇవ్వలేక 
పమ యయయి.   నవన  గిందరగోళ్ింతో, పరిశొధనలతో, ఆతుష తో ఉని రోజులు అవి.  నవన  నివ్సిించే కఠిన పషపించము, మృద వ్ ైన నాకు 
చాలయసయరగే  నిరయశ్నవ మిగిలిిింది.  

ఈ ముగిింపు పషశ్ిలకు సమయధ్ానాలు ఉనాియని చాలమింది చెపుపక నాిరగ కయనీ పరిశోధి్ించిన తరగవ్యత నవన  కన గొనిది 
ఏమిట్ింట్ల వీరిచిిన సమయధ్ానాలు అనీి కేవ్లము (1) సొ ింత వ్వదాింతాలు (2) పురయతన నమమకయలు (3)సొ ింత అన భవ్యలు (4) మయనసిక 
పషకిీయలన  ఆధ్ారిం చేస క నాియి అని.  నాకు పరిశీలన, క ింత ఆధ్ారము, క ింత విచక్షణ లయింట్ి ఆధ్ారయలు నాకుని పషపించ దృకపధ్ానికి, 
సింపూరణ కేిందిషయతకు, నా జీవిత ఉదేద శయనికి క ింత మేరకు అవ్సరము. 

ఇవ్నిి నవన  నా సొ ింత బ ైబిలు అధాయనింలో కన గొనాిన . అట్ు తరగవ్యత నా నమమకయనిి దృఢపరచ కోనవింద కు ఋజువ్ుల 
క రకు వ్ దకట్ిం పయష రింభిించాన . అింద లో భాగింగయ నవన  కన గొనివి: (1) బ ైబిలుకు ఉని పురయవ్స ి  శయసిరముచే నిరయధ రిింపబడి నమమదగిన 
చరితష (2) పయత నిబింధనలోని పషవ్చనాల ఖ్చిితతవిం, (3) పదహారగ వ్ిందల సింవ్తఅరయల ఉతాపదన అయిన ఐకాత గలిగిన బ ైబిలు 
సిందేశ్ము, మరియు (4) బ ైబిలుతో నితాము ఉని సింబింధ్ానిి బటిి్ జీవితాలు మయరిబడా్ యి అని చాలయమింది నాకు చెపిపన వ్యరి సొ ింత 
సయక్షాలు.  క్రైసివ్తవము ఒక విశయవసము మరియు నమమకయల ఐకా పదధ తి కలిగిఉనిట్ుే  ఇది మయనవ్ జీవితిం లోని అతి కిే ిిమ ైన పషశ్ిలతో 
వ్ావ్హరిించగల సయమరథూింము ఇది కలిగి ఉింది.  ఇది నాకు విచక్షణ గల చట్షా నిి మయతషమేకయద , బ ైబిలు విశ్వసించడానికి నాకు కలిగిన 
అన భవ్ ఉదిషకయి నిందానిి, నిలకడన  కూడా ఇచిిింది. 

నవన  లేఖ్నాల దావరయ కీీస ి న  అరథము చేసిక ని పషకయరము నా జీవితానికి పరిపూరణత దొ రికిిందన క నాిన . ఇది ఒక ఉతిేజ్క 
అన భవ్ము, వ్యాకులము న ిండి విడుదల మయతషమే అయిింది. అయినా, ఈ గీింధ్ానికి ఇనిి విభిని అరయధ లునాియని వ్యదన, మరి 
ముఖ్ాముగయ  క నిిసమయయలలో ఒకే రకమ ైన సింఘయలు, వివ్వకయనిి బో ధి్ించే పయఠ్శయలల లోపలనవ ఇవి ఉనాియని తెలుసిక ని మొదట్లే  
నవన ింత విభషా ింతికి, బాధకు గుర్రయయానో, నాకిింకయ గురగి ింది.  బ ైబిలు యొకు  ధైె్వ్యవ్వశయనిి, విశయవసాతన  ఉదాా టి్ించ ట్ అనవది కేవ్లిం 
పయష రింభమే గయని,  ముగిింపు కయద . లేఖ్నము లోని అనవక కిిమ ైన భాగయలన  చాలయమింది భినిముగయ మరియు ఒకదానితో ఒకటి్ 
సింబింధము లేనట్ుే  వ్యాఖ్యానిించి, మయదే నాాయమ ైనదని ఆరోపిించ  క న చ ిండగయ వీటి్ని నవన  ఎలయ పరరక్షిించాలి లేక ఎలయ తషో సిపుచాిలి? 
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ఈ కయరా భారమే నా జీవితానికి ఉని గురి, విశయవస యయతషగయ మయరిింది.  కీీస ి లో నాకుని విశయవసము నాకు తెలిసి ఈ కిీింది వ్యటి్ని 
నాకు కలుగజే్శయయి.  ఇది నాకు గొపప సమయధ్ానము మరియు సింతోిము కలిగిించిింది. నా సయింసుృతిక తారతమయాల మదా నా మనస అ 
సతాాల కోసిం ఆరయట్ పడుతూ ఉిండేది. పురయతన సయహితాాని వ్యాఖ్యానిించడానికి నాాయమ ైన అింద బాట్ు క రకు నవన  వ్ తుకుతునిపుడు, 
చరితాతమక, సయింసుృతి పరమ ైన, మతపరమ ైన, అన భవ్పరమ ైన పక్షపయతిం నాలోనవ ఉిందని తెలిసిక ని ఆశ్ిరాపడా్ న . చాలయసయరగే  
కేవ్లము నా సొ ింత కోణాలన  దృఢపరచ క నవింద కు బ ైబిలున  చదివ్వవ్యడిి.  నా సొ ింత అభదషతలన  అసమగీత పిడివ్యదింతో 
బలపరచ కోవ్డానికి మయతషమే ఇది ఉపయోగపడేది.  ఇలయ చేశయనని నాకు తలింపుక చిినపుపడు ఎింత బాధపడా్ నో!   

నవన  ఎనిటి్కీ నా సింపూరణ లక్షాానిి న రవ్వరికోలేకపమ యినా, నన ి పక్షిపయతిని చేసే విియయలు ఎకుడ ఉనాియో వ్యటి్ని కన గొని 
గురిిించ ట్ వ్లన, బ ైబిలిి చద వ్ుట్లో క ింత పయష వీణా తన  పొ ిందగలిగయన .  నవన  ఏవి చెపయపలన క నాినో వ్యటి్ని చెపపనీయకుిండా నన ి 
అడు్ కోనవవ్వవ్ో గురిిించినపుపడు నాలోని పక్షపయత ధో్ రణిని తగిగ ించ కోగలిగయన . వ్యటి్న ిండి పూరిిగయ విడుదల పొ ిందలేద  గయని క ింత సొ ింత 
బలహీనతలన  ఎద రొున గలిగయన . చాలయసయరగే  వ్యాఖ్యాతే అరథవ్ింతింగయ బ ైబిలు చదవ్డానికి అతి చెడ్ విరోధి్!  నవన  బ ైబిలు చదివ్వట్పుపడు 
నాకునిక నిి పూరోవహాలు వ్యష సయి న , వ్యటి్ని బటిి్ నీవ్ుకూడా,ఒక పయఠ్కునిగయ నాతో పయట్ు పరిశీలిించి, తెలుస  కోవ్చ ి: 

I.   ప్ూరవోహాలు 

1. ఒక సతా దేవ్ుడు సవయింగయ తన ితాన  తెలియజే్సిక ని ఒకే ఒక దైెవ్యవ్వశ్ గీింధిం బ ైబిలు అనిది నా నమమకము. కయబటిి్ ఒక 
పషతేాక చారితషా తమక నవపధాములో, ఒక మయనవ్ గీింధకరి దావరయ చెపపబడిన అసలు దైెవ్ గీింధకరి (ఆతమ) యొకు ఉదేద శ్ వ్ లుగులో 
ఇది వ్యాఖ్యానిించబడాలి. 

2. బ ైబిలు ఒక సయమయనామ ైన వ్ాకిికి – పషజ్లిందరి క రకు వ్యష యబడినది నా నమమకిం. ఒక చారితషా తమక మరియు సయింసుృతిక 
సిందరభింలో దేవ్ుడు తనన  తానవ అన గుణాపరచ క ని మనతో సపిిింగయ మయట్ాే డాడు.  దేఫుడు సతాానిి దాచ కోలేద  – మనకు 
విపులింగయ  అరధిం కయవ్యలని ఆశిించాడు. కన క తన కయలపు కయింతిలో తపప మన రోజులకు తగినట్ుి గయ దీనిని వ్యాఖ్యానిించ 
కూడద .  బ ైబిలున  మొటి్మొదట్ వినిన లేక చదివిన వ్యరికి కలగని భావ్ము మనకు కలగకూడద . మయమూలు మన ిుాలు 
మయట్ాే డుక నవ ధో్ రణిలో అరథిం చేస కోనవట్ట్ుే  ఇది ఉిండాలి. 

3. బ ైబిలు మొతాి నికి ఒకే సమయచారము, ఒకే ఉదేద శ్ము ఉిందని నా నమమకము. ఇింద లో కిిమ ైన లేక పషతికూలమ ైన 
వ్యకయాలునిపపట్ికి, దీనిని ఇదే సింధ్ిించ క నద . కయబట్లి  బ ైబిలుకు మించి వ్యాఖ్ాత ఎవ్రని అడిగితే అది - బ ైబిలే. 

4. అసల్ైన మరియు ధైె్వ్యవ్వశిత గీింధకరి ఇచఛ పషకయరిం బ ైబిలు వ్యకయాలనిిటి్కీ ఒకే అరధము ఉిందని నా నమమకము. అసలు గీింథకరి 
ఉదేద శ్ము ఖ్చిితింగయ ఏింట్ల మనకు ఎపపటి్కి అరధిం కయనపపటి్కీ, చాలయ సూచికలు మనలన  ఈ దశ్లో నడిపిసయి యి: 

a. సిందేశయనిి వ్ాకిము చేయడానికి ఎన ిక నిన పదధ తి (సయహితాానికి సింబింధి్ించిన పదధ తి) 
b. లేఖ్నాలన  సేకరిించిన చారితషా తమక విధ్ానిం లేక/మరియు పషతేాక సిందరభము 
c. గీింధము మొతిములో ఉని సయహితా సిందరభముతో పయట్ు ఒక ుకు సయహితా భాగము 
d. పయఠయాింశ్ నిరయమణిం (బాహారేఖ్), సిందేశ్మింతటి్తో ఏకీభవిించ నట్ుే గయ మూలగీింధ రూపకలపన   
e. సిందేశయనిి చెపపడానికి ఉపయోగిించిన పషతేాక వ్యాకరణ నిరయమణము 
f. సిందేశయనిి తెలియపరగచ ట్కు ఉపయోగిించిన పదజ్ఞలము 

గీింధింలోని భాగయలన  చదివ్వట్పుపడు పైెన చదివిన విియయలు మన గురిగయ ఉిండాలి.  బ ైబిలున  అరథవ్ింతముగయ చదవ్డానికి నవన  
అన సరిించిన పదధ తిని వివ్రిించడానికి మున పు, విభినిరకయల వ్యాఖ్యానాలకు కయరణమ ైన యుకిముకయని క నిి పదధ తుల ఉపయోగయనిి 
గురిించి వివ్రిసయి న . ఆ హేతుకలన  కచిితింగయ వ్దిలిపెట్ాి లి: 
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II.   యుకతముకయని ప్దదతులు 

1. బ ైబిలు లోని సయహితా సిందరయభన చిత గీింధ్ాలన  పటిి్ించ కోకుిండా, పషతి వ్యకయానిి, అసింపూరణ వ్యకయాలన , ఇింకయచెపయపలింట్ల విడి 
విడి పదాలన  సయితిం గీింథకరి తలింపులతో లేక విశయల ఉదేద శయలతో సింబింధము లేని వివ్రణలన  కూడా సతాాలనవ చెపపడము. 
దీనినవ మయమూలయగయ “పూై ఫ్-ట్ కిలేింగ్స” అని పిలుసయి రగ. 

2. గీింధ్ాల చారితషా తమక సిందరయభలన  తషో సిపుచిి, వ్యటి్కి బద లు ఏవ్ ైతే మూల గీింధ్ానికి క దోద  గొపమ ప లేక అసలు పూరిిగయ 
బలపరచకుిండా ఉింట్ాయో వ్యటి్ని పొ ింద పరచడిం. 

3. గీింధ్ాల యొకు చారితషా తమక సిందరయభలన  తషో సిపుచిి, ఇదేదో  ఈ దినపు ఆధ నిక క్రైసివ్ుల క రకు వ్యష యబడిన పటి్ణ పయష తఃకయల 
వ్యరయి పతిషక లయగయ చదవ్డిం. 

4. పుసికయల యొకు చారితషా తమక సిందరయభలన , దృషయి ింతాల దావర తషో సిపుచిి, ఆది గీింధకరి ఉదేద శ్ముతోగయని, అసలు ఆదిమ 
శోీతలతో గయని సింబింధిం లేని తతవ/వ్వదాింత జ్ఞమ నముతో సిందేశయనిి ఇవ్వడము. 

5. ఒకని సొ ింత మతపదధ తులన , చిని సిదాధ ింతాలన , సమకయలీన అింశయలు ఏవ్ ైతే అసలు గీింథకరి ఉదేద శయలకు సింభిందిించి ఉిండవ్ో 
వ్యటి్ని ఉించి, అసలు సిందేశయనిి తషో సిపుచిి, మయరిి వ్వయడము. తరచ గయ ఈ విపరరతము ఎపుపడు జ్రగగుతుిందింట్ల 
ఉపనాాసకుడు బ ైబిలున  తనకు అన కూలముగయ మయరగిక ని చదివినపుపడు.  దీనినవ మయమూలుగయ “రరడెర్డ ర్సయపబ్రఅ” (“గీింధిం- 
నాకు -తోచినట్ుే ” వ్యాఖ్యానము) అని సూచిసయి రగ. 

మయనవ్ వ్యష తమూలకయనిిటి్లో, సమయచారయలలో సింబింధముని కనీసపు అింతరయభగయలన  మూడు కన గొనవ్చ ి: 

 

 

 గతింలో ఈ మూడిింట్లే  ఏదో  ఒక అింశయనిి పలురకయల చదివ్వ పదధ తుల క రకు వ్యడేవ్యరగ.  అయితే ధైె్వ్యవ్వశిమ ైన బ ైబిలున  ఉనిది 
ఉనిట్ుే  చెపయపలింట్ల,  సవ్రిించిన కిీింది రేఖ్యచితషిం ఎకుువ్ అన గుణమ ైనది: 

 

  

  

 

 వ్యసివ్యనికి వివ్రణ పషకిీయలో అింతరయభగయల్ైన ఈ మూడిింటి్ని పొ ింద  పరచాలి.  అయితే పరిశీలన చేసికోవ్డానికి మొదటి్ ర్ిండు 
అింతరయభగయల పైెన నా వ్యాఖ్యానము కేిందిషకరిింప బడిింది:  మూల గీింథకరి మరియు మూల వ్యకాము. నాకు వ్చిిన నిిందలకు నా 
పషతిసపిందన (1) మూలపయఠయనిి దృషయి ింతముగయ లేక ఆధ్ాాతిమకింగయ చేయడిం మరియు (2) “రరడర్డ ర్సయపబ్రఅ “ వ్యాఖ్యానము (ఏమి నాకు 
అరథమ ైనదో  అది).  నిిందలు పషతి రింగింలో వ్సయి యి. మనము ఎపుపడూ మన హేతువ్ులన , పక్షపయత ధో్ రణలన , సయింకేతిక పరిజ్ఞమ నాలన  
అనవయయలన  తనిఖి చేస క ింట్ూ ఉిండాలి.  అయితే మన వ్యాఖ్యానాలకు క లబదద లు, హద ద లు, సూచనలు లేనటే్యితే తనిఖీ చేస కోవ్డిం 
ఎలయ?  ఇకుడే నవన  వీల్ైనింత విలువ్ ైన వ్యాఖ్ానానిి ఇవ్వడానికి,  గీింథకరి యొకు ఉదేద శ్ము మరియు మూలగీింధ విధ్ానము నాకు 
సూచనలన  అిందిించాయి.  

మూలగీింధకరి 
ఉదేద శ్ము 

వ్యష యబడని 
విియము 

అసలు గీహీతలు 

పరిశుదాధ తమ చేతివ్యష త 
తేడాలు 

తరగవ్యతవ్చిిన 

విశయవస లు 

వ్యష యబడని 

విియము 

అసలు 
గీహీతలు 

మూలగీింధకరి 

ఉదేద శ్ము 
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 చదవ్డానికి తగని సయింకేతిక పరిజ్ఞమ నిం వ్ లుగులో సిథ రింగయ క నసయగడానికి, పరిశీలిించ కోవ్డానికి, అరథవ్ింతముగయ బ ైబిలు 
చదవ్డానికి, వ్యాఖ్యానిించడానికి ఎన ికోవ్లసిన విధ్ానాలు ఏవి?  

III.   అర్థవంతముగయ బ ైబిలు చదవడానికి వీల ైన ప్దధతులు  

 ఈ సిందరభములో ఒకే రకమ ైన వ్యటి్ని వ్యాఖ్యానిించడానికి అవ్సరమయేిా పషతేాక మ ళ్ళకువ్లు గురిించి నవన  వివ్రిించడిం లేద  
గయని బ ైబిలులోని అనిి వ్యాకయాలకు ఉపయోగపడే ధృడమ ైన గూడారధిం నిచేి సహజ్ సూతషా లన  చెపుతాన .  పషతేాకమ ైన పుసికయలన  అరధిం 
చేసికోవ్డానికి చదవ్వ్లసిన మించి పుసికిం ఏదింట్ల  How To Read The Bible For All Its Worth, by Gordon Fee and Douglas 
Stuart, published by Zondervan (హౌట్ు రరడ్ ది బ ైబిలు ఫర్డ ఆల్ ఇట్అ వ్రి్డ  రచయితలు: గోరయ్ బ్ర ఫీ మరియు డగయే స్ స ి వ్రి్డ, ముదషణ: 
జ్ొన ్ రయవబ్ర).  

 మొదట్ నా విధ్ానము పయఠ్కుడు పరిశుదాధ తమచే వ్ లిగిింపబడుట్ పైెన  కేిందీషకరిించాన .  ఇలయ వ్ లిగిింపబడుట్ నాలుగు వ్ాకిిగత 
పఠ్న వ్ృతాి ల దావరయ జ్రగగుతుింది. ఇది ఆతమన , గీషింధ అింశయనిి, పయఠ్కుని  పషముఖ్ లుగయ ఉించ తుిందే గయని, అధమముగయ కయద . ఇది 
పయఠ్కుని అన చిత వ్యాఖ్యాతల పేషరణ న ిండి కూడా రక్షిస ి ింది.  నవనిలయ చెపపడిం వినాిన : “బ ైబిలు వ్యాఖ్యానాలకే పరిమితమ ైపమ యిింది” 
అని. ఇది వ్యాఖ్యానాలన  తకుువ్ చేయడిం కయద  గయని ఉపయోగిించడానికి సరియైెిన సిందరభము ఉిండాలనిదే  నా వినిపము. మనము 
గీింధములోని వ్యకయాల దావరయనవ మన వ్యాఖ్యానాలన  బలపరచ కోవ్యలి.  కనీస పరిశీలకు ఐద  విధ్ానాలు ఉనాియి:  

1. చారితషా తమక నవపధాము 
2. సయహితా సిందరభము 
3. వ్యాకరణ నిరయమణములు (శ్బధ పషయోగము) 
4. సమకయలీన కయరా పషయోగిం 
5. రచనకు సింబింధ్ిించిన సయహితాము 
6. సయహితాపషకిీయ 
 

మన వ్యాఖ్యానాలకు తగిన కయరణాలు మరియు తారయుణాలు మనమే అిందిించకలిగి ఉిండాలి.  మన విశయవసయనికి, కయరయులకు 
బ ైబిలు ఒకట్ల మనకుని మూలయధ్ారము. విచారకర విియమేమిట్ింట్ల ఇది ఏమ ైతే బో ధి్స ి నిదో  లేక నొకిుచెపుపతునిదో  
దానినవ తరచ గయ క్రైసివ్ులు అింగరకరిించరగ. బ ైబిలు దైెవ్యవ్వశిత గీింధమని ఆరోపిించ ట్క న ట్ చేత సయవపజ్యము, తరగవ్యత ఇది 
ఏమ ైతే బో ధి్స ి ిందో  లేక ఏదైెతే దీనికి అవ్సరమ ై ఉిందో  అది విశయవస లు అింగరకరిింపకపమ వ్డము! వ్యాఖ్యాన పయష వీణాత క రకు 
రూపిించబడిన నాలుగు పఠ్నా వ్లయయలు: 
 
1. మొదటి్ పఠ్నావ్లయిం  

a. పుసికయనిి ఒకుసయరిగయ చదివి పూరిి చేయి.  మరొక విభినితరగా మయతో మళీు చద వ్ు, ఈసయరి వీల్ైతే విభిని 
సిదాధ ింతము ఉని తరగా మయలో చద వ్ు 

(1) పద పదానికి (NKJV, NASB, NRSV) 
(2) చలనశీలతతో సరిసమయనమ ైన (TEV, JV) 
(3) వ్యాఖ్యాన వ్యదిం (లివిింగ్స బ ైబిలు, యయింపిే ఫైెడ్ బ ైబిలు) 

b. పుసికమింతటి్లో ఉని మూల ఉదేద శ్ము క రకు చూడిండి.  ఇతివ్ృతిిం గురిిించిండి. 
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c. (వీల్ైత)ే ఇతివ్ృతాి నిిలేదా మూల ఉదేద శయనిి సూచిించే ఒక సయహితా భాగయనిి, ఒక అధ్ాాయయనిి, ఒక పేరయగయీ ఫ్ న  
లేక ఒక వ్యకయానిి వ్వరగచేయిండి. 

d. పషధ్ానమ ైన సయహితాానిి గురిిించ  
(1) పయతనిబింధన గీింధిం 

a) హీబూష  వివ్రణాతమకము 
b) హీబూష  కయవ్ాము (జ్ఞమ న సయహితాము, కీరినలు) 
c) హీబూష  పషవ్చనాలు (గధాము, పధాము) 
d) ధరమశయసిర సయింకేతికయలు 

(2) క ీ తి నిబింధన   
a) వ్ృతాి ింతాలు (స వ్యరిలు, అపమ స ి లుల కయరయాలు) 
b) ఉపమయనాలు (స వ్యరిలు) 
c) ఉతిరయలు/పతిషకలు 
d) అింతాకయల సయహితాాలు 

 
2. ర్ిండవ్ పఠ్న వ్లయిం   

a. మరొకసయరి పుసిక మొతాి నిి చదవ్ిండి, పయష ముఖ్ామ ైన అింశయలు లేక సింగతుల క రకు వ్ తకిండి. 
b. పషధ్ానమ ైన అింశయలన  గురిిించి, వ్యటి్లో ఉని ముఖ్ా విియయలన  సింగీహముగయ వ్యష స కోిండి. 
c. మీ ఉదేద శయనికి సింబింధి్ించిన వ్యకయాలన  పరిశీలిించి విశిద పరచ కోిండి. 

 
3. మూడవ్ పఠ్న వ్లయిం 

a. మళీు మరొకసయరి పుసిక మొతాి నిి చదవ్ిండి, వ్యష యబడిన బ ైబిలు గీింధములో న ిండే చారితషా తమక పరిసిథ తులన , 
పషతేాక  సిందరయభలన  గురిిించిండి. 

b. బ ైబిలు గీింధములో పషసయి విించిన చారితషా తమక సమయచారయల పటిి్క తయయరగ చేయిండి. 
(1) గీింధకరి 
(2) కయలము 
(3) పొ ిందినవ్యరగ 
(4) వ్యష యడానికి గల పషతేాక కయరణిం 
(5) వ్యష యడానికి గల ఉదేద శయనికి సింబింధ్ిించిన సింసుృతిక కోణాలు 
(6) చారితషా తమక పషజ్లు మరియు సింఘట్నల సూచనలు 

c. బ ైబిలులో ఏ  భాగయన ైతే వ్యాఖ్యానిస ి నాివ్ో దాని రూపురేఖ్న  పేరయగయీ ఫ్ సయథ యిలో విసిరిించ కో. సయహితా భాగయనిి 
ఎపుపడూ గురిిించి రూపొ ిందిించ కో.  ఇవి చాలయ అధ్ాాయయలు కయవ్చ ి లేక పేరయగయీ ఫ్ లు కయవ్చ ి.  ఇది అసలు 
గీింథకరి యొకు తరయునిి మరియు విియము యొకు నిరయమణానిి అన సరిింపచేస ి ింది. 

d. నీవ్ు అధాయన ఉపకరణాలన  ఉపయోగిించ క ని చారితషా తమక పరిసిథ తులన  పరిశీలిించ కో. 
 

4. నాలగ వ్ పఠ్న వ్లయిం 
a. పషతేాకమ ైన సయహితా భాగయనిి విభిని తరగా మయలో మరొకసయరి చదవ్ిండి 
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(1) పదానికి పదిం (NKJV, NASB, NRSV) 
(2) చలనశీలతకు సరిసమయనమ ైన (TEV, JV) 
(3) భావ్యన వ్యదిం (లివిింగ్స బ ైబిలు, యయింపిే ఫైెడ్ బ ైబిలు) 

b. సయహితాము లేక వ్యాకరణ నిరయమణాల క రకు చూడిండి 
(1) మళీు మళీు వ్చిిన వ్చనాలు, ఎఫెసి1:6,12,13 
(2) మళీు మళీు వ్చిిన వ్యాకరణ నిరయమణాలు, రోమయ 8:31 
(3) విభేదిించ  క నవ అింశయలు 

c. కిీింద ఇవ్వబడిన అింశయలన  గురిిించిండి 
(1) పయష ముఖ్ామ ైన ిరతులు 
(2) అసయదారణ ిరతులు 
(3) ముఖ్ామ ైన వ్యాకరణ నిరయమణాలు 
(4) విశేషిించి కిిమ ైన పదాలు, ఉప వ్యకయాలు, మరియు వ్యకయాలు 

d. పొ ింతన ఉని సమయింతర విియయలు క రకు చూడిండి 
(1) వీటి్ని ఉపయోగిించి నీ అింశ్ము మీద సపిిింగయ బొ ధి్ించగలిగిన విియయలు చూడిండి a) “సిసిమయటి్క్స 
థియయలజీ” పుసికయలు b) అనవయిింప బడిన బ ైబిళ్ళు c) పదాల పటిి్కలు 
(2) నీవ్ు వ్యష సిన దానిలో పషతికూలమ ైన జ్తలు ఉనాియోమో చూడు.  బ ైబిలు సతాాలు చాలయ తారిుక 
పరమ ైన జ్తలుగయ ఉింట్ాయి.  బ ైబిలు యొకు బిగువ్ున  పూరిిగయ అరధిం చేసిక నక పమ వ్డింవ్లననవ మత 
శయఖ్లు ఏరపడా్ యి. మన వ్యాఖ్యానింలో శయసిర సిదధ మ ైన సమతౌలాిం ఉించ ట్కు బ ైబిలు మొతిిం ధ్ెైవ్యవ్వశ్ిం 
కన క సిందేశ్ిం యొకు పూరిి అరధిం క రకు వ్ తకయలి. 
(3) ఒకే పుసికిం, ఒకే గీింథకరి, ఒకే రకములో ఉని సమింతరయల క రకు చూడింది.  బ ైబిలు తనకుతానవ 
మించి వ్యాఖ్ాత ఎింద కింట్ల దీనికి ఉనిది ఒకే గీింథకరి,  ఒకే ఆతమ. 

e. చారితషా తమక పరిసిథ తులన  మరియు సిందరయభలన  గమనిించడానికి మీ అధాయన ఉపకరణాలన  ఉపయోగిించిండి. 
(1) అధాయన బ ైబిళ్ళు 
(2) బ ైబిలు యొకు  సరవ విదాాసింగీహమనవ గీిందాలు, చినిి పుసికయలు మరియు నిగగ ింట్ువ్ులు. 
(3) బ ైబిలు ఉపమ ధ్ాా తాలు 
(4) బ ైబిలు వ్యాఖ్యానాలు (నీవ్ు అధాయనిం చేసే ఈ సమయింలో నీ వ్ాకిిగత అధాయనిం 

సరిచేసికోన ట్కు గతము మరియు వ్రిమయన విశ్వసిించిన సమయజ్ఞనిి ఆహాానిించ ). 
    
IV.   బ ైబిలు వ్యాఖ్యానానిి అనోయించుకోవడం  

 ఈ సమయింలో అనవయిింపు వ్ ైపు తిరగగుదాము. ఇపపటి్వ్రకు విియయనిి ఉనిది ఉనిట్ుే  ఎలయ అరధిం చేసికోవ్యలో చూసయము. 
ఇపుపడు దానిని మీ  జీవితానికి, సింసుృతికి అనవయిించ కోవ్యలి.  నవన  బ ైబిలు యొకు ఆధి్పతాానిి ఇలయ నిరవచిసయి న . “బ ైబిలు అసలు 
గీింథకరి ఆ రోజులలో ఏమి చెపయపడో  ఆ సతాిూనిి ఈ రోజులకు అనవరిిించ కోవ్డమే” 

 ఆసలు గీింథకరి కయలము మరియు తరుము పషకయరిం ఏమి ఆశిించాడో  దానిి ముింద  అన సరిించి తరగవ్యత వ్యాఖ్యానిించాలి.  
దాని కయలములో బ ైబిలు ఏమి చెపిపిందో  తెలుస క నక పమ తే దానిని మన రోజులకు అనవరిిించ కోలేము. బ ైబిలు వ్యకయాలు అరథిం కయకపమ తే అవి 
ఎపపటి్కి అరథిం కయవ్ు. 



18 
 

 పేరయగయీ ఫ్ సయథ యిలో నీవ్ు విశేే షిించిన కుే పి అింశయలు (చదివ్వ కీమిం #3) నీ నడిపిింపు.  దరఖ్యస ి  పేరయగయీ ఫ్ సయథ యిలో ఉిండాలి గయని 
పదాల సయథ యిలో ఉిండకూడద .  సిందరయభలన  బటిి్ పదాలకు అరథిం ఉింట్ుింది;  అసింపూరణ వ్యకయాలు సిందరయభని బటిి్ అరథము యిసయి యి. 
సిందరయభనిి బటిి్ వ్యకయాలు అరయథ నిిసయి యి. వ్యఖ్యాన పషకిీయలో సమకూడిన ధైె్వ్యవ్వశిత వ్ాకిి ఎవ్రింట్ల ఒకు అసలు గీింథకరి మయతషమే. 
పరిశుదాధ తమ వ్ లుగు నడిపిింపున  కేవ్లము మనము అన సరిించే వ్యరగ మయతషమే. అయితే వ్ లిగిింపబడడమింట్ల ధైె్వ్యవ్వశితము 
పొ ిందడమని కయద . “పషభువ్ు ఇలయ చెపుపతునాిడు” అని చెపపడానికి అసలు గీింధకరి ఉదేద శయనికి మనలన  మనము అపపచెపుపకోవ్యలి. 
పయష ముఖ్ాింగయ మొతిము రచన యొకు సహజ్ ఉదేద శయనికి సింబింధి్ించి దరఖ్యస ి  ఉిండాలి.  పషతేాక సయహితా భాగయలు మరియు పేరయగయీ ఫ్ 
సయథ యిలు, ఆలోచనల యొకు ఉతపతిి.  

 మన దైెనిందిక వ్ావ్హారములు మన బ ైబిలు వ్యాఖ్యానము కయకూడద ,  బ ైబిలునవ మయట్ాే డనివ్యవలి.  ఇలయ చేయయలింట్ల మనము 
అింశ్ము యొకు సూతషా ల వ్ ైపునకు లయగబడాలి.  అింశ్ము సిదాధ ింతానిి బలపరిచినపుపడే దీనికి విలువ్.  ద రదృిే్వ్శయతుి  చాలయసయరగే  
మన సిదద ింతాలు కేవ్లిం “మన” సిదాద ింతాలే -  పయఠ్ాము యొకు సిదద ింతాలు కయవ్డము లేద . 

 బ ైబిలుని అనవయిించ  క నవట్పుపడు గురిిించ కోవ్లసిన ముఖ్ామ ైన విియిం ఏమిట్ింట్ల (పషవ్చనాలలో తపప) ఒక పషతేాక బ ైబిలు 
వ్యచనానికి ఒకే ఒక భావ్మే అరథవ్ింతమ ైనది.  అసలు గీింథకరి తన రోజులలో ఏ విపతుి  అవ్సరయనిి ఉదేద శిించి వ్యష సయడో  ఆదే భావ్మ ై 
ఉిండాలి.  ఈ ఒకు భావ్ము న ిండే అవ్సరమ ైన అనవక అరయథ లు ఉతపతి అవ్ుతాయి. అనాయిించ క నవ వ్యరి అవ్సరయలన  ఆధ్ారిం చేసిక ని 
అరయధ లు ఉనాి అవి అసలు గీింథకరి అరయథ నికి సింబింధి్ించి ఉిండాలి. 

V.   ఆతమ వ్ ైప్ుగయ వ్యాఖ్యానము  
 ఇపపటి్వ్రకు నవన  వ్యఖ్ానము మరియు అనవరిిింపులలో చేరిక ఉిండే తరుము మరియు పయఠ్ా అన సరణలన  గురిించి 
తరిుించాన . ఇపుపడు ఆతమ వ్ ైపుగయ ఉని వ్యాఖ్యానమున  గురిించి కుే పిింగయ వివ్రిసయి న . 

1. ఆతమ సహాయము క రకు పయష రిధించిండి (1 క రిింథి. 1:26-2:16). 
2. వ్ాకిిగత క్షమయపణ మరియు తెలిసి మరిింత ఆశ్ కలగయలని పయష రిధించిండి (చూ. కీరి. 19:7-14; 42:1; 119:1 సగము).చేసిన 

పయపముల పరిహారము క రకు పయష రిధించిండి (చూ. 1 యోహాన  1:9) 
3. దేవ్ుని గురిించి తెలిస కోవ్డానికి మరిింత ఎకువ్ ఆసకిి క రకు పయష రిథించిండి (చూ. కీరి. 19:7-14; 42:1సగిం; 119:1 సగిం). 
4. వ్ ింట్నవ మీ సొ ింత జీవితానికి ఏ నూతన దృకపధ్ాన ైినా అనవయిింపజే్సికోిండి . 
5. వినయముగయ ఉిండి నవరగికోవ్యలనవ తపన కలిగి ఉిండిండి. 

తరు విధ్ానానిి మరియు పరిశుదాద తమ యొకు నడిపిింపు విధ్ానానిి ర్ింట్ిని సమతూలాము చేయడము చాల కిిిం. ఈ ర్ింట్ిని 
సమతౌలాము చేయడానికి కిీింద ఇవ్వబడిన ఉదాహరణలు నాకు సహాయపడా్ యి: 

1. James W. Sire, Scripture Twisting (జే్మ్అ డబుే ూ. సైెర్డ, సిరిపిర్డ టి్వసిిింగ్స), పేజీలు.17-18 న ించి:  

“దేవ్ుని పషజ్ల మనస లకు వ్ లిగిింపు వ్స ి ింది – కేవ్లము ఒక ఆతమ కయరామే కయద .  బ ైబిలుపరమ ైన క్రైసివ్ాములో గురగ 
తరగతులు ఉిండవ్ు, వ్ లిగిించము గయని ఉిండద ,  సరియైెిన వ్యాఖ్యానము తీసిక ని వ్చేి పషజ్లు ఉిండరగ.  కయబటిి్ ఎవ్రిక్రనా 
పరిశుదాధ తమ వ్యాఖ్యానము చేయుట్కు పషతేాక జ్ఞమ నిం, తెలివి, ఆతమ నడిపిింపు కలిగి ఉింట్ల వ్యరగ దానిని ఒక హో దాగయ 
ఎించకూడద . పషతేాక సయమరయథ ూలు ఉనాి, వ్యాఖ్యానిించడానికి  బ ైబిలే అధి్కయరి.  దాని దావరయనవ ఒకరగ నవరగికోవ్యలి, తీరయమనిించాలి 
పషతిపయదిించాలి.  సింగీహిించి చెపయపలింట్ల బ ైబిలింతటి్ మీద నాకు కలిగిన ఊహ ఏమిట్ింట్ల ఇది మయనవ్ జ్ఞతికి దేవ్ుడు బయలు 
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పరచిన సతాము. అది మయట్ాే డే విియయలకు అదే చివ్రి అధి్కయరి.  ఇదేమి అరధము కయని ఒక అద భతము కయద . పషతి సింసుృతి 
లోని సయమయనా మయనవ్ునికి చాలినింతగయ అరధమవ్ుతుింది.” 

 
2. Kierkegaard, found in Bernard Ramm, Protestant Biblical Interpretation (బ రయిర్్డ రయమ్ లో కన గొని కిరేుగయర్్డ, 

పొష ట్ సిింట్ బిబేికల్ ఇింట్ర్పట్లిబ్ర) పే. 75: 
కిరేుగయర్్డ పషకయరిం నిజ్ింగయ బ ైబిలు చదవ్యలింట్ల అింద లోని వ్యాకరణము, చరితష అరధిం చేసికోవ్డిం చాలయ అవ్సరము. “బ ైబిలున  ఒక 
దేవ్ుని పలుకులయ చదవ్యలింట్ల తన హృదయింలో, తన నోట్ితో, తన బొ ట్ని వ్వలిపైెన లేచి – ఆతృతతో, దేవ్ునితో మయట్ాే డుతూ 
చదవ్యలి.  బ ైబిలున  ఆలోచన లేకుిండా లేక నిరేక్షాింగయ లేక ఒక పయఠ్ా పుసికింలయగయ, లేక ఒక ఆచారముగయ చదివితే దేవ్ుని 
వ్యకయాని చదివినట్ుే  కయద . ఒకడు దీనిని పేషమ లేఖ్ చదివినట్ుే  చదివితే దేవ్ుని వ్యకయానిి చదివినట్ుే .” 
 

3. H. H. Rowley in The Relevance of the Bible (హెచ్. హెచ్. రోల్ ది ర్ల్వ్ న అ ఆఫ్ ది బ ైబిల్) పే. 19 లో చెపిపనట్ుే : 
“కేవ్లిం  జ్ఞమ నింతో బ ైబిలుని అరథిం చేసిక నిింత మయతషా న అింద లోని సింపదనింతా పొ ిందినట్ుే  కయద . అవి ఉపయోగపడవ్ని కయద  
గయని పూరిి అరయధ నికి అవి మయతషమే సరిపమ వ్ు.  ఆ ఆతమ సింబింధ అవ్గయహనకు మేధస అకు మిించిన మరిక ింత ఏదో  అవ్సరమ ై 
ఉింద.ి  ఆతమ విియయలన  గీహిించడానికి ఆతేమ అవ్సరమ ై ఉింది.  బ ైబిలు విదాారగథ లు ఆతమ విియయలన  అింగరకరిించే పషవ్రిన 
కలిగి ఉిండాలి.  అలయగే దేవ్ుని తెలుస క నవ ఆతృత కలిగి వ్యళ్ున  వ్యరగ దేవ్ునికి అపప చెపుపకోవ్యలి.  శయసిీరయమ ైన నవరగపకు 
మిించి. గీింధ్ాలనిిటి్లోని అతుానిత సింపదన  సయవధీ్నపరచ కోవ్యలి.” 

VI.   ఈ వ్యాఖ్యానము యొకక ప్దధతి 
 అధాయన వ్యాఖ్యాన శిక్షకుడు ఈ కిీింది పదధ తుల దావరయ మీ వ్యాఖ్యాన విధ్ానాలకు సహాయ పడుట్కు వీల్ైన విధింగయ రూపొ ిందిించ 
బడినది: 

1. పషతి పుసికయనికి ముింద  పరిచయ పలుకులు కుే పిింగయ ఇవ్వబడా్ యి. “చదివ్వ పషకిీయ #3” చదివిన తరగవ్యత ఈ సమయచారయనిి 
పరిశీలిించిండి. 

2. పషతి అధ్ాాయ పయష రింభింలో సిందరభ పషవీణతలు ఇవ్వబడా్ యి.  విదాా విభాగయలు ఎలయ నిరిమించబడా్ యో చూడడానికి ఇవి మీకు 
సహాయిం చేసయి యి. 

3. పషతి అధ్ాాయిం లేక విదాా విభాగయల పయష రింభింలో పెదద  పేరయగయీ ఫ్ విభజ్నలు మరియు అనవక అధ నిక తరగా మయల న ిండి వ్యటి్ 
వివ్రణ ఇవ్వబడిింద:ి 

a. ది యున ైట్ డ్ బ ైబిలు సొ సైెటీ్ గరీక్స ట్ క్సలే, సవ్రిించిన నాలగ వ్ ముదషణ (UBS4) 
b. ది నూా అమ రికబ్ర సయి ిండర్్డ బ ైబిలు, 1995 అధ నిక (NASB) 
c. ది నూా కిింగ్స జే్మ్అ వ్ రిబ్ర (NKJV) 
d. ది నూా రివ్ ైస్ద  సయి ిండర్్డ వ్ రిబ్ర (NRSV) 
e. ట్ుడేస్ ఇింగరేష్ వ్ రిబ్ర (TEV) 
f. ది జ్్రూసల్ిం బ ైబిలు (JB) 

పేరయగయీ ఫ్ విభజ్నలు ధైె్వ్వ్వశ్ింతో జ్రిగినవి కయవ్ు.  అవి సిందరయభనిి బటిి్ నిరయధ రిించబడినవి. విభినితరగా మయ సిదాధ ింతాల న ిండి అనవక 
అధ నిక తరగా మయలన  పమ లిి, అసలు గీింథకరి ఉదేద శయనిి విశేేషిించగలిగయము.  ఒక కు పేరయగయీ ఫ్ ఒక కు పెదద  సతాానిి కలిగి ఉింది.  దీనిని 
“విియ వ్యకాము” లేక “మూల వ్యకాము యొకు కేిందషము” అని పిలుసయి రగ. ఈ సమయలోచనవ సర్రన చారితషా తమక, వ్యాకరణ వ్యాఖ్యానానికి 
కీలకము. ఎవ్ర్రన వ్యాఖ్యానిించినా, బో ధి్ించినా, ఉపనాసిించినా ఒక పేరయగయీ ఫ్ కింట్ల తకుువ్ చేయకూడద ! ఇింకయ గురిిించ కోవ్లసిన 
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విియిం ఏమిట్ింట్ల ఒక పేరయగయీ ఫ్, దాని చ ట్ూి  ఉని పేరయగయీ ఫ్ లతో సింబధిం కలిగి ఉింట్ుింది. అింద కనవ మొతిిం పుసికిం లోని పేరయగయీ ఫ్ 
సయథ యి రూపురేఖ్లు చాల 
ముఖ్ాము.  ధైె్వ్యవ్వశుడైెన అసలు గీింథకరి అింశ్ము యొకు నాాయ పరింపరము ఏమ ైతే ఉిందో  దానిని మనిం అన సరిించ వ్లసి ఉింది. 

4. బాబ్ యొకు వ్యాఖ్యాన నోట్అ వ్యకాము వ్ ింబడి వ్యకయానిి అన సరిసయి యి. ఇవి అసలు గీింథకరి యొకు ఉదేద శయలన  
అన సరిించ ట్కు మనలన  బలవ్ింతిం చేసయి యి. అనవక విియయల న ిండి సమయచారయనిి ఈ నోట్అ అిందిసయి యి: 

a. సయహితా విియయలు 
b. చారితషా తమక, సయింసుృతిక దృకపధ్ాలు  
c. వ్యాకరణ సమయచారము  
d. పదముల ధ్ాానము  
e. సింభిందిించిన సమయింతర వ్యకయాలు  

5. క నిి ముఖ్ా వ్యాఖ్యాన సిందరయభలలో, అనవక ఆధ నిక తరగా మయల దావరయ నూా అమ రికబ్ర సయి ిండర్్డ వ్ రిబ్ర (ఆధ నిక1995) ముదషణ 
ఇవ్వబడినది: 

a. The New King James Version (NKJV) (ది నూా కిింగ్స జే్మ్అ వ్ రిబ్ర (NKJV), ఇవి “ట్ కులుస్ రేసెపుి స్” చేతివ్యష త 
విియయలన  అన సరిించిింది. 

b. The New Revised Standard Version (NRSV) (ది నూా రివ్ ైసయ్ ్ేిండర్్డ వ్ రిబ్ర (ఎబ్ర ఆర్డఎస్ వి), ఇది నవినల్ 
కౌనిఅల్ అఫ్ చర్ిస్ వ్యరి రేవ్ ైస్ద  సయి ిండర్్డ వ్ రిబ్ర న ించి వ్యకయానికి    వ్యకాిం పునరివమరశ 

c. The Today’s English Version (TEV) (ది ట్ుడేస్ ఇింగరే ష్ వ్ రిబ్ర (TEV), ఇది అమ రికబ్ర బ ైబిలు సొ సైెటి్ న ించి 
కిీయయశీలక సరియైెిన  తరగా మ. 

d. The Jerusalem Bible (JB) (ది జ్్రూసల్ిం బ ైబిలు (జ్్ బి), ఇది ఫెషించ్ కయతోలిక్స డైెనమిక్స సరియైెిన తరగా మయ న  
ఆధ్ారము చేసిక ని ఇింగరే ష్ తరగా మయ. 

6. ఎవ్ర్రతే గరీకు భాిన  చదవ్లేరో, ఇింగరేష్ తరగా మయలన  పమ లుికోవ్డిం వ్లన సమసాలన  గురిిించడానికి ఇది సహాయ పడుతుింది. 
a. చేతివ్యష తల తేడాలు  
b. పదాల అరయధ లకు పషతాామయియయలు 
c. మరియు కటి్డాలు మరియు వ్యాకరణ సమసాలు   
d. సింధ్ిగధమ ైన విియయలు ఈ సమసాలన  ఇింగరే ష్ తరగా మయలు పరిిురిించ నపపటి్కీ, అవి మరిింత లోతుగయ చదవ్డానికి 

ఉించబడా్ యి. 
e. పషతి అధ్ాాయ ముగిింపులో చరిిించడానికి తగిన పషశ్ిలు ఇవ్వబడా్ యి. ఇవి ఆ యయ అధ్ాాయయలలో ఉని విియయల 

ముఖ్ా వ్యాఖ్యానానిి ఎద రొునడానికి ఇవ్వబడా్ యి. 
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కయప్ర తోప్ు లేఖ్ల ప్ర చయము 
1  తిమోతి, తీతుకు 2 మర యు  తిమోతి 

పయర ర్ంభ నివ్ేదకి 
A. 1 తిమోతి, 2 తిమోతి మరయిు తీతుకులోని భరగోళ్ సయథ నాలు, అపమ సిలుల కయరాములు మరయిు పౌలు రచనలలోని 

కయల నిరణయములకు సరతిూగవ్ు.     
a. ఎఫసేీ పరాట్న  (చూ. 1 తిమోతి 1:3) 
b. తషో య పరాట్న  (చూ. 2 తిమోతి 4:13) 
c. మిలేతు పరాట్న (చూ. 2 తిమోతి 4:20) 
d. కేీతుకు పరిచరా (చూ. తీతుకు 1:5)  
e. సెపయిన ు పరచిరా (కీీ.శ్. 95లో రోమీయుడెనై క్ేమ ింత్ న ిండి మరియు కీీ.శ్. 180-200లో మురయట్లరయిబ్ర 

పయష మయణకి సూతష పరచియిం) 
     అింద వ్లన, పౌలు చెరసయల న ిండ ివిడువ్బడి (60ల పయష రింభము మొదలుక ని నడమిి వ్రకు ఏదెైత ేస మయరగగయ కీీ.శ్. 
95లో వ్యష యబడి I క్ేమ ింత్ 5లో లిఖిించబడినదో ) మరయిు నాలగ వ్ మిినరర యయతషన  సయగిించి, తద పర ికీీ.శ్. 68(నీరో 
ఆతమహతా)కు ముింద గయ తిరగిి చెరసయలలో వ్వయబడ ిమరయిు చింపబడనెని నా అభిపయష యము.  

B. ఈ లేఖ్ల యొకు ఉదేధ శ్ిం సయధ్ారణింగయ పరిపయలన (సింఘ నిరయమణము)గయ భావిింపబడుతుింది. ఏది ఏమ నైపపట్కిీ, 
ఎఫసే లో(1 తిమోతి) మరయిు కేీతు దీవపములో (తీతుకు) గృహ సింఘయలలోని తపుపడు బో ధనలే ఈ లేఖ్లకు 
కయరణమని నూా ఇింట్రేిినల్ బిబేికల్ కయమ ింట్రర  (New International Biblical Commentary), వ్యలూాిం 13లో, 
1 మరయిు 2 తిమోతి మరియు తీతుకు మీద, గోరో్ బ్ర ఫ ీనాకు నమమకిం కలిగస ి నాిరగ. 

C. క నిి విధ్ాలుగయ కయపరితవ లేఖ్లు, ఎసీఅనీయుల మయన ావ్ల్ ఆఫ్ డసిపిీే బ్ర (Manual of Discipline) మయదిరగియనవ 
పరిపయలనా నమూనాన  ఏరయపట్ు చేసయి యి. ఈ మయరగ దరశకయలు అపమ సిలతవ బో ధనలు మరయిు రూపిం న ిండి పయష రింభ 
మరియు విసిృతమ ైన విచలనిం వ్ లుగులో మరిింత అవ్సరిం.  

D. కయపరతివ లేఖ్లు మరియు లూకయ మరయిు అపమ సిలుల కయరాములలోని లూకయ యొకు పదజ్ఞలిం మధా సయరూపాత, 
పౌలు అతనిని లేఖ్కుడగియ ఉపయోగిించ ట్ వ్లన అయిఉిండవ్చ ి (చూ. C. F. C. మౌలే, ద పయష బేిం ఆఫ్ ద పయసమి రల్ 
ఎపసిిల్అ: ఎ రఅిపెైరిజ్ల్  (The Problem of the Pastoral Epistles: A Reappraisal)). S. G. విలఅబ్ర కూడా లూక్స 
అిండ్ ద పయసమి రల్ ఎపిసిల్అ (Luke and the Pastoral Epistles) లో ఈ మూడు పుసికములు రోమున  దాట్ ిస వ్యరి 
కదలికన  వివ్రిించే మూడవ్ సింపుట్ానిి వ్యష యడానికి లూకయ చసేిన పషయతిిం కయవ్చ ి అని నొకిు చెపయపడు.  

E. ఈ మూడు పుసికములు ఎింద కు కలిసఉినాియి? వ్యరగ పషతేాక సమయయలు/పషదశేయలు/సమసాలతో వ్ావ్హరిించ ే
అవ్కయశ్ిం ఉిందా? 1 తిమోతి మరియు తీతుకు మయతషమే సింఘ నిరయమణమునకు సింబింధిం కలిగ ఉనివి. ఇది నిజ్ింగయ 
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(1) వ్యట్ ిపదజ్ఞలిం; (2) తపుపడు బో ధకులు ఈ పుసికములన  ఏకకీృతిం చేయడానికి పషయతిిించడిం; మరియు 
(3) అవి వ్యసివ్ింగయ అపమ సిలుల కయరాములలోని కయలకీమమునకు స లభింగయ సరిపమ వ్ు (కలిప ితీస కుింట్ల). 

ర్చయిత  
A. ఈ లేఖ్లు అపమ సిలుడెైన పౌలు న ిండి తన అపమ సిలతవ పషతినిధ ల్ైన తిమోతి మరియు తీతులకు వ్చిినవ్ని (1 

తిమోతి 1:1, 2 తిమోతి 1:1 మరియు తీతుకు 1:1) సవయముగయ పరేొునబడినవి.  
 

B. ఈ కయపరితవ పతిషకల యొకు గీింధకరి సమసా 19 మరయిు 20 శ్తాబాధ లలోచరిిించడిం పయష రింభమ నైది. పౌలు యొకు 
గీింధకరిృతావనిి తిరసురిించడిం సయధ్ారనముగయ ఆధ్ారపడ ిఉింట్ుింది. 
1. అభివ్ృదిధ  చెిందిన సింఘ నిరవహణకు (నాయకులకు అరహతలు) 
2. అభివ్ృదిధ  చెిందిన జ్ఞమ నవ్యదిం (ర్ిండవ్ శ్తాబధ ింలో దసయి వ్వజు చయేబడిింది) 
3. అభివ్ృదిధ  చెిందిన వ్వదాింతశయసిరిం (విశయవస పషమయణాలు) 
4. పదజ్ఞలిం మరియు శ రలి యొకు వ్ వైిధాిం (మూడవ్ వ్ింతు పదాలు పౌలు యొకు ఇతర రచనలలో 

ఉపయోగిించబడవ్ు) 
 

C. ఈ భినితావలన  వివ్రిించవ్చ ి 
1. ఇవి పౌలు చివ్రి రచనలు, బహుశయ లూకయన  లేఖ్కుడగియ ఉపయోగిించియుిండవ్చ ి 
2. పదజ్ఞలిం మరియు శ రలి అయ సిందరభములపెై ఆధ్ారపడి ఉిండియుిండవ్చ ి 
3. జ్ఞమ నపరమ నై ఆలోచనలు మొదట్ ిశ్తాబద పు యూద ల ఆలోచన (చూ. మృత సముదష తాళ్ పతషా లు) 
4. పౌలు తలెివ్ ైన వ్వదాింతవ్వతి మరియు పదెద  పదజ్ఞలింతో వ్యష సే సృజ్నాతమక రచయిత 

 
D. చారతిషక పూరవదరశనింపె ైఅవ్గయహన అింతకింతకు పెరగగుతోింది 

1. వ్ృతిిపరమ నై క్రసిైవ్ లేఖ్రిని పౌలు ఉపయోగిించడిం (ఈ సిందరభింలో, బహుశయ లూకయ) 
2. పౌలు తన సహచర రచయితలన  వ్యడుక నియుిండవ్చ ి (అనగయ, తన సేవ్ బృింద సభుాలు, చూ. 2 తిమోతి 

4:11) 
3. పయష రధనా కీమమ లేదా కరిీన వ్యకాములన  పౌలు ఉపయోగిించ ట్ (ఒక మించి సయరయింశ్ిం, డిక్షనరర ఆఫ్ పయల్ అిండ్ 

హిస్ ల్ట్ర్డఅ (Dictionary of Paul and His Letters)లో కన గొనగలము, హౌథోష బ్ర మరయిు మయరిిబ్ర 
సింపయదకయీిం, IVP చే పషచ రిించబడిింద,ి పేజి 664). 

కయపరి పతిషకలు యొకు క నిి భాగయలు ఇతర వ్నరగల న ిండ ిపరేొునబడిన వ్యాకయాలు అని హాపయకా్స ల్గోమ నా 
(hapax legomena) లోని సూచనలు చపెుపతాయి (నూతన నిబింధనలో ఒక సయర ిమయతషమే ఉపయోగిించిన పదాలు), పౌలువి 
కయనీ జ్ఞతీయములు మరయిు పషతేా కమ ైన పౌలు పదాల యొకు వ్యడుక వివ్రిించడానికి సహాయపడతాయి. 

a. కీరగి లు  (చూ. 1 తిమోతి 1:17; 6:15-17) 
b. ద రగగ ణాల జ్ఞబితా (చూ. 1 తిమోతి 1:9-10) 
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c. భారాలకు తగని పషవ్రిన (చూ. 1 తిమోతి 2:9-3:1 ఎ) 
d. కయపరగలకు అరహతలు (చూ. 1 తిమోతి 3:1 బి-13) 
e. కీరినల దావరయ ఒపుపకోలు (చూ. 1 తిమోతి 2:5-6; 3:16; 2 తిమోతి 1:9-10; తీతుకు 3:3-7) 
f. కీరినలు (చూ. 1 తిమోతి 6:11-12, 15-16; 2 తిమోతి 2:11-13; తీతుకు 2:11-14) 
g. పయత నిబింధన మిదషా ష్ (చూ. 1 తిమోతి 1:9-10; 2:9 - 3:1ఎ; 5:17-18; 2 తిమోతి 2:19-21; తీతుకు 3:3-7) 
h. సూతషిం 

(1) “వ్యకాము నమమకమ నైది” (చూ. 1 తిమోతి 1:15; 2:9 - 3:1ఎ; 2 తిమోతి 2:11-13; తీతుకు 3:3-8) 
(2) “ఇద ిఅది తలెుస కోవ్డిం” (చూ. 1 తిమోతి 1:9-10; 2 తిమోతి 3:1-5) 
(3) “ఈ విియయలు” (చూ. 1 తిమోతి 4:6, 11; 2 తిమోతి 2:14; తీతుకు 1:15-16; 2:1) 

i. గరీకు కవి న ిండి పేరొునబడని వ్యాకా (చూ. తీతుకు 1:12 [ఎపిమ నిడసె్ మరయిు/లేదా యూరపిిడసె్])  
 

E. ఆశ్ిరాకరముగయ ర్ిండవ్ శ్తాబద ిం “పౌలు సయన భూతి పరగలు” ఇట్ువ్ింట్ి విియయలన  క ింతమింది పషజ్ల పరేేతో 
(అనగయ, హుమ న యైున , 1 తిమోతి 1:20; 2 తిమోతి 2:17; అల్కఅింద ష , 1 తిమోతి 1:20; జ్ేనాన , తీతుకు 3:13) 
మరియు సింఘట్నలు (మిలేతు వ్దద  తషో ఫిము అనారోగాిం, 2 తిమోతి 4:20; లేదా వితింతువ్ు పయతష, 1 తిమోతి 5:9) 
పౌలు రచనలలో మర్కుడా కూడా పషసయి విించబడలేద . ఈ విియయలు నకిలీ రచనల ఊహలతో సరిపమ వ్ు. 

నూతన నిబింధన పతిషకలకు సింబింధ్ిించిన మయరగపేరగలపె ై మించి వ్యాసిం కోసిం, కయరఅబ్ర, మూ మరియు మోరసి్ రచిించిన 
యయబ్ర ఇింట్షడక్షబ్ర ట్ు ద నూా ట్ సిమ ింట్  (An Introduction to the New Testament) పజేీలు 367-371 చూడిండ.ి 
 

త్ేద ి
A. ఒక వ్వళా పౌలు చరెసయల న ిండి విడుదలయయాడనవద ినిజ్మ తైే (అపమ స ి లుల కయరాములు ముగసిని తరగవ్యత, బహుశయ 

కీీ.శ్. 59-61), అపుపడు అతని చరెసయల-అనింతర కయరాకలయపయల యొకు పయష రింభ సింపషదాయిం ఏదెనైా ఉిందా (అింట్ల 
సెపయిబ్ర లో బో ధ్ిించడిం, చూ. రోమయ 15:24,28)? 
1. కయపరి పతిషకలు (చూ. 2 తిమోతి  4:10) 
2. I క్ేమ ింత్ 5 

a. పౌలు తూరగప మరయిు పడమరలలో బో ధ్ిించాడు (అనగయ, సపెయిబ్ర) 
b. పౌలు “నాయకుల” కిీింద చింపబడా్ డు (అనగయ, నీరో పయలన యొకు చివ్రి సింవ్తఅరింలో పనిచసేని 

ట్ిగలే్ినస్ మరియు సయబినస్, కీీ.శ్. 68) 
3. మురయట్లరయిబ్ర ఫయష గ్మింట్ పరిచయిం (స మయరగగయ కీీ.శ్. 180-200లో రోమయ న ిండ ి కానానికల్ పుసికయల 

జ్ఞబితా) 
4. యూసేబియస్ హిసమి రికల్ ఎకీరేసయియసిి ట్ికల్  హసిిరర (Historical Ecclesiastical History)2:22:1-8, పౌలు 

రోమయ చెరసయల శిక్ష న ిండి విడుదలయయాడని పేరొుింది. 



24 
 

B. 1 తిమోతి మరియు తీతుకు పౌలున  తిరిగి ఖ్్ైద  చేయడానిక ిముింద  కలిపి వ్యష సనిట్ుే  తలెుసమి ింది. 2 తిమోతి పౌలు 
చివ్రి రచన మరయిు చరెసయలలో ఉనిపుపడు వీడో ులుగయ వ్యష సనిది. 

C. ఎఫ్. ఎఫ్. బూష స్ మరయిు మురరీ హారిసే యొకు విియయలోే ని చిని అన సరణలతో అన సరిించి ఊహతో కూడని 
పౌలు రచనల యొకు కయలకీమిం. 
 

ప్ుసతకము త్ేద ి వ్యర యబడని సథలం అపో .కయ.లకు సంబంధం 
1. గలతీయులకు  48 సిరయియ అింతియోకయ అపమ సిలుల కయరాములు 

14:28; 15:2 
2. థెసఅలోనీకయులకు  50 క రిింథీ  అపమ సిలులకయరాములు 

18:5  
3. థెసఅలోనీకయులకు 50 క రిింథీ   
4. 1 క రిింథయీులకు  55 ఎఫసెీ  అపమ సిలులకయరాములు 

19:20  
5. 2 క రిింథీయులకు 56 మయసదిో నియయ అపమ సిలులకయరాములు 

20:2  
6. రోమీయులకు  57 క రిింథీ  అపమ సిలులకయరాములు 

20:3 
7-10. చరె పతిషకలు     
        క లసీఅయులకు 60ల పయష రింభింలో రోమ్  
          ఎఫసెయీులకు  60ల పయష రింభింలో రోమ్  
          ఫలిేమోన   60ల పయష రింభింలో రోమ్  
          ఫలిిపీపయులకు  62-63 చివ్రలో రోమ్ అపమ సిలులకయరాములు 

28:30-31 
11-13. నాలగ వ్ మిినరర యయతష     
         1 తిమోతి 63 (లేదా తరగవ్యత  మయసదిో నియయ  
            తీతుకు  63 కయనీ ముింద   ఎఫసెీ?  
          2 తిమోతి  కీీ. శ్. 64-68) రోమ్  

 

గరహీతలు 
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A. కయపరి పతిషకలు అనవ పరేగ డ.ి ఎబ్ర. బ రో్ ట్ యొకు కీీ.శ్. 1703 కయలమునకు చెిందని వ్యాఖ్యానిం న ిండి వ్చిిింది. ఇది వ్యట్ి 
యొకు పషతేాక పయతష మరయిు విియమున  గురిించి మయట్ాే డుతుింది. అయితే తిమోతి మరియ తీతు కయపరగలు కయరగ, 
అపమ సిలతవ పషతినిధ లు. 
 

B. ఈ లేఖ్లు సింఘలకు వ్యష యబడా్ యి, కయని పౌలు సహపనివ్ర్రన తిమోతి మరయిు తీతుకు చెిందిన సయహతిా రూపింలో 
లేఖ్లు రయశయరగ. పౌలు తన నాయకతవ బృిందానిి ఉదేద శిస ి నవ, సింఘ సభుాలన  ఉదేద శిించి పషసింగిించాడు. పౌలు యొకు 
విసిృత పయఠ్కుల గూరిి  సూచనలు 

1. అతని అపొ సిలతవమున  పషసయి విస ి  అధ్ికయరకి పరచియయలు 
2. మూడు పతిషకల చివ్రి ముగిింపులో బహువ్చనముతో కూడని “మీరగ” 
3. పౌలు తన పలిుపున  సమరిథించ ట్ (చూ. 1 తిమోతి 2:7) 
4. పౌలు తిమోతికి వ్యష స ి నిపుపడు తిమోతికి పౌలుతో ఉనిపపట్ిన ిండి అపపట్ిక ేతలెిసివ్ుని విియయల గురిించి 

వ్యష యట్ిం (చూ. 1 తిమోతి 3:15) 

 
సందర్భం/ఉదేధశము   
A. ఉదభవిస ి ని మత విరోధమ నై సదిాధ ింతములన  ఎద రోువ్డమే పషధ్ాన ఉదేద శ్ాిం (చూ. 1 తిమోతి 1:3-7). నిరిదిి మత 

విరోధమ నై సదిాధ ింతములు యూద  మరియు జ్ఞమ నవ్యదిం ధ్ో రణుల కలయిక కయవ్చ ి (ఎఫసెీయులు మరయిు 
క లొసీఅయుల తపుపడు బో ధకులు మయదిరగియనవ). బహుశయ ర్ిండు విభిని సమూహాలు ఉిండి ఉిండవ్చ ిన . 

 
B. పయత నిబింధన విశయవస ల సమయజ్ము యొకు నిరవహణ క రకు నిరిదిి మయరగదరశకయలన  ఇస ి ింది. క ీ తి నిబింధన 

సింఘము యొకు నిరవహణ లేదా రయజ్కయీయలకు సింబింధ్ిించిన నిరిదిి సూచనలన  ఏమి కలిగియుిండ లేద . కయపరి 
పతిషకలు (1 తిమోతి, 2 తిమోతి, మరియు తీతుకు) నూతన నిబింధన యొకు మయరగదరశకయలు వ్లే దగగ రగయ ఉనాియి. 

 
C. 1 తిమోతి ఎింద కు వ్యష యబడిింది అనగయ  

1. తిమోతిని ఎఫసెిలో ఉిండాలని కోరడిం కోసము (చూ. 1 తిమోతి 1:3) 
2. అబదధ  బో ధకులతో వ్ావ్హరిించడిం కోసము (చూ. 1 తిమోతి 1:19-20; 4:1-5; 6:4-5, 20-21) 
3. నాయకతావనిి నిరవహిించడానికి సహాయిం అిందిించ నట్ుే  (చూ. 1 తిమోతి 3) 

 
D. తీతుకు కేీతులో ఇదే విధమ నై మత విరోధమ ైన సదిాధ ింతములతో వ్ావ్హరిించడిం మరయిు సింఘ నిరవహణ గురిిన 

నియయమకయనిి కలిగ ిఉనాిడు (చూ. తీతుకు 1:5). 
 

E. 2 తిమోతి పౌలు చెరలో ఉిండుట్ మరియు అతని విడుదలకు గురిిన ఆశ్తో ఉిండున  (చూ. 2 తిమోతి 4:6-8, 16-18). 
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F. ఈ పతిషకల దావరయ గట్ిిగయ పషతిధవనిించ ే“బలమ నై బో ధన” (అనగయ సర్రన సదిాధ ింతిం) యొకు బలమ నై భావ్ము ఉనిది 
(చూ. 1 తిమోతి 1:10; 4:6; 6 3; 2 తిమోతి 1:13; 4:3; తీతుకు 1:9; 2:1) లేదా “బలమ నై విశయవసిం” (చూ. తీతుకు 
1:13; 2:2). దవే్ుడు ఈ “బలమ ైన బో ధన”న  పౌలునకు అపపగిించనె  (చూ. 1 తిమోతి 1:11); పౌలు దానిని తిమోతికి 
అపపగిించెన  (చూ. 1 తిమోతి 6:20), తిమోతి దానిని మరిక ింత నమమకమ నై మన ిుాలకు అపపగిించాలి (చూ. 2 
తిమోతి 2:2). 

 

అబదధ  బో ధకులు 
A. మన యొదద  సర్రన మొదట్ి శ్తాబద పు సమయచారిం లేకపమ వ్డిం వ్లే అబదధ  బో ధకులు గురిించి చరిిించడిం కిిిం. ఈ అబదధ  

బో ధకులు గూరిి  పషతాక్షింగయ తెలిసని వ్యరికి పౌలు వ్యష స ి నాిడు. అింద వ్లే, అతన  వ్యరి వ్వదాింతశయసిరిం గురిించి పూరిిగయ 
చరిి ించడు, కయని సయధ్ారణింగయ నవరగగయ వ్యరి జీవ్నశ రలిని మరయిు ఉదేద శయలన  ఖ్ిండిసయి డు (యూదా వ్ల్). 
 

B. పషధ్ాన వ్యాఖ్యాన పరమ ైన సమసా ఏమనగయ వ్యరగ దేనికి సింబింధ్ిించినది వ్యరగ అనవదే 
1. యూద  
2. గరీకు 
3. ర్ిండిింట్ి కలయిక 

        అబదధ  బో ధకులు యూద  మరయిు జ్ఞమ నవ్యద అింశయముల మిశ్ీమముగయ అనిపిసయి రగ. కయనీ పూరిిగయ భినిమ ైన ఈ మత 
ఉదామయలు ఎలయ ఏకమ యైయి? 

a. యూదా మతము ఎలేపుపడూ క నిి దవిందవ అింశయలన  కలిగి ఉింట్ుింద ి(చూ. మృత సముదష తాళ్పతషా లు) 
b. సమీప తూరగపలోని తాతివక/వ్వదాింత సయధ్ారణ ఇతివ్ృతాి లన  ర్ిండవ్ శ్తాబద ిం యొకు జ్ఞమ నవ్యదిం అభివ్ృదిధ  

చేసిింద ి
c. ఆధ నిక సయులర్డ షి్  గతములో ఊహిించిన దాని కింట్ల చదెిరపిమ యిన యూద సమజ్ము (డయయసమ పరయ) చాలయ 

పరశిీలనాతమకమ నైద ి
d. మొదట్ ిశ్తాబద ిం యూద -జ్ఞమ నవ్యదిం మత విరోధమ నై సదిాధ ింతములన  కలిగియుిండుట్న  క లొసఅయుల 

పుసికింలో ముింద చూపుగయ ఉనిద ి
C. అబదధ  బో ధకుల యొకు క నిి అింశయలు 

1. యూద  అింశయలు 
a. అబదధ  బో ధకుల 

(1) ధరమశయసిర బో ధకులు (చూ. 1 తిమోతి 1:7) 
(2) స నితి కోర ేవ్రగ ము (చూ. తీతుకు 1:10) 

b. అబదధ  బో ధకులు యూద  మతములోని అవ్యసివ్ములన  గురిించి హచెిరిించారగ (చూ. 1 తిమోతి 3:9; 
తీతుకు 1:14) 

c. ఆహార నియమయలకు సింబింధ్ిించి అబదధ  బో ధకులు చిింత కలిగయిునాిరగ (చూ. 1 తిమోతి 4:1-5) 
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d. వ్ింశ్పయరింపరయానిక ిసింబింధ్ిించి అబదధ  బో ధకులు చిింత కలిగియునాిరగ (చూ. 1 తిమోతి 1:4; 4:7; 2 
తిమోతి 4:4; తీతుకు 1:14-15; 3:9) 

2. జ్ఞమ నవ్యద అింశయలు (తీతుకు 1 వ్దద  పషతేాక అింశ్ిం చూడిండి) 
a. సనాాసిం నిషేధ్ిించడిం మరియు మినహాయిింపు 

(1) వివ్యహానిి నిషేధ్ిించిండి (చూ. 1 తిమోతి 2:15; 4:3) 
(2) క నిి ఆహారయలకు మినహాయిింపు ఇవ్విండి (చూ. 1 తిమోతి 4:4) 

b. ల్ైింగిక దో పడిీ (చూ. 1 తిమోతి 4:3; 2 తిమోతి 3:6-7;  తీతుకు 1:11,15) 
c. జ్ఞమ నానికి పయష ధ్ానాత ఇవ్వడిం (చూ. 1 తిమోతి 4:1-3; 6:20) 

ద ైవ్యంశమని సమమతి ప ందుట  

A. పౌలు యొకు పతిషకలు “అపొ సిలుడు” అని పిలిచే ఒక సింపుట్ిగయ సేకరిించి, అనిి సింఘములలో వ్యట్ిని పయష చ రాిం చశేయరగ. 
1 మరయిు 2 తిమోతి మరియు తీతుకు (2 థెసఅలొనీకయులు మరియు ఫలిేమోన  కూడా లేని) పౌలు పతిషకలు యొకు 
ఏక్రక గరీకు తాళ్పయతషము 200ల కయలము న ిండి వ్చిినది, పయపిరస్ తాళ్పయతషము, దీనిని P46 (చెసిర్డ బీట్ీ పయపిర ిన ిండి) 
అని పిలుసయి రగ. ఈ తాళ్పయతషము అనవక ముగిింపు పయపరిస్ పేజీలన  కలిగి లేనింద న ఇద ికూడా ఈ పషతిపయదనన  
ఊహిించి చెపయపవ్చ ి. అనిి ఇతర గరీకు లిఖిత పషతులు “కయపర ిపతిషకలుగయ” పలిువ్బడే వ్యట్ిని కలిగియునాియి. 
 

B. కయపరి పతిషకలుగయ ఉట్ింకసిూి , సూచిించ ేలేదా పషసయి విించ ేపురయతన మూలయలు 
1. ఆద ిసింఘ నాయకులు 

a. సూడో-బరిబాస్ (కీీ.శ్. 70-130) 2 తిమోతి మరయిు తీతుకున  ఉట్ింకిించనె  
b. క్ేమ ింట్ ఆఫ్ రోమ్ (కీీ.శ్. 95-97) 1 తిమోతి మరియు 2 తిమోతిలన  సూచిస ి ింది మరయిు తీతుకు 

3:1 న  ఉట్ింకసి ి ింద ి
c. పయలికయర్డప (కీీ.శ్. 110-150) 1 తిమోతి, 2 తిమోతి మరయిు తీతుకులన  సూచిస ి ింది 
d. హెరయమస్ (కీీ.శ్. 115-140) 1 తిమోతి మరియు 2 తిమోతిన  పరేొున న  
e. ఇరేనియస్ (కీీ.శ్. 130-202) 1 తిమోతి, 2 తిమోతి మరయిు తీతుకు న ిండి తరచ గయ ఉట్ింకిించనె  
f. డయోగ్ిట్స్ (కీీ.శ్. 150) తీతుకు ఉట్ింకిించెన  
g. ట్ రగి లేియబ్ర (కీీ.శ్. 150-220) 1 తిమోతి, 2 తిమోతి మరయిు తీతుకున  ఉట్ింకిించనె  
h. ఆరగి్బ్ర (కీీ.శ్. 185-254) 1 తిమోతి, 2 తిమోతి మరయిు తీతుకున  ఉట్ింకిించనె  

2. కయపరి పతిషకలన  కలిగి ఉని కానానికల్ పుసికయల జ్ఞబితా 
a. మురయట్లరయిబ్ర ఫయష గ్మింట్ (రోమ్ న ిండి కీీ.శ్. 200 గురిించి) 
b. బరోకోసియో (కీీ.శ్. 206) 
c. అపమ సమి లిక్స జ్ఞబితా (కీీ.శ్. 300) 
d. చెల్ి బ్ర హామ్ జ్ఞబితా (కీీ.శ్. 360) 
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e. అథనవసియస్ పతిషక (కీీ.శ్. 367) 
3. కయపరి పతిషకలన  కలిగి ఉని పయష రింభ వ్ రిబ్ర  

a. పయత లయట్బి్ర (కీీ.శ్. 150-170) 
b. పయత సరిియయక్స (కీీ.శ్. 200) 

4. కయపరి పతిషకలు యొకు పేషరేపతి సిథ తిని ధృవీకరిించిన ఆద ిసింఘ కౌనిఅల్అ 
a. న ైసయియ (కీీ.శ్. 325-340)   
b. హిపమ ప కీీ.శ్. 393) 
c. కయరేిజ్డ (కీీ.శ్. 397 మరియు 419) 

 
C. రోమబ్ర సయమయా జ్ాిం యొకు పయష రింభ క్రసిైవ్ సమయజ్ఞల మధా ఏకయభిపయష య పషకిీయ కయనన ి అభివ్ృదిధ  చసేిింది. ఈ 

ఏకయభిపయష యిం ఖ్చిితింగయ అింతరగత మరయిు బాహా సయమయజిక ఒతిిళే్ దావరయ పషభావితమ ైింది. కయననోే  చేరిడానిక ిపయష థమిక 
అవ్సరయలు ఉనిట్ుే  అనిపసి ి ింద ి

1. అపమ సిలునికి సింబింధిం 
2. ఇతర అపమ సిలుల రచనలకు అన గుణింగయ ఉని సిందేశ్ిం 
3. ఈ రచనలన  ఎద రొుని వ్యర ిజీవితాలు మయరయయి 
4. ఈ పయష రింభ సింఘయలలో అింగరకరిించబడని రచనల జ్ఞబితాతో అమోదమున  తెలిపని వ్యరి సింఖ్యా పరెగగుతుదల 
 

D. ఈ విధముగయ కానాబ్ర యొకు అవ్సరిం అభివ్ృదిధ  చెిందిింది 
1. ఆలసామ ైన ర్ిండవ్ రయకడ 
2. సింఘములు మరయిు అపమ సిలుల మధా భరగోళిక దూరిం 
3. అపమ సిలుల మరణిం 
4. ఆదలిో అబదధ  బో ధకుల పెరగగుదల 

a. జుడాయిజ్ిం 
b. గరీకు తతవశయసిరిం 
c. యూద  మరయిు జ్ఞమ నవ్యదముల అింశయల మిశ్ీమిం (క లొసీఅయులు) 
d. ఇతర గరీకో-రోమబ్ర రహసా మతాలు (ఉదా. మితషా ) 
స వ్యరి వివిధ సింసుృతులకు వ్యాపిి చెిందడింతో ఇది సింభవిించిింది. 
 

E. దెైవ్యింశ్మని సమమతి పొ ిందే సమసా చారతిషా తమకింగయ రచయితతావనికి సింబింధ్ిించినది. ఆది సింఘము కయపరి పతిషకలన  
పౌలు పతిషకలు వ్ల్నవ అింగరకరిించిింది. ఆతమ యొకు పషమేయిం ఉనిదాని, ఇది కేవ్లము పతిషకల రచనలో మయతషమే కయద  
గయని, వ్యట్ి సకేరణ మరయిు సింరక్షణలో కూడా ఉనాిదని నవన  దెైవ్యింశ్మని సమమతి పొ ింద ట్ గురిించి నా సవింత 
ఊహలోే  భావిస ి నాిన . పౌలు రచయితతవము గురిిన పషశ్ి (నవన  ఊహసి ి ింనిది) పేషరణ మరియు జ్ఞబితాలో 
చేరిబడట్ానిి పషభావితిం చయేద . 
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మొదటి ప్ఠణ చకరం I (“ఎ గ ైడ్ టు బ ైబిల్ రడీింగ్” నుండి) 
          ఇది ఒక అధ్ాాయణ వ్యాఖ్యాయణ గీింధిం, అనగయ పరిశుదధ  గీింధమున  అరథించసే క న ట్లో ఎవ్ర ిబాధాత వ్యరదిే. 
మనకు అన గీహిింపబడిన వ్ లుగులో పషతి ఒకురగ నడవ్యలి. నీవ్ున , పరిశుదధ  గీింధమున , మరయిు పరిశుదధ  ఆతమయు అరధిం 
చేస కోన ట్ులో పయష ముఖ్ామ నై పయతషలు. ఇద ివ్యాఖ్యాయణ కరి బాధాతగయ వ్దలిి పెటి్కూడద . 
 అింద వ్లన, బ ైబిల్ పుసికమున  ఒకుసయరిగయ చదవ్యలి. మొతిిం పుసికిం యొకు కేిందష నవపధ్ాానిి మీ సవింత 
మయట్లలో పేరొునిండి.  

1. పుసికిం యొకు పూరిి నవపధాిం  
2. సయహితా రకిం (శ రలి) 

 

ర ండవ ప్ఠణ చకరం II (“ఎ గ ైడ్ టు బ ైబిల్ రడీింగ్” నుండి) 
          ఇది ఒక అధ్ాాయణ వ్యాఖ్యాయణ గీింధిం, అనగయ పరిశుదధ  గీింధమున  అరథించసే క న ట్లో ఎవ్ర ిబాధాత వ్యరదిే. 
మనకు అన గీహిింపబడిన వ్ లుగులో పషతి ఒకురగ నడవ్యలి. నీవ్ున , పరిశుదధ  గీింధమున , మరయిు పరిశుదధ  ఆతమయు అరధిం 
చేస కోన ట్ులో పయష ముఖ్ామ నై పయతషలు. ఇద ివ్యాఖ్యాయణ కరి బాధాతగయ వ్దలిి పెటి్కూడద . 
 అింద వ్లన, బ ైబిల్ పుసికమున  ఒకుసయరిగయ చదవ్యలి. పషధ్ాన విియయలన  రూపుమయపిండి మరియు ఒక ేవ్యకాింలో 
విియయనిి వ్ాకిపరచిండి.  

1. మొదట్ ిసయహతిా యూనిట్ యొకు విియిం  

2. ర్ిండవ్ సయహితా యూనిట్ యొకు విియిం  

3. మూడవ్ సయహితా యూనిట్ యొకు విియిం  

4. నాలగ వ్ సయహతిా యూనిట్ యొకు విియిం  

5. మొదల్ైనవి  
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1 తిమోతి 1 

ఆధునిక భాషయంతర్ప్ు విభజన భాగములు1 

                                                           
*విభజ్న భాగములు దెైవ్యవ్వశ్ిం వ్లన కలిగనవి కయనపపట్ికీ అసలు గిీంధకరి యొకు భావ్యనిి అరధించేస కోవ్డానికి మరియు అన సరిించడానికి సయధనమ ై యునిది. 
పషతి ఆధ నిక భాషయింతరము మొదట్ి అధ్ాాయయనిి విభజిించి మరియు సింకి్షపిము చేసిింద.ి పషతి భాగము పషధ్ానమ ైన విియయనిి, సతాము మరియు ఆలోచనన  

కలిగ  ఉింది. పషతి భాషయింతరము ఆ విియయనిి తన సవింత భావ్నముతో కపుపన . నీవ్ు ఆ భాగయనిి చద వ్ుతునిపుడు, ఏ భాషయింతరము ఆ విియయనిి మరియు 

వ్చన భాగముల అవ్గయహనకు సరిపమ యేిదిగయ ఉిండునో నీకు నీవ్ు పషశిిించ కోవ్యలి.  
పషతి అధ్ాాయములో మొదట్గయ నీవ్ు బ ైబిలిి చదవ్యలి మరియు పయఠయాింశ్ము(భాగము)లన  గురిిించ ట్కు పషయతిిించాలి. ఆ తరయవత నీ అవ్గయహనన  ఆధ నిక 

భాషయింతరముతో సరిచూస కోవ్యలి. ఎపుపడెైతే గిీంధకరి యొకు భావ్యనిి, అతని తరయునిి మరియు పషదరశనన  అన సరిించ ట్ వ్లన అరధిం చసే కుింట్ామో అపుపడే 
మనము నిజ్ముగయ బ ైబిలిి అరధించేస కోగలము. అసలు గిీంధకరి మయతషమ ేదెైవ్యవ్వశ్ిం కలిగనవ్యడు. చదూవ్రగలు ఈ సిందేశ్మున  మయరగపచేయడానికి లేక సవ్రిించే 
హకుు లేద . బ ైబిల్ చదూవ్రగలు దెైవ్ సతామున  దనిచరాలో మరియు జీవితాలకు అనవయిించ కోవ్డిం వ్యరి భాదాత.  

అనిి సయింకేతిక పదములు మరియు నిరవచనములు ఈ పతషా లలో వివ్రిించబడడిం గమనిించిండి: బీషఫ్ డెఫినిిబ్రఅఆఫ్ గరకీ్స గమీయట్ికల్ సిరకిర్డ, ట్ కలేవల్ కిటీ్ిసిజ్ిం 
మరియు గోే సరి   

 

UBS4 NKJV NRSV TEV NJB 
వ్ిందనిం  శుభాకయింక్షలు  వ్ిందనిం   పరచియిం  సింబో ధన   

1:1-2 1:1 1:1 1:1 1:1-2 

 1:2a 1:2a 1:2a  

 1:2b 1:2b  1:2b   

తపుపడు 
వ్వదాింతమునకు 
విరోధముగయ 
హెచిరిించ ట్  

ఏయితర ఆతమ రక్షణ 
లేద   

సతామున  గూరిి న 
ఆతమ రక్షణ   

తపుపడు బో ధనలకు 
వ్ాతిరేఖ్ముగయ 
హెచిరిించ ట్   

తపుపడు 
బో ధకులన  
అణచివ్వయుట్  

1:3-7  1:3-11 1:3-7 1:3-7 1:3-7 
    తిమోతి 

పొ ింద కుని 
బహుమతులు  

1:8-11  1:8-11 1:8-11 1:8-11 

దయకు కృతజ్మత 
కలిగ  ఉిండుట్  

ఆయన కృపకు 
దేవ్ునిక ిమహమి  

 దేవ్ుని దయకు 
కృతజ్మత 

పౌలు తన సవింత 
పిలుపునకు 
లోబడుట్  

1:12-17 1:12-17 1:12-17 1:12-17 1:12-17 
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మూడవ ప్ఠణ చకరం I (“ఎ గ ైడ్ టు బ ైబిల్ రీడింగ్” నుండి) 
అసలు గీింధకరి యొకు సమభాగముల అభిపయష యములన  అన సరిించవ్ల్న   
          ఇది ఒక అధ్ాాయణ వ్యాఖ్యాయణ గీింధిం, అనగయ పరిశుదధ  గీింధమున  అరథించసే క న ట్లో ఎవ్ర ిబాధాత వ్యరదిే. 
మనకు అన గీహిింపబడిన వ్ లుగులో పషతి ఒకురగ నడవ్యలి. నీవ్ున , పరిశుదధ  గీింధమున , మరయిు పరిశుదధ  ఆతమయు అరధిం 
చేస కోన ట్ులో పయష ముఖ్ామ నై పయతషలు. ఇద ివ్యాఖ్యాయణ కరి బాధాతగయ వ్దలిి పెటి్కూడద . 

అధ్ాాయమున  ఒకుసయరిగయ చదవ్యలి. విియములన  గురిిించాలి. నీ యొకు విభజ్న విియములన  పెైన పరేొుని 
ఐద  బాషయింతరములతో సరచిూడాలి. వ్యకా సముదాయముల భాగములుగయ చయేుట్ దెైవ్యవ్వశ్మ ైనద ికయద  కయనీ ఇద ిఅసలు 
గీింధకరి యొకు అభిపయష యము ఏదెతైే అరధమున  తలెుస క న ట్లో గుిండెకయయ లయింట్దిో  దానిని అన సరిించ ట్లో 
ముఖ్ామ ైనది. పషతి వ్యకాసముదాయము ఒకే ఒక విియమున  కలిగ ఉిండున . 

1. మొదట్ ివ్యకాముల సముదాయము  
 

2. ర్ిండవ్ వ్యకాముల సముదాయము 
 

3. మూడవ్ వ్యకాముల సముదాయము 
 

4. మొదల్ైనవి  
 

ప్దము మర యు ప్దసముదాయముల అధాయనం  
NASB (సవర ంప్బడిన) వ్యకాము: 1 తిమోతి 1:1 
1మన ర్క్షకుడ నై దవేునియొకకయు మన నిరీక్షణయి ైన కరరసుత యిసేు యొకకయు ఆజఞ ప్రకయర్ము కరరసుత యిసేు యొకక 
అపో సతలుడ నై పౌలు 
 

1:1 “పౌలు” పౌలు కయలములో చాలమింది యూద లకు ర్ిండు పేరగే  ఉిండేవి, ఒకట్ ియూదాది, ర్ిండవ్ద ిరోమయ పరేగ (చూ. 
అపమ సిలుల కయరాములు 13:9). సౌలు యూద పరేగ .ఒకుపపట్ి ఇశయీ యిలేు రయజ్్నై సౌలువ్ల్ ,ఇతన  కూడా బ నాామీన  గోతిషకుడే 
(చూ. రోమయ 11:1; ఫిలిపీప. 3:5). గరీకు బాిలో అతని రోమయ పేరగ పౌలు  ) పౌలోస్, దానికి  “ చినిగయ ’అని అరధము వ్చ ిన . ఇది వీట్నిి 
సూచిస ి ింద ి

 మించి పమ రయట్ము 
పమ రయడుడి  

  తిమోతి యొకు 
బాధాతలు  

1:18-20 1:18-20 1:18-20 1:18-20 1:18-20 
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1. ర్ిండవ్ శ్తాబద మునకు చెిందని పౌలు యొకు కయరాములు  (The Acts of Paul) అనవ బ ైబిలోే  చేరిబడని 
పుసికములోని, ధ్సేఅలోనిక గూరిి వ్యష యబడని ‘పౌలు మరయిు ధ్ేకే” అన  అధాయనములో పౌలు యొకు శయరరరిక 
రూపమున  వ్రిణించిన దానిక ి

2. సింఘమున  హిింసిించిన విియమ ై తన ితాన  పరిశుద ధ లిందరికింట్ల అతిఅలపమ నై వ్యడిగయ పరగిణిించ క నవ అతని 
వ్ాకిితవమున  

3. అతని జ్నమమున తలేితిండుష లు ఇచిిన పరేగ అయియుిండు వ్చ ిన   
#3ఉతిమముగయ కనబడుతుింది. 

▣ “అపో సతలుడ నై” గేీకు బాిలోని ర్ిండు కిీయ పదములకల  “ పింపు ”అన  మూల పదమున ిండి వ్చిినది .ఈ పదమునకు అనవక 
వ్వదాింతపరమ ైన వ్యడుకలుకలవ్ు.  

1. ఆింగే పదమ నై “రయయబారి” వ్ల్ ఒకర ిపక్షమున అధ్ికయరకి పషతినిధ్గియ పలిువ్బడి మరియు పింపబడని వ్యరిని 
సూచిసూి  రబీైయులు ఉపయోగిించవే్యరగ (చూ. 2 క రిింథ.ీ 5:20).  

2. యిేస  తిండిష దావరయ పింపబడని  తలెుపుట్కు స వ్యరిలలో దీని కిీయు రూపమున  తరచ గయ ఉపయోగిించబడిింద.ి 
యోహాన  స వ్యరిలో మ సఅయా సింబాిణలోే  కనబడున  (చూ. యోహాన  4:34; 5:24,30,36,37,38; 
6:29,38,39 ,40,57; 7:29; 8:42; 10:36; 11:42; 17:3,8,18,21, 23,25; 20:21). 

3. యిేస  శిిుాలన  పింపనిదానికి  వ్యడబడనె  
4. క ీ తి నిబింధనలో పషతేా క నాయకతవబహుమయనమునకు వ్యడబడనె . 

a. అింతర బృిందమ నై మొదట్ి పన ిిండు శిిుాలన  (చూ. అపమ సిలుల కయరాములు 1:21-22) 
b. అపమ సిలుల మరయిు జ్త-పనివ్యర్రన పషతేాక గుింపుగయ 

(1) బరిబ (చూ. అపమ సిలుల కయరాములు 14:4,14) 
(2)  అిందోషనీకు మరయిు యూనియయకు (KJV, యూనీయ, చూ. రోమయ 16:7) 
(3) అపమ లోే  (చూ. 1 క రిింథ.ీ 4:6-9) 
(4) పషభువ్ు సహో దరగడెనై యయకోబు (చూ. గలతి. 1:19) 
(5) సిలవనాస  మరయిు తిమోతి (చూ. 1 థసెఅ. 2:6) 
(6) బహుశ్ తతీతు (చూ. 2 క రిింథ.ీ 8:23) 
(7) బహుశ్ ఎపఫమ ష దితు (చూ. ఫిలిపీప.  2:25) 

c. సింఘములో ఇపపట్ిక ీక నసయగిించబడుచ ని బహుమయనము 
5. కీీస ి  యొకు పషతినిధ్ిగయ దవే్ునిచే పొ ిందని అదికయరమున  రూడపిరచ ట్కుగయన  పౌలు తన  వ్యష సని అనవక పతిషకలలో 

తనన  పరేొున చ  విరివిగయవ్యడిన బిరగద  (చూ. 1 క రిింథ.ీ 1:1; 2 క రిింథ.ీ 1:1; ఎఫెస.ీ 1:1; క లసీఅ. 1:1; 2 తిమోతి 
1:1). వ్ాకిిగత పతిషక్రనట్ువ్ింట్ి 1 తిమోతిలో కూడా ఈ అధ్ికయరము ఆవ్శ్ాకమే. 

a. తన అధ్ికయరమే తిమోతికి కూడా అధ్కియరమున  ఇచెిన  
b. అయన అబదధ  బో ధకులతో పమ రయట్ము చయేుచ నాిడు 
c. అయన పతిషక తపపక సింఘము అింతట్ిక ిచదవి వినిపిించబడున  
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▣ “కరరసుత  యిసేు యొకక” ఈ పదములు  “ పషభువ్ నై యిసే  కీీస ి  ” అన  సింపూరణ బిరగద లోని భాగములు .ఈ మూడు బిరగద లకు 
వ్యట్ివ్యట్ ివ్ాకీిగత పషముఖ్ాతలుకలవ్ు. 

1. హెబీష పదము మ సఅయయా, Messiah (అభిషకేిింపబడిన వ్యడు)కు గరీకు తరగా మయ పదము  “కీీస ి .” నూతన 
నీతివ్ింతమ ైన కయలమున  సయథ పిించ ట్కు దవే్ుడు పింపదెనని వ్యగయధ నము చసేని వ్ాకిి తానవ అని కీీస ి  పరపతిని 
రూడపీరిచ ేపదము. 

2. “యిేస ” అనవ పేరగ బ తెే హేములో బాలునికి దూత దావరయ ఇవ్వబడని పేరగ (చూ. మతియి 1:21). ర్ిండు హెబీష 
నామవ్యచకములయ కలగలుపు: దవే్ుని ఇవ్వబడని నిబింధన పేర్రన “యిెహో వ్య” (YHWH) మరియు “రక్షణ” 
(చూ. నిరగమ. 3:14). హెబీష పరే్రన “యిెహో ిువ్య”న  పమ లినద.ే ఒింట్రగియ వ్యడనిపుపడు ఇది ఒక వ్ాకిిని 
సూచిస ి ింది, నజ్రతేువ్యడెైన యిేస , మరయి కుమయరగడు (ఉదా, మతియి 1:16, 25; 2:1; 3:13,15,16; 
అపమ సిలుల కయరాములు 13:23,33; రోమయ 8:11; 1 క రిింథీ. 11:23; 12:3; ఎఫెస.ీ 4:21; ఫలిిపపీ. 2:10; 1 థెసఅ. 
1:10; 4:14). 

3. హెబీష పదమ నై అదో బ్ర (adon) యొకు తరగా మయ పదము “పషభువ్ు” (KJV లో 1 తిమోతి 1:1లో లేక 1 తిమోతి 
1:12లో వ్యడబడెన ). పది ఆజ్మల పషకయరము “యిెహో వ్య” (YHWH) అన  దవే్ుని నామమున  వ్ారధముగయ 
ఉచాిరిింపకూడద  అనవ భయము యూద లు కలిగయిుిండవే్యరగ. అింద చతే వ్యరగ లేఖ్నములు చదివినపుపడు 
పషభువ్ున  యిెహో వ్య (YHWH) కు మయరగగయ వ్యడేవ్యరగ. అింద చతేనవ మన ఆింగే తరగా మయలో యోహవ్య 
(YHWH) కు బద లు పషభువ్ు అని ఉపయోగిించినపుపడలయే  దానిని పదెద  అక్షరములతో వ్యడేవ్యరగ. ఈ బిరగద న  
గరీకులో కురియోస్ (kurios) యిేస కు ఇచ ిట్ దావరయ, నూతన నిబింధన రచయితలు ఆయన దెవై్తవమున  
మరియు తిండిషతో సమయనతవమున  రూడపీరచవే్యరగ (ఇదే పదధ తి 1 తిమోతి 1:2 వ్యాకరణలో కూడా చూడవ్చ ి, 
అకుడ ఒక విభకిి తిండిష అయిన దేవ్ునిని మరయిు కుమయరగడెైన యిసే ని సింభోదసి ి ింది, చూ. 1 థెసఅ. 1:1; 2 
థెసఅ. 1:1,2). 

 
▣ “దేవుని ఆజఞ ప్రకయర్ము ” ఇది పౌలు యొకు అపమ సిలతవ అధ్కియరమున  ఉదాా ట్ిించే మరొక విధమ ైన రచనా తీరగ. పౌలు యొకు 
పరచిరా  “ దేవ్ుని చితిము ”(చూ. 2 తిమోతి 1:1) మరియు  “ దేవ్ుని ఆజ్ఞమ  ”(చూ. తీతుకు 1:3). దమస ు మయరగమున పౌలు 
పొ ింద కుని పలిుపు మరియు అననియ దావరయ బయలుపరచబడని సింగతులన  సూచిస ి ిండవ్చ ిన  (చూ. అపమ సిలుల 
కయరాములు 9:1-22; 22:3-16; 26:9-18). పౌలు సవతింతషముగయ పరచిరాకు రయలేద ! 
 
▣ “ర్క్షకుడ ైన దేవుని యొకకయు ” ఇద ియిెహో వ్య )YHWH ( యొకు సింరక్షణ మరయిు ఇశయీ యిలేీయుల విడుదలకి పయత నిబింధన 
కయలమునాట్ి బిరగద  (చూ. యిెియయ 19:20; 43:3,11; 45:15,21; 49:26; 60:16; 63:8), పషతేాకముగయ శ్ీమనొింద ట్కు 
రయబో తుని సవే్కుని సూచిించ నద ి(చూ. యిెియయ 52:13-53:12). తీతుకు 1:3; 2:10 మరియు 3:4లో తిండిషయిెనై దవే్ుడు, 1:4, 
2:13 మరియు 3:6లో దవే్ుని కుమయరగడెనై యిేస న  సూచిించ ట్కు ఈ బిరగద  వ్యడబడనె . తిండిష మరియు కుమయరగనిక ివ్వదాింత 
పరముగయ సింబింధమున  ఏరయపట్ు చయేడములో ఇది ఒక విధ్ానము. 
 నూతన నిబింధనలో యిెహో వ్య )YHWH( కు ఇవ్వబడని బిరగద లలో ఒకట్ యైుిండి  క్రసరగక ికూడా వ్యడబడని బిరగద .  పౌలు 
కయలమునాట్ి క్రసరగ తనని “పషభువ్ు,” “రక్షకుడు ” ఇింకయ “దెవైికమ ైన వ్ాకిిగయ ”కూడా ఆరోపిించ క నవవ్యడు.  క్రసిైవ్ులు ఈ బిరగద లన  



34 
 

కేవ్లము యిసే కి మయతషమ ేఆరోపిించేవ్యరగ,  ఇింద కు  కయరణము చతేనవ వీరగ రోమయ పషభుతవము మరయిు సమయజ్ము దావరయ 
రయజ్దోషహులుగయ చూడబడి ,మొదట్ ిమరయిు ర్ిండవ్ శ్తాబధ పు వ్వలయది క్రసిైవ్ులు హిింసిింపబడి మరయిు మరణము పయల్ైనారగ. 2 
తిమోతి 1:10లో పూరిి వివ్రణన  చూడుము. 
 
▣ “కరరసుత ” ప్రత్ేాక అంశం: మెస్యా (SPECIAL TOPIC: MESSIAH)న  ఈ కిీింద చూడిండ.ి 
 
ప్రత్ేా క అంశం: మెస్యా (SPECIAL TOPIC: MESSIAH) 

ప్రత్ేాక అంశము : మెస్యయా  (దానియిేలు 9:26నుండ)ి 
ఈ పదానిి అరథిం చసే కోవ్డింలో ఇబైింది ఏమిట్ింట్ల “మ సీఅయ” లేదా “అభిషకిుి డు” అనవ పదింతో విభిని ఉపయోగయలు 
ఉనాియి (BDB 603, KB 645). దేవ్ుని పిలుపున  సూచిించడానికి ఒక వ్ాకిిపె ైపషతేాక నూన  ఉించడిం మరియు 
కేట్ాయిించిన నాయకతవ పని కోసిం సనిదధ ిం చయేడిం ఈ పదానిి ఉపయోగిించారగ. 

1. యూద ల  రయజుల క రకు వ్యడకిం (ఉదా., 1 సమూ. 2:10; 12:3; 24:6, 10; 2 సమూ. 19:21; 23:1; కీరిన 89:51; 
132:10, 17; విలయపవ్యకాములు 4. : 20; హబకూుకు  3:13; దానియిలేు 9:25లో “అభిషికుి డెైన రయకుమయరగడు”) 

2. యూద ల పూజ్ఞరగలు క రకు వ్యడకిం (అనగయ, “అభిషకిుి ల్ైన పూజ్ఞరగలు,” నిరగ మకయిండము 29:7; ఉదా., లేవీ. 
4:3,5,16; 6:15; 7:36; 8:12; బహుశయ కరిీన 84:9-10; మరియు 133:2) 

3. పితృసయవమాిం, మరియు పషవ్కిల క రకు వ్యడకిం (చూ. ఆది. 26:7; 1 దని. 16:22; కీరిన 105:15, ఇది ఒడింబడిక 
పషజ్లన  సమయజ్ముగయ సూచిస ి ింది; బహుశయ హబకూుకు 3:13) 

4. పషవ్కిల క రకు వ్యడకిం (చూ. 1 రయజులు 19:16; బహుశయ 1 దిన. 29:22) 
5. కోరేిు వ్యడతారగ (చూ. యిెియయ 45:1) 
6. #1 మరయిు # 2 ర్ిండు కూడా కీరిన 110 మరయిు జ్క్రయా 4 లో కలిసి ఉనాియి 
7. దేవ్ుని పషతేా క రయక క రకు వ్యడబడిింది, అలయగ ేనూతన నీతి యుగమునలో తీస కురయన ని దావీద  వ్ింశ్పు రయజు 

క రకు వ్యడబడిింద ి
a. యూదా వ్ింశ్ము (చూ. ఆది. 49:10) 
b. యిెియయ యొకు ఇింట్ి వ్యరగ (చూ. సమూయిలేు  7) 
c. సయరవతిషక పయలన (చూ. కీరిన 2; యిెియయ 9:6; 11:1-5; మీకయ 5:1-4f) 
d. పేదవ్యరి క రకు పరచిరా (చూ. యిెి యయ 61:1-3) 

నవన  వ్ాకిిగతింగయ నజ్రయేుడెనై యిేస తో “అభిషికుి డిని” గురిిించట్ానికి ఆకరిితుడయయాన  (చూ. యోహాన  1:41; 4:25) 
1. దానియలు 2 లో నాలగ వ్ సయమయా జ్ాిం యింద  శయశ్వతమ ైన రయజ్ాము గూరిిన పరిచయిం 
2. దానియిేలు 7:13లో శయశ్వతమ నై రయజ్ాములో అన గీహిించబడే “మన ిా కుమయరగడు” యొకు పరిచయిం 
3. పడిపమ యిన పషపించ చరతిషకు పరయకయిిన  సూచిించ ేవిమోచన కయరయాలు గూరిి  దానియిేలు 9:24 
4. నూతన నిబింధనలోని దానియిేలు గీింధమున  యిేస  ఉపయోగిించడమున  చూడగలము  (చూ. మతియి  24:15; 

మయరగు 13:14) 
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ఇద ిపయత నిబింధనలో అరగదెనై శీరిిక అని అింగరకరిించాలి, బహుశయ దానియిేలు 9:25లో మయతషమ ేచూడగలము. మ సీఅయన  
గూరిిన పయత నిబింధన వ్రణనకు యిసే  సరిపమ డని కూడా అింగరకరిించాలి. 

1. ఇశయీ యిలేులో నాయకుడు కయద  
2. అధ్కియరకిింగయ యజ్కునిచ ేఅభిషేకిం పొ ిందలేద  
3. ఇశయీ యిలేు యొకు రక్షకుడు మయతషమ ేకయద  
4. “మన ిాకుమయరగడు” మయతషమే కయద , ఆశ్ిరాకరింగయ “దవే్ుని కుమయరగడు” 
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▣ “మన నిరీక్షణయి ైన” తీతుకు 1:2లోని పషతేాక అింశ్ము: నిరరక్షణ (SPECIAL TOPIC: HOPE)న  చూడుము. 

 

NASB (సవర ంప్బడిన) వ్యకాము: 1 తిమోతి 1:2 
2విశయోసమును బటిి నా నిజమైెన కుమయర్ుడగు తిమోతికి శుభమని చ ప్ిి వ్యర యునది: తండిరయి నై దవేునినుండయిు 
మన ప్రభువ్ ైన కరరసుత యిసేు నుండియు కృప్యు కనికర్మును సమయధానమును నీకు కలుగును గయక . 

 
1:2 “తిమోతికి” ఈ కయపరతివ పతిషకలు సయధ్ారణింగయ గరీకు పతిషకల రూపమున  అన కరిసయి యి: (1) ఎవ్రి న ిండ;ి (2) ఎవ్రకి;ీ (3) 
మరియు ఒక పయష రధన/కోరకి. 

 
ప్రత్ేా క అంశం: తిమోతి (SPECIAL TOPIC: TIMOTHY) 

ప్రత్ేాక అంశము : తిమోతి 
A. అతని పరేగనకు “దవే్ుని ఘనపరచవే్యడు” అని అరధిం. 
B. అతన  యూదా తలేికి మరియు గరీకు తిండిషక ిజ్నిమించిన బిడ్ మరియు లుసిరలో నివ్సిించాడు (చూ. అపమ సిలుల 

కయరాములు 16:1). రోమయ 16:21 పె ైలయట్ిబ్ర అన వ్యదమ నై ఓరగి్బ్ర వ్యాఖ్యానములో తిమోతి దెరేై పౌరగడు అని 
చెపపబడిింది. ఇది బహుశయ అపమ సిలుల కయరాములు 20:4 బట్ిి  అయుిండ వ్చ ి. 

C. అతని తలేి మరయిు అమమమమలు యూద ల విశయవసమున  (లేదా క్రసిైవ్ విశయవసిం) బో ధ్ిించారగ (చూ. 2 తిమోతి 1:5; 
3:14-15). 

D. పౌలు యొకు మొదట్ ిమిినరర పషయయణింలో అతన  కీీస ి న  విశ్వసిించాడు (చూ. అపమ సిలుల కయరాములు 14:6-7). 
E. ర్ిండవ్ పషయయణింలో పౌలు మరియు సలీ మిినరర బృిందింలో చరేమని కోరయడు (చూ. అపమ సిలుల కయరాములు 16:1-5). 

చాలయ మట్ుి కు యోహాన  మయరగు యొకు విధ లన  చపేటి్డానికి, అతన  పషవ్చనము దావరయ ధృవీకరిించబడా్ డు (చూ. 1 
తిమోతి 1:18; 4:14). 

F. యూద లు మరియు గరీకులతో కలిస ిపనిచయేడానిక ిపౌలు చేత స నితి చయేబడా్ డు (చూ. అపమ సిలుల కయరాములు 
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16:3). 
G. అతన  పౌలు యొకు అింకతిమ ైన సహచరగడు మరయిు అతని అపమ సిలతవమునకు పషతినిధ్ి అయయాడు. పౌలు 

సహాయకులలో ఇతరగలకనాి ఆయన పరేగ ఎకుువ్గయ పషసయి విించబడిింద ి(10 పతిషకలోే  17 సయరగే , రోమయ 16:21; 1 క రిింథీ. 
4:17; 16:10; ఫలిిపీప. 1:1; 2:19,22; క లసీఅ. 1:5; 1 తిమోతి  1:2; 2 తిమోతి 1:2; తీతుకు 1:4). 

H. పౌలు అతనిి “విశయవసింలో నా నిజ్మ ైన బిడ్” అని ఆపయాయింగయ పిలుసయి డు (చూ. 1 తిమోతి 1:2); “నా పిషయమ నై 
క డుకు” (చూ. 2 తిమోతి 1:2); “ఉమమడి విశయవసింలో నా నిజ్మ నై బిడ్” (చూ. తీతుకు 1:4). 1 క రిింథీ. 4:17 లో 
“పషభువ్ులో నా పిషయమ ైన మరియు నమమకమ నై బిడ్”న  కూడా గమనిించిండి. 

I. పౌలు జ్్లైు న ిండ ివిడుదల్ైనపుపడు మరయిు అతనితో పయట్ు అతని నాలుగవ్ మిినరర పషయయణింలో అతన  రోమయలో 
ఉనాిడు (చూ. క లసీఅ. 1:1; ఫిలేమోన  1:1). 

J. సింఘలు పొ ింద కుింట్ుని ఆధ్ాాతిమక బహుమతులు అన  అరధములో అతనిి 1 థసెఅలోనీక. 2:6లో “అపమ సిలుడు” అని 
పిలుసయి రగ (చూ. ఎఫసెీ. 4:11). 

K. మూడు కయపరి లేఖ్లలో ర్ిండు అతనిక ేవ్యష యబడా్ యి. 
L. అతన  చివ్రిగయ హెబీష. 13:23లో పషసయి విించబడా్ డు. (2 తిమోతి 1:2 కయని కయలకీమయన సయరిం). 
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▣ “నా నిజమైెన కుమయర్ుడగు” ఇకుడ “నా ”గరీకు పదము కయద . “బిడ్” అనగయ ట్లకోిబ్ర (teknon) దానిక ినాాయబదధ మ నై అన  
అరధము.  పౌలు తనన  తిమోతిక ిఆతీమయ తిండిషగయ చూస క న న   (చూ. 2 తిమోతి 1:2; 2:1). తీతుకు (చూ. తీతుకు 1:4) 
మరియు ఒనవసమిుక ి(చూ. ఫలిేమోన  1:10) కూడ అట్ువ్ింట్ి పదములనవ వ్యడెన . 

 
▣ “కృప్యు కనికర్మును సమయధానమును” పౌలు యొకు తొలి శుభములలో ఉని సయధ్ారణతవిం మరియు భినితవము 
గమనిించ ము: 

1. “మన తిండిషయిెనై దవే్ుని న ిండియు, పషభువ్ నై యిేస  కీీస ి న ిండయిు కృపయ సమయధ్ానములు మీకు కలుగున గయక” 
(చూ. రోమయ 1:7; 1 క రిింథ.ీ 1:3; 2 క రిింథ.ీ 1:2; గలతి. 1:3; ఎఫసె.ీ 1:2; ఫిలిపీప. 1:2; 1 థసెఅ. 1:2;  ఫలిేమోన  
1:3) 

2. “మన తిండిషయిెనై దవే్ుని న ిండి కృపయు సమయధ్ానము మీకు కలుగున  గయక” (చూ. క లసీఅ. 1:2) 
3. “కృపయు సమయధ్ానమున  మీకు కలుగున  గయక” (చూ. 1 థసెఅ. 1:1) 
4. “తిండిషయిెైన దవే్ునిన ిండియు మన పషభువ్ నై కీీస ి యిేస  న ిండియు కృపయు కనికరమున  సమయధ్ానమున  నీకు 

కలుగున  గయక” (చూ. 1 తిమోతి 1:2; 2 తిమోతి 1:2) 
5. “తిండిషయిెైన దవే్ునిన ిండియు మన రక్షకుడెనై కీీస ి యిసే  న ిండియు కృపయు కనికరమున  సమయధ్ానమున  నీకు 

కలుగున  గయక” (చూ. తీతుకు 1:4) 
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క నిి విియయలు యధ్ాలయపింగయ ఉని,  క నిిింట్ిలో ఉని వ్ ైవిదాిం గమనిించాలి. 
1. “కృప” అనిి శుభాలన  పయష రింభిించిింది. దవే్ుని గుణాతిశ్యమున  కేిందీషకరసిూి  శుభాలన  తలెిప ేక్రసిైవ్ తీరగ. 
2. “సమయధ్ానము” అన నది దేవ్ుని విసయవసాత మయనవ్ుని నమమకము నిలుపుట్ చతే వ్చేి ఫలితము. 
3. “కనికరము” దవే్ుని గుణాతిశ్యమున  తలెిప ేమరో విధ్ానము మరియు పౌలు రచనలలోని విభిని శ రలి, 1 మరియు 

2 తిమోతిలో మయతషమ ేవ్యడబడెన . హెబీష పదమ నై హేషదే్దద  (hesed)న  (అనగయ, నిబింధన నమమకతవము) 
భాషయింతరిం చయేుట్కు సపెూి జిింట్లే  వ్యడబడిింది. దవే్ుడు కరగణామయుడు మరియు నమమదగనివ్యడు. 

4. పషతి శుభములో తిండిష మరయిు కుమయరగడు వ్యష యబడనె  (1 థసెఅలోనికలులో అవి తొలి వ్యకాములలో వ్యడబడనె ). 
వ్యాకరణిం పషకయరము అవి ఎపుపడూ అన సింధ్ానింగయ ఉిండున . నూతన నిబింధన రచయితలు నజ్రతేువ్యడగు 
యిేస ని దెైవ్తవమున  ఇట్ిిరరతిగయ కూడా ఉదాా ట్ిించవే్యరగ. పయత నిబింధన బిరగద లు వ్యడుక విియములో కూడా 
ఇద ివ్రిిస ి ింద ి(అనగయ, పషభువ్ు మరయిు రక్షకుడు). 
 

▣ “తండిర” కయలయన గుణమ నై మరియు పయపమయమ నై మయనవ్యళిక ిఒక సహాయముగయ దెవై్మున  వ్రిణించడానికి బ ైబిల్ మయనవ్ 
వ్రగములన  (దవే్ునికి మయనవ్తావరోపణ) వ్యడున  .బ ైబిలోే  చాలయ సయధ్ారణమ నై రూపకములు కుట్ుింబ వ్ావ్సథ న  సింబింధ్ిించి 
ఉిండున : 

1 దేవ్ుడు తిండిషగయ, తిండిష మరయిు తలేిగయ, దగగ ర తోబుట్ుి వ్ుగయ (గోఎల్, go'el) 
2 యిేస  ఒక కుమయరగనిగయ, సహో దరగనిగయ, అలయగే ఒక భరిగయ 
3 విశయవస లు పలేిలుగయ, దతిపుతుష లు, అలయగే వ్ధ వ్ుగయ 
 

ప్రత్ేా క అంశం: తండిర (SPECIAL TOPIC: FATHER) 

ప్రత్ేాక అంశము: తండిర 
పయత నిబింధన దేవ్ుని ఆతీమయ కుట్ుింబ రూపకయనిి తిండిషగయ పరచియిం చసే ి ింది (పషతేా క అింశ్ిం: దవే్ుని పతిృతవిం 
చూడిండి): 

1. ఇశయీ యిలేు జ్నింగయము దశేయనిి తరచ గయ యిహెో వ్య (YHWH) యొకు “కుమయరగడు” గయ అభివ్రిణసయి రగ (చూ. 
హో షయేయ 11:1; మలయకి 3:17) 

2. దివతీయోపదేశ్కయిండములో కూడా తిండిషగయ దవే్ుని సయరూపాత ఉపయోగిించబడుతుింద ి(1:31) 
3. దివతీయోపదేశ్కయిండింము 32లో ఇశయీ యిేలున  “అతని పలేిలు” అని పలిువ్బడిింద ిమరయిు దవే్ుడనిి “మీ తిండిష” 

అని పిలువ్బడిింద ి
4. ఈ సయరూపాత కరిీన 103:13లో చెపపబడిింది మరయిు  కీరిన 68:5లో అభివ్ృదిధ  చేయబడిింది (అనాథల తిండిష) 
5. పషవ్కిలలో ఇది సయధ్ారణిం (చూ. యిెియయ 1:2; 63:8; ఇశయీ యిేలు కుమయరగడగియ, దవే్ుడు తిండిషగయ, 63:16; 64:8; 

యిరరమయయ 3:4,19; 31:9). 
యిేస  అరయమిక్స బాిలో మయట్ాే డారగ, అింట్ల “తిండిష” అని కనిపిించ ేచాలయ పషదేశయలలో, ఇది గరీకు పదము పయట్లర్డ 

http://www.freebiblecommentary.org/special_topics/messiah.html
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(Pater), మరయిు అరయమిక్స పదము అబాై (Abba)న  పషతిబిింబిస ి ింది (చూ. మయరగు 14:36). ఈ కుట్ుింబ పదములు 
“నాని” లేదా “పయపయ,” తిండిషతో యిసే  సయనిిహతిాానిి పషతిబిింబిస ి ింది; ఆయన తన అన చరగలకు ఈ విియయనిి 
వ్ లేడిించడిం కూడా తిండిషతో మనకుని సయనిిహితాానిి పమ ష తఅహిస ి ింది. “తిండిష” అనవ పదానిి యిహెో వ్య )YHWH( కోసిం పయత 
నిబింధనలో తకుువ్గయనవ ఉపయోగిించారగ, కయని యిేస  దీనిని తరచ గయ మరియు విసిృతింగయ ఉపయోగిసయి డు. కీీస ి  దావరయ 
విశయవస లు దవే్ునితో క తి సింబింధ్ానికి ఇది ఒక పషధ్ాన సయక్షాిం (మతియి 6:9). 

 
Copyright © 2014 Bible Lessons International 

 
 

NASB (సవర ంప్బడిన) వ్యకాము: 1:3-7 
 3నేను మయసదిోనియయకు బయలుదేర నప్ుిడు, ఎఫసెీలో ఉంటూ అసయధార్ణ సిదాద ంత్ాల బో ధంిప్ వదదని, 4కల్పితకధలు 
మర యు మితములేని వంశయవళులును గూర ి బో ధింప్నీయక, అవి విశయోససంబంధమెనై దవేుని నడపి్ింప్ుప్ెైకయక 
అనేక వివ్యదములను రేక తిత ంచుినటుు  ఉనివి గనుక అందుబటిి వ్యటిప్ెై మనసు్ ప్ెటివదదని క ందర  మనుషులను 
అజఞఞ ప్ించవల నని నినుి హచెిర ంచిన ప్రకయర్ము మర్ల హచెిర ంచుచునాిను .5ఈ హెచిర క లక్షామేదనగయ, ప్వితర 
హృదయమునుండి, మంచి మనసయ్క్షనిుండియు, నిషకప్టమైెన విశయోసము నుండియు కలుగు ప్రరమయిే. 6 క ందర్ు 
వీటిని మయనుక ని త్ొలగ పో యి, త్ాము చ ప్ుివ్యటని ైనను, 7నిశియమైెనటుి  ర్ూడిగయ ప్లుకువ్యటిన నైను గరహ ంప్క 
పో యినను, ధర్మశయసత ర ఉప్దేశకుల ై యుండగవర  నిష ర్యోజనమైెన ముచిటలకు తిర గ ర . 

 
1:3 “ఎఫెసీలో” 

1. ఇద ిరోమయ పరధి్ిలోని ఆసియయ మ ైనర్డ  యింద  ఉని పదెద  పటి్ణము. రోమయ గవ్రిర్డ  అకుడ నివ్యసమునిపపట్ికీ,  
అద ిరయజ్ధ్ాని కయద  . చాలయ పషకృతి సిదధ మ ైన నౌకయశ్ీయము కలిగియుిండుట్చ ేఅది ఒక గొపప వ్యణజి్ాకేిందషము. 

2. అద ిఒక సేవచాఛ పూరతి పటి్ణము ,అింద న బట్లి  అకుడ సయథ నికముగయ ఒక పషభుతవము కలిగయిుింట్ు అనవక 
రయజ్కీయ సింబింధమ నై సేవచాఛ౦శయములు కలవ్ు . అకుడ కనీసము రోమయ సెైనికుల సయథ వ్రము కూడా లేద . 

3. ఆసయియ ఒలిింపిక్స కీీడలు పషతి ర్ిండు సింవ్తఅరములకు ఒకుసయరి నిరవహిించ ట్కు అన మతి కలిగిన ఏక్రక పటి్ణము. 
4. అలనాట్ ిపషపించిం ఏడు విింతలేలోని ఒకుట్ నై అర్ిమి (లయట్నిోే  డయయనా) దవే్తకు ఆలయము ఉని పషదేశ్ిం .425' 

మరియు 220' వ్ ైశయలాింతో 127 సిింభములు కలిగి వ్యట్లిో 86 సిింభాలు బింగయరగ పూతవ్వయబడి (Pliny's Hist. 
Nat. 36:95ffన  చూడిండ)ి 60' అడుగులు ఎతుి గలవి .అర్ిమి యొకు చితషిం ఒక ఉలు లయగయ భావిింపబడనిది, ఇద ి
చాలయ రొముమలు కలిగ న సీి రని పమ లి ఉింట్ుింది.  ఆ పటి్ణింలో చాలయ వ్వశ్ాలు ఉిండవే్యరని సూచిస ి ింద ి(చూ. అపమ సిలుల 
కయరాములు 19) . అనవక సింసుృతులు మరయిు చాలయ అన తైిక ఆచారయలు కలిగని పటి్ణము. 
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5. పౌలు ఎకుడా ఉిండనింత ఎకుువ్ కయలము ఇించ మిించ  మూడు సింవ్తఅరయలు (చూ. అపమ సిలుల కయరాములు 
18:1ff; 20:13) ఈ పటి్ణింలో గడపినె . 

6. మరియయ మరణాింతరిం ఈ పటి్ణము అపమ సిలుడెైన యోహాన  యొకు నివ్యసముగయ మయరిింది అని క నిి 
సింపషదాయలు ఉదాా ట్ిించ చ నాియి. 

7. పౌలు రోమయ చరెసయల న ిండ ిబయట్కు వ్చిిన తరగవ్యత తిమోతితో కలిసి ఇకుడకిి పషయయణమయయినె  .పౌలు చేసని 
నాలగ వ్ స వ్యరి యయతషకు సింబింధ్ిించి పేరొునబడని మొదట్ి సథ లము ఇది . అతడు మయసదిో నియయకు వ్ ళ్ళుచ నాిడు 
అని గమనిించాలి. 

8. డయయనా యొకు అన చరగలతో జ్రిగని వ్యగివవ్యదిం బట్ిి  ఎఫేసలీో తిమోతి రయళే్తో క టి్బడ ిచింపబడనె  అని 
యుసబేియస్ (మూడవ్ శ్తాబద పు సింఘ చరతిషకయరగడు) క నిి సింపషదాయ కధలకు ముడివ్వసనె . 
 

▣ “అందునుబటిి” ఇది  హినా, hina (పషయోజ్న నిబింధన), దానికి అరధము “అింద వ్లన” (1 తిమోతి 1:10,18,20; 2:2 ; 3:15; 
4:15; 5:7,16,20,21;  6:1,19). 

 
▣ “క ందర  మనుషులను అజఞఞ ప్ించవల నని” ఇది ఒకే సెైనిక పరబిాి “కట్నిమ నై ఆజ్మలు ఇవ్వడిం” అని అరధము (చూ. 1 తిమోతి 
1:5,18; 4:11; 5:7; 6:13,17) . పౌలు తిమోతిని తన అపమ సిలుల పషతినిధ్ిగయ మయరగనిరేధశ్ిం ఇస ి నాిడు. 

 
▣ “అసయధార్ణ సదిాద ంత్ాలు” మొదట్ ిశ్తాబద పు అిందరి రచయితలువ్ల్ పౌలు కూడా గరీకు పతిషకలలో ఉిండునట్ుే  పయష రింభ పలుకులు 
మరియు కృతజ్మత పయష రధన ఇమిడేివ్యడు. కయనీ గలతి మరయిు 1 తిమోతిలో అకుడ ిపరిసిథ తులు (అనగయ, ఈ అబదధ  బో ధకులన  
వ్ాతిరకేిించ ట్) సయధ్ారణ ఆనవ్యయితీలు న ిండ ిదూరిం చేసయయి. ఆధ నిక వ్వదాింత మధాములో ఈ అబదధ  బో ధకులపె ైచాలయ 
సిందహేములు కలవ్ు . వీరగ యూద ల మరయిుగరీకు తరుములన  ఏకపరచ నట్ుే  ) వీరగ క లసిఅలోని అబదధ  బో ధకులవ్ల్ 
మయట్ాే డేవ్యరగ. ఈ సింధరైింలో (1:3-4)  కిీింది పేరొునబడని రరతిగయ అరధముచేస క నబడెన   

1. అసయధ్ారణ సిదాధ ింతాలు 
2. కలిపతాలపెై శ్ీదధ  చూపడిం 
3. అింతులేని వ్ింశయవ్ళ్ళలుపెై శ్ీదధ  చూపడిం 
4. అధ్కిమ నై ఊహలు 

 క ింతమింది వ్యాఖ్యాయణకయరగలు గోిసిిసజి్ిం యొకు అయయబ్రఅ లేదా దవే్దూతల గోళాలు (పెే రోమయ, plērōma) కు అతుాతిమ 
మించి దేవ్ుడు మరయిు దగిువ్సయథ యి దేవ్ులు/దవే్తలు మధా సవరూపాము చూసూి  వీట్లిో ఎవ్రగ చడెు అనవదాని 
రూపిించారగ/సృషిి ించారగ అని చూసవే్యరగ. పషతేాక అింశ్ము: తీతుకు 1:1 లోని గోిసిిక్సఅ చూడుము. 

యూదా అింశ్ములు వీట్లిో తపపక ఉిండున : 
1. “ధరమశయసిర బో ధకులు” (1 తిమోతి 1:7-10) 
2. “యూదా కలిపతాలు” (తీతుకు 1:14; 2 తిమోతి 4:4)  
3. “ధరమశయసిరమునకు సింబింధ్ిించి వ్యగివవ్యదములు” (తీతుకు 3:9) 
4. స నితి చేయబడిన వ్యరగ (తీతుకు 1:10) 
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5. మ సీఅయయ ఆవిరయభవ్ిం గూరిి న సింగతులు తీతుకు 3:9a 
 

NASB “ఇతర్ సదిాధ ంత్ాలను గూర ి బో ధించడానికి” 

NKJV “విభిని సదిాధ ంత్ానిి బో ధించడానికి” 

NRSV “తప్ుిడు సదిాధ ంత్ానిి బో ధించడం” 

TEV “తప్ుిడు సదిాధ ంత్ానిి బో ధించడం” 
NJB “తప్ుిడు బో ధన వ్యాప్ిత  చయేడానికి” 

 
ఇద ిసమేమళ్న పదిం హేట్లరోస్ (heteros) (మరొక రకమ నైద)ి మరయిు డడిాకయలిబ్ర (didakalin  ) (బో ధ్ిించిన విియిం). 
      హటే్లరోస్ (heteros) యొకు విశేి ణము అపమ సిలుల కయరాములు 17:21; 2 క రిింథ.ీ 11:4 మరయిు గలతి. 1:6-7లలో 
అన చితమ నై బో ధనన  వివ్రిించ ట్కు వ్యడబడనె . 1 తిమోతి 6:3 ఉనిది దీనికి సమయింతరమ నై ఉదాహరణ. 
ద నూా ఇింట్రేిినల్ బిబేికల్ కయమ ింట్రర (The New International Biblical Commentary) పేజి. xivలో ,నాకు 
ఇిిమ నై వ్యాఖ్యాయణకరిలోే  ఒకరగ, ఇింద లో ఈ వ్చనము  1 తిమోతి యొకు ముఖ్ా ఉదేద శ్మున  వ్యాఖ్యాయణము 
చేయుట్లో కలీకమ నైద ిఅని గోరయ్ బ్ర ఫ ీఉదాా ట్ిించారగ .ఆయన యొకు ఉదేధ శ్ింలో ఇది పయష ధమికింగయ  “ సింఘ కీమముకు 
చెిందని నియమయవ్ళి ” కయద  కయనీ అబదధ  బో ధకులన /భోదనల ఖ్ిండన (మరయిు నవన  సమమతిించ చ నాిన ). 

 
1:4 “లేదా కల్పితకధలు మర యు అంతులేని వంశయవళులు గూర ి బో ధింప్నియక” యూదా ధరమశయసిరమునకు (1 తిమోతి 1:7-10 
మరియు తీతుకు 3:9b), స నితి చేయబడిన వ్యరగ (తీతుకు 1:10) మరయిు యూదా కలిపత కథలకు (తీతుకు 1:14 మరియు 2 
తిమోతి 4:4లో) చేయబడిన పొ ింతనలన బట్ిి  ,అకుడి బో ధకులు తపపకుిండా యూద లు వ్ల్ అగుపడుచ ింనాిరగ. ఇద ిమ సఅయా 
యొకు ఆవిరయభవ్ిం గూరిి న అన మయనలన  ఉదేద శిించియుిండ వ్చ ిన  (చూ. తీతుకు 3:9a). 
 పౌలు పషవ్చనాతమకముగయ జ్ఞమ నవ్యదిం యొకు తద పరి అయోబ్రఅ లేదా దవే్దూతల సయథ యిలతో విియమున  సృజిించిన 
పరిశుదధ  దవే్ుడు లేక తకుువ్ దేవ్ుని (లేక ఎలోహిిం (Elohim)/దేవ్దూత) గూరిి  మయట్ాే డుతునాిడు అని ఇరనేియస్ మరియు 
ట్లరూి లేియబ్ర భావిించారగ. ర్ిండవ్ శ్తాబద ిం మధాలోని రచనలు దావరయ ఒక ఆలోచన విధ్ానము అని తెలిసిిందే. పషతేా క అింశ్ము: 
తీతుకు 1:1లోని  గోిసిిక్సఅ చూడుము. ఈ రచనలు న ిండే ఒక చాలయ ఉతిమ మించి దవే్ుడు మరయిు దిగువ్ సయథ యి ఆతీమయ 
జీవ్ులు మధా ఉిండే దవే్దూతల నడుమలోని తారతమాిం పట్ిి క గురిించి తలెుస క నవ్చ ిన . 
 ఏదిఏమ నైా, ఈ గోిసిిక్స పట్ిికయలు “కలిపత కథలు ” లేదా “వ్ింశయవ్ళ్ళలు ” అన  పదాలతో పషస ి త క్రసిైవ్, యూదా గోిసిి క్స రచన 
సింపదలో ఎనిడు వ్రిణింపబడలేద . 
 నాగ్స హమయమడి వ్ింట్ి గోిసిిక్స  పషతులు పురయవ్స ి శయఖ్ వ్యరి తవ్వకయలోే  బయట్పడని అనింతరిం ఈ జ్ఞమ న వ్యదిం అన  
అింశ్ముపె ైఅధాయనిం ఎకుువ్ అయిింది. జ్ేమ్అ ఎిం. రయబినఅబ్ర మరయిు రచిర్్డ సమిత్ రచిించిన ది నాగ్స హమయమడ ిల్ైబషరర (The Nag 
Hammadi Library)లో ఈ పషతులు పషస ి తిం ఆింగేములో అింద బాట్ులో ఉనివి.  
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NASB “అనేక ఊహాగయనాలను రేక తితసుత ంది” 

NKJV “ఇది వివ్యదాములు కల్పగ ంచునటుు ” 

NRSV “ఊహాగయనాలను పోర త్హ ంచునిటుు ” 

TEV “కేవలము వ్యగ ోవ్యదములనే కల్పగ ంచి” 

NJB “సందహేములను మయతరమే రేకతేిత ంచును” 

 
 క్రైసివ్ామున  గూరిి విదాాపరింగయ లీనమ ై అధాయనిం చేసనిపుపడు అసఅలు ఎింద కు దేవ్ుని వ్యకామున  చద వ్ుతునాిమో 
మరచిపమ వ్డిం కూడా జ్రగగుతుింది (చూ. తీతుకు 3:8; మతియి 28:19-20).  కవే్లము ఒక వ్యకాము పయలనా రరతిలో లేదా ఇలయ 
అరధము కలిగియుిండవ్చ ిన  అని తలించినటే్యిత ేఅదే ఆ వ్యకాము యొకు అరధము కయనవరద . చారతిషా తమక మరయిు పరిపూరణ 
సిందరభమున  కూడా చూడాలి. 

సింసురణ సయింపషదాయిం న ిండి ఆచారపరతవిం అభివ్ృదిధ  వ్ న క ఇదే ఒక గొపప కయరణము. మనస అ మరయిు ఆలోచన ర్ిండు 
కూడా దవే్ుని ఆతమచే పేషరేపిింపబడి మరయిు శ్కిిని పొ ింద కోవ్యలి.  

 

ఇద ి“గృహనిరయవహకునికి  ”వ్యడే పదము (ఒయోునోమియబ్ర  (oikonomian), MSS א, A, D2, F, Gలో కన గొనబడనిద)ి 
స వ్యరి సిందేశ్ిం విియమ ై విశయవస ియొకు బాధాతన  తెలుపుట్కు వ్యడబడున . కీీస ి  యిేస ని యింద  విశయవసిం దావరయ 
సరవమయనవ్యళికి దేవ్ుని కృప పషణాళికన  బట్ిి  ఉని రక్షణన  సూచిస ి ింద ి(చూ. ఆద.ి 3:15; 2 క రిింథ.ీ 5:21; ఎఫసె.ీ 2:8-10; 2:11-
3:13). 1 తిమోతి 4:10 వ్దద  పషతేా క అింశ్ము: యిెహో వ్య యొకు నితా విమోచనా పషణాళిక (YHWH’s ETERNAL REDEMPTIVE 
PLAN)న  చూడుము.   

గరీకు పషతులు వ్యడిన ఇరేనియస్ లయట్బి్ర పషతులు వ్యడని థయీోడర్డ మరియు MS D*  యింద  ఉని (ఒయోుదో మబే్ర, 
oikodomēn) NKJV పషక్షాళ్నకు మూలము .UBS4 “గృహ నిరయవహకుడికి” “A” రేట్ిింగ్స (క నిి) ఇస ి ింది.   

NET బ ైబిలోే ని  1 తిమోతి 2:3-6; 2 తిమోతి 1:9-10 మరయిు తీతుకు 3:4-7 దేవ్ుని నితా విమోచన పషణాళికకు (పజేి 
2176) వ్వదాింత మూలములుగయ వ్రిణించ న . 

 
ప్రత్ేా క అంశం: జఞఞ నవృదిధ  చేయు (SPECIAL TOPIC: EDIFY) 

NASB “దేవుని నడిప్ింప్ును ప్ెంచడం కంటే” 

NKJV “ద ైవిక సవర్ణ కంటే” 

NRSV “ద ైవిక శిక్షణ కంటే” 

TEV “అవి దేవుని ప్రణాళికను న ర్వ్రే్ివు” 

NJB “అవి దేవుని నడిప్ింప్ునకు కయకుండా” 

http://www.freebiblecommentary.org/special_topics/messiah.html
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ప్రత్ేాక అంశము: జఞఞ నవృదిధ  చేయు 
ఈ పదిం ఓయికోడో మియో (oikodomeō) మరియు దాని ఇతర రూపయలన  పౌలు తరచ గయ ఉపయోగిించనె . సయహతిాపరింగయ 
దీని అరథిం “ఇలుే  నిరమిించడిం” (చూ. మతియి 7:24), అయిత ేదీనిని రూపకిం కోసిం ఉపయోగిించారగ: 

1. కీీస ి  శ్రరరిం, సింఘము, 1 క రిింథీ. 3:9; ఎఫసె.ీ 2:21; 4:16 
2. నిరిమించడిం 

a. బలహీన సమ దరగలు, రోమయ 15:1 
b. పొ రగగువ్యరగ, రోమయ 15:2 
c. ఒకదానిక కట్,ి ఎఫెసీ.4:29; 1 థెసఅ. 5:11 
d. పరచిరా క రకు సయధ వ్ులు, ఎఫెసీ. 4:11 

3. మేము నిరిమించాము లేదా జ్ఞమ నవ్ృదిధ  చయేుట్  
a. పేషమ, 1 క రిింథీ. 8:1; ఎఫసె.ీ 4:16 
b. వ్ాకిిగత సేవచఛన  పరిమితిం చేయడిం, 1 క రిింథీ. 10:23-24 
c. ఉహాగయనాలన  తపిపించడిం, 1 తిమోతి 1:4 
d. ఆరయధన సేవ్లలో మయట్ాే డేవ్యరిని పరమిితిం చయేడిం (గయయకులు, ఉపయధ్ాాయులు, పషవ్కిలు, బాిలు 

మయట్ాే డేవ్యరగ మరయిు వ్యాఖ్యాతలు), 1 క రిింథీ. 14:3-4,12 
4. అనిి విియయలు జ్ఞమ నవ్ృదిధ  చయేుట్ 

a. పౌలు యొకు అధ్కియరిం, 2 క రిింథీ. 10:8; 12:19; 13:10 
b. రోమయ పతిషకలోని ముగిింపు మయట్లు రోమయ 14:19 మరియు 1 క రిింథీ. 14:26 

 
Copyright © 2014 Bible Lessons International 

 
 ▣  “అవి విశయోస సంబంధమెనై” “కలిపత కధలు,”  “వ్ింశయవ్ళ్ళలు,” “వివ్యదములు, ” మరియు విశయవసమునకు మధా చాలయ 
తారతమాిం ఉనిది. విశయవసము స వ్యరి యొకు చారతిషా తమక సతాాలుపెై ఆధ్ారపడనిది కయనీ సదిాధ ింతాల  మీద కయద . విశయవసము 
దేవ్ుని వ్యగయధ నములు న ిండి వ్చేి దే కయనీ (చూ. గలతి. 3:14, 16, 17, 18, 21, 22, 29), మయనవ్ తారిుక సింబింధమ నై జ్ఞమ నము 
న ిండ ికయద  (చూ. 1 క రిింథ.ీ 1:18-31). ఒకట్ి బయలు పరచడము మీద ఆన క నినది అయిత ేర్ిండవ్ది మయనవ్ ఆలోచనలు మీద 
ఆన కోనినది. ఒకట్ ిదవే్ునిని ఘనపరగస ి ింట్ల మరొకట్ి మయనవ్ ఆలోచనన  గొపపచేస ి ింద.ి 
 ఇద ిఏమయతషమూ దవే్ుని గూరిి  ఉని మధే్ో  జ్ఞమ నమున  తకుువ్ చయేుట్కు కయద  కయనీ, కవే్లము దెవైిక బయలుపయట్ుని 
మయనవ్ ఆలోచన, అన మయనము మరియు కన గొనగలిగ ేశ్కిికు మధా వ్ాతాాసము కన పరగస ి ింది.  విశయవస లు దవే్ుని వ్యరి 
మనస లతో పేషమిించాలని పిలుపుపొ ిందనివ్యరగ ( చూ. యిసే , దివతీయో. 6:5న  మతియి 22:36-37; మయరగు 12:28-30; లూకయ 
10:27లలో కోట్ చయేుట్) మరియు ఈ సతాములన  వ్యరి పిలేలకు అిందిించవ్లస ిఉనిది (చూ. దివతీయో. 6:7, 20-25). 

 

http://www.biblelessonsintl.com/
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1:5 “ప్వితర హృదయమునుండ ికలుగు ప్రరమయిే” పౌలు 1 తిమోతి 1:5లో విశయవస లకు ఈ ఆజ్మ ఇచ ిట్ వ్ న క మూడించ ల 
ఉదేధ శ్ము కలద . 

1. పవితష హృదయము న ిండి వ్చ ి పేషమ 
2. మించి మనసయఅక్షి న ిండ ివ్చ ి పేషమ 
3. మించి విశయవసము న ిండ ివ్చ ి పేషమ 

 హెబీష బాిలో “హృదయము” జ్ఞమ నము, భావ్ోదేవగయలు మరయిు పట్ుి దలకు (చూ. దివతియో. 6:5-6) కేిందష సయథ నముగయ 
వ్రిణింపబడదేి. పరపిూరణతకు సూచనగయ వ్యడబడదేి. 
 
ప్రత్ేా క అంశం: హృదయము (SPECIAL TOPIC: HEART) 

ప్రత్ేాక అంశము: హృదయము (క ర తత  నిబంధన) 
గరీకు పదిం కయరి్యయ (kardia) సెపూి జిింట్ మరియు నూ.నిలలో హబిూష  పదిం ల్బ్,  lēb (BDB 523, KB 513) న  
పషతిబిింబిించడానిక ిఉపయోగిించబడిింది. ఇద ిఅనవక విధ్ాలుగయ ఉపయోగిించబడుతుింది (చూ. బావ్వర్డ, ఆమి్, గిింగిీచ్ మరయిు 
డాింకర్డ, A Greek-English Lexicon (ఎ గరీక్స-ఇింగరేష్ ల్కిాకబ్ర), 2 వ్ ఎడిి బ్ర. పజేీలు 403-404). 

1. భరతిక జీవిత కేిందషిం, వ్ాకిికి ఒక రూపకిం (చూ. అపమ సిలుల కయరాములు 14:17; 2 క రిింథీ. 3:2-3; యయకోబు 5:5) 
2. ఆధ్ాాతిమక జీవిత కేిందషిం (అనగయ న తైిక) 

a. దేవ్ుడు హృదయయనిి తలెుస  (చూ. లూకయ 16:15; రోమయ 8:27; 1 క రిింథీ. 14:25; 1 థెసఅ. 2:4; పషకట్న  
2:23) 

b. మయనవ్జ్ఞతి ఆధ్ాాతిమక జీవితింలో ఉపయోగిించబడిింద ి(మతియి 15:18-19; 18:35; రోమయ 6:17; 1 తిమోతి 
1:5; 2 తిమోతి 2:22; 1 పేతురగ 1:22) 

3. ఆలోచన జీవితిం యొకు కేిందషిం (అనగయ, తలెివి, చూ. మతియి 13:15; 24:48; అపమ సిలుల కయరాములు 7:23; 
16:14; 28:27; రోమయ 1:21; 10:6; 16:18; 2 క రిింథీ. 4:6; ఎఫసెీ. 1:18; 4:18; యయకోబు 1:26; 2 పతేురగ 1:19; 
పషకట్న 18:7; హృదయిం 2 క రిింథీ. 3:14- లో మనస అతో పరయాయపదింగయ ఉింది. 15 మరియు ఫలిిపీప. 4:7) 

4. సింకలపిం యొకు కేిందషిం (అనగయ, సింకలపిం, అపమ సిలుల కయరాములు 5:4; 11:23; 1 క రిింథ.ీ 4:5; 7:37; 2 క రిింథీ. 
9:7) 

5. భావ్ోదేవగయల కేిందషిం (చూ. మతియి 5:28; అపమ సిలుల కయరాములు 2:26,37; 7:54; 21:13; రోమయ 1:24; 2 క రిింథీ. 
2:4; 7:3; ఎఫసెీ. 6:22; ఫిలిపీప. 1:7) 

6. ఆతమ యొకు కయరయాచరణ యొకు పషతేాకమ నై పషదేశ్ిం (చూ. రోమయ 5:5; 2 క రిింథీ. 1:22; గలతి. 4:6 [అనగయ, మన 
హృదయయలలో కీీస ి , ఎఫసెీ. 3:17]) 

7.  హృదయిం మొతిిం వ్ాకిిని సూచిించే ఒక రూపకిం (చూ. మతియి 22:37, లూకయ 6:5న  ఉట్ింకిసూి ). హృదయయనిక ి
కయరణమ నై ఆలోచనలు, ఉదేద శయాలు మరియు చరాలు వ్ాకిి యొకు రకయనిి పూరిిగయ వ్ లేడసియి యి. పయ.ని  నిబింధనల 
యొకు క నిి అద భతమ నై ఉపయోగయలన  కలిగ ిఉింది. 
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a. ఆది. 6:6; 8:21, “దవే్ుడు తన హృదయయనిక ిద ఖ్పడా్ డు” అని హో షేయయ 11:8-9 కూడా గమనిించిండ ి
b. దివతియో. 4:29; 6:5; 10:12, “మీ హృదయింతో మరయిు మీ ఆతమతో” 
c. దివతియో. 10:16; Jer. 9:26, “స నితి చేయని గుిండె” మరియు రోమయ 2:29 
d. యిెహజె్ేులు 18:31-32, “క ీ తి హృదయిం” 
e. యిెహజె్ేులు 36:26, “క ీ తి హృదయిం” వ్ర్అస్ “రయతి హృదయిం” (చూ. యిెహెజ్ేులు 11:19; జ్్కరయా 7:12) 

 
Copyright © 2014 Bible Lessons International 

 
▣ “మంచి మనసయక్షినందుండయిు” గరీకు పదమ నై  “ మనసయఅక్షి”క ిసరభిావ్ము ఇచేి  ఎట్ువ్ింట్ి హెబీష పదము లేద . ఒకని 
సవకయీమునకు చెిందినా అవ్గయహనా మరయిు ఆలోచనలు గూరిి తలెిపే హెబీష పదమ నై ట్ాఅర్బ్ (tsareb) తపప మరొకట్ ిలేద . 
వ్యసివ్యనిక ిఈ గరీకు పదము అయిద  ఇిందిషయయలకు సూచిించే మనసయఅక్షిని ఉదాా ట్సి ి ింది. ఇద ిఅింతరింగ ఇిందిషయయలన  
సూచిించ ట్కున  వ్యడబడనె  (చూ. రోమయ 2:15) . పౌలు విమరశలలో ర్ిండు సయరగే  వ్యడనె  (చూ. అపమ సిలుల కయరాములు 23:1 
మరియు 24:16) . అతన  తన హృదయపూరవకముగయ కయవ్యలని దవే్ునిక ిసింబింధ్ిించిన ఎట్ువ్ింట్ ికయరయాలోే  కూడా అతికీమిించలేద  
అన దానిని ఉదాా ట్సి ి ింనిద ి(చూ. 1 క రిింథ.ీ 4:4). 
 మనసయఅక్షి అనవది అభివ్ృదిధ  చెింద తుని విశయవస లు యొకు ఉదేద శయలు మరియు కయరయాలు. అవి  )1 ( బ ైబిల్ పె ైఆధ్ారపడని 
పషపించ దృషిికోణము (2) అింతరింగమున వ్సియిించ  ఆతమ (3) దవే్ుని వ్యకాము గూరిి న జ్ఞమ నము అన  వ్యట్ిపె ైఆధ్ారపడి 
ఉిండున . స వ్యరిన  వ్ాకిిగతముగయ సీవకరిించ ట్చ ేఇది సయధాపడున . 
 ఈ అధ్ాాయములో పౌలు ఈ పదమున  ర్ిండు సయరగే , ఒకట్ ిదవే్ుని చితిము గూరిి న తన సొ ింత ఉదేద శ్ము గూరిి  (చూ. 1 
తిమోతి 1:5), మరొకట్ ిసీవయచితిముతో అబదధ  బో ధకులన , హిమనేవయుస్ మరయిు అల్కయా ిండర్డ న  కలిపి తృణకిరిించ ట్ (చూ. 
తీతుకు 1:15)కు వ్యడెన  (చూ. 1 తిమోతి 1:19). అబదధ  బో ధకుల యొకు మనసయఅక్ష ిబషి ుి పట్ిినది (చూ. 1 తిమోతి 4:2). 

 
▣ “నిషకప్టమైెన విశయోసము” ఇకుడ పరేొునివ్యట్నిి వ్రిణించ ట్కు ఈ విశేిణ పదమున  మూడు సయరగే  వ్యడనె . (1) విశయవసము ( 
చూ. 1 తిమోతి 1:5; 2 తిమోతి 1:5) మరయిు  )2 ( పేషమ (చూ. 2 క రిింథ.ీ 6:6 మరియు 1 పతేురగ 1:22కూడా). అబదధ  బో ధకులన  
వ్రిణించే పదమ నై నకలిిక ివ్ాతిరకే పదముల్ైన సవచమ నై ,నిజ్మ ైన ,లేదా నమకమ నై అన  పరయాయ పదములు దీనికి కలవ్ు (చూ. 1 
తిమోతి 1:19-20). 

 
1:6-7 ఈ వ్చనములు అబదధ బో ధకులన  యూద వ్యరకిీ అన గునముగయ ఇట్ిి  రరతిగయ విభాగిించిింద ి

1. న ైతిక బో ధన  అిందిించ  లక్షాము న ిండ ివ్యరగ తొలగిపమ యయరగ (చూ.1 తిమోతి 1:5) 
2. వ్యరగ వీట్ిన ిండి పకుకు తొలగపిమ యయరగ 

a. “ఫలములేని సింభాిణ” (NASB) 
b. “వ్ట్ిిమయట్లు” (NKJV) 
c. “అరధములేని మయట్లు” (NRSV) 
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d. “శూనామ నై ఆలోచనలు” (NJB) 
3. ధరమశయసిర బో ధకులగయ ఉిండాలని వ్యరి ఆశ్ 
4. వ్యరగ ధరమశయసిరమున  అరదముచేస కోనలేనివ్యరగ 
5. వ్యరకిి అరదముకయనీ విియయలుపెై చాలయ రగడగియ క లికిు వ్చెి దారగ 
6. వ్చనములు 9c-10 పది ఆజ్మలన  పషతిబిింభిస ి నాియి. 

 అబదధ  బో ధకుల యొకు ద సిథ తి ఏమిట్ ిఅనగయ 
1. వ్యర ిఆతీమయ గుడి్ తనము, ఇది వ్యరి బట్ిి  వ్ాకిపరచబడుచ నిది 
2. కయవ్యలని వ్ లుగున తృణికరిించ ట్, వ్యర ిఅజ్ఞమ నమున  
3. ఇతరగలన  తపుపలోనిక ినడపిిించి వ్యరిని నాశ్నము చయేడిం 

 
1:8-11 ఇది గరీకులో ఒక పదెద  వ్యకాము. ఇది ధరమశయసిరము యొకు క నసయగిింపబడుచ ని ముఖ్ా ఉదేధ శ్మున  పషతేాకముగయ 
జీవితములోని న తైిక విలువ్లు సింబింధ్ిించిన దానిని తలెియపరచ చ నిద ి

. 
1:8 “ధర్మశయసత రము మంచిదని మనమెర్ుగుదము ” కిీింద ఇవ్వబడని పషతేాక అింశ్మున  చూడుము. 

 
ప్రత్ేా క అంశం: మోషర ధర్మశయసత రము గూర ి పౌలు యొకక దృకిధము (SPECIAL TOPIC: PAUL'S VIEWS OF THE MOSAIC 
LAW) 
 

ప్రత్ేాక అంశం: మోషర ధర్మశయసత రము గూర ి పౌలు యొకక దృకిధము 
ఇద ిమించిద ిమరయిు దవే్ుని న ిండి వ్చిిింద ి(చూ. రోమయ 7:12, 16). 
A. ఇద ిదవే్ుని నీతిక ిమరియు అింగరకయరయనికి సర్రన మయరగ ిం కయద  (ఇది ఒక శయపిం కూడా కయవ్చ ి, చూ. గలతీయులు 3). 

పషతేా క అింశ్ిం: మోష ేధరమశయసిరము మరియు క్రైసివ్ులు చూడిండి. 
B. ఇద ిఇపపట్కిీ విశయవస లకు దవే్ుని చితిిం ఎింద కింట్ల ఇద ిదవే్ుని సీవయ-దో ాతకిం (పౌలు తరచ గయ విశయవస లన  

ఒపపిించడానికి మరయిు/లేదా పమ ష తఅహిించడానికి పయత నిబింధనన  ఉట్ింకిసయి డు) 

NASB (సవర ంప్బడిన) వ్యకాము: 1:8-11 
8అయిత్ే ధరయమనుకూలముగయ దానిని ఉప్యోగ ంచిన యి డల ధర్మశయసత రము మంచిదని మనమెర్ుగుదము,  9ధర్మశయసత రము 
నీతిమంతులకు నియమింప్బడినది కయదు అను వ్యసతవమును గుర తర గ , అది ధర్మశయసత రమునకు విర్ుదధ మైెనవ్యర కి  మర యు 
అవిధేయులకును, భకరతహీనులకును మర యు పయప్షిుి లకును, అప్ర శుదుధ లకును మర యు మతదూషకులకును, 
ప్ితుర హంతకులకును, మయతృహంతకులకును మర యు నర్హంతకులకును, 10వాభిచార్ులకును మర యు సోల్పంగ 
సంప్ర్ుకలకును, మనుషాచవర్ులకును మర యు అబదధధకులకును, అప్రమయణికులకును మర యు హ తబో ధకునకు 
విరవధయిి నైవ్యడు, 11ఇది శ్రరమంతుడగు దవేుడు మహ మకల్పగ న సువ్యర్తను ప్రకయర్ము నాకు అప్ిగ ంప్బడ ను.  
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C. పయత నిబింధన దావరయ విశయవస లకు విియిం తలెియజ్ేయడమ ైనది (చూ. రోమయ 4:23-24; 15:4; 1 క రిింథీ. 10:6,11), 
కయనీ పయత నిబింధన చతే రక్షిించబడలేద  (చూ. అపమ సిలుల కయరాములు 15; రోమయ  4; గలతీయులు 3 ; హెబీషయులు). 
ఇద ిపవితీషకరణలో పనిచసే ి ింద ికయని నీతిమింతులుగయ చేయడములో కయద . 

D. ఇద ిక తి ఒడింబడికలో పనిచసే ి ింది: 
1. పయపమున  చూపిించ న  (చూ. గలతి. 3:15-29) 
2. సమయజ్ింలో విమోచన పొ ిందిన మయనవ్యళికి మయరగ నిరేదశ్ిం చసే ి ింది 
3. క్రైసివ్ న తైిక నిరణయయలు తెలియజ్సే ి ింది 

     మోష ేధరమశయసిరిం గురిించి పౌలు యొకు అభిపయష యయనిి అరధము చేస క నవ కీమములో ధరమశయసిరమునకు సింబింధ్ిించి, 
శయపము న ిండి (చూ. గలతి. 3:10-13) ఆశీరయవదమునకు మరియు శయశ్వత సిథ రతవిం వ్రకు వ్ ళ్ుట్లో ఉని వ్వదాింత అింశ్మే 
సమసాకు కయరణమవ్ుతుింది. జ్ేమ్అ సీివ్రి్డ పుసికమ ైన ఎ మయాబ్ర ఇబ్ర క్రసిై్  (A Man in Christ)లో,  పౌలు యొకు 
విరగదధ మ నై ఆలోచన మరయిు రచనన  చూపిించాడు: 
 

“ఆలోచన మరయిు సదిాధ ింత వ్ావ్సథ న  నిరిమించట్ానికి తనన  తాన  ఏరయపట్ు చసే కుింట్ుని వ్ాకిి, అతన  
ఉపయోగిించిన పదాల యొకు అరయధ లన  సయధామ నైింత కచిితముగయ పరిిురిించాలని మీరగ సయధ్ారణింగయ ఆశిసయి రగ. 
అతని పషముఖ్ ఆలోచనల పదజ్ఞలింలో ఖ్చిితతావనిి లక్షాింగయ చేస కోవ్యలని మీరగ ఆశిించవ్చ ి. రచయిత ఒక 
పదమున  ఒక నిరిదిిమ ైన అరధము ఒకసయరి వ్యడనిట్ లే యితే అింతట్ా అదే అరధము రయవ్యలి అని మీరగ భావిసయి రగ. 
అయితే పౌలు న ిండి దీనిని వ్ తకడిం నిరయశ్ చెిందసి ి ింది. అతని పదజ్ఞలింలో తరచ గయ అనిశ్ిలత ఉింట్ుింద ేతపప 
నిశ్ిలత కయద . “ధరమశయసిరము పవితషమ ైనది’ అని ఆయన వ్యష సయి డు, ‘అింతరింగ పురగిుని బట్ిి  దవే్ుని 
ధరమశయసిరమునింద  ఆనిందిించ చ నాిన ’ (చూ. రోమయ 7:12, 22) కయనీ నోమోస్ (nomos) యొకు మరొక కోణిం 
అతనిని వ్వర ేచోట్ చపెేపలయ చేస ి ింది, కీీస ి  మన క రకు శయపమ ై మనలన  ధరమశయసిరము యొకు శయపము న ిండ ి
విమోచిించెన  (చూ. గలతి. 3:13)” (పేజి 26). 

 
Copyright © 2014 Bible Lessons International 

 
▣ “అయిత్ే ” ఇది మూడవ్ శేణీ ిిరతులతో కూడిన వ్యకాము, దీనికి అరధము సయమరధూము, అయితే ఆధ్ారపడని పషకిీయ. ధరమశయసిరము 
సర్రన రరతిలో వ్యడాలేగయని నాాయపరమ నై ఉదేధ శ్ములతో కయద  ( చూ. రోమయ 2:27-29; 7:6; 2 క రిింథ.ీ  3:6). 

 
1:9 “ధర్మశయసత ర మునకు విర్ుదధమైెనవ్యర కి మర యు అవిధేయులకును” పౌలు తన పతిషకలోే  పయపములకు సింబింధ్ిించిన అనవక 
పట్ిికలన  ఇమిడిపరచనె  (చూ. రోమయ 1:29-31; 13:13; 1 క రిింథీ. 5:11; 6:9-10; ఎఫసె.ీ 5:5; క లసీఅ. 3:5; 1 తిమోతి 6:4-5; 2 
తిమోతి 3:2-4; తీతుకు 3:3). అవి గరీకు న ైతికవ్యద ల (విరయగుల) పయపల పట్ిి కకు చాల పమ లి ఉింట్ాయి. ఈ పట్ిిక ధరమశయసిరము ఇింకయ 
ఎవ్రకిీ వ్రిిస ి ిందో  (అనగయ, పయపులు) వివ్రసి ి ింది. ధరమశయసిరము పయపము  విియమ ై ముదాద యి అయినవ్యనికి దవే్ుని పషతినిధ్ ిఅన  
అింశ్ము గలతీయుల పతిషక 3లో మయట్ాే డట్ము జ్రగినిది. 

http://www.biblelessonsintl.com/
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ప్రత్ేా క అంశం: నూ.నిలో దుర్ుగ ణాలు మర యు సదుగ ణాలు (SPECIAL TOPIC: VICES AND VIRTUES IN THE NT) 

 

ప్రత్ేాక అంశం: నూ.నిలో దుర్ుగ ణాలు మర యు సదుగ ణాలు  
ద రగగ ణాలు మరయిు సద గ ణాలు ర్ిండిింట్ ియొకు జ్ఞబితాలు నూ.నిలో సయధ్ారణిం. తరచ గయ అవి రయబాైనికల్ 
మరియు సయింసుృతిక (సమి యిక్స) జ్ఞబితాలన  పషతిబిింభిసయి యి. విరగదధ  లక్షణాలన  నూ.ని జ్ఞబితాలో ఇకుడ 
చూడవ్చ ి.  

 దుర్ుగ ణాలు సదుగ ణాలు 
1. పౌలు  రోమయ 1:28-32 ... 
 రోమయ 13:13 రోమయ 12:9-21 

 1 క రిింథీ.  5:9-11 ... 

 1 క రిింథీ. 6:10 1 క రిింథీ. 6:6-9 

 2 క రిింథీ. 12:20 2 క రిింథీ. 6:4-10 
 గలతి.  5:19-21 గలతి. 5:22-23 

 ఎఫసెీ. 4:25-32 ... 

 ఎఫసెీ.  5:3-5 ... 

 ... ఫిలిపీప. 4:8-9 

 క లసీఅ. 3:5,8 క లసీఅ. 3:12-14 

 1 తిమోతి 1:9-10 ... 

 1 తిమోతి 6:4-5 ... 

 2 తిమోతి 2:22a, 23 2 తిమోతి 2:22b,24 

 తీతుకు 1:7, 3:3 తీతుకు 1:8-9; 3:1-2 

2. యయకోబు  యయకోబు 3:15-16  యయకోబు 3:17-18 

3. పతేురగ  1 పతేురగ 4:3 1 పతేురగ 4:7-11 

 2 పేతురగ 1:9 2 పేతురగ 1:5-8 

4. యోహాన   పషకట్న  21:8; 22:15 ... 

 
Copyright © 2014 Bible Lessons International 

http://www.biblelessonsintl.com/


48 
 

 

▣ “ధర్మశయసత రవిరవధులకును” ఇది “ఆమోదము లేని అధ్కియరము”న  సూచిస ి ింది. ఈ అబదధ  బో ధకులు ధరమశయసిరములోని న తైిక 
అింశ్ములన  తృణకిరిించియునాిరగ. వ్యరికవి్యరే “ధరమము” గయ  ఏరయపట్ుచేస క నియునాిరగ, మనసయఅక్షి లేద  (చూ. 1 
తిమోతి 4:2). 
 

▣ “అవిధేయులకును” ఇది “అధ్ికయరము కిీింద లేని వ్యరగ”న  సూచిస ి ింది. వ్యరకిివ్యర ేఅధ్ికయరగల్ై యుిండగోరగచ నాిరగ. 
 

▣ “భకరతహీనులకును” ఇది “కయవ్యలని భకిిలేనివ్యరగ”న  సూచిస ి ింది. వ్యరగ అజ్ఞమ న లు కయద  గయనీ, సవకీయముగయ  గుడి్ తనమున  
చేకూరగిక నివ్యరగ. 
 

▣ “పయప్షిుి లకును” దెవైికమునకు ఇది వ్ాతిరకే పదము. వ్యరగ దవే్ుడు నియమిించిన మించి చెడ్ల నియమయవ్ళిని వ్ాతిరేకిించేవ్యరగ. 
 

▣ “అప్ర శుదుధ లకును” ఇద ి“పరిశుదధ తన  పయడుచేయడము”న  సూచిస ి ింది. వ్యరగ ఆతమసింబింధ లమని చెపుపక నినన  వ్యర ి
జీవ్నశ రలి పూరిిగయ లోకమున  కనపరచ న . 

 
▣ “ప్ితుర హంతకులకును, మయతృహంతకులకును” ఒకవ్వళ్ ఈ పట్ిి క సూచిించినటే్యితే, అపుపడు తలేిదిండుష లు యిడెల లోపిించిన 
గౌరవ్మున /మరయాదన  పషతిబిింభిస ి ింద ి(చూ. నిరగ మ. 20:12; దివతియో. 5:16). 

 
▣ “నర్హంతకులకును” పది ఆజ్మలలో ఇది అనాాయము, ముిందస ి  పషణాళికతో చసేిన హతాన  సూచిస ి ింద ి(చూ. నిరగ మ. 20:13; 
దివతియో. 5:17). 

 
1:10 “వాభిచార్ులకును” ఇద ి“ల్ైింగికింగయ అన ైతికము” మరయిు నిరగ మ. 20:14 మరియు దివతియో. 5:18న  సూచిస ి ిండవ్చ ిన . 
హద ద లులేని ల్ైింగకి చరాలు అబదధ  బో ధకుల గుణమున  సూచిస ి ింది. 

 
NASB ,NJB “సోల్పంగ సంప్ర్ుకలకును” 

NKJV,  NRSV “సో దోమియులు” 
TEV “ల ైంగ కంగయ చ డడవ్యర్ు” 

 
ప్రత్ేా క అంశము: సోల్పంగ సంప్ర్కం (SPECIAL TOPIC: HOMOSEXUALITY) 

ప్రత్ేాక అంశం: సోల్పంగ సంప్ర్కం 
సవలిింగ సింపరయునిి తగని పషతాామయియ జీవ్నశ రలిగయ అింగరకరిించడానికి ఆధ నిక సయింసుృతికలో చాలయ ఒతిిడ ి
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ఉనిది. అయన సృషిి  క రకు అయన చితిముగయ, పరిశుదధ  గీింధములో దీనిని విధవింసకరమ నై జీవ్నశ రలి అని 
హేయమ నై జ్ఞబితలో చేరిబడిింది. 

1. ఇద ిఫలిించి, అభివ్ృధ్ి చేయబడాలి అనవ ఆదకియిండము 1 యొకు ఆజ్మన  ఉలేింఘిస ి ింద ి
2. ఇద ి ఆదకియిండము 19 (చూ. 2 పేతురగ 2:6-8; యూదా 7) మరయిు నాాయయధ్పితులు 19 

ఖ్ిండిించబడిింద ి
3. ఇద ిఅనామత ఆరయధన మరయిు సింసుృతిని అభివ్రిణస ి ింది (చూ. లేవీ. 18:22; 20:13; రోమయ 

1:18-28; మరియు యూదా 1:7) 
4. ఇద ి దవే్ుని న ిండి వ్వరగగయ సవయిం-కేిందీషకృత సయవతింతషా ూనిి తలెుపుతుింది (చూ. 1 క రిింథీ. 

6:9-10; 1 తిమోతి 1:10) 
ఏదిఏమ నైపపట్ిక,ీ పడిపమ యిన మయనవ్ులిందరకిీ దవే్ుని పేషమ మరయిు క్షమయపణన  నవన  ఉదాా ట్ిించి 

చెబుతాన . సవలిింగసింపరుిం “క్షమిించరయని పయపిం” కయద . ఈ పషతేాకమ నై పయపిం పటే్ క్రసిైవ్ులకు దేవిపూరతిింగయ 
మరియు అహింకయరింగయ వ్ావ్హరిించ ే హకుు లేద , పషతేాకిించి మనమిందరిం తపపక పయపిం చయేుదము, 
మరియు క ిండపెనై పషసింగములో యిసే  చపెిపన మయట్లలో (మతియి 5:27-28) మన ఆలోచన మరియు 
చరాలో పయపిం ఉిందని నొకిు చెపపెన , ల్ైింగిక పయపయలు విపరరతింగయ అధ్కిమగుతాయి అని చెపపెన . తీవ్షముగయ 
ఖ్ిండిించడిం కనాి ఈ విియములో పయష రథన, ఆిందో ళ్న, సయక్షాిం మరియు కరగణ చాలయ ఎకుువ్ పనిచేసయి యి. 
దేవ్ుని వ్యకాము మరియు ఆయన ఆతమన  మనము అన మతిించినటే్యిత ే అవి తగని పని చయేున . ఇద ి
మయతషమ ే కయద , అనిి ల్ైింగకి పయపయలు (అనగయ, వివ్యహతేర, అదనపు వ్ వై్యహిక, అశేీలత, పశుసింపరు), 
దేవ్ునిక ి అయిిిము కలిగసి ి యి మరియు తీరగపకు దారతిీసయి యి. ల్ైింగకిత అనవది మయనవ్జ్ఞతి శేీయస అ, 
ఆనిందిం మరియు సిథ రమ ైన సమయజ్ఞనిక ిదవే్ుడు ఇచిిన శ్కిివ్ింతమ ైన బహుమతి. కయనీ ఈ విసిృతమ నై, దవే్ుడు 
ఇచిిన కోరకి తరచ గయ తిరగగుబాట్ుగయ, సవయింగయ- కేిందీషకృతముగయ, స ఖ్ిం కోరగకునవ, “నాకు- ఎలయగ్రనా ఎకుువ్ 
కయవ్యలి” అనవ జీవ్నముగయ మయరగతుింది. (చూ. రోమయ 8:1-8; గలతి. 6:7-8). 

తరచ గయ పషజ్లు, “దవే్ుడు నన ి ఈ విధింగయనవ చేసయడు” అని నాతో చబెుతారగ. సవలిింగ సింపరుిం యొకు 
మూలిం (అింట్ల, జ్న ాపరమ నైదా లేదా సయింఘీకమ నైదా) అనవద ిమనకు ఇింకయ తలెియని నిజ్ిం, కయని ఏదిఏమ నైా, 
బ ైబిల్ మన ఎింపకిలకు మయరగనిరేదశ్ిం చేయయలి; ఎింపికలు పరిణామయలన  కలిగి ఉింట్ాయి. భావ్యలు లేదా వ్ాకిిగత 
పయష ధ్ానాతల కింట్ల లేఖ్నలకు పయష ధ్ానాత ఉింట్ుింది. మనము దెవైిక దో ాతకిం దావరయ మయరగ నిరేదశ్ిం చయేబడని 
విశయవస సింఘిం, వ్ాకిిగత హకుులు లేదా సేవచఛలు బట్ిి  కయద . 

ముగిింపుగయ ఒక మయట్, క్రసిైవ్ులలో క ింత శయతిం మింది ఈ సమసాతో పమ రయడుతునాిరని సింఘ 
నాయకునిగయ నాకు తెలుస . సమసా సహజ్మ నై పషవ్ృతిి కయద  గయని అ చరా. నా విశ్వవిదాాలయింలోని 
క ింతమింది వ్వదాింత విదాారగథ లు ఇతర ల్ైింగిక సమసాలతో పమ రయడుతునాిరగ (ఈ దశ్లో వ్యరి జీవితింలో చాలయ 
శ్కిివ్ింతమ ైనవి). ఈ పయష ింతములో (అింట్ల ల్ైింగిక కోరికలు) వ్యర ి కోరికలన  పరిమితిం (అింట్ల, సింయమనిం) 
చేయడానికి ఎించ కునవ వ్యరగ తపపనిసరగియ పరిచరాలో అరగహ ల్ైన అభారగథ లు. సవలిింగ సింపరుింతో పమ రయడుతుని 
వ్యరకిి కూడా ఇది వ్రిిస ి ింది. ఆలోచన కయద  గయని, ఆ పనవ అసలు సమసా. క ింతమింది ఒకే లిింగయనికి చెిందని 
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ఇతరగలపెై ఎింద కు ఆకరిితులవ్ుతారగ అనవది ఒక రహసాిం. ఈ విియములో ఎింపకి అనవది ఉింది (అనిి 
విియలలో మయదరిిగయ). మన ఎింపికలకు మనము బాధాత వ్హిసయి ము! 

దేవ్ుడు పషజ్లన  పేషమిసయి డు మరియు అయన సవరూపిం మరియు పమ లికలలో తయయర్రన వ్యరిందర ిదరాీకయలిక 
ఆరోగాిం, ఆనిందిం మరయిు శ్కిి కలిగియుిండాలని ఆశిించ న  (ఆద.ి 1:26-27; పషతేాక అింశ్ిం: మయనవ్ ల్ైింగకిత  
SPECIAL TOPIC: HUMAN SEXUALITY న  చూడిండి). వ్ాకిిగత ఆరోగయానికి, ఆనిందానిక,ి సమయజ్ఞనిక ి
విఘయతిం కలిగిించ ేవిియయలు/చరాలు నిషదేిించబడా్ యి. దవే్ునికి మనలోని ఉతిమమ నైద ికయవ్ల్న ! మనకేమో 
మన కోరికలు తక్షణమే న రవ్వరగికోవ్యలి! దవే్య మయ మీద కరగణ చూపుము. 
 
Copyright © 2014 Bible Lessons International 

 
▣ “మనుషాచవర్ులకును ”  పది ఆజ్మలకు చాలయ సమయింతరముగయ ఉనిద ిఅన ట్కు మరొకు సయక్షాము. ఇద ి“నీవ్ు దొ ింగలిించకూడద ” 
అనవదాని యొకు రబీైనీయుల వ్యాఖ్యాయణము (చూ. నిరగమ. 20:15; దివతియో. 5:19). ఇది బానిసలన  తసురిించ ట్న  
సూచిస ి ింది అనిరబీైయులు ఉదాా ట్ిించియునాిరగ (చూ. నిరగ మ. 21:16; దివతియో. 24:7), అయినపపట్ికీ, అకుడి సిందరైము 
ల్ైింగికింగయ చడెిపమ యినవ్యరిని సూచిస ి ింది (అనగయ, బానిస ఆడపలేిన  ల్ైింగకిింగయ పయడుచయేడిం, చూ. ఆమోస  2:7, లేదా యవ్వన 
బాలలన  సవలిింగ సింపరు ద రయమరగము కోసిం వ్యడట్ిం). 

 
▣ “అబదధధకులకును మర యు అప్రమయణకిులకును” “నీ పొ రగగువ్యని మీద అబదధ సయక్షాము చెపపకూడద ” అనవ వ్యగయధ నముకు పమ లినదే 
(చూ. నిరగమ. 20:16; దివతియో. 5:20). 

 
▣ “మర యు మర  ఏద ైనా హ తబో ధకునకు విర్ుదధ మైెనవ్యడు” దీనిని కూడా మనము పది ఆజ్మలకు పమ లిిచూసినటే్యిత ేఇది 
“దొ ింగలిించడానికి ”(చూ. నిరగమ. 20:17; దివతియో. 5:21) సూచిించవ్చ ిన . ఏది ఏమ నైా, పౌలు ఇదే సయధ్ారణ పదధ తిలో పయపముల 
చిట్ాి న  రోమయ 13:9 మరయిు గలతి. 5:21లో ముగిించనె  (అనగయ, దొ ింగతనమున  పషతేాకముగయ చపెపలేద ).  

 
▣ “హ తబో ధకునకు” ఈ గరీకు పదములోన ిండి “పరిశుభషత” అన  ఆింగే పదము వ్చ ిన . క ీ తి నిబింధనలో పదక ిండుసయరగే  ఈ 
పదము వ్యడబడనె ; తొమిమది సయరగే  కయపరి పతిషకలలో వ్యడబడిింది. విశయవస లకు ఆతీమయ ఆరోగాము కలిగిించే బో ధలన గూరిి 
మయట్ాే డుతుింది. 
 ఈ అింశ్ము (విభిని పదజ్ఞలిం అయినపపట్ికీ) కయపర ిపతిషకలలో తరచూ కనపడే ఒక అింశ్ము (చూ. 1 తిమోతి 1:10; 4:6; 
6:3; 2 తిమోతి 1:13; 4:3; తీతుకు 1:9,13; 2:1,2,7). ఈ సిందరభములో  ఇద ి1 తిమోతి 1:11 లోని “మహమికలిగిన స వ్యరి” కు 
సమయింతరమ నైద.ి 
 ఈ వ్యకాముయొకు  పషస ి త కయలపు అన వ్రినిం  ఆధ నిక  విశయవస ల “అబదధ బో ధకులన  ”నిరవచిించగలగయలి. ఏ విధముగయ 
ఒకరగ వ్ాకిిగత పయష ధ్ానాత మరయిు సింసుృతి మరయిు కలీకమ ైన సదిాద ింతపరమ నై విియయలకు మధా విభదేిసయి రగ? దీనిక ి
సమయధ్ానము అపమ సిలుల స వ్యరి బో ధనలో, పషతేాకముగయ కీీస ి  యొకు వ్ాకిి  మరయిు కయరయాలు, అలయగే ఏవిధముగయ మయనవ్ులు 

http://www.freebiblecommentary.org/special_topics/human_sexuality.html
http://www.biblelessonsintl.com/
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కీీస ి ని కయరయాలు న ిండి లయభము పొ ిందదెరగ, ఏ విధముగయ స వ్యరి వ్ లుగులోని కీీస ి ని పమ లికలో జీవిించాలో తలెియజ్సేే వ్యట్ిలో 
దొ రగకున . 
 దేవ్ుని సతామున  వ్రిణించ ేమరియు ఉనితిగయ తలెియజ్ేస ేఅనవక పదములు మరియు వ్యకయాలలో  “ హతిబో ధ” ఒకట్ి. 

1. “దేవ్ుని వ్యకుు” (చూ. 1 తిమోతి 4:5; 2 తిమోతి 4:2; తీతుకు 2:5) 
2. “పషభువ్ుని వ్యకుు” (చూ. 1 తిమోతి 6:3; 2 తిమోతి 1:13) 
3. “సతా వ్యకుు” (చూ. 2 తిమోతి 2:15) 
4. “విశయవసపు వ్యకుులు” (చూ. 1 తిమోతి 4:6) 
5. “బో ధన” (చూ. 1 తిమోతి 1:10; 2 తిమోతి 4:3; తీతుకు 1:9; 2:1) 
6. “అపపగిమపబడనిది” (చూ. 1 తిమోతి 6:20) 
7. “సతాము” (చూ. 2 తిమోతి 1:14; 2:18, 25; 3:7,8;  4:4) 
8. “స వ్యరి” (చూ. 1 తిమోతి 1:11; 2 తిమోతి 2:8, 10,  11) 
9. “విశయవసము” (చూ. 1 తిమోతి 6:21; 2 తిమోతి 4:7) 
10. “లేఖ్నములు” (చూ. 2 తిమోతి 2:15-16) 

 
1:11 “మహ మకల్పగ న సువ్యర్తను ”  నిజ్ఞనికి దీనికి అరదము “దీవిింపబడని దేవ్ుని యొకు మహిమ యొకు స వ్యరత.” 1 తిమోతి 1:10 
లోని “హతిబో ధనకు” ఇది సమయింతరమ ైన పదము. దేవ్ుడు ఆయనకు ఎలయ సరియగు విధముగయ స వ్యరి మరియు 
సమింజ్సమునకయనీ రరతిలో (యూదా నాాయ వ్ావ్సథ  )  సపిందిించాలో అయన బయలుపరచియునాిడు. కీీస ి లోని క ీ తి నిబింధన 
ఏది విశయవస లకు అవ్సరము మరియు సర్రనదో  అింతిమింగయ తలెియజ్ేయునది (చూ. అపమ సిలుల కయరాములు 15). 
 మహిమ (డో కయా , doxa)  అనవ పదము నిరవచిించడిం చాల కిిము. పయత నిబింధనలోని హబెీష పదము కబో డ్ (kabod), ఒక 
వ్యణిజ్ాపదము, దీనిక ిఅరధము “భారభరితము” మరయిు విలువ్ నైది మరియు గౌరవిించదగనిది. దవే్ుని సనిిధ్ిని సూచిించే షెకనీా 
(shekinah)  మేఘముతో యిహెో వ్య (YHWH)  (చూ. నిరగ మ. 16:7న  వ్యడినపుడు దీనికి ఒక పషతేా క అరధము కలద  .ఈ మఘేము 
ఒక అగిిసథ ింబము. అింద వ్లన, కబో డ్ (kabod) మహిమపూరతి, తలెివ్ ైన అరధభావ్ము (చూ. నిరగ మ. 24:17) పొ ింద కునిది. పయత 
నిబింధనలో దేవ్ునిి ఉదాట్ిించ ెమయరగ ము అగున  (చూ. యిెియయ 59:19).  అింద వ్లనవ, యోహో న  1:14 చాల పయష ముఖ్ామ నైదగియ 
మయర్న . యిసే  లేదా అయన స వ్యరి పూరిిగయ పయత నిబింధన దేవ్ునితో, సరిపమ లిబబడనె . 
 
▣ “శ్రరమంతుడగు దవేుడు” “శీీమింతుడు” అన  పదము ఇకుడ దేవ్ుని క రకు ఇకుడ మరయిు 1 తిమోతి 6:15లో వ్యడబడనె . 
మతియి 5లోని ధనాతలకు కూడా ఇదే పదము ఆింగేములో వ్యడబడనె  (అనగయ, “సింతోిము , ” “సింతృపిి ”). ఈ  రూపకము 
వ్యడుట్కు అరధము ఏమనగయ యిెహో వ్య (YHWH) స ి తులకు అరగహ డు. 

 
▣ “నాకు అప్ిగ ంచిన” ఇది  పసిేి ఓ (pisteuō) యొకు అనిశిిత నిషిరియయతమక నిశ్ియయరధకము. క ీ తి నిబింధనలోని విశయవశ్ము, 
నమమకము అనవవ్యట్ిక ిఇది సయధ్ారణ పదము. “ఒకరకిి  ఏదెనైా బాధాత అపపగిించడిం” అన  అరధము వ్చ ినట్ుే  ఇకుడ వ్యడబడనె  
(చూ. లూకయ 16:11; రోమయ 3:2; 1 క రిింథ.ీ 9:17; గలతి. 2:7; 1 థెసఅ. 2:4; 1 తిమోతి 1:11 ; తీతుకు 1:3; 1 పతేురగ 4:10). 
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 పౌలు తాన  ల్కు చపెుపలయగున దేవ్ుడు అతనిని స వ్యరికు బానిసగయ మయర్ిన  అని నమ మన  (చూ. 1 క రిింథీ. 9:17;  గలతి. 
2:7; 1 థసెఅ. 2:4; తీతుకు 1:3). 

 
1:12 “ప్రభువ్ నై కరరసుత  యిసేునకు కృతజఞడను ”ఇద ిపౌలు తిండిషక ికయకుిండా తన పయష రధనన  కీీస ి నకు సింబో ధ్ిించిన ఒక అరగదెనై 
సిందరభము. ఇకుడ అలయ కయవ్యలని చయేుడానిక ిగల కయరణము అతడు దమస ు మయరగమున వినిది యిసే ని సవరము (చూ. 
అపమ సిలుల కయరాములు 9:4-5; 22:7-8; 26:15).  పౌలు యిేస ని ఈ కిీింది విియయలోే  నమ మన . 

1. బలపరచనె /శ్కిినిచెిన  (చూ. ఫలిిపపీ. 4:13; 2 తిమోతి 4:17) 
2. తనని నమమదగిన/విశయవసముగల వ్యనిగయ యిెించనె  
3. పరచిరాలో పటె్ ిన  (చూ. అపమ సిలుల కయరాములు 9:15). 

 ఈ మిగతా పరేయగయీ ఫు అింత కూడా దవే్ుని పేషమ ,క్షమయపణ మరియు పయపి అయిన తనన  వ్యడుక న ట్యింద  పౌలుకు ఉని 
ఆశ్ిరామున  గూరిి ఉనిది. ఒకవ్వళ్ దవే్ుడు ఇది పౌలుకు చేసనిటే్యితే ఆయన ఎవ్రిక్రనన  అబదధ బో ధకులకున నైన  మరియు 
వ్యరచితే పషభవితమునకు లోన నై వ్యరిన నైన  కూడా చేసయి డు. ఇలయ సిందరభము మధాలో కరీిిని పషసయి విించడము పౌలు యొకు 
రచనతీరగలోని భాగము. తన వ్వదాింతమున  వివ్రిించ ేపషకిీయలో తరచూ కృతజ్మతలు మరియు సమి తషములు చలేెిసయి డు. పౌలు తన 
కృతజ్మతలు తలెియజ్యేడానిక ితరచూ గరీకు  పదముల్ైన యుఖ్యరిసేియో (eucharisteō) లేక యుఖ్యరసిిియయ (eucharistia) 
ఉపయిెగిసయి డు, కయనీ ఇకుడ వ్యడని పదము, “కృప ”(ఖ్యరిస్, charis) యొకు మూలపదము న ిండ ిఇది రూపిింపడమ నైది. ఈ 
పదమున  పౌలు యొకు రచనలోే  చూడట్ము అరగద  (చూ.  1 తిమోతి 1:12; 2 తిమోతి 1:3). ఏదిఏమ నై, క రిింథయీులకు 
వ్యష సిన పతిషకలలో ఈ ర్ిండు పదములు మయరిి మయరిి  వ్యడబడెన . అింద వ్లన,  పౌలుకి ఈ ర్ిండు ఎింట్ువ్ింట్ి పషతేాకతలు లేకుిండానవ 
పరయాయపదముల్ై యుిండవ్చ ిన . 

 
ప్రత్ేా క అంశము: ధనా వ్యదములు (SPECIAL TOPIC: THANKSGIVING) 

 

ప్రత్ేాక అంశం: ధనా వ్యదములు 

NASB (సవర ంప్బడిన) వ్యకాము: 1:12-17  

12ననుి బలప్ర్చిన మన ప్రభువ్ నై కరరసుత  యిసేునకు కృతజఞడను, తన ప్ర చర్ాకు నియమించి నమమకమైెనవ్యనిగయ  
ఎంచినందుకు ,13ప్ూర్ోము దూషకుడను, హ ంసకుడను హానికర్ుడ నైను, త్ ల్పయక అవిశయోసమువలన చేసతిిని గనుక 
కనికర్ముప ందితిని. 14మర యు మన ప్రభువు యొకక కృప్యు ,కరరసుత  యిసేునందుని విశయోసము, ప్రరమయు, అధికముగయ 
విసతర ంచ ను. 15పయప్ులను ర్క్షించుటకు కరరసుత  యిేసు లోకమునకు వచ ి నను వ్యకాము నమమతగ నదియు 
ప్ూరయణ ంగీకయర్నమునకు యోగామైెనదియున యైునిది. అటిి వ్యర లో నేను ప్రధముడను. 16అయినను నితాజీవితము 
నిమితతము తనను విశోసింప్బో వువ్యర కి ననేు మయదిర గయ ఉండులయగున యిేసు కరరసుత  తన ప్ూర్ణమైెన దధర్ఘశయంతమును ఆ 
ప్రధానపయప్ిన నై నాయందు కనప్ర్ుినటుు  నేను కనికర్ుముప ందితిని. 17సకల యుగములలో రయజ ైయుండి, అక్షయుడును, 
అదుర శుాడు అయిన  అదిోతీయదవేునికి ఘనతయుమహ మయు యుగయయుగయములకు కలుగునుగయక. 
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I. పరచియము 
A. ఇద ిదవే్ుని పటే్ విశయవస లకు తగని వ్ ైఖ్రి: 

1. కీీస ి  దావరయ దవే్ునికి మన స ి తి యొకు మూలిం ఇది 
a. 2 క రిింథీయులు 2:14 
b. 2 క రిింథీయులు 9:15 
c. క లొసీఅయులు 3:17 

2. పరచిరాకు ఇది సర్రన ఉదేద శ్ాిం, 1 క రిింథీ. 1:4 
3. ఇద ిపరలోకముయొకు నిరింతర నవపధాము: 

a. పషకట్న 4:9 
b. పషకట్న 7:12 
c. పషకట్న 11:17 

4. ఇద ివిశయవస ల నిరింతర నవపధాము  
a. క లసీఅయులు 2:7 
b. క లసీఅయులు 3:17 
c. క లసీఅయులు 4:2 

II. బ ైబిల్ మ ట్ీరయిల్ 
A. పయత నిబింధన 

1. ర్ిండు పయష థమిక పదాలు 
a. యదహః,  yadah (BDB 392, KB 398), అింట్ల స ి తిించ ట్ 
b. తోడా, todah (BDB 392, KB 1695), అింట్ల కృతజ్మత. ఇది సయధ్ారణింగయ 

అరిపించే అరపణలకు ఉపయోగిించబడుతుింది (చూ. 2 దని. 29:31; 33:16) 
2. దేవ్ుణిణ  స ి తిించడానికి మరయిు కృతజ్మతాస ి తులులు చెపపడానిక ి దావీద  పషతేా క 

లేవీయులన  నియమిించాడు. దీనిని సొ లొమోన , హజిిుయయ మరయిు న హెమయా 
క నసయగిించారగ. 

a. 1 దనివ్ృతాి ింతములు 16:4,7,41 
b. 1 దనివ్ృతాి ింతములు 23:30 
c. 1 దనివ్ృతాి ింతములు 25:3 
d. 2 దినవ్ృతాి ింతములు 5:13 
e. 2 దినవ్ృతాి ింతములు 7:6 
f. 2 దినవ్ృతాి ింతములు 31:2 
g. న హెమయా 11:12 
h. న హెమయా 12:24,27,31,38,46 
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3. కీరినలు ఇశయీ యిలేియుల యొకు స ి తులు మరియు కృతజ్మతాస ి తులుల సమయహారిం. 
a. ఒడింబడికకు విధ్ేయత చూపనిింద కు యిహెో వ్య దేవ్ునిక ిధనావ్యదాలు 

1) కీరిన 107:8 
2) కీరిన 103:1 ఎఫ్ 
3) కీరిన 138:2 

b. ఆలయయనిక ివ్ ళళు ఊరేగిింపులో కృతజ్మతాస ి తులు ఒక భాగిం 
1) కీరిన 95:2 
2) కీరిన 100:4 

c. అరపణలతో కూడిన కృతజ్మతాస ి తులులు 
1) కీరిన 26:7 
2) కీరిన 122:4 

d. యిెహో వ్య(YHWH) యొకు కయరాలకు కృతజ్మతాస ి తులు చెలేిించ ట్ 
(1) శ్తుష వ్ుల న ిండ ివిమోచన 

(a) కీరిన 7:17 
(b) కీరిన 18:49 
(c) కీరిన 28:7 
(d) కీరిన 35:18 
(e) కీరిన 44:8 
(f) కీరిన 54:6 
(g) కీరిన 79:13 
(h) కీరిన 118:1,21,29 
(i) కీరిన 138:1 

(2) చెర న ిండి విమోచన (రూపకిం), కీరిన 142:7 
(3) మరణిం న ిండ ివిమోచన 

(a) కీరిన 30:4,12 
(b) కీరిన 86:12-13 
(c) యిెియయ 38:18-19 

(4) ఆయన ద రయమరగగ లన  అణచివ్వసి నీతిమింతులన  ఉదధ రిించ న  
(a) కీరిన 52:9 
(b) కీరిన 75:1 
(c) కీరిన 92:1 
(d) కీరిన 140:13 
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(5) ఆయన క్షమిించ న  
(a) కీరిన 30:4 
(b) యిెియయ 12:1 

(6) ఆయన తన పషజ్లకు సమకూరగిన  
(a) కీరిన 106:1 ఎఫ్ 
(b) కీరిన 111:1 
(c) కీరిన 136:1,26 
(d) కీరిన 145:10 
(e) యిరరమయయ 33:11 

B. క ీ తి నిబింధన 
1. స ి తులు మరయిు కృతజ్మతాస ి తులులు కోసిం ఉపయోగిించే పషధ్ాన పదము (క నిి 

సూచనలు) 
a. యూఖ్యరిసమి , eucharisteō (చూ. 1 క రిింథీ. 1:4,14; 10:30; 11:24; 14:17,18; 

క లొసీఅ. 1:3,12; 3:17) 
b. యూఖ్యరిసమి స్,  eucharistos (చూ. క లొసీఅ. 3:15) 
c. యూఖ్యరసిిి యయ,  eucharistia (చూ. 1 క రిింథీ. 14:16; 2 క రిింథీ. 4:15; 

9:11,12; క లొసీఅ. 2:7; 4:2) 
d. ఖ్యరిస్, charis  (చూ. 1 క రిింథీ. 15:57; 2 క రిింథీ. 2:14; 8:16; 9:15; 1 

పేతురగ 2:19) 
2. యిేస  యొకు ఉదాహరణ 

a. ఆయన ఆహారిం కోసిం కృతజ్మతాస ి తులు తలెిపెన : 
(1) లూకయ 22:17,19 (1 క రిింథీ. 11:24) 
(2) యోహాన  6:11,23 

b. జ్వ్యబువ్చిిన పయష రథనకు ఆయనకు కృతజ్మతాస ి తులు తెలిపనె , యోహాన  11:41 
3. కృతజ్మతాస ి తులకు ఇతర ఉదాహరణలు 

a. దేవ్ుని బహుమతెైన కీీస ి  క రకు, 2 క రిింథీ. 9:15 
b. ఆహారిం కోసిం 

(1) అపొ సిలుల కయరాములు 27:35 
(2) రోమయ 14:6 
(3) 1 క రిింథయీులకు 10:30; 11:24 
(4) 1 తిమోతి 4:3-4 

c. సవసథ త కోసిం, లూకయ 17:16 
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d. శయింతి కోసిం, అపొ సిలుల కయరాములు 24:2-3 
e. పషమయదిం న ిండి విడుదల కోసిం 

(1) అపమ సిలుల కయరాములు 27:35 
(2) అపమ సిలుల కయరాములు 28:15 

f. అనిి పరిసిథ తులకు, ఫిలిపీపయులకు 4:6 
g. మయనవ్ులిందరకి,ీ ముఖ్ాింగయ నాయకుల క రకు, 1 తిమోతి 2:1-2 

4. కృతజ్మతాస ి తులు యొకు ఇతర అింశయములు 
a. ఇద ివిశయవస లిందరకిీ దవే్ుని చితిిం, 1 థసెఅలొనీకయులు 5:18 
b. ఇద ిఆతమతో నిిండని జీవితానికి నిదరశనిం, ఎఫసెీయులకు 5:20 
c. దానిని నిరేక్షాిం చయేడిం పయపము 

(1) లూకయ 17:16-17 
(2) రోమయ 1:21 

d. ఇద ిపయపయనికి విరగగుడు, ఎఫసెీయులకు 5:4 
5. పౌలు యొకు కృతజ్మతాస ి తులు 

a. సింఘము పెై ఆయన ఆశీరయవదము 
(1) స వ్యరిన  పషకట్ిించినింద కు 

(a) రోమయ 1:8 
(b) క లసీఅయులకు 1:3-4 
(c) ఎఫసెీయులకు 1:15-16 
(d) 1 థసెఅలొనీకయులు 1:2 

(2) అన గీహిింపబడని కృప కోసిం 
(a) 1 క రిింథయీులకు 1:4 
(b) 2 క రిింథీయులు 1:11; 4:15 

(3) స వ్యరిన  అింగరకరిించినింద కు, 1 థసెఅలొనీకయులు 2:13 
(4) స వ్యరి వ్యాపిి లో సహవ్యసము కోసిం, ఫలిిపపీయులకు 1:3-5 
(5) కృపయభివ్ృధ్,ి 2 థెసఅలొనీకయులు 1:3 
(6) ఎనిిక గూరిిన జ్ఞమ నిం కోసిం, 2 థెసఅలొనీకయులు 2:13 
(7) ఆధ్ాాతిమక ఆశీరయవదాల కోసిం, క లసీఅయులకు 1:12; 3:15 
(8) ఇవ్వడింలో ఉదారత కోసిం, 2 క రిింథయీులకు 9:11-12 
(9) నూతన విశయవస ల గురిి న ఆనిందిం కోసిం, 1 థసెఅలొనీకయులు 3:9 

b. ఆయన వ్ాకిిగత కృతజ్మతాస ి తులు 
(1) విశయవసముించినింద కు, క లసఅీయులకు 1:12 
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(2) పయప బానిసతవిం న ిండ ివిమోచన కోసిం, రోమయ 7:25; 2 క రిింథీ. 2:14 
(3) ఇతర విశయవస ల తాాగపూరతి సేవ్ కోసిం, రోమయ 16:4; 2 క రిింథీ. 8:16 
(4) క నిి కయరయాలు జ్రగనింద కు, 1 క రిింథయీులకు 1:14 
(5) వ్ాకిిగత ఆధ్ాాతిమక వ్రములు కోసిం, 1 క రిింథయీులకు 14:18 
(6) సేిహతిుల ఆధ్ాాతిమక వ్ృదిధ క,ి ఫిలేమోన  4-5 
(7) పరచిరాకు శయరరరక బలిం కోసిం, 1 తిమోతి 1:12 

III. ముగిింపు 
A. మనము ఒకసయర ి రక్షిింపబడిన తరయవత దవే్ునికి కృతజ్మతాస ి తులు చలేెిించడిం మన కేిందష 

పషతిసపిందన. ఇది కవే్లము మయట్లతో కూడని సమమతిగయ కయద  గయని, కృతజ్మతాస ి తులుతో కూడిన 
జీవ్నశ రలిగయ ఉిండాలి. 

B. అనిి విియయలలో కృతజ్మతాస ి తులు అనవద ి దవే్ుని సింరక్షణలో ఉని పరిణతి చెిందని జీవితిం 
యొకు లక్షాిం (చూ. 1 థసెఅ. 5:13-18). 

C. కృతజ్మతాస ి తులు అనవది పయత మరియు క ీ తి నిబింధనల యొకు పునరయవ్ృత అింశ్ము. మీ యొకు 
అింశ్ము కూడా ఇదనేా? 

 
Copyright © 2014 Bible Lessons International 

 

1:13 “దూషకుడను” ఇది పౌలు మయరగమనస అ పొ ిందకమున పు యిేస న  గూరిి  కలిగి ఉని నమమకము మరయిు అవ్గహనన  
సూచిస ి ింది. 

 
▣ “హ ంసకుడు మర యు హానికర్ుడ ైన వ్యడు” (చూ. అపమ సిలుల కయరాములు  8:1-3; 9:1,13,21; 22:4,19; 26:10-11; 1 క రిింథ.ీ 
15:8-9; గలతి. 1:13; ఫిలిపపీ. 3:6) 

 
▣ “కనికర్ముప ందతిిని” ఇది అనిశిిత నిషిరియయతమక నిశ్ియయరధకము. హిింసిించే సౌలుపె ైదవే్ునికి/కీీస ి కి ఉని కనికరము. ఒకవ్వళ్ 

తాన  కనికరము పొ ింద కునిటే్యితే ,ఎవ్వర్రన పొ ింద కోనవ్చ ిన . ఇది దేవ్ుని మనస అని మరియు అయన పయపులన  
ఎింత పేషమిస ి నాిడో  మరయిు కనికరము విసిరిించ చ నాిడో  బయలుపరచ చ నిది. 
 

▣ “త్ ల్పయక అవిశయోసమువలన చసేితిని” పయతనిబింధనలో, దహనబలి దావరయ తెలియక చసేిన పయపములకు పయష యశిితిిం 
పొ ిందవ్చ ిన  (చూ. లేవియఖ్యిండము 16), కయనీ సవచితిముగయ చసేిన పయపములకు బలియయగము లేద , పయష యశిితి దినము కూడా 
లేద . మన ిులు వ్యరగ కలిగయిుని వ్ లుగు విియములో  దవే్ుడు వ్యరిని బాధ ాలుగయ చేయున  అని పౌలు రోమయ పతిషకలో 
ఉదాా ట్ిించెన . ఈ సతామునకు ఒక మించి ఉదాహరణ,మోషే ధరమశయసిరకయలములో ధరమశయసిరముని ఉదేధ శిించి మయనవ్ులు చసేిన 
ఉలేింఘనకు దేవ్ుడు వ్యరిని బాధ ాలుగయ చయేలేద  (చూ. అపమ సిలుల కయరాములు 17:30; రోమయ 3:20,25; 4:15; 5:13,20 ; 

http://www.biblelessonsintl.com/
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7:5,7-8; 1 క రిింథ.ీ 15:56). ఈ సతాము దవే్ుని స వ్యరి ఎరగగని వ్యరి విియములో కూడా చూడగలము (చూ. రోమయ 1:18-
2:29) .వ్యరగ కలిగయిుని వ్ లుగు గూరిి  వ్యరే బాధ ాలు (సృషిి  ఆరింభమున ిండ,ి రోమయ 1:18-23 మరయిు అింతరింగ న ైతిక 
సయక్షాము, రోమయ 2:14-15). ఇద ే“పషతేాక పషతాక్షత” (అనగయ, బ ైబిల్) వ్ాతిరేకమ ైన “సహజ్ పషతాక్షత.” 

 
1:14 “మన ప్రభువు యొకక కృప్యు” రక్షణ విియములో పౌలు యొకు వ్వదాింతములో ముఖ్ామ ైనది దవే్ుని సవభావ్మే కయనీ 
మయనవ్ కిీయలు గూరిి  కయద . పడిపమ యిన మన ిుాల యొకు ఏక్రక నిరరక్షణ కీీస ి నింద  వ్ాకిమ నై ఏరయపట్ుచయేబడని, 
కనికరపూరణమ నై, కృపగల దవే్ుని సవభావ్ము (చూ. ఎఫసె.ీ 1:3-14; 2:4,8-9). 

 
▣ “అధికముగయ విసతర ంచ ను” దనీికి అసల్ైన అరధము ఏమనగయ “అధ్కి సమృదిధ ” (హుపర్డ పేే యోనజ్ో , huperpleonazō).  పౌలు 
దావరయ రూపొ ిందిించబడని హుపర్డ (huper) తో ఒక లక్షణిం హపయక్సఅ లేగొమనేోబ్ర (hapax legomenon) సమేమళ్నిం. పయపము ఎకుడ 
అధ్కిమ నైదో  అకుడ కృప అధ్కిముగయ సమృదిధ  చయేబడనె  ”(రోమయ 5:2). 

 
ప్రత్ేా క అంశము: పౌలు యొకక “హుప్ర్” ఉప్యోగములు (SPECIAL TOPIC: PAUL'S USE OF “HUPER” COMPOUNDS) 

 

ప్రత్ేాక అంశము :పౌలు యొకక “హుప్ర్” ఉప్యోగములు  
       “పెనై” లేదా “ఎగువ్” అన  అరధము వ్చేి , గరీకు విభకిి హుపర్డ (huper)న  ఉపయోగిించి క తి పదాలన  
రూపొ ిందిించడానికి పౌలుకి పషతేాకమ నై అభిమయనిం ఉింది. ిషీి విభకిి (అపయదానిం)తో ఉపయోగిించినపుపడు దనీి 
అరథిం “తరపున.” ఇద ి పరె ి (Peri) వ్ల్, “గురిించి” లేదా “సింబింధ్ిించినది” అని కూడా అరధిం వ్చ ిన  (చూ. 2 
క రిింథీ. 8:23; 2 థసెఅ. 2:18). దివతీయయ విభకిితో ఉపయోగిించినపుపడు దీని అరథిం “పెనై,” “మిించి” లేదా “దాట్”ి 
(చూ. A. T. రయబర్డట్ సబ్ర, ఎ గయీ మర్డ ఆఫ్ ద ి గరీక్స నూా ట్ సిమ ింట్ ఇబ్ర ద ి ల్ైట్ ఆఫ్ హిసయి రికల్ రరసెర్డి (A 
Grammar of the Greek New Testament in the Light of Historical Research), పేజీలు 625-633). 
పౌలు ఒక భావ్నన  ఉదాా ట్ిించాలన కునిపుపడు, అయన ఈ విభకిిని సమమేళ్నింలో ఉపయోగిించెన . 
సమేమళ్నాలలో ఈ విభకిితో పౌలు చసేని పషతేాక ఉపయోగములు యొకు జ్ఞబితా కిీింద ిఉనిది. 

A. హపయక్సఅ ల్గోమ నబ్ర, Hapax legomenon (నూతన నిబింధనలో ఒకసయర ిమయతషమే 
ఉపయోగిించబడిింది) 

1. హుపెరయకోమస్ (Huperakmos), జీవితిం యొకు పషధ్ానమ నైది దాట్,ి 1 క రిింథీ. 7:36 
2. హుపెరయకయఅనా (Huperauxanō), అధ్కిింగయ పెించడానిక,ి 2 థెసఅ. 1:3 
3. హుపెర్రైనో (Huperbainō), అతిగయ లేదా అతికీమిించడానిక,ి 1 థసెఅ. 4:6 
4. హుపెరరునా (Huperkeina), దాట్,ి 2 క రిింథీ. 10:16 
5. హుపెరక్ిినా (Huperekteina), అతిగయ విసిరిించడిం, 2 క రిింథ.ీ 10:14 
6. హుపెర్ింట్ుగయి (Huperentugchanō), మధావ్రిితవిం, రోమయ. 8:26 
7. హుపెరిిక (Hupernikaō), సమృదిధ గయ విజ్యిం సయధ్ిించడానిక,ి రోమయ 8:37 
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8. హుపెరోరేనాజ్ఞ (Huperpleonazō), సమృదిధ గయ ఉిండట్ానిక,ి 1 తిమోతి 1:14 
9. హుపెరగపమ అ (Huperupsoō), అతుానిత సయథ యిక,ి ఫిలిపీప. 2:9 
10. హుపెరోరోబ్ర (Huperphroneō), గింభీరమ ైన ఆలోచనలు కలిగ,ి రోమయ 12:3 

B. పౌలు రచనలలో మయతషమ ేఉపయోగిించిన పదాలు. 
1. హుపెర్రరోమ ై (Huperairomai), తనన  తాన  ఉదధ రిించ కోవ్ట్ానిక,ి 2 క రిింథీ. 12:7; 2 

థెసఅ. 2:4 
2. హుపెరయైలోింట్స్ (Huperballontōs), క లతకు పెైన, 2 క రిింథీ. 11:23; (ఇకుడ మయతషమ ే

కిీయ విశేేిణము, కయనీ 2 క రిింథీ. 3:10; 9:14; ఎఫెసీ. 1:19; 2:7; 3:19 లో కిీయయ 
పదము) 

3. హుపెరోైలే (Huperbolē), గురిని మిించి క టి్డిం, అసయధ్ారణమ నై కవ్చిం, రోమయ 7:13; 1 
క రిింథీ. 12:31; 2 క రిింథీ. 1:8; 4:7,17; 12:7; గలతి. 1:13 

4. హుపెరక్్పరిసమ అ (Huperekperissou), అనిి క లతలకు మిించి, ఎఫసెీ. 3:20; 1 థసెఅ. 
3:10; 5:13 

5. హుపెరిేయబ్ర (Huperlian), అతాధ్ిక పషమయణము లేదా పషధ్ానింగయ, 2 క రిింథీ. 11:5; 12:11 
6. హుపెరోచ్ (Huperochē), పయష ముఖ్ాత, శేీ ఠి త, 1 క రిింథీ. 2:1; 1 తిమోతి. 2:2 
7. హుపెరరిిసూా (Huperperisseuō), పుిులింగయ, రోమయ 5:20 (మిడలి్ వ్యయిస్, 

సమృదిధ గయ నిింపడానిక,ి పొ ింగిపొ రగే తూ, 2 క రిింథీ. 7:4) 
C. పౌలు ఉపయోగిించిన పదాలు మరియు ఇతర నూతన నిబింధన రచయితలలో చాలయ అరగద గయ 

1. హుపెరయనా (Huperanō), చాలయ పెనై, ఎఫసెీ. 1:21; 4:10; మరియు హెబీష. 9:5 
2. హుపెరచ్్ (Huperechō), శేీి ి త, అతాధ్కిత,  రోమయ 13:1; ఫలిిపపీ. 2:3; 3:8; 4:7; 1 

పేతురగ  2:13 
3. హుపెరయఫయనోస్ (Huperēphanos), ఊహసిూి  లేదా అహింకయరింతో, రోమయ 1:30; 2 తిమోతి 

3:2 మరయిు లూకయ 1:51; యయకోబు 4:6; 1 పతేురగ 5:5. 
పౌలు గొపప పట్ుి దల గల వ్ాకిి; విియయలు లేదా వ్ాకుి లు మించిగయ ఉనిపుపడు, వ్యరగ చాలయ మించివ్యరగ 

మరియు వ్యరగ చడ్ెవ్యరగగయ అయినపుపడు, వ్యరగ చాలయ చెడ్వ్యరగ. ఈ విభకిి పయపిం, సవయిం మరయిు కీీస ి  
మరియు స వ్యరి గురిించి తన అతిశ్యోకిి భావ్యలన  వ్ాకిపరచట్ానికి అన మతిించిింది. 
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▣ “కరరసుత  యిేసునందుని విశయోసము, ప్రరమయు ” ఈ వ్చనములో చాలయ వ్యాఖ్యాయణ పరమ ైన సమసాలు ఇమిడి ఉనాియి. 
1. ఈ సిందరభములోని “పషభువ్ు” (1 తిమోతి 1:14) యిెహో వ్య, YHWH (చూ. 1 తిమోతి 1:17) లేదా కీీస ి న  

సింబో ధ్సిూి నిదా? ఈ సిందరభములో యిెహో వ్య (YHWH )అయితేనవ సరపిడున . 
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2. దేవ్ుని కృప బహుమన  విశయవసము మరియు పేషమకు ముడపిెట్ిి  చూడాలయ, ఎింద కనగయ అవి కీీస ి ని 
బహుమయనములోే  భాగమేగయ (చూ. TEV, NJB)? 

పౌలు యొకు మయరగప దవే్ుని కృప కయరాము (చూ. అపమ సిలుల కయరాములు 9). పౌలు ఎన ిక నబడనె  మరయిు చకుగయ 
దానికితగినట్ుి  నడుచ క న న . పౌలు యొకు పషతిసపిందనచతే అయన యొకు సవచితిము భింగము కయలేద !  కీీస ి  కయరాములు 
మరియు దేవ్ుని కృప దావరయ పౌలు యొకు అవ్సరతలు తిరిబడనె . పౌలు పరలోక బహుమయనములన  పొ ింద క నిి వ్యట్ిని 
ఇతరగలకు అిందిించ ట్కు జీవిించెన .  

రక్షణకు దవే్ుడు అన గీహిించ  వ్నరగలు కీీస ి  దావరయనవ వ్చ ిన  అన  సింగతిని గమనిించవ్ల్న . పడిపమ యిన మయనవ్యళికి 
జీవితములోని పషతి భాగములో అవ్సరమునకు అయన సరపిమ యిే దవే్ుని సమయధ్ానము (చూ. 1 తిమోతి 1:15-17). 

 
1:15 “లోకమునకు వచ ినను వ్యకాము నమమతగ నదియు ప్ూరయణ ంగీకయర్నమునకు యోగామైెనదియున ై యునిది ”కయపరి పతిషకలోే  ఈ 
వ్యకాము ఐద  సయరగే  ఉపయోగిించబడిింది (చూ. 1 తిమోతి 1:15; 3:1, 4:9; 2 తిమోతి 2:11; తీతుకు 3:8). ఇది యిసే  “ఆమ బ్ర, 
ఆమ బ్ర” (“నిజ్ముగయ, నిజ్ముగయ” లేక “నిశ్ియముగయ, నిశ్ియముగయ” అని తరగా మయ చయేబడనిది) అని వ్యడినట్ుే  క నిి 
పయష ముఖ్ామ నై వ్యకాలు చపెుపనపుపడు ఉపయోగిించడమ ైనది. 
 చాలయ మింద ిపిండతిులు ఈ వ్యకాము ,లేదా ఒక సింకరిీన, దెవై్యరయధన విియము లేదా విశయవస సింబింధ పరమ నై 
పషమనమున  పరేొున ట్ సయహతిా పరముగయ పౌలు యొకు పషతేాక శ రలిక ినిదరశనిం అని అభిపయష యపడతారగ. మరకి నిి పషదేశయలు 
1:17; 3:16; 6:15-16; 2 తిమోతి 2:11-13లలో అద ివిశయవస పషమయణములలోని వ్యకాములన  పేరొున న .  

 
▣ “మన ప్రభువు యొకక కృప్యు ” ఇద ికీీస ి  పూరవఉనికిని ఉదాా ట్ిస ి ింది (చూ. యోహాన  1:1,15, 8:57-58, 16:28, 17:5; 1 
క రిింథీ. 8:9; ఫలిిపీప. 2:6-7; క లొసీఅ. 1:17; హెబీష. 1:3; 10:5-8), ఆయన దెవై్తవముకు సింబింధ్ిించిన ఒక సిదాద ింతపరమ ైన 
అింశ్ము (అయన సృజిింపబడలేద  కయనీ అవ్తరిించియునాిడు, చూ. సయమ తలు 8:22). అబదధ  బో ధకుల యొకు గోిసిిక్స 
కోణమునకు ఇది జ్వ్యబు ఇస ి ింద. తీతుకు 1:1 వ్దద   పషతేాక అింశ్ము: గోిసిిసజి్ింన  చూడుము.  

 
ప్రత్ేా క అంశము: పౌలు యొకక కయసో మస్ ఉప్యోగం (SPECIAL TOPIC: PAUL'S USE OF KOSMOS) 

 

ప్రత్ేాక అంశం: పౌలు యొకక కయసో మస్ ఉప్యోగం (ప్రప్ంచం) 
       పౌలు కయసమ మస్  (kosmos)  అనవ పదానిి అనవక విధ్ాలుగయ ఉపయోగిించనె . 

1. సృషిి ించబడిన అనిి కీమిం (చూ. రోమయ 1:20; ఎఫెసీ. 1:4; 1 క రిింథీ. 3:22; 8:4,5) 
2. ఈ గీహిం (చూ. 2 క రిింథీ. 1:12; ఎఫెసీ. 1:10; క లసీఅ. 1:20; 1 తిమోతి 1:15; 3:16; 6:7) 
3. మయనవ్ులు (చూ. రోమయ 3:6,19; 11:15; 1 క రిింథీ. 1:27-28; 4:9,13; 2 క రిింథీ. 5:19; క లసీఅ. 

1:6) 
4. మయనవ్ులు సింఘట్తిమ  ై మరియు దేవ్ునిక ి వ్వరగగయ వ్ావ్సీథ కృతమ ై పనిచేయుట్ (చూ. 1 క రిింథీ. 

1:20-21; 2:12; 3:19; 11:32; గలతి. 4:3; ఎఫసెీ. 2:2,12; ఫిలిపీప. 2:15; క లసీఅ. 2:8,20-23). 
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ఇద ియోహాన  వ్యడకయక ిచాలయ పమ లి ఉింట్ుింద ి(అనగయ, 1 యోహాన  2:15-17) 
5. పషస ి త పషపించ రూపురేఖ్లు (చూ. 1 క రిింథీ. 7:29-31; గలతి. 6:14; ఫలిిపపీ. 3:4-9 మయదిరగియనవ, 

పౌలు యూద ల రూపురేఖ్లన  వివ్రిించెన ) 
క నిి విధములుగయ ఇవి అతివ్యాపిి  చెింద తాయి మరియు పషతి వినియోగయనిి వ్రరగకరిించడిం కిిిం. ఈ పదిం, 

పౌలు ఆలోచనలో కూడా చాలయ మిందిలయగయ, తక్షణ సిందరభిం దావరయ నిరవచిించబడాలి మరయిు ముింద గయ 
నిరణయిించిన నిరవచనిం బట్ిి  కయద . పౌలు యొకు పరభిాి కూడా మయరగపచెింద తు ఉింట్ుింది (చూ. జ్ేమ్అ సీివ్రి్డ 
యొకు ఎ మయాబ్ర ఇబ్ర క్రసిై్, A Man in Christ). ఆయన వ్వదాింత నిఘింట్ువ్ున  సయథ పిించడానిక ి
పషయతిిించలేద  గయనీ, కీీస ి న  పషకట్ిించడానిక ేపషయతిిించనె . 
 
Copyright © 2014 Bible Lessons International 

 

▣ “పయప్ులను ర్క్షించుటకు” కీీస ి  రయకడకు కయరణము (చూ. మయరగు 10:45; లూకయ 19:10; 1 యోహాన  2:2). ఇదే మరయిు స వ్యరి 
యొకు పయష ధమిక కయరణమ నై పడిపమ యిన మయనవ్యళిక కృప యొకు ఆవ్శ్ాకత ఇది సూచిస ి ింద ి(చూ. రోమయ 3:9-18,23; 6:23). 
 
▣ “అటిి వ్యర లో నేను ప్రధముడను ”  వ్ లుగు ఎింత గొపపగయ ఉిండునో పయపమున  గురిిన అవ్గయహనా అింతే గొపపగయ ఉిండున  (చూ. 1 
తిమోతి 1:16; 1 క రిింథీ. 15:9; ఎఫసె.ీ 3:8). పౌలు తాన  సింఘమున  హిింసిించిన విియమ ై అపరయధ భావ్మున  కలిగి 
యునాిడు (చూ. అపమ సిలుల కయరాములు 7:58; 8:1; 9:1-2 ; 22:4,19-20; 26:10-11), కయని కీీస ి  సింపూరణము చసేని పనిని బట్ిి  
పయపులకు అన గీహిింపబడని వ్సతి ,దవే్ుని కృప మరయిు పేషమన  బట్ిి  బలోపతేము చెిందినట్ుే  బావిస ి నాిడు (చూ. 1 తిమోతి 
1:16). 
 
1:16 

NASB “ప్ూర్ణమైెన దధర్ఘశయంతమును” 

NKJV “అనిివిధాలుగయ భర ంచడం” 
NRSV “అంతాంత దధర్ఘశయంతం” 
TEV “సంప్ూర్ణ దధర్ఘశయంతమును” 
NJB “అంతములేని దధర్ఘశయంతమును” 

 
“అణచబడని ఉగీతకు ”అనవ సమేమళ్న పదమ నై మయకోీ స్ (macros) మరయిు తుమోస్ (thumos))నకు ఇది గరీకు 
పదము. దవే్ుని గూరిి  మయట్ాే డేట్పుపడు సపెూి జిింట్ుగయ పిలువ్బడే, గరీకు పయత నిబింధనలో ఈ పదము వ్యడబడదేి (చూ. 
సింఖ్యా. 14:18; కీరిన 86:15; 103:8; యోవ్వలు 2:13 ; నహూము 1:3). నూతన నిబింధనలోని దేవ్ుని కూడా 
అభివ్రిణసయి ది  (చూ. రోమయ 2:4; 9:22; 1 పేతురగ 3:20; 2 పతేురగ 3:15). ఆయన పలేిలన  అభివ్రిణించడానిక ికూడా 
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వినియోగిసయి రగ (చూ. 2 క రిింథ.ీ 6:6; గలతి. 5:22; ఎఫసెీ. 4:2; క లసీఅ. 1:11; 3:12 ; 2 తిమోతి 3:10;  4:2). 
 
▣ “నేను మయదిర గయ ఉండులయగున” క్రైసివ్ానిక ిగొపప శ్తుష వ్ుగయ ఉిండే వ్యడు అన ాలకు నమిమన అపమ సిలుగయ 
మయరగపచెిందని పౌలు యొకు రక్షణ చరతిష అనింతమ ైన మరయిు స విశయలమ నై దవే్ుని కృపకు నిదరశనిం. మరొక 
మయట్లో చెపయపలింట్ల,  పౌలు ఒకుపుడు దవే్ుని కనికరము పొ ింద క ని ఒక ఖ్చిితమ నై అబదధ  బో ధకుడు! 
 
▣ “నితాజీవితము నిమితతము తనను విశోసింప్బో వువ్యర కి ” యోహాన  17:20-26లో యిసే  ఆయన యింద  నమమకము ఉించిన 
వ్యర ిక రకు పయష రిధించ చ ిండెన . అయినన  యోహాన  స వ్యరి ఈస్ (eis) అనవ పదమున  మయనవ్యళి విశయవసము గూరిి  
వ్యడినపపట్కిినీ, పౌలు తరచ గయ (చూ. రోమయ 4:5,24; 9:33; 10:11; 1 తిమోతి 1:16; అలయగే గమనిించిండ ిఅపమ సిలుల కయరాములు 
9:42; 11:17; 16:31) లేదా కవే్లము చతురరధ విభకిి (చూ. గలతి. 3:6; అపమ సిలుల కయరాములు 18:8; 27:25). వీట్ి మధా 
ఎట్ువ్ింట్ి వ్వదాింత పరమ నై వ్ాతాాసము కూడా లేద  (1) లోనికి విశ్వసిించడిం (ఈస్, eis); లో విశ్వసిించడిం (ఎబ్ర, en); యింద  
విశ్వసిించడిం (ఎపి, epi); లేక విభకిి లేకుిండా చతురరధ విభకిి వ్యడట్ిం (చూ. 1 యోహాన  5:10). 
 పౌలు, యోహాన  వ్ల్నవ హో ట్ ి(hoti) (అనగయ, విశ్వసిింపబో వ్ువ్యరికి) అని వినియోగిసయి డు, ఇద ివిశయవసము యొకు 
సయరయింశ్మున  ఉదాా ట్సి ి ింది (చూ. రోమయ 6:8; 1 థెసఅ. 4:14). స వ్యరి ఏదనగయ  )1 ( ఒక వ్ాకిిని సయవగతిించడిం (2) విశ్వసిించ ట్కు 
సతాములు మరియు (3) జీవిించడానికి ఒక జీవితము. 
ప్రత్ేా క అంశము: విశయోసము, నమమకము, లేక విశయోసాత (ప్సిిిస్ [నామవ్యచకం], ప్ిసరివ్ో [కిరయయ], ప్ిసిో స్ [విశషేణం] (SPECIAL 
TOPIC: FAITH, BELIEVE, OR TRUST (Pistis [NOUN], Pisteuō, [VERB], Pistos [ADJECTIVE]) 

 

ప్రత్ేాక అంశం: విశయోసం, నమమకం లేదా విశయోసాత  
 

A. పరిశుదధ  గీింధములో ఇద ిచాలయ ముఖ్ామ ైన పదిం (చూ. హెబీష. 11:1,6). ఇద ియిసే  పయష రింభ 
పషసింగము యొకు విియిం (చూ. మయరగు 1:15). క తి నిబింధనకు కనీసిం కనీసిం ర్ిండు అవ్సరయలు 
ఉనాియి: పశయితాి పిం మరయిు విశయవసిం (మయరగు 1:15; అపమ సిలుల కయరాములు 3:16,19; 20:21). 

 
B. దీని శ్బద వ్ుాతపతిి శయసిరిం 

1. పయత నిబింధనలో “విశయవసిం” అనవ పదిం అనగయ విధ్యేత, విశ్వసనీయత లేదా నమమకతవిం 
మరియు ఇద ిదేవ్ుని సవభావ్ిం యొకు వ్రణన, మనది కయద . 

2. ఇద ి ఒక హబీూష  పదిం (ఎముబ్ర (emun), ఎమునా (emunah), BDB 53, అనగయ హబకూుకు 
2:4) న ిండి వ్చిిింద,ి దీని అరథిం మొదట్ “ఖ్చిితింగయ లేదా సిథ రింగయ ఉిండాలి.”  విశయవసయనిి 
సింరక్షిించడిం అనగయ 

a. ఆహావనిించ ేవ్ాకిి (అనగయ, వ్ాకిిగత నమమకిం, విశయవసిం, చూ. E. 1. కిీింద) 
b. ఆ వ్ాకిి గురిించి సతాాలన  నమమడిం (అనగయ, లేఖ్నములు, చూ. E. 5. కిీింద) 
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c. ఆ వ్ాకిి లయింట్ి జీవితానిి గడపడిం (అనగయ, కీీస ి న పమ లి) 
  

C. దీని పయత నిబింధన వ్యడకిం 
అబషా హాము యొకు విశయవసిం భవిిాత్ మ సీఅయలో లేదని నొకిు చెపయపలి, కయని అయన విశయవసము 
సింతానిం మరయిు వ్యరస లు పుడతారనవ దవే్ుని వ్యగయద నింలో ఉనిది (చూ. ఆదికయిండము 12:2; 
15:2-5; 17:4-8; 18:14; రోమయ. 4:1-5). అబషా హాము ఈ వ్యగయద నానికి దేవ్ుణిణ  విశ్వసిించడిం దావరయ 
మరియు అతని వ్యకుు దావరయ. సపిందిించాడు (పషతేాక అింశ్ిం చూడిండి: నమమకిం, విశయవసాత, మరియు 
విశయవసము పయత నిబింధనలో వ్యడుక SPECIAL TOPIC: Believe, Trust, Faith and Faithfulness 
in the OT). ఈ వ్యగయద నిం గురిించి అతనికి ఇింకయ సిందహేాలు మరయిు ఆిందో ళ్నలు ఉనాియి, ఇద ి
న రవ్వరడానిక ి పదమూడు సింవ్తఅరయలు పట్ిి ింది. అతని అసింపూరణ విశయవసిం దవే్ుడు అింగరకరిించాడు. 
ఆవ్గిింజ్ పరమియణిం (చూ. మతియి 17:20) లేదా మిశ్మీ విశయవసిం (చూ. మయరగు 9:22-24) 
అయినపపట్ిక,ీ విశయవసింతో ఆయన ఇచిిన వ్యగయధ నాలకు పషతిసపిందిించే లోపభూయిిి మయనవ్ులతో 
పనిచేయడానికి దేవ్ుడు సదిధ ింగయ ఉనాిడు. 

 
D. దీని నూతన నిబింధన వ్యడకిం 

“నమమకిం” అనవ పదిం గరీకు కిీయ పదము పసిేి యో (pisteuō ) లేదా నామవ్యచకము పసిిి స్ (pistis) 
న ిండి వ్చిిింద,ి దీనిని ఆింగేింలోకి “నమమకిం,” “విశయవసిం” లేదా “విశయవసాత” అని అన వ్దిించారగ. 
ఉదాహరణకు, యోహాన  స వ్యరిలో నామవ్యచకము కనబడద , కయనీ కిీయ తరచ గయ 
ఉపయోగిించబడుతుింది. యోహాన  2:23-25లో, జ్నసిందషము నజ్రయేుడెైన యిేస  పటే్ మ సీఅయగయ 
చూపని నిబదధ త యొకు యథారథత గురిించి అనిశిితి ఉింది. “నమమకిం” అనవ పదిం యొకు ఈ 
మిదమిిడి వ్యడకయనికి ఇతర ఉదాహరణలు యోహాన  8:31-59 మరయిు అపమ సిలుల కయరాములు 
8:13, 18-24లో ఉనాియి. నిజ్మ నై బ ైబిల్ విశయవసిం పయష రింభ పషతిసపిందన కింట్ల ఎకుువ్. ఇది శిిాతవ 
పషకిీయన  అన సరిించాలి (మతియి 13:20-23, 31-32; 28:19-20). 

 
E. విభకుి లతో దనీి ఉపయోగిం 

1. ఈస్ (eis) అింట్ల “లోకి.” ఈ పషతేా కమ నై నిరయమణిం విశయవస లు యిేస పె ై నమమకిం/విశయవసిం 
ఉించడానిి నొకిు చెబుతుింద ి

a. అతని పరేగలోక ి(యోహాన  1:12; 2:23; 3:18; 1 యోహాన  5:13) 
b. ఆయనలోకి (యోహాన  2:11; 3:15,18; 4:39; 6:40; 7:5,31,39,48; 8:30; 

9:36; 10:42; 11:45,48; 12:37,42; మతియి 18:6; అపమ సిలుల కయరాములు 
10:43; ఫలిిపపీ. 1:29; 1 పేతురగ 1:8) 

c. నాలోకి (యోహాన  6:35; 7:38; 11:25,26; 12:44,46; 14:1,12; 16:9; 
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17:20) 
d. కుమయరగని లోనికి (యోహాన  3:36; 9:35; 1 యోహాన  5:10) 
e. యిేస లోక ి(యోహాన  12:11; అపమ సిలుల కయరాములు 19:4; గల. 2:16) 
f. వ్ లుగులోకి (యోహాన  12:36) 
g. దేవ్ునిలోకి (యోహాన  14:1) 

2. ఇవ్ (ev) అింట్ల యోహాన  3:15లో ఉనిట్ుే గయ “లో”; మయరగు 1:15; అపమ సిలుల కయరాములు 5:14 
3. ఎప ి(epi) అింట్ల “లోపల” లేదా “పెనై” అని అరధిం. మతియి 27:42; అపమ సిలుల కయరాములు 9:42; 

11:17; 16:31; 22:19; రోమయ 4:5,24; 9:33; 10:11; 1 తిమోతి 1:16; 1 పతేురగ. 2:6లో 
ఉనిట్ుే గయ 

4. యోహాన  4:50లో ఉనిట్ుే గయ విభకిి లేకుిండా చతురరధ విభకిి  గలతి. 3:6; అపమ సిలుల కయరాములు 
18:8; 27:25; 1 యోహాన  3:23; 5:10 

5. హో ట్ి (hoti), అింట్ల “నమమకిం” అింట్ల ఏ విియమున  నమయమలో తెలియజ్ేస ి ింద ి
a. యిేస  దవే్ుని పరిశుద ధ డు (యోహాన  6:69) 
b. యిేస  నవనవ (యోహాన  8:24) 
c. యిేస  తిండిషలో ఉనాిడు మరయిు తిండిష ఆయనలో ఉనాిడు (యోహాన  10:38) 
d. యిేస  మ సీఅయ (యోహాన  11:27; 20:31) 
e. యిేస  దవే్ుని కుమయరగడు (యోహాన  11:27; 20:31) 
f. యిేస న  తిండిష పింపనె  (యోహాన  11:42; 17:8,21) 
g. యిేస  తిండిషతో ఒకడు (యోహాన  14:10-11) 
h. యిేస  తిండిష న ిండి వ్చెి న  (యోహాన  16:27,30) 
i. “నవన ” అని తిండిష ఒడింబడిక పేరగలో యిేస  తనన  తాన  గురిిించ క న ిన  (యోహాన  

8:24; 13:19) 
j. మనము ఆయనతో జీవిసయి ము (రోమయ 6:8) 
k. యిేస  చనిపమ యి మరలయ లేచనె  (1 థెసఅ. 4:14) 

 
Copyright © 2014 Bible Lessons International 

 
▣ “నితాజీవితము ” యోహాన  యొకు వ్వదాింతములో తరచూ కనబడద ేముఖ్ాింశ్ము నితా జీవితము (జ్ోఎబ్ర అయోనియోబ్ర, zōen 
aiōnion) .ఇది పషస ి తకయల వ్యసివ్ము అదే సమయమున కుమయరగని దావరయ తిండిషయింద  (ఉదా.  యోహాన  17:2-3) విశ్వసిించ ే
వ్యర ిభవిిాతుి  నిరరక్షణ అయియునిది (ఉదా. యోహాన  3:16,36; 5:24; 6:47,54). 

http://www.biblelessonsintl.com/


65 
 

 పౌలు ఈ పదము ఇట్ువ్ింట్ి జీవితమున  ఉదాా ట్ిించ చ నాిడు  )1 ( నూతన శ్కము  ;)2 ( దవే్ుని రయజ్ాము ;లేదా  )3 (
పునరగదధ ణ జీవితము (చూ. రోమయ 2:7; 5:21; 6:22,23; గలతి. 6:8; 1 తిమోతి 1:16; తీతుకు 1:2; 3:7) .దవే్ుడు మయతషమే 
నితాజీవి ,దేవ్ుడు మయతషమ ేజీవ్ము ఇవ్వగలడు. ఆయన కుమయరగని విశ్వసిించ  వ్యరికఆి నితాజీవ్మున  అన గీహిించ న . 

 
 1:17 “రయజ ైయుండి” ఈ కీరిి 6:15-16కు సమయింతరింగయ ఉింట్ుింద.ి ఇది తద పరి సమయజ్మిందిరముల యొకు బాిన  (“విశయవనికి 

రయజు”) మరయిు చదెిరిపమ యిన యూద ల (“నితాజీవ్ము ”అనవ పదము దవే్ుని గూరిి  చపెపడానిక ి
ఫిలోకి చెిందనిా అల్కయా ిండర్డ వ్యడేవ్యడు)న  పషతిబిింభిస ి ింద ి

  పౌలు తాన  1 తిమోతి 3:16; 6:15-16 మరియు 2 తిమోతి 2:11-13లో చసేినట్ుే గయ ఆది సింఘము వ్యడే ఒక విశయవస 
పషమయణము లేదా కరిీనలో భాగమున  ఉట్ింకిసూి  చసేే ఆసయురము ఎకుువ్ ఉనిది. 

 
▣ “నితాజీవితము ”శ్కిివ్ింతమ నై నాలుగు విశేిణ పదములలో ఇద ిమొదట్ి పదము, 1 తిమోతి  1:16లో వ్యడిన  “ నితా జీవితము”  
విశేి ణ పదములకు పమ లినద. ఇద ికూడా కయకపమ త ేఇకుడ దవే్ుని వ్రిణించ ట్కు వ్యడబడనిది .నిజ్ఞనికి “యుగయములకు ”
(అయోనియబ్ర, aiōnion) సూచిస ి ింద,ి నితాజీవ్ిం లేదా అక్షయత లేదా ర్ిండు యుగయములు అన  యూద ల ఆలోచన యైుని 
దానిని ఉదాా ట్ిించ ేరగపకమ  ైయుిండవ్చ ి. 

1. సవతింతషత లేదా తిరగగుబాట్ు (దేవ్దూత మరయిు మయనవ్ుడు) గల పషస ి త చడ్ె కయలము  
2. మ సఅయా దావరయ అమలుచయేబడన ైయుని మరియు రయన ని కయలములో ఆతమ దావరయ అన గీహిింపబడున ని 

వ్యగయధ నము చయేబడని నీతియుగము 
1 తిమోతి 6:17వ్దద  పషతెా క అింశ్మున  చూడుము. 

యిేస ని ర్ిండు రయకడలు, మొదట్దిి రక్షకుడు మరయిు తరగవ్యతద ిరయజు, పషభువ్ు మరియు నాాయయధ్ిపతిగయ అన  ర్ిండు 
యుగయములు గూరిిన యూద ల నిరరక్షణ ఒకదానితో మరొకుట్ి ఎద రగ అవ్వడమచ ేపషస ి త కయలములో నితాజీవ్ిం గూరిి 
“వ్చిినది మరయిు ఇింకయ రయలేద ” అనవ సిింభన ఏరపడిింది. 
 

▣ “అక్షయుడును ”ఎట్ిిరరతిలో కూడా ఇది  “ చడెిపమ నిది.” ఇది నితాజీవి మరియు ఏక్రక నితావ్యసిని (హెబీష కిీయయ  పదము  “ ఉిండువ్యడు ” 
న ిండ ివ్చ ి యిహెో వ్య, చూ. నిరగ మ. 3:14, 2 తిమోతి 1:2 వ్దద  పషతేాక అింశ్ము: దెైవ్తవమునకు పేరగే న  చూడుము) రూపకముగయ 
సూచిస ి ింది. దవే్ునిలో మయతషమే జీవ్ము ఉనిది (చూ. రోమయ 1:23; 1 తిమోతి 1:17; 6:16).  పషతి జీవితము కూడా దవే్ుని న ిండి 
బయలువ్చిి మరయిు పరిచారమునకు కట్ుి బడి ఉనిది. ఇది కేవ్లము తిండిష యొకు కృప మరియు కీీస ి ని కయరామ ై (చూ. 2  
తిమోతి 1:10), మరియు ఆతమ యొకు పరచిరాగయ ఉనిది. 

 
▣ “అదుర శుాడను ” ఆతీమయ సింబింధముగయ లేదా అద ష శుా దవే్ుడెనై యిహెో వ్యన  (దృశయాములు లేని, చూ. నిరగమ . 33:20; 
దివతీయో. 4:15; 1 తిమోతి 6:16).  సూచిసూి  వ్యడబడయిుిండవ్చ ి. దవే్ుడు సరవ సృషిిలో ఉని నితాఆతమయిెనై వ్యడు! 
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▣ “అదిోతీయదవేునికి ” యూద ల ఒకుడే దవే్ుడు అనవ నమమకమున  ఉదాా ట్ిించ చ నిది. ఈ అింశ్ము బ ైబిలోే ని పషతేాకమ నై పషపించ 
దృషిి కోణమ ైయునిది. బ ైబిల్ మయనవ్యళికి పించేిందిషయయలకు మిించిన విశయవస దృకపధమున  అిందసి ి ింది. 

1. ఒకుడే దవే్ుడు (చూ. ఆద.ి 1:1; నిరగ మ. 8:10; 9:14; దివతియో. 4:35-39; 1 సమూ. 2:2; 2 సమూ. 7:22; 
22:32; 1 రయజులు 8:23; కీరిన 86:8,10; యిెియయ 43:11; 44:6,8; 45:6-7,14,18,21-22; 46:5,9; యిరిమయయ  
2:11; 5:7; 10:6; 16:20). 

2. ఆయన వ్ాకిిగత, సృషిి కరి మరయిు విమోచన దవే్ుడు (చూ. ఆదకియిండము 1-2; 3:15; కీరిన 103-104). 
3. ఆయన మ సఅయయా దావరయ నిర్డక్షణ మరయిు పునరగదధ రణ వ్యగయధ నము ఇచ ివ్యడు (చూ. యిెి యయ 53). 
4. మ సఅయయా యింద  విశయవసము తిరగగుబాట్ు దావరయ ఏరపడిన అగదమున  పుడుిన  (స వ్యరి). 
5. మ సఅయయా యింద  విశయవసముించ వ్యరగ నితాజీవితమున  పొ ిందెదరగ (స వ్యరి). 

 ది ట్ క్షాి సెషసపేుి స్, గరీకు అశయసీి రయ తాళ్పతషా లన  అన కరసిూి c, Dc, K, L, మరయిు P, “తెలివ్ నై” (NKJV, “జ్ఞమא  నవ్ింతుడు 
దేవ్ుడే”) అని జ్త చేస ి ింద.ి ఈ అదనింగయ గరీకు తాళ్పతషా ల్ైన  א *, A, D*, F, G, మరయిు H*లో కన గొనలేము. ఇది రోమయ  16:27 
న ిండ ిబహుశయ పతషములన  వ్యష సిన వ్యర ిసవ్రన యైుిండవ్చ ి. The UBS4 చిని వ్చనానికి  “A” రేట్ిింగ్స (క నిి) ఇస ి ింద.ి 

 
▣ “ఘనతయుమహ మయు యుగయయుగయములకు కలుగునుగయక” పయష ధమికముగయ పయత నిబింధన పదమ నై కబో ద్ద (kabod)కు ఇద ి
అరధముగయ ఉనిద ి(చూ. 1 తిమోతి 1:11). ఇతర స ి తులతో అనవక సిందరభములలో పషకట్న గీింధముయింద  వ్యడబడిింది (చూ. 1 
తిమోతి 4:9,11; 5:12,13; 7:12). 
 పయత నిబింధన కయలములో ఇది  “ మహిమ ”(కబో ద్ద, kabod) సరవసయధ్ారణముగయ వ్యడబడని హెబీష పదము,  వ్యసివ్యనికి ఇద ి
ఒక వ్యణజి్ా పదము, “అతి బరగవ్ నై” అని అరధము వ్చేి  ఒక జ్ింట్ క లమయనమున  సూచిస ి ింది .తరచ గయ దవే్ుని మహమిన  
వ్ాకిపరచడానికి ఈ పదమునకు కయింతివ్ింతమ నై అనవ భావ్ము కూడా చరేిబడుతుింద ి(చూ. నిరగ మ. 15:16; 24:17; యిెియయ  
60:1-2). ఆయన మయతషమే ఘనతకు మరయిు మహిమకు అరగహ డు. ఆయనన  అరధము చేస కోవ్డము పడిపమ యిన మయనవ్యళికి 
కిితరమ నైద ి(చూ. నిరగ మ. 33:17-23; యిెియయ  6:5).  కేవ్లము కీీస ి  దావరయనవ దేవ్ునిి మనము గీహిించగలము (చూ. 
యిరిమయయ 1:14; మతియి  17:2; హెబీష. 1:3; యయకోబు 2:1). 
 ఈ  “ మహమి ”అన  పదము అరధము చసే కోవ్డానిక ిక ించే కిితరమ నైది. 

1. “దేవ్ుని నీతివ్ింతమునకు” సమయింతరమ ైన పదమ యైుిండవ్చ ి 
2. దేవ్ుని “పరిశుదధ త” లేదా “పరపిూరణత”న  సూచిస ి ిండవ్చ ి 
3. మయనవ్యళి రూపిింపబడిన దవే్ుని సవరూపమున  సూచిస ి ిండవ్చ ి (చూ. ఆద.ి 1:26-27; 5:1; 9:6), కయనీ ఇది 

తరగవ్యతి కయలములో మయనవ్యళి తిరగగుబాట్ు దావరయ కన మరగగ్రయిింది (చూ. ఆద.ి 3:1-22) 
అయన పషజ్లతో ఉని యిహెో వ్య దవే్ుని సనిిధ్నిి సూచిించడానికి మొదట్ వ్యడబడిింది (చూ. నిరగ మ. 16:7,10; లేవి. 9:23; 
సింఖ్యా. 14:10). 
 

▣ “యుగయుగములకు కలుగునుగయక ” ఇది నితాజీవితమున  సూచిించ ే“యుగయుగములు ”అనవ రూపకము. ఇద ేపదము 1 
తిమోతి  1:16లో “నితా జీవితము” మరియు  1 తిమోతి 1:17లో “నితా రయజు”నకు వ్యడబడిింది. 
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ప్రత్ేా క అంశం: ఎప్ిటకిర (గీరకు ప్దబంధము ) (SPECIAL TOPIC: FOREVER (GREEK IDIOM)) 
 

ప్రత్ేాక అంశం: ఎప్ిటికర (గీరకు జఞతీయము) 
“యుగయలకు” ఒక గరీకు పదబింధముతో కూడని వ్యకాము (చూ. లూకయ 1:33; రోమయ 1:25; 11:36; 

16:27; గలతి. 1:5; 1 తిమోతి 1:17), ఇద ిహబిూష  ఓలిం (olam)న  పషతిబిింభిించవ్చ ిన .  రయబరి్డ బి. గరి్డడ్ సమి బ్ర, 
సినోనిమ్అ ఆఫ్ ద ఓల్్ ట్ సెిూింట్ (Synonyms of the Old Testament) పేజీలు 319-321, మరయిు పషతేాక 
అింశ్ిం: ఎపపట్కిీ (ఓలిం, 'olam) న  చూడిండి. 

ఇతర సింబింధ్తి పదబింధ్ాలు “యుగములకు” (చూ. మతియి 21:19; మయరగు 11:14; లూకయ 1:55; 
యోహాన  6:58; 8:35; 12:34; 13:8; 14:16; 2. క రిింథీ. 9:9) మరియు “యుగయల యుగిం” (చూ. ఎఫసెీ. 
3:21). ఈ గరీకు భాిలో “ఎపపట్ికీ” అనవ జ్ఞతీయముల తడేా లేద .  “యుగయలు” అనవ పదిం రయబాైనికల్ వ్యాకరణ 
నిరయమణిం యొకు అలింకయరకి అరథింలో “ఘనతకు బహువ్చనము” కయవ్చ ి లేదా ఇద ియూద ల అరథింలో “ద ిి 
యుగిం”, “రయన ిన యుగము”, “నీతిమింతుల యుగము” అనవ భావ్నన  సూచిస ి ిండ వ్చ ిన . (పషతేా క అింశ్ిం: 
ఈ యుగిం మరయిు రయబో యి ేయుగింన  చూడిండి). 
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▣ “ఆమెన్స  ”పషతేాక అింశ్ము 1 తిమోతి 6:16లో చూడుము 

NASB (సవర ంప్బడిన) వ్యకాము: 1:18-20 
18నా కుమయర్ుడువ్ ైన తిమోతీ, నీవు విశయోసమును మంచి మనసయ్క్షియు కల్పగ నవ్యడవ్ ,ై నినుిగూర ి ముందుగయ 
చ ప్ిబడని ప్రవచనముల చొప్ుిన ఈ మంచి పో రయటము పో రయడవల నని వ్యటినిబటిి యిీ ఆజఞను నీకు 
అప్ిగ ంచుచునాిను. 19అటిి మనసయ్క్షిని క ందర్ు త్రర సవి్సే,ి విశయోసవిషయమైె ఓడ బదదల ై పో యినవ్యర వల  
చ డయిునాిర్ు. 20వ్యర లో హుమెన ైయును అల క్ందుర ను ఉనాిర్ు; వీర్ు దూషింప్కుండ శిక్షింప్బడుటక ై వీర ని 
సయత్ానునకు అప్ిగ ంచితిని. 
 

1:18 “ఆజఞను” పౌలు ఈ అధ్ాాయములో ర్ిండు సెైనిక పదములన  వ్యడనె : (1) “ఆజ్మ” (1 తిమోతి 1:3,5,18) మరియు (2) “మించి 
పమ రయట్మున  పమ రయడు” (1 తిమోతి 1:18; చూ. 2 క రిింథీ. 10:3-6; ఎఫసెీ. 6:10-17). ఈ భాగము (అనగయ, 1 తిమోతి 1:18-20), 1 
తిమోతి 1:3-7లో ఉనిఅబదధ  బో ధకులన  గూరిి న వ్వదాింత అింశ్మునకు మరల తీస కుని వ్ ళ్ళి ింది.  

 
NASB ,TEV “అప్ిగ ంచుచునాిను” 
NKJV “సమర్ిణ” 

http://www.freebiblecommentary.org/special_topics/forever_greek_idiom.html
http://www.biblelessonsintl.com/
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NRSV , NJB “ఇచుిచునాిను” 
 

ఇద ిపయరయట్తిమేి (paratithēmi) యొకు వ్రిమయన మధా నిశ్ియయరధకము. యిసే  ఏరరతిగయ అయితే స వ్యరి పనిని పౌలుకి 
అపపజ్ప్పియునాిరో, అద ేవిధముగయ పౌలు స వ్యరి పనిని నమమకమ నై వ్యరిక ిఇవ్వవ్లసయిుిండగయ (చూ. 1 తిమోతి 6:20; 2 
తిమోతి 1:14, యిేస  దానిని అతనికి అపపగిించినట్లే  , చూ. 2  తిమోతి 1:12) తిమోతికి అపపచపెెపన  (చూ. 2 తిమోతి 2:2). 

ఈ పదము ఈ విధముగయ ఉపయోగిింపబడిిందింట్ల 
1. లూకయ 23:46లో యిసే  తనన  తాన  తిండిషకి అపపచెపుపక న ట్ 
2. అపమ సిలుల కయరాములు 14:23 లో విశయవస లన  దవే్ునికి అపపచపెుపట్ 
3. అపమ సిలుల కయరాములు 20:32 లో పౌలు విశయవస లన  దేవ్ునికి అపపచపెుపట్ 
4. 2 తిమోతి 2:2లో క తి తరమున  విశయవస లకు అపపచెపుపట్ 

 
▣ “నినుిగూర ి ముందుగయ చ ప్ిబడిన ప్రవచనముల చొప్ుిన” తిమోతి ఆతీమయ బహుమతి మరయిు లిసయష లోని సింఘిం దావరయ హసి 
నిక్షపేణ సమయమున పషవ్చన ఉదాట్మున  పొ ిందనె  (చూ. 1 తిమోతి 4:14). ఈ వ్యకాము (1) “నిన ి గూరిి ” (చూ. NRSV)  
లేదా (2) “నీ యొదద కు నడిపిింపబడి” (చూ. RSV) ని కూడా సూచిస ి ిండవ్చ ి.  

 
ప్రత్ేా క అంశము: నూతన నిబంధన ప్రవచనము (SPECIAL TOPIC: NEW TESTAMENT PROPHECY) 

 

ప్రత్ేాక అంశము: నూతన నిబంధన ప్రవచనము 
I. ఇద ిఏమయతషము పయత నిబింధన పషవ్చనము వ్ింట్దిి కయద  (BDB 611, KB 661; పషతేా క అింశ్ము: 

పషవ్చనిం [పయ.ని]న  చూడిండ)ి, ఎింద కనగయ అింద లో యిహెో వ్య (YHWH) దేవ్ుని న ిండి 
బయలుపరచబడి మరయిు పేషరేపిింపబడ ిరబీైనికల్ భాి విధ్ానముతో వ్యష స ియునాిరగ (చూ. 
అపమ సిలుల కయరాములు 3:18,21; రోమయ 16:26). పషవ్కిలు మయతషమ ేలేఖ్నములన  వ్యష యగలరగ. 
A. మోషే పషవ్కిగయ పలిువ్బడా్ డు (చూ. దివతీయో. 18:15-21). 
B. చరతిష పుసికములు (యిెహో ిువ్య- రయజులు [రూతు తపపిించి] “మున పట్ి పషవ్కిలు” గయ 

పిలువ్బడవే్యరగ (చూ. అపమ సిలుల కయరాములు 3:24) 
C. పషవ్కిలు దవే్ుని న ిండి సమయచారము అిందిించే పషకిీయలో పషధ్ాన యయజ్కుల సయథ నము కూడా 

పొ ిందేవ్యరగ (చూ. యిెి యయ - మలయకి). 
D. హిబూష  బ ైబిల్ విభాగములో  “పషవ్కిలు” ర్ిండవ్ భాగములో ఉింట్ారగ (చూ. మతియి 5:17; 22:40; 

లూకయ 16:16; 24:25,27; రోమయ 3:21). 
 

II. నూతన నిబింధనలో ఈ అింశ్ము అనవక రరతులుగయ వ్యడబడిింది. 
A. పయత నిబింధన పషవ్కిలు మరయిు వ్యరి పేషరపేిింపబడని సిందశే్మున  సూచిసూి  (చూ. మతియి 

http://www.freebiblecommentary.org/special_topics/prophecy_new_testament.html
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2:23; 5:12; 11:13; 13:14; రోమయ 1:2) 
B. ఒక సమూహపు గుింపు లేదా ఒకరగ వ్ాకిిగతముగయ పొ ిందని సిందశే్ము (అనగయ,  పయష ధమికముగయ 

పయత నిబింధన పషవ్కిలు ఇశయీ యిేలీయులతో మయట్ాే డేవ్యరగ). 
C. దేవ్ుని రయజ్ాముని పషకట్ిించిన బాపీి సమము ఇచ ి యోహాన  (చూ. మతియి 11:9; 14:5; 21:26; 

లూకయ 1:76) మరియు యిసే న  సూచిస ి ిండవ్చ ి (చూ. మతియి 13:57; 21:11,46; లూకయ 
4:24; 7:16; 13:33; 24:19). యిసే  తాన  పషవ్కిలకింట్ల గొపపవ్యడు అని చెపపెన  (చూ. మతియి 
11:9; 12:41; లూకయ 7:26). 

D. నూతన నిబింధనలోని ఇతర పషవ్కిలు 
1. లూకయ స వ్యరిలో నమోద  చయేబడని యిేస ని జీవితములోని పయష రింభ విియయలు 

(అనగయ, మరియయ యొకు జ్ఞమ పకయలు) 
a. ఎలీసబ తు (చూ. లూకయ 1:41-42)  
b. జ్్కరయా (చూ. లూకయ 1:67-79) 
c. స మ యోన  (చూ. లూకయ  2:25-35) 
d. అని (చూ. లూకయ 2:36)  

2. విరగదధ పషవ్చనములు (చూ. కయప, యోహాన  11:51) 
E. స వ్యరి పషకట్ిించ  వ్యరిని సూచిసూి  (1 క రిింథ.ీ 12:28-29; ఎఫసె.ీ 4:11లలో వ్రములన  గురిి న 

పట్ిికలో కూడా ఇవ్వబడిింద)ి 
F. సింఘములో క నసయగుతుని ఏదెైనా వ్రమున  సూచిస ి ిండవ్చ ి (చూ. మతియి 23:34; 

అపమ సిలుల కయరాములు 13:1; 15:32; రోమయ 12:6; 1 క రిింథ.ీ 12:10,28-29; 13:2; ఎఫసె.ీ 4:11). 
క నిి సయరగే  ఇది సీి రలన  కూడా సూచిస ి ిండవ్చ ి (చూ. లూకయ 2:36; అపమ సిలుల కయరాములు 
2:17; 21:9; 1 క రిింథ.ీ 11:4-5). 

G. పషకట్న గీింధము అింతమున గూరిిన పుసికములలోని భాగమున  సూచిస ి ిండవ్చ ి (చూ. 
పషకట్న 1:3; 22:7,10,18,19). 

III. నూతన నిబింధన పషవ్కిలు 
A. ఇవి పయత నిబింధన పషవ్కిలవ్ల్ పేషరపేిింపబడిన విియయలు బయలుపరచవ్ు (అనగయ, లేఖ్నము). 

ఈ వ్యకాము వ్యసివ్ము అవ్డానికి కయరణము, ఇింద లో కనబడ ే“విశయవసము” (అనగయ, పరిపూరణ 
స వ్యరి యొకు భావ్ము) అపమ సిలుల కయరాములు 6:7; 13:8; 14:22; గలతి. 1:23; 3:23; 6:10; 
ఫిలిపీప. 1:27; యూదా 3,20లో వ్యడని పదమున  బట్లియిే. 

యూదా  3లో వ్యడిన వ్యకాము “పరిశుద ధ లకు ఒకుసయరే అపపగిింపబడిన బో ధ నిమితిము మీరగ 
పమ రయడవ్ల్నని మిముమన  వ్వడుక న చ ి”న  బట్ిి  ఈ భావ్మున  మనిం అరధిం చసే కోవ్చ ి.  
“ఒకుసయరే ”అన నది క్రసిైవ్ సతాములు,  సదిాద ింతములు, అింశ్ములు, పషపించ దృషిి కోణములన  
సూచిస ి ింది. ఈ  ఒకుసయరే అనవ ఉదాా ట్న నూతన నిబింధనలో బయలుపరచబడిన రచనలు తపప 
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మరదేియు అ తరగవ్యత లేదా ఆ ముింద  వ్చిినవ్యట్నిి పేషరపేిింపబడిన రచనలుగయ 
అింగికరిించపమ వ్డానిక ిబ ైబిల్ ఆధ్ారితమ నై వ్వదాింతమునకు కయరణము (పషతేాక అింశ్ము:  పేషరేపణ 
చూడుము). అనవక కిితరమ నై, అనిశిిత మరయిు అరధముకయని విియయలు నూతన నిబింధనలో 
ఉనిపట్కిిని (పషతేా క అింశ్ము: తూరగప సయహితాిం [బిబేికల్  వ్ రైగధ్ాాలు]న  చూడిండి. విశయవస లు 
విశయవసము దావరయ నూతన నిబింధనలో “తపపకుిండ” విశయవసము క రకు మరియు ఆచరణ నిమితిము 
క నిి అింశ్ములు ఇవ్వబడినవి అన ట్కుఆధ్ారములు కలవ్ు. ఈ అింశ్ము మనము “పషతాక్ష పరచ  
తిషభుజ్ కోణము” గయ పలిుచ క నవ దానిలో చూడవ్చ ి. 

1. దేవ్ుడు తనన  తాన  కయలము-అింతరకి్ష చరతిషలో బయలుపరచాడు (పషతాక్షత) 
2. ఆయన తన కయరాములన  వివ్రిించడానిక ిక ింతమింద ిమయనవ్ రచయితలన  

ఎింపికచసే క న న  (పేషరేపణ) 
3. రక్షణ మరయిు పషభావ్ింతమ నై క్రసిైవ్ జీవితమునకు అవ్సరమ ైనింతవ్రకు, దవే్ుడు 

మయనవ్ుల మనస లన  మరయిు ఆలోచనలన  విశయలపరచ నట్ుే  ఈ రచనలన  
అరధించేస కోవ్డానికి తన ఆతమన  అన గీహిించెన  (పషకయశ్ము, పషతేాక అింశ్ము: 
పషకయశ్మున  చూడిండి). ఇకుడ గమనిించవ్లసని విియమేదనగయ పేషరపేణ లేఖ్న 
రచయితలకు మయతషమే పరమిితిం చేయబడినది. ఇపుపడు లేఖ్నముల పయష మయణికత 
ముగిించబడిింది. ఇింతకు మిించి ఎట్ువ్ింట్ి అధ్కియరకిపూరతిమ ైన రచనలు, దరశనాలు 
లేదా బయలపరచబడట్ిం అనవవి లేవ్ు. దవే్ునికి సరయిగు రరతిలో సపిందిించ ట్కు 
అవ్సరమ ైన సతామున  మనము కలిగియునాిము. బ ైబిల్ రచయితలు మధాగల 
అింగరకయరమునకు మరియు ఖ్చిితమ నై విశయవస ల మధాగల భేదాభిపయష యయలన  బట్ిి  
మనము ఈ సతామున  గీహిించగలము. బ ైబిల్ రచయితలకు గల దెైవికయధ్ికయరమున  
పషస ి త ఆధ నిక కయలములోని రచయితలు మరయిు భోధకులలో ఎవ్రగ కలిగియుిండలేరగ.  

B. క నిి విధములుగయ క ీ తి నిబింధన పషవ్కిలు పయత నిబింధన పషవ్కిలకు సయమరసాము 
కలిగియునాిరగ 
1. భవిిాత్ కయరయాలు చపెుపట్లో (చూ. పౌలు, అపమ సిలుల కయరాములు 27:22; అగబు, 

అపమ సిలుల కయరాములు 11:27-28; 21:10-11; పేరగలేని ఇతర పషవ్కిలు, అపమ సిలుల 
కయరాములు 20:23) 

2. తీరగప పషకట్ిించ ట్లో (చూ. పౌలు, అపమ సిలుల కయరాములు 13:11; 28:25-28)   
3. క నిి సింఘట్నలన  వ్ాకిపరచిే గురగి లు (చూ. అగబు, అపమ సిలుల కయరాములు 21:11) 

C. వీరగ కూడా స వ్యరి సతాములన , క నిిసయరగే  సూచనరూపములో పషకట్ిించినవ్యరే, కయకపమ తే ఇద ే
పయష ధమిక ధృకపధము కయద . 1 క రిింథ ీపతిషకలో చపెపబడిన పషవ్చనము పయష ధమికముగయ స వ్యరి 
చాట్ిించ ట్ క రకు (చూ. 1 క రిింథీ. 14:24, 39). 

D. పషతి నూతన సిందరభమునకు, సింసుృతికి లేదా కయలమునకు ఇవి సమకయలిక పరిసిి తులన  గూరిి  
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ఆతమ బయలు పరచే సమకయలిక మరియు ఆచరణాతమక దవే్ుని సతాములు (చూ. I క రిింథ.ీ 14:3). 
E. పౌలు ఆది సింఘములలో ఇవి ఎింతో పయతష కలిగనివి మరయిు డడిాఖ్ ే(Didache)లో కూడా 

(మొదట్ి శ్తాబధ ము చివ్రలో లేదా ర్ిండవ్ శ్తాబధ ములో వ్యష యబడనివి, తదేలిో అనిశిిత) మరయిు 
ఉతిర ఆఫిషకయలోని ర్ిండవ్ మరయిు మూడవ్ శ్తాబధ మూల మోింట్ానిజ్ింలో పషసయి విించబడనివి. 
 

IV. నూతన నిబింధన వ్రములు అింతరిించిపమ యయయయ? 
A. ఈ పషశ్ికు జ్వ్యబు కిిమే. వ్రముల ఉదేధ శ్మున  నిరవచిించడము దావరయ ఈ అింశ్మున  అరధిం 

చేస కోగలము. ఒకవ్వళా అవి కవే్లము పయష రింభములో స వ్యరి బో ధక రకు మయతషమనే లేదా 
సింఘము దినదని వ్ావ్హారింలో తనకు తాన  పరచారము చేస కోవ్డానికి మరియు తపిపపమ యిన 
పషపించము క రకయ? 

B. ఎవ్ర్రనా ఈ పషశ్ికు జ్వ్యబు ఇవ్వడానికి సింఘ చరతిషన  చూసయి రయ లేదా నూతన నిబింధన 
మయతషమనే? నూతన నిబింధనలో ఎకుడ కూడా ఈ వ్యరములు తాతాులికిం అనవ వ్యష యబడలేద . ఈ 
అింశ్ముకు జ్వ్యబు చెపయపడనికి ఎవ్ర్రనా 1 క రిింధ్ీ. 13:8-13 ఆసరయగయ తీస కుని అనిి 
అింతరిించిపమ తాయి, పేషమ మయతషమే శయశ్వతము అని ఉదాా ట్ిించినటే్యితే వ్యరగ రచయిత యొకు 
ఉదేధ శ్ములన  భింగపరచినట్లే . 

C. సింఘ చరితష కయద  గయని, నూతన నిబింధన మయతషమే అధ్కియరికపూరతిమ నైది గన క, విశయవస లు 
వ్యరములు క నసయగిించాలి అని నమయమలి. ఏదిఏమ నై, సింసుృతి వ్ాఖ్యాయనిించే తీరగన  పషభావితిం 
చేస ి ింది. క నిి వ్యకాములు చాల సపిిముగయ ఉనిపపట్కిిని అవి నవట్ి కయలమునకు ఏమయతషము 
వ్రిిించవ్ు (అనగయ, పరిశుదధ  ముద ద , సీి రలు ముస గువ్వస కోవ్డము, సింఘములు గృహములలో 
కూడుకోవ్డము మొదలగునవి). ఒకవ్వళ్ సింసుృతి వ్యకాములన  పషభావితిం చేయగలిగినపుపడు, 
సింఘ చరితషన  చయేలేదా? 

D. ఇద ికచిితింగయ జ్వ్యబు చెపపలేని ఒక పషశ్ి. క ింతమింది విశయవస లు అవి అింతరిించిపమ యయయి 
అని మరిక ిందరగ అింతరిించలేద  అని పషభోధ్ిసయి రగ. అనవకమ నై వ్యట్ిని అరధిం చసే కోనవ విియములో 
చెపుపనట్ుే గయనవ, ఈ విియములో కూడా విశయవస ల యొకు హృదయమ ేకలీకము అనవ చబెుతారగ. 
క ీ తి నిబింధన సింసుృతితో ముడపిడనిది మరయిు అరధించేస కోవ్డానిక ికిిమ నైది. ఏయి ే
వ్యకాభాగములు సింసుృతి/చరితష వ్లన పషభావితిం చెిందాయి మరియు ఏవి ఎలేకయలములకు 
మరియు అనిి సింసుృతులకు చెిందనివ్ో విభాగిించడిం అసల్ైన సమసా (చూ. ఫీ మరతిు స ి వ్రి్డ 
యొకు హౌ ట్ు రరడ్ ద బ ైబిల్ ఫర్డ ఆల్ ఇట్అ వ్రి్డ  (How to Read the Bible for All Its Worth), 
పేజీలు 14-19 మరయిు 69-77). ఇలయింట్ ివిియములోని సేవచాఛ మరియు బాధాతలన  వ్యట్ిని  
గూరిిన చరిలు రోమయ 14:1-15:13 మరియు 1 క రిింథీ. 8-10 చూడగలిగని విియములు 
పయష ముఖ్ామ నైవి.  ఏవిధముగయ మనము జ్వ్యబు చపెెపదము అనవది ర్ిండు విధములగయ 
పయష ముఖ్ామ నైది. 
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1. పషతి విశయవసి వ్యరగ కలిగయిుని వ్ లుగులో నడుచ కోవ్యలి. దేవ్ుడు మన హృదయమున  
మరియు ఉదేధ శ్ములన  చూస ి ింట్ాడు. 

2. పషతి విశయవసి కూడా తాన  కలిగియుని విశయవస అవ్గహనలో ఇతరగలు కూడా 
నడుచ నట్ుే  అన మతిించాలి. బ ైబిల్ పరమ నై హద ద లతో సహనము ఉిండాలి. దవే్ుడు 
ఆయన మనలన  పేషమిించిన రరతిగయనవ మనిం ఒకరిని ఒకరిం పేషమిించ క న ట్యిే. 

E. ఈ అింశ్మున  ముగిించడానిక,ి క్రైసివ్ాిం విశయవసము మరయిు పేషమ కలిగిన జీవితమ ేకయనీ, 
కచిితమ ైన వ్వదాింతముపెై కేిందషమ నైది కయద . కచిితమ నై సమయచారము మరయిు సింపూరణ 
విశయవస పషమయణములు కయద , ఆయనతోగల మన సింబింధము మనము ఇతరగలతో కలిగయిుిండ ే
సింబింధములన  పషభావితిం చయేట్మే పయష ముఖ్ామ నైది. 
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▣ “మంచి పో రయటము పో రయడవల నని” ఇకుడ చపెపబడనిట్ుే గయనవ, తరచ గయ క్రసిైవ్ జీవితము ఒక కీీడ లేదా యుదధ ముగయ రింగముగయ 
అభివ్రిణించబడిింది. తనన  గూరిి తలెుపబడని పషవ్చనములే తిమోతిని పౌలువ్ల్ మించి పమ రయట్ిం పమ రయడుట్కు మరయిు ధ్ెైరాముగయ 
ముింద కు వ్ ళ్ళుట్కు తోడపడిింది (వ్రిమయన మధా సింభావ్నారధకము , చూ. 1 తిమోతి 6:12; 2 తిమోతి 2:3-4; 4:7; 2 క రిింథీ. 
10:3-6; ఎఫెసీ. 6:10-17). 

 
1:19 “విశయోసమును మర యు మంచి మనసయ్క్షియు కల్పగ నవ్యడవ్ ై ” మించి పమ రయట్ము అన దానిక ికలిగయిుిందట్ిం మరియు కలిగ ి
ఉిండుట్న  క నసయగిించడింతో కూడనిది (పరపిూరణ కిీయయశీల అసమయపకము) 

1. విశయవసము 
2. మించి మనసయఅక్ష ి

 ఇవి ర్ిండు కూడా  1 తిమోతి  1:5 లో పషసయి విించబడినవి. వీట్ిని పషసయి విించడానికి కయరణమ అనవక మింది సింఘ సభుాలు వ్యర ి
విశయవసములో ఓడ బదద ల్ైపమ వ్డానికి ఇవి పమ గొట్ుి కోవ్డమే కయరణము. విశయవసము  )1 ( క్రసిైవ్ సిదాద ింతము లేదా  )2 ( క్రసిైవ్ 
జీవితమున  సూచిస ి ిండవ్చ ిన . ర్ిండూ పయష ముఖ్ామ నైవ్వ. 
 మనము  2 తిమోతి  2:17 న ిండి హుమ నై యైు ఏ రరతిగయ సిదాద ింతము మరియు భయభకుి ల (చూ. 2 తిమోతి 2:16)  న ిండి 
వ్వర్రపమ యినెో నవరగికునాిము (పునరగతాథ నము అపపట్కిే జ్రగిిింది అని నికిు చపెపడిం). పేరొునబడని మరో వ్ాకిి, అలేకఅింద , 
యితడు  2 తిమోతి  4:14 మరయిు అపమ సిలుల కయరాములు 19లో  పరేొునబడిన కించరవి్యడెై యుిండక పమ వ్చ ిన , ఎింద కనగయ 
అతడు స వ్యరికు విరోధ్ి. 
 వ్యరగ సతామున  మరియు భయభకుి లన  తృణికరిించడానిక ిమోసము కయద  గయనీ, సవచితిముగయ తిరసురిించాడు (అపమ తయెో 

(apōtheō)  యొకు అనిశిిత మధా [ఈ తరహా రూపము] అసమయపకము , చూ. అపమ సిలుల కయరాములు 7:39; 13:46; రోమయ 
11:1). మనసయఅక్షి అన  పషతేా క అింశ్మున  1 తిమోతి 1:5 వ్దద  చూడుము. 

http://www.biblelessonsintl.com/
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▣  “అటిి మనసయ్క్షిని క ందర్ు త్రర సవి్ేస,ి విశయోసవిషయమైె ఓడ బదధల ై పో యినవ్యర వల  చ డయిునాిర్ు” ఇద ిచాల కిితరమ ైనది 
మరియు వివ్యదాసపద విియము 1 తిమోతి  4:1వ్దద   పషతేాక అింశ్ము: విశయవసమున  తాజిించ ట్ (అఫసిేి మి) (SPECIAL TOPIC: 
APOSTASY (APHISTĒMI)) న  చూడుము. విశయవసమున  తాజిించ ట్న  గూరిి  చాల ఉదాహరణలు  
 1 తిమోతిలో (చూ. 1 తిమోతి 1:19; 4:1-2; 5:14-15; 6:9-10,21; 2 తిమోతి 2:16-18; 3:1-8,13; 2 పతేురగ 2:1,20-21; 
యూదా 4లో కూడా ) ఉనాియి. 1 తిమోతి 4:1వ్దద   పషతేా క అింశ్ము: విశయవసమున  తాజిించ ట్ (అఫసిేి మి) (SPECIAL TOPIC: 
APOSTASY (APHISTĒMI)) న  చూడుము. 

 
1:20 “వీర ని సయత్ానునకు అప్ిగ ంచితిని”  ఇది చాలయ కిితరమ ైన భాగము. బ ైబిలోే ని క నిి ముింద  జ్రగిిన సింఘట్నలు 

1. యోబున  శోధ్ిించడానికి దేవ్ుడు సయతానిి వ్యడట్ిం (యోబు 2:6) 
2. ద రయతామ యిసే ని సయతాన  శోదనలకు పేషరేపిించడిం (మయరగు 1:12) 
3. పౌలు ఒక విశయవసి మయరి పవితుష డెై పునరగదిద కరిించబడునట్ుే  సయతాన  చతేికి అపపచెపపడిం (1 క రిింథీ. 5:5) 

 1 తిమోతి  1:20లో ఈ విియములు చపెుపట్కు ఉదేధ శ్ము వ్యరకిి  దెవై్దూిణ చేయకూడద  అని నవరగపట్కే అని గమనిించాలి. 
విశయవస ల సమూహమున ిండ ిబహిి ురణన  సూచిస ి ింద ిఅని గీహిించాలి. దేవ్ుడు విధ్ిించే తాతాులిక శిక్షణ ఎపుపడు కూడా 
విమోచనకరమ నైది. దవే్ుడు మయనవ్యళిని పరరక్షిించ ట్కు సయతానిి వినియోగిసయి రగ (చూ. ఆదకియిండము 3; యోబు 1-2; జ్క్రయా 3).  
ఒక రరతిగయ, సయతాన  దేవ్ుని చతేిలో ఒక పనిముట్ుి  .సయతాన  యొకు దేవ్ునిపె ైతిరగగుబాట్ు గుణము, సయవతింతషూమునకు దాని 
కయింక్ష, దానిని చెడుగయ మరచిిందేగయనీ, శోధ్ిించే పన లు కయద . 1 తిమోతి 3:6వ్దద  పషతేా క అింశ్ము: సయతాన (SPECIAL TOPIC: 
SATAN) న  చూడిండ.ి 
 ఈ వ్యకాము వినియోగిించ ట్, అబదధ  బో ధకులు మరయిు వ్యరి అన చరగలకు నిరరక్షణ ఉింద ిఅని ఉదాట్న తలెియజ్సే ి ింది. 
ఏదిఏమ నై 1 తిమోతి 4:2లో వ్యడిన ఇట్ువ్ింట్ి రూపకము అబదధ  బో ధకులకు నిరరక్షణ లేద  అని కూడా ఉదాా ట్సి ి ింది . 

 
చర ించుటకు  ప్రశిలు 
 ఇద ిఒక అధ్ాాయణ వ్యాఖ్యాయణ గీింధిం, అనగయ బ ైబిలిి అరథించేస క న ట్లో ఎవ్రి బాధాత వ్యరిదే. మనకు అన గీహిింపబడని 
వ్ లుగులో పషతి ఒకురగ నడవ్యలి. నీవ్ున , పరిశుదధ  గీిందమున , మరియు పరశిుదధ  ఆతమయు అరధిం చసే క న ట్లో పయష ముఖ్ామ ైన 
పయతషలు. ఇది వ్యాఖ్యాయణ కరి బాధాతగయ వ్దలిి పటిె్కూడద . 
 చరయి పషశ్ిలు ఈ పుసికము యొకు పయష ధ్ానామ నై విియయల గురగించి ఆలోచిింపజ్యేుట్కు ఇవ్వబడనివి. ఇవి ఆలోచన 
రేకతి్ిించడానికి ఉదేద శిించబడనివి కయనీ, నిరవచనములు ఇవ్వడానికి కయద . 

 
1. పౌలు తన అపమ స ి లతవము గూరిి ఎింద కు తిమోతిక ివ్యష సని వ్ాకిిగత పతిషకలో ఉదాట్ిించాడు? 
2. ఎఫసెీలో ఉని అబదధ  బో ధ యొకు తతవము ఏమిట్ి? 
3. క్రైసివ్ులు ఏవిధింగయ మోషే ధరమశయసిరమునకు సింబింధము కలిగయిునాిరగ? 
4. పౌలు తన పరిచరాన  ఏ రరతిగయ భావిించెన ? (వ్. 12) 

http://www.freebiblecommentary.org/special_topics/satan.html
http://www.freebiblecommentary.org/special_topics/satan.html
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5. ఎింద కు ఆయన తరచ గయ తన సయక్షామున  పషసయి విించనె ? (1 తిమోతి 1:16) 
6. తిమోతికి ఇవ్వబడని ఆజ్మలు ఏమిట్?ి (1 తిమోతి 1:18) 
7. హుమ నై యైు మరయిు అల్కఅింద ష  ఇరగవ్ురూ కృపన  పమ గుట్ుి కునాిరయ? (1 తిమోతి 1:19) 
8. “మించి మనసయఅక్షి” అింట్ల ఏమిట్?ి (1 తిమోతి 1:19) 
9. ఒకరిని సయతాన  చతేిక ిఅపపచపెపడిం అింట్ల ఏమిట్ి? (1 తిమోతి 1:19) 
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1 తిమోతి 2 

ఆధునిక భాషయంతర్ప్ు విభజన భాగములు 

 

మూడవ ప్ఠణ చకరం I (“ఎ గ ైడ్ టు బ ైబిల్ రీడింగ్” నుండి) 
అసలు గీింధకరి యొకు సమభాగముల అభిపయష యములన  అన సరిించవ్ల్న   
          ఇది ఒక అధ్ాాయణ వ్యాఖ్యాయణ గీింధిం, అనగయ పరిశుదధ  గీింధమున  అరథించసే క న ట్లో ఎవ్ర ిబాధాత వ్యరదిే. 
మనకు అన గీహిింపబడిన వ్ లుగులో పషతి ఒకురగ నడవ్యలి. నీవ్ున , పరిశుదధ  గీింధమున , మరయిు పరిశుదధ  ఆతమయు అరధిం 
చేస కోన ట్ులో పయష ముఖ్ామ నై పయతషలు. ఇద ివ్యాఖ్యాయణ కరి బాధాతగయ వ్దలిి పెటి్కూడద . 

అధ్ాాయమున  ఒకుసయరిగయ చదవ్యలి. విియములన  గురిిించాలి. నీ యొకు విభజ్న విియములన  పెైన పరేొుని 
ఐద  బాషయింతరములతో సరచిూడాలి. వ్యకా సముదాయముల భాగములుగయ చయేుట్ దెైవ్యవ్వశ్మ నైద ికయద  కయనీ ఇద ిఅసలు 
గీింధకరి యొకు అభిపయష యము ఏదెతైే అరధమున  తలెుస క న ట్లో గుిండెకయయ లయింట్దిో  దానిని అన సరిించ ట్లో 
ముఖ్ామ ైనది. పషతి వ్యకాసముదాయము ఒకే ఒక విియమున  కలిగ ఉిండున . 

1. మొదట్ ివ్యకాముల సముదాయము 
 

2. ర్ిండవ్ వ్యకాముల సముదాయము 
 

UBS4 NKJV NRSV TEV NJB 
పయష రథనకు 
సింబింధ్ిించిన 
సూచనలు  
(2:1-3:1a) 

మన ిుాలిందరి 
క రకు పయష రిధించిండి 

ఆరయధనకు 
నిబింధనలు  

సింఘ ఆరయధన  కీమమ నై పయష రధన  

2:1-7  2:1-7 2:1-7 2:1-7 2:1-7 

 సింఘములో 
పురగిులు 
మరియు సీి రలు  

   

2:8-3:1 2:8-15 2:8-15 2:8-15 2:8 

    సమయవ్వశ్ములలో 
సీి రలు   

    2:9-15 



76 
 

3. మూడవ్ వ్యకాముల సముదాయము 
 

4. మొదల్ైనవి  
 

సందరయభనుసయర్మైెన ప్ర చయములు  
A. ఈ మొతిిం విభాగిం, 1 తిమోతి 2:1-3:13, ఆరయధన మరయిు సింఘ ఏరయపట్ు  

1. ఆరయధన (1 తిమోతి 2:1-15) 
a. పురగిుల పయతష (1 తిమోతి 2:1-8) 
b. మహిళ్ల పయతష (1 తిమోతి 2:9-15) 

2. సింఘ ఏరయపట్ు   (1 తిమోతి 3:1-13) 
a. యయజ్కుడు  (1 తిమోతి 3:1-7) 
b. పరచిారకులు  (1 తిమోతి 3:8-10,12-13) 
c. మహిళా సహాయకులు (1 తిమోతి 3:11) 

B. విశయవస ల పయష రథనల యొకు ముఖ్ా ఉదేధ శ్ాిం  “మయనవ్యళి”  యొకు విమోచన (చూ. 1 తిమోతి 2:1). దవే్ుని కోరిక కూడా   
“మయనవ్యళి”  యొకు విమోచన (చూ. యోహాన  3:16; 1 తిమోతి 2:4; తీతుకు 2:11; 2 పేతురగ  3:9). పషభువ్ు మన 
పయపయల క రకు తన పయష ణానిివిడుచ ట్ దాారయ పయష యశిితిము అయినద ి(రోమయ 5:18-19). ఎింత అద భతమ ైన చేరకి! 

C. ఈ విభాగిం సింఘములు వ్యర ికయరాకలయపయలన  నిరవహిించడానిక ిమరయిు నిరేదశిించడానిక ిసహాయపడట్ానిక ి
రూపొ ిందిించిన మొదట్ ిసింఘ చేతి పుసికము కయవ్చ ి (చూ. 1 తిమోతి 3:14-15). 

D. ఈ గీింధింలో  చాలయ కిిమ ైన భాగిం 1 తిమోతి 2:8-15, అరథిం చసే కోవ్డిం కిిిం కయద , కయనీ మన సయింసుృతిక 
పరసిిథ తులకు దీనిి ఎలయ అనవయిించ కోవ్యలో  తలెుస కోవ్డిం కిిిం. మనము ఏకభీవిించని క నిి నూతన నిబింధన 
భాగములన  “సింసుృతీ”పరమ ైనవి మరియు మనకు వ్రిిించనవి అని చపెపడము స ళ్ళవ్వ. అనవక కయరణములు బట్ిి  చాల 
సపిిముగయ పేషరపేణ పొ ిందిన వ్యకాభాగములన  సింసుృతీ సింబింధమ ైనవి అని చపెపడము నాకు ఏ మయతషము ఇిిమ నైది 
కయద . 
1. వ్యకామున  నిరయకరిించ ట్కు నవన  ఎవ్రగని ? 
2. నా సొ ింత సింసుృతి దావరయ నవన  పషభావితిం అయయానా  లేదా  అని  నాకు ఎలయ తలెుస ? (వ్ాకిిగత పక్షపయతిం చారితషక 

పరసిిథ తులు ముడపిడ ిఉనిదా?) 
3. క నిి సింసుృతీ పరమ నై వ్చనములు అనిి యుగములకు చెిందిన సింఘములకు దవే్ుని చితిము అని చపెుపనట్ుే  

ఏమ ైనా వ్యకాపరమ నై సూచనలు, జ్ఞతీయములు లేదా గురగి లు వ్ింట్ివి ఉనాియయ?  
మొదట్ వ్చన గురగి లు లేవ్ు! ర్ిండవ్ది, నిరిధిి సమసాన  పరిిురిించడానికి నవన  అనిి గీింధ్ాలన  అన మతిించాలి. ఈ 
అింశ్ముపె ైపషవ్చనిం ఏకకీృతమ ైతే అది సయరవతిషక సతాిం అయిఉిండాలి. పషవ్చనిం అనవక ఎింపికలు లేదా పరసిిథ తులన  
ఇచిినట్ుే  అనిపసిేి , నవన  వ్యాఖ్యానింలో క ింత సేవచఛన  అన మతిించాలి (చూ.  ఫీ మరయిు స ి వ్రి్డ, హౌ ట్ు రరడ్ ద బ ైబిల్ ఫర్డ 
ఆల్ ఇట్అ వ్రి్డ (How to Read the Bible For All Its Worth, పజేీలు 70-76). 
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ప్దము మర యు ప్దసముదాయముల అధాయనం  
NASB (సవర ంప్బడిన) వ్యకాము: 1 తిమోతి 2:1-7 
    1మొదటిగయ మనము సంప్ూర్ణభకితయు మయనాతయు కల్పగ , న మమది గయను సుఖ్ముగయను బరదుకు నిమితతము, 
అనిిటికంటె ముఖ్ాముగయ మనుషుాలందర క ర్కును. 2రయజులక ర్కును అధికయర్ులందర క ర్కును విజఞఞ ప్నములును 
పయర ర్థనలును యయచనలును కృతజఞత్ాసుత తులును చేయవల నని హెచిర ంచుచునాిను. 3ఇద ిమంచిదియు మన 
ర్క్షకుడగు దవేుని దృషిికి అనుకూలమైెనదయిున ై యునిది. 4ఆయన, మనుషుాలందర్ు ర్క్షణప ంది 
సతామునుగూర ిన అనుభవజఞఞ నముగలవ్యర ై యుండవల నని యిచఛయించు చునాిడు. 5దవేుడొకకడ,ే దేవునికిని 
నర్ులకును మధా వర తయు ఒకకడ;ే ఆయన కరరసుత యిసేను నర్ుడు. 6ఈయన అందర క ర్కు విమోచన కరయధనముగయ 
తనుిత్ానే సమర ి ంచుక న ను. దధనినిగూర ిన సయక్షాము యుకత కయలములయందు ఇయాబడును. 7ఈ సయక్షామిచుిటక ై 
నేను ప్రకటించువ్యడుగయను, అపో సతలుడుగయను, విశయోస సతాముల విషయములో అనాజనులకు బో ధకుడను గయను 
నియమింప్బడతిిని (నేను సతామే చ ప్ుిచునాిను, అబదధమయడుటలేదు). 
 
2:1 “మొదటిగయ” “మొదట్ ిపషముఖ్యాత” అని ఈ గేీకు జ్ఞతియమునక ిఅరధము. అబదధ  భోధకుల పషభావ్మున  తగిగ ించాలి 
మరియు అద పుచేయబడాలి అని ఈ సిందరభము ఉదాా ట్ిించ చ నాిది. 
 
▣ “విజఞఞ ప్నములును పయర ర్థనలును యయచనలును కృతజఞత్ాసుత తులును చేయవల నని” ఇద ిపయష రథన కోసిం నాలుగు పదాల వ్రగస 
కీమిం (ఫిలిపీప. 4:6లో వీట్ిలో మూడు ఉనాియి; ఎఫసెీయులకు 6:18లో వివీట్లిో ర్ిండు ఉనాియి). అనిి రకయల పయష రథనలు 
అిందర ిమన ిుాలకు, పషతేా కిించి అధ్ికయరిం ఉనివ్యరిక ిఅని పౌలు నొకిుచెపయపడు  ఇద.ి ఎఫెసీ. 6:18లో అిందర ికోసిం 
పయష రిథించడింలో ఇద ేపయష ముఖ్ాత, పయష రధన విశయవస లక ేపరిమితిం కయని ఇకుడ అద ివిశ్వవ్యాపిిం చేయబడిింద.ి 

“విజ్ఞమ పణలు” (ఎింట్ియోక్షసి్, enteuxis) అనవ పదిం ఇకుడ మరియు 1 తిమోతి 4:5లో మయతషమ ేకనిపిస ి ింది.  
 

▣ “మనుషుాలందర క ర్కును” అనవ వ్యకాింలో   “అనీి” అనవ పదిం ఐద సయరగే  కనిపసి ి ింద,ి ఇద ిమన పయష రథనలు మరయిు దేవ్ుని 
పేషమ ర్ిండిింట్ినీ చూపిస ి ింద.ి క ింత మింది మన ిుాలిందరి క రకు అని నొకిుచపెపడమున  అబదధ  భోధకులు యొకు 
విశేి మున  చబెుతునిది అని గమనిసయి రగ. 
 
ప్రత్ేా క అంశం: విజఞఞ ప్న పయర ర్ధన (SPECIAL TOPIC: INTERCESSORY PRAYER) 

ప్రత్ేాక అంశము: విజఞఞ ప్న పయర ర్ధన  
I. పరచియము  

A. పయష రధన పయష ముఖ్ామ ైనది ఎింద కింట్ల యిసే ని అన కరణ వ్లన  
1. వ్ాకిిగత పయష రధన, మయరగు 1:35; లూకయ 3:21; 6:12; 9:29; 22:31-46 

http://www.freebiblecommentary.org/special_topics/intercessory_prayer.html
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2. దేవ్యలయమున  పవితష పరచ ట్, మతియి 21:13; మయరగు 11:17; లూకయ 19:46 
3. మయదిర ిపయష రధన, మతియి 6:5-13; లూకయ 11:2-4 

B. పయష రథన అనవది వ్ాకిిగతమ నై, శ్దీధ  గల దవే్ుని ఎవ్ర్రతే మన పయష రధనల దావరయ మన తరపున మరియు 
ఇతరగలపెై ఉనివ్యడున , ఇిిపడువ్యడున  మరియు చేయుట్కు సమరగధ డెనై వ్యనిపెై మన 
నమమకమున  సపిిమ నై చరాలోనిక ితీస కువ్ ళ్ళి ింద ి 

C. అనవక సిందరయభలలో దవే్ుడు తన బిడ్ల పయష రధనల మీద పనిచేయడానికి తనన  తాన  పరమిితిం 
చేస కునాిడు  (చూ. యయకోబు 4:2) 

D. పయష రధన యొకు ముఖ్ా ఉదేధ శ్ిం తిషయికే దవే్ునితో మనము సహవ్యసిం మరయిు సమయిం కలిగ  
ఉిండుట్యి.ే 

E. పయష రధన యొకు పరిధ్ ిఏదెనైా లేక విశయవస లకు సింబింధ్ిించినది. మనము ఒకసయరి లేక పదే పద ే
ఆలోచన మరియు ఆిందో ళ్న తిరగిి వ్స ి నిపుడు పయష రిధసయి ము, నముమతాము. 

F. పయష రధన అనవక అింశ్ములన  కలిగ  ఉింట్ుింద ి 
1. తిషయికే దవే్ుని స ి తిించడిం లేక పూజిించడిం  
2. తన సనిిది, సహవ్యసము మరియు నియమములకు దవే్ునికి కృతజ్మతలు  
3. మన గతకయల మరయిు పషస ి త పయపములన  ఒపుపకోవ్డిం  
4. మనము గీహిించిన అవ్సరతలు లేక కోరకిల క రకు అభారిధించడిం  
5. మనము ఇతరగల అవ్సరతలన  గూరిి తిండిష ముిందర మధావ్రిితవిం చేయడిం  

G. మధావ్రిితవ పయష రధన ఒక రహసాిం.  మనకింట్ల మనిం ఎకుువ్గయ పయష రిధించవే్యరిని దవే్ుడు పేషమిసయి డు. 
అయినపపట్ికీ, మన పయష రధనలు మనలోనవ కయద , వ్యరలిో కూడా మయరగప, పషతిసపిందన లేదా 
అవ్సరయనిి పషభావితిం చేసయి యి.  

II. బిబేికల్ మ ట్ీరయిల్అ  
A. పయత నిబింధన  

1. మధావ్రిితవ పయష రధనకు క నిి ఉదాహరణలు: 
a. అబషహాము సొ దొ మ క రకు పయష ధ్ేయపడుట్, ఆద.ి 18:22ff 
b. ఇశయీ యిలేీయుల క రకు మోషే పయష రధన 

(1) నిరగ మకయిండము 5:22-23 
(2) నిరగ మకయిండము 32:9-14,31-35 
(3) నిరగ మకయిండము 33:12-16 
(4) నిరగ మకయిండము 34:9 
(5) దివతీయోపదేశ్ కయిండము 9:18,25-29 

c. ఇశయీ యిలేీయుల క రకు సమూయిేలు పయష రధన 
(1) సమూయిలేు 7:5-6,8-9 
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(2) సమూయిలేు 12:16-23 
(3) సమూయిలేు 15:11 

d. దావీద  తన బిడ్ క రకు, 2 సమూయిేలు 12:16-18 
2. దేవ్ుడు మధావ్రగి ల క రకు చూచ చ నాిడు, యిెియయ 59:16 
3. తెలిసని, అింగరకరిించని పయపము లేదా పశయితాి ప పడని వ్ ఖై్ర ిమన పయష రధనలన  పషభావితిం 

చేస ి ింది  
a. కీరిన 66:18 
b. సయమ తలు 28:9 
c. యిెియయ59:1-2; 64:7 

B. నూతన నిబింధన 
1. కుమయరగడు మరయిు ఆతమ యొకు మధావ్రిితవ పరచిరా  

a. యిేస   
(1) రోమీయులకు 8:34 
(2) హెబీషయులకు 7:25 
(3) 1 యోహాన  2:1 

b. పరిశుదధ  ఆతమ, రోమీయులకు 8:26-27 
2. పౌలు యొకు మధావ్రిితవ పరిచరా  

a. యూద ల క రకు పయష రిధించ ట్  
(1) రోమీయులకు 9:1ff 
(2) రోమీయులకు 10:1 

b. సింఘముల క రకు పయష రిధించ ట్  
(1) రోమీయులకు 1:9  
(2) ఎఫసెీయులకు 1:16 
(3) ఫిలిపీపయులకు 1:3-4,9 
(4) క లసీఅయులకు 1:3,9 
(5) 1 థసెఅలోనీకయులకు 1:2-3 
(6) 2 థెసఅలోనీకయులకు 1:11 
(7) 2 తిమోతి 1:3 
(8)  ఫలిేమోన , వ్.4  

c. పౌలు తన క రకు పయష రిధించమని సింఘములన  అడిగన్   
(1) రోమీయులకు15:30 
(2) 2 క రిింథీయులకు 1:11 
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(3) ఎఫసెీయులకు 6:19 
(4) క లసీఅయులకు 4:3 
(5) 1 థసెఅలోనీకయులకు 5:25 
(6) 2 థెసఅలోనీకయులకు 3:1 

3. సింఘము యొకు మధావ్రిితవ పరచిరా  
a. ఒకరిక కరగ పయష రిధించ ట్  

(1) ఎఫసెీయులకు 6:18 
(2) 1 తిమోతి 2:1 
(3) యయకోబు 5:16 

b. పషతేా క గూీ పుల క రకు పయష రధన అభారిధించబడిింద ి
(1) మన శ్తుష వ్ులు, మతియి 5:44 
(2) క్రైసివ్ పనివ్యరగ, హెబీషయులకు 13:18 
(3) అధ్కియరగలు, 1 తిమోతి 2:2 
(4) వ్యాదిగీస ి లు, యయకోబు 5:13-16 
(5) భకిి న ిండి వ్ న దరిిగని వ్యరగ, 1 యోహాన  5:16 

III. పయష రధనకు జ్వ్యబు రయవ్డానికి ిరతులు  
A. కీీస ి  మరియు ఆతమతో మనకుని సింబింధము  

1. ఆయనలో నిలిచి ఉిండడిం, యోహాన  15:7 
2. ఆయన నామములో, యోహాన  14:13,14; 15:16; 16:23-24 
3. ఆతమలో, ఎఫసెీయులకు 6:18; యూదా 20 
4. దేవ్ుని చితి పషకయరిం, మతియి 6:10; 1 యోహాన  3:22; 5:14-15 

B. పేషరణలు  
1. సిందగిధము లేని, మతియి 21:22; యయకోబు 1:6-7 
2. వినయము మరియు పశయితాి పిం, లూకయ 18:9-14 
3. తపుపగయ అడగడిం, యయకోబు 4:3 
4. సయవరధిం, యయకోబు 4:2-3 

C. ఇతర అింశ్ములు  
1. ఓరగప 

a. లూకయ 18:1-8 
b. క లసీఅయులకు 4:2 

2. అడుగుతూనవ ఉిండడిం 
a. మతియి 7:7-8 
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b. లూకయ 11:5-13 
c. యయకోబు 1:5 

3. ఇింట్లే  అసమమతి, 1 పతేురగ 3:7 
4. తెలిసని పయపిం న ిండి విముకిి  

a. కీరిన 66:18  
b. సయమ తలు 28:9 
c. యిెియయ 59:1-2 
d. యిెియయ 64:7 

IV. వ్వదాింతపరమ ైన ముగిింపు  
A. ఎింత ఆధ్కిాము. ఎింత అవ్కయశ్ిం. ఎింత విధ్ి మరయిు బాధాత. 
B. యిేస  మన మయదిర.ి ఆతమ మన మయరగ దరిశ. తిండిష ఉతాఅహింగయ ఎద రగచూచ చ నాిడు. 
C. ఇద ినిన ి, నీ కుట్ుింబానిి, నీ సేి హతిులన  మరయిు లోకయనిిమయరగస ి ింద.ి 
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2:2 “రయజులకు మర యు అధికయర్ులు అందర క ర్కును” రయజుల దెవైిక హకుున  బ ైబిల్ బో ధ్ిించద , కయని అద ివ్ావ్సీథ కృత పషభుతావనిక ి
దెైవిక చితాి నిి బో ధ్సి ి ింద ి(చూ. రోమయ 13:1, 2). ఇకుడ సమసా మన పషభుతవింతో అింగరకరసి ి నాిమయ లేదా మనతో  పషభుతవిం 
నాాయింగయ ఉిందా అనవద ికయద . పయడెైపమ యిన పషపించింలో దేవ్ుని చితిింలో ఉనిింత వ్రకు  విశయవస లు పషభుతవ అధ్కియరగల కోసిం 
పయష రిథించాలి. రోమయ 13:1,2 న ిండ ివిశయవస లకు తలెుస , అనిి అధ్ికయరిం దవే్ునిచ ేఇవ్వబడిింద,ి కయబట్ిి, కీీస ి  అన చరగలుగయ మనిం 
దానిని గౌరవిసయి ము. నీరో వ్ింట్ ిపషభుతవ నాయకుల కోసిం పయష రథన చేయమని పౌలు విశయవస లన  అడుగుతునాిడని 
తెలుస కునిపుపడు ఈ పషకట్న మరిింత శ్కిివ్ింతమ ైనది! 
 
▣ “అధ్ికయరింలో” ఈ పదిం హుపెరోఖ్ ్(huperochē). 1 తిమోతి. 1:14లోని పషతేా క అింశ్ిం: పౌలు హుపర్డ సమేమళ్నముల వ్యడకింన  
చూడుము. 
 
ప్రత్ేా క అంశం: మయనవ ప్రభుతోం (SPECIAL TOPIC: HUMAN GOVERNMENT) 

ప్రత్ేాక అంశం: మయనవ ప్రభుతోం 
I. పరచియము 

A. నిరవచనిం – అవ్సరమ ైన వ్యట్నిి అిందిసూి  మరయిు భదషము చయేడానికి  మయనవ్యళి తనని తాన  
కీమబదీధ కరిించ  కోవ్డమే పషభుతవిం (అనగయ, ఆదికయిండము 4 మరయిు 11). పతనానికి ముిందే 

http://www.biblelessonsintl.com/
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మయనవ్ులు సయమయజిక జీవ్ులు (చూ. ఆది 2:18). కుట్ుింబాలు, తెగలు, దశేయలు మనకు 
సమయజ్ఞనిి ఇసయి యి. 

B. ఉదేధ శ్ము- పషజ్ఞిందో ళ్నకు కీమమే ఉతిమిం అని దేవ్ుడు కోరగకునాిడు. 
1. మోషే ధరమశయసిరము, ముఖ్ాింగయ పది అజ్ఞజాలు, సమయజ్ింలో మయనవ్యళికి దేవ్ుని చితిిం. ఇద ి

ఆరయధన మరియు జీవితానిి సమతులాిం చేస ి ింది. 
2. పురయతన ఇసయష యిేలు యొకు దెైవ్పరిపయలన మనము ఎద రగచూచే పరలోకములోని దవే్ుని 

రయజ్ాము రూపిం అయినపపట్కి,ీ పషభుతవ రూపిం లేదా నిరయమణిం లేఖ్నింలో సూచిించబడలేద . 
పషజ్ఞసయవమాిం లేదా పటె్ుి బడదిారర విధ్ానిం బ ైబిల్ సతాిం కయద . క్రైసివ్ులు తమన  తాము 
కన గొని ఏ పషభుతవ వ్ావ్సథ లోన ైనా తగిన విధింగయ వ్ావ్హరిించాలి. క్రసిైవ్ుని ఉదేద శ్ాిం స వ్యరి 
మరియు పరచిరా, విపేవ్ిం కయద . అనిి పషభుతావలు తాతాులికమ ైనవి! 

C. మయనవ్ పషభుతవ మూలిం 
1. రోమబ్ర కథో లికులు పతనానిక ిముింద ేమయనవ్ పషభుతవిం తపపక అవ్సరమని ఉదాా ట్ిించి 

చెపపిింది. అరిసయి ట్ిల్ మొదట్ ఈ భావ్నన   ఉదాా ట్ిించి చపెిపనట్ుే  తలెుసమి ింది. “మనిషి రయజ్కీయ 
జ్ింతువ్ు” అని ఆయన అనాిరగ మరయిు దీని దావరయ పషభుతవిం “మించి జీవితమున  
ఇచ ిట్కు ఉనికిలో ఉనిది” అని అరథిం వ్చ ినట్ుే  చెపయపరగ. 

2.  పొ ష ట్ సయి ింట్ిజ్ములో, ముఖ్ాింగయ మయరిిబ్ర లూథర్డ, పతనింలో మయనవ్ పషభుతవిం 
సయవభావికమ నైదని ఉదాా ట్ిించి చెపయపరగ. అయన దానిని “దవే్ుని ఎడమ చతేి రయజ్ాిం” అని 
పిలుసయి రగ. “చడ్ెవ్యరనిి నియింతిషించడానికి దవే్ుని మయరగ ిం చడ్ెవ్యరిని అద పులో ఉించడిం” అని 
ఆయన అనాిరగ. 

3. కయరే్డ మయర్డు్ అయితే క ింతమింది ఉనిత వ్రయగ లు పషజ్లన  అద పులో ఉించ కునవ మయరగమే 
పషభుతవిం అని ఉదాా ట్ిించి చెపయపరగ. అతని దృషిిలో, పషభుతవిం మరయిు మతిం ఒకే పయతష 
పమ షిసయి యి. 

 
II. బ ైబిల్ మ ట్ీరయిల్ 

A. పయత నిబింధన 
1. ఇశయీ యిలేు పరలోకములో ఉపయోగిించబడే ఒక నమూనా. పురయతన ఇశయీ యిలేులో 

యిెహో వ్యయి ేరయజు. దెవై్పరిపయలన అనవది దేవ్ుని పషతాక్ష నియమయనిి వివ్రిించడానిక ి
ఉపయోగిించే పదిం (చూ. 1 సమూ. 8:4-9). 

2. మయనవ్ పషభుతవింలో దవే్ుని సయరవభరమతావనిి ఆయన నియయమకింలో సపిిింగయ చూడవ్చ ి 
a. రయజులు, దానియిలేు. 2:21; 4:17, 24-25 
b. మ సిఅయ పయలన, దానియిలేు. 2:44-45 
c. నవబుకదేిజ్రగ (నియో-బబులోన ), యిరిమయయ 27:6; దానియిేలు 5:28 
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d.  కోర్ి ు II (పయరసీ), 2 దని. 36:22; ఎజ్ఞష  1:1; యిెి యయ 44:28; 45:1 
3. దిండయయతష మరయిు ఆకీమిించ కోవ్ట్ానికి కూడా పషయతిిించే పషభుతవములకు దేవ్ుని 

పషజ్లు విధ్యేత మరియు గౌరవ్ము కలిగి యుిండాలి: 
a. దానియిేలు 1-4, న బుకదేిజ్రగ  (నియో-బబులోన ) 
b. దానియిేలు 5, బ లిసఅరగ (నియో-బాబిలోబ్ర) 
c. దానియిేలు 6, దరయావ్వి ు (పయరసీ) 
d. ఎజ్ఞష  మరయిు న హమెయా (పయరసీ) 

4. పునరగదధ రిించబడిన యూదా కోర్ిు మరయిు అతని వ్యరస ల పయలన కోసిం పయష రిథించాలి 
a. ఎజ్ఞష  6:10; 7:23 
b. యూద లు పౌర అధ్ికయరిం కోసిం పయష రిథించవ్లసి ఉింది. మిషయి, అవ్ోట్. 3:2 

 
B. క ీ తి నిబింధన 

1. యిేస  మయనవ్ పషభుతావలకు గౌరవ్ిం చూపిించాడు 
a. ఆయన ఆలయ పన ి చలేెిించాడు, మతియి 17:24-27 (మత మరియు పౌర 

అధ్కియరగలు ర్ిండు ఒకుట్ిగయ ఉిండాలి, చూ. 1 పతేురగ 2:17) 
b. మతియి 22:15-22; మయరగు 12:13-17; లూకయ 20:20-26, ఆయన రోమయ పన ికు 

మరియు తదావరయ రోమయ పౌర అధ్కియరిం కోసిం ఒక పయష ముఖ్ాతన  సూచిించాడు 
c. యోహాన  19:11, పౌర అధ్ికయరిం పనిచయేడానిక ిదవే్ుడు అన మతిించ న  

 
2. మయనవ్ పషభుతావలకు సింబింధ్ిించి పౌలు మయట్లు 

a. రోమయ 13:1-5, విశయవస లు పౌర అధ్కియరగలకు లోబడియుిండాలి, ఎింద కింట్ల అవి 
దేవ్ునిచ ేసయథ పిించబడా్ యి. 

b. రోమయ 13:6-7, విశయవస లు పన ిలు చలేెిించాలి మరియు పౌర అధ్కియరగలన  
గౌరవిించాలి. 

c. 1 తిమోతి 2:1-3, విశయవస లు పౌర అధ్కియరగల కోసిం పయష రిథించాలి 
d. తీతుకు 3:1, విశయవస లు పౌర అధ్కియరగలకు లోబడి ఉిండాలి 

 
3. మయనవ్ పషభుతావలకు సింబింధ్ిించి పతేురగ మయట్లు 

a. అపొ సిలుల కయరాములు 4:1-31; 5:29, సమయజ్మిందరిిం ముింద  పతేురగ మరియు 
యోహాన  (ఇది శయసనోలేింఘనకు బ ైబిల్ పూరవదరశనానిి చూపసి ి ింది) 

b. I పేతురగ 2:13-17, విశయవస లు సమయజ్ మించి కోసిం మరయిు స వ్యరి పషచారిం కోసిం 
పౌర అధ్కియరగలకు లోబడి సహకరిించాలి 
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4. మయనవ్ పషభుతావలకు సింబింధ్ిించి యోహాన  మయట్లు 

a. పషకట్న 17, బబులోన  యింద ిండే వ్వశ్ా మయనవ్ పషభుతావనిి సూచిస ి ింద ి
b. పషకట్న 18, బబులోన  యింద ిండే వ్వశ్ా నాశ్నిం చేయబడిింద ి

 
III. ముగిింపు 

A. మయనవ్ పషభుతవిం (పడిపమ యిన పషపించింలో) దవే్ుడు నియమిసయి డు. ఇది “రయజుల దెవైిక హకుు” 
కయద , కయనీ “పషభుతవమునకు ఇవ్వబడిన దెవైిక పని (అనగయ, గిందరగోళ్ిం కయద ). ఒక రూపిం 
మరొకదానికి పెనై సూచిించబడద . 

B. విశయవస లు పౌర అధ్ికయరగలకు లోబడయిుిండట్ిం మరయిు వ్యర ికోసిం పయష రిథించడిం మతపరమ నై 
విధ్ి. 

C. విశయవస లు సర్రన భకిి వ్ ైఖ్రతిో పన ిల దావరయ మయనవ్ పషభుతావనిక ిమదద తు ఇవ్వడిం సర్రనది. 
D. మయనవ్ పషభుతవిం పౌర కీమబదిధ కరణ పషయోజ్నిం కోసిం. ఈ పని విియమ ై వ్యరగ దవే్ుని సేవ్కులు. 
E. మయనవ్ పషభుతవిం అింతిమమ నైద ికయద . ఇది దాని అధ్ికయరింలో పరిమితిం. దెవైికింగయ 

నియమిించబడని హద ద లన  అధ్గిమిించినపుపడు పౌర అధ్కియరయనిి తిరసురిించడింలో విశయవస లు 
తమ మనసయఅక్షి క రకు పనిచయేయలి. అగసీిబ్ర ది సిట్ ీఆఫ్ గయడ్ (The City of God)లో ఉదాా ట్ిించి 
చెపపినట్ుే గయ, మేము ర్ిండు రయజ్ఞాల పౌరగలు, ఒకట్ ితాతాులిక మరియు ఒక శయశ్వతమ ైనద ి(చూ. 
ఫిలిపీప. 3:20). ర్ిండిింట్ిలో మనకు బాధాత ఉింది, కయని దవే్ుని రయజ్ాిం అింతిమమ నైది! దేవ్ుని 
యిెడల మన బాధాతలో వ్ాకిిగత మరియు సయమజిక దృషిి  ర్ిండూ ఉనాియి. 

F. పషజ్ఞసయవమా వ్ావ్సథ లోని విశయవస లన  పషభుతవ పషకిీయలో చ రగకుగయ పయలొగ నడానికి మరయిు 
సయధామ ైనపుపడు, లేఖ్న బో ధనలన  అమలు చేయడానికి మనము పమ ష తఅహిించాలి. 

G. సయమయజిక మయరగపనకు వ్ాకిిగత మయరగప అనవది  ముింద  జ్రగయలి. పషభుతవింలో నిజ్మ నై శయశ్వత 
ర్ిండవ్ రయకడ యొకు నిరరక్షణ లేద . అనిి మయనవ్ పషభుతావలు, దేవ్ుని చితిము మరియు అయన 
దావరయ వ్యడబడినపపట్కి,ీ దవే్ునికి వ్వరగగయ మయనవ్ పషభుతవములు పయపయతమకమ ైన వ్ాకీికరణలు. 
యోహాన  రచనలోే  ఈ భావ్న “పషపించిం” అనవ పదిం దావరయ వ్ాకీికరిించబడిింద ి(అనగయ, 1 యోహాన  
2:15-17). 
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 ▣ “న మమది గయను సుఖ్ముగయను బరదుకు నిమితతము” దీని అరథిం  “పషశయింతమ నై జీవితిం” అింట్ల “బాహా పరరక్షల న ిండ ివిముకిి” 
మరియు “అింతరగత గిందరగోళాల న ిండ ివిముకిి.”  విశయవస లు పషశయింతింగయ జీవిించడిం దావరయ తమ విశయవసయనిి పయట్ిించాలి, కయనీ  
బాధ మరియు గిందరగోళ్ సమయయలోే  ఇద ిపయట్ిించడిం చాలయ కిిిం. ఈ తపుపడు బో ధకులు ఎఫెస లోని ఇింట్ ిసింఘములో శయింతి 
మరియు ఆనిందానిక ిభింగిం కలిగిించారగ. పౌలు  ఇద ేవిధమ నై సలహాలు థసెఅలోనికయలోని సింఘయలక ిఇచాిడు, కయనీ అతి 
ఉతాఅహవ్ింతులు మరయిు, మరణానింతర జీవ్చరతిషపరమ నై కక్షా దావరయ భాగిం కలిగిింద ి(చూ. 1 థసెఅలోనీకయులు 4:11; 2 థెసఅ. 
3:12). సింఘిం గిందరగోళ్ పరసిిథ తుల నవపథాింలో పయష రథన చసే,ి స నిితమ నై, దెైవిక జీవితాలన  గడపిండ!ి 
 
▣ “మనము సంప్ూర్ణభకితయు మయనాతయు” క్రసిైవ్ులు అనామత సమయజ్ము దావరయ హిింసిించబడి మరియు తపుపగయ అరథిం 
చేస క నబడినద.ి ఈ సమసాన  ఎద రోువ్ట్ానిక ిఒక మయరగ ిం విశయవస ల జీవ్న విధ్ానిం. 
 “దెైవ్భకిి” అనవ పదానిి కయపరి పతిషకలోే  పదిసయరగే  ఉపయోగిించారగ (చూ. 1 తిమోతి 2:2; 3:16; 4:7,8; 6:3,5,6,11; 2 తిమోతి 
3:5; తీతుకు 1:1).  దవే్ుని పటే్ భకిి అనవద ిమన యొకు న తైిక జీవ్నశ రలి దావరయ వ్ాకీికరిించబడుతుింద.ి 1 తిమోతి 4:7వ్దద  పషతేా క 
అింశ్ింన  చూడిండ.ి 
 “మయనాత” అనవ పదానిి కయపర ిపతిషకలోే  చాల సయరగే  ఉపయోగిించారగ (చూ. 1 తిమోతి 2:2; 3:4,8, 11; తీతుకు 2:2,7). ఇద ి
బావ్వర్డ, ఆర్డటే, గిింగిీచ్ మరియు డానురే నిఘింట్ువ్ు (పజేి 47)లో “భయ భకుి లతో, గౌరవ్ిం, గింభీరత, పవితషత, సింభావ్ాత” గయ 
నిరవచిించబడిింద.ి 
 క్రైసివ్ులు తమ పటే్ అన కూల దృషిి ని  ఆకరిిించాలి (అనగయ, “గౌరవ్యనిక ిఅరహమ ైనది”), కయనీ పషతికూలింగయ కయద  (చూ. 1 
తిమోతి 2:3; 1 పేతురగ 4:12-16). 
 
2:3 “ఇద ిమంచిదియు మన ర్క్షకుడగు దవేుని దృషిిక ిఅనుకూలమైెనదయిున  ైయునిది” దెైవ్భకిి అనవద ిమయనవ్యళి అిందరకి ీదేవ్ుని 
చితిిం. ఇది ఆది. 1:26-27మయనవ్యళిలో వినాశ్నమ ైన “దేవ్ుడు తన సవరూపిం చెపుపన” యొకు పునరగదధ రణన  సూచిించ ేమయరగ ిం. 
దేవ్ుడు పషజ్లలో తన సవభావ్ము పషతిబిింభిించాలని ఎపుపడూ కోరగకుింట్ాడు. కయనీ పషశ్ి ఎలేపుపడూ “ఎలయ?” మన ిులు వ్యర ి
సవింత పషయతాిల దావరయ విధ్యేత లేదా ధరయమనిి అలవ్యట్ు చేస కోలేద  అని పయత నిభింధన చూపిించిింద.ి అింద వ్లన, నూతన 
నిబింధన అనవద ి మయనవ్జ్ఞతిపె ైకయద   దవే్ుని చరాలు మరయిు విశయవసిం మీద ఆధ్ారపడ ిఉింట్ుింద ి(చూ. యిరిమయయ 31:31-34; 
యిెహజె్ేులు 36:22-38). దవే్ుడు తన గీింధ్ాలు దాారయన , అతని కుమయరగడు మరయిు అతని ఆతమ దావరయ అన చరగలన  
పునరగదధ రిసయి డు మరియు పేషరపేిసయి డు. మన పషదరశనన  బట్ిి  మనము దవే్ునితో మించి సిథ తిలో లేము గయని, ఒకసయరి మనము రక్షణ 
దావరయ ఆయనన  ఎరగిి యునాిము, పరిశుదధ త ేమన జీవితములకు గురి (మతియి 5:20, 48; రోమయ 8:29; గలతి. 4:19; ఎఫెస.ీ 
1:4; 2:10). 2 తిమోతి 2:2లోని పషతేాక అింశ్ము: పరిశుదధ త/పవితషత  (SPECIAL TOPIC: NEW TESTAMENT 
HOLINESS/SANCTIFICATION) న  చూడుము. 
 
▣ “మన ర్క్షకుడగు దవేుని” పూరిి అధ్ాాయము క రకు 2 తిమోతి 1:10న  చూడుము. 
 

http://www.freebiblecommentary.org/special_topics/sanctification.html
http://www.freebiblecommentary.org/special_topics/sanctification.html
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2:4 “మనుషుాలందర్ు ర్క్షణప ంది సతామును గూర ిన అనుభవజఞఞ నముగలవ్యర  ైయుండవల నని ఇచఛయించుచునాిడు” 
విశయవస లు పషజ్లిందర ికోసిం పయష రిథించవ్లస ిఉింట్ుింద,ి ఎింద కింట్ల పషజ్లిందరూ రక్షిింపబడాలని దవే్ుడు కోరగకుింట్ాడు. పషతేా కమ ైన 
అబదధ  భోధకులకు, జ్ఞమ న వ్యద లు లేదా యూద లు కయనీ, లేదా కయపరి పతిషకలోే  వీర ిఇదద ర ికలయిక ఉని వ్యరకిి ఇద ిదిషగయభిందకిరమ నై 
వ్యకాము. మయనవ్యలి పటే్  దవే్ుని పేషమ  ఎింత గొపపదో చపెపే గొపప సతాిం ఇద ి(చూ. 1 తిమోతి 4:10; యిెహెజ్ేులు 18:23,32; 
యోహాన  3:16; 4:42; తీతుకు 2:11; 2 పతేురగ 3:9; 1 యోహాన  2:1; 4:14). మయనవ్ సపిందనతో పని లేని దవే్ుని 
సయరవభరమతామున  ఉదాా ట్ిసూి  ఈ వ్చనము సమతులాిం లేని సిదాద ింతము, అధ్కి తడబాట్ు, ర్ిండించ ల ముింద గయనవ 
నిరణయిింపబడని గమామున  సూచిస ి ింది. కయలివనిజ్ింలో చపెపబడిన “ఐద  అింశ్ముల” సతాము, పషతేా కముగయ “ఎద రిించలేని కృప” 
మరియు “పరిమిత పయపపరిహారధము” అనవవి బ ైబిల్ విశయవసములోని నిబింధన అింశ్ములన  ఉలేింఘిించ చ నాియి. మయనవ్యళిని 
దెైవిక చితిమునకు కుదిించి తోలుబొ మమన  చేయడిం, అలయగ ేదేవ్ుణిణ  మయనవ్ ఉచిత చితిమునకు కుదిించి చూడడము ఎింతమయతషమూ 
సబబు కయద . దవే్ుడు తన సయరవభరమయధ్ికయరింలో ఒడింబడిక దావరయ కీీస ి  యిేస న  మయనవ్యళిని ఎద రోువ్డానిక ిఎించ కునాిడు. 
అతనవ ఎలేపుపడూ ఒడింబడికన  పయష రింభిసయి డు మరియు నిరిమసయి డు (చూ. యోహాన  6:44;65), మీక రకు నియమిించిన 
కీీస ి యిసే న  ఆయన పింపునట్ుే న  మీ పయపములు తుడచిివ్వయబడు నిమితిమున  మయరగమనస అ నొింద ితిరగగుడ ిఅని 
ఆదశేిించారగ (చూ. మయరగు 1:15; అపమ సిలుల కయరాములు 3:16,19; 20:21).  
 దేవ్ుని సయరవభరమయధ్కియరిం (ముిందస ి  నిరణయిం) మరియు మయనవ్ సేవచాఛ సింకలపిం యొకు వ్వదాింత చరి రగజువ్ు. బ ైబిల్ 
సపిిింగయ యిెహో వ్య (YHWH) యొకు సయరవభరమతావనిి సపసిింగయ వ్ లేడసి ి ింద.ి ఏద ిఏమయినపపట్కి,ీ ఆయన  అతుానిత సృషిి,  
తన  సవరూపమున మయనవ్ుని సృషిి  అనవద ిఆయన అద భతమ నై వ్ాకిిగత , న తైిక నిరణయిం  చూపుతుింది. మయనవ్ుని జీవితింలోని 
పషతి విియములలో  దేవ్ునితో సహకరిించాలి. 
 “చాలయ మింది” అనవ పదానిి దవే్ుడు క ింతమిందిని (ఎన ికోబడనివ్యరిని) ఎన ికునాిడని నొకిుచెపపడానిక ి
ఉపయోగిించబడా్ డు; యిేస  క ింతమింద ికోసిం చనిపమ యయడు, అిందర ికోసిం  కయద . కిీింద ిగీింథాలన  జ్ఞగీతిగయ చదివిత ేఇవి 
సమయింతర కోణింలో ఉపయోగిించబడుతునాియని తెలుస ి ింద!ి 

యి షయయ 53                                                                 రవమయ 5 
  1. “అిందర ికోసిం” (1 తిమోతి 2:6)                                     1. “అిందర ికోసిం” (1 తిమోతి  2:18)                                                                                                              

  2. “చాలయ” (1 తిమోతి 2:11-12)                                         2. “చాలయ” (1 తిమోతి 2:19) 
 

▣ “ర్క్షించబడుట” ఇద ిఒక అనిశిిత నిషిరియయతమక్స తుమయరధము (2 తిమోతి 1:9లోని పషతేాక అింశ్మున  చూడుము). మయనవ్ులు 
తమన  తాము రక్షిించ కోలేరని ఇద ిసూచిస ి ింద,ి (కరమణారధకిం) కయనీ దేవ్ుడు కీీస ి  యిేస  దావరయ సిదద ముగయ, ఇిిపూరవకముగయ 
ఉనాిడు మరియు అలయ చేయగలడు. 
 
▣ “అనుభవజఞఞ నముగలవ్యర ై” ఈ పదబింధ్ానిి కయపర ిపతిషకలోే  చాలయసయరగే  ఉపయోగిించారగ (చూ. 2 తిమోతి 2:25; 3:7; తీతుకు 
1:1). స వ్యరి సిందశేయనిి అరథిం చసే కోవ్డిం మరయిు పషతిసపిందిించడిం దీని అరథిం (చూ. ఎఫెస.ీ 4:13). 
 ఇద ి గరీకు  పద రూపము ఎపి (epi) + గోిససి్ (gnōsis), దీనిక ి“పూరిి మరయిు అన భవ్జ్ఞమ న జ్ఞమ నిం” అని అరధిం.  ఈ  పదాల 
చేరకి అనవద ిశేీి ఠ తాము మరయిు పషతేాక జ్ఞమ నిం మీద తపుపడు భోదలు చసేేవ్యరకి ిఒక కుద పు. తపుపడు బో ధకుల మధా యూద  
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మరియు గేీకు అింశయల మధా ఖ్చిితమ నై సింబింధిం అనిశిితమ ై ఉనిద.ి వ్యరగ సపిిింగయ యూద  మూలయలిి కలిగ ిఉనాిరగ, ఇద ి
“పురయణాలు,” ”వ్ింశ్వ్ృక్షాలు” మరియు “చటి్ిం” (1 తిమోతి 1:6-7 వ్దద గమనిక చూడిండ)ి. గరీకు మూలలక ి సింబింధ్ిించిన చాలయ 
ఊహాగయనాలు  ఉనాియి. జుడాయిజ్ిం కింట్ల గరీకు తపుపడు భోదకులలో  అన ైతికత ఎకుువ్ ఉనిద.ి మత విశయవసయలలో దవే్దూతల 
సయథ యిల తరగవ్యత జ్ఞమ న వ్ావ్సథ ఎింతవ్రకు పయలొగ ింట్ుిందో  కయపర ిపతిషకలోే  అనిశిితింగయ ఉింద.ి వ్ర్్డ పికిర్డఅఇబ్ర ద నూా ట్ సెి ూింట్ 
(Word Pictures in the New Testament), వ్యలూామ్ 4, పేజి 567లో, ఎ. ట్.ి రయబరి్డసబ్ర తపుపడు భోదకులన   “గోిసిిక్సఅ”గయ 
గురిిసయి డు. 
 ఈజిపుి లోని నాగ్స హమమడ ివ్దద పురయవ్స ి  ఆవిిురణతో మనకు  గోిసిి క్స ఊహాగయనాలు  మరియు వ్వదాింతశయసిరిం గురిించి చాలయ 
ఎకుువ్ తలెుస ి ింద.ి జ్ేమ్అ ఎిం. రయబినఅబ్ర\ మరయిు రిచర్్డ సిమత్ సింపయదకయీిం చేసని నాగ్స హమమడ ిల్ైబషరర (The Nag Hammadi 
Library) పేరగతో ఈ గీింథాల ఆింగే అన వ్యదిం ఉింద.ి హబ్రఅ జ్ోనాస్ పుసికిం ద ిగోిసిి క్స రిలిజియబ్ర (The Gnostic Religion) లో ఈ 
గీింథాల యొకు ఆసకిికరమ నై వివ్రణ కూడా ఉింద.ి 
 
▣ “సతాం యొకక” నూతన నిబింధనలో “సతాిం” అనవ పదానిి అనవక విధ్ాలుగయ ఉపయోగిసయి రగ: 

1. యిేస  అన  వ్ాకిిక ీ(చూ. యోహాన  8:31,32, 14:6) 
2. ఆతమన  వివ్రిించడానిక ి(చూ. యోహాన  16:13) 
3. “వ్యకామున ” వివ్రిించడానిక ి(చూ. యోహాన  17:17) 

      దవే్ుని సతాము అింతిమింగయ యిేస కీీస ి లో కనిపిస ి ింద,ి సజీవ్ిం అనవ పదిం బ ైబిలోే  వ్యష తపూరవకింగయ నమోద  చేయబడని పదిం; 
ఇవి ర్ిండూ పరిశుదాధ తమ యొకు మయరగమున మనకు వ్ లుగులోక ివ్సయి యి. ఇకుడ పషసయి విించబడని సతాము 1 తిమో.1:9లోని 
“బలమ ైన బో ధన”కు మరయిు 1 తిమోతి 1:10 యొకు “ఆశీరవదిించబడని దేవ్ుని మహిమగల స వ్యరి” నకు సమయింతరముగయ 
ఉనిద.ి ఇద ియిసే కీీస ి  స వ్యరిన  సూచిస ి ింద ి(చూ. 1 తిమోతి 4:3; 2 తిమోతి 2:25; 3:7; తీతుకు 1:1). 

 
ప్రత్ేా క అంశం: పౌలు ర్చనలలోని “సతాము” (SPECIAL TOPIC: “TRUTH” IN PAUL'S WRITINGS) 

ప్రత్ేాక అంశం: పౌలు ర్చనలలో “సతాం” 
    పౌలు వ్యడ ేఈ పదిం మరయిు దాని సింబింధ్తి రూపయలన  పయత నిబింధనలోని దనీిక ి సమయనమ నై పదము, 
ఎమ ట్ (emet) న ిండి వ్చిిింది, అింట్ల నమమదగని లేదా నమమకమ ైనది (BDB 53; పషతేాక అింశ్ిం: నమమిండ,ి 
నమమిండ,ి విశయవసిం మరయిు పయత నిబింధన లో విశయవసింన  చూడిండి).  నిశ్బధ కయలములో యూదా రచనలలో 
ఇద ిఅబదాధ నిక ిభినిింగయ చెపపే సిందరభములో సతాముగయ ఉపయోగిించ బడిింది. దనీిక ిదగగరగయ మరియు 
సమయింతర పదము మృత సముదష పషతులు  యొకు “కృతజ్మత సమి తషా లు”లో ఉిండవ్చ ి, ఇకుడ ఇది బహిరగతిం 
చేసని సదిాధ ింతాలన  ఉపయోగసి ి ింది. ఎసీఅనీయుల సమయజ్ సభుాలు “సతాానికి సయక్ష్తలు”గయ అయయారగ. 
    పౌలు ఈ పదానిి యిేస కీీస ి  స వ్యరిన  సూచిించే మయరగింగయ ఉపయోగిించారగ. 

1. రోమయ 1:18, 25; 2:8, 20; 3:7; 15:8 
2. 1 క రిింథయీులు 13:6 
3. 2 క రిింథీయులు 4:2; 6:7; 11:10; 13:8 
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4. గలతీయులు 2:5, 14; 5:7 
5. ఎఫసెీయులకు 1:13; 6:14 
6. క లసీఅయులు 1:5,6 
7. 2 థెసఅలొనీకయులు 2:10, 12, 13 
8. 1 తిమోతి 2:4; 3:15; 4:3; 6:5 
9. 2 తిమోతి 2:15, 18, 25; 3:7, 8; 4:4 
10. తీతుకు 1:1,14 

    పౌలు తన మయట్న  ఖ్చిితింగయ/నిజ్ఞయితీగయ వ్ాకీికరిించే మయరగ ింగయ కూడా ఈ పదానిి ఉపయోగిించనె  
1. అపమ సిలుల కయరాములు 26:25 
2. రోమయ 9:1 
3. 2 క రిింథీయులు 7:14; 12:6 
4. ఎఫసెీయులు 4:25 
5. ఫిలిపీపయులు 1:18 
6. 1 తిమోతి 2:7 

    1 క రిింథీ. 5:8లో తన ఉదేద శయలన  వివ్రిించడానిక ికూడా అయన దానిని ఉపయోగిించనె  మరయిు జీవ్నశ రలి 
(క్రైసివ్ులిందరికీ) ఎఫసెీ. 4:24; 5:9; ఫలిిపపీ. 4:8. అయన క నిిసయరగే  పషజ్ల కోసిం ఉపయోగిించనె . 

1. దేవ్ుడు, రోమయ. 3 4 (చూ. యోహాన  3:33; 17:17) 
2. యిేస , ఎఫెసీ. 4:21 (యోహాన  14:6 మయదిరగియనవ) 
3. అపమ సిలతవ సయక్ష్తలు, తీతుకు 1:13 
4. పౌలు, 2 క రిింథీ. 6:8 

    పౌలు స వ్యరి అన  అరధము వ్చ ినట్ుే గయ దనీి యొకు కిీయ రూపయనిి (అనగయ, అలేి యు) గలతి. 4:16 
మరియు ఎఫసెీ. 4:15లో మయతషమే వ్యడనె . దీనిపెై మరిింత అధాయనిం కోసిం కోలిబ్ర బరష బ్ర (ఎడిట్ర్డ), ది నూా 
ఇింట్రేిినల్ డకి్షనరర ఆఫ్ నూా ట్ సిమ ింట్ థియయలజీ (The New International Dictionary of New 
Testament Theology), వ్యలూామ్. 3, పేజీలు 784-902 సింపషదిించిండి. 
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2:5 “దేవుడొకకడే” ఇద ిఏక దెవై్యరయధనన  ఉట్ింకిించే మనము (చూ. రోమయ 3:30; 1 క రిింథ.ీ 8:6; ఎఫసె.ీ 4:6) దివతీయో. 6:4-6న  
పషతిబిింబిించే 1 తిమోతి 1:17లో చూడవ్చ ిన . యిేస  కుమయరగడు మరియు తిండిష దవే్ుడు ఇకుడ వ్వరగగయ ఉనిట్ుే  అనిపిస ి ింద.ి 
యిేస  దెైవ్మని నూతన నిబింధన వ్యదనన  గురగి ించ కోవ్డిం చాలయ ముఖ్ాిం (చూ. యోహాన  1:1; క లసీఅ.1:14-16; హెబీష. 1:2,3) 
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కయనీ తిండిష న ిండ ిపషతేాక వ్ాకిితవిం కూడా.  తిషతవము యొకు  సిదాధ ింతిం (తీతుకు 3:6లోని పషతేాక అింశ్ిం) దెైవిక సయరయింశ్ిం యొకు 
ఐకాతన  మరయిు ఇింకయ, ముగుగ రగ వ్ాకుి ల యొకు శయశ్వతమ ైన విలక్షణతన  గురిిస ి ింద.ి ఈ బ ైబిల్ పయరడాక్సఅ చూపిించడానిక ి
యోహాన  స వ్యరిలోని భాగయలన  పమ లిడిం ఒక మయరగ ిం. 

1. యిేస  తిండిషలో ఒకడు (యోహాన  1:1; 5:18; 10:30,34-38; 14:9-10; 20:28). 
2. యిేస  తిండిష వ్వరగ వ్వరగ  (యోహాన  1:2,14,18; 5:19-23; 8:28; 10:25,29; 14:10,11,12,13,16; 17:1-2). 
3. యిేస  తిండిషక ికూడా లోబడ ిఉింట్ాడు (యోహాన  5:20,30; 8:28; 12:49; 14:28; 15:10,19-24; 17:8). 

 
కుమయరగని దెైవ్తవిం మరియు పరిశుదాధ తమ వ్ాకిితవిం భినిమ ైన అనవ భావ్న నూతన నిబింధనలో సపిిింగయ వ్వరగగయ ఉింద,ి కయనీ 
మూడవ్ మరియు నాలగ వ్ శ్తాబాద ల వ్రకు సనాతన వ్వదాింతములో పూరిిగయ ఇద ిపని చేయలేద . “తిషతవము” అనవ పదిం బ బైిలోే  లేద , 
కయనీ  దాని గూరిిన భావ్న మయతషిం ఖ్చిితింగయ బ ైబిలోే  ఉింద ి(మతియి 3:16-17; 28:19; యోహాన  14:26; అపమ సిలుల కయరాములు 
2:32-33,38-39; రోమయ 1:4 -5; 5:1-5; 8:1-4,8-10; 1 క రిింథ.ీ 12:4-6; 2 క రిింథ.ీ 1:21-22; 13:14; 4:4-6; 1 థసెఅ. 1:2-5; 2 
థెసఅ. 2:13; తీతుకు 3:4-6; 1 పతేురగ 1:2; యూదా 20-21). 

1 తిమోతి 2:5-6లోని వ్యాకరణము దవే్ుని రక్షణకు ముడపిడి ఉని వ్వదాింత కయరణములన  ఇచ ిచ నిది. 
1. ఒక ేదేవ్ుడు ఉనాిడు. ఆద ి1:26-27 న ిండ ిదవే్ుడు తన  సవరూపింలో మనలన  రూపొ ిందిించాడు అని  మనకు 

తెలుస . 
2. కీీస ి  యిేస  (మ సీఅయ) దావరయ మయతషమ ేదవే్ుని చేరగలము (చూ. యోహాన  14:6), ఇద ిఆద ి3:15 లో 

లికిించబడనిద.ి 
3. రక్షణక ిమయరగ ిం ఒక ేఒకట్ ిఉింద,ి లోకపయపములన  మోస క ని పమ వ్ు దేవ్ుని గొర్ీపలేిగయ యిేసయా పూరిి చేసని బలి 

అరపణ (చూ. యోహాన  1:29; 2 క రిింథ.ీ5:21). 
 దవే్ుడు  తనతో సహవ్యసింలో ఉిండట్ానిక ిఒక ే ఒక మయరయగ నిి అిందిించాడు (చూ. ఆద ి3:15). ఎవ్ర్రత ేఆయనన  నముమతారో ,  
వ్యరగ ఆయన మయరగ ింలోక ి రయవ్యలి, ఆయన సద పయయిం దావరయ, ఆయన కుమయరగని దాారనవ ఆయనన  చేరగలమని  విశ్వసిించాలి. 

 
ప్రత్ేా క అంశం: ఒకకడే దవేుడు ఉనాిడనే సదిాధ ంతము  (SPECIAL TOPIC: MONOTHEISM) 
 

ప్రత్ేాక అంశం: ఒకకడే దవేుడు ఉనాిడనే సదిాధ ంతము  
మయనవ్యళి ఎపుపడు కూడా కనబడ ేభరతిక విియము కనాి ఇింకయ ఎకుువ్ ఉిందని భావిించదేి (అనగయ, 

తుఫయన లు, గీహణాలు, వ్యతావ్రణిం, సింఘట్నలు, మరణిం మొదల్ైన నియింతషణలోలేని వ్ింట్విి). మయనవ్ 
శయసిరవ్వతిలు వ్యరగ ఆదమి హో మినాయిడే సమయధ లలో వ్స ి వ్ులన  కన గొనిపుపడు, అవి కచిితముగయ 
తరగవ్యతి జీవితమునకు, అనగయ ఈ జీవితమునకు క నసయగిింపుగయ భావిించవే్యరగ. 

లిఖితముగయ ఉని మొటి్మొదట్ ిసింసుృతి, స మయరగ కీీ.పూ. 10,000 - 8,000లోని  స మ ర్డ (దక్షణి 
హిదేద క్లు, యూఫషట్సీ  నద లు). దేవ్తల పటే్ వ్యరి అభిపయష యయనిి, వ్యరి పరసపర చరాన  వ్ాకీికరిించడానికి 
వ్యరగ కవితలు రయశయరగ. అింతేగయక, వ్యట్ిని గూరిి  తెలియజ్సేూి , మయనవ్ుల వ్ల్ వ్యట్ికీ ఉని అనిి 
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బలహీనతలతో చెపయపరగ. వ్యరి సింపషదాయయలు లిఖితపూరవకముగయ మయరక మున ప ేచాలయ కయలిం ముింద  
మౌఖిక రూపింలో ఉనాియి. 

వీట్ ిన ిండి వ్వదాింత అభివ్ృదిధ  జ్రగిిింది 
1. జీవ్శయసిరిం  
2. బహుదవే్తావ్యదిం  
3. ఉనిత దేవ్ుడు (లేదా దవిందవవ్యదిం) 

బహుదెవై్ములు యొకు “ఉనిత దవే్ుడు” లేదా ఇరయనియబ్ర దవిందవవ్యదిం (జ్ొరయసిి రయనిజ్ిం) యొకు మించి 
దేవ్ుడు మయతషమే కయకుిండా, “ఏకధరమవ్యదిం” (ఆడ భాగసయవమి లేకుిండా ఒక ేఒకు వ్ాకిిగత, న తైిక దవే్ుడు) అనవ 
భావ్న ఇశయీ యిేలీయులకు పషతేా కమ నైది (అబషహము మరయిు యోబు, కీీ.పూ. 2000). ఈజిపుి లో మయతషమ ేఒక 
అరగదెనై మినహాయిింపు చూడగలము (అమ బ్ర హో ట్ ్  IV, అఖ్ేనాట్ బ్ర అని కూడా పిలువ్బడున , వ్యరగ సూరా 
దేవ్ుడెనై అట్ బ్ర న  ఏక్రక దవే్ుడిగయ ఆరయధ్ిించారగ, కీీ.పూ. 1367-1350 లేదా 1386-1361). జ్్. అసయమబ్ర, ది 
మ ైిండ్ ఆఫ్ ఈజి్ి (The Mind of Egypt) , పేజీలు 216-217 చూడిండి. 

ఈ భావ్న పయత నిబింధనలోని అనవక పదబింధ్ాలలో వ్ాకీికరిించబడిింది. 
1. “యిెహో వ్య వ్ింట్ ివ్యరగ ఎవ్రగ,” నిరగ మ. 8:10; 9:14; దివతియో. 33:26; 1 రయజుల. 8:23 
2. “ఆయన తపప మరవ్్డు లేడనియు,” దివతియో. 4:35, 39; 32:39; 1 సమూ. 2:2; 2 సమూ. 

22:32; యిెియయ 45:21; 44:6, 8; 45:6, 21 
3. “అదివతీయుడగు యిెహో వ్య,” దివతియో. 6:4; రోమయ 3:30; 1 క రిింథీ. 8:4, 6; 1 తిమోతి 2:5; 

యయకోబు 2:19 
4. “నీవ్ింట్వి్యరగ ఎవ్రూ లేరగ,” 2 సమూ. 7:22; యిరిమయయ 10:6 
5. “నీవ్ు మయతషమ ేదవే్ుడు,” కీరిన 86:10; యిెి యయ 37:16 
6. “నాకు ముింద గయ ఏ దేవ్ుడున  నిరిమింపబడలేద , నా తరగవ్యత ఏ దవే్ుడు ఉిండడు” యిెియయ 

43:10 
7. “మరి ఏ దవే్ుడున  లేడు; నవన  తపప ... లేడు,” యిెియయ 45:5,6,22 
8. “నవనవ విట్ానిిట్కిీ కలుగజ్యేువ్యడన ,” యిెియయ 45:7 (చూ. ఆమోస  3:6) 
9. “మరే దవే్ుడున  లేడు, అయన తపప ఏ దవే్ుడున  లేడు,” యిెియయ 45:14, 18 
10. “నవన  తపప వ్వరొక దేవ్ుడు లేరగ,” యిెియయ 45:21 
11. “మరి ఏ దవే్ుడున  లేడు, ... నన ి పమ లిన వ్యడవే్యడున  లేడు” యిెియయ 46:9 

         ఈ కలీకమ నై సిదాధ ింతిం క ించెము క ించెముగయ వ్ లేడెైిందని అింగరకరిించాలి. పయష రింభ పషకట్నలు “హేనోతిజ్ిం” 
లేదా ఆచరణాతమక ఏకధరమవ్యదమ ై యుిండవ్చ ి (ఇతర దవే్ుళ్ళు ఉనాిరగ, అనగయ, యిెి యయ 24:15; 1 
రయజులు 18:21), కయనీ మనకు ఒక ేదవే్ుడు మయతషమే (చూ. నిరగ మ. 15:11; 20:2-5; దివతియో. 5:7; 6:4, 14; 
10:17; 32:12; 1 రయజులు 8:23; కీరిన 83:18; 86:8; 136:1-9). 
          ఏకవ్చనానిి (తాతివక ఏకధరమశయసిరిం) సూచిించడానికి పయష రింభమయిన మొదట్ి లేఖ్నములు 
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అనాదికయలమునకు చెిందనివి (చూ. నిరగమకయిండము 8:10; 9:14; 20:2-3; దివతియో. 4:35, 39; 33:26). 
పూరిి మరయిు సింపూరణ వ్యదనలు యిెి యయ 43-46 (చూ. 43:10-11; 44:6, 8; 45:7, 14, 18, 22; 46:5,9) 
లో ఉనాియి. 
    ఈ రరతిగయ పయత నిబింధన దశే్ముల దవే్ుళ్ున  క్షణీిింపజ్సే ి ింది 

1. మయనవ్ సృషిి- దివతియో. 4:28; 2 రయజులు 19:18; కీరిన 115:4-8; 135:15-18; యిెి యయ 2:8; 
17:8; 37:19; 40:19; 41:7, 24, 29; 44:10, 12; 46:6-7; యిరమియయ 10:3-5; పషకట్న 9:10  

2. రయక్షస లు - దివతియో .32:17; కీరిన 106:37; యిెియయ 8:19; 19:c; 1 క రిింథీ .10:20; పషకట్న 
9:20  

3. శూనాిం- దివతియో. 32:21; 2 రయజులు 17:15; కీరిన 31:6; యిెియయ 2:18; 41:29; యిరమియయ 
2:5; 10:8; 14:22; ఇరమియయ 2:5; 8:19  

4. దేవ్తలు లేరగ- దివతియో. 32:21; 2 దని. 13:9; యిెియయ 37:19; యిరమియయ 2:11; 5:7; 1 
క రిింథీ. 8:4-5; 10:20; పషకట్న 9:20  

       దివతియో. 6:4; 3:30న  నూతన నిబింధన రోమయ 6:4, 1 క రిింథీ. 8:4, 6; ఎఫెస.ీ 4:6; 1 తిమోతి 2:5; 
మరియు యయకోబు 2:19లో  సూచిస ి ింది. యిేస  దానిని మొదట్ ిఆజ్మగయ మతియి 22:36-37; మయరగు 
12:29-30; లూకయ 10:27లో పరేొునాిడు. పయత నిబింధన, అలయగే నూతన నిబింధన, ఇతర ఆధ్ాాతిమక జీవ్ుల 
(రయక్షస లు, దేవ్దూతలు) యొకు వ్యసివికతన  నొకిు చబెుతునాియి, అయిత ేఒకే సృషిి కరి/విమోచకుడు 
దేవ్ుడున  ఉదాా ట్ిించ చ నాిడు (యిెహో వ్య, ఆది. 1:1).  
    బ ైబిల్ ఏకధరమశయసిరిం వీట్ి దావరయ వ్రరగ కరిించబడుతుింద ి

1. దేవ్ుడు ఒకుడు మరయిు పషతేా కమ నై వ్యడు (పషతాక్షాముగయ తెలుస క నబడుట్ ఊహిించబడినది, 
పేరొునబడలేద ) 

2. దేవ్ుడు వ్ాకిిగతిం గలవ్యడు (చూ. ఆది. 1:26-27; 3:8) 
3. దేవ్ుడు నీతిమింతుడు (చూ. నిరగ మ. 34:6; న హేమయా 9:17; కీరిన 103 :8-10  
4. దేవ్ుడు సహవ్యసిం కోసిం (అనగయ, #2), తన సవరూపములో మయనవ్ుని సృషిి ించాడు (ఆది. 1:26-

27). ఆయన అసూయపడే దవే్ుడు (చూ. నిరగ మ. 20:5-6) 
నూతన నిబింధన న ిండి  

1. దేవ్ునిక ిమూడు శయశ్వతమ నై, వ్ాకిిగత వ్ాకీికరణలు ఉనాియి (పషతేాక అింశ్ము: తిషతవము 
చూడిండి) 

2. దేవ్ుడు యిసే లో సింపూరణముగయ మరయిు పూరిిగయ బయలుపరచబడా్ డు (చూ. యోహాన  1:1-
14; క లసీఅ. 1:15-19; హెబీష. 1:2-3) 

3. పడిపమ యిన మయనవ్యళి యొకు విముకిి కోసిం దవే్ుని శయశ్వతమ నై పషణాళిక అతని ఏక్రక 
కుమయరగని బలి అరపణగయ ఇవ్వడము (యిెి యయ 53; మయరగు 10:45; 2 క రిింథీ. 5:21; ఫలిిపపే. 
2:6-11; హెబీషయులు) 
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▣ “దేవుడు మర యు మనుషుాల మధా మధావర త కూడా ఒకకడే” కీీస ి  యిేస  మీద మరియు అయన చేయు పనిపె ైవిశయవసిం 
ఉించితేనవ మనము తిండిష దగగ రకు చరేగలము అని నూతన నిబింధన ధృవీకరసి ి ింద ిఅని చెపపడానికి ఇద ిఒక ఉదాహరణ (చూ. 
యోహాన  10:1-18;14:6). దనీిని తరచ గయ “స వ్యరికు వ్వరొక దానిని జ్ోడిించ ట్ నిషదిధ ము” అని పిలుసయి రగ. ఈ రోజులలో సతాిం 
అనవద ిమనకు (సింపూరణమ ైనద ిలేకుిండా) చాలయ దూరింగయ ఉనిట్ుే  అనిపసి ి ింద,ి కయని బ బైిల్ దేవ్ుని సీవయ-దో ాతకిం అయిత,ే 
విశయవస లు ఈ పషతేాకతన  ధృవీకరిించాలి. మేము ఒక వ్రగ ింవ్యరగ  మయతషమ ేమయరగ ిం అని చపెపడిం లేద , కయని యిేస పె ైవిశయవసిం 
మయతషమ ేదేవ్ునిక ిమయరగ ిం అని మేము చపెుి నాిము. 
 “మధావ్రిి” అనవ పదానిి వ్యడడింలో  యయజ్కుడు అని  అరధిం కూడా వ్స ి ింద ి (చూ. హెబీష. 8:6; 9:15; 12:24). ఒక 
యయజ్కుడు  పషజ్లకు మరియు పరిశుడుడెనై  దేవ్ుడ ిమధా వ్యరధ్గియ  నిలబడా్ డు. యిేస  మన పషధ్ాన యయజ్కుడు (చూ. హెబీష. 7-
9). యిేస  మన 

1. రక్షకుడు 
2. పషతాామయియిం 
3. మధావ్రిి 
4. మధావ్రిితాము జ్రగపువ్యడు 
 

▣ “యిేసుకరరసతను నర్ుడు” ఈ వ్యకాిం యొకు పయష ముఖ్ాత ఏమిట్ింట్ల, యిేస  పూరిిగయ మయనవ్సవరూపముగయ భూమి మీదకు వ్చెిన  
మరియు దేవ్ునిక ిమరియు మయనవ్యళిక ిమధా మధావ్రిిగయ ఉనాిడు (చూ. యోహాన  14:6).  తపుపడు బో ధకులు యిేస  
మయనవ్సవరూపయనిి ఖ్ిండిించారగ (చూ. యోహాన  1:14; 1 యోహాన  1:1-3). 
 బహుశ్ ఇకుడ ఈ మయట్కు కయరణమూ జ్ఞమ న వ్యదన కయద  గయని  పౌలు ఆదామున -కీీస ి న  పమ లిడిం (చూ. రోమయ 5:12-21; 1 
క రిింథ.ీ 15:21-22, 45-49; ఫిలిపీప. 2:6). యిసే  ర్ిండవ్ ఆదాముగయ, క ీ తి శ్కయనిక ిలేదా జ్ఞతిక ిమూలపురగిుడు, యిాతడు 
యూద డు కయద , గరీకువ్యడు కయద , పురగిుడు  కయద , సీి ర  కయద , బానిస కయద , సేవచాఛయుతమ నైవ్యడు కయద , కయనీ క్రైసివ్ుడు 
(చూ. 1 క రిింథ.ీ 12:13; గలతి. 3:28; ఎఫసె.ీ 2:11-3:13; క లసీఅ. 3:11). 
 బహుశ్ 1 తిమోతి 2:4లో కనబడ ే“సతాము” అనవ పదానిక ి1 తిమోతి 2:5 మరయిు 6 వ్వదాింతపరమ నై నిరవచనమ ై 
యుిండవ్చ ిన . 

 
▣ 2:6 “తనుిత్ానే సమర ి ంచుక న ను” తిండిష వ్లన పింపబడినపపట్కిిని యిసే  ఇిిపూరవకింగయనవ  వ్చిి తన పయష ణాలన  అరిపించాడు 
(చూ. మతియి 20:28; మయరగు 10:45; యోహాన  10:17,18). 
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▣ “అందర క ర్కు విమోచన కరయధనముగయ” ఇద ియిెియయ 53లో సూచిించ  గొపప సతాానిి పషతిబిింబిస ి ింద ి(పషతేాకముగయ 1 తిమోతి 
2:6). “విమోచన” అనవ పదిం బానిస సింత న ిండ ివ్చిిింద ిమరియు బానిసతవిం లేదా సెనైిక బిందఖి్యనా న ిండ ిఒక సేిహితుడు లేదా 
బింధ వ్ున  క న గోలు చేయడానిక ిఉపయోగిించబడిింద.ి ఈ పదిం యొకు వ్యాకరణిం చాలయ ముఖ్ామ నైద:ి (1) “విమోచన 
కీయధనిం” అనవ పదానిక ిఅసయధ్ారణమ నై పయష ముఖ్ాత  ఉింద,ి దీనిక ిఉపయోగిించిన విభకిి “వ్ాతిరకే” (బద లుగయ), (2) “కోసము”  
అనవ విభకిిక ి గరీకు విభకిి  హూపర్డ, అింట్ల “తరపున” (చూ. తీతుకు 2:14).  మన పయపముల క రకు పయష యశిితిింగ  పయపమ రగగని 
అయన మన తరపున చేసని పయష ణము విడచినె  (చూ. 2 క రిింథీ. 5:21). 

 
ప్రత్ేా క అంశం: కరయధనము / విమోచన (SPECIAL TOPIC: RANSOM/REDEEM) 
 

ప్రత్ేాక అంశం: కరయధనము/విమోచన 
I. పయత నిబింధన  

A. భావ్నన  తలెియజ్సేేింద కు పషధ్ానింగయ ర్ిండు హబీూష  నాాయసింబింధమ నై పదాలు కలవ్ు. 
1. గయల్ (Ga'al, BDB 145 I, KB 169 I), దీని అరథిం పయష థమికింగయ “ధర చలేెిించ ట్ దావరయ విముకిి 

పొ ిందడిం.” గోయిెల్ (go'el) అనవ మరో పదిం యొకు ఒక రూపిం వ్ాకిిగత మధావ్రిి, 
సయధ్ారణింగయ కుట్ుింబ సభుాడు (అనగయ, బింధ వ్ు విమోచకుడు) అనవ భావ్నకు జ్తచసే ి ింది. 
వ్స ి వ్ులు, జ్ింతువ్ులు, భూమి (చూ. లేవీయకయిండము 25, 27), లేదా బింధ వ్ులు (చూ. 
రూతు 4:14; యిెి యయ 29:22) తిరిగ ిక న గోలు చసేే హకుు వ్ింట్ ిఈ సయింసుృతిక అింశ్ిం 
వ్వదాింతపరింగయ యిెహో వ్య ఇశయీ యిేలున  ఈజిపుి  న ిండ ివిమోచిించ ట్కు అనవయిించి 
వ్యడబడిింది (చూ. నిరగ మ. 6:6; 15:13; కీరిన 74:2; 77:15; యిరమియయ 31:11). అతన  
“విమోచకుడు” అవ్ుతాడు (చూ. యోబు 19:25; కీరిన 19:14; 78:35; సయమ తలు 23:11; 
యిెియయ 41:14; 43:14; 44:6, 24; 47:4; 48:17; 49:7,26; 54:5,8; 59:20; 60:16; 
63:16; యిరమియయ  50:34). 

2. పయదా: (Padah, BDB 804, KB 911), దీని అరథిం పయష థమికింగయ “విమోచిించడిం” లేదా 
“రక్షిించడిం.” 
a. మొదట్ ిసింతానిం యొకు విమోచన (నిరగమ. 13:13-15 మరియు సింఖ్యా. 18:15-17) 
b. భరతిక విమోచన ఆధ్ాాతిమక విమోచనకి భినిింగయ ఉింట్ుింది (కీరిన 49:7,8,15) 
c. యిెహో వ్య ఇశయీ యిలేున  వ్యరి పయపిం మరయిు తిరగగుబాట్ు న ిండ ివిమోచిించ న  (కీరిన  

130:7-8) 
B. దీని వ్వదాింత భావ్యరధము అనవక సింబింధ్తి అింశయలన  కలిగి ఉింట్ుింది 

1. ఒక అవ్సరిం ఉిండుట్, బింధకము, ఓడిపమ వ్డము, ఖ్్ైద  చయేబడుట్. 
a. భరతిక 
b. సయమయజిక 
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c. ఆధ్ాాతిమకిం (చూ. కీరిన 130:8) 
2. సేవచఛ, విడుదల మరియు పునరగదధ రణ కోసిం ఒక కీయ ధనము చెలేిించాలి. 

a. ఇశయీ యిలేు దశే్ము క రకు (చూ. దివతియో. 7:8) 
b. వ్ాకిి క రకు (చూ. యోబు 19:25-27; 33:28; యిెి యయ 53) 

3. ఎవ్ర్రనా మధావ్రిిగయ మరయిు లబిధ దారగడిగయ పనిచయేయలి. గయల్ లో (ga'al) ఇది సయధ్ారణింగయ 
కుట్ుింబ సభుాడు లేదా దగగ ర ిబింధ వ్ుగయ ఉిండున  (అనగయ గోయిెల్ , go'el,  BDB 145). 

4. యిెహో వ్య దవే్ుడు తరచ గయ తనన  తాన  కుట్ుింబ పరింగయ పరగినిసయి డు. 
a. తిండిష 
b. భరి 
c. దగగర విమోచన బింధ వ్ు/శయసిి  చేస వ్యని దావరయ విమోచన, యిెహో వ్య యొకు వ్ాకిిగత 

కయరాము దావరయ స రక్షతిిం చయేబడిింద;ి ఒక ధర చెలేిించబడిింద ిమరియు విమోచన 
సయధ్ిించబడిింది! 

 
II. నూతన నిబింధన 

A. వ్వదాింతపరమ ైన భావ్నన  తలెియజ్ేయడానికి అనవక పదాలు ఉనాియి. 
1. అగోరయజ్ో,  Agorazō (చూ. 1 క రిింథీ. 6:20; 7:23; 2 పతేురగ 2:1; పషకట్న 5:9; 14:3-4). 

ఇద ివ్యణజి్ాపరమ నై పదిం, ఇది ఏదెైనా చెలేిించిన ధరన  పషతిబిింబిస ి ింది. మనము రకిము 
దావరయ క నబడిన వ్యరము, మన జీవితాలన  మనము నియింతిషించజ్ఞలము. మనము కీీస ి కు 
చెిందని వ్యరము. 

2. ఎకయఅగోరయజ్ో,  Exagorazō (చూ. గలతి. 3:13; 4:5; ఎఫసెీ. 5:16; క లసీఅ. 4:5). ఇది కూడా 
వ్యణిజ్ా పదమే . ఇది మనకు బద లుగయ యిసే  పొ ిందిన పషతాామయియ మరణానిి 
పషతిబిింబిస ి ింది. ఇద ిపయపయతమకమ నై మయనవ్ులు సయధ్ిించలేకపమ వ్ుట్ చతే, కిీయలు-ఆధ్ారిత 
ధరమశయసిరము (అనగయ, మోషే ధరమశయసిరిం, చూ. ఎఫెసీ. 2:14-16; క లొ. 2:14) యొకు “శయపిం” 
యిేస  భరిించనె . ఆయన మనిందరి నిమితిము శయపమున  (చూ. దివతియో. 21:23) 
భరిించెన  (చూ. మయరగు 10:45; 2 క రిింథీ. 5:21)! దేవ్ుని నాాయిం మరియు పేషమ 
యిేస లోని  పరపిూరణ క్షమ, అింగరకయరిం మరియు పయష పాతలో విలీనిం అవ్ుతాయి! 

3. లువ్ో  (Luō), “విడపిిించ ట్కు” 
a. లుట్లష బ్ర (Lutron), “ధర చెలేిించ డానికి” (చూ. మతియి  20:28; మయరగు 10:45). 

పయపము యొకు కీయధ్ానము చలేెిించ ట్ దావరయ లోకమున  రక్షిించ ట్ అనవది, యిసే  
తన రయక యొకు ఉదేద శయానికి సింబింధ్ిించిన చపెిపన శ్కిివ్ింతమ ైన మయట్లు (చూ. 
యోహాన  1:29). 

b. లుట్లష  (Lutroō), “విడుదల చయేడానికి” 
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(1) ఇశయీ యిలేున  విమోచిించ ట్కు (లూకయ 24:21) 
(2) పషజ్లన  విమోచిించడానిక ిమరియు శుదిధ  చేయడానికి తనన  తాన  

సమరిపించ కోవ్డిం (తీతుకు 2:14) 
(3) పయపము చేయని పషతాామయియముగయ (1 పతేురగ 1:18-19) 

c. లుట్లష సిస్ (Lutrōsis), “విమోచన,” “విడులదల,” లేదా “విముకిి” 
(1) యిేస  గురిించి జ్క్రా పషవ్చనిం, లూకయ 1:68 
(2) యిేస  క రకు అనాి దవే్ుని స ి తిించ ట్, లూకయ 2:38 
(3) యిేస  ఒకసయరి అరిపించిన బలి, శేీ ఠి మ నైది,  హెబీష. 9:12 

4. అపమ లిట్లష ససి్ (Apolytrōsis) 
a. ర్ిండవ్ రయకడలో విమోచన (చూ. అపమ సిలుల కయరాములు 3:19-21) 

(1) లూకయ 21:28 
(2) రోమయ 8:23 
(3) ఎఫసెీయులు 1:14; 4:30 
(4) హెబీషయులు 9:15 

b. కీీస ి  మరణింలో విమోచన 
(1) రోమయ 3:24 
(2) 1 క రిింథీయులు 1:30 
(3) ఎఫసెీయులు 1:7 
(4) క లసీఅయులు 1:14 

5. యయింట్ిలిట్షా బ్ర, Antilytron (చూ. 1 తిమోతి 2:6). ఇది సలిువ్పె ైయిసే  పషతాామయియ 
మరణానిక ివిడుదలన  అన సింధ్ానిించ ేకలీకమ నై వ్చనిం (తీతుకు 2:14లో ఉనిట్ుే గయ). 
అయన “అిందర ికోసిం” చనిపమ యిే ఏక్రక ఆమోదయోగామ నై తాాగిం (చూ. యోహాన  1:29; 
3:16-17; 4:42; 1 తిమోతి 2:4; 4:10; తీతుకు  2:11; 2 పతేురగ 3:9; 1 యోహాన  2:2; 
4:14). 

 
B. నూతన నిబింధనలోని వ్వదాింత భావ్న. 

1. మయనవ్జ్ఞతి పయపయనిక ిబానిసలుగయ ఉింది (చూ. యోహాన  8:34; రోమయ 3:10-18, 23; 6:23). 
2. పయపమునకు మయనవ్యళి యొకు బింధిం పయత నిబింధన మోషే ధరమశయసిరము దావరయ (చూ. 

గలతీయులు 3) మరియు యిసే  క ిండపె ైచసేని ఉపనాాసిం (చూ. మతియి 5-7) దావరయ 
వ్ లేడెైింది. మయనవ్ పనితీరగ మరణశిక్షగయ మయరిింది (చూ. క లసీఅ. 2:14). 

3. యిేస , పయపము చయేని దవే్ుని గొర్ీపలేి మన సయథ నింలో వ్చిి మరణిించనె  (చూ. మయరగు 
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10:45; యోహాన  1:29; 2 క రిింథీ. 5:21). మనము దవే్ుని సవే్ చేయట్ానికి పయపిం న ిండి 
క న గోలు చేయబడా్ ము (చూ. రోమయ 6). 

4. యిెహో వ్య మరయిు యిేస  ఇదద రూ కూడా మన తరపున కయరాము చసే ే“సమీప బింధ వ్ులుగయ” 
ఉనాిరగ. ఇది కుట్ుింబ రూపకయలన  క నసయగసి ి ింద ి(అనగయ, తిండిష, భరి, క డుకు, సమ దరగడు, 
సమీప బింధ వ్ు). 

5. విమోచన అనవద ిసయతాన కు చలేెిించిన ధర కయద  (అనగయ, అది మధాయుగ వ్వదాింతశయసిరిం), 
కయనీ దవే్ుని వ్యకాము మరయిు దవే్ుని నాాయిం దవే్ుని పేషమతో మరియు కీీస ి లో ఉని పూరిి 
సద పయయింతో జ్రిగని సయోధాన బట్లి . సలిువ్లో సమయధ్ానము పునరగదధ రిించబడిింది, 
మయనవ్ తిరగగుబాట్ు క్షమిించబడిింద,ి మయనవ్జ్ఞతిలో దవే్ుని సవరూపిం ఇపుపడు ఆతీమయ 
సహవ్యసము మళీు పూరిిగయ కిీయరూపము వ్హిించిింది! 

6. విమోచనలో భవిిాతుి  అింశ్ిం ఇింకయ ఉింది (చూ. రోమయ 8:23; ఎఫెసీ. 1:14; 4:30), ఇింద లో 
మన పునరగతాథ న శ్రరరయలు మరియు తిషతవమ నై దవే్ుడతిో వ్ాకిిగత సయనిిహతిాిం 
కలిగియుింట్ాయి (పషతేాక అింశ్ిం: తిషతవమున  చూడిండి). మన పునరగతాథ నిం చయేబడని 
శ్రరరయలు ఆయనలయగే ఉింట్ాయి (చూ. 1 యోహాన  3:2). ఆయన భరతిక శ్రరరయనిి కలిగి 
ఉనాిడు, కయనీ మరో అదివతీయ రూపమున  కూడా కలిగయుిండనె . 1 క రిింథీ. 15:12-19లోని 
రూపకయలింకయరమున  1 క రిింథీ. 15:35-58తో నిరవచిించడము కిిము. సహజ్ింగయనవ భరతిక, 
భూసింబింధమ ైన శ్రరరిం ఉింది మరియు పరలోకపు, ఆతీమయ శ్రరరిం కూడా ఉింట్ుింది. యిసే  
ర్ిండిింట్ినీ కలిగి ఉనాిరగ! 

 
Copyright © 2014 Bible Lessons International 

 
▣ “అందర  క ర్కు” 1 తిమోతి 2:1-7లో “అిందర ిక రకు” అనవ పదిం ఐద  సయరగే  వ్యడుట్న  బట్ిి  దవే్ునికి స ి తి! కీీస ి  యిసే  మరణిం 
సమసి పషపించ మయనవ్యళి పయపమున  కపెపన  అని మనిం గీహిించడిం చాలయ ముఖ్ాిం (చూ. యోహాన  1:29; 3:16,17; 1 తిమోతి 
4:10; తీతుకు 2:11; హెబీష. 2:9; 2 పేతురగ 3:9; 1 యోహాన  2:2; 4:14). మన ిులన  రక్షిించకుిండా ఉించ ేఏక్రక విియిం వ్యర ి
పయపిం కయద , కీీస ి  యిేస ఫె ైవ్యరికుని అవిశయవసిం (చూ. యోహాన  1:12; అపమ సిలుల కయరాములు 17:30; 1 తిమోతి 4:10; 1 
యోహాన  5:10-13). ఈ సతామున  ముింద గయ గమాము క రకు సదిద పరచబడట్ింన  సమతాలము చయేయలి  (తీతుకు 2:11 ). 
 

NASB “సర ైన సమయంలో ఇచిిన సయక్షాం” 

NKJV “నిరీణత సమయంలో సయక్షాము” 

NRSV “ఇద ిసర ైన సమయంలో ధృవీకర ంచబడింది” 

TEV “సర ైన సమయంలో ర్ుజువు చేయబడినది” 
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NJB “ఇద ినిరీణత సమయంలో ఇచిిన సయక్షాం” 

 ఈ భాగము 1 తిమోతి 6:15 మరియు తీతుకు 1:3కు సమయింతరము గలది. దవే్ుడు చరతిష సింఘట్నలపెై ఆధ్ిపతాము 
గలవ్యడు. కీీస ి  సమసి మయనవ్యళిని విమోచిించ ట్కు నిరిణత కయలమున వ్చెిన  (చూ. రోమయ 5:18). లేదింట్ల ఇద ిరోమయ 5:6; 
గలతి. 4:4 ఎఫసె.ి 1:10 సింబింధ్ిించినదె ైఉిండ ేఅవ్కయశ్ిం ఉిండవ్చ ి . దీని దావరయ మొదట్ ిశ్తాబద ిం గరీకో-రోమబ్ర పయష తింలోని క నిి 
చారతిషక పరసిిథ తులు అన వ్ నై సమయచారయనిి  అిందిించాయి: 

1. పయక్సఅ రోమనా (Pax Romana), లేదా రోమ్ యొకు శయింతి, పషజ్లు సేవచఛగయ ఒక దశే్ిం న ిండ ిమరొక  దేశయనిక ి
వ్ ళ్ుడానిక ిఅన మతిించారగ. 

2. ఒక ేసయమయనా బాి (క యినవ గరీకు, Koinē Greek) అనవ సయధ్ారణ భాిలో మధాధరయ పయష తింలోని మన ిులు 
ఒకరినొకరగ అరథిం చసే కోవ్డానిక ిఅన మతిించిింద.ి 

3. పషజ్లు జీవిత అరథిం కోసిం వ్ తకడానిక ిగరీకు మరయిు రోమబ్ర మతాల యొకు భినిఅభిపయష యయలే కయరణమయయాయి. 
వ్యరగ వ్యర ిఆధ్ాాతిమకతలో మరిింత వ్ాకిిగత కోణానిి కోరగకునాిరగ (ఇద ివిచితష లేదా భిని మతాల పెరగగుదలకు 
కూడా కయరణిం). 

 
▣ 2:7 “గయను నియమింప్బడతిిని” కీీస ి  యిేస  యొకు ఆజ్మ పషకయరము దవే్ుని చతే పౌలు ఎన ికోబడుట్ మరియు పలిుపున , 
మరిింత 1:1లో చెపపబడనిట్ుే గయ ఉదాా ట్ిించ చ నిద ి(దమస ు మయరగ ములో పౌలుకు దేవ్ుని పషతాక్షమయగుింట్). అనాజ్న లు కూడా 
స వ్యరిన  అరథిం చేస కోవ్యలని దవే్ుడు కోరగకుింట్ాడు. 
 
▣ “ప్రకటించువ్యడనుగయను, అపో సతలుడనుగయను, ...బో ధకుడను” క నిిసయరగే  ఇవి ఆతమ యొకు వ్వరగ వ్వరగ  పషతేాక బహుమతులుగయ 
చేయబడతాయి 1 క రిింథీ. 12:28 లేదా ఎఫెసీ. 4:11. ఈ జ్ఞబితాలలో “పషవ్కి” అనవ పదిం బో ధకుడిని సూచిస ి ింద ి(ముఖ్ాింగయ 1 
క రిింథయీులలో “పషవ్చనిం” వ్యడట్ిం, చూ. 1 క రిింథ.ీ 11:4,5; 13:9; 14:1,3,4,5,24, 31,39). ఒక కోణింలో, ఈ నాయకతవ 
బహుమతులు అింద క న పషతి ఒకరగ స వ్యరినవ పషకట్ిసయి రగ కయని విభినిమ నై పయష ముఖ్ాతలతో. పౌలు తన పరచిరావిియమ ై 
వివ్రిించడానిక ిఈ మూడు  ఖ్చిితమ నై పదాలన  2 తిమోతి 1:11లో మరల వ్యడెన . 
 
▣ “(నేను సతామే చ ప్ుిచునాిను, అబదధమయడుటలేదు)” చాలయ మింద ివ్యాఖ్యాతలు పౌలు తాన  తిమోతిక ిరయసిన వ్ాకిిగత లేఖ్లో 
ఈలయ రయయడిం  సరికయదని అభిపయష యపడా్ రగ . కయనీ ఈ లేఖ్లు అనవవి సింఘములలో  బహిరింగింగయ చదవ్డానిక ిఉదేద శిించినవి అని 
మనిం గురగి ించ కోవ్యలి (చూ. 1 తిమోతి 6:21 బి; 2 తిమోతి 4:22 బి; తీతుకు 3:15 బి). ఈ లేఖ్ పౌలు తన అధ్కియరయముతో ఒక 
యువ్ అపమ స ి డున  పషతినిధ్ిగయ సిఫయరస  చసేూి  తపుపడు బో ధనలతో పమ రయడుతుని ఎఫసె లోని ఇింట్ ిసింఘయనిక ి పింపయరగ. 
 
▣ “అనాజనులకు భోధకుడిగయ” యిసే  కీీస ి  స వ్యరిన  అనాజ్న లకు పషకట్ిించడానిక ిదేవ్ుడు తనన  పషతేాకింగయ ఎన క నాిడని పౌలు 
గీహిించాడు (చూ. అపమ సిలుల కయరాములు 9:15; 22:21; 26:17; రోమయ 1:5; 11:13; 15:16; గలతి. 1:16; 2:7; ఎఫెస.ీ 3:1-2, 8; 2 
తిమోతి 4:17). ఇద ిలోకముపె ై దవే్ునిక ిఉని పేషమ మరియు కీీస ి  విమోచగూరిి చూపు ఒక గొపప ఉదాహరణ. 
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 ▣ “విశయోస సతాముల విషయములో” ఇద ి(1) పషకట్నదారగ యొకు వ్ ైఖ్రిని లేదా (2) సిందేశ్ిం యొకు పయష ముఖ్ాతన  సూచిస ి ింద.ి 
1 తిమోతి 1:14లో “విశయవసిం” అనవద ి “పేషమ”తో ముడపిడ ిఉింద.ి ఈ ర్ిండు పదాలు యిేస న  గూరిి వివ్రిసయి యి  మరయిు అయన  
అన చరగలు ఇవి  అన సరిించాలి అని చెబుతుింద ి. 

 

NASB (సవర ంప్బడిన) వ్యకాము: 1 తిమోతి 2:8-15  
8కయవున ప్రతిసథలమందును ప్ుర్ుషులు కోప్మును సంశయమును లేనివ్యర ,ై ప్వితరమైెన చేతుల తిత  పయర ర్థన చేయవల నని 
కోర్ుచునాిను. 9మర యు సీత రలును అణుకువయు సోసథబుదిధయు గలవ్యర  ైయుండ,ి తగుమయతరప్ు వసత రముల చేతనేగయని 
జడలత్రన నైను బంగయర్ముత్రన నైను ముతా ములత్రన నైను మిగుల వ్ లగల వసత రములత్రన నైను అలం కర ంచుక నక, 
10ద ైవభకితగలవ్యర్మని చ ప్ుిక ను సీత రలకు తగ నటుి గయ సత్కిరయలచేత తముమను త్ాము అలంకర ంచు క నవల ను. 11సీత రలు 
మౌనముగయ ఉండ,ి సంప్ూర్ణ విధేయతత్ర నేర్ుిక నవల ను. 12సీత ర మౌనముగయ ఉండవలసనిదగేయని, ఉప్దేశించుటక నైను, 
ప్ుర్ుషునిమీద అధి కయర్ము చయేుటక నైను ఆమెకు సెలవియాను. 13మొదట ఆదామును తర్ువ్యత హవోయును 
నిర మంప్బడిర  కయరయ? 14మర యు ఆదాము మోసప్ర్చబడలేదు గయని, సీత ర మోస ప్ర్చబడ ిఅప్రయధములో ప్డ ను. 
15అయినను వ్యర్ు సోసథబుదిధకల్పగ , విశయోసప్రరమ ప్ర శుదధతలయందు నిలుకడగయ ఉండనియి డల శిశుప్రసూతిదాోరయ ఆమె 
ర్క్షింప్ బడును. 
 
 

2:8 “కయవున ప్రతిసథలమందును ప్ుర్ుషులు పయర ర్థన చేయవల నని కోర్ుచునాిను” దీనివ్లే పౌలు పషజ్ల  జీవితింలో గౌరవ్ిం మరయిు 
సముచితతన  కోరగకుింట్ునాిడు  (చూ. 1 తిమోతి 2:1-7), అలయగ,ే ఆరయధనలో కూడా (చూ. 1 క రిింథీయులు 11-14). “పషతి 
సథ లింలోనూ” అనవ పదిం బహుశయ ఎఫసె లో లేదా సమీపింలో ఉని ఇింట్ ిసమజ్ములన   సూచిస ి ింద.ి  పయష రథన గూరిి  8వ్ వ్చనింలో 
మూడు విధ్ాలుగయ నిరవచిించబడిింద.ి 

1. పవితషమ నై చేతుల్తిి 
2.  కోపమున  లేనివ్యర్ర 
3. సింశ్యమున  లేనివ్యర్ర 

 ఈ మయట్లుపౌలు నమమకమ ైన విశయవస లతో మయతషమ ే మయట్ాే డుతునాిడని మరియు తపుపడు బో ధకులు మరియు , వ్యరిని 
సమరిదించి  మయట్ాే డవే్యరిని  (బహుశయ యువ్ వితింతువ్ులు) మరియు వ్యర ిఅన చరగలన  మినహాయిించారని సపిిింగయ తెలుస ి ింద.ి 

 
 పౌలు ఈ పదబింధ్ానిి “పషతి సథ లింలోనూ” తరచ గయ ఉపయోగిసయి డు (చూ. 1 క రిింథ.ీ 1:2; 2 క రిింథ.ీ 2:14; 1 థెసఅ. 1:8; 1 
తిమోతి 2:8). దీనిక ిఉదాహరణగయ  పయత నిభింధనలోని మలయకి 1:11 చపెపబడని పషవ్చనిం - మ సీఅయ యొకు స వ్యరి 
పషపించనలుమూలల వ్యాపిి  చిెంద తుింది. దీనికి 1 తిమోతి 2:1-7 వ్యడిన “అనిి” అని పదానిక ిసరగియగ   సరిపమ తుింద.ి 
 
▣ “ప్వితరమైెన చేతుల తిత ” సయధ్ారణముగయ యూద ల పయష రథన ఇలయగ ేచేసయి రగ. దీనిక ిఅరధము విశయవస ల మయట్లు మరియు జీవితాలు 
దేవ్ునిక ిఅింగరకయరముగయ ఉిండాలని సూచిస ి ింద ి (చూ. యయకోబు 4:8). 
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 ▣ “కోప్మును లేనివ్యర ”ై దీనిక ిగరీకు పదిం ఓరేగ  (orge), దీని అరథిం “పషతివ్యదతిో సమయధ్ానపడుము” (చూ. మతియి 5:23-24; 
6:15). ఇతరగలపె ైమనకుని కోపిం దేవ్ునితో మన సింబింధ్ానిి పషభావితిం చేస ి ింద ి(మతియి 5:21-24; మయరగు 11:25; 1 
యోహాన  2:9, 11; 4:20-21). 

 
NASB “అసమమతిని” 
NKJV “అనుమయనించడం” 

NRSV, TEV,  NJB “వ్యదన” 

 
 గరీకు తతవవ్వతిలు ఈ పదానిి బో ధనా లేదా సింభాిణ గూరిి  చపెపడానిక ి కోసిం ఉపయోగిించారగ. నూతన నిబింధనలో దీనిక ి
పషతికూల అరయథ నిి కలిగ ిఉింద ి(చూ. మతియి 15:19; మయరగు 7:21). కయనీ ఇకుడ ఇది సిందరభిం బట్ిి లేదా తపుపడుబో ధకుల  
అన చితమ నై కోపింగయ మరియు విఘయత వ్ ైఖ్రిని సూచిస ి ింద.ి 

 
ప్రత్ేా క అంశం: పయర ర్థన, అప్ర మితమైెనది కయనీ ప్ర మితి గలది (SPECIAL TOPIC: PRAYER, UNLIMITED YET LIMITED) 

 

ప్రత్ేాక అంశం: పయర ర్థన, అప్ర మితమైెనది కయనీ ప్ర మితి గలద ి
A. సినాపిిక్స స వ్యరిలు 

1. విశయవస లన  పయష రథనలో పట్ుి దలతో క నసయగయలి అని పమ ష తఅహిింపబడదేరగ మరయిు దవే్ుడు “మించి 
విియయలు” (మతియి, మతియి 7:7-11) లేదా “అతని ఆతమ” అన గీహిించ న  (లూకయ, లూకయ 
11:5-13) 

2. సింఘ కీమశిక్షణ సిందరభింలో విశయవస లు (ఇదద రగ) పయష రథనలో ఏకిం కయవ్యలని పమ ష తఅహిింపబడేదరగ 
(మతియి 18:19) 

3. యూదా విశయవస లకు తీరగప సిందరభింలో విశయవస లు సిందహేిించకుిండా విశయవసింతో అడగయలి 
(మతియి 21:22; మయరగు 11:23-24) 

4. ర్ిండు ఉపమయనాల సిందరభింలో (అనాాయమ నై నాాయమూరిి మరయిు పరిసయుాడు, లూకయ 
18:1-8 మరయిు స ింకరి, లూకయ 18:9-14) విశయవస లు దెైవ్భకిి లేని నాాయమూరిి మరయిు 
సీవయ ధరమబదధ మ ైన పరసియుాడ ిన ిండి భినిింగయ వ్ావ్హరిించమని పమ ష తఅహిింపబడా్ రగ. దేవ్ుడు 
వినయపూరవకమ ైన మరియు పశయితాి పపడే వ్యరి పయష రధన ఆలకిించ న  (లూకయ 18:1-14) 

 
B. యోహాన  రచనలు 

1. జ్నమతః గుడి్ వ్యనిగయ జ్నిమించిన వ్యనిని సవసథ పరిచ ేసిందరభింలో, పరసియుాల నిజ్మ నై అింధతవిం 

http://www.freebiblecommentary.org/special_topics/prayer.html
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బయలపరచబడనె . యిసే ని పయష రథనలకు (ఎవ్రిక్రనా) జ్వ్యబు దొ రికన్ , ఎింద కింట్ల ఆయన దవే్ుణిణ  
తెలుస క ని తదన గుణింగయ జీవిించాడు (యోహాన  9:31). 

2. యోహాన లో గల మ డ గద ిపషసింగిం (యోహన  13-17) 
a. యోహాన  14:12-14 – నమమకము గల పయష రధన ఇరతిిగయ ఉిండున  

1)  విశయవస ల న ిండి వ్చ ినద ి
2)  యిసే ని నామింలో అడగిినద ి
3)  తిండిష మహిమపరచాలని కోరగకుింనపుపడు 
4)  ఆజ్మలన  పయట్ిించడిం దావరయ (వ్. 15) 

b. యోహాన  15:7-10 - విశయవస ల పయష రథన లక్షణాలు 
1)  యిసే లో నిలిచియుిండట్ిం 
2)  ఆయన వ్యకుు వ్యరలిో నిలిచియుిండాలి 
3)  తిండిష మహిమపరచాలని కోరగకోవ్డిం దావరయ 
4)  ఎకుువ్ ఫలయలన  ఫలిించ ట్ దావరయ 
5)  ఆజ్మలన  పయట్ిించడిం (v. 10) 

c. యోహాన  15:15-17 - విశయవస ల పయష రథన లక్షణాలు 
1) వ్యర ిఎనిిక 
2) వ్యరగ కలిగయిుని ఫలయలు 
3) యిేస ని నామింలో అడగడిం 
4) ఒకరినొకరగ పేషమిించ కోవ్యలని అనవ ఆజ్ఞమ న  అన సరిించడిం 

d. యోహాన  16:23-24 - విశయవస ల పయష రథన లక్షణాలు 
1)  యిసే ని నామింలో అడగడిం 
2)  ఆనిందిం సింపూరణిం కయవ్యలని కోరగక న ట్ దావరయ 

3. యోహాన  మొదట్ి పతిషక (1 యోహాన ) 
a. 1 యోహాన  3:22-24 - విశయవస ల పయష రథన లక్షణాలు 

1)  ఆయన ఆజ్మలన  పయట్ిించడిం (vv. 22, 24) 
2)  తగిన విధింగయ జీవిించడిం 
3)  యిసే న  నమమడిం 
4)  ఒకరనిొకరగ పేషమిించడిం 
5)  ఆయనలో మరియు ఆయన మనలో నివ్సిించడిం 
6)  ఆతమ బహుమతి కలిగ ి

b. 1 యోహాన  5:14-16 - విశయవస ల పయష రథన లక్షణాలు 
1)  దవే్ునిపెై విశయవసిం 
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2)  ఆయన ఇషయి నిక ిఅన గుణింగయ 
3)  విశయవస లు ఒకరిక కరగ పయష రిధించ ట్ 

C. యయకోబు 
1. యయకోబు 1:5-7 - వివిధ శోధనలన  ఎద రొుని విశయవస లన  సిందహేిం లేకుిండా జ్ఞమ నిం కోరమని 

పిలుపునిచెిన . 
2. యయకోబు 4:2-3 - విశయవస లు సర్రన ఉదేద శయాలతో అడగయలి. 
3. యయకోబు 5:13-18 - ఆరోగా సమసాలన  ఎద రొుింట్ుని విశయవస లన  పమ ష తఅహిించెన . 

a. పెదద లన  పయష రిథించమని అడగయలి 
b. విశయవసింతో పయష రథన చేయయలి 
c. వ్యర ిపయపయలు క్షమిించబడాలని అడగయలి 
d. ఒకరిక కరగ పయపయనిి ఒపుపకోవ్డిం మరియు ఒకరకి కరగ పయష రిథించడిం (1 యోహాన  5:16 

మయదిరగియనవ) 

సమరథవ్ింతమ నై పయష రథనకు కీీస ి పమ లక కీలకిం. యిేస  నామింలో పయష రథన అింట్ల ఇదే. చాలయమింది క్రసిైవ్ులకు 
దేవ్ుడు చయేగలిగని అన చితమ ైన కయరాము వ్యర ిసయవరథపూరిత పయష రథనలకు జ్వ్యబు ఇవ్వడిం! ఒక రరతిగయ అనిి 
పయష రథనలకు జ్వ్యబు లభిస ి యి. పయష రథన యొకు అతాింత విలువ్ ైన అింశ్ిం ఏమిట్ింట్ల, విశయవస ిదవే్ునితో 
సమయము గడపడిం మరయిు దవే్ునిపెై నమమకిం ఉించడిం. 
Copyright © 2014 Bible Lessons International 

 
  2:9 

NASB “తగ నటుి గయ” 

NKJV “ప్దధతిలో” 

NRSV, TEV “కూడా” 

NJB “పో ల్పనటువంటి” 

 
  ఈ సిందరభిం “పురగిులు మరియు మహిళ్లు ఆరయధనలో ఎలయ పయలొగ నాలి” అని సూచిస ి ింది. (అనగయ, గృహ సింఘయలలో, 
చూ. 1 క రిింథ.ీ 11-14). ఈ పదింపె ైఎఫ్. ఎఫ్. బూష స్, పషశ్ిలకు సమయధ్ానాలు (Answers to Questions), పుసికిం, పేజీ 114-115లో 
చకుగయ వివ్రిించబడనిద.ి 
 
▣ “సీత రలు తమను త్ాము సర నై దుసుత లత్ర అలంకర ంచాలని ననేు కోర్ుకుంటునాిను” మన బటి్లు మన హృదయయనిి మరియు 
మనస అన  బహిరగతిం చేసయి యి. విశయవస లు సింఘములోనవ కయద , అనిి పషదేశయలలో మరియు అనిి సమయయలోే  తగని ద స ి లు 
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ధరిించాలి ఎింద కింట్ల వ్యరగ క్రైసివ్ులు. ఈ పషకరణిం యొకు పయష ముఖ్ాత బాహా రూపింపె ైమయతషమ ేకయద , దెవై్భకిిపె ైకూడా ఉింద ి(చూ. 
1 తిమోతి 2:10; 1 పేతురగ 3:3,4). జీవితింలోని పషతి సిందరభింలోన  విశయవస లు లోకయనిక ి వ్ లుగుగయన  మరియు ఉపుపగయన  
ఉనాిరగ (చూ. మతియి 5:13-16). మేము ఎవ్రిని సూచిసయి మో గురగి ించ కోవ్యలి! 
 
ఏదిఏమ నై, విశయవస లు మిందపయట్ ిద స ి లు ధరిించాలని సూచనా కయద . విశయవస ిద స ి లు  సమయజ్ింలో ఎద ట్వి్యరగ వ్వలు ఎతిి చూప ే
విధముగయ ఉిండకూడద . చకుగయ ఉిండిండ,ి శుభషింగయ ఉిండిండ,ి ఫయాిబ్రలో ఉిండిండ,ి కయనీ  క్రైసివ్ులు అని సూచిించ ేవిధముగ 
ఉిండిండి. 
 
▣ “సోసథబుదిధయు” 1 తిమోతి 3:2 వ్దద పూరిి గమనిక చూడిండ.ి 
 
▣ “తగుమయతరప్ు వసత రముల చతేనేగయని జడలత్రన ైనను బంగయర్ముత్రన ైనను ముతా ములత్రన ైనను మిగుల వ్ లగల వసత రములత్రన నైను 
అలం కర ంచుక నక” ఇద ిధనవ్ింతులో ఉని విశయవస లన  సూచిస ి ింద.ి ఆనాట్ ియూదా మరియు రోమబ్ర శిరోజ్ఞ అలింకయర శ రలులు 
మిగుల శ్ీమపని (స దీరామ ైన చికుులుగల), విపరరతమ నైవి మరియు ఖ్రరదెనైవి. సపిిింగయ క్రైసివ్ సీి రలు పయష పించికత లేదా వ్ాకిిగత 
సేవచఛ వ్ ైపు బో ధ్ిించబడా్ రగ (రోమబ్ర సింసుృతిలో పయష రింభమ నై మహిళ్ల సేవచాఛ ఉదామిం, చూ. 1 క రిింథ.ీ 11:2-16). ఇది బహుశ్ 
ధనవ్ింతులు, పషభావ్ింతులు మరియు తెలివ్ నైవ్యర ివ్ పైు చూచిన అబదధ  భోధకులన  సూచిస ి ిండ వ్చ ి. 
 
2:10 “సత్ కిరయలు దాోరయ” విశయవస లు మించి పన ల దావరయ రక్షిింపబడలేద  గయని, మించి పన లు క రకు అని గురగి ించ కోవ్యలి 
(చూ. ఎఫసె.ీ 2:8-10; తీతుకు 3:8; యయకోబు 2:14-26). మన విశయవసము యొకు గొపపతనము మన జీవితములు ఇస ి ింద ి
అన నదే యయకోబు మరయిు 1 యోహాన  యొకు మొతిిం పుసికయల యొకు వ్యదన. 
 
ఈ సిందరభింలో “సత్ కిీయలు” సయధ్ారణ దేశీయ సయింసుృతిక ఆచారయలకు  సింబింధ్ిించినవి (చూ. 1 తిమోతి 5:10; తీతుకు 2:5). 
 
▣ “ద ైవభకితగలవ్యర్మని చ ప్ుిక ను సీత రలకు తగ నటుి గయ” ఈ సిందరభము రక్షిింపబడని సీి రలకు పరిమితిం చేయబడిింది. ఇది 
సయమజ్మునకు సయధ్ారణ నియమము వ్ింట్దిి కయద . దేవ్ుని పలేిలకు సరయిగు వ్సిరధ్ారణ దెైవికతవము.అిందము అింట్ల ఒక నిరిణత 
అలింకరణ కయద  గయని, మరరనా మనసే. నిజ్ముగయ అిందమ ైన మరయిు ఆకరిితమ నై సీి రలు దెైవిక సీి రలే (జీవితములో అనిి 
భాగములలో). 
 
2:11 “ఒక సీత ర” ఇద ిక్రసిైవ్ సీి రలు లేదా భారాలిందరినీ సూచిస ి ింద ి(చూ. చార్ేస్ బి. విలియమ్అ అన వ్యదిం, 1 తిమోతి 2:11 మరియు 
“వివ్యహిత మహిళ్”). ఈ వ్యకాిం రచయిత ఉదేద శిించిన అరయథ నిి సపిిిం చేసిింద ి. 
  
▣ “నేర్ుిక నవల ను” ఇది వ్రిమయన కిీయయశీల ఆదశే్ము. మొదట్ ఇద ిచాలయ పషతికూల అరధింగయ అనిపసి ి ింద,ి కయని (1) జుడాయిజ్ింలో 
మరియు గరీకు – రోమన  పయష ింతములలో  మహళి్లు  నాాయ అధాయనిం  కయనీ  లేదా పయఠ్శయలకు వ్ ళ్దాిం కయనీ లేద  . కయబట్ిి, ఒక 
కోణింలో ఇద ిదేవ్ుని వ్యకాింలో శిక్షణ పొ ింద తుని మహిళ్ల పటే్ సయన కూల విియిం, (2) మహళి్లన  లక్షాింగయ చేస కుని 
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తపుపడు బో ధకుల గూరిి చపెుప కోణములో ఈ వ్చనానిి చూడాలి (చూ. 1 తిమోతి 5:13; అపమ సిలుల కయరాములు 20:30; 2 
తిమోతి 3:5-9; తీతుకు 1:11). క ింతమింద ిమహళి్లు ఇింట్ ిసింఘింలలో బహిరింగ ఆరయధనలో అబదధ బో ధకులు  తరగపున 
సయన కూలింగయ  మయట్ాే డవే్యరగ (గోరయ్ బ్ర ఫీజు, నూా ఇింట్రేిినల్ బ ైబిల్ కయమ ింట్రర (New International Biblical Commentary), 
వ్యలూామ్ 13). 
 
▣ “సంప్ూర్ణ విధేయతత్ర” ఇద ిఈ రోజులో మనకు పషతికూలింగయ అనిపిస ి ింద,ి కయనీ మనము దీనిని జ్ఞమ పకము చసే కోవ్యలి 

1. “సమరపణ” అనవ పదానిి యిేస  ఉపయోగిించారగ. అయన తిండిషక ిలోబడనె   (చూ. 1 క రిింథ.ీ15:28); అయన తన 
భూసింబింధమ ైన తలేిదిండుష లకు లోబడనె  (చూ. 1 థెసఅ. 5:21). మరో మయట్లో చెపయపలింట్ల, అయన సయమయజిక మరియు 
మతపరమ ైన విధ లన  సర్రన విధ్ానములో  న రవ్వర్ి న . 

2. “లోబడుట్” అనవద ివిశయవస లిందరకి ీదేవ్ుని చితిిం (చూ. ఎఫసె.ీ 5:21). ఇద ి(చూ. ఎఫెస.ీ 5:18) చెపపే 5 వ్రిమయన 
అసమయపకముల లో మొదట్ది ిదేనిక ిఅరథిం  “ఆతమ పూరగణ ల్ై ఉిండుడి” 

3. ఎఫసెీయులలోని ఇద ేభాగింలో పౌలు ఇింట్లిో పరసపర సమరపణన  చూపిించడానిక ిమూడు దేశీయ ఉదాహరణలన  
ఉపయోగిసయి డు (1) భారయాభరిలకు భారాలు; (2) తలేిదిండుష లకు పలేిలు; మరయిు (3) యజ్మయన లకు ఇింట్వ్ుిండు 
బానిసలు. 
ఇద ి సయన కూలమ నై విియమే అని చెపుపకోవ్యలి  ( ఎఫసె.ీ 5:18-6:9) పౌలు ఆ సమయజ్ింలో అనిి శ్కిిని కలిగ ిఉనివ్యర ి
శ్కిిని పరిమితిం చేసయి డు (అనగయ భరి, తలేిదిండుష లు మరియు యజ్మయన లు). పౌలు రయసని రచనలు అనిిట్లిోన  
మహిళ్లు, పిలేలు మరియు బానిసల గురిించి   సయన కూలింగయనవ  ఉనాియి 

4. పౌలు బానిసతావనిి ఒక సమసాగయ  చూడలేద   ఎింద కింట్ల ఇద ి సింఘిం మీద  మరయిు ఆ కయలము నాట్ ిచరతిష మీద  
పషభావ్యనిిచూపుతుింద ిఅని అతనిక ితలెుస .   సీి ర యొకు  సయమయజిక సిథ తి విియింలో కూడా ఇద ేనిజ్మని నా 
అభిపయష యిం. పౌలు వ్యర ిఆధ్ాాతిమక సమయనతవిం (చూ. గలతి. 3:28; క లసీఅ. 3:11), వ్యర ిఆతమ పషతాక్షత (చూ. 1 క రిింథ.ీ 
12:7-13) మరయిు స వ్యరిన  వ్యాపిి  చేయడింలో వ్యర ిపయతష (చూ. రోమన ే  16). నాయకతవ పయతషలోే ని  (1) సింతానము 
క రకు వ్యరగ చయేు ఆరధనలు బట్ిి  వ్యరిని తపుపగయ అరధము చేస కోవ్డము జ్రగగున , (2) పురగి ఆధ్పితా సమయజ్ిం 
తిరసురసి ి ిందని ఆయనకు తలెుస . 

2:12 “ప్ుర్ుషునిమీద అధ ికయర్ము చేయుటక ైనను ఆమెకు సెలవియాను” ఈ కిీయయ, అతేింట్ల (authenteō) ఇకుడ NT లో మయతషమ ే
ఉపయోగిించబడుతుింద.ి ఇద ి“తన సవింత అధ్కియరిం మీద పనిచసేేవ్యడు” (అతనేవిస్ (authentēs), మయసిర్డ) లేదా “ఆధ్పితాిం 
వ్హిించేవ్యడు”గయ నిరవచిించబడిింద.ి మౌలిబ్ర మరియు మిలేిగయబ్ర, గరీకు నిబింధన యొకు పదజ్ఞలిం, ప.ే 91. మహిళ్లు నాయకతవిం 
వ్హిించవ్చ ి కయనీ ఆధ్పితాిం చలెయయిించకూడద  అని దీని అరథిం? కయనీ దీని తరగవ్యత సిందరభిం  “మౌనింగయ ఉిండవ్ల్న ” జ్ోడిించిన 
పదబింధింతో దీనిక ిమదద తు ఇవ్వద  (చూ. 1 క రిింథ.ీ 14:34). పౌలు మహిళ్లు లోబడ ిఉిండుట్ గూరిి హపక్సఅ లేగోమనేబ్ర (hapax 
legomenon) వివ్రిించలేము. ఇద ిసయమజిక కోణిం న ిండ ిపరిిురిించబడాలి. దవే్ుడు తనన  తాన  ఒక నిరిదిి సయమజిక  
నవపధాింలోక ి  పషతాక్ష పరచ కుింట్ాడు. అింతకేయని  (గోరయ్ బ్ర ఫజీు, గయసపెల్ అిండ్ సిపరిట్ (Gospel and Spirit) మరియు హౌ ట్ు రరడ్ 
బ ైబిల్ ఫర్డ ఆల్ ఇట్అ వ్రి్డ (How to Read the Bible For All Its Worth), పజేీలు 83-86 చూడిండ)ి. స వ్యరి యొకు సతాిం 
మరియు శ్కిి మయనవ్ సింసుృతిని సమూలింగయ మయరగస ి ింద ి(అనగయ బానిసతవిం, పురగి ఆధ్పితాిం). అహింకయరిం, దో పడి ీఆధ్పితాిం 
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పురగిులు లేదా మహిళ్ల న ిండ ిచెడు. నివ్యరిించడానిక ిర్ిండు తీవ్షతలు ఉనాియి: (1) మహిళ్లు ఏమీ చేయలేరగ (పయష చీన సమీప 
తూరగప సింసుృతి) మరియు (2) మహిళ్లు ఏదెైనా చయేగలరగ (ఆధ నిక వ్యదిం) విశయవస లు (సీి ర, పురగి), వ్యర ిసవపషయోజ్న  
కయకుిండా  వ్యర ిసింసుృతిలో స వ్యరి మరియు శిిాతావనిి పెించాలి. 
 
ప్రత్ేా క అంశం: బ ైబిలోు  సీత రలు (SPECIAL TOPIC: WOMEN IN THE BIBLE) 

ప్రత్ేాక అంశం: బ ైబిలోు  సీత రలు  
I. పయత నిబింధన 

A. సయింసుృతికింగయ మహళి్లన  ఆసిి గయ భావిించారగ 
1. ఆసిి గ భావిించవే్యరగ (నిరగ మకయిండము 20:17) 
2. బానిస మహళి్ల చూస ేవిధ్ానము (నిరగ మకయిండము 21:7-11) 
3. సయమయజిక బాధాతాయుతమ నై పురగిుడు మహిళ్ల పషమయణాలన  రద ద  చేయవ్చ ి 

(సింఖ్యాకయిండము 30) 
4. సీి రలు యుదధ ింలో క లే సొ ముమ పమ లిబడనిద ి(దివతియోపదేశ్కయిండము 20:10-14; 21:10-14) 

B. ఆచరణాతమకింగయ ఒక పరసపర సింబింధిం ఉింద ి
1. దేవ్ుని సవరూపింలో తయయర్రన పురగిుడు, సీి ర (ఆదికయిండము 1:26-27) 
2. నీ తిండిషని నీ తలేిని సనామనిించ ము (నిరగ మకయిండము 20:12 [దివతియో. 5:16]) 
3. తన తలేిక ితన తిండిషక ిభయపడవ్ల్న  (లేవీయకయిండము 19:3; 20:9) 
4. సీి ర పురగిులు నజీరగలు కయవ్చ ి (సింఖ్యాకయిండము 6:1-2) 
5. కుమయర్ిలకు వ్యరసతవ హకుు ఉింద ి(సింఖ్యాకయిండము 27:1-11) 
6. ఒడింబడిక పషజ్లలో భాగిం (దివతీయోపదశే్కయిండము 29:10-12) 
7. నీ తలేి బో ధన  తషో సివ్వయకుము (సయమ తలు 1:8; 6:20) 
8. హేమయన  కుమయరగలు మరయిు కుమయర్ిలు (లేవీ కుట్ుింబిం) ఆలయింలో సింగరతానిి 

ఆలపిించవే్యరగ (1 దినవ్ృతాి ింతములు 25:5-6) 
9. మీ కుమయరగలున  మీ కుమయర్ిలున  పషవ్చన ములు చెపుపద రగ (యోవ్వలు 2:28-29) 

C. మహిళ్లు నాయకతవము  
1. మోష ేసమ దరి, మిరయాము, ఆమ న  పషవ్కి అని పలిిచారగ (నిరగమకయిండము 15:20-21 మీకయ 6:4) 
2. గుడారయనిక ిఅవ్సరమ నై పదారయథ లన  నవయడానిక ిదేవ్ుడు బహుమతిగయ ఇచిిన సీి రలు 

(నిరగ మకయిండము 35:25-26) 
3. వివ్యహతిురయలు, దెబో రయ, ఒక పషవ్కి (చూ.  నాాయయధ్పితులు 4:4), అనిి తెగలన  

నడపిిించారగ (నాాయయ. 4:4-5; 5:7) 
4. హులయద  పషవ్కి, జ్ోషియయ రయజు క తిగయ దొ రకిిన “ధరమశయసిర గీింథిం” చదవ్డానిక ిమరియు అరథిం 

చేస కోవ్డానిక ిపిలిచాడు (2 రయజులు 22:14; 2 దని. 34:22-27) 

http://www.freebiblecommentary.org/special_topics/women_bible.html
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5. ఎసేి రగ రయణ,ి దెవై్భకిిగల మహళి్ పరిియయలో యూద లన  రక్షిించిింద ి
 

II. క ీ తి నిబింధన 
A. జుడాయిజ్ిం మరియు గరీకో-రోమబ్ర పషపించింలో సయింసుృతికింగయ సీి రలు  తకుువ్ హకుులు లేదా 

హకుులతో ర్ిండవ్ తరగతి పౌరగలు (మినహాయిింపు మయసదిో నియయ). 
B. నాయకతవ పయతషలోే  మహళి్లు 

1. ఎలిజ్బ త్ మరయిు మరయియ, దెైవ్భకిిగల సీి రలు దేవ్ునిక ిఅింద బాట్ులో ఉనాిరగ (లూకయ 1-2) 
2. అనాి, దేవ్యలయింలో సవే్ చసే ి ని పషవ్కి (లూకయ 2:36) 
3. లిదయియ, నమిమన మరయిు ఇింట్ ిసింఘములో నాయకుడు (అపమ సిలుల కయరాములు 

16:14,40) 
4. ఫిలిపుప యొకు నలుగురగ కనాక కుమయర్ిలు పషవ్కిలు (అపమ సిలుల కయరాములు 21:8-9) 
5. ఫీబ,ే క్ింకేీయ వ్దద సింఘిం యొకు పరిచారకులు (రోమయ 16:1) 
6. పిషసయు (పిషసిఅలయే ), పౌలు తోట్ ిసహాయకురయలు మరియు అపమ లోే  గురగవ్ు (అపమ సిలుల 

కయరాములు 18:26; రోమయ 16:3) 
7. మరియయ, తుష పెైనా, తుష ఫమ సయ, పెరిఅ, యూలియయ, నవరియకు సహూదర,ి అనవకమింది పౌలు 

యొకు  సహాయకులు (రోమయ 16:6-16) 
8. నీయ (KJV), బహుశయ సీి ర అపమ సిలురయలు (రోమయ 16:7) 
9. యువ్ోదయియ మరియు స ింట్కిేన , పౌలు సహాయము చేయువ్యరగ (ఫలిిపపీ. 4:2-3) 

 
III. ఆధ నిక విశయవస ిభినిమ నై బ బైిల్ ఉదాహరణలన  ఎలయ సమతులాిం చేసయి డు? 

A. అనిి సింఘములకు చలెుే బాట్ు అయిేా శయశ్వత సతాాల న ిండ,ి అనిి వ్యస ల విశయవస లిందరిక,ీ 
అసలు సిందరయభనిక ిమయతషమ ేవ్రిిించ ేచారతిషక లేదా సయింసుృతిక సతాాలన  ఎలయ నిరణయిసయి రగ? 

1. అసలు పేషరపేిత రచయిత ఉదేద శయనిి మనిం చాలయ తీవ్షింగయ తీస కోవ్యలి. బ ైబిల్ దేవ్ుని వ్యకాిం 
మరియు విశయవసిం మరయిు అభాాసయనిక ిఏక్రక మూలిం. 

2. సపిిింగయ చారతిషా తమకింగయ కిండిి బ్ర చేయబడని పేషరేపతి గీింథాలతో మనిం వ్ావ్హరిించాలి. 
a. ఒక ఇశయీ యిేలు యొకు సింసుృతి (అనగయ, కరమ మరియు పయష రధన) (చూ.  చట్ాి లు 15; 

గలతీయులు 3) 
b. మొదట్ ిశ్తాబధ పు జుడాయిజ్ిం 
c. 1 క రిింథయీులలో పౌలు చారతిషా తమకింగయ ిరతులతో కూడిన పషకట్నలు 

(1) అనామత రోమ్ యొకు నాాయ వ్ావ్సథ (1 క రిింథీయులు 6) 
(2) బానిసగయ మిగిలిపమ యయడు (1 క రిింథ.ీ 7:20-24) 
(3) బషహమచరాిం (1 క రిింథ.ీ 7:1-35) 
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(4) కనాలు (1 క రిింథ.ీ 7:36-38) 
(5) విగీహానిక ిబలి అరపిించిన ఆహారిం (1 క రిింథ.ీ 8; 10:23-33) 
(6) పషభువ్ు బలే వ్దద అనరహమ నై చరాలు (1 క రిింథయీులు 11) 

3. దేవ్ుడు తనన  తాన  సింపూరణముగయ మరయిు సపిిముగయ ఒక నిరిదిి సింసుృతికి మరయిు 
పషతేా క రోజున పషతాక్ష పరచ క న న . మనము ఈ పషతాక్షతన  తపపకుిండా సీవకరిించాలి కయనీ 
అింద లో ఉని పషతి చారతిషా తమక అింశ్ములన  కయద . దేవ్ుని వ్యకాము మయనవ్ పదములలో 
వ్యష యబడిింది, పషతేాక సమయములో నిరిదిి జ్నముకు వ్యష యబడిింది. 

B. బ ైబిలిి అరధముచసే క నవట్పుపడు రచయిత యొకు ఉదేద శ్ములన  కూడా పరగిణిించాలి. అయన 
దినములో ఉని వ్యరకిి అయన చెపుపతునాిడు? సరయిిెైన విధములో వ్ాఖ్యాయనిించడానికి ఇది 
పయష ధమికము మరియు పయష ముఖ్ాము. అపుపడు మయతషమ ేమనము దనీిని మన పషస ి త దనిముక ి
అనవయిించ కోవ్యలి. అ తరగవ్యత పదములు యొకు అరధము తలెుస కోవ్డము వ్యాఖ్ానపరమ నై 
సమసా. నాయకులుగయ చూడబడని కయపరగల పరచిరా కయకుిండా ఇింకయ మరినిి పరిచరాలు 
ఉనాియయ? పెదద లు లేదా పషవ్కిలు నాయకులుగయ చూడబడా్ ర? 1 క రిింథీ. 14:34-35 మరయిు 1 
తిమోతి 2:9-15లో పౌలు చాల సపిిముగయ సమయజ్ ఆరయధనలలో సీి రలు నడపిిించకూడద  అని 
ఉదాా ట్ిించ చ నాిడు! కయనీ పషస ి త దినముక ిఎలయ వ్రిిించాలి?దవే్ుని చితిమున  మరయిు 
వ్యకామున  నా సింసుృతి లేదా పౌలు సింసుృతి నిశ్బద ము చయేడము నాకు ఇిిము లేద . 
బహుశ్ పౌలు కయలము మరర హద ద లతో మరయిు నా కయలము మరిింత సేవచాఛయుతింగయ ఉింది 
యుిండ వ్చ ి. అలయగ ేపౌలు యొకు మయట్లు భోధనలు చాలయ ిరతులు, మొదట్ ిశ్తాబద పు 
మరియు సయథ నిక పరిసిథ తి సతాములతో కూడనిది అని చెపుపట్ నాకు ఇబైిందగియ ఉనిది. ఒక 
పేషరపేణ పొ ిందని రచయిత యొకు భావ్ములన  తకుువ్ చయేడానికి నా మనస అన  లేదా నా 
సింసుృతిని అన మతిించడానికి నవన  ఎవ్రిని?! 

ఏదిఏమ నై, బ ైబిల్ పరముగయ సీి ర నాయకులు గూరిి ఉదాహరణలు ఉనిపుపడు నవన  ఏమి చయేయలి 
(పౌలు రచనలు కూడా, రోమయ 16)? 1 క రిింథీ. 11-14లో ఉని సమయజ్ ఆరయధన గురిిన పౌలు 
చరి ఒక మించి ఉదహరణ. 1 క రిింథీ. 11:5లో అయితే అకుడ సీి రల వ్యకాపరిచరా మరయిు 
ఆరయధనలో పయష రధనన  అన మతిసూి , తలలపెై ముస గు గూరిి చబెుతూనవ, 14:34-35లో వ్యరనిి 
మోనముగయ ఉిండమని గట్ిి గ కూడా చబెుతునాిడు! వ్యరిలో పదెద లు (చూ.  రోమయ 16:1) మరియు 
పషవ్కిినిలు (చూ.  అపమ స ి లు 21:9) కూడా ఉనాిరగ. ఈ భినితవము  పౌలు యొకు మయట్లు 
(సీి రలకు చపెపబడని ిరతులన  ఉదేద శిించి) మొదట్ి శ్తాబద పు కోరిింధ్ ిమరియు ఎఫెసిఅ 
సింఘములకు మయతషమే పరమిితము అనిి భావిించడానికి నాకు సయవతింతషము ఇవ్వబడుచ నిది. 
ఈ ర్ిండు సింఘములోే  సీి రలకు ఇవ్వబడిన సయవతింతషము వినియోగిించ ట్లో సమసాలు 
ఎద రొున ట్ (చూ.  బూష స్ విింట్ర్డ, ఆఫి్ర్డ పౌల్ ల్ఫి్ట క రిింత్ (After Paul Left Corinth)), 
సయమజ్మున  కీీస ి క రకు చరేగకోవ్డానికి సింఘము ఎద రొుింట్ుని కిిమునకు 
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కయరణమ యైుిండ వ్చ ి. స వ్యరి పషభావ్ింతముగయ ఉిండునట్ుే  వ్యరిక ిఇవ్వబడని సయవతింతషము 
పరమిితిం చయేబడనె . 

నా కయలము పౌలు కయలమునకు భినిమ నైది. నా కయలములో, శిక్షణ పొ ిందని, సదిధ పడని సీి రలన  
స వ్యరిన  పించ కోవ్డానికి అన మతిించక పమ యినటే్యితే, స వ్యరి వ్యాపిి చెిందకపమ వ్ున ! సమయజ్ 
ఆరయధన యొకు అింతిమ లక్షము ఏమిట్ి? స వ్యరి మరయిు శిిారకిము కయదా? దవే్ుడు సీి రల 
నాయకులు దావరయ ఘనత నోిందట్ మరియు ఇిిపడడా? బ బైిల్ అింతట్ిని ఒక భాగముగయ 
చూచినటే్యిత ే“అవ్ున ” అనవ చూడగలము! 

నాక్రతే పౌలు సయన భూతిపరగడిగయ ఉిండాలని ఉనిది; నా వ్వదాింతము కూడా పయష ధమికముగయ పౌలు 
విధ్ానమే. ఆధ నిక సీి రవ్యదము దావరయ మోసపరిబద ట్ లేదా అధ్ికముగయ పేషరపేిింపబడుట్ నాకు 
ఇిిము లేద ! ఏదిఏమ నైా, సింఘము బ ైబిల్ సతాములకు, అనగయ జ్ఞతివివ్క్ష, లిింగవివ్క్ష, 
బహుభారాతవిం మరియు బానిసతవము వ్ింట్ ివిియములలో సపింధ్ిించ ట్ఫెై మిందాకయీ ింతముగయ 
ఉనిద ిఅని భావిించ చ నాిన . అలయగే ఆధ నిక కయలములో సీి రలపెై హిింస విియములలో కూడా 
సర్రన సపిందన అిందిించ ట్లో మిందక డిగయ ఉనిది. కీీస ి  యింద  దవే్ుడు బానిసలకు మరియు 
సీి రలకు విమోచన ఇచెిన .  

మరొకు విియము: ఒక వ్యాఖ్ానకరిగయ నవన  కోరిింధ్ ీసింఘము చాల వివ్యదాసపద సింఘము అని 
గీహిించగలన . ఆతమ సింబింధ వ్రములు గొపపవి మరయిు ఘనత నొింద తగినవి. సీి రలు ఇింద లో 
చికిు యుిండ వ్చ ి. అలయగ ేఎఫసెిఅ సింఘములో సీి రలన  అలుస గయ తీస కుని అబదధ  భోధకులు 
మరియు గృహ సింఘములలో వ్యరి భోధనలు దావరయ చాలయ దెబైతినిది. 

C. మరిింత పఠ్ణమునకు సూచిించనలు 
1. హౌ ట్ు రరడ్ ద బ ైబిల్ ఫర్డ ఆల్ ఇట్అ వ్రి్డ (How to Read the Bible For All Its Worth) by 

Gordon Fee and Doug Stuart (పజేీలు 61-77) 
2. గయసపెల్ అిండ్ సిపరటి్ (Gospel and Spirit: Issues in New Testament Hermeneutics) by 

Gordon Fee 
3. హార్్డ సేయిింగ్సఅ ఆఫ్ ద బ ైబిల్ (Hard Sayings of the Bible) by Walter C. Kaiser, Peter 

H. Davids, F. F. Bruce, and Manfred T. Branch (పజేీలు 613-616; 665-667) 

 
Copyright © 2014 Bible Lessons International 

 
 

2:13-15 ఈ సిందరభములోని పౌలు యొకు వ్యదన ఆదకియిండము 3వ్ అధాయమునకు వ్వదాింతపరముగయ ముడిపడయిునిది. 
అలయగ ేఇది అధ్ికమవ్ుతుని అబదధ  భోధకులన  గూరిి  సింబింధ్ిించినది (చూ. 1 తిమోతి 1:3-11; 4:1-5; 5:11-13).  పౌలు, హవ్వ 

http://www.biblelessonsintl.com/
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పయము దావరయ పయపమునకు తిరగగుబాట్ునకు మరయిు సేవచాఛకు ఎలయ పురికోలపబడనిదో  అలయగే అబదధ  భోధకులు దావరయ క ిందరగ 
సీి రలు మోసపరచబడా్ రగ అని  చెపుపట్కు ఆదకియిండము 3లోని వ్ృతాి ింతమున  పమ లికగయ వినియోగిించెన .  
 
 పడిపమ యిన సిథ తి యొకు పరణిామయలు నవరగగయ భరికు లోబడుట్ మరియు తన మీదా ఆశ్కలుగుట్కు సింబింధము 
కలిగియుిండనె  (చూ. అది. 3:16). తన యొకు సేవచాఛయుత పన లే వ్వదాింత సమసాకు కయరణమ  ైమరియు కయరణముగయ ఉనిది. 
ఇద ిఈ రోజుకు కూడా ఉనిదా? స వ్యరి ఆదికయిండము 3లోని పడిపమ యిన మయనవ్యళి పరసిథ తికి సింబిందిించిన అింశ్ములన  పూరిిగయ 
మరిచిిందా? పషస ి త ఆధ నిక సింసుృతి శిక్షణపొ ిందని, రూపిించగల సయమరధూము గల సీి ర నాయకుల బట్ిి  పౌలు యొకు వ్యాకాలన  
తషో సపిుచ ిచ నిదా? 1 తిమోతి 2:12లోని పషతేాక అింశ్మున  చూడుము.  
 
2:14 “అప్రయధములో ప్డ ను” తన తపపిదము బట్ిి  హవ్వకు ర్ిండు పరణిామయలు ముడ ిపడయిునాియి: (1) పషసవ్ వ్వదన మరయిు 
(2) భరికు లోబడుట్. ఇకుడ కిీయయ కయలము సమగీమ ైనది, ఇవి ఇింకయ మన గడలో ఉనాియి అని ఉదాా ట్ిించ చ నిది. యిేస  
నూతన యుగమున  ఆవిిురిించెన ,కయనీ విశయవస లు ఇింకయ ముింద  కయలములోనవ ఉనాిరగ.  
 
2:15 “నిలుకడగయ ఉండనియి డల శిశుప్రసూతిదాోరయ ఆమె ర్క్షంిప్ బడును” ఇద ిచాల కిేిిమ నైద ిమరియు అనిిక అింశ్ములు 
ఇమిడియుని భాగము. పౌలు యొకు రచనలు అనిిట్లిోకలే చాల కిేిిమ నైది. మనము వీట్నిి గురిిించ కోవ్యలి 

1. ఆది. 3:13,16నకు దిని సింబింధము 
2. అబదధ  భోధకుల బో ధనలు 
3. ఆ వ్ాతాాసము (అనగయ “ఉిండని యిెడల”), అబదధ  బో ధకుల మోసమున  సూచిస ి ింద ి

 “నిలకడగయ” లేదా “రక్షిింపబడున ” అన  పదము పషసూతి అన భవ్ము న ిండి భరతిక విమోచనకు అన బింధము కలిగయిుిండ 
వ్చ ి (చూ. New American Standard Version), 1 తిమోతి 4:16లో అబదధ  భోధకుల గూరిి  మయట్ాే డబడనిపుపడు వ్యడబడని 
పదముతో గయని (వ్యరలిో క ిందరగ బషహమచరామున  ఆతీమయముగయ ఉనితసిథ తిగయ పషభోదిించారగ, చూ. 1 తిమోతి 4:13), లేదా నూతన 
నిబింధనలో అధ్కిముగయ వ్యడబడ ేఆతీమయ రయకడకు సింబింధ్ిించిన అరధముతో కూడినదెై ఈ పదము యుిండవ్చ ిన .  
“శిశుపషసూతి”లోని నిరిదిి ఉపపదింన బట్ిి  గరీకు వ్యాకరణన  ఆధ్ారము చసే కునిటే్యిత ేదీని అతాింత అరధవ్ింతమ ైన 
వ్ాఖ్యాయణముగ ఉిండున . బహుశ్ ఇద ియిసే  కీీస ి  మనవ్య అవ్తారము చెింద ట్న  సూచిస ి ిండవ్చ ిన : 
 

1. ఈ సిందరభము ఆది. 3:15కు సింబింధ్ిించిన 
2. “దాని దావరయ” అని విభకిి డియయ (dia)న  తరగా మయ చయేవ్చ ి 
3. “శిశుపషసూతి” నిరిదిి ఉపపదింకి ఉనిద ి
4. “సీి ర...వ్యరగ” అని అకుడ ఏకవ్చనిం మరియు బహువ్చనము ర్ిండు వ్యడబడనె . 

అింద బట్ిి , పషతేాక జ్ననము కలిగని దవే్ుని వ్యగయధ నము బట్ిి  రక్షిించబడే సీి రలకు హవ్వ పషతినిధ్ిగయ ఉనిది (అనగయ, యిసే , 
వ్వదాింతపరముగయ ఆదాము-కీీస ి  పమ లికగలిగిన వ్యరగగయ ఉనాిరగ రోమయ 5:12-21; 1 క రిింథ.ీ 15:21-22, 44-48; ఫిలిపీప. 2:6-7). 
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పౌలు దనిములలో, అలయగ ేఅనవక సమయజ్ములలో, పయష చిన మరియు ఆధ నిక కయలములో సీి రలు గృహిణలిుగయ ఉిండట్ిం అనవద ి
సమయజ్ యొకు నియమముగయ ఈ తక్షణ సిందరభము సూచిస ి ింది. సీి రల యొకు రక్షణ అనవది ఉహిించలేని సింసుృతిక సేవచాఛ లేదా 
సయముహకి ఆరయధనలలో నాయకతవమున  బట్ిి  వ్చ ినదకియద . 
 సతాము పషకయరము ఆశిించే సయమజిక పయతషల బట్ిి  కూడా కయక, కవే్లము విశయవసము మరయిు దాని ఫలములు బట్ిి  మయతషమే 
(చూ. 1 తిమోతి 2:15b). కీీస ి లో మరియు ఆయన దావరయనవ రక్షణ. దెైవిక సీి రలు అయన యింద  విశయవసము ఉించదెరగ, అింతేగయని 
వ్యరవి్ పైు ఇతరగల శ్దీధ న  ఆకరిిించరగ. ఏదిఏమ ైనా, మన సింసుృతీలో “అనవ్సరమ ైన శ్దీధ ” అనవది సీి రలు తకుువ్గయ ఉనిపుపడు 
జ్రగగున . మొదట్ి శ్తాబద ములో అధ్ిక కిీయశిలికముగయ ఉిండే క ిందరగ సీి రలు బట్ిి  తపిపపమ యిన వ్యరగ ఆశ్కిికోలోపయి వ్ న తిరిగతిిరో, 
అలగే నవట్ ిదినములో తపిపపమ యిన వ్యరగ క్రైసివ్ లిింగ వివ్క్ష మరియు నాాయపషమయణాలు బట్ిి  వ్ న తిరగిిపమ వ్ుచ నిరమేో. వ్ాకిిగత 
సేవచ లేదా వ్ాకిిగత పయష ధ్ానాత గురి కయద  గయని, స వ్యరి మరయిు శిిాతవమ ేగురిగయ ఉనిది (చూ. 1 క రిింథీ. 9:19-23). 
 
▣ “అయినను వ్యర్ు సోసథబుదిధకల్పగ , విశయోసప్రరమ ప్ర శుదధతలయందు సీోయ నిగరహంత్ర క నసయగ సరత ” ఇద ిమూడవ్ శేణీి నిబింధనల 

వ్యకాము, అనగయ సింభవిించ ేఅవ్కయశ్ము ఉని ముింద గయ ఊహిించన కిీయ. ఇకుడ ఉహిించని కిీయ ఏమిట్ి అనగయ విశ్వసిించే సీి రల 
క నసయగ ేవిశయవసము, పేషమ, పరిశుదధ త మరయిు సవకియ-నియింతషణ. 2 తిమోతి 2:11లోని పషతేాక అింశ్ము: ఓరగపన  చూడుము. 
 “సీవయ నిగీహిం” కోసిం 1 తిమోతి 3:2వ్దద  పూరిి గమనికన  చూడిండి. 
 

చర ించుటకు  ప్రశిలు 
 ఇద ిఒక అధ్ాాయణ వ్యాఖ్యాయణ గీింధిం, అనగయ బ ైబిలిి అరథించేస క న ట్లో ఎవ్రి బాధాత వ్యరిదే. మనకు అన గీహిింపబడని 
వ్ లుగులో పషతి ఒకురగ నడవ్యలి. నీవ్ున , పరిశుదధ  గీిందమున , మరియు పరశిుదధ  ఆతమయు అరధిం చసే క న ట్లో పయష ముఖ్ామ ైన 
పయతషలు. ఇది వ్యాఖ్యాయణ కరి బాధాతగయ వ్దలిి పటిె్కూడద . 
 చరయి పషశ్ిలు ఈ పుసికము యొకు పయష ధ్ానామ నై విియయల గురగించి ఆలోచిింపజ్యేుట్కు ఇవ్వబడనివి. ఇవి ఆలోచన 
రేకతి్ిించడానికి ఉదేద శిించబడనివి కయనీ, నిరవచనములు ఇవ్వడానికి కయద . 

 
1. ఈ భాగములోని సతాము ఏ విధముగయ అబదధ  భోధకులకు సింబింధము ఉనిది? 
2. దెైవిక మయరగ ములలో కయక మరయిు యదారధముగయ పషవ్రిిించని, క్రైసివ్ులు కయనీ పషభుతవ అధ్కియరగలు క రకు మనము 

పయష రిధించ బద ద లమ  ైయునాిమ? 
3. దేవ్ుడు మయనవ్ులు అిందరగ రక్షిించబడాలి అని నిజ్ముగయ కోరగకుింట్ుింనాిడా? యిసే  నిజ్ముగయ అిందరి పయపములు 

క రకు మరణిించారయ? 
4. “కీయధనము” అన  పదమున  అభివ్రిణించిండి. 
5. పషస ి త ఆధ నిక పషపించములో ఎింద కు క్రసిైవ్ వ్సిరధ్ారణ అనవద ిచరికు సముచిత అింశ్ము? 
6. రక్షిించే విశయవసమునకు ఏరతిిగయ మించి పన లు అనవవి సింబింధము గలిగయిునివి? 
7. 11-14 వ్చనముల వ్ లుగులో ఆధ నిక సింఘములో సీి ర యొకు సయథ నము ఏమిట్ి? 
8. నూతన నిబింధన భోదనలు పషకయరము 15వ్ వ్చనము యొకు అరధము ఏమిట్?ి 
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1 తిమోతి 3 

ఆధునిక భాషయంతర్ప్ు విభజన భాగములు 
UBS4 NKJV NRSV TEV NJB 

బిి్అ యొకు 
అరహతలు 

పరావ్వక్షకుని యొకు 
అరహతలు 

పరిపయలన సమసాలు  సింఘములోని 
నాయకులు  
 

సింఘపెదద  
బాధాతలు  

3:1b-7 3:1-7 3:1-7 3:1-7 3:1-7 
పరచిారకుల యొకు 
అరహతలు 

పరచిారకుల యొకు 
అరహతలు 

 సింఘములోని 
సహకయరగలు  

పరచిారకులు 

3:8- 13 3:8- 13 3:8- 13 3:8- 13 3:8- 13 
మన భకిి యొకు 
విశయవసము  

గొపప మరమము  

 

 గొపప రహసాము  

 

సింఘము మరియు 
ఆతీమయ జీవితపు 
మరమము  

3:14-16 3:14-16 3:14-16 3:14-16 3:14-16 

 
మూడవ ప్ఠణ చకరం I (“ఎ గ ైడ్ టు బ ైబిల్ రీడింగ్” నుండి) 
అసలు గీింధకరి యొకు సమభాగముల అభిపయష యములన  అన సరిించవ్ల్న   
          ఇది ఒక అధ్ాాయణ వ్యాఖ్యాయణ గీింధిం, అనగయ పరిశుదధ  గీింధమున  అరథించసే క న ట్లో ఎవ్ర ిబాధాత వ్యరదిే. 
మనకు అన గీహిింపబడిన వ్ లుగులో పషతి ఒకురగ నడవ్యలి. నీవ్ున , పరిశుదధ  గీింధమున , మరయిు పరిశుదధ  ఆతమయు అరధిం 
చేస కోన ట్ులో పయష ముఖ్ామ నై పయతషలు. ఇద ివ్యాఖ్యాయణ కరి బాధాతగయ వ్దలిి పెటి్కూడద . 

అధ్ాాయమున  ఒకుసయరిగయ చదవ్యలి. విియములన  గురిిించాలి. నీ యొకు విభజ్న విియములన  పెైన పరేొుని 
ఐద  బాషయింతరములతో సరచిూడాలి. వ్యకా సముదాయముల భాగములుగయ చయేుట్ దెైవ్యవ్వశ్మ నైద ికయద  కయనీ ఇద ిఅసలు 
గీింధకరి యొకు అభిపయష యము ఏదెతైే అరధమున  తలెుస క న ట్లో గుిండెకయయ లయింట్దిో  దానిని అన సరిించ ట్లో 
ముఖ్ామ ైనది. పషతి వ్యకాసముదాయము ఒకే ఒక విియమున  కలిగ ఉిండున . 

1. మొదట్ ివ్యకాముల సముదాయము  
 

2. ర్ిండవ్ వ్యకాముల సముదాయము 
 

3. మూడవ్ వ్యకాముల సముదాయము 
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4. మొదల్ైనవి  

 

సందర్భ ప్ర చయములు  
A. ఈ అధ్ాాయము మూడు రకయల పరచిరాల జ్ఞబితాన  పొ ింద పరచినది. 

1. సింఘ కయపరగలు ( 1 తిమోతి  3:1-7) 
2. పరచిారకులు (1 తిమోతి  3:8-10, 12-13) 
3. విధవ్రయలి యొకు పయతష ( 1 తిమోతి  3:11; 5:9-16) లేక పరిచారకురయలు (చూ. రోమయ. 16:1) 

B. బహుశయ ఈ అరహతలు అబదధ  బో ధకుల జీవ్నశ రలికి మరయిు బో ధనలకు విరగదద మ నైవిగయఉిండవ్చ ిన . 
C. 16వ్ వ్చనము ఆది సింఘ సదిాధ ింతము లేక కరిీన అయి ఉిండవ్చ ిన . పౌలు తరచ గయ ఇలయింట్ి విియమున  

పొ ింద పరచనె  (చూ. ఎఫేసి. 5:19; ఫిలిపీప. 2:6-11; క లసఅీ. 1:15-16; 3:15-20; 2 తిమోతి 2:11-13 ). ఇట్ువ్ింట్ ి
లయ పదధ తి ఆరగ అనిశిిత నిషిరియయతమక సూచకపు కిీయలు, ఉనికనిి తెలిపే లేక సయధనముగయ ఉని వ్యాఖ్రణ 
మయట్లు కలయికతో సపిిింగయ చూడవ్చ ిన .  

ప్దము మర యు ప్దసముదాయముల అధాయనం  

NASB (సవర ంప్బడిన) వ్యకాము:  3:1-7 
1ఎవడ నైను అధాక్ష ప్దవిని ఆశించిన యి డల అటిి వ్యడు శేరషిమైెనప్నిని  కోర్ుకుంటునాిడనే మయట నమమదగ నది. 2 
అధాక్షుడగు వ్యడు నిందార్హ తుడను, ఏకప్తీి ప్ుర్ుషుడను, మిత్ానుభవుడును, సోసతబుదిధ  గలవ్యడును, 
మరయాదసుత డను, అతిధి ప్ిరయుడును, బో ధింప్తగ నవ్యడును, 3మదాపయనమును మర యు తగయదాలును 
అలవర్ుిక నక, సయతిోకుడను, శయంతిప్ర్ుడుగయను, ధనాప్రక్ష లేనివ్యడుగయ  ఉండవల ను. 4అతను సంప్ూర్ణ మయనాత 
కల్పగ  తన ప్ిలులను సయోధధన ప్ర్చుక నుచు, తన స ంత ఇంటి వ్యర ని బాగుగయ ఏల్పనవ్యడుగయ ఉండవల ను. 5(ఎవడ నైను 
తన ఇంటివ్యర ని ఏలనేర్క పో యిన యి డల అతడు దేవుని సంఘమును ఏలయగు పయల్పంచును?) 6అతడు గరయోంధుడ ై 
అప్వ్యదికి కల్పగ న శిక్షావిధికి లోబడుకుండనటుు  క ర తతగయ మయర్ుమనుసు్ ప ందినవ్యడ ై ఉండకూడదు. 7మర యు అతడు 
నిందలపయల ై అప్వ్యది వలలో ప్డకుండా సంఘమునకు వ్ లుప్టి వ్యర చేత మంచి ప్రర్ు ప ందనివ్యడ ై ఉండవల ను.  
 

3:1“ఇది నమమదగ న మయట” ఈ పద బిందము, ముగిింపు మయట్ మరయిు పయష రింభ మయట్గయ ర్ిండిింట్ిలో పనిచయేలేద  (చూ. 1 
తిమోతి 1:15; 3:1; 4:9; 2 తిమోతి 2:11; తీతుకు 3:8). ఇది కయపరి పతిషకలలో, ఐద  “నమమదగని” మయట్లలో ర్ిండవ్ద.ి అవి  
వ్యకానిరయమణలో యిసే  యొకు పరిచయ మయట్ల  “ఆమ బ్ర” లేక “ఆమ బ్ర, ఆమ బ్ర” (“నిజ్ింగయ, నిజ్ింగయ” లేక “నిశ్ియముగయ, 
నిశ్ియముగయ” అని అన వ్దిింపబడని) వ్ల్ పనిచేయున .  

▣ “ఎవడ నైను” ఇద ిఏదెైత ేరచయిత దృషిిలో లేక అతని సయహితా అవ్సరయలకు నిజ్మని భావిింపబడని మొదట్ి తరగతి నిబింధనా 
వ్యకాము. 
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▣ “ఆశప్డు...కోర్ుక ను” ఇవి ర్ిండు బలమ నై గరీకు పదములు: (1) “చరేగక న ట్ కోసిం” (చూ. 1 తిమోతి 6:10; హెబీష. 11:16) 
మరియు (2) “తన హృదయయనిి దాని వ్ పైు ఉించడిం” (చూ. మతియి 13:17; లూకయ 15:16). ఇది మన ఆధ నిక పరచిరా క రకు 
పయ.ని రకపు దేవ్ుని పిలుపు యొకు ఆవ్శ్ాకత చాలయ పరమిితమ ైనదిగయ నాకు చబెుతుింది. సింఘ నాయకతవములో ఉిండాలనవ కోరిక 
సరిపమ యినదే. విశయవస ల యొకుహృదయ వ్యింఛలు పషభువ్ు న ిండే వ్చ ిన  (చూ. కీరిన 37:4).   

NASB “ప్ర్ావ్ేక్షకుని ప్ని” 

NKJV “బిషప్ యొకక సయథ నము” 

NRSV “బిషప్ యొకక ప్ని”  

TEV “ఒక సంఘ నాయకుడు” 

NJB “అగర నాయకుడు” 

 

ఇద ిఎపిసమ ుపమ స్ (episcopos) అన  పదము, మరయిు ఇద ిసయధ్ారణముగయ ఇింగరేిులో “బిి్” లేక “పరావ్వక్షకుడు” అని 
అన వ్యదిం చేయబడినది. ఇద ిసయథ నిక సింఘములో నాయకుని యొకు పనిని సూచిించే వ్వర ేర్ిండు క ీ .ని పదములకు 
పరయాయపదముగయ కనిపసి ి ింది. “కయపరి,” “పరావ్వక్షకుడు,” మరియు “నాయకుడు” అన  పదములనీి ఒకే బాధాతన  
సూచిస ి నాియి (చూ. 1 తిమోతి 5:17; అపమ సిలుల కయరాములు 20:17, 28; తీతుకు 1:5, 7; 1 పతేురగ 5:1-2). క ీ .ని సింఘము 
ర్ిండు బాధాతలన  కలిగ ఉనిద:ి కయపర ిమరియు పరచిారకుడు (చూ. ఫలిిపీప. 1:1). “నాయకుడు” అనవది యూద ల నవపధ్ాానిి, 
“పరావ్వక్షకుడు” అనవద ిగరీకు నగర సిథ తి నవపధ్ాానిి సూచిస ి ిండవ్చ ిన .  

3:2 “నిందార్హ తుడు” ఇది సయథ నిక సింఘములో నాయకతవపు సిందరభములో కలీక అరహతెై ఉిండవ్చ ి. ఈ పదము విశయవస ల 
సమయజ్ములో (1 తిమోతి 3:2-6) మరియు అవిశయవస ల సమయజ్ములో (1 తిమోతి 3:7) ర్ిండిింట్ిలో  ఎట్ువ్ింట్ి విమరశలేదని 
సూచిస ి ింది. నిిందారహతిుడు అనవ విియము 7,10 వ్చనాలలో, 5:7; మరయిు 6:14 లో కూడా పషసయి విించబడెన .  

NASB, NKJV, NJB “ఒక భార్ానే కల్పగన భర్త” 

NRSV “ఒకకసయర  మయతరమే వివ్యహమయడబడి”  

TEV “అతను ఒక భార్ాను మయతరమే కల్పగ ఉండవల ను” 

 

 ఈ పదము ఎకుువ్ వ్యదమున  కలిగ స ి ింది. ఇది సహజ్ింగయనవ మొదట్ ిశ్తాబధ పు ఎఫేస ీసింఘములో ఉని ఒక సమసా (చూ. 1 
తిమోతి 3:1, 12; 5:7; మరయిు కేీతులో, తీతుకు 1:6). ఇకుడ క నిి పషధ్ానమ నై వ్యాఖ్రణ సదిాధ ింతములు.  

1. ఇద ిబహుభారాతావనిి సూచిస ి ింది. 
2. ఇద ివిడాకులు తీస కునాిక తిరగిి పెళేి చసే కోవ్డానిి సూచిస ి ింది. 
3. ఇద ిమొదట్ి భారా మరణిించాక ర్ిండవ్ పెళేి చసే కోవ్డానిి సూచిస ి ింది. 
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4. ఇద ితన భారాకు నమమకమ నై మరయిు శ్దీధ గల ఒక పురగిుని సూచిస ి ింది (వ్వరొక విధముగయ మించి కుట్ుింబ 
సింబింధ్ాలన  వ్కయుణిించడిం, చూ. NEB) 

 ఇద ిసహజ్ింగయనవ కుట్ుింబ సింబింధ్ాలన  సూచిస ి ింది, మరయిు కుట్ుింబ విియములలో ఏదెనైా సమసా ఉనిటే్యిత ేఅద ి
ఒకనిని సయథ నిక సింఘ నాయకతవమునకు అనరగహ ని చసే ి ింది. #1 రోమయ సయమయాజ్ాములో సమసా కయద గయనీ, యూదామతములో 
సింభావ్ా సమసా (మొదట్ి శ్తాబధ ములో అరగద గయ ఉనిపపట్కిీ); #2  ఇది రోమయ సయమయాజ్ాములో పదెద  సమసా మరయిు 
యూదామతములో కూడా  సమసేా (హిల్ే ల్ వ్ర్అస్ ిమయమయ్); #3 ఇది ఆది సింఘములో ఆిందో ళ్నకరమ ైన విియము, 
మరిముఖ్ాముగయ ట్లరగి లేియబ్ర, మరయిు  ఇపపట్కిీ ఇది యూర్ బాపిి సి్ సింఘయలలో సమసాగయ ఉనిది. ఏదిఏమ నైపపట్కిీ, 1 
తిమోతి 5:14, ఎకుడెతైే యౌవ్నస థ ల్ైన విధవ్రయలేన  నిిందారహతిునితో పునరివవ్యహమునకు మదద తునిస ి ిందో  దానిక ిసమయింతర 
భాగము (చూ. రోమయ 7:2-3; 1 క రిింథయీులకు 7). 
 అకుడ మరొక అవ్కయశ్ిం ఉనిది, ఆ అవ్సరత వివ్యహము వ్ర్అస్ ఒింట్రతినమున  సూచిస ి ింది. అబదధ  బో ధకులు 
వివ్యహమున  నిషేధ్ిించారగ (చూ. 1 తిమోతి 4:3). ఒకవ్వళ్ ఇద ిబషహమచరయానిక ిమరియు మునివ్ృతిి వ్ ైపు వ్యర ిధ్ో రణిని పషతాక్షముగయ 
ఖ్ిండిించడిం. ఇది అవివ్యహతిుడు సింఘ పదెద  కయలేడని చపెపడిం కయద గయని, ఒింట్రితనము ఒక అరహత కయద  అనిచపెపడిం. ఇద ిమించి 
ఎింపిక అని మరియు ఇద ిఇతర వివ్రణాతమక సమసాలు  (1) “మదాపయనమునకు బానిస కయకుిండా” మరియు (2) 1 తిమోతి 2:8-
15లో సీి రల సమసాలకు సమయధ్ానముగయ ఉనివ్ని నవన  అన క ింట్ునాిన . ఇవి తపుపడు బో ధకుల వ్ లుగులో అరధిం చసే కోవ్యలి.  
 ఒకవ్వళ్ సమసా తీవ్షమ నైదెై, భకిికలిగ న కుట్ుింబమ తైే అపుపడు విడాకులు అనవద ిమయతషమే కిేిిమ నై సమసా కయద . పయ.ని లో 
కూడా క నిి సిందరయభలలో విడాకులు ఒక సర్రన ఎింపకిే: (1) యిెహో హ అవిధ్యే ఇశయీ యిలేీయులన  విడనాడాడో  మరయిు (2) 
యయజ్కులు తమ అవిధ్ేయ భారాలన  విడనాడమని ఆజ్ఞమ పిించబడనె  (“ఓల్్ ట్ సిమ ింట్ పర్అెకిివ్ ఆబ్ర డవి్ోర్డఅ అిండ్ రరమయారజే్డ (Old 
Testament Perpective on Divorce and Remrriage)” ఇబ్ర జ్రిల్ అఫ్ ద ఎవ్యింజ్్లికల్ థియోలయజికల్ సొ సెటై్ీ వ్యలూాిం 40 #4, 
డిసెింబర్డ 1997 చూడిండి). మన ిుాలిందరూ తమ కుట్ుింబ జీవితాలలో క నిి విియయలలో అింతరయానిి అన భవిసయి రగ. ఈ 
అరహతన  ఖ్చిితింగయ శ్బాద రధ భావ్నలో పరగిపరగిణిించడిం ఇతరగలు అిందరనిీ అక్షరయల ఈ సిందరభింలో తీస కోవ్డింలో సిథ రతవిం 
లేకపమ వ్డిం అనవది నా పషధ్ాన ఆిందో ళ్న. విడాకులు అనరగహ లుగయ ఉింట్ల, అపుపడు అలయ చయేిండి (a) మదాపయనమునకు బానిస 
కయకుిండా (చూ. 1 తిమోతి 3:8లో  “ఎకుువ్ మదాపయనమునకు బానిస కయకుిండా,” ఇది తపపనిసరిగయ సింపూరణ సింయమనానికి ఆదశే్ిం 
కయద ) మరియు (b) 1 తిమోతి 3:4లో “తన పలేిలన  నియింతిషించడిం,” అనవది ఆధ నిక పయసిరగే  మరయిు పరచిారకులలో 
అనవకమిందిని నిరూమలిస ి ింది.  
 నిజ్ింగయ, క్రసిైవ్ నాయకులు తమ జీవితాలోే  ఇలయింట్ ిఅరహతలనిిట్నిీ న రవ్వరిగలరగ అనవద ినాకు తలెియద . నాయకతవపు 
లోపయలకు మనము చాలయ కిేిిింగయ అయిేా ముింద  దవే్ుని పలేిలకు ఈ అరహతలనీి ఆయన చితిమని గురగి ించ కోిండి. నవన  
పషమయణాలన  తగిగ ించడింలేద  గయనీ, చటి్బదధ మ ైన, విచక్షణారహిత ధ్ో రణలిో వ్యట్ిని ఉపయోగిించడిం లేద . సింఘమునకు దెైవికింగయ, 
సయమయజికింగయ ఆమోదయోగామ ైన నాయకతవిం అవ్సరిం. అయితే మనిం ఎించ కోవ్యలిఅనవ్నీి పయపయతుమల జ్ఞబితా న ిండే! ఆధ నిక 
సింఘయలు తమని తాము లోపములేని వ్యరగియ చ పిించ క నవ వ్యరనిి కయకుిండా నిజ్ఞయితీని నిరూపిస ి ని నాయకులన  వ్ తకయలి. 
 మరో విియిం ఏింట్ింట్ల, ఈ జ్ఞబితాన  శ్బాధ రధింగయ తీస కునిటే్యితే, అపుపడు యిసే  (అతన  ఒింట్రిగయ ఉనాిడు) మరియు 
పౌలు (బహుశయ విడాకులు తీస క ని ఉనాిడు) సింఘ నాయకులు కయలేరగ. ఇద ిఒకరనిి అద ికయద  అని ఆలోచిింపచసే ి ింది. కయదా? 
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▣ “మితమైెన” ఇద ిఅక్షరయల “సిథ రబుదిధ  కలిగ ఉిండిండి” అని అరధిం. ఎింద కనగయ మదాపయనానిి ద రివనియోగయపరిడిం గూరిి  పషతేాకింగయ 
1 తిమోతి 3:3లో పషసయి విించబడినది, బహుశయ ఇది “స నిిత మ ైనది” అనవ అరధమిచ ి పదముయొకు ఉపమయనముగయ 
సూచిించవ్చ ిన  (చూ. 1 తిమోతి 3:11; తీతుకు 2:2).  

 
NASB “వివ్ేకముగల” 

NKJV “సిథర్బుదిధగల” 

NRSV “సునిితమైెన”  

TEV   “సోయం-నియంతిరత” 

NJB “విచక్షణ గల” 

  

 ఈ సమ ఫమ ష బ్ర (sōphrōn) పదము గరీకు తతవవ్వతిలలో “సమతులాత” అని అరధిం. ఇద ిచాలయ పషసిదధ  గరీకు పదిం అతికీమణలన  
నివ్యరిించడానిి సూచిించదేిగయ ఉిండదేి (అనగయ, తదావరయ “మితవ్యద సూతషింగయ” వ్యదిించడిం). ఇది ఒకరి సవసథ చితిమున  గూరిి 
వ్యడబడనిద ి(చూ. 1 తిమోతి 3:2; తీతుకు 1:8; 2:2,5). సింబింధ్తి పదాలు 1 తిమోతి 2:9, 15; 2 తిమోతి 1:7; తీతుకు 2:4,6,9, 
12, 15. దీని పయష ధమిక మూలము (BAGD, పేజి. 802) కయపర ిపతిషకలలోని అనవక రూపయలలో కనబడుతుింది.   

1. కిీయ, సమ ఫమ ష నియో (sōphroneō) – “గోచరముగల,” తీతుకు 2:6  
2. కిీయ, సమ ఫమ ష నిజ్ో  (sōphronizō)– “పమ ష తాఅహిించ ,” (అనగయ, ఒకరి భావ్నలలోనిక ితీస కురయవ్డిం), తీతుకు 2:4  
3. నామవ్యచకిం, సమ ఫమ ష నిసమ మస్ (sōphronismos)- “శిిుాడు,” (సవయిం-నియింతిషత), 2 తిమోతి 1:7  
4. నామవ్యచకిం, సమ ఫమ ష స నవ  (sōphrosunē)– “విచక్షణగల,” 1 తిమోతి 2:9, 15 
5. కిీయయవిశేి ణిం, సమ ఫమ ష నోస్ (sōphronōs) - “గోచరముగల,” (అనగయ, మితముగయ), తీతుకు 2:12  
6. విశేి ణిం, సమ ఫమ ష బ్ర (sōphrōn) - “గోచరముగల,” “వివ్వకముగల,” “శ్దీధ గల,” 1 తిమోతి 3:2; తీతుకు 1:8; 2:2, 5  

NASB, NRSV “గౌర్వనీయమైెన” 

NKJV “మంచి ప్రవర్తన గల” 

TEV “సకరమమమైెన” 

NJB “మరయాదప్ూర్ోకమైెన” 

 

  ఇద ికోసమికోస్ (kosmikos) అనవ గరీకుపదిం యొకు రూపము. ఇది తీతుకులో ర్ిండు వ్వరేవరగ భావ్యలలో ఉపయోగిింపబడనె : 
(1) పషతికూలముగయ లౌకిక వ్యింఛలన  తపిపించడిం (2:12) మరియు  (2) అన కూలముగయ, సర్రన కీమములో (2:10). 1 తిమోతిలో 
సిందరభము సర్రన కీమము లేక అలింకరణన  సూచిస ి ింది. ఇద ిసయథ నిక సమయజ్ఞనిక ిసర్రనది, గౌరవ్నీయమ నైద ిమరియు 
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ఆశిించబడనిది. అింద వ్లన, ఇద ి1 తిమోతి 3:7a, “సింఘమునకు వ్ లుపట్ ివ్యరచిేత మించి పరేగ పొ ిందనివ్యడె ైఉిండవ్ల్న ,” లో ఒక 
అింశ్ము.  

▣ “ఆతిధాము చేయువ్యడు” పౌలు కయలములో ఇళ్ుమదాలో వ్ాభిచారించసేే కూీ రమ నై ఇళ్ళు ఉనాియి. అింద వ్లన, క్రసిైవ్ులు, 
ముఖ్ాముగయ క్రసిైవ్ నాయకతవిం వ్యరగ గృహాలన  దశే్స థ ల్ైన స వ్యరరికులకు మరియు సమయజ్ఞనికి అవ్సరమ నై వ్యరిక ితరెచి ఉించాలి. 
(చూ. 1 తిమోతి 5:10; తీతుకు 1:8; రోమయ 12:13; హెబీష. 13:2; 1 పతేురగ 4:9; 2 యోహాన  5; 3 యోహాన ). 

▣ “బో ధింప్ తగ న వ్యడ ై” నాయకులు బో ధ్ిింప బడే వ్యరగియ ఉిండాలి (చూ. 2 తిమోతి 2:24). “బో దిించడిం” అనవది 1 క రిింథీ. 12:28లో 
పషతేా కమ ైన బహుమతుల జ్ఞబితాలో చరేిబడడిం ఆశ్కిికరమ ైనది. కయనీ, ఇది ఎఫసెీ. 4:11లో కయపరి యొకు తలయింతులతో 
బింధ్ిించబడనిది. ఇకుడ బో ధకులు సపిిింగయ కనిపసి ి నాిరగ కయనీ, కయపరగలు బో ధన పయష ింతింలో కూడా తగని వ్యర్ర ఉిండాలి. 
ఎఫసెీయులకు 4లో తలయింతులు కలిగ న వ్యరిందరగ స వ్యరి పషచారకులు అనవది ఒక ేభావ్న కయనీ, అవి వ్వరేవరగ భావ్నలు మరియు 
వ్వరేవరగ పయష ధ్ానాతలు.  

 క ింతమింది బ ైబిల్ పిండితులు ఈ శిక్షణన  బాగయ శిక్షణ పొ ిందని లేదా చద వ్ుకుని వ్ాకుి ల గురిించి, లేదా “నవరిపించే వ్యరగ” అని 
సూచిించవే్యరగ!   

 చివ్రిగయ, బో ధ్ిించే ఈ సయమరధూిం తపుపడు బో ధకులు తాము ధరమశయసిర బో ధకులని భావిించేవ్యరికి సింబింధ్ిించినది  (చూ. 1 తిమోతి 
1:7) కయనీ వ్యరగ సవయింగయ మోసగిింపబడా్ రగ.  

3:3  
NASB “మదాపయనమునకు బానిస కయకుండా” 

NKJV “మదాపయనీయుడు కయదు” 

NRSV “త్ాగుబో తు కయదు”  

TEV  “అతను త్ాగుబో తు కయకూడదు” 

NJB “ఎకుకవ మదాపయనమును సరవించే వ్యడు కయదు” 

 
 ఇద ిసపెుి గిింట్ న ిండి సయమ తలు 23:29-35 వ్రకు ఒక పషసయి వ్నగయఉింది. ఇద ిబ ైబిల్ తషా గుడుకు వ్ాతిరకేిం అని 
పునరగదాా ట్ిించడిం అయిఉిండున   కయనీ మొతిిం సింయమనానిి బో ధ్ిించద  (చూ. 1 తిమోతి 3:8; 5:23; తీతుకు 1:7; 2:3). ఈ 
మొతిిం సింయమనిం వ్యరగ ఏ సింసుృతిలో పరచిరా చేస ి నాిరో అకుడ వ్యరి వ్ాకిిగత సేవచిలన  పరిమితిం చయేడిం దావరయ 
విశయవస లకు పషభువ్ నై యిసే  మీద వ్ాకిిగత నిబదధ త న ిండి వ్స ి ింది (చూ. రోమయ 14:1-15:13 మరయిు 1 క రిింథీ. 8-10). ఒక 
మించి ఆరిికల్ క రకు క్రసర్డ, డవేిడ్అ, బూష స్ అిండ్ బషా ించ్,  హార్్డ సేయిింగ్సఅ అఫ్ ద బ ైబిల్ (Hard Sayings of the Bible), పేజి 673-
674 న  చూడిండి.  
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ప్రత్ేా క అంశము: మదాము మర యు మదాపయనమును గూర ిన బ ైబిల్ అభిపయర యములు (SPECIAL TOPIC: BIBLICAL 

ATTITUDES TOWARD ALCOHOL AND ALCOHOLISM 

ప్రత్ేాక విషయం: మదాము మర యు మదాపయన దుర ోనియోగము గూర ి బ ైబిల్ 
అభిపయర యములు  

I. బ ైబిల్ పదములు  
A. పయత నిబింధన  

1. యయయిబ్ర (Yayin) – ఇది దషా క్షారసమునకు 141 సయరగే  ఉపయోగిింపబడని సయధ్ారణ పదిం (BDB 406, 
KB409). ఈ శ్బద  లక్షణము అసపిిింమ ైనది ఎింద కింట్ల ఇది హెబీష మూలము కయద . ఇది ఎలేపుపడూ 
పులియబ ట్ిిన పిండుే  సయదారణింగయ దషా క్షా రసము. ఆది. 9:21; నిరగ మ. 29:40; సింఖ్యా. 15:5, 10 లు 
క నిి ఉదాహరణ భాగములు.  

2. తిరోష్ (Tirosh) – ఇది “నూతన దషా క్షా రసిం” (BDB 440, KB 1727). నియర్డ ఈసి్ యొకు వ్యతావ్రణ 
పరసిిథ తుల కయరణింగయ, రసింన  సకేరిించిన వ్ ింట్నవ ఆరగ న లల వ్రకు పులియబ ట్ుి  పషకిీయ 
పయష రింభమౌతుింది. ఈ పదము పులియబ ట్ుి  పషకిీయలో దషా క్షారసింన  సూచిస ి ింది. మరనిిి ఉదాహరణల 
క రకు దివతియో. 12:17, 18:4; యిెి యయ 62:8-9; హో షేయయ 4:11 భాగములు చూడిండి.  

3. ఆససి్ (Asis)– ఇది సపిిింగయ మదా పయనీయములు ( “తియాని దషా క్షారసిం,” BDB 779, KB 860, 
ఉదా. యోవ్వలు 1:5; యిెి యయ 49:26). 

4. సేకయర్డ (Sekar) - ఈ పదము “బలమ నై పయనీయిం” (BDB 1016, KB 1500). హెబీష మూలము “తషా గి” 
లేదా “తషా గుబో తు”లో ఉపయోగిసయి రగ. ఇది మరిింత మతుి  కలిగ ించ ేదానికి జ్ోడిించబడిింది. ఇద ియయయిబ్ర 
(yayin)కు సమయింతరింగయ ఉింది. (చూ. సయమ తలు 20:1; 31:6; యిెి యయ 28:7). 

B. నూతన నిబింధన  
1. ఓయినోస్ (Oinos) – యయయిబ్ర (yayin) యొకు గరీకు సమయింతరము. 
2. నియోస్ ఓయినోస్ , Neos oinos (క ీ తి దషా క్షారసిం) – తిరోష్ (Tirosh) అన దానికి గరీకు సమయింతరము 

(చూ. మయరగు 2:22).  
3. గేేయోకోస్ వ్ నైోస్, Gleuchos vinos (తియాని దషా క్షారసిం, ఆససి్) – పులియబ ట్ిి న పషకిీయ పయష రింభ 

దశ్లోని దషా క్షారసిం (చూ. అపమ సిలుల కయరాములు 2:13). 
 

II. బ ైబిలోే ని వినియోగిం 
A. పయత నిబింధన 

1. దషా క్షరసిం దవే్ుని వ్రిం (ఆది. 27:28; కీరిన 104:14-15; పషసింగి 9:7; హో షేయయ 2:8-9; యోవ్వలు 
2:19,24; ఆమోస  9:13; జ్్కరయా 10:7). 

2. బలి అరపణలో దషా క్షరసిం ఒక భాగిం (నిరగమ. 29:40; లేవీ. 23:13; సింఖ్యా. 15:7, 10; 28:14; దివతియో. 

http://www.freebiblecommentary.org/special_topics/alcohol.html
http://www.freebiblecommentary.org/special_topics/alcohol.html
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14:26; నాాయయధ్ి.  9:13). 
3. దషా క్షరసిం ఔిధింగయ ఉపయోగిించబడుతుింది (2 సమూ. 16:2; సయమ తలు 31:6-7). 
4. వ్యసివ్యనిక ిదషా క్షరసిం సమసా కయవ్చ ి (నోవ్హు - ఆది 9:21; లోతు – ఆది. 19:33,35; సమోఅన  – 

నాాయయధ్ి. 16; నాబాలు - 1 సమూ. 25:36; ఊరియయ - 2 సమూ. 11:13; అమోిన  - 2 సమూ. 
13:28; ఏలయ - 1 రయజులు 16:9; బ నహదద  - 1 రయజులు 20:12; పయలకులు - ఆమోస  6:6; మరయిు సీి రలు 
- ఆమోస  4). 

5. దషా క్షరసిం ద రివనియోగిం అవ్చ ి (సయమ తలు  20:1; 23:29-35; 31:4-5; యిెియయ 5:11, 22; 19:14; 
28:7-8; హో షేయయ 4:11). 

6. క నిి సమూహాలకు  దషా క్షరసిం  నిషేధ్ిించబడిింది (విధ లోే  ఉని పూజ్ఞరగలు, లేవీ. 10:9; యిెహజె్ేులు  
44:21; నాజిరగలు, సింఖ్యా.  6; మరియు పయలకులు, సయమ తలు 31:4-5; యిెియయ 56:11-12; 
హో షయేయ 7:5). 

7. దషా క్షరసిం రయకడ నవపధాింలో ఉపయోగిించబడుతుింద ి(ఆమోస  9:13; యోవ్వలు 3:18; జ్్కరయా 9:17). 
B. బ ైబిలోే  అింతరగతింగయ 

1. తగని పయళ్ళులో తీస క నవ దషా క్షరసిం చాలయ సహాయపడుతుింది (పషసింగి 31:27-33). 
2. “అనిి ఔిధ్ాలలో దషా క్షరసిం గొపపది, ఎకుడ  దషా క్షరసిం  క ద వ్ ఉిండునో, అపుపడు మింద లు అవ్సరిం.” 

అని యూద ల రబీైలు అనవవ్యరగ (BB 58బి). 
C. క ీ తి నిబింధన 

1. యిేస  పదెద  మొతిింలో నీట్నిి దషా క్షారసింగయ మయర్ి న  (యోహాన  2:1-11). 
2. యిేస  దషా క్షారసిం తషా గన్  (మతియి 11:18-19; లూకయ 7:33-34; 22:17f). 
3. పెింతకే స ి  వ్దద  “క ీ తి దషా క్షారసిం” తాగనిట్ుే  పతేురగపెై ఆరోపణలు వ్చాియి (అపమ సిలుల కయరాములు 

2:13). 
4. దషా క్షారసమున  ఔిధింగయ ఉపయోగిించవ్చ ి (మయరగు 15:23; లూకయ 10:34; 1 తిమోతి 5:23). 
5. నాయకులు దషా క్షరసమున  ద రివనియోగిం చయేకూడద . అింతగేయని పూరిిగయ దూరిం పయట్ిించమని కయద  

(1 తిమోతి 3:3,8; తీతుకు 1:7; 2:3; 1 పేతురగ 4:3). 
6. దషా క్షరసిం రయకడ సిందరభములోే  వ్యడబడనె  (మతియి 22:1ఎఫ్; పషకట్న 19:9). 
7. మదాపయనము పమ ష తఅహిింపబడలేద  (మతియి  24:49; లూకయ 12:45; 21:34; 1 క రిింథీ. 5:11-13; 6:10; 

గలతి. 5:21; 1 పతేురగ 4:3; రోమయ 13:13-14). 
 

III. వ్వదాింత అింతరదృషిి 
A. మయిండలిక ఉదిషకిత 

1. దషా క్షరసిం దవే్ుని వ్రిం. 
2. మదాపయనిం ఒక పదెద  సమసా. 
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3. స వ్యరి నిమితిము క నిి సింసుృతులలోని విశయవస లు తమ సేవచఛన  పరిమితిం చేస కోవ్యలి (మతియి  
15:1-20; మయరగు 7:1-23; 1 క రిింథయీులు 8-10; రోమయ 14). 

B. నియమిించిన హద ద లు దాట్ి వ్ ళళు ధ్ో రణి 
1. అనిి మించి విియయలకు దవే్ుడే మూలిం. 

a. ఆహారము - మయరగు 7:19; లూకయ 11:44; 1 క రిింథీ. 10:25-26 
b. అనిియు శుదధ మ ైనది - రోమయ 14:14, 20; 1 తిమోతి 4:4 
c. అనిియు చటి్బదధ మ నైవి - 1 క రిింథీ. 6:12; 10:23 
d. అనిియు పవితషమ ైనవి – తీతుకు 1:15 

2. పడిపమ యిన మయనవ్జ్ఞతి దవే్ుని బహుమతులనిిింట్ినీ దవే్ుడు ఇచిిన హద ద లు దాట్ి ద రివనియోగిం 
చేసనె . 

C. ద రివనియోగిం అనవద ిమనలో ఉింద,ి బయట్ ివ్యట్ిలో కయద . భరతిక సృషిిలో చెడు ఏమీయు లేద  (పెనై B. 
1. చూడిండి). 
 

IV. మొదట్ ిశ్తాబద పు యూద  సింసుృతి మరియు కణివ పషకిీయ 
A. దషా క్షన  చూరణిం చసేని స మయరగ 6 గింట్ల తరయవత కిణవ పషకిీయ చాలయ తవరగయ పయష రింభమవ్ుతుింది. 
B. యూద  సయింపషదాయిం పషకయరిం, ఉపరతిలింపె ైక ించెిం న రగగు కనిపిించినపుపడు (కణివ పషకిీయ యొకు 

సింకతేిం), ఇది  దషా క్షరసిం – పదియవ్ింతుకి సదిధ ముగయ చూడబడుతుింద ి(మయ ఆసరేోత్ 1:7). దీనిని “క తి  
దషా క్షరసిం” లేదా “సీవట్  దషా క్షరసిం” అని పిలిచదేరగ. 

C. పయష ధమిక విసిృత కణివ పషకిీయ ఒక వ్యరిం తరగవ్యత పూరివ్ుతుింది. 
D. దివతీయరధ కణివ పషకిీయ 40 రోజులు పట్ిి ింది. ఈ సిథ తిలో దీనిని “పయత దషా క్షారసిం” గయ పరిగణసియి రగ మరియు 

బలిపఠీ్ిం మీద అరపిించవ్చ ి (ఎద యోాత్ 6:1). 
E.   దాని వ్ారధముపెై (పయత దషా క్షరసిం) నిలకడగయ నిలిచే దషా క్షరసిం మించిదిగయ భావిించబడుతుింది, కయని దానిని 

వినియోగిించ ేముింద  బాగయ వ్డకటి్వ్లసి ఉింట్ుింది. 
F.   దషా క్షరసిం  సయధ్ారణింగయ ఒక సింవ్తఅరిం కణివ పషకిీయ తరయవత సర్రన పయతబడినదగయ భావిసయి రగ. మూడు 

సింవ్తఅరయలు  వ్రకు దషా క్షరసమున   స రక్షతిింగయ నిలవ చయేగలిగ ేకయలిం. దీనిని “పయత  దషా క్షరసిం” అని 
పిలుసయి రగ మరియు దనీిని నీట్ితో మిశ్ీమము చయేయలి. 

G. శుభషమ నై వ్యతావ్రణిం మరయిు రసయయన సింకలితాలతో గత 100 సింవ్తఅరయల న ిండ ిమయతషమ ేకణివ 
పషకిీయ క నసయగనివ్వకుిండ వ్యయిదా వ్వయబడుతుింది. పులియబ టి్డిం యొకు సహజ్ పషకిీయన  పయష చీన 
పషపించిం నియింతిషించ లేకపమ యిేది. 

V. ముగిింపు వ్యాకాలు 
A. మీ అన భవ్ిం, వ్వదాింతశయసిరిం మరియు బ ైబిల్ వ్యాఖ్యానిం యిేస న  మరయిు మొదట్ి శ్తాబద పు 

యూద /క్రసిైవ్ సింసుృతిని తగిగ ించవ్ని నిరయధ రిించ కోిండి! అవి పూరిిగయ తులనాడవ్లసనివి కయవ్ు. 
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B.    నవన  మదాిం యొకు సయమయజిక వ్యడకయనిి సమరిథించడిం లేద . ఏదమే ైనా, చాలయమింది ఈ విియింపెై 
బ ైబిల్ యొకు సయథ నానిి ఎకుువ్గయ పేరొునిి మరియు దానిని ఇపుపడు సయింసుృతిక/శయఖ్ పరమ నై 
పక్షపయతముతో గొపపనీతిని కనపరచ చ నాిరగ. 

C.   నాక్రత,ే రోమయ 14 మరయిు 1 క రిింథయీులు 8-10 సహా విశయవస ల పటే్ వ్ాకిిగత సేవచఛ లేదా తీరగప 
విమరశ కయద  గయని పేషమ మరయిు గౌరవ్ిం - మన సింసుృతిలో స వ్యరి వ్యాపిి  ఆధ్ారింగయ అింతరదృషిి  మరయిు 
మయరగ దరశకయలన  ఉనాియి. విశయవసిం మరయిు అభాాసయనికి బ ైబిల్ మయతషమే మూలిం అయిత,ే 
మనమిందరిం ఈ సమసాన  పునరయలోచిించాలి. 

D. మనిం సింపూరణ నియింతషణనవ దేవ్ుని చితిింగయ తీస కుింట్ల, యిేస  గురిించి, అలయగే కీమిం తపపకుిండా  
దషా క్షరసిం  ఉపయోగిించే ఆధ నిక సింసుృతుల గురిించి మనిం ఏమి సూచిసయి ము (ఉదా., ఐరోపయ, 
ఇశయీ యిలేు, అర్ాింట్నీా). 
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▣ “తగువు ప్డుతూ” ఇద ిఅక్షరయలయ “క ట్ుి వ్యడు అని కయద ” (చూ. తీతుకు 1:7). ఇది మదాిం ద రివనియోగయనికి సింబింధ్ిించినది 
కయవ్చ ి, ఎింద కింట్ల ఇది వ్ాకుి ల మధా అనిి సింబింధ్ాలన  పషభావితిం చసే ి ింద ి(అనగయ, కుట్ుింబిం, గృహ సింఘము, అబదధ  
బో ధకులు). 
 
▣ “సయతిోకుడును” ఇద ిపేషమపూరవక సహతేుకతన  సూచిస ి ింది, ఇద ిఇతరగలకు ఫలితిం ఇవ్వడానికి సదిధ ింగయ ఉింట్ుింద ి(చూ. ఎఫెసీ. 
5:21). ఇది దయగల, స నిితమ నై వ్ాకిిని వివ్రసి ి ింద ి(చూ. తీతుకు 3:2; యయకోబు 3:17; 1 పతేురగ 2:18). 
 
▣ “శయంతియుత” ఇది పమ రయట్ిం, యుదధ ిం, సింఘరిణకు వ్యడబడే గరీకు పదిం, కయనీ ఆలయా పిషవ్వట్ివ్ోి  వ్యడట్ిం చతే, ఇద ిఅరయథ నిి 
నిరయకరసి ి ింది. అింద చతే, వివ్యదమున  రకేేతిించని లేదా పమ రయడని వ్ాకిి అని అరథిం (చూ. తీతుకు 3:2). 3వ్ అధ్ాాయయములో 
(మరియు అనిి కయపర ిపతిషకలోే ) అబదధ  బో ధకులు సయహితాములో ఎలయ ఇమిడ ిఉనాిరో చాల స లభముగయ చూడగలము. 

 
NASB “ధనాప్రక్ష లేనివ్యడుగయ” 

NKJV “దురయశ కయదు” 

NRSV “డబుు ప్రరమికుడు కయదు”  

TEV  “అతను డబుును ప్రరమించకూడదు” 

NJB “డబుు మీద అత్ాాశగలవ్యడు కయదు” 
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 ఇద ి“వ్ ిండి” అనవ పదిం న ిండి వ్చిిన సమేమళ్న పదము మరియు ఆలయా పెైరవ్ట్వి్ తో ఉిండే “సమ దర పేషమ” అనవ పదిం “డబుైకి 
పేషమికుడు కయద ” అనవ సమయన భావ్ము వ్చేి  పదము (చూ. 1 తిమోతి 6:6-10; తీతుకు 1:7; హెబీష. 13:5; 1 పతేురగ 5:2). ఇది 
అబదధ  బో ధకులు యొకు మరొక లక్షణిం. 1 తిమోతి 6:8 వ్దద  పషతేాక అింశ్ము: సింపద (SPECIAL TOPIC: WEALTH) చూడిండి. 
 
3:4-5 “తన స ంత ఇంటి వ్యర ని బాగుగయ ఏల్పనవ్యడుగయ ఉండవల ను” నాయకతవిం ఇింట్లే  చూడవ్చ ి. ఆది సింఘ నవపధాింలో 
అనరహతకు భరి మరయిు భారా లేదా పలేిలు లేదా తాతలు లేదా అతిమయమల మధా ఎలయింట్ి ఇబైింద లు ఉనాియో అది కూడా ఒక 
ఆధ్ారముగయ పరిగణిించబడదేి. “విమరశలకు తావ్ులేద ” అనవది పషధ్ాన ఆలోచన. ఒకరగ తన ఇింట్నిి ఎలయ నియింతిషసయి రో సింఘముని 
నడపిిించడింలో ఒకరి ధ్ో రణులన  తలెుపుతుింది (చూ. 1 తిమోతి 3:5, ఇది “కయద ” అనవ సమయధ్ానిం ఆశిించే నిక్షపిి పషశ్ి). అయోా, 
ఈ మయట్లన  ఉనిది ఉనిట్ుే గయ మరియు పతిషకన  తీస కుింట్ల ఇద ిఆధ నిక కయలమునకు చెిందినా చాలయ మింద ిపరిచరా చసేే 
వ్యరనిి అనరగహ లుగయ చసే ి ింది. 1 తిమోతి 3:2-3లో పరేొుని అనవక సయన కూల మరియు పషతికూల లక్షణాలు ఇింట్ ివ్యతావ్రణింలో 
తెలియజ్ేయబడనివి. “మొదట్ ఇింట్ిని పరశిీలన చసే కో” అనవద ిసింఘ పెదద ల కమిట్లీకు వ్ాకిిగతముగయ మించి సలహా! 
 
3:5 “పో యిన యి డల” ఇది మొదట్ ితరగతి నిబింధనా వ్యకాము, ఇది రచయిత దృకపథిం న ిండి లేదా అతని సయహితా పషయోజ్నాల 
కోసిం నిజ్మని భావిించబడుతుింది. 
 
▣ “సంఘము” 
ప్రత్ేా క అంశం: సంఘము (ఎకరుసియయ)  (SPECIAL TOPIC: CHURCH (EKKLESIA)) 

 

ప్రత్ేాక అంశం: సంఘము (ఎకరుసియయ,  ekklesia) 
ఈ గరీకు పదిం, ఎకీేసియయ (ekklesia), “బయట్ికి” మరయిు “పిలువ్బడని,” అన  ర్ిండు పదాల న ిండి 

వ్చిినది. ఈ పదానికి ఒక రరతిగయ లౌకకి ఉపయోగిం ఉింది (అనగయ సమయవ్వశయనిక ిపలిువ్బడిన పౌరగలు, చూ. 
అపమ సిలుల కయరాములు 19:32,39,41) మరియు సపెుి వ్యజిింట్లే  ఈ పదానిి ఇశయీ యిేలు యొకు “సమయజ్ిం” 
కోసిం ఉపయోగిించినింద న (ఖ్యహల్ (Qahal), BDB 874, KB 1078, చూ. సింఖ్యా. 16:3; 20:4; దివతియో. 
31:30), మరోరరతిగయ దీనికి మతపరమ నై ఉపయోగిం ఉనిది. పయష రింభ సింఘము తమన  దేవ్ుని పయత నిబింధన 
పషజ్ల క నసయగిింపుగయ భావిించదేి. వ్యరగ క ీ తి ఇశయీ యిలేు (చూ. రోమయ 2:28-29; గలతి. 3:29; 6:16; 1 పతేురగ 
2:5,9; పషకట్న 1:6), దేవ్ుని పషపించవ్యాపి స వ్యరికు సింపూరణగయ ఉనాిరగ (cf ఆది. 3:15; 12:3; 
నిరగ మకయిండము 19:5-6; మతియి 28:18-20; లూకయ 24:47; అపమ సిలుల కయరాములు 1:8; పషతేాక అింశ్ిం: 
యోహవ్య యొకు శయశ్వత విమోచన పషణాళిక (SPECIAL TOPIC: YHWH'S ETERNAL REDEMPTIVE 
PLAN) చూడిండ.ి 

ఈ పదిం స వ్యరిలలో మరియు అపమ సిలుల కయరాములలో అనవక భావ్యలలో ఉపయోగిించబడిింది. 

1. లౌకకి పటి్ణ సమయవ్వశ్ిం, అపమ సిలుల కయరాములు 19:32,39,41 

http://www.freebiblecommentary.org/special_topics/wealth.html
http://www.freebiblecommentary.org/special_topics/church.html
http://www.freebiblecommentary.org/special_topics/YHWHs_plan.html
http://www.freebiblecommentary.org/special_topics/YHWHs_plan.html
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2. కీీస ి లోని దవే్ుని సయరవతిషక పషజ్లు, మతియి 16:18 మరియు ఎఫెసయీులు 
3. కీీస ి లోని విశయవస ల సయథ నిక సమయజ్ిం, మతియి 18:17; అపమ సిలుల కయరాములు 5:11 (ఈ 

వ్చనలలో, యిరెూిలేములోని సింఘము); అపమ సిలుల కయరాములు 13:1; రోమయ 16:5; 1 క రిింథీ. 
16:19; క లసీఅ. 4:15; ఫిలేమోన  2 వ్చనము 

4. ఇశయీ యిలేు పషజ్లు సమిషిి ముగయ, అపమ సిలుల కయరాములు 7:38, సేి ఫన  పషసింగములో 
5. ఒక పయష ింతింలోని దవే్ుని పషజ్లు, అపమ సిలుల కయరాములు 8:3; గలతి. 1:2 (యూదా లేదా 

పయలసీి నా) 
సింఘము అనగయ సమకుడని పషజ్లు, భవ్నిం కయద . వ్ిందల సింవ్తఅరయలు సింఘమునకు భవ్నాలు లేవ్ు. 

యయకోబు (తొలి క్రసిైవ్ పుసికయలోే  ఒకట్ి)లో సింఘమునకు “సినగోగ ే(synagōgē)” (అసెింబేీ) అనవ పదిం 
సూచిించబడిింది. సింఘమునకు ఈ పదిం యయకోబులో మయతషమే కనబడుతుింది (చూ. యయకోబు 2:2; 5:14). 
 
Copyright © 2014 Bible Lessons International 

 
3:6 “క ర తతగయ మయర్ుమనుసు్ ప ందినవ్యడ ై ఉండకూడదు” ఇది తీతుకులో విడచిివ్వయబడిింది. 1 తిమోతి ఎఫసెీకు వ్యష యబడిింది, 
ఇద ిబాగయ సిథ రపరచబడని సింఘము, తీతుకు Creteకు వ్యష యబడిింద,ి ఇద ిక తిగయ సయి పిించబడనిది, వ్యరింతా క తి 
మయరగమనస అ పొ ిందని వ్యరగ. ఇకుడ ఉపయోగిించిన మూల పదిం “లేత మొకు” అని అరధిం. అయిత,ే ఖ్చిితమ ైన సమయ 
కయరకిం అనిశిితిం. 
 
▣ “క ర తతగయ మయర్ుమనుసు్ ప ందినవ్యడ ై ఉండకూడదు” దవే్దూతలకు మరయిు మయనవ్ులకు అహింకయరిం అనవది ఒక పషధ్ాన 
సమసా (చూ. 1 తిమోతి 6:4; 2 తిమోతి 3:4). ఇకుడి కిీయయ పదము (అనిశిిత నిషిరియయతమక అసమయపకము) అింట్ల “పొ గ 
చేత అింధతవముగయ మయరడిం.” “దెయాిం”నకు ిషీి  విభకిిలయ సూచిస ి ింది 

1. దెయాిం వ్లే కలిగే తీరగప (చూ. 1 తిమోతి 3:7) 
2. దెయాిం అింద కుని అద ేరకమ ైన తీరగప (చూ. NKJV, TEV, NJB) 

పౌలు 1 తిమోతిలో (కయనీ 2 తిమోతి లేదా తీతుకులో కయద ) మయనవ్జ్ఞతి యొకు ఆధ్ాాతిమక శ్తుష వ్ు గురిించి చాలయసయరగే  
పషసయి విించాడు: 

1. దెయాిం (డయయబో లోస్, diabolos, 1 తిమోతి 3:6,7) 
2. సయతాన  (సింతానస్, Santanas, 1 తిమోతి 1:20; 5:20) 
3. దెయయాల (డెైమోనియబ్ర, daimonion, 1 తిమోతి 4:1) 

పయత మరయిు క ీ తి నిబింధన ర్ిండిింట్ిలోన  బ ైబిల్ పషపించ దృకపథిం మయనవ్యళిక ిఆధ్ాాతిమక పషతారిథ ఉనిది అని బయలుపరచి 
యునిది (చూ. ఎఫసెీ. 2:2; 6:10-19)  
 
ప్రత్ేా క అంశం: సయత్ాను (SPECIAL TOPIC: SATAN) 
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ప్రత్ేాక అంశం: సయత్ాను 
అనవక కయరణాల వ్లే ఇద ిచాలయ కిిమ నై విియిం. 

1. పయత నిబింధన మించి యొకు శ్తుష వ్ున  వ్ లేడిించలేద , కయనీ యిెహో వ్య దేవ్ుని యొకు సవే్కునిగయ 
బయలుపరచిింది (A. B. డవేిడఅబ్ర, పయ.ని థియయలజీ (OT Theology), పేజీలు 300-306 చూడిండి), 
అతన  మయనవ్యళికి పషతాామయియయనిి అిందిసయి డు మరియు మయనవ్యళిని నీతిలేనివ్యరిగయ నిింద 
తీస కోనివ్సయి డు. ఒకుడ ే దేవ్ుడు ఉనాిడు (పషతేాక అింశ్ిం: దేవ్ుడు ఒకుడే ఉనాిడనవ సిదాధ ింతము 
(Special Topic: Monotheism)), ఒక ేశ్కిి, ఒక ేకయరణమ ఉనిది – అదే పయత నిబింధనలోని - యిెహో వ్య 
(చూ. యిెి యయ 45:7; ఆమోస  3:6). 

2. పయరస ీదవిందవ మతాల (జ్ొరయసిి రయనిజ్ిం) పషభావ్ింతో ఇింట్ర్డ బ ైబిల్ (కానానికల్ కయని) సయహితాింలో 
దేవ్ుని వ్ాకిిగత బదద శ్తుష వ్ు అనవ భావ్న అభివ్ృదిధ  చెిందిింది. ఇద ిరబీైనీయుల యూద మతము మరియు 
ఎసీఅనీయుల సమయజ్మున  (అనగయ, మృత సముదష తాళ్పషతులు) బాగయ పషభావితిం చేసిింది. 

3. పయత నిబింధనలోని ఇతివ్ృతాి లన  ఆశ్ిరాకరింగయ నూతన నిబింధన పూరిిగయ ఉనిద ిఉనిట్ుే గయ అభివ్ృదిధ  
చేసిింద,ి కయనీ క నిి ఎింపకి చసేినవి మయతషమే. 

ఒకరగ పరిశుదధ  గీింధ వ్వదాింతశయసిరిం కోణము (పషతి పుసికిం లేదా రచయిత లేదా శ రలిని అధాయనిం చసేి 
విడగియ పరిశీలిించినటే్యితే) న ిండి చెడుని అధాయనానిి చసేినటే్యిత,ే చెడు గురిించి చాలయ భినిమ నై 
అభిపయష యయలు తలెుసయి యి. 

అయిత,ే పషపించ మతాలు లేదా తూరగప మతాల యొకు బ ైబిలేతర లేదా బ ైబిల్-సింబింధము కయని పదధ తి 
న ిండ ిచడెుని అధాయనము చేసనిటే్యితే, నూతన నిబింధన అభివ్ృదిధ లో ఎకుువ్ భాగిం పయరస ీదవిందవవ్యదిం 
మరియు గరీకో-రోమబ్ర ఆధ్ాాతిమకతలో ముింద ేకనబడుతుింది. 

ఒకరగ దెవైిక అధ్కియరిం (నవన  ఉనివ్యడున !)కు ముింద గయనవ కట్ుి బడ ిఉింట్ల, అపుపడు నూతన 
నిబింధన అభివ్ృదిధ ని పషగతిశీల దో ాతకిం వ్ల్ చూడాలి. క్రైసివ్ులు యూద  జ్ఞనపద లేదా పయశయితా సయహతిాానిి 
(డాింట్ల, మిలిబ్ర) ఈ భావ్నన  మరిింత పషభావితిం చేయడానికి అన మతిించకుిండా జ్ఞగీతి వ్హిించాలి. ఈ దో ాతకిం 
విియములో ఖ్చిితింగయ రహసాిం మరయిు అసపిిత ఉింది. చెడు యొకు అనిి అింశయలన , దాని మూలయనిి 
(పషతేాక అింశ్ిం: లూసఫీర్డ (Special Topic: Lucifer) చూడిండి), దాని అభివ్ృదిధ , దాని ఉదేద శ్ాిం గురిించి బహిరగతిం 
చేయకూడదని దేవ్ుడు ఎించ కునాిడు, కయని అయన దాని ఓట్మిని వ్ లేడిపరచనె ! 
  పయత నిబింధనలో “సయతాన ” లేదా “నిింద ిమోపువ్యడు” (BDB 966, KB 1317) అనవ పదిం మూడు 
వ్వరేవరగ సమూహాలతో సింబింధిం కలిగి ఉింట్ుింది. 

1. నిిందలు మోప ేమయనవ్ (చూ. 1 సమూ. 29:4; 2 సమూ. 19:22; 1 రయజులు 11:14, 23, 25; కీరిన 
109:6) 

2. నిిందలు మోప ేదవే్దూతలు (చూ. సింఖ్యా. 22:22-23; యోబు 1-2; జ్్కరయా 3:1) 
3. నిిందలు మోప ేదయెయాలు (చూ. 1 దిన. 21:1; 1 రయజులు 22:21; జ్క్రయా 13:2) 
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ఇింట్ర్డ సెిమ ింట్ల్ కయలింలో మయతషమే ఆదికయిండము 3లోని పయము సయతాన తో గురిిించబడిింద ి(చూ. బుక్స ఆఫ్ 
విజ్్మ్ 2.23-24; II హనోకు 31:3), తరగవ్యత కూడా ఇది రబిైనికల్ ఎింపికగయ మయరగతుింది (చూ. సయట్ 9 బి 
మరియు సయబ్ర. 29 ఎ). ఆదకియిండము 6 లోని “దవే్ుని కుమయరగలు” I హనోకు 54:6 లో దవే్దూతలు అవ్ుతారగ. 
నవన  దీనిని పషసయి విించాన , దాని వ్వదాింత ఖ్చిితతావనిి నొకుి చపెపడానికి కయద , దాని అభివ్ృదిధ ని 
చూపిించడానికి. నూతన నిబింధనలో ఈ పయత నిబింధన కయరాకలయపయలు దేవ్దూతల, వ్ాకిిగతీకరిించిన చడెుకు 
కయరణమని చెపపవ్చ ి (చూ. 2 క రిింథీ. 11:3; పషకట్న 12:9). 

 
వ్ాకిిగతీకరిించిన చడెు యొకు మూలిం పయత నిబింధన న ిండ ినిరణయిించడిం కిిిం లేదా అసయధాిం (మీ 

దృషిి కోణానిి బట్ిి ). దీనిక ిఒక కయరణిం ఇశయీ యిలేు యొకు బలమ నై ఏకధరమవ్యదిం (పషతేాక అింశ్ిం :దేవ్ుడు 
ఒకుడే ఉనాిడనవ సదిాధ ింతము (Special Topic: Monotheism) మరయిు 1 రయజులు  22:20-22; పషసింగ ి7:14; 
యిెియయ 45:7; ఆమోస  3:6 వ్దద  గమనికన  కూడా చూడిండ)ి. యిెహో వ్య తన పషతేాకతన  మరియు 
పయష ముఖ్ాతన  పషదరిశించడానికి అనిి కయరణాలు (చూ. యిెి యయ 45:7; ఆమోస  3:6) ఆపయదిించబడా్ యి (చూ. 
యిెియయ 43:11; 44:6,8,24; 45:5-6,14 , 18,21,22). 

 
సయధామయిేా సమయచారిం యొకు మూలయలు (1) యోబు 1-2, ఇకుడ సయతాన  “దేవ్ుని కుమయరగలు”లలో 

ఒకడు (అనగయ దవే్దూతలు) లేదా (2) యిెియయ 14 మరయిు యిెహజె్ేులు 28, ఇకుడ అహింకయరగల్ైన తూరగప 
రయజులు (బాబులోన  మరియు తూరగ) సయతాన  అహింకయరయనిి వివ్రిించడానికి బహుశయ వ్యడబడి యుిండవ్చ ి 
(చూ. 1 తిమోతి 3:6). ఈ పదధ తి గురిించి నాకు మిశ్మీ భావ్ోదేవగయలు ఉనాియి. యిెహజె్ేులు ఏదనే  తోట్ 
రూపకయలన , తూరగ రయజున  సయతాన గయ వ్ాకిపరచడానికి మయతషమ ేకయద  గయని (చూ. యిహెెజ్ేులు 28:12-16), 
ఇగుపుి  రయజునకు మించి మరయిు చడెు యొకు జ్ఞమ నిం ఇచ ి చటె్ుి గయ (యిహెెజ్ేులు 31) కూడా వ్యడనె . 
అయిత,ే యిెియయ 14, ముఖ్ాింగయ వ్చనములు 12-14, అహింకయరిం దావరయ దవే్దూతల తిరగగుబాట్ున  
వివ్రసి ి ింది. సయతాన  యొకు నిరిదిి సవభావ్ిం మరయిు మూలయనిి దవే్ుడు మనకు వ్ లేడిించాలన కుింట్ల, ఇది 
చాలయ వీలు ఉని మయరగ ిం మరయిు అలయ చయేట్ానిక ిఅన వ్ నై సథ లిం. వ్వరేవరగ నిబింధనలు, రచయితలు, 
పుసికయలు మరియు శ రలుల యొకు చిని, అసపిిమ నై భాగయలన  తీస క ని వ్యట్నిి ఒక దెైవిక కిే ిిసమసాతో 
కూడని ముకులుగయ మిళితిం చేస ేకీమబదధ మ నై వ్వదాింతశయసిరిం యొకు ధో్ రణిక ివ్ాతిరేకింగయ మనిం జ్ఞగీతి 
వ్హిించాలి. 
 

పయరస ీ దవిందవవ్యదిం మరియు దయెయాలన  గూరిి న ఉహాగయనాలు దావరయ రబీైనీయుల యూదా మతము 
ఎకుువ్గయ పషభావితమ ైిందని ఆల్రిడ్ ఎడర్డ షమీ్ (ది ల్ైఫ్ అిండ్ ట్ ైమ్అ ఆఫ్ జీసస్ ది మ సీఅయ (The Life and 
Times of Jesus the Messiah), వ్యలూామ్ 2, అన బింధ్ాలు XIII [పేజీలు 748-763] మరియు XVI 
[పేజీలు 770-776]) తో నవన  అింగరకరసి ి నాిన . రబీైలు ఈ అింశ్ములో సతాానిక ిమించి మూలధ్ారిం కయద . 
యిేస  ఈ అింశ్ములో యూద ల స నాగోగు బో ధనల న ిండ ితీవ్షింగయ విభదేిించ ట్ చూడగలము. యిెహో వ్య 
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దేవ్ుని యొకు పషధ్ానదూత శ్తుష వ్ు సయతాన  అనవ అింశ్ము ఇరయనియబ్ర దవిందవవ్యదిం యొకు ర్ిండు ఉనిత 
దేవ్ుళ్ళున అహిుమయబ్ర మరయిు ఒరయమజ్ఞ న ిండి అభివ్ృదిధ  చెిందిిందని, తరగవ్యత రబీైలు దానిని యిహెో వ్య 
దేవ్ునిక ిమరియు సయతాన ల మధా బ ైబిల్ దవిందవవ్యదింగయ అభివ్ృదిధ  చశేయరని నవన  భావిస ి నాిన . 

 
చెడు యొకు మురిిమతవమునకు సింబింధ్ిించి నూతన నిబింధనలో ఖ్చిితింగయ పషగతిశీల దో ాతకిం ఉింది, 

కయనీ రబీైల తెలియజ్ేసనిింత విసిృతింగయ అయితే కయద . ఈ వ్ాతాాసయనికి మించి ఉదాహరణ “పరలోకములో 
యుదధ ిం”. సయతాన  పతనిం ఒక తారిుక అవ్సరిం, కయనీ మరినిి వివ్రములు ఇవ్వబడలేద  (పషతేాక అింశ్ిం: 
సయతాన  మరయిు అతని దేవ్దూతల పతనిం (Special Topic: The Fall of Satan and His Angels) 
చూడిండి). అిందచయేబడనివి కూడా అపమ కలిపిి క్స శ రలిలో ముస గు వ్వయబడి ఉనాియి (చూ. పషకట్న 
12:4,7,12-13). సయతాన  యిసే లో ఓడిపమ యి భూమికి బహిి ురిించబడనిపపట్ికీ, అది ఇపపట్కిీ యిెహో వ్య 
సేవ్కుడగియ పనిచసే ి ఉనిద ి(మతియి 4:1; లూకయ 22:31-32; 1 క రిింథీ. 5:5; 1 తిమోతి 1:20). 

 
ఈ విియములో మన అతుాతాఅహమున  అరకిట్ాి లి. శోధన మరియు చడెు యొకు వ్ాకిిగత శ్కుి లు 

ఉనివి, కయనీ ఇపపట్ికీ ఒకు దవే్ుడు మయతషమే ఉనాిడు మరయిు మన ఎింపకిలకు మనము ఇింకయ బాధాత 
వ్హిసయి ము. రకక్షనికి ముింద  మరయిు తరగవ్యత కూడా ఒక ఆధ్ాాతిమక యుదధ ిం ఉింది. విజ్యిం కవే్లము 
తిషతవమ ైన దవే్ుని దావరయ మరయిు దాని దావరయ మయతషమ ేరయగలద . చడెు ఓడిపమ యిింది మరియు 
తొలగిించబడుతుింద ిచూ. పషకట్న  20:10)! 
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▣ 3:7 “వ్ లుప్టి వ్యర చేత మంచి ప్రర్ు ప ందినవ్యడ ై ఉండవల ను” కీీస ి పె ైవిశయవసిం కలిగిించడానికి సింఘము ఏ అవిశయవస సమయజ్ిం 
క రకు పషయతిిస ి నితో వ్యరగ నాయకతావనిి నిజ్ఞయితీగయ మరియు నిజ్మ నైదిగయ చూడాగలగయలి (5:14; 6:1; తీతుకు 2:5, 6,10; 
1 క రిింథీ. 10:32; క లసీఅ. 4:5; 1 థెసఅ. 4:12). 
ప్రత్ేా క అంశం: తీర్ుితీర్ుిట (క ైైసతవులు ఒకర నొకర్ు తీర్ుి తీర్ుికోనవచాి?) (SPECIAL TOPIC: JUDGING (SHOULD 
CHRISTIANS JUDGE ONE ANOTHER?) 
 

ప్రత్ేాక అంశం: నూతన నిబంధనలో తీర్ుి 
తీరగప నిశ్ియిం (చూ. మతియి 12:36; హెబీష. 9:27; 10:27; 2 పేతురగ 2:4,9; 3:7). 
A. తీరగప చపెపేవ్యరగ ఎవ్రగ అనగయ 

1. దేవ్ుడు (చూ. రోమయ  2:2-3; 14:10, 12; 1 పతేురగ 1:17; 2:23; పషకట్న 20:11-15) 
2. కీీస ి  (చూ. యోహాన  9:39; మతియి 16:27; 25:31-46; అపమ సిలుల కయరాములు 10:42; 

http://www.freebiblecommentary.org/special_topics/fall_of_satan.html
http://www.biblelessonsintl.com/
http://www.freebiblecommentary.org/special_topics/judge.html
http://www.freebiblecommentary.org/special_topics/judge.html
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17:31; 2 క రిింథీ. 5:10; 2 తిమోతి 4:1) 
3. కుమయరగని దావరయ తిండిష (చూ. యోహాన  5:22-27; అపమ సిలుల కయరాములు 17:31; రోమయ 2:16) 

తీరగప అనవది ఆహేాదకరమ ైన విియము కయద , కయనీ బ ైబిలోే  పునరయవ్ృతమయిేా అింశ్ము. ఇద ిఅనవక  బ ైబిల్ 
సతాాలపెై కచిితింగయ ఆధ్ారపడిింది. 

1. ఇద ిన తైిక దేవ్ుడు సృషిి ించిన న ైతిక విశ్విం (మనిం వితేి దానిి మనిం పొ ింద తాము, చూ. గలతి. 
6:7). 

2. మయనవ్తవిం పడిపమ యిింద;ి మనము తిరగగుబాట్ు చేసయము. 
3. దేవ్ుడు ఉదేద శిించిన పషపించిం ఇద ికయద . 
4. వ్యట్ి సృషిి కరి మూలమున జీవ్మున  వ్రముగయ పొ ిందిన అనిి జీవ్ులు (మన ిులు మరియు 

దేవ్యదూతలు) కూడా ల్కు చబెుతాయి. మనము పనివ్యరము. 
5. ఈ జీవితింలో మన చరాలు మరియు ఎింపకిల దావరయ నితాతవిం శయశ్వతింగయ నిరణయిించబడుతుింది. 

B. క్రైసివ్ులు ఒకరనిొకరగ తీరగప తీరగికోవ్యలి? ఈ సమసాన  ర్ిండు విధ్ాలుగయ పరిి ురిించాలి. 
1. ఒకరినొకరగ తీరగప తీరివ్దద ని విశయవస లకు ఉపదశేిించబడా్ రగ (మతియి 7:1-5; లూకయ 6:37,42; 

రోమయ 2:1-11; యయకోబు 4:11-12) 
2. విశయవస లు నాయకులన  అించనా వ్వయయలని అని ఉపదశేిించబడా్ రగ (మతియి 7:6, 15-16; 1 

క రిింథీ. 14:29; 1 థెసఅ. 5:21; 1 తిమోతి 3:1-13; మరయిు 1 యోహాన  4:1 -6) 
సర్రన మూలయాింకనిం కోసిం క నిి పషమయణాలు సహాయపడతాయి. 

1. మూలయాింకనిం ధృవీకరణ పషయోజ్నిం కోసిం ఉిండాలి (చూ. 1 యోహాన  4:1 - “పరరక్ష” ఆమోదిించ ే
దృషిి తో చూడాలి; పషతేా క అింశ్ిం: పరరక్ష [పరెిరజ్ో, peirazō మరియు డో కమిజ్ో, dokimazō]) 
చూడిండి. 

2. వినయిం మరియు సౌమాతతో మూలయాింకనిం చేయయలి (చూ. గలతి. 6:1) 
3. మూలయాింకనిం వ్ాకిిగత పయష ధ్ానాత సమసాలపెై దృషిి  పెటి్కూడద  (చూ. రోమయ 14:1-23; 1 క రిింథీ. 

8:1-13; 10:23-33) 
4. మూలయాింకనిం చసేేట్పుపడు సింఘము లేదా సమయజ్ిం న ిండ ి“విమరశలు లేని వ్యరిని” 

నాయకులుగయ గురిిించాలి (చూ. 1 తిమోతి 3). 
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▣ “మర యు అతడు నిందలపయల ై అప్వ్యది వలలో ప్డకుండా సంఘమునకు వ్ లుప్టి వ్యర చతే మంచి ప్రర్ు ప ందినవ్యడ ై ఉండవల ను” 
పౌలు ఆధ్ాాతిమక యుదధ ిం గురిించి ఆిందో ళ్న కలిగయిునాిడు (చూ. 1 తిమోతి 6:9-10; ఎఫెసీ. 2:1-3; 4:14; 6:10-19). దెవై్భకిి ఒక 
కవ్చిం, కయనీ సయవరథిం చడెున  దో పడి ీచయేడానికి ఒక బహరిింగ తలుపు! 

http://www.biblelessonsintl.com/
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NASB (సవర ంప్బడిన) వ్యకాము: 1 తిమోతి 3:8-13 
8ఆలయగుననే ప్ర చార్కులు మయనుాల ై యుండ,ి దిోమనసుకలును, మిగుల మదాపయనాసకుత లును, 

దురయు భమున ప్రక్షించువ్యర్ున యైుండక.9విశయోసమర్మమును ప్వితరమైెన మనసయ్క్షతి్ర గ ైక నువ్యర ై యుండవల ను. 
10మర యు వ్యర్ు మొదట ప్రకీ్షింప్బడవల ను; తర్ువ్యత వ్యర్ు అనిందుాలు అయిత్ే ప్ర చార్కులుగయ ఉండవచుిను. 
11అటువల  ప్ర చర్ాచేయు సీత రలును మయనుాల ై క ండ ములు చ ప్ినివ్యర్ును, మిత్ాను భవముగలవ్యర్ును, అనిి 
విషయ ములలో నమమకమైెనవ్యర్ున ై యుండవల ను. 12ప్ర చార్కులు ఏకప్తీి ప్ుర్ుషులును, తమ ప్ిలులను తమ 
యింటివ్యర ని బాగుగయ ఏలువ్యర్ున ై యుండవల ను. 13ప్ర చార్కుల ైయుండి ఆ ప్నిని బాగుగయ న ర్వ్ేర ినవ్యర్ు మంచి 
ప్దవిని సంపయదించుక ని కరరసుత యిసేునందల్ప విశయోసమందు బహు ధ ైర్ాము గలవ్యర్గుదుర్ు. 

 
▣ 3:8 “ప్ర చార్కులు” పరచిారకులు 2 తిమోతి మరయిు తీతుకులలో అసఅలు పషసయి విించబడలేద . పరచిారకులు యొకు 
కయరయాలయిం మరయిు పనితీరగ నూతన నిబింధనలో నిరవచిించబడలేద . ఈ పషతేాకమ ైన పని-ఆధ్ారతి కయరయాలయయనికి అపమ స ి లు 6 
ఒక పయష రింభమని చాలయ మింద ిఅన కుింట్ారగ, కయని ఇద ిఅసింభవ్ిం. ఇకుడ వ్యరగ కయపరగలతో పయట్ు సయథ నిక సింఘములోని ర్ిండు 
విధ లు/కయరయాలయయలు (చూ. ఫలిిపపీ. 1:1) గయ పషసయి విించబడా్ రగ. “పరచిారకులు” అనవ పదానికి “ధూళిని రపేడిం” అని అరధిం, ఇది 
అలపమ నై సవే్కు రూపకిం. ఇది నూతన నిబింధనలో “పరచిరా” యొకు సయధ్ారణ పదింగయ మయరిింద ి(చూ. 1 తిమోతి 1:12; 4:6; 2 
తిమోతి 1:18; 4:5,11). పరిచారకులు సవే్కులు, నిరయవహకులు కయద ! 
 
▣ “అలయగుననే” సింఘ నాయకుల అరహతలు క ీ తి సమూహానిక ికూడా విసిరిించబడా్ యి, ఎింద కింట్ల వ్యరగ 1 తిమోతి 3:11లో 
“మహిళ్లకు” ఉనాిరగ. 
 
▣ “మయనుాల ై యుండి” 1 తిమోతి 2:2 వ్దద  గమనిక చూడిండి. 
 
▣ “దిోమనసుకలును” దీని అరథిం వ్వరేవరగ సమూహాలకు వ్వరవేరగ విియయలన  చపెపి తపుపడు పషవ్రినతో అింగరకరిింప జ్యేడిం. ఇది 
అబదధ ిం చపేపడిం మరియు అబదధ ిం యొకు ఒక రూపిం. 
 

NASB “మిగుల మదాపయనాసకుత లును” 

NKJV “ఎకుకవ మదాపయనమునకు లోనవోక” 

NRSV “ఎకుకవ మదాపయనములో పయలగగ నడం లేదు”  

TEV  “వ్యర్ు త్ార గే మదా ప్ర మయణంలో మితంగయ” 

NJB “వ్యర్ు ఎకుకవగయ మదామును త్ార గకూడదు” 
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ఇద ిపమ ష స్ (pros) మరియు ఎకో (echo) యొకు సమమేళ్నిం, దీని అరథిం “అదనింగయ కలిగి ఉిండట్ిం” లేదా “పట్ుి కోవ్డిం”. ఈ 
సిందరభింలో “తనన  తాన  ఇచ ికోవ్డిం” అని అరదము కూడా వ్చ ిన  (హరెయల్్ క్. మౌలిబ్ర, ది ఎనలిట్కిల్ గరీక్స ల్కిఅకయబ్ర రివ్ జ్ై్డ 
(The Analytical Greek Lexicon Revised), పేజి 349). ఈ పదిం 1 తిమోతి 3:3లయగయ, సింపూరణ సింయమనానిి సూచిించద , 
కయనీ ద రివనియోగిం. క నిి సింసుృతులలో, మన రోజులోే  కూడా, క్రైసివ్ులకు ఈ వ్యాకాతో సమసా లేద . అమ రకియలో మదాిం 
ద రివనియోగిం అధ్ికమ నై కయలములో బ ైబిల్ విియయలన  ఎకుువ్గయ ఉదాట్సిూి  నిగీహ ఉదామయనికి దారతిీసిింది. మనిం, ఏ కయరణిం 
చేతన నైా, ఉదేద శ్పూరవకింగయ బ బైిల్ సయథ నానిి మిించిపమ తే, మనిం బ ైబిల్ కయకుిండా మనలనవ పయష మయణకిమగయ చేస క న వ్యరమవ్ుతాము. 
బ ైబిల్ న ిండి తీసివ్వయడిం (సవచఛమ నై ఉదేద శయాలతో మరియు హృదయపూరవక కయరణాల వ్లే కూడా) బ ైబిలుకు జ్ోడిించడిం చాలయ 
సమసయాతమకిం. విశయవసిం మరయిు అభాాసయనికి బ ైబిల్ మయతషమే మూలమయ? అలయ అయిత,ే ఇది అనిి సింసుృతులన  తీరగప తీరయిలి! 
1 తిమోతి 3:3 వ్దద  పషతేా క అింశ్ిం చూడిండి.  
 
▣ “దురయు భమున ప్రక్షించువ్యర్ున ైయుండక” ఇది ర్ిండు-వ్ృతుి లన  కలిగయిుని నాయకుల వ్యాపయర నిజ్ఞయితీని సూచిస ి ింది. 
డబుైకు పయష ధ్ానాత ఉింట్ల (చూ. 1 తిమోతి 6:9-10) అపుపడు యిసే  ఉిండకూడద ! అబదధ  బో ధకులు తరచూ నూతన నిబింధనలో 
అతాాశ్ మరయిు ల్ైింగకి దో పడిీదారగలుగయ వ్రరగకరిించబడతారగ. గురగి ించ కోిండ,ి ఈ మొతిిం సిందరభిం మతవిశయవస ల 
ద రివనియోగయనిి పషతిబిింభిస ి ింది. 
 
3:9 “విశయోసమర్మమును ప్వితరమైెన మనసయ్క్షతి్ర గ ైక నువ్యర ై యుండవల ను” ఈ మరమిం యూద  మరయిు గరీకు ర్ిండిింట్ినీ దవే్ుని 
కుట్ుింబింలో చరేిడానిి సూచిస ి ింది (చూ. ఎఫసెీ. 2:11-3:13; క లసీఅ. 1:26,27 ). “విశయవసిం” అనవ పదానిక ినిరవచనాతమక కథనిం 
ఉింద,ి అింట్ల ఇద ిక్రసిైవ్ సిదాధ ింతిం యొకు శ్రరరయనిి సూచిస ి ింది. 
 
ప్రత్ేా క అంశం: విమోచన కోసం దేవుని ప్రణాళిక, “మిసిరీ” (SPECIAL TOPIC: GOD'S PLAN FOR REDEMPTION, 
“MYSTERY”) 

 

I.ప్రత్ేాక అంశం: ర్హసాం 
I. పయ.నిలో  

అరయమిక్స పదమ నై (BDB 1112, KB 1980), రయజ్డ  (raz), అింట్ల “దాచడిం”, “రహసాింగయ ఉించడిం.” ఇద ి
దానియిేలులో చాలయసయరగే  ఉపయోగిించబడిింద ి(చూ. దానియిేలు 2:18,19,27,28,29,30,47; 4:9). 
ఇద ిఅపమ కలిపిి క్స సయహతిాింలో కేిందష ఇతివ్ృతిింగయ మయరగతుింది మరియు మృత సముదష తాళ్పతషా లలో 
తరచ గయ పషసయి విించబడుతుింద.ి దవే్ుడు తన పషవ్కిలకు తన  దాచిన విియయలన  వ్ లేడిసయి డు (చూ. 
ఆది. 18:17; యిరరమయయ 23:18; దానియిలేు 9:22; ఆమోస  3:7). 

మృత సముదష తాళ్పతషా లే సమయజ్ములో దవే్ుని దో ాతకిం (1) పయత నిబింధన పషవ్కిల సిందేశ్ిం (రయజ్డ, 
raz) దావరయ కయనీ (2) “నీతి బో ధకుడు” యొకు వ్యాఖ్యానిం (పెిర్డ, pesher) దావరయ మధావ్రిితవిం 
చేయబడిింది. దో ాతకిం మరియు వ్యాఖ్యానిం ఉిండ ేఈ ర్ిండు  అపమ కలిపిి క్స సయహతిాానిి వ్రిణసయి యి. 
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II. సినోపిి క్స స వ్యరిలలోని “రహసాిం” యిేస  ఉపమయనాల న ిండ ిసేకరిించిన ఆధ్ాాతిమక అింతరదృిుి ల న ిండి 

వ్చిినది. 
1. మయరగు 4:11 
2. మతియి 13:11 
3. లూకయ 8:10 

 
III. పౌలు దానిని అనవక రకయలుగయ ఉపయోగిించనె . 

1. అనాజ్న లన  చరేిడానికి ఇశయీ యిేలు పయక్షకిముగయ కట్ినమవ్వడిం. యూద లు యిేస న  పషవ్చన 
చెపపబడని కీీస ి గయ అింగరకరిించడానికి ఒక మూలముగయ అనాజ్న ల పషవ్యహిం పనిచసే ి ింది (చూ. 
రోమయ 11:25-32). 

2. స వ్యరి అనిి దేశయలకు తలెియపరచబడిింది, కీీస ి లో మరయిు కీీస ి  దావరయ వ్యరిందరూ 
అయనలోనికి చేరిబడా్ రని చపెపబడుతుింది (చూ. రోమయ 16:25-27; క లసీఅ. 2:2). 

3. ర్ిండవ్ రయకడలో విశయవస ల క తి శ్రరరయలు (చూ. 1 క రిింథీ. 15:5-57; 1 థసెఅ. 4:13-18). 
4. కీీస ి లోని అనిి విియయలన  సింగీహిించడిం (చూ. ఎఫసెీ. 1:8-11). 
5. అనాజ్న లు మరయిు యూద లు తోట్ి వ్యరస లుగయ (చూ. ఎఫసెీ. 2:11-3:13). 
6. కీీస ి  మరియు సింఘము మధా సింబింధమున  సయనిిహతిాముగయ వివ్యహ పరింగయ వివ్రిించడిం 

(చూ. ఎఫసెీ. 5:22-33). 
7. అనాజ్న లన  ఒడింబడకి పషజ్లలో చరేిబడదేారగ మరియు వ్యరలిో కీీస ి  ఆతమ నివ్సిించడిం 

దావరయ కీీస ి లయింట్ి పరపికవతన  పషదరిశించడానికి, అనగయ, దవే్ుని పషతిబిింబానిి మనిషలిో 
పునరగదధ రిించడానికి (చూ. ఆది. 1:26-27; 5:1; 6:5, 11-13; 8:21; 9:6; క లసీఅ. 1:26-28). 

8. చివ్రి సమయింలో వ్చ ి అింతాకీీస ి  (చూ. 2 థసెఅ. 2:1-11). 
 

IV. స వ్యరి యొకు రహసాిం గురిించి ఆది సింఘము యొకు కరిీన లేదా పషశయివ్ళి 1 తిమోతి 3:16లో 
కన గొనబడున . 

 
V. యోహాన  యొకు పషకట్న గీింధములో ఇది యోహాన  యొకు అపమ కలిపిి క్స చిహాిల అరయధ ములు 

తెలియజ్ేయడానికి ఉపయోగిించబడనె . 
1. పషకట్న 1:20 
2. పషకట్న 10:7 
3. పషకట్న 17:5, 6 
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VI. ఈ రహసయాలు మయనవ్ులు కన గొనలేని సతాాలు; అవి దేవ్ుని దావరయ బయలుపరచబడాలి. 
 

VII. పషతేా క అింశ్ిం: యిెహో వ్య యొకు శయశ్వత విమోచనా పషణాళికన  చూడిండి. 
 
Copyright © 2014 Bible Lessons International 

 
▣ “ప్వితరమైెన మనసయ్క్షిత్ర” “మనసయఅక్షి” అనవ పదిం ఈ నాయకుల నడక మరియు మయట్లు స వ్యరి యొకు సతాాలతో సమయనింగయ 
ఉిండాలని సూచిస ి ింది. 1 తిమోతి 1:5 వ్దద  పూరిి గమనికన  చూడిండి.  
 
3:10 “మర యు వ్యర్ు మొదట ప్రీక్షింప్బడవల ను” ఇద ివ్రిమయన నిషిరియయతమక ఆదేశ్ము. ఇది డో కమియజ్ొ (dokimazō) అనవ గరీకు 
పదిం, దీనిని “ఆమోదిించే దృషిితో పరరక్షిించ ట్” అనవ అరథింతో వ్యడతారగ (చూ. రోమయ 2:18; 12:2; 14:22; 1 క రిింథీ. 3:13; 16:3 ; 2 
క రిింథీ. 8:22; 1 థెసఅ. 2:4). ఇద ిపరీయజ్ొ (peirazō)తో విభదేిస ి ింద,ి ఇది “విధవింసము కలిగిించే దృషిి తో పరరక్షిించ ట్” అని 
సూచిస ి ింది (చూ. 1 క రిింథీ. 2:5; 10:9,13; గలతి. 6:1; ఫిలిపపీ. 1:10; 1 థసెఅ. 3:5; 1 తిమోతి 6:9). పషతేాక అింశ్ిం: 1 తిమోతి 
6:9వ్దద  పరరక్ష కోసిం గరీకు పదాలు మరియు వ్యట్ ిఅరయథ లు చూడిండి. 
 
▣ “తర్ువ్యత వ్యర్ు అనిందుాలు అయిత్ే ప్ర చార్కులుగయ ఉండవచుిను” ఇది వ్రిమయన కిీయయశీల ఆదశే్ము. 
 
▣ “అయిత్ే” ఇది 1 తిమోతి 3:5 వ్ింట్ి మరొక మొదట్ి శేణీి నిబింధనా వ్యకాము. 
 
▣ “తర్ువ్యత వ్యర్ు అనిందుాలు” 1 తిమోతి 3:2 వ్దద  గమనిక చూడిండి. 
 
3:11 “అటువల  ప్ర చర్ాచేయు సీత రలును మయనుాల ై” ఇది పరచిారకుల భారాలన  (చూ. KJV మరియు NIV) సూచిించద , కయనీ ఇింట్ి 
సింఘయలోే  సవే్క పయతషలోే  ఉని మహళి్లన  సూచిస ి ింది. గరీకు వ్యకానిరయమణిం మరొక సింఘ సేవ్కులన  సమూహానిి కూడా వ్వరగ 
చేస ి ింది (అనగయ 1 తిమోతి 3:8లోని “అట్ువ్ల్” లయగయ). రోమయ 16:1లో పరచిారకురయలు పషసయి విించబడిింది. (చూ. చార్ేస్ B. 
విలియమ్అ అన వ్యదిం) మరయిు బహుశయ ఫిలిపీప. 4:3 కూడా. ఈ మహళిా పరిచారకులకు అరహతలు పురగి నాయకులకు 
సమయనమ నైవి. పురగి పరిచారకులు పనిచేయుట్ తగని పరసిిథ తులలో వ్యరగ పరచిారకులకు-సహాయకులు అని అరధిం (అనారోగా 
మహిళ్లన  చూస కోవ్డిం, బాపీి సమిం ముింద  మరియు తరగవ్యత మహళి్లన  సిదధ ిం చయేడింలో సహాయపడట్ిం, వ్ృదధ  మహిళ్లన  
కీమిం తపపకుిండా సిందరిశించడిం మొదల్ైనవి). ఆద ిసింఘ పితరగల రచనల న ిండ,ి పరచిారకుల కయరయాలయిం చాలయ తవరగయ 
అభివ్ృదిధ  చెిందిిందని మరియు పయష రింభ శ్తాబాద లలో ఉపయోగిించబడిిందని మనకు తలెియున . మన రోజులోని సమసా ఏమిట్ింట్ల, 
మనము పరచిారకులన  ఎగిాకూాట్వి్ బో రగ్ గయ చేసయము, తిమోతిలోని ఇతర భాగయల కయరణింగయ, మహిళ్లన  తోసిపుచాిము. 
ఏదేమ నైా, పరచిారకులు సవే్కులుగయ ఉింట్ారగ మరియు అింద వ్లే మహళి్లకు తగని పయతష ఉింట్ుింది. పరచిారకురయలు “వితింతువ్ుల 
రోల్” (చూ. 1 తిమోతి 5:9ఎఫ్)కు పరయాయపదింగయ ఉిండవ్చ ి, వీరగ అరవ్ ై ఏళ్ళే  పెైబడని కుట్ుింబమము లేని వితింతువ్ులున , 
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ఆద ిసింఘ పరచిరా కోసిం నియమిించ కుని యుిండవ్చ ి. ఇకుడ సహాయపడవ్చ ి అని రోమయ 16:1 న ిండి నా వివ్రణాతమకమ ైన 
నోట్అ తిరగిి ముదిషించాలని అన కుింట్ునాిన : 
 

NASB, NKJV “సంఘము యొకక ప్ర చార్కుడు ఎవర్నగయ” 

NRSV “సంఘము యొకక ప్ర చార్కుడు”  

TEV  “ఎవర్ు సంఘమునకు ప్ర చర్ా చేసయత ర్ు” 

NJB “సంఘము యొకక ప్ర చార్కుడు” 

 
 ఇద ిడయయకోనోస్ (diakonos)అనవ పదిం. ఇద ిదివతీయయ విభకిి సీి రలిింగ ఏకవ్చన రూపిం. ఇది పరచిారకుడు/సవే్కుడిక ిగరీకు 
పదిం. ఇది (1) కీీస ి  గూరిి  రోమయ 15:8; మయరగు 10:45లో; (2) పౌలు ఎఫసెీ. 3:7; క లసీఅ. 1:23,25లో; మరయిు (3) ఫిలిపీప. 1:1; 
1 తిమోతి 3:11లో పరిచారకులకు ఉపయోగిించబడిింది. 
 పరచిారకుల కయరయాలయయమున  గూరిి  నూతన మరయిు ఆది సింఘ బ ైబిల్ రచనలలో ఆధ్ారయలు ఉనాియి. నూతన 
నిబింధనలోని సయథ నిక సింఘ పరిచరాలో మహళి్లకు మరొక ఉదాహరణ కయపర ిపరచిరాలో “వితింతువ్ుల పయతష” (చూ. 1 తిమోతి 3:11; 
5:3-16). RSV, యయింపిే ఫెడై్ మరియు ఫిలి్అ అన వ్యదాలు రోమయ 16:1లో “పరచిారకులకు” కలిగ ిఉనాియి. NASB మరియు NIV 
ఫుట్ నోట్స్ లో ఉనాియి. NEBలో “ఎవ్రగ పదవిలో ఉనాిరగ” అని ఉిండున . విశయవస లిందరగ పలిువ్బడిన వ్యరగ, బహుమతి 
పొ ిందినవ్యరగ, పూరిికయల పరచిారకులకు (చూ. ఎఫసెీఅ. 4:12). క ింతమింది నాయకతవ పరచిరా పయతషలకు పిలువ్బడనివ్యరగ. మన 
సింపషదాయయలు లేఖ్నానికి దారి తీయయలి! ఈ ఆది కయలములోని పరిచారకులు మరయిు పరచిారకురయలులు కయరానిరయవహక బో రగ్  
సభుాలు కయద  గయని , సవే్కులే. 
 M. R. విన అింట్, వ్ర్్డ సిడీస్ (Word Studies), వ్యలూామ్. 2, పేజీలు 752 మరయిు 1196, ర్ిండవ్ శ్తాబద ిం చివ్ర ి
న ిండ ిలేదా మూడవ్ శ్తాబద ిం పయష రింభింలో ఉని అపమ సమి లికల్ రయజ్ఞాింగయలు (Apostolical Constitutions), మహిళా 
సింఘ సహాయకుల విధ లు మరియు కీమబదీధ కరణల మధా వ్ాతాాసయనిి చూపుతాయని చెపయపరగ. 

1. పరచిారకురయలు 
2. వితింతువ్ులు (చూ. 1 తిమోతి 3:11; 5:9-10) 
3. కనాలు (చూ. అపమ సిలుల కయరాములు 21:9 మరయిు బహుశయ 1 క రిింథీ. 7:34) 

ఈ విధ లు ఉనాియి 
1. జ్బుైపడనివ్యరనిి చూస కోవ్డిం 
2. శయరరరకింగయ హిింసిించబడని వ్యరిని చూస కోవ్డిం 
3. విశయవసిం పెింపొ ిందిించ ట్ కోసిం జ్్లైులో ఉనివ్యరనిి సిందరిశించడిం 
4. క తి విశయవస లకు బో ధ్ిించడిం 
5. మహళి్ల బాపిి సమములో సహాయిం 
6. మహిళా సింఘ సభుాల పరావ్వక్షణ 
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▣ “క ండ ములు చ ప్ినివ్యర్ును” ఇది అబదధ  బో ధకులు వ్లే కలిగే సమసాలకు చకుట్ి ఉదాహరణ (చూ. 1 తిమోతి 5:13-15; 2 
తిమోతి 3:1-7). ఇద ిఅబదధ  బో ధకులు బో ధనల గురిించి సింభాిణలన  సూచిస ి ింది. “క ిండెములు” అని అన వ్దిించబడిన పదానిి 
తరచ గయ దెయాిం ఉపయోగిించారగ (చూ. యోహాన  6:70). ఇది “అపవ్యద ” అని అరధిం వ్చ ిన  (NKJV, NRSV, NIV, చూ. 1 
తిమోతి 3:11; 2 తిమోతి 3:3; తీతుకు 2:3),  “పుకయరగలు” కయద  (NASB, TEV, NJB). 
 
▣ “మిత్ాను భవముగలవ్యర్ును” 1 తిమోతి 3:3 వ్దద  గమనిక చూడిండి. 
 
▣ “అనిి విషయ ములలో నమమకమైెనవ్యర్ున ై యుండవల ను” ఇది మళీు ఇింట్ి చరిిలలో మహిళ్లన  అబదధ  బో ధకులు 
ఉపయోగిించడిం వ్ పైు చూపుతుింది. ఈ నాయకులు/సవే్కులు విశయవసింతో విశయవసపయతషింగయ ఉిండాలి (1 తిమోతి 3:13లో కూడా 
ఆరిికల్ లేద ) మరియు వ్యరి జీవ్నశ రలి ఎింపకిలలో. 
 
3:12 చాలయ ఆధ నిక అన వ్యదాలు 1 తిమోతి 3:8-13 ఒక పేరయలోక ిచరేగసయి యి. పరచిారకులు గూరిి  చరిన  పయష రింభిించి (చూ. 1 
తిమోతి 3:8) మరియు చరిన  ముగగిించబడుతుింది (చూ. 1 తిమోతి 3:13), ఇింకయ 1 తిమోతి 3:11లో పరచిారకరిండుష లు గూరిి 
చరిి ించబడా్ యి. అింద కే క నిి అన వ్యదాలు వ్యరిని “పరచిారకుల భారాలుగయ” అని పలిుసయి యి. ఏదేమ నైా, పరచిరా సహాయకులు 
లేదా పరిచారకరిండుష  సయింసుృతికింగయ సముచితింగయ ఉిండవ్చిని నవన  భావిస ి నాిన . మహిళా సవే్కులు (అనగయ, “వితింతువ్ులు”) 
1 తిమోతి 5:9-10లో పషతేా కింగయ పషసయి విించబడా్ రగ.  
12వ్ వ్చనిం 1 తిమోతి 3:2-5లోని పరావ్వక్షకుడు లేదా బిి్ (అనగయ పయసిర్డ) యొకు అరహతలతో చాలయ పమ లి ఉింట్ుింది. 
 
ప్రత్ేా క అంశము: సంఘములోని సీత ర ప్ర చార్కుల క ర్కు అర్హతలు (SPECIAL TOPIC: QUALIFICATIONS FOR FEMALE 
CHURCH WORKERS) 

 

ప్రత్ేాక అంశము: 1 తిమోతిలో సంఘము యందు ప్ని చేసర సీత రల క ర్కు అర్హతలు 
A. గౌరవ్పషదముగయ ఉిండాలి (1 తిమోతి 3:11) 
B. హానికరమ నై పుకయరగే  మయట్ాే డకూడద  (1 తిమోతి 3:11) 
C. సమశీతో ణి  (1 తిమోతి 3:11) 
D. అనిి విియయలలో విశయవసపయతుష లుగయ ఉిండాలి (1 తిమోతి 3:11) 
E. బింధ వ్ుల సహాయము పొ ిందకూడద  (1 తిమోతి 3:11) 
F. దేవ్ునిపె ైసిథ రమ నై నిరరక్షణ (1 తిమోతి 5:5) 
G. పయష రథనలో క నసయగయలి (1 తిమోతి 5:5) 
H. నిింద లేకుిండ (1 తిమోతి 5:7) 
I. అరవ్ ై ఏళ్ుకు పెబైడ ి(1 తిమోతి 5:9) 
J. ఒకురికే భారా (1 తిమోతి 5:9) 

http://www.freebiblecommentary.org/special_topics/qualifications_for_female_church_workers.html
http://www.freebiblecommentary.org/special_topics/qualifications_for_female_church_workers.html
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K. మించి పన ల చయేు ఖ్యాతి (1 తిమోతి 5:10) 
1. పిలేలన  బాగయ పెించవే్యరగ (1 తిమోతి 5:10) 
2. తెలియనివ్యరికి ఆతిథాిం చూపిించేవ్యరగ (1 తిమోతి 5:10) 
3. సయధ వ్ుల పయదాలన  కదిగయిుిండాలి (1 తిమోతి 5:10) 
4. బాధలో ఉనివ్యరకిి సహాయిం (1 తిమోతి 5:10) 
5. పషతి మించి పన లకు అింకతిిం అయుాిండాలి (1 తిమోతి 5:10) 

 
ఎిం. ఆర్డ. విన అింట్, వ్ర్్డ సిడీస్ (Word Studies), వ్యలూామ్. 2, పేజీలు 752 మరియు 1196లలో, ర్ిండవ్ 
శ్తాబద ిం చివ్రలో లేదా మూడవ్ శ్తాబద ిం పయష రింభింలో ఉని అపమ సమి లికతవ రయజ్ఞాింగయలు, సింఘములో 
సహాకయరగలగ ఉిండే సీి రల విధ లు మరియు అభిషేకమునకు మధా వ్ాతాాసయనిి తెలియజ్ేసయి యి. 
A. సహకురయలు 
B. వితింతువ్ులు (చూ. 1 తిమోతి 3:11; 5:9-10) 
C. కనాలు (చూ. అపమ సిలుల కయరాములు 21:9 మరయిు బహుశయ 1 క రిింథీ. 7:34) 
  ఈ విధ లు ఇమిడయిునాియి 
A. రోగులన  సింరక్షిించడిం 
B. శయరరరకింగయ హిింసిించబడని వ్యరిని సింరక్షిించడిం 
C. విశయవసములో బలపరచడానిక ిజ్్లైులో ఉనివ్యరనిి సిందరిశించడిం 
D. క తి విశయవస లకు బో ధ్ిించడిం 
E. మహిళ్ల బాపిి సమము క రకు సహాయిం 
F. సింఘములో ఉని మహళిా సభుాలన  పరావ్వక్షణ 
 
Copyright © 2014 Bible Lessons International 

 
3:13 “ఆ ప్నిని బాగుగయ” ఇది “పరచిారకులకు” యొకు కిీయ రూపిం. ఇద ి“పరిచారకుడు/సేవ్కుడు” అనవ పదానికి నూతన 
నిబింధనలోని సయధ్ారణ పదిం. “పరచిారకుడు” అనవ పదిం గరీకు భాిలో ఈ భాగములో లేద . 
 
▣ “మంచి ప్దవిని సంపయదించుక ని” ఇది తపపనిసరగియ ఉనిత నాయకతవ సయథ నానిి (అనగయ కయపరి) సూచిించద , కయనీ ఇది 
స వ్యరిన  ధ్ెరైాింగయ పించ కోవ్డానికి వీలు కలిపించ నట్ుే  వ్యరి సమయజ్ింలో గౌరవ్ిం గూరిి అయియుిండవ్చ ి. 

 

http://www.biblelessonsintl.com/


133 
 

NASB (సవర ంప్బడిన) వ్యకాము: 1 తిమోతి 3:14-16 
14శ్రఘరముగయ నీయొదదకు వతుత నని నిరీక్షించుచునాిను; 15అయినను ననేు ఆలసాముచసేనియి డల దవేుని 
మందిర్ములో, అనగయ జీవముగల దేవుని సంఘములో, జనులేలయగు ప్రవర తంప్వల నో అది నీకు త్ ల్పయవల నని యిీ 
సంగతులను నీకు వ్యర యుచునాిను¸ సంఘము సతామునకు సథంభమును అధర్మునును అయియునిది. 
16ద ైవభకితని గూర ిన మర్మము గొప్ిద ైయునిదని సహజముగయనే ఒప్ుిక నునద;ి ఆయన మయంసములో 
బయలప్ర్చబడ ను. ఆతమవిషయమున నీతిప్ర్ుడని తీర్ుినొంద ను దవేదూతలకు కనబడ ను ర్క్షకుడని 
జనములలో ప్రకటింప్బడ ను లోకమందు నమమబడ ను ఆరవహణుడ ై త్జేోమయుడయి ాను. 

 
3:14-15 పౌలు ఎఫసె లోని తిమోతిని సిందరిశించాలని యోచిస ి నాిడు. 1 తిమోతిలో దవే్ుని చితిిం వ్ాకిపరచబడట్ానిక ిఆయన 
వ్యష యమని ఆతమ పౌలున  నిరేదశిించిింది. 

ఈ వ్చనాలు 1-3 అధ్ాాయయల యొకు వివ్రణాతమక సిందరయభనిి పషజ్ఞ ఆరయధనకు సింబింధ్ిించినవిగయ నిరయధ రిించాయి (1 
క రిింథయీులకు 11-14 చసేనిట్ుే ). ఈ అధ్ాాయయలు అబదధ  బో ధకులు ఉనికిని బట్ిి  పషతిచరాలు మరయిు అరహతలు అని నవన  కూడా 
అన కుింట్ునాిన . ఇది తట్సథ  అమరిక కయద ! 

ఇద ేవ్వదాింత పరసిిథ తి లేవియకయిండములో కనిపిస ి ింది. ఈ పుసికిం కనాన  సింసుృతిక ిపషతిసపిందనగయ పరిశుభషమ నై చట్ాి లు 
లేదా ఆచారయల సమయహారిం కయద . కనానీయులన  మరయిు ఇశయీ యిలేీయులన  సయమయజికింగయ మరియు మతపరింగయ సయధామ నైింత 
దూరింగయ ఉించడానికి అనవక నిరిదిి చట్ాి లు వ్యష సనిట్లే , ఈ భాగయలు కయపరి పతిషకలన  మరియు యూద /జ్ఞమ నవ్యదిం అబదధ  
బో ధకులున  వ్వరగ చేసయి యి. 
 
3:15 “అయినను నేను ఆలసాముచసేినయి డల” ఇద ిమూడవ్ శేీణి నిబింధనా వ్యకాిం, అింట్ల సింభావ్ా చరా. 
 
▣ “దేవుని మందిర్ములో” సింఘమున  వ్రిణించడానిక ిఅనవక శ్కిివ్ింతమ ైన సమయజ్ రూపకయలన  పౌలు ఉపయోగిించనె , “శ్రరరిం” వ్ింట్ి 
రగపకలన  వ్యడనె  కయని కుట్ుింబిం/గృహిం చాలయ తెలివ్ నై వ్యట్లిో ఒకట్ి (దవే్ుడు తిండిషగయ, యిసే  కుమయరగడగియ, విశయవస లు 
పిలేలుగయ). 
 
▣ “సంఘములో” ఎకేేసయియ (Ekklesia) అనవది “బయట్ికి” మరియు “పిలువ్బడని” అన  సమేమళ్న గరీకు పదము న ిండ ివ్చిినది. 
పటి్ణ సమయవ్వశ్ము (చూ. అపమ సిలుల కయరాములు 19:32) వ్ింట్ ిఏ విధమ ైన సమయవ్వశ్ముని వివ్రిించడానికి క యినవ గరీకులో ఇది 
ఉపయోగిించబడిింది. ఆద ియూద  సింఘము ఈ పదానిి ఎన ికుింది, ఎింద కింట్ల ఇది కీీ.పూ. 250లో పయత నిబింధన యొకు గరీకు 
అన వ్యదిం అయిన సపెూి జిింట్లే  వ్యడబడనె . ఈజిపుి లోని అల్గయా ిండిషయయలోని ల్ైబషరర కోసిం వ్యడబడిింది. ఈ పదిం ఖ్హాల్ (qahal) అనవ 
హీబూష  పదానిి అన వ్దిించి, దీనిని ఇశయీ యిేలు యొకు సమయవ్వశ్ిం” అనవ పదబింధింలో ఉపయోగిించారగ (నిరగమకయిండిం; సింఖ్యా. 
20:4). నూతన నిబింధన రచయితలు వ్యరగన  “దెైవ్కముగయ పలివ్బడని వ్యరగ” అని ఉదాట్ిించేవ్యరగ. ఆది కయలములోని యూద  
విశయవస లు అపుపడు ఉిండ ేపయత నిబింధనలోని దవే్ుని పషజ్లకున  మరయిు తమకు మధా, నూతన నిబింధనలో దవే్ుని పషజ్లుగయ 
పిలువ్బడే వ్యరి మధా  ఎట్ువ్ింట్ి తీవ్షమ ైన విచిఛనిిం కన గొనలేద . కయబట్ిి, ఆధ నిక రబీైనీయుల యూదామతము కయద  గయని, 
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యిేస  కీీస ి  సింఘము పయత నిబింధన లేఖ్నాలకు నిజ్మ నై వ్యరస లని విశ్వసిించిన వ్యరగ నొకిు చపెెపవ్యరగ. 1 తిమోతి 3:5 వ్దద  
పషతేా క అింశ్ిం చూడిండి. 
 
▣ “జీవముగల దేవుని సంఘములో” ఒకే దేవ్ుడు ఉనాిడని పయత నిబింధన నొకిు చబెుతుింది (పషతేాక అింశ్ము చూడిండి: 1 తిమోతి 
2:5 వ్దద  పషతేా క అింశ్ము: ఒకుడే దేవ్ుడునాిడనవ సదిాధ ింతము (SPECIAL TOPIC: MONOTHEISM), చూ. నిరగ మ. 8:10; 9:14; 
దివతియో. 4:35, 39; 6:4; 32:39; 1 సమూ. 2:2; యిెియయ 40:10-13; 44:6-8; 45:5-7). విశేేి పదము “జీవ్నము” అనవది 
దేవ్ుని యొకు ఒడింబడకి పేరగ (చూ. 1 తిమోతి 4:10) న ిండి వ్చిినద,ి ఇది యిెహో వ్య హీబూష  కిీయ పదము న ిండ ి“జీవ్ము” 
వ్చిినది (చూ. నిరగ మ. 3:14; 2 తిమోతి 1:2 వ్దద  పషతేాక అింశ్ిం: దెవై్తవమునకు పేరగే  (SPECIAL TOPIC: NAMES FOR 
DEITY ) చూడిండి) 
 
▣ “సతామునకు సథంభమును అధర్మునును అయియునిద”ి ఇది యిెి యయ 28:16కి సూచన కయవ్చ ి. దేవ్ుని పునాది మూల 
రయయి అయిన యిసే  ఇది 2 తిమోతి 2:19లో కూడా సూచిించబడిింది. దేవ్ునిని మరయిు సింఘముని కలిప ేవివ్రణాతమక 
పదబింధ్ాల వ్రగసలో ఇద ిమూడవ్ది. 

1. “దేవ్ుని కుట్ుింబిం” (1 తిమోతి 3:15) 
2.  “జీవ్ము గల దవే్ుని సింఘము” (1 తిమోతి 3:15) 
3. “సతామునకు సథ ింభమున  అధరమున న ” (1 తిమోతి 3:15) 

పౌలు రచనలలో (మరియు యోహాన ) సతాిం (అలిీయయ, alētheia) అనవ పదిం చాలయ సయధ్ారణిం. ఇది సయధ్ారణింగయ స వ్యరి 
విియయనిి సూచిస ి ింది (చూ. రోమయ 1:18,25; 2:2,8; 3:7; 15:8; 1 క రిింథీ. 13:6; 2 క రిింథీ. 4:2; 6:7; 7:14; 13:8; గలతి. 
2:5,14; 5:7; ఎఫసెీ. 1:13; 4:21; 5:9; ఫిలిపీప. 1:18; క లసఅీ. 1:5,6; 2 థసెఅ. 2:10,12,13; 1 తిమోతి 3:15; 4:3; 6:5; 2 తిమోతి 
2:15,18,25; 3:7,8; 4:4; తీతుకు 1:1,14 ). 1 తిమోతి 2:4 వ్దద  పషతేాక అింశ్ము: పౌలు రచనలలో సతామున   చూడిండ.ి 
 
3:16 
NASB “సహజముగయనే ఒప్ుికోనునది” 
NKJV “వివ్యదం లేకుండా” 
NRSV, NJB “ఎటువంటి సందహేం లేకుండా”  
TEV  “ఎవర్ూ తిర్సకర ంచలేర్ు” 

 
 ఇద ిసయధ్ారణింగయ ఒకరి వ్ృతిి లేదా విశయవసిం యొకు ఒపుపకోలు కోసిం ఉపయోగిించ ేగరీకు పదిం (1 తిమోతి 6:12 వ్దద  పషతేాక 
అింశ్ము: ఒపుపకోలున  (SPECIAL TOPIC: CONFESSION)  చూడిండి). ఈ కిీింది పింకుి లు ఆదలిో విశయవస ధృవీకరణ అని 
తెలిపే సయహతిా గురగి  ఇది. 
 

http://www.freebiblecommentary.org/special_topics/monotheism.html
http://www.freebiblecommentary.org/special_topics/names_deity.html
http://www.freebiblecommentary.org/special_topics/names_deity.html
http://www.freebiblecommentary.org/special_topics/confession.html
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▣ “ద ైవభకితని గూర ిన మర్మము గొప్ిద ైయునిది” పౌలు యొకు రచనలలోని “మరమిం” తరచ గయ అనాజ్న లకు స వ్యరిన  
సూచిస ి ింది (చూ. ఎఫెసీ. 2:11-3:13), ఇద ి1 తిమోతి 3:16కు కలీకిం కయవ్చ ి. 1 తిమోతి 3:9 వ్దద  పషతేాక అింశ్ిం చూడిండి. 
“దెైవ్భకిి” కోసిం 1 తిమోతి 4:7 వ్దద  పషతేాక అింశ్ిం చూడిండ.ి 
 ఇద ిపయష రింభ ఒపుపకోలు పషకట్న లేదా క్రసిైవ్ కరిీనన  పరచియిం చసే ి ింది. వీట్లిో మరొకట్ి 2 తిమోతి 2:11-13లో 
కన గొనలము. ఏరయపట్ు నమూనా ఇలయ కయవ్చ ి 

1. A B C D E F (కీీస ి  గురిించిన సతాాలన  వ్ లేడిించిింది) 
2. AB, BA, AB (భూమి మరయిు పరలోకము మధా వ్ాతాాసిం లేదా అవ్మయనిం మరయిు ఘనతకు) 
3. ABC, ABC (కీీస ి  మరియు అతని సింఘము గురిించి సతాాలన  వ్ లేడిించిింది) 

 ఆధ నిక పయిండతిాముకు బ ైబిల్ లోని చియయసిి క్స పదధ తులు మరిింత సపిిింగయ కనిపసి ి నాియి. 1990లో క్ీగ్ల్ పషచ రిించిన 
కింపయనియబ్ర బ ైబిల్ మరయిు క్న ి త్ ఇ. బ యిలీ యొకు పమ యిేట్ అిండ్ పీసేింట్ (Poet and Peasant) ఈ విధ్ానానిి విసిృతింగయ 
ఉపయోగిించినారగ. 
 పౌలు ఆది సింఘములోని కరిీన లేదా పయష రధనలోని ఒక పదామున   పేరోునట్ుే  తలెుసమి ింది. ఈ పదాిం యిసే  మయనవ్తావనిి 
మరియు అతని పషపించవ్యాపి పరచిరాన  నొకిు చబెుతుింది. ఇింద లో పౌలు యొకు మూడు పషధ్ాన వ్వదాింత పయష ముఖ్ాతలు ఉిండవ్ు: 
(1) సిలువ్; (2) పునరగతాథ నిం; మరయిు (3) ర్ిండవ్ రయకడ. పౌలు I, 2 తిమోతి మరయిు తీతుకు లోని అనవక మూలయలన  
ఉట్ింకిసూి , పౌలు వ్యష సిన రచనలో భినిింగయ ఉపయోగిించిన వ్వదాింత పదాల యొకు పషతేాకమ నై పదజ్ఞలిం మరియు పషతేాకమ నై 
ఉపయోగయనిి వివ్రసి ి ింది. 
 
NASB “మయంసములో బయలప్ర్చబడ ను” 
NKJV “దేవుడు మయంసంలో వాకతమయయాడు” 
NRSV “ఆయన మయంసంలో వ్ లుడయినేు”  
TEV  “ఆయన మయనవ ర్ూప్ంలో కనిప్ించాడు” 
NJB  “అయన మయంసంలో కనిప్ించ డు” 

 
 ఇద ిబ తెే హమేులో యిసే కీీస ి  అవ్తారిం (జ్ననిం) గురిించి మయట్ాే డుతుింది: ఆయన జీవితిం, బో ధనలు, మరణిం మరయిు 
పునరగతాథ నిం, ఇది తిండిషని పూరిిగయ వ్ లేడిస ి ింది (చూ. యోహాన  1:14-18). అయన పూరవ జ్ఞడన  యొకు బలమ నై అన మితిం 
కూడా ఉింది (చూ. యోహాన  1:1-5; 8:57-58; 2 క రిింథీ. 8:4; ఫిలిపపీ. 2:6; క లసీఅ. 1:17). యిసే కీీస ి  గురిించిన స వ్యరిలలో 
ఇద ికేిందష సతాిం, అయన పూరిిగయ దవే్ుడు మరియు పూరిిగయ మయనవ్ుడు (చూ. యోహాన  1:14; ఫలిిపపీ. 2:6-8; క లసీఅ. 1:14-16; 
1 యోహాన  4:1-6). 
 తరగవ్యతి గరీకు తాళ్పతషలోే  భినిమ ైనది కూడా ఉింద,ి దీనిలో సయపకే్ష సరవనామిం హో స్ hos (MSS א, A, C, F, G; UBS4 
దీనిక ి“A” రటే్ిింగ్స ఇస ి ింద ి[క నిి]) థయిోస్ గయ (theos)మయరిబడుతుింది. ఈ తరగవ్యత మయరగప సింభవిించి ఉిండవ్చ ి 

1. OC పెై గిందరగోళ్ింతో (ఎవ్రిక ిఅబ్ర సియల్ గరీకులో సింక్షిపయి లు) H C (“దవే్ుడు” కోసిం అబ్ర సయిల్ గరీకులో 
సింక్షపిీి కరణ) గయ చదవ్బడుతుింది లేదా 
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2. దతితవ్యద మత విశయవస విరోధలకు వ్ాతిరకేింగయ వ్చనానిి మరిింత నిరిదిిింగయ చెపయపలన కునవ తరగవ్యతి లేఖ్రగలు 
(చూ. MSS אc, Ac, C2, మరయిు D2) ఉదేద శ్పూరవక వ్వదాింతపరమ నై మయరగప చయేుట్ (చూ. బారి్డ D. ఎహరయమబ్ర, 
ది ఆరోథ డాక్సఅ కరపిబ్ర ఆఫ్ సిరిపిర్డ (The Orthodox Corruption of Scripture), పేజీలు. 77-78) 

 
ప్రత్ేా క అంశం: మయంసం (సయర్క్) (SPECIAL TOPIC: FLESH (sarx)) 

 

ప్రత్ేాక అంశం: మయంసం (సయర్క్, SARX) 
      ఈ పదానిి గలతీయులలో మరియు రోమయ పతిషకలో దాని వ్వదాింత వికయసమున  తెలియజ్యేడానిక ిపౌలు 
చాలయ తరచ గయ ఉపయోగిింన . ఈ పదిం యొకు విభిని అరయథ లన  ఎలయ వ్రిణించాలో అని పిండితులు విభదేిసయి రగ. 
ఈ అరయధ లలో క నిి తడబట్ుే  ఖ్చిితింగయ ఉింట్ాయి. ఈ పదిం యొకు విసిృత అరథ క్షతేషా నిి గమనిించడానికి ఒక 
పషయతిిం. 
A. మయనవ్ మయింసిం, యోహాన  1:14; రోమయ 2:28; 1 క రిింథీ. 5:5; 7:28; 2 క రిింథీ. 4:11; 7:5; 12:7; గలతి. 

1:16; 2:16,20; 4:13; ఫిలిపీప. 1:22; క లసీఅ. 1:22, 24; 2:5; 1 తిమోతి 3:16 
B. మయనవ్ సింతతి, యోహాన  3:6; రోమయ 1:3; 4:1; 9:3, 5, 8; 11:14; 1 క రిింథీ. 10:18; గలతి. 4:23, 29 
C. మయనవ్ వ్ాకిి, రోమయ 3:20; 7:5; 8:7-8; 1 క రిింథీ. 1:29; 2 క రిింథీ. 10:3; గలతి. 2:16; 5:24 
D. మయనవీయింగయ మయట్ాే డాలింట్ల, యోహాన  8:15; 1 క రిింథీ. 1:26; 2 క రిింథీ. 1:12; 5:16; 10:2; గలతి. 

6:12 
E. మయనవ్ బలహీనత, రోమయ 6:19; 7:18; 8:5-6, 9; 2 క రిింథ.ీ 10:4; గలతి. 3:3; 5:13, 16, 19-21; 

క లసీఅ. 2:18 
F. దేవ్ుని పటే్ మయనవ్ుల శ్తుష తవిం, పతనిం యొకు పరణిామయలకు సింబింధ్ిించినది. రోమయ 7:14; 13:14; 1 

క రిింథీ. 3:1,3; ఎఫసె.ీ 2:3; క లసీఅ. 2:18; 1 పతేురగ 2:11; 1 యోహాన  2:16 
 
     గరీకు సయింపషదాయ ఆలోచనలో ఉనిట్ుే గయ, నిజ్ఞనిక ి“మయింసము” నూతన నిబింధనలో అింత చెడుగయ 
చూడలేదని ఉదాా ట్ిించవ్చ ి. గరీకు తతవవ్వతిలకు, “మయింసిం” మయనవ్ సమసాలకు మూలిం; మరణిం దాని 
పషభావ్ిం న ిండి ఒకరిని విడపిిించ న . కయనీ నూతన నిబింధనలో, “మయింసిం” అనవది ఆధ్ాాతిమక సింఘరిణ యొకు 
యుదధ భూమి (చూ. ఎఫసెీ. 6:10-18), ఇింకయ తట్సథ ింగయ ఉింది. భరతిక శ్రరరయనిి మించి లేదా చడెు కోసిం 
ఉపయోగిించవ్చ ి. 
 
Copyright © 2014 Bible Lessons International 

 
NASB “ఆతమవిషయమున నీతిప్ర్ుడని తీర్ుినొంద ను” 
NKJV, NJB “ఆతమలో నీతిమంతునిగయ తీర్ిబడి” 

http://www.freebiblecommentary.org/special_topics/flesh.html
http://www.biblelessonsintl.com/
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NRSV “ఆతమలో నిర్ూప్ించబడింది”  
TEV  “ఆతమ చేత సర నైదని చూప్బడంిది” 

 
ఈ పదబింధ్ానిి అనవక విధ్ాలుగయ అరథిం చేస కునబడుతుింది. 

1. ఇద ినిరూపిించబడనిది లేదా సమరిథించబడుతుిందా (అింట్ల, యదారధముగయ చూపబడనిదా)? 
2. యిేస  పరచిరాలో (NASB) పరిశుదాధ తమ చ రగకుగయ ఉిందని దీని అరథమయ?] 
3. యిేస  మయనవ్ుడిగయ (NRSV) జీవిించినపుపడు యిసే  ఆతమన  తిండిష ధృవీకరిించాడని అరథమయ (మతియి 3:17; 17:5)? 

క ింతమింది వ్వదాింతవ్వతిలు “ఆతమ”న  యిసే  దెవై్తావనిి సూచిస ి నిట్ుే  చూసయి రగ, ఇద ిఆయన పునరగతాథ నిం దావరయ 
నిరూపిించబడిింది (చూ. రోమయ 1 4; 1 పతేురగ 3:18). 
 
▣ “దేవదూతలకు కనబడ ను” పతనమ ైపమ యిన మయనవ్యళితో దేవ్ుడు ఏమి చేయుచ నిడో  తెలుస కోవ్యలని దేవ్దూతలు ఎింతో 
ఆశ్పడా్ రగ (చూ. 1 క రిింథీ. 4:9; ఎఫెసీ. 2:7; 3:10; 1 పతేురగ 1:12). ఏద ిఏమయినపపట్కి,ీ గ్తేఅమనవ తోట్లో శోధ్ిింపబడునపుపడు 
(చూ. మతియి 4:11; మయరగు 1:13), దేవ్దూతలు యిేస కు పరచిరా చేయడానిి (చూ. లూకయ 22:43, ఇది పషశయిరథకిం వ్చనిం), 
లేదా పునరగతాథ నిం జ్రిగని వ్ ింట్నవ (చూ. లూకయ 24:4, 23; యోహాన  20:12) ఇద ిసూచిస ి ింద.ి 
ఈ పదబింధిం చాలయ చినిద ిమరియు అసపిిింగయ ఉిండున , వ్యాఖ్యాతలు అనవక సదిాధ ింతాలన  అిందిించి యునాిరగ మరియు అనీి 
కేవ్లము ఉహాగయనాలు మయతషమే: 

1.  దవే్దూతలు యిసే కు సవే్ చయేుట్ (పెనై) 
2.  ఆయన ఆరోహణన  చూస ేదవే్దూతలు (దెవై్భకిిగల దవే్దూతలు మరియు/లేదా పడిపమ యిన దవే్దూతలు చూ. 1 పతేురగ 

3:19-20, 22) 
3.  దవే్దూతలు ఆయన ఉనితమ ైన పరలోకపు సిింహాసనము ఎద ట్ ఎద రగచూచ ట్ 

 
▣ “జనములలో ప్రకటింప్బడ ను” ఇద ిపషపించ వ్యాపిముగయ స వ్యరి పషకట్ిించడిం గురిినద ి(చూ. లూకయ 24:46-47), ఇద ిమొదట్ి 
శ్తాబద పు యూద లకు చాలయ దిగయ్ోింతి కలిగిించేది, అయినపపట్కిీని ఇది పూరిిగయ వ్యసివ్ విియము (చూ. మతియి 28:18-20). ఇది 
దెైవ్భకిి యొకు రహసాిం (చూ. ఎఫసెీ. 2:11-3:13). 

 
NASB, NKJV “లోకమందు నమమబడ ను” 

NRSV, TEV, NJB “ప్రప్ంచవ్యాప్త ంగయ నమెమమును”  

 
 ఇద ిసయరవతిషక సిందశే్ిం మయతషమే కయద , విశ్వవ్యాపి పషతిసపిందన అయిన నిద,ి మరియు ఇపుపడు సింఘము యూద  
మరియు అనాజ్న లతో రూపొ ిందిించబడిింది (చూ. ఎఫెసీ. 2:11-3:13). ఇది ఎలేపుపడూ దవే్ుని పషణాళికే యునిది. ఒక 
సతావ్ింతమ నై దవే్ుడు ఆది. 3:15 తన యొకు వ్యగయద నానిి న రవ్వర్ిన . వ్ాకిిగత పశయితాి పిం మరియు విశయవసిం (1 తిమోతి 1:16 
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వ్దద  పషతేాక అింశ్ిం చూడిండి) ఇపుపడు, ఈ జీవితింలో, “ఎవ్రిక్రనా” పరలోకమున  తెరగస ి ింది (చూ. యోహాన  1:12; 3:16; రోమయ 
10:9-13). పషతేాక అింశ్ిం: పౌలు యొకు కయసమ మస్ (Kosmos)వ్యడుకన  1 తిమోతి 1:16లో చూడిండి. 
 
▣ “ఆరవహణుడ ై త్ేజోమయుడయి ాను” ఇది ఆయన ఆరోహణనమున  సూచిస ి ింది. ఆశ్ిరాకరిం యిేస ని మరణిం, పునరగతాథ నిం 
మరియు తిరగిి రయవ్డిం విడువ్బడా్ యి, కయనీ ఇది క్రసిైవ్ కరిీన మయతషమే అయిత,ే క ింత భాగయనిి మయతషమే ఉట్ింకసిేి , అద ి
అరథమవ్ుతుింది. అలయగ,ే ఏ లయబదధ మ నై (చియయసిి క్స) నమూనాన  అన సరిసయి రో ఒకరి వ్యాఖ్యానానిి నిరణయిస ి ింది (చూ. 1 తిమోతి 
3:16). పయష రింభ వ్యాఖ్ాతో అన సింధ్ానిించబడిన ఈ కీరిన/విశయవస పషమయణిం జ్ఞమ నవ్యదానిి తీవ్షింగయ ఖ్ిండసి ి ింది. మనిషెనై యిసే  
మహిమపరచబడా్ డు (చూ. చియయసిి క్స నమూనా # 2)! ఏదమే ైనా, NRSVన  అన సరిించి చివ్రి మూడు పింకుి లు సింఘముని 
సూచిించవ్చ ిన  (చూ. చియయసిి క్స నమూనా # 3). “మహిమ” పెై పూరిి వివ్రణ క రకు 1:17 చూడిండి. 
 
ప్రత్ేా క అంశం: ఆరవహణము (SPECIAL TOPIC: THE ASCENSION) 

 

ప్రత్ేాక అంశం: ఆరవహణము 
యిేస  పరలోకము న ిండి దగి ివ్చెిన  (చూ. ఫిలిపీప. 2:6-7; 2 క రిింథీ. 8:9). ఇపుపడు ఆయన 

పూరవిం ఉని మహిమకు పునరగదధ రిించబడె్ న  (చూ. యోహాన  1:1-3; 17:5; ఎఫసెీ. 4:10; 1 తిమోతి 3:16; I 
యోహాన  1:2). అతన  ఇపుపడు దేవ్ుని కుడి వ్ పైున కూరగిిండయిుిండనె  (చూ. కరిీన 110:1; లూకయ 22:69; 
అపమ సిలుల కయరాములు 2:33; రోమయ 8:34; ఎఫెసీ. 1:20; క లసీఅ. 3:1; హెబీష. 1:3; 8:1; 10:12; 12:2; 1 
పేతురగ 3:22). ఇద ితిండిష తన జీవితిం మరయిు మరణానికి ఆమోదిం తలెిపని విియిం! యిసే  పరలోకమునకు 
తిరగిి వ్ ళ్ుడానిి వివ్రసిూి  అనవక విభిని గరీకు పదాలు ఉనాియి: 

1. అపమ సిలుల కయరాములు 1:2,11,22; అనాలింబానో (analambanō) తీస కోవ్ట్ానికి (చూ. 1 తిమోతి 
3:16) 

2. అపమ సిలుల కయరాములు 1:9, ఎపెైరో (epairō), పెైకి ఎతిబడట్ిం, పెైకి లేవ్డిం, అధ్రిోహణ 
3. లూకయ 9:51, అనాలయపిఅస్ (analēpsis)(# 1 దాని రూపిం) 
4. లూకయ 24:51, డసిేి మి (diistēmi), బయలుదేరడానిక ి

యోహాన  స వ్యరిలో యిసే  పరలోకమునకు తిరగిి వ్ ళ్ుడానికి అనవక సూచనలు ఉనాియి 
(చూ. యోహాన  7:33; 8:14,21; 12:33-34; 13:3,33,36; 14:4,5,12,28 ; 
16:5,10,17,28; 26:7) 

5. యోహాన  3:13; 20:17, అనా బ బకబ్్ర (ana BeBēken), పరెిగిింద ి
6. యోహాన  6:62, అనాబ నైో (anabainō), అధ్రిోహణ 

 ఈ సింఘట్న మతియి లేదా మయరగు స వ్యరిలో నమోద  చయేబడలేద . మయరగు స వ్యరి 
16:8 వ్దద  ముగుస ి ింద,ి కయని తరగవ్యత వ్చిిన మూడు లేఖ్నాలోే  ఒకట్ ిమయరగు 16:19లోని 
సింఘట్నన  వివ్రిించిింద ి(అనగయ అనాలింబానో (analambanō)). 

http://www.freebiblecommentary.org/special_topics/ascension.html


139 
 

          అపమ సిలుల కయరాములలో పరలోకములోని యిేస నకు అనవక సూచనలు ఉనాియి. 
1. పేతురగ - అపమ సిలుల కయరాములు 2:33; 3:21 
2. సేి ఫన  - అపమ సిలుల కయరాములు 7:55-56 
3. పౌలు - అపమ సిలుల కయరాములు 9:3,5; 22:6-8; 26:13-15 

 
Copyright © 2014 Bible Lessons International 

 
చర ించుటకు  ప్రశిలు 
 ఇద ిఒక అధ్ాాయణ వ్యాఖ్యాయణ గీింధిం, అనగయ బ ైబిలిి అరథించేస క న ట్లో ఎవ్రి బాధాత వ్యరిదే. మనకు అన గీహిింపబడని 
వ్ లుగులో పషతి ఒకురగ నడవ్యలి. నీవ్ున , పరిశుదధ  గీిందమున , మరియు పరశిుదధ  ఆతమయు అరధిం చసే క న ట్లో పయష ముఖ్ామ ైన 
పయతషలు. ఇది వ్యాఖ్యాయణ కరి బాధాతగయ వ్దలిి పటిె్కూడద . 
 చరయి పషశ్ిలు ఈ పుసికము యొకు పయష ధ్ానామ నై విియయల గురగించి ఆలోచిింపజ్యేుట్కు ఇవ్వబడనివి. ఇవి ఆలోచన 
రేకతి్ిించడానికి ఉదేద శిించబడనివి కయనీ, నిరవచనములు ఇవ్వడానికి కయద . 

 
1. ఎనిి రకయల పరిచారకులు ఉనాిరగ? 
2. నూతన నిబింధనలో కయపర,ి బిి్ మరయిు పదెద లన  వ్వరవేరగ పేరగే  ఎింద కు పలిుసయి రగ? 
3. నూతన నిబింధనలో పరచిారకరిండుష లు ఉనాిరయ? అలయ అయిత,ే వ్యర ిపని ఏమిట్?ి 
4. 16వ్ వ్చనిం ఎింద లకు కీీస ి  గురిించి క్రైసివ్ కీరిన అని భావిసయి రగ? 
5. చియయస్మ అింట్ల ఏమిట్?ి ఇది ఎింద కు ముఖ్ాిం? 
 

http://www.biblelessonsintl.com/
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I తిమోతి 4 

ఆధునిక భాషయంతర్ప్ు విభజన భాగములు 

 

మూడవ ప్ఠణ చకరం I (“ఎ గ ైడ్ టు బ ైబిల్ రీడింగ్” నుండి) 
అసలు గీింధకరి యొకు సమభాగముల అభిపయష యములన  అన సరిించవ్ల్న   
          ఇది ఒక అధ్ాాయణ వ్యాఖ్యాయణ గీింధిం, అనగయ పరిశుదధ  గీింధమున  అరథించసే క న ట్లో ఎవ్ర ిబాధాత వ్యరదిే. 
మనకు అన గీహిింపబడిన వ్ లుగులో పషతి ఒకురగ నడవ్యలి. నీవ్ున , పరిశుదధ  గీింధమున , మరయిు పరిశుదధ  ఆతమయు అరధిం 
చేస కోన ట్ులో పయష ముఖ్ామ నై పయతషలు. ఇద ివ్యాఖ్యాయణ కరి బాధాతగయ వ్దలిి పెటి్కూడద . 

అధ్ాాయమున  ఒకుసయరిగయ చదవ్యలి. విియములన  గురిిించాలి. నీ యొకు విభజ్న విియములన  పెైన పరేొుని 
ఐద  బాషయింతరములతో సరచిూడాలి. వ్యకా సముదాయముల భాగములుగయ చయేుట్ దెైవ్యవ్వశ్మ నైద ికయద  కయనీ ఇద ిఅసలు 
గీింధకరి యొకు అభిపయష యము ఏదెతైే అరధమున  తలెుస క న ట్లో గుిండెకయయ లయింట్దిో  దానిని అన సరిించ ట్లో 
ముఖ్ామ ైనది. పషతి వ్యకాసముదాయము ఒకే ఒక విియమున  కలిగ ఉిండున . 

1. మొదట్ ివ్యకాముల సముదాయము 
 

2. ర్ిండవ్ వ్యకాముల సముదాయము 
 

3. మూడవ్ వ్యకాముల సముదాయము 
 

UBS4 NKJV NRSV TEV NJB 
మతబషి ుి ల గురిించి 
ముింద గయ చపెపడిం  

గొపప  
మతబషి ుి తవిం 

తపుపడు బో ధకులు  తపుపడు బో ధకులు తపుపడు బో ధకులు 

4:1-5 4:1-5 4:1-5 4:1-5 4:1-11 

యిేస కీీస ి కు 
మించి పరచిారకుడు   

యిేస కీీస ి కు మించి 
సేవ్కుడు   

 యిేస కు మించి 
పరచిారకుడు   

 

4:6-10 4:6-10 4:6-10 4:6-10  

 నీ పరచిరాకు శ్దీధ  
వ్హిించ డ ి

   

4:11-16 4:11-16 4:11-16 4:11-16  
    4:12-16 
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4. మొదల్ైనవి  
 

4:1-16 వచనాలకు సందరయభనుసయర్మైెన ప్ర చయములు  
A. 1-3 అధ్ాాయయల మయదిరగియ, 4-6 అధ్ాాయయలు తపపక అబదధ  బో ధకుల వ్ లుగులో అరథిం చసే కోవ్యలి. 

B. 4వ్ అధ్ాాయిం పషతికూల నాయకతావనిి (1 తిమోతి 4:1-5) మరయిు సయన కూలనాయకతావనిి పషతిబిింబిస ి ింది (1 
తిమోతి 4:6-10). 

C. 11-16 వ్చనాలు పౌలు తిమోతిక ిఇచేి వ్ాకిిగత సిందశే్ిం, ఇది 1 తిమోతి 6:2 వ్రకూ క నసయగుతుింది. 

ప్దము మర యు ప్దసముదాయముల అధాయనం  
NASB (సవర ంప్బడిన) వ్యకాము: 1 తిమోతి 4:1-5 
1అయిత్ే కడవర  దనిములలో క ందర్ు అబదధధకుల వ్ేషదార్ణవలన మోసప్ర్చు ఆతమలయందును 2దయాముల 
బో ధయందును లక్షాముంచి, విశయోస బరషుి లగుదుర్ని ఆతమ త్ేటగయ చ ప్ుిచునాిడు. 3ఆ అబదిధకులు, 
వ్యతవ్ యాబడని మనసయ్క్షిగలవ్యర ై, వివ్యహము నిషరదించుచు సతావిషయమైె అనుభవజఞఞ నముగల విశయోసులు 
కృతజఞత్ాసుత తులు చ ల్పుంచి ప్ుచుిక ను నిమితతము దేవుడు సృజంచిన ఆహార్ వసుత వులను క నిింటిని తినుట 
మయనవల నని చ ప్ుిచుందుర్ు. 4దేవుడు సృజంచిన ప్రతివసుత వును మంచిది. కృతజఞత్ాసుత తులు చ ల్పుంచి 
ప్ుచుిక నిన యి డల ఏదియు నిషరదింప్దగ నది కయదు. 5 ఏలయనగయ అది దవేుని వ్యకాము వలనను పయర ర్ధనవలనను 
ప్వితరప్ర్చబడుచునిది.   
 

4:1 “ఆతమ త్ేటగయ చ ప్ుిచునాిడు” ఇది ఈ కిీింది వ్యట్ిని సూచిించవ్చ ి 

1. పయ.ని పషవ్చనాలు 

2. పౌలు ఆతమ న ిండి పషతాక్ష పేషరణ పొ ిందనివ్యడు (చూ. అపమ సిలుల కయరాములు 20:33) 

3. ఇతర పషతిభావ్ింతుల్నై, సమకయలీన నాయకుల న ిండ ిపేషరేపిించబడని సిందశేయలు (చూ. అపమ సిలుల కయరాములు 21:11) 

 
NASB, NRSV, TEV “తర్ువ్యతి దినములు” 

NKJV “వ్ నుకటి దనిములు” 

NJB “కడవర  దనిములు” 
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పౌలు, పయ.ని యొకు పషవ్కిల మయదిరగియ, తన సవింత సమయయనిి గురిించి మయట్ాే డుతూ, ర్ిండవ్ రయకడకు ముింద  చివ్రి 
రోజులకు సింబింధిం కలుపుతునాిడు. పౌలు 2 థసెఅలొనీకయులు 2 లో ఆలసామ ైన పరోసియయ (Parousia) గురిించి బో ధ్ిించాడు. 
అింద వ్లే, తిరగగుబాట్ు లక్షణిం మరయిు అబదధ  బో ధన యొకు ఈ లక్షణాలు అతని దనిాలనూ (చూ. 2 తిమోతి 3:1) అలయగే కీీస ి  
మొదట్ ిరయకడకు మరియు ర్ిండవ్ రయకడకు మధా ఉని సమయయనిి వివ్రసి ి ింది (చూ. 2 పేతురగ 3:3; యూదా 1:18). 

నూ.ని  తరచూ కడవ్ర ిదనిములు లేదా అింతా దినములన  పయ.ని  పషవ్కిల మయదిరగియనవ వ్యరి దినముల  యొకు సింక్షోభానిి 
తీస క ని దానిని ఎసయుట్లలయజికల్ నవపధాింగయ అించనా వ్వసిింది (చూ. మతియి 24:10-12; అపమ సిలుల కయరాములు 20:29-30; 2 
థెసఅ . 2:3-12; 2 తిమోతి 3:1-9; 4:3-4.; 1 యోహాన  2:18-19; 4:1-3). 

ప్రత్ేక అంశం: ఆలసాము చేయబడని ర ండవరయకడ (SPECIAL TOPIC: A DELAYED SECOND COMING) 

ప్రత్ేాక అంశము: ఆలసాము చేయబడని ర ండవ రయకడ (ఆలసామవోని కరరసుత  రయకడ vs 
ఆలసామగు ప్రవసియయ (Parousia)) 

యిేస  తవరలో, అకసయమతుి గయ మరియు ఉహిించని విధింగయ రయన ైయునాిడు అని చాలయ మింది 
విశయవస లకు బో ధ్ిించబడిింద ి(మతియి 10:23; 24:34; మయరగు 9:1; 13:30; పషకట్న 1:1,3; 2:16; 3:11; 
22:7,10,12,20; పషతేాక అింశ్ిం: తవరలో తిరగిిరయవ్డిం(SPECIAL TOPIC: SOON RETURN) చూడిండి). కయనీ 
ఇపపట్ివ్రకు నమిమన పషతి తరము కూడా తపుప! యిసే  తిరగిి తొిందరగయ రయవ్డిం (తక్షణిం) అనవద ిపషతి తరము 
వ్యరగ పొ ింద కుని శ్కిివ్ింతమ నై నిరరక్షణ వ్యగయద నిం, కయనీ ఒకరికి మయతషమే (మరియు ఆది హిింసన  ఎద రొునవ 
వ్యరకిి) వ్యసివిక రూపము దాలుస ి ింది.  

విశయవస లు ఆయన రపేే వ్స ి నిట్ుే గయ జీవిించాలి, కయని ఆయన రయక ఆలసాము అయితే మయతషిం మహా 
ఆజ్ఞమ  (చూ. మతియి 28:19-20) క రకు పషణాళిక వ్వస క ని అమలు చేయయలి. స వ్యరిలలోని క నిి భాగయలు 
(మతియి 24:45-51; 25:5,19; మయరగు 13:10; లూకయ 17:2; 18:8; 19:11-27) మరియు 1 & 2 
థెసఅలొనీకయులు ఆలసామ నై ర్ిండవ్ రయకడ (పరోసయియ, Parousia) పె ైఆధ్ారపడి యునాియి. మొదట్ 
జ్రగవ్లసని క నిి చారతిషక సింఘట్నలు ఉనాియి: 

1. పషపించవ్యాపి స వ్యరరికరణ (చూ. మతియి  24:14; మయరగు 13:10) 
2. గొపప మతభషి ుి డు (చూ. 2 థసెఅ. 2:3) 
3. “పయప పురగిుడు” యొకు దో ాతకిం (చూ. మతియి 24:15; 2 థెసఅ. 2:3,8-12; పషకట్న 13) 
4. గొపప హిింస (చూ. మతియి  24:21,24; పషకట్న 13) 

ఉదేధ శ్పూరవకమ నై అసపిిత ఉింది (మతియి 24:42-51; మయరగు 13:32-36)! పషతిరోజూ మీ చివ్రి దనిము వ్ల్ 
జీవిించిండ ికయని భవిిాత్ పరచిరా కోసిం పషణాళిక మరయిు శిక్షణ కలిగియుిండాలి! 
 
Copyright © 2014 Bible Lessons International 

 
 

http://www.freebiblecommentary.org/special_topics/delayed_second_coming.html
http://www.freebiblecommentary.org/special_topics/soon_return.html
http://www.biblelessonsintl.com/
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NASB “దూర్ంగయ పో వటం” 

NKJV “త్ొలగ పో వటం” 

NRSV “ఎడబాయటం” 

TEV “విడచిి ప్ెటిడం” 

NJB “వదిల్పవ్ేయాడం” 

 
ఇద ిఅపమ , apo (న ిండ)ి మరయిు ఇసేి మి, istēmi (నిలవ్డిం) యొకు సమేమళ్నిం. ఇది ఇకుడ లూకయ 8:13 మరయిు హెబీష 3:12 
లలో ఫరియయిింపుల అరథింలో ఉపయోగిించబడిింది. 2 తిమోతి. 2:19 లో “మయన కోిండి” అని దీని అరథిం. ఇద ిభవిిాత్ మధా 
నిశ్ియయరధకము రూపింలో ఉింది. సింఘములో ఉిండట్ిం నిజ్మ ైన రక్షణకు ఒక సయక్షాిం (చూ. 1 యోహాన  2:18). 1 తిమోతి 4:16 
వ్దద  పషతేాక అింశ్ిం: నిరింతరయయిం యొకు అవ్సరిం  (SPECIAL TOPIC: THE NEED TO PRESERVE) న  చూడిండి. 

 ప్రత్ేాక అంశం: మత బరషుి డు (అఫిసరిమి ) (SPECIAL TOPIC: APOSTASY (APHISTĒMI) 

 

ప్రత్ేాక అంశం: మత బరషుి డు (అఫిసరిమి APHISTĒMI)) 
    గరీకు పదిం అఫసిేి మి (APHISTĒMI) విసిృత అరథ క్షతేషా నిి కలిగి ఉింది. ఏదమే ైనా, “మతభషి ుి డు” అనవ ఆింగే 
పదిం ఈ పదము న ిండి ఉదభవిించిింది మరియు ఆధ నిక పయఠ్కులకు దాని వ్యడకిం విియములో పక్షపయత 
ధ్ో రణి ఉనిది. సిందరభిం, ఎపపట్లియగ,ే కలీకమ నైద,ే కయనీ ముింద గయనవ అమరిబడని నిరవచనిం మయతషిం కయద . 
 
     ఇద ివిభకిి అపమ  (apo)న ిండి వ్చిిన ఒక సమేమళ్నిం పదిం, దీని అరథిం “న ిండి” లేదా “దూరింగయ” మరియు 
హిసేి మి (histēmi), “కూరోివ్డిం,” “నిలబడట్ిం” లేదా “పరిి ురిించడిం”. కిింద ి(వ్వదాింతేతర) ఉపయోగయలన  
గమనిించిండి: 

1. భరతికింగయ తొలగిించడానిక ి
a. ఆలయిం న ిండ,ి లూకయ 2:37 
b. ఒక ఇింట్ి న ిండ,ి మయరగు 13:34 
c. ఒక వ్ాకిి న ిండ,ి మయరగు 12:12; 14:50; అపమ సిలుల కయరాములు 5:38 
d. అనిి విియయల న ిండ,ి మతి. 19:27,29 

2. రయజ్కీయింగయ తొలగిించడానికి, అపమ సిలుల కయరాములు 5:37 
3. సయపకే్షింగయ తొలగిించడానిక,ి అపమ సిలుల కయరాములు 5:38; 15:38; 19:9; 22:29 
4. చటి్బదధ ింగయ తొలగిించడానిక ి(విడాకులు), దివతియో. 24:1,3 (LXX) మరియు నూతన నిబింధన, 

మతియి 5:31; 19:7; మయరగు 10:4; 1 క రిింథీ. 7:11 
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5. ఋణమున  తొలగిించడానిక,ి మతియి 18:24 
6. బయలుదరేడిం దావరయ అనాలోచితింగయ చూపిించడానికి, మతియి 4:20; యోహాన  4:28; 16:32 
7. విడచిిపటిె్కుిండా అకుర చూపిించడానికి, యోహాన  8:29; 14:18 
8. అన మతిించ ట్కు లేదా అన మతిించట్ానికి, మతియి 13:30; 19:14; మయరగు 14:6; లూకయ 13:8 

  వ్వదాింతపరమ నై కోణింలో కిీయయపదమునకు కూడా విసిృత వినియోగిం కలిగి ఉింది: 
1. రద ద  చయెడిం, క్షమిించడిం, పయపపు అపరయధమున  వ్దిలిించడిం, నిరగ మకయిండము 32:32 (LXX); 

సింఖ్యా. 14:19; యోబు 42:10 మరియు నూతన నిబింధన, మతియి 6:12,14-15; మయరగు 
11:25-26 

2. పయపిం న ిండి దూరింగయ ఉిండట్ానిక,ి 2 తిమోతి 2:19 
3. దూరింగయ వ్ ళ్ుడిం దావరయ నిరేక్షాిం చేయడిం 

a. ధరమశయసిరము, మతియి 23:23; అపమ సిలుల కయరాములు 21:21 
b. విశయవసిం,యిెహజె్ేులు. 20:8 (LXX); లూకయ 8:13; 2 థసెఅ. 2:3; 1 తిమోతి 4:1; హెబీష. 

3:12 
ఆధ నిక విశయవస లు నూతన నిబింధన రచయితలు ఎనిడూ ఆలోచిించని అనవక వ్వదాింత పషశ్ిలన  

అడుగుతారగ. వీట్లిో  విశయవసమున  (నీతిమింతులుగయ మయరిట్ాని) విసయవసాత (పవితీషకరణ) న ిండ ివ్వరగ చసేి 
చూడట్ిం ఆధ నిక ధ్ో రణలిో ఒకట్ి.  
 
పరిశుదధ  గీింధములో దేవ్ుని పషజ్లతో పయలుపించ కుని వ్ాకుి లు ఉనాిరగ మరియు వ్యరనిి విడచిిపటిె్డానికి ఏదో  
జ్రగగని సిందరభములు ఉనాియి. 

I. పయత నిబింధన 
A. పన ి ిండు (పది) గూడాచారగల నివ్వదకి వినివ్యరగ, సింఖ్యా. 14 (చూ. హెబీష. 3:16-19) 
B. కోరహు, సింఖ్యాకయిండము 16 
C. ఏలి కుమయరగలు, 1 సమూయిలేు 2, 4 
D. సౌలు, 1 సమూయిలేు 11-31 
E. అబదధ  పషవ్కిలు (ఉదాహరణలు) 

1. దివతియో. 13:1-5 18:19-22 (అబదాధ  పషవ్కిన  తెలుస కునవ మయరగ ములు) 
2. యిరరమయయ 28 
3. యిెహజె్ేులు 13:1-7 

F. అబదధ  పషవ్కిలు 
1. యిెహజె్ేులు 13:17 
2. న హెమయా 6:14 

G. ఇశయీ యిలేు యొకు చడ్ె నాయకులు (ఉదాహరణలు) 
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1. యిరరమయయ 5:30-31; 8:1-2; 23:1-4 
2. యిెహజె్ేులు 22:23-31 
3. మీకయ 3:5-12 

II. క తి నిబింధన 
A. ఈ గరీకు పదిం అక్షరయలయ “మత బషి ుి డు చేయబడడానికి” అని అరధము. పయత మరయిు క ీ తి 

నిబింధనలు ర్ిండూ ర్ిండవ్ రయకముిందే చెడు మరియు తపుపడు బో ధన యొకు తీవ్షతన  
నిరధనిించాయి (చూ. మతియి 24:24; మయరగు 13:22; అపమ సిలుల కయరాములు 20:29,30; 2 
థెసఅ. 2:9-12; 2 తిమోతి 4:4). ఈ గరీకు పదిం మతియి 13, మయరగు 4; మరయిు లూకయ 8లో 
యిేస  చపెపిన ఉపమయనములో కనిపిించే మించి నవలన  పషతిబిింబిస ి ింది;. ఈ అబదధ  బో ధకులు 
సపిిింగయ క్రసిైవ్ులు కయద , కయని వ్యరగ లోపలిన ిండి వ్చిిన వ్యర ే(చూ. అపమ సిలుల కయరాములు 
20:29-30; 1 యోహాన  2:19); అయినపపట్కి,ీ వ్యరగ పరపికవము లేని విశయవస లన  రమమని 
పిలచి వ్యరిని బింధ్ిించ కోగలుగుతారగ (చూ. హెబీష. 3:12). 
ఒక వ్వదాింత పషశ్ి అబదధ  బో ధకుల్ైన వ్యరగ ఎనిడెనైా విశయవస లయ? దీనిక ిసమయధ్ానిం చెపపడిం 
కిిిం ఎింద కనగయ సయథ నిక సింఘలలో క ిందరగ అబదధ  ఉపయధ్ాాయులు ఉనాిరగ (చూ. 1 యోహాన  
2:18-19). తరచ గయ మన వ్వదాింత లేదా శయఖ్పరమ ైన సయింపషదాయలు ఈ పషశ్ికు నిరిదిి బ ైబిల్ 
వ్యకయాలన  సూచిించకుిండా సమయధ్ానిం ఇసయి యి (ఒకరి పక్షపయతానిి రగజువ్ు చయేడానిక ి
సిందరభిం న ిండి ఒక వ్చనానిి ఉట్ింకిించే పూై ఫ్-ట్ కి్స్ పదధ తి కయకుిండా). 

B. సపిిమ నై విశయవసిం  
1. యూదా, యోహాన  17:12 
2. గయరడి వ్యడెనై సిమోన , అపమ సిలుల కయరాములు 8 
3. మతియిలో పషసయి విించబడనివ్యరగ,7:13-23 
4. మతియి 13లో పషసయి విించబడనివ్యరగ; మయరగు 4; లూకయ 8 
5. యోహాన  8:31-59లోని యూద లు 
6. అల్కఅింద ష  మరియు హుమ న యైు 1 తిమోతి 1:19-20 
7. 1 తిమోతి 6:21 
8. హుమ న యైు మరయిు ఫలిేతు, 2 తిమోతి 2:16-18 
9. దేమయయి, 2 తిమోతి 4:10 
10. అబదధ  బో ధకులు, 2 పతేురగ 2:19-22; యూదా 1:12-19 
11. అింతా కీీస ి , 1 యోహాన  2:18-19 

C. ఫలిించని విశయవసిం 
1. క రిింథయీులకు 3:10-15 
2. 2 పేతురగ 1:8-11 
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        మన కీమబదధ మ నై వ్వదాింతశయసిరిం (కయలివనిజ్ిం, అరమినియనిజ్ిం, మొదల్ైనవి) తపపనిసర ిపషతిసపిందనన  
నిరేదశిసయి యి కయబట్ిి  మనము ఈ గీింథాల గురిించి చాలయ అరగద గయ ఆలోచిసయి ము. నవన  ఈ విియయనిి 
తీస కువ్చిినింద న దయచేస ినన ి ముిందే తీరగప చపెపవ్ద ద . నా ఆిందో ళ్న సర్రన వ్ాకయాయణ శయసిర విధ్ానిం 
పయట్ిించాలి అని. బ ైబిల్ మనతో మయట్ాే డట్ానికి అన మతిించాలి మరియు దానిని ముింద గయ అమరిిన 
వ్వదాింతశయసిరింలో రూపొ ిందిించడానికి పషయతిిించకూడద . ఇది తరచూ బాధ్ాకరమ నైద ిమరియు 
ఆశ్ిరాకరమ ైనద,ి ఎింద కింట్ల మన వ్వదాింతశయసిరిం చాలయవ్రకు మతపరమ ైన, సయింసుృతిక లేదా బింధ తవము 
(తలేిదిండుష లు, సేిహతిుడు, కయపరి) కలిగనిద,ి బ ైబిల్ పరమ నైద ికయద  (పషతేాక అింశ్ిం: “సీవకరిించడిం,” 
“నమమడిం,” “ఒపుపకోవ్డిం/పషకట్ిించడిం,” “పలివ్ిండి “ అింట్ల ఏమిట్?ి Special Topic: What Does It Mean to 
“receive,” “believe,” “confess/profess,” “call upon”? న  చూడిండి ). దేవ్ుని పషజ్లలో ఉని క ిందరగ 
దేవ్ుని పషజ్లలో లేకుిండనట్ుే  మయరిపమ యిేదరగ (ఉదా., రోమయ 9:6). 
 
Copyright © 2014 Bible Lessons International 

 

▣ “విశయోసము” ఈ పదానిి (సయధ్ారణింగయ ఉపపదముతో) కయపరతివ లేఖ్లలో బహరిగతిం చయేబడని  క్రసిైవ్ సతాిం గూరిి  
ఉపయోగిించబడిింది (చూ. 1 తిమోతి 3:9; 4:6; 5:8; 6:10,12,21; 2 తిమోతి 2:18; 3:8,10; 4:7; తీతుకు 1:5,13; 2:2). ఇకుడ 
ఇద ిఅబదధ  బో ధకులన  సింభోధ్ిించినింతగయ రక్షణన  సింభోదిించట్ిం లేద . 

▣ “లక్షాముంచి” ఇద ివ్రిమయన కిీయయశీల అసమయపకము, నిరింతర చరాకు పయష ధ్ానాతనిస ి ింది. ఈ మతభషి ుి లు దయెయాల బో ధలన  
నమిమ, విశ్వససి ి నాిరగ. 

4:2 

NASB “అబదధధకుల వ్ేషదార్ణ వలన” 

NKJV “వ్ేషదార్ణలో అబదాద లు మయటాు డుత్ార్ు” 

NRSV “అబదధధకుల వ్ేషదార్ణ దాోరయ” 

TEV “మోసప్ూర త అబదాధ లచే వ్యాప్ించిన” 

NJB “అబదాధ ల వ్షేదార్ణకు లోనవుతూ” 

 

వీరగ “ధరమశయసిర బో ధకులు” అని చపెుపకుింట్ారగ (చూ. 1 తిమోతి 1:7). ఇింద లో జుడాయిజ్ిం యొకు అింశ్ిం సపిిింగయ ఉింది. 1 
తిమోతి 1:3-7; 4:2-3,7 మరయిు 6:3-10,20-21 లో సపిిింగయ వివ్రిించబడా్ రగ.  

http://www.freebiblecommentary.org/special_topics/confess-profess.html
http://www.freebiblecommentary.org/special_topics/confess-profess.html
http://www.biblelessonsintl.com/
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1. వ్యరగ విింత సిదాధ ింతాలన  బో ధ్ిసయి రగ (1 తిమోతి 1:3; 6:3) 
2. వ్యరగ పురయణాలు మరయిు వ్ింశయవ్ళికి శ్దీధ  చూపుతారగ (1 తిమోతి 1:4) 
3. వ్యరగ నిిాల చరిల వ్ పైు తిరగియరగ (1 తిమోతి 1:6) 
4. వ్యరకిి అరధిం కయలేని విియయలన  గూరిి దెరైాింగయ మయట్ాే డుతారగ (1 తిమోతి 1:7; 6:4) 
5. వ్యరగ అబదిద క వ్వి దారగలు (1 తిమోతి 4:2) 
6. వ్యరగ మనసయఅక్షిని చింపని వ్యరగ (1 తిమోతి 4:2) 
7. వ్యరగ వివ్యహానిి నిషధే్ిసయి రగ (1 తిమోతి 4:3) 
8. వ్యరగ ఆహారయలకు దూరింగయ ఉిండాలని సూచిించారగ (1 తిమోతి 4:3) 
9. వ్యరగ కలిపతకథలన  ముింద  ఉించారగ (1 తిమోతి 4:7)  
10. వ్యరగ అహింకయరింతో ఉనాిరగ (1 తిమోతి 6:4) 
11. వివ్యదాసపద పషశ్ిలు మరియు పదాల గురిించి వివ్యదాలపెై వ్యరకిి తీవ్షమ నై ఆసకిి ఉింది (1 తిమోతి 6:4) 
12. అవి సిథ రమ నై ఘరిణకు కయరణమవ్ుతాయి (1 తిమోతి 6:5) 
13. వ్యరకిి తపుపడు జ్ఞమ నిం ఉింది (1 తిమోతి 6:20-21) 
14. వ్యరగ విశయవసిం న ిండి తపుపకునాిరగ (1 తిమోతి 4:1; 6:21) 
 
NASB “మోసప్ూర త ఆతమలు మర యు ద యాముల సదిాధ ంత్ాలు” 

NKJV “మోసప్ూర త ఆతమలు మర యు ద యాముల సదిాధ ంత్ాలు” 

NRSV “మోసప్ూర త ఆతమలు మర యు ద యాముల బో ధనలు” 

TEV “అబదాధ ల ఆతమలు .. ద యాముల బో ధనలు” 

NJB “మోసప్ూర త ఆతమలు మర యు ద యాముల నుండి వచిిన సదిాధ ంత్ాలు” 

 
ఈ అబదధ  బో ధకుల పటే్ పౌలు అభిపయష యిం చాలయ పషతికూలింగయ ఉింది. అతన  వ్యర ిబో ధనలు సయతాన  మరియు దెయయాల పనిగయ 
ఆపయదిించాడు (1 తిమోతి 3:6 వ్దద  పషతేాక అింశ్ిం: సయతాన  చూడిండ,ి చూ. 1 తిమోతి 2:14; 3:6-7). కనానీయుల సింతానోతపతిి 
ఆరయధన పటే్ పయ.ని దృకపథింతో సమయనింగయ ఉింది మతవిశయవస ల గురిించి పౌలు అభిపయష యిం. ఈ పషజ్లన  పూరిిగయ నాశ్నిం 
చేయమని చెపయపడు ఎింద కింట్ల వ్యరగ విశయవసయనిి భషి ుి పట్ిిసయి రగ. ఇదే హెచిరకిలు ఇకుడ కూడా కనిపిసయి యి (చూ. 2 థసెఅ. 2:9-
10; యయకోబు 3:15; 1 యోహాన  2:18-19). 

ప్రత్ేా క అంశం: ద యాప్ు (అప్వితర ఆతమలు) (SPECIAL TOPIC: THE DEMONIC (UNCLEAN SPIRITS)) 

ప్రత్ేాక అంశం: దేవదూతలు మర యు రయక్షసులు 
A. పయష చీన పషజ్లు పషకృతిని ఆరయధ్ిించినవ్యరగ. పషకృతి శ్కుి లు, జ్ింతువ్ులు మరియు సహజ్ వ్స ి వ్ులకు 

http://www.freebiblecommentary.org/special_topics/demonic.html
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మయనవ్ వ్ాకిితవ లక్షణాలన  వ్యరగ ఆపయదిించారగ. మయనవ్జ్ఞతితో ఈ ఆధ్ాాతిమక సింసథ ల పరసపర చరా దావరయ 
జీవితిం వివ్రిించబడిింది. 

B. కయలకీమణేా ఈ వ్ాకిితవిం బహుదవే్త ఆరయధనగయ (చాలయ దవే్ుళ్ళు) మయరిింది. సయధ్ారణింగయ దెయయాలు (జ్న్ి, 
genii) క ించెము తకుువ్ సయథ యి దేవ్ుళ్ళు లేదా చిని దవే్ుళ్ళు (మించి లేదా చడెు) వ్ాకిిగత మయనవ్ 
జీవితాలన  పషభావితిం చేసయి యి. 
1. మ సొ పొ ట్లమియయ, గిందరగోళ్ిం మరియు సింఘరిణ 
2. ఈజి్ి, కీమము మరియు నిరవహణ 
3. కనాన , W. F. ఆల్ైరటి్ యొకు పురయవ్స ి  శయసిరిం మరయిు ఇజ్ఞష యిెల్ యొకు మతిం (Archaeology 

and the Religion of Israel), ఐదవ్ ఎడిిబ్ర, పజేీలు 67-92 చూడిండి. 
C. బహుశయ పయత నిబింధనలోని కఠినమ ైన ఏకధరమ వ్యదిం నియమము వ్లే దిగువ్ సయథ యి దేవ్తలు, 

దేవ్దూతలు లేదా రయక్షస ల విియింపెై ఆలోచన లేద అభివ్ృదిధ  లేకపమ యుిండవ్చ ి (పషతేా క అింశ్ిం: 
ఏకధరమ వ్యదిం (SPECIAL TOPIC: MONOTHEISM)న  చూడిండ,ి చూ. నిరగమ. 8:10; 9:14; 15:11; 
దివతీయో. 4:35, 39; 6:4; 33:26; కీరిన 35:10; 71:19; 86:8; యిెియయ 46:9; యిరరమయయ 10:6-7; 
మీకయ 7:18). ఇది అనామత దేశయల అబదధ  దవే్ుళ్ున  పషసయి విించిింది (షడెిమ్  (Shedim), BDB 993, చూ. 
దివతియో. 32:17; కీరిన 106:37) మరియు అద ివ్యట్లిో క నిిింట్ిని పరేగ లేదా వ్ాకిితవిం పషసయి విస ి ింది. 
1. సీయిమ్, Se'im (పమ కిరిగయ లేదా వ్ ింట్ుష కలు గల రయక్షస లు, BDB 972 III, KB 1341 III, చూ. లేవీ. 

17:7; 2 దని. 11:15; యిెి యయ 13:21; 34:14) 
2. లిలిత్, Lilith (ఆడ, సమోమహన రయతిష రయక్షస డు, BDB 539, KB 528, చూ. యిెియయ 34:14) 
3.  మయవ్ ట్, Mavet (మరణానికి హీబూష  పదిం కిీింద భూలోకము యొకు కనాన  దవే్ుడుగయ వ్యడబడనె , 

మోట్ (Mot), బిడిబి 560, కబ్ి 560, చూ. యిెి యయ 28:15,18; యిరిమయయ 9:21; మరయిు బహుశయ 
దివతియో. 28:22) 

4. రరషఫె్, Resheph (తగెుళ్ళు, అగిి లేదా వ్డగళ్ళు, BDB 958, KB 958, చూ. దివతియో. 32:24; 
కీరిన 78:48; హబకూుకు 3:5) 

5. డేవ్ర్డ, Dever (తగెులు, BDB 184, చూ. కీరిన 91:5-6; హబకూుకు 3:5) 
6. అజ్ఞజ్్ల్,  Az'azel (పేరగ అనిశిితిం, కయనీ బహుశయ ఎడార ిభూతిం లేదా సథ లిం పేరగ, BDB 736, KB 

736, చూ. లేవి. 16:8,10,26) 
(ఈ ఉదాహరణలు ఎన ైఅకోే పడీయియ జుడెైకయ ( Encyclopaedia Judaica), వ్యలూామ్ 5, పేజి 

1523 న ిండి తీస కోబడా్ యి). 
ఏదేమ నైా, పయత నిబింధన లో యిెహో వ్య (YHWH) దవే్ుని న ిండి దవిందవవ్యదిం లేదా 

దేవ్దూతల సయవతింతషూిం లేద . సయతాన  యిెహో వ్య (YHWH) దవే్ుని యొకు సేవ్కుడు (చూ. 
యోబు 1-2; జ్్కరయా 3), సవతింతష, సీవయ-నిరేదశ్ణ కలిగని శ్తుష వ్ు కయద  (చూ. A. B. డవేిడఅబ్ర, ఎ 
థియయలజీ ఆఫ్ ది ఓల్్ ట్ సిమ ింట్ (A Theology of the OL Testament), పజేీలు 300-306). 
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D. బబులోన  చెర (కీీ.పూ. 586-538) సమయింలో యుదామతము అభివ్ృదిధ  చెిందిింది. ఇద ి
జ్ొరయసిి రయనిజ్ింన   పరిియయ వ్యరగ  మయనవీకరిింపజ్ేసని దవిందవవ్యదిం, మయజ్ఞ్  లేదా ఓరయమజ్డద  
(Mazda or Ormazd)`అని పలిువ్బడ ేమించి ఉనిత దవే్ుడు మరియు అహిి మయబ్ర (Ahriman) అనవ ద ిి 
పషతారిథ చతే వ్వదాింతపరింగయ పషభావితమ ైనది. ఇది చెర తరగవ్యతి యూదా మతములో యిహెో వ్య (YHWH) 
దేవ్ునిి మరయిు అతని దవే్దూతలు మరియు సయతాన  మరియు అతని దేవ్దూతలు లేదా రయక్షస ల 
మధా వ్ాకిిగతీకరిించిన దవిందవ వ్యదానిి అన మతిించిింది. 

యూదా మతములోని మూరిివ్బిించిన చడెు యొకు వ్వదాింతశయసిరిం ఆల్రిడ్ ఎడర్డ షమీ్ యొకు ద ిల్ైఫ్ 
అిండ్ ట్ ైమ్అ ఆఫ్ జీసస్ ద ిమ సీఅయ (The Life and Times of Jesus the Messiah), 2, అన బింధిం 
XIII (పేజీలు, 749-863) మరియు XVI (పజేీలు, 770-776)లో వివ్రిించబడిింద ిమరియు చకుగయ 
నమోద  చేయబడిింది. చరె తరగవ్యతి  యూదా మతము చడెున  మూడు విధ్ాలుగయ వ్ాకీికరిించిింది. 

1. సయతాన  లేదా సమమయిలేు (Sammael) 
2. మయనవ్జ్ఞతిలోని చడెు ఉదేద శ్ిం (యిెట్ ా ర్డ హరయ,  yetzer hara) 
3. మరణ దూత 
ఎడర్డ షమీ్ వీట్ిని ఇలయ వ్రరగ కరిించెన  

1. నిిందమోపువ్యడు 
2. శోధ్ిించ వ్యడు 
3. శిక్షకుడు (వ్యలూామ్ 2, పజేి 756) 
చెడు గూరిి  నూతన నిబింధనలోని దృశ్ామునకు మరయిు వివ్రణకు చెర తరగవ్యతి కయలములోని 
యూదా మతమునకు  మధా గురిిించదగని వ్వదాింత వ్ాతాాసిం ఉింది. 

E. నూతన నిబింధన, ముఖ్ాింగయ స వ్యరిలు, మయనవ్యళిక ిమరయిు యిెహో వ్య (YHWH) దవే్ునికి చడెు 
ఆధ్ాాతిమక జీవ్ుల ఉనిక ిమరయిు వ్ాతిరకేతన  ఉదాా ట్ిించి చెబుతాయి (యూదా మతములో, సయతాన  
మయనవ్యళికి శ్తుష వ్ు, కయనీ దవే్ునికి కయద ). వ్యరగ దవే్ుని చితాి నిి, పయలనన , రయజ్ఞానిి వ్ాతిరకేిసయి రగ. 

యిేస  మన ిుాల మధా ద రయతమలన  ఎద రగక నిపుడు వ్యట్ిని వ్ లివ్వసనె  మరయిు వ్యట్ిని (1) 
అపవితష ఆతమలు (చూ. లూకయ 4:36; 6:18) లేదా (2) ద ిిశ్కుి లు (చూ. లూకయ 7:21; 8:2) అని 
పిలిచవే్యడు. అనారోగాిం (శయరరరక మరియు మయనసకి) మరయిు దెయయాల మధా యిేస  సపిిింగయ వ్ాతాాసిం 
కన గొనవవ్యరగ. ఈ ద ిిశ్కుి లన  గురిిించి, వ్యట్ిని తోలివ్వయడము చయేడిం దావరయ ఆయన తన శ్కిిని, 
ఆధ్ాాతిమక అింతరదృషిి ని పషదరిశించారగ. అవి తరచూ ఆయనన  గురిిించి, ఆయనన  సింబో ధ్ిించడానికి 
పషయతిిించేవి, కయని యిేస  వ్యరి సయక్షాాలన  తిరసురిించి, వ్యట్ిని మౌనముగయ  ఉిండమని చెపపి, వ్యట్ిని 
బహిి ురిించేవ్యరగ. ద రయతామలన  పయరదోష లడిం సయతాన  రయజ్ాిం ఓట్మికి సింకతేిం. 

ఈ విియింపెై నూతన నిబింధన అపమ సిలుల లేఖ్లలో ఆశ్ిరాకరముగయ సమయచార లోపము ఉనిది. 
దయాములన  పయరదోష లడిం ఎనిడు కూడా ఆధ్ాాతిమక బహుమతిగయ జ్ఞబితా చూపబడలేద , లేదా భవిిాత్ 
తరయల కయపరగలకు లేదా విశయవస లకు ఇవ్వబడిన శ్కిి లేదా విధ్ానిం అని కూడా కయద . 
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F. చెడు అనవద ినిజ్ము; చెడు వ్ాకిిగతమ నైద;ి చెడు ఉింది. దాని మూలిం లేదా ఉదేధ శ్ిం వ్ లేడపిరచబడలేద . 
బ ైబిల్ దాని వ్యసివికతన  నొకిు చబెుతుింద ిమరయిు దాని పషభావ్యనిి ఖ్ిండితముగయ వ్ాతిరకేిస ి ింది. 
వ్యసివ్యనిక ిఅింతిమ దవిందవవ్యదిం అనవది  లేద . దవే్ుడు పూరిి నియింతషణలో ఉనాిడు; చడెు ఓడిపమ తుింది 
మరియు తీరగప ఇవ్వబడుతుింది మరియు సృషిి  న ిండ ితొలగిించబడుతుింది. 

G. దేవ్ుని పషజ్లు చడెున  ఎదరిిించాలి (చూ. యయకోబు 4:7). వ్యరగ దాని చేత నియింతిషించబడకూడద  (చూ. 1 
యోహాన  5:18), కయని వ్యరగ శోదిింపబడవ్చ ి మరయిు దానిని బట్ిి  వ్యరి సయక్షాిం మరియు పషభావ్ిం 
దెబైతినవ్చ ి (చూ. ఎఫెసీ. 6:10-18). చడెు అనవది క్రైసివ్ పషపించ దృషిికోణింలో బయలుపరచబడని భాగిం. 
ఆధ నిక క్రసిైవ్ులకు చడెున  పునరిిరవచిించే హకుు లేద  (రగడాల్ా బులిూబ్ర యొకు అపౌరయణకిము  ); 
చెడున  (పౌలు ట్లేిిచ్ యొకు సయమయజిక నిరయమణాలు) వ్ాకిితావనిి కోలోపవ్డిం  లేదా మయనసిక పరింగయ 
పూరిిగయ వివ్రిించడానిక ిపషయతిిించడానికి (సిగమిండ్ ఫయష యిడ్) కూడా హకుు లేద . దాని పషభావ్ిం విసిృతింగయ 
ఉింద,ి కయనీ ఓడిపమ యిింది. కీీస ి  విజ్యింలో విశయవస లు నడవ్యలి! 
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NASB “వ్యర  మనసయ్క్షకిి వ్యతవ్ేయాబడింది” 

NKJV “ముదర వ్సేర ఇనుముత్ర వ్యర  మనసయ్క్షి వ్యతవ్ేయాబడింది” 

NRSV “వ్ేడి ఇనుముత్ర వ్యర  మనసయ్క్షి వ్యతవ్ేయాబడింది” 

TEV “వ్ేడి ఇనుముత్ర కయల్పినటుి , వ్యర  మనసయ్క్షి  చచిింది” 
NJB “ఎర్ర వ్ేడి ఇనుముత్ర ముదిరంప్బడనిటుి  ఉంది వ్యర  మనసయ్క్ష”ి 

 

ఇద ిఈ ర్ిండిింట్లిో ఒక దానిని సూచిించవ్చ ి. 
1. ఈ అబదధ  బో ధకులు పశయితాి ప సిథ తిని దాట్ిపమ యయరగ (చూ. ఎఫసెీ. 4:19; తీతుకు 1:15). ఈ గరీకు పదిం న ిండి మనకు 

“కయట్లర్రజ్డ” అనవ ఆింగే పదిం లభిస ి ింది. 
2. ఈ పదిం సయతాన  తన యయజ్మయనాానిి చూపిించే బషా ిండ్ న  సూచిస ి ింద ి(ఉదా., పషకట్న 13:16,17; 14:11; 16:2; 19:20; 

20:4). 
ఈ మన ిుాలు సతాానిి చూడట్ానిక ినిరయకరిించినింద న, వ్యరగ ఇపుపడు సతాానిి చూడలేకపమ తునాిరగ (చూ. 2 క రిింథీ. 4:4). 
ఇద ిస వ్యరి యొకు క్షమిించరయని పయపిం మరియు 1 యోహాన  5 యొకు మరణకరమ ైన పయపిం. 
1 తిమోతి 1:5 వ్దద  “మనసయఅక్ష”ి గమనికన  చూడిండి. 

ప్రత్ేా క అంశం: మర్ణకర్మైెన పయప్ము (SPECIAL TOPIC: SIN UNTO DEATH) 

http://www.biblelessonsintl.com/
http://www.freebiblecommentary.org/special_topics/sin_unto_death.html
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ప్రత్ేాక అంశం: మర్ణకర్మెైన పయప్ం ( I యోహాను) 
A. అరధ పషకయశ్ణముల పరిగణనలు 

1. 1 యోహాన  యొకు చారితషక అమరకికు సర్రన గురిిింపులతో సింబింధిం కలపయలి. 
a. సింఘయలలో గోిసిి క్స అబదధ  బో ధకుల ఉనిక ిఉింది (చూ. 1 యోహాన  2:19,26; 3:7; 2 

యోహాన  7; పషతేాక అింశ్ిం: జ్ఞమ నవ్యదిం చూడిండి) 
(1) “సెరిింథీయబ్ర” జ్ఞమ నవ్వతిలు యిసే  అనవ మనిషి తన బాపిి సమము వ్దద  కీీస ి  ఆతమన  

పొ ిందాడు మరయిు అద ేఆతమ సిలువ్పె ైఆయన చనిపమ యిే ముింద  ఆయనన  
వ్దలిివ్వసిిందని బో ధ్ిించారగ (చూ. 1 యోహాన  5:6-8) 

(2) “డో సటె్కి్స” జ్ఞమ నవ్వతిలు యిేస  దెైవిక ఆతమయిే కయని, నిజ్మ నై మయనవ్ుడు కయద  అని 
బో ధ్ిించారగ (చూ. 1 యోహాన  1:1-3) 

(3) ర్ిండవ్ శ్తాబద పు రచనలలో వ్ లేడెనై జ్ఞమ నవ్యదిం మయనవ్ శ్రరరిం గురిించి ర్ిండు విభిని 
అభిపయష యయలన  పషతిబిింబిస ి ింద ి
(a) రక్షణ మనస అకు వ్ లేడెనై సతాిం కయబట్ిి , మయనవ్ శ్రరరయనిక ిఆధ్ాాతిమకతకు సింబింధిం 

లేద . అింద వ్లన, అది కోరగకునిది అద ిచయెావ్చ ి. వీట్ిని తరచ గయ పయిిండ 
లేదా అనాచారవ్ింత గోిసిి క్సఅ అని పిలుసయి రగ. 

(b) శ్రరరము సహజ్ింగయ చడ్ెద ి(గరీకుల ఆలోచన) కయబట్ిి  అద ిఏది కోరినా దానిని 
చెయాకూడద  అని మరొక గుింపువ్యరగ తేలిిచపెయపరగ. వీరిని “సనాాస” గోిసిిక్సఅ అని 
పిలుసయి రగ. 

b. అబదధ  బో ధకులు సింఘయనిి విడిచిపటె్ాి రగ (చూ. 1 యోహాన  2:19), కయనీ వ్యరి పషభావ్ిం 
విడచిిపటిె్లేద ! 

2. మొతిిం పుసికిం యొకు సయహతిా సిందరయభలకి సర్రన గురిిింపుతో సింబింధ్ిించాలీ. 
a. 1 యోహాన  అబదధ బో ధన  ఎద రోువ్ట్ానికి మరియు నిజ్మ నై విశయవస లకు భరోసయ 

ఇవ్వడానికి వ్యష యబడిింద ి
b. ఈ ర్ిండు పషయోజ్నాలన  నిజ్మ ైన విశయవస ల పరరక్షలలో చూడవ్చ ి 

(1) సిదాధ ింతపరింగయ 
(a) యిేస  నిజ్ింగయ మయనవ్ుడు (చూ. 1 యోహాన  1:1-3; 4:14) 
(b) యిేస  నిజ్ింగయ దవే్ుడు (చూ. 1 యోహాన  1:2; 5:20)  
(c) మయనవ్ులు పయపభరతిులు, పరిశుద ధ డెనై దవే్ునికి ల్కు 

అపపచపెపవ్లసినవ్యరగ (చూ. 1 యోహాన  1:6, 10) 
(d) మయనవ్ులు క్షమిింపబడ ిదవే్ునితో సరచిేయబడా్ రగ 

i. యిేస ని మరణిం (చూ. 1 యోహాన  1:7; 2:1-2; 3:16; 4:9-10, 
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14; 5:6-8) 
ii. యిేస పెై విశయవసిం (చూ. 1 యోహాన  1:9; 3:23; 4:15; 5:1, 4-

5,10-12,13) 
(2) ఆచరణాతమక (సయన కూలత) 

(a) విధ్యేత జీవ్నశ రలి (చూ. 1 యోహాన  2:3-5; 3:22,24; 5:2-3) 
(b) పేషమ జీవ్నశ రలి (1 యోహాన  2:10; 3:11,14,18,23; 4:7,11-12,16-18,21) 
(c) కీీస ి  పమ లిక జీవ్నశ రలి (పయపిం చేయద , చూ. 1 యోహాన  1:7; 2:6,29; 

3:6-9; 5:18) 
(d) చెడుపెై విజ్య జీవ్నశ రలి (చూ. 1 యోహాన  2:13,14; 4:4; 5:4) 
(e) ఆయన వ్యకుు వ్యరలిో ఉనిద ి(చూ. 1 యోహాన  1:10; 2:14) 
(f) వ్యరగ ఆతమన  కలిగి ఉనాిరగ (చూ. 1 యోహాన  3:24; 4:4-6,13) 
(g) పయష రథనలకు సమయధ్ానిం (చూ.1 యోహాన  5:14-15) 

(3) ఆచరణాతమక (పషతికూలత) 
(a) పయపపు జీవ్నశ రలి (చూ. 1 యోహాన  3:8-10) 
(b) దేవి జీవ్నశ రలి (చూ. 1 యోహాన  2:9,11; 3:15; 4:20) 
(c) అవిధ్ేయ జీవ్నశ రలి (చూ. 1 యోహాన  2:4; 3:4) 
(d) లోకయనిి పేషమిించిండ ి(చూ. 1 యోహాన  2:15-16) 
(e) కీీస ి న  తిరసురిించిండి (తిండిష మరయిు కుమయరగడనిి నిరేక్షాము చెయాడిం, 

చూ. 1 యోహాన  2:22-23; 4:2-3; 5:10-12) 
3. సర్రన గురిిింపున  సింబింధ్తి వ్చనింలోని నిరిదిి వ్స ి వ్ులతో అన సింధ్ానిించాలి (చూ. 1 యోహాన  

5:16-17) 
a. 1 యోహాన  5:16 లోని “సమ దరగడు” అనవ పదిం మరణానిక ిదారతిీయని పయపయనిక ిపయలపడవే్యరకిి 

మరియు మరణానిక ిదారతిీస ేపయపయనిక ిపయలపడేవ్యరకిి ఈ ఇదద రకిీ సింబింధ్ిించినదా? 
b. నవరస థ లు ఒకపుపడు సింఘ సభుాలుగయ ఉనాిరయ (చూ. 1 యోహాన  2:19)? 
c. ఈ వ్చన పయష ముఖ్ాత ఏమిట్ి: 

(1) “పయపిం” తో ఉపపదము లేద ? 
(2) అనిశిిత తధరమ కిీయయశీల సింభావ్నారధకముతో కిీయ “చూస ి ింది” అనవది మూడవ్ శేీణ ి

ిరతులతో కూడనిదా? 
d. పయపిక ివ్ాకిిగత పశయితాి పిం లేకుిండా శయశ్వతమ నై జీవితానిి, zōē ,ఒక క్రైసివ్ుని పయష రథనలు 

(చూ. యయకోబు 5:15-16) మరొకరికి ఎలయ పునరగదధ రిించగలవ్ు? 
e. 1 యోహాన  5:17 పయపపు రకయలన (మరణకరమ ైన పయపము, మరణానికి దార ితియాని 

పయపము) ఎలయ సింభోధ్ిించాడు? 
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B. వ్వదాింత సమసాలు 
1. ఒక వ్యాఖ్యాత ఈ వ్చనానిి లిింక్స చయేడానిక ిపషయతిిించాలయ 

a. స వ్యరి యొకు “క్షమిించరయని” పయపిం (పషతేాక అింశ్ిం: క్షమిించరయని పయపింన  చూడిండి) 
b. హెబీషయులకు 6 మరియు 10 యొకు “ఒకసయర ిముగసిిన” పయపిం 

యిేస  రోజులలో పరసియుాల క్షమిించరయని పయపయనిక ిసమయింతరింగయ 1యోహాన  యొకు 
సిందరభిం కనిపిస ి ింది (మతియి 12:22-37; మయరగు 3:22-29) అలయగ ేహెబీషయులకు 6 
మరియు 10 యొకు అవిశయవస ల్ైన యూద లు. ఈ మూడు సమూహాలు (పరసియుాలు, 
అవిశయవస ల్ైన యూద లు మరియు జ్ఞమ నవ్ింతుల్ైన అబదద  బో ధకులు) స వ్యరిన  సపిిింగయ 
వినాిరగ, కయని యిసే కీీస ి న  విశ్వసిించడానికి నిరయకరిించారగ. 

2. ఈ వ్చనానిి చూడట్ానిక ిఆధ నిక డనిోమినవి నే  పషశ్ిలు వ్వదాింత గిీడ్ అయి ఉిండాలయ? 
ఇవ్యింజ్ల్ికలిజ్ిం క్రసిైవ్ అన భవ్ిం యొకు పయష రింభానిి అతిగయ అించనా వ్వసిింది మరయిు 

నిజ్మ నై విశయవసిం యొకు క నసయగుతుని జీవ్నశ రలి సయక్షాాలన  విసమరిించిింది. మన ఆధ నిక 
వ్వదాింత పషశ్ిలు మొదట్ి శ్తాబద పు క్రసిైవ్ులన  దగియ్ోింతిక ిగురిచేసయి యి. ఎించ కుని బ ైబిల్ 
“నిరూపణ భాగములు” మరయిు మయ సవింత తారిుక తగిగ ింపులు లేదా డినోమినవి నే  పక్షపయతాల 
ఆధ్ారింగయ “నిశ్ియత” కయవ్యలి. 

మన వ్వదాింత పషశ్ిలు, గిీడుే  మరియు విలక్షణతలు మన సవింత అభదషతా భావ్యలన  
పషతిబిింబిస ి నాియి. బ ైబిల్ అిందిించిన దానికింట్ల ఎకుువ్ సమయచారిం మరయిు సపిిత మనకు 
కయవ్యలి, కయబట్ిి  మన కీమబదధ మ ైన వ్వదాింతశయసయి ర లు క నిి చిని గీింథాలన  తీస కుింట్ూ  తారిుక, 
పయశయితా, నిరిదిి సదిాధ ింతాలతో భారర గూళ్ున  నవస ి నాిరగ! 

 మతియి 7 మరయిు మయరగు 7 లోని యిసే  మయట్లు పయష రింభ సింఘయనిక ితగనివి! యిేస  
శిిుాల కోసిం చూసయడు కయని నిరణయయలు కోసిం కయద , దరాీకయలిక జీవ్నశ రలి విశయవసిం కోసిం చూసయడు, 
సవలపకయలిక భావ్ోదేవగ విశయవసిం కయద  (మతియి 13:10-23; 28:18-20; యోహాన  8:31-59). 
క్రైసివ్తవిం అనవది గతింలో జ్రిగని చరా కయద , కయనీ క నసయగుతుని పశయితాి పిం, విశయవసిం, విధ్ేయత 
మరియు పట్ుి దల. క్రసిైవ్తవిం అనవది గతింలో సవరయగ నికి క ని ట్కి్ట్ కయద , సయవరథపూరతి, దెవై్భకిి 
లేని జీవ్నశ రలి న ిండి ఒకరిని రక్షిించడానిక ితీస కుని అగిి మయపక పయలస ీకయద ! పషతేా క అింశ్ిం: 
అపమ సిలతవిం చూడిండి. 

3. మరణకయరక పయపిం భరతిక మరణమున  సూచిస ి ిందా లేదా శయశ్వతమ ైన మరణానిి సూచిస ి ిందా? ఈ 
సిందరభింలో యోహాన  జ్ోయిె (zōē) ఉపయోగిం విరగదధ ింగయ శయశ్వతమ నై మరణానిి సూచిస ి ింది. 
పయపిం చసేే పిలేలన  దవే్ుడు (శయరరరక మరణిం) ఇింట్ికి తీస క్ళళే  అవ్కయశ్ిం ఉిందా? ఈ సిందరభిం యొకు 
సూతషిం ఏమిట్ింట్ల (1) తోట్ి విశయవస ల పయష రథనలు మరయిు (2) అపరయధ్ ియొకు వ్ాకిిగత పశయితాి పిం 
విశయవస లన  పునరగదధ రిించడానికి మిళితిం చసే ి ింది, కయని వ్యరగ నమిమన సమయజ్ింపెై నిిందలు తచెేి 
జీవ్నశ రలిలో క నసయగతి,ే ఫలితిం ఈ జీవితిం న ిండ ి“అకయల మరణిం” లేదా “పయష రింభ దశ్లో మరణిం 
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కయవ్చ ి” (చూ. నారమబ్ర జ్్సేైర్డ మరయిు థామస్ హో వ్వ, వ్ బ్ర కిీట్కి్సఅ ఆస్ు (When Critics Ask), పేజి. 
541). 

 
Copyright © 2014 Bible Lessons International 

 

4:3 “వివ్యహము నిషరదించుచు...దేవుడు సృజంచిన ఆహార్ వసుత వులను క నిింటిని తినుట మయనువ్యల నని చ ప్ుిచుందుర్ు” ఇకుడ 
అబదధ  బో ధకుల సనాాస ిబో ధనలలో ర్ిండు ఉనాియి. మొదట్ది,ి వివ్యహానిి నిషధే్ిించడిం, గరీకు నవపథాిం (గోిసిి క్స) లేదా బహుశయ 
యూదా ఎసీఅనీయుల (మృత సముదష పషతుల కమూానిట్ి) పషభావ్యనిక ిసింబింధ్ిించినది. వివ్యహిం అనవద ిదవే్ుని న ిండి వ్చిిన 
బహుమతి (చూ. ఆది. 2:24) మరయిు దవే్ుని చితిిం (చూ. ఆది. 1:28; 9:1, 7). వివ్యహిం పషమయణిం; బషహమచరాిం అనవది ఒక పషతేాక 
పిలుపు మరయిు బహుమతి (చూ. మతియి 19:11-12; 1 క రిింథీయులు 7). 
 ర్ిండవ్ద,ి క నిి ఆహారయలకు దూరింగయ ఉిండట్ిం, యూద ల నవపథాిం (చూ. లేవీయఖ్యిండము 11)కు సింబింధ్ిించినది 
అనిపసి ి ింద,ి కయని గోిసిి క్స నిషధే్ాలన  సూచిస ి ింది. ర్ిండు భావ్నలు ఆదకియిండము 1:28-31లో వ్వదాింతపరింగయ వ్ావ్హరిించబడా్ యి. 
భరతిక పషపించానిి క్షణీిింపజ్యేడిం, బషహమచరయానిి మరిింత ఆధ్ాాతిమక సిథ తిగయ భావిించడిం మరయిు ఆహారిం, పయనీయిం మరయిు 
సనాాసిం ర్ిండిింట్ ిన ిండి సింయమనానిి సయధ్ారణింగయ ఉనితమ నై ఆధ్ాాతిమక సిథ తిగయ చూడట్ిం మత పషజ్లలో ఎపుపడూ ఉింద ి(చూ. 
మతియి 15:11 ; మయరగు 7:17-23; రోమయ 14:1-15:1 క రిింథీ. 8:8; 10:23-33; క లసీఅ. 2:8-23). 3వ్ అధ్ాాయింలో నాయకతవిం 
యొకు అరహతల జ్ఞబితా బహుశయ ఈ తపుపడు బో ధనలకు సింబింధ్ిించినది. వివ్యహిం మరయిు దషా క్షా రసిం  ర్ిండూ 
అన మతిించబడతాయని గమనిించిండ ి(చూ. 1 తిమోతి 3:2,12; 5:9 మరియు 3:3,8; 5:23). 
 
▣ “సతావిషయమైె అనుభవజఞఞ నము”  ఇది అసయధ్ారణమ నై వ్యాకరణ నిరయమణిం (అనగయ, ఒక విశేి ణము మరయిు అసమయపక కిీయ, 
చూ. మ ైఖ్ేల్ మయగిల్, ఎబ్ర ట్ి ట్షా న ైలేబ్ర (NT TransLine), పజేి. 785) ఇదే రూపిం తీతుకు 1:15 లో కనిపసి ి ింది. ఈ విశయవస లన  ఈ 
కిీింది విధముగయ వ్రిణించవ్చ ి 

1. విశయవస లు- సరవనామ సింబింధమ నై, చతురరధ విభకిి, బహువ్చనిం, పుింలిింగిం, విశేి ణము  
2. తెలిసనివ్యరగ- పరిపూరణ, కిీయయశీల, బహువ్చనిం, పుింలిింగిం, అసమయపక కిీయ  

ఇకుడ సతాిం ఏమిట్ింట్ల (1 తిమోతి 2:4 లోని పషతేాక అింశ్ిం చూడిండి) సృషిి  అింతా దవే్ుని న ిండి వ్చిినద ిమరియు దానికి 
ఆయనకు కృతజ్మతలు చెపయపలి. సనాాసిం ఈ సతాానిి ఉలేింఘిస ి ింది. 

4:4 “దేవుడు సృజంచిన ప్రతీవసుత వును మంచిది... దేనిని నిషరధించకూడదు” అనిియూ మించివి అనవ ఈ అద భతమ నై సతాిం కోసిం 
ఆది. 1:31; రోమయ 14:14,20; 1 క రిింథీ. 6:12; 10:26; తీతుకు 1:15న  చూడిండి. ఏది ఏమయినపపట్ిక,ీ దవే్ునిలో వ్యరి మూలిం 
కలిగినవ్యరిక ిఅనిియున  మించివి మరయిు పవితషమ ైనపపట్ికీ, అనిియున  సింఘయనిి పరిశుదధ పరచవ్ు (చూ. 1 క రిింథీ. 6:12 
మరియు 10:23) అనవ ఈ సతాముతో మనము సమతులాిం చేస కోవ్యలి. అింద వ్లన,  క్రైసివ్ుల్ైన మనిం కీీస ి  పటే్ గౌరవ్యనిి బట్ిి  
ఇతరగల కోసమే మన సేవచఛన  పరిమితిం చేసయి ము (చూ. రోమయ 14:1-15:13; 1 క రిింథీయులు 8-10). 

http://www.biblelessonsintl.com/
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 “తిరసురిించబడిింది” అనవ పదిం అక్షరయలయ “విసిరయేడిం.” మోఫయాట్ దనీిని “నిషదిధ ిం”అని అన వ్దిించాడు. సయింసుృతిక 
మరియు/లేదా డనిామినవి బ్ర సింపషదాయయల గురిించి జ్ఞగీతిగయ ఉిండిండ ి(చూ. యిెియయ 29:13; క లసీఅ. 2:8-23). 
 
4:5 సృషిి  దవే్ుడు పలికని మయట్ (చూ. ఆది. 1:3,6,7,14,20,24) మరియు అనిి విియయలు మించివి అని ధృవీకరసి ి ింది (చూ. 
ఆది. 1:31). విశయవస ిదవే్ుడుచసేిన సృషిికి మరయిు సద పయయయనికి దవే్ునికి కృతజ్మతలు చెపయపలి (చూ. 1 తిమోతి 4:4 బి) (చూ. 
రోమయ 14:6; 1 క రిింథీ. 10:30-31). 
 
▣ “పయర ర్థన”ఈ పదిం (ఎన ి వ్ోకిాస్, enteuxis) నూ.నిలో ర్ిండుసయరగే  మయతషమే ఉపయోగిించబడిింది, ఆ ర్ిండు సయరగే  1 తిమోతి లోనవ(చూ. 
1 తిమోతి 2:1 మరయిు 4:5). ఒకరిని సిందరిశించడిం కోసిం, ఒకరితో కలవ్డానిి ఇద ిసూచిస ి ింది. ఇది తరచూ “మధావ్రిితవిం” అని 
అన వ్దిించబడుతుింది (చూ. 1 తిమోతి 2:1); ఈ సిందరభింలో, “కృతజ్మత” మరిింత సముచితింగయ అనిపిస ి ింద!ి 

NASB (సవర ంప్బడిన) వ్యకాము: 1 తిమోతి 4:6-10 
6ఈ సంగతులను సహో దర్ులకు వివర ంచినయి డల, నీవు అనుసర ంచుచు వచిిన విశయోస సుభోద సంబంధమెనై 
వ్యకాముచేత ప్ెంపయర్ుచు కరరసుత యిసేునకు మంచి ప్ర చార్కుడవ్ ై యుందువు. 7అప్వితరమైెన ములసమమ 
ముచిటు ను విసర జంచి, ద వైభకిత విషయములో నీకునీవ్ే సయధకము చేసుక నుము. 8శరీర్ సంబంధమెైన సయధకము 
క ంచ ము మటుి కే ప్రయోజనకర్మగును గయని ద వైభకిత ఇప్ిటి జీవము విషయములోను రయబో వు జీవము 
విషయములోను వ్యగయధ నముత్ర కూడినద నైందున అది అనిి విషయములలో ప్రయోజనకర్మగును. 9ఈ వ్యకాము 
నమమదగ నదయిు ప్ూర్ణ అంగీకయర్మునకు యోగామున ై యునిది. 10మనుషాలందర కి ర్క్షకుడును మర విశేషముగయ 
విశయోసులకు ర్క్షకుడున నై జీవముగల దవేునియందు మనము నీరీక్షణనుంచియునాిము గనుక ఇందు నిమితతము 
ప్రయయసముత్ర పయటుప్డుచునాిము.    
 

4:6 “ఈ సంగతులను సహో దర్ులకు వివర ంచినయి డల” మధా సవరిం  అయిన హుపమ ట్టి్లమి (Hupotitēmi)కు అరధిం “సూచిించ .” 
సింఘ సభుాలన  సరచియేమని పౌలు తిమోతిని సౌమాముగయ కోరిన విధ్ానిం గమనిించిండి (చూ. 5 వ్ అధ్ాాయిం). 1 తిమోతి 
4:11లో విరగదధ తన  గమనిించిండ,ి అకుడ ఆ సహవ్యసములోని సమసాలన  పరిి ురిించమని  కఠనిమ నై ఆదేశయలు ఇచాిడు. ర్ిండూ 
వ్యట్ి సయథ నింలో తగనివి. 

 

 ▣ “విశయోస సుభోద సంబంధమైెన వ్యకాముచేత ప్ెంపయర్ుచు” ఇది వ్రిమయన నిషిరియయతమక అసమయపకము (రూపింలో ఇది మధా 
సవరిం కయవ్చ ి, ఇది విశయవస లన  తమకు తాముగయ విశయవసము యొకు సతాాలన  అధాయనిం చయేమని పమ ష తఅహసి ి ింది). 
పరచిారకులు క్రైసివ్తవిం యొకు నిజ్మ ైన సదిాధ ింతాలపెై పమ షిించబడా్ రగ (నవన  ఈ ర్ిండు వివ్రణాతమక పదబింధ్ాలన  పరయాయపదింగయ 
తీస కుింట్ాన ). ఇది నిజ్మ నై గోిససి్, అబదధ  బో ధకుల దయెయాల గోిససి్ కయద ! 2 తిమోతి  2:15 లో పషతి విశయవసి యొకు బాధాత 
మరియు 2 తిమోతి 3:15-17లో లేఖ్నాల ఉదేధ శయలు సపిిింగయ ముఖ్ాింగయ అబదధ బో ధన వ్ లుగులో చపెపబడా్ యి (చూ. 2 తిమోతి 
2:14-18). 
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▣ “నీవు అనుసర ంచుచు వచిిన” ఇది పరపిూరణ కిీయయశీల నిశ్ియయరధకము. తిమోతి నమమకమ నై వ్ాకిి అనవ పరేగ ఉింది. ఈ పదానికి 
కిీిందవిి అరథిం కయవ్చ ి 

1. అన సరిించడానికి (చూ. 2 తిమోతి 3:10) 
2. నిశితింగయ దరయాపుి  చేయట్ిం (చూ. లూకయ 1:3) 

 

4:7 “అప్వితరమైెన ములసమమముచిటు ను విసర జంచి” కయపరతివ లేఖ్లు కఠనిమ ైన తపుపడు బో ధకులతో ఊహాజ్నిత చరిలన  
నిరగతాఅహపరగస ి ింద ి(వ్రిమయన మధా [వ్యజూమలము ఇచేి వ్యని] ఆదేశ్ము) (చూ. 1 తిమోతి 1:4; 4:7; 2 తిమోతి 2:14-18,23; 
తీతుకు 1:14; 3:9). ఈ  కిీయయ (పర్రట్ియోమ ై, paraiteomai) 1 తిమోతి 4:7; 5:11; 2 తిమోతి 2:23, మరియు తీతుకు 3:10 లో 
ఉపయోగిించబడిింది.     

           “వ్ృదధ  మహళి్లు” (గీఓడసె్, graōdēs) అనవ పదబింధ్ానిి నూ.నిలో ఇకుడ మయతషమే ఉపయోగిించారగ. హరోల్ద  క.్ మౌలయి బ్ర, 
ది అనాలిట్ికలీగ రక్స లేకిాకబ్ర రవి్ జ్ై్డ (The Analytical Greek Lexicon Revised), పేజి. 82, “వ్ రిీ”మరయిు “అసింబదధ ిం” అనవ అరయధ లన  
ఇస ి ింది అని అనాిరగ. దీనిని NRSV, NJB లో “వ్ృదధ  భారాల కధలు” గయన  మరియు NKJV లో “వ్ృదధ  భారాల కట్ుి  కధలు” అని 
అన వ్దిించారగ. 

మహిళ్లు అబదధ  బో ధకులచ ేపషభావితిం చేయబడి, గృహ సింఘయలలో తరగవ్యత వ్యరి అభిపయష యయలకు పషతినిధ లుగయ 
ఉపయోగిించబడుతునాిరని నవన  గోరయ్ బ్ర ఫీతో కూడా నముమతునాిన . అపుపడు, ఒకడు ఆశ్ిరాముగయ  

1. అబదధ  బో ధకులు వ్ృదధ  మహళి్లయ? (చూ. 1 తిమోతి 5:6)? 

2. మహిళ్లకు సింబింధ్ిించిన సమసాకు పయష ముఖ్ాతన  పెించడానికి ఇద ిఒక మయరగ మయ? 

3. ఇద ికవే్లిం పితృసయవమా సయింసుృతిక ఇడియమ్ మయతషమనేా? 

 

▣ 1 తిమోతి 4:7లో “కలిపతిం” (NRSV, NJB) అనవ పదిం. తపుపగయ అరధిం చసే కోబడిింది. G. B. క్రర్్డ, ది లయింగేవజ్డ అిండ్ ఇమేజ్రర ఆఫ్ 
ది బ ైబిల్ (The Language and Imagery of the Bible), అధ్ాాయిం 13, పేజీలు 219-242లో ఒక మించి వ్యాసిం ఉింది. పురయణానికి 
అనవక అరయథ లు ఉనాియి. 

 

▣ “ద వైభకిత విషయములో నీకునీవ్ే సయధకము చసేుక నుము” ఇద ివ్రిమయన కిీయయశీల ఆదశే్ము. “కీమశిక్షణ” లేదా “శిక్షణలో” అనవద ి
ఒక అథ్ెే ట్కి్స రూపకిం, దీని న ిండి మనకు “వ్యాయయమశయల” అనవ ఆింగే పదిం లభిస ి ింది. ఆధ్ాాతిమక రింగింలో క్రసిైవ్ులుగయ 
అన కరిించడానిక ిమనకు చాలయ కఠినమ నై, అింకితభావ్ింతో, పయష ధ్ానాతనిచేి పషయతాినిక ిఅథ్ెే ట్కి్స శిక్షణ మించి ఉదాహరణ (చూ. 1 
క రిింథీ. 9:24-27; 2 తిమోతి 2:5; 4:7; హెబీష. 12:1-3). 
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▣ “ద ైవభకిత” 

ప్రత్ేా క అంశం: ద ైవభకిత (SPECIAL TOPIC: GODLINESS)  

ప్రత్ేాక అంశం: ద ైవభకిత  
     ఇద ికయపర ిపతిషకలోే  (అింట్ల 1 తిమోతి; 2 తిమోతి; తీతుకు)లోని కలీక పదిం. ఇది స వ్యరి యొకు 
సిదాధ ింతపరమ ైన మరియు రోజువ్యరర జీవ్నశ రలి చికుులన  సూచిస ి ింది. ఇది అసయధ్ారణమ నైద ికయద , కయనీ 
ఉహిించినది. ఇద ి“మించి” (యూ, eu) మరియు “ఆరయధన” (సెబో మ ై, sebomai) న ిండ ిసమేమళ్నిం పదిం. 
నిజ్మ నై ఆరయధన అనవద ిసర్రన ఆలోచన దావరయ రోజువ్యరర జీవ్నిం క నసయగిించడిం (చూ. 1 తిమోతి 4:16 ఎ). 
కయపరి పతిషకలలో ఈ పదానిి ఎనిిసయరగే  ఉపయోగిించారో గమనిించిండి: 

1. నామవ్యచకిం (యూసేబియయ, eusebeia), 1 తిమోతి 2:2; 3:16; 4:7,8; 6:3,5,6,11; 2 తిమోతి 
3:5; తీతుకు 1:1 

2. కిీయయ విశేి ణిం (యూసేబ స్, eusebēs), 2 తిమోతి 3:12; తీతుకు 2:12 
3. కిీయ (యూసేబియో,  eusebeō), 1 తిమోతి 5:4 
4. సింబింధ్తి పదిం (థియోసీైయయ, theosebeia), 1 తిమోతి 2:10 
5. నిరయకరిించిన పదిం (ఆలయా పెైరవ్వట్, అనగయ అసేబియయ, asebeia), 2 తిమోతి 2:16; తీతుకు 2:12 
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4:8 భరతిక శ్రరరిం మన జీవిత నాయకతవింలో భాగిం, కయనీ పయష ధ్ానాత కయద . దెవై్భకిియిే పయష ధ్ానాత! ఇది ఈ కిీింది వ్యట్ిని 
సూచిించవ్చ ి 

1. శయరరరక వ్యాయయమిం 
2. శయరరరక కీమశిక్షణ 
3. సనాాసిం 

శ్రరరయనిి పషభావితిం చసేదేి ముఖ్ామ నైద,ి కయనీ ఆతమన  పషభావితిం చసేదేి శయశ్వతమ నైది! 1 తిమోతి 4:10 యొకు “శ్ీమ” మరియు 
“కృషి” నిజ్మ నై వ్యాయయమిం! పరచిరా స వ్యరి ఫలితానిి పషభావితిం చసే ి ింది, కయని సనాాసిం వ్ాకిిని పషభావితిం చేస ి ింది. 

 
4:9 “ఈ వ్యకాము నమమదగ నద”ి ఈ పదబింధిం 8 లేదా 10వ్ వ్చనాలతో వ్ ళ్ువ్చ ి. కయపరతివ లేఖ్లలోని ముఖ్ామ నై పషకట్నలన  
హెైల్ైట్ చయేడానిక ిపౌలు ఈ పదబింధ్ానిి తరచ గయ ఉపయోగిసయి డు (చూ. 1 తిమోతి 1:15; 3:1; 4:9; 2 తిమోతి 2:11; తీతుకు 
3:8), యిేస  “ఆమబే్ర, ఆమబే్ర” ని ఉపయోగిించినట్ుి  పౌలు “మీరగ అజ్ఞమ న లుగయ ఉిండాలని నవన  కోరగకోవ్డిం లేద , సహో దరగలయరయ” 
అని తన పూరవపు రచనలలో ఉపయోగిించాడు (చూ. రోమయ 1:13; 11:25; 1 క రిింథీ. 10. : 1; 12:11; 2 క రిింథీ. 1:8; 1 థెసఅ. 4:13). 

http://www.freebiblecommentary.org/special_topics/godliness.html
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4:10 “మేము ప్రయయసముత్ర పయటుప్డుచునాిము” ఇవి ర్ిండూ అథ్ెే ట్ిక్స రూపకయలు. ర్ిండవ్ద,ి దాని న ిండ ిమనకు “వ్వదన” లేదా 
“వ్వదిించబడట్ిం,” అనవ ఆింగే పదిం కనిపసి ి ింది, ఇద ేఫలిిపీప. 2:16; 1 తిమోతి 6:12; మరయిు 2 తిమోతి 4:7 లో కూడా కనిపసి ి ింద.ి 

ఈ పదబింధింలో గరీకు వ్యష తపషతుల వ్ాతాాసిం ఉింది: 

1. MSS אc, D, L, P, అలయగ ేది వ్లేగ ట్, పెషటిి్,మరయిు కోపిి క్స అన వ్యదాలు “నిిందన  అన భవిస ి నాిము” అని అన వ్దిించాయి 
(NKJV). 

 .A, C, F, G, K, మరయిు 075 లో “పయట్ుపడుచ నాిము” అని ఉింద ి(NASB, NRSV, TEV, NJB, NIV) ,*א  .2
UBS4, “పయట్ుపడుచ నాిము” క ి“C” రేట్ిింగ్స ఇచిిింద,ి అింట్ల వ్ాతాాసయల మధా నిరణయిం తీస కోవ్డింలో కమిట్కీి ఇబైింది ఉింద ిఅని 
అరధిం. 

 
NASB “మేము మయ నిరకీ్షణను నిలుప్ుకునాిము” 

NKJV “మేము నముమతునాిము కనుక” 

NRSV “మయ నిరీక్షణను నిలుప్ుకునాిము కనుక” 

TEV “మయ నిరీక్షణను ఉంచి ఉనాిము కనుక” 

NJB “మేము మయ నమమకయనిి ఉంచాము” 

 

      ఇది పరపిూరణ కిీయయశీల నిశ్ియయరధకము. విశయవస లు మయరగపలేని, సిథ రమ నై మరయిు ఖ్చితమ నై దవే్ుని సవభావ్ము పెైన 
నమమకము ఉించ తారగ, అదే వ్యర ినిరరక్షణ (చూ. కీరిన 102:26-27; మలయకి 3:6; హెబీష. 1:11-12; 13:8; యయకోబు 1:17). మన 
రక్షణ నిశ్ియత యిహెో వ్య (YHWH) యొకు సవభావ్ిం మీద ఆధ్ారపడ ిఉింది (చూ. 1 తిమోతి 6:17; రోమయ 15:12; 2 క రిింథీ. 
1:10). 

▣ “జీవముగల దేవుని యందు” ఈ గరీకు పదబింధిం పయ.ని నిబింధన చసేే దవే్ుని పేరగన  పషతిబిింబిస ి ిందని నవన  అన కుింట్ునాిన . 
ఇద ి“యిెహో వ్య (YHWH)” అనవ పదానిక ిమూల అరధిం, ఇద ిహీబూష  కిీయయ అయిఉిండాలి (to be)" న ిండ ివ్చిిింది (చూ. నిరగమ. 
3:14; 2 తిమోతి 1:2 వ్దద పషతేా క అింశ్ిం: దెవై్తవిం యొకు పరేగే (NAMES FOR DEITY) చూడిండి). యిెహో వ్య (YHWH)యిే 
జీవిించవే్యడు, ఎపపట్ిక ీజీవిించవే్యడు. 

▣ “మనుషాలందర కి ర్క్షకుడును, మర  విశషేముగయ విశయోసులకు” కయపరతివ లేఖ్లలో “రక్షకుడు” అనవ శీరిిక చాలయ తరచ గయ 
ఉపయోగిించబడిింది (చూ. 1 తిమోతి 1:1; 2:3; 2 తిమోతి 1:10; తీతుకు 1:3-4; 2:10-13; 3:4 , 6). 1 తిమోతి యొకు మున పట్ ి
అధ్ాాయయలలో, ఇద ిమయనవ్యళి విమోచకుడున , శ్కిిగలవ్యడున  దవే్ుడని సూచిసూి  వ్యడబడిింది (చూ. 1 తిమోతి. 2:4,6; లూకయ 
2:11; యోహాన  1:29; 4:42; రోమయ 5:18-19; 2 పతేురగ 3:9). 2 తిమోతి 1:10 వ్దద  పూరిి గమనిక చూడిండి. “ముఖ్ాింగయ 
విశయవస లు” అనవ చిని పదబింధిం వ్లే (ఇకుడ ఎవ్ర్రనా “మయతషమే” అని వ్వదాింతపరింగయ ఆశిించవ్చ ి) దీనిని భూమిపె ైఉని అనిి 
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జీవ్ులకు “రక్షకుడు” లేదా “సమకూరగివ్యడు” అయిన ఎలోహిిం (Elohim) అనవ పయ.ని అరథింలో ఉపయోగిించవ్చ ి (చూ. మతియి 
5:45; అపమ సిలుల కయరాములు 17:28). 

ప్రత్ేా క అంశం : యి హో వ్య యొకక నితాతో విమోచనా ప్రణాళిక (SPECIAL TOPIC: YHWH's ETERNAL REDEMPTIVE PLAN) 

 

ప్రత్ేాక అంశం: యి హో వ్య యొకక నితాతో విమోచనా ప్రణాళిక 

ఈ సమయింలో నవన  పక్షపయతింతో ఉనాినని ఇది చదివ్వ మీతో నవన  చపెుి నాిన . నా కీమబదధ మ నై 
వ్వదాింతశయసిరిం కయలివనిజ్ింమో లేదా డసిెపనవఅినలిజ్మో కయద  కయని అది గొపప ఆదేశ్ ఇవ్యింజిలకలిజ్ిం (చూ. 
మతియి 28:18-20; లూకయ 24:46-47; అపమ సిలుల కయరాములు 1:8). ఆయన సవరూపిం మరయిు పమ లికలతో 
సృషిి ించబడినవ్యరగ (చూ. ఆద.ి 1:26 -27), మయనవ్ులు వ్యరిందరి విముకిి కోసిం దేవ్ుడు శయశ్వతమ నై 
పషణాళికన  కలిగి ఉనాిడని నవన  నముమతునాిన  (ఉదా., ఆది. 3:15; 12:3; నిరగ మకయిండము 19:5-6; 
యిరిమయయ 31:31-34; యిెహజె్ేులు 18; 36:22-39; అపమ సిలుల కయరాములు 2:23; 3:18; 4:28; 13:29; 
రోమయ 3:9-18, 19, 20, 21-31). నిబింధనలు కీీస ి లో ఐకామ ై ఉనాియి (చూ. గలతి. 3:28-29; క లసీఅ. 
3:11). యిేస  దవే్ుని రహసాిం, దాచబడనిది కయని ఇపుపడు వ్ లేడెైింది (చూ. ఎఫసెీ. 2:11-3:13)! ఇసయష యిేలు 
కయద , నూ.ని స వ్యరి, లేఖ్నానికి కీలకిం. 

ఈ ముిందస ి  అవ్గయహన లేఖ్నాల యొకు నా అనిి వివ్రణలకు రింగులు వ్వస ి ింది. నవన  దాని దావరయ 
అనిి లేఖ్న భాగయలన  చదవి్యన ! ఇది ఖ్చిితింగయ ఒక పక్షపయతిం (అిందరగ వ్యాఖ్యాతలు వ్యట్ిని కలిగి 
ఉనాిరగ!), కయనీ ఇది లేఖ్నాతమకింగయ సమయచారిం ఇవ్వబడని ముిందస ి  ఉహాగయనాలు. 

ఆదకియిండము 1-2 అధ్ాాయయల యొకు దృషిి  యిహెో వ్య (YHWH) మరయిు అయన అతుానిత సృషిి , 
మయనవ్జ్ఞతి, సహవ్యసిం చేయగల సథ లయనిి సృషిి ించడమే (చూ. ఆది. 1:26,27; 3:8). భరతిక సృషిి  ఈ పరసపర 
దెైవిక ఎజ్్ిండాకు ఒక దశ్. 

1. సెయిింట్ అగసిిబ్ర దీనిని పషతి వ్ాకిిలో దెవైిక ఆకయరపు రింధషింగయ వ్రిణించాడు, అది దవే్ుడు మయతషమ ే
నిింపగలడు. 

2.  స.ిఎస్. లూయిస్ ఈ గీహానిి “తాకబడిన గీహిం” అని పలిిచారగ (అనగయ, మయనవ్ుల కోసిం దేవ్ుడు 
తయయరగచేసనిది). 

పయ.ని లో ఈ దెైవిక ఎజ్్ిండా యొకు అనవక సూచనలు ఉనాియి. 
1. పయపిం మరయిు తిరగగుబాట్ున  బట్ిి  మయనవ్యళిని విడిచిపటిె్నని యిెహో వ్య (YHWH) మొదట్గియ 

ఆదకియిండము 3:15 లో వ్యగయధ నిం చేసయడు. ఇద ిఇశయీ యిేలీయుల గురిించి పషసయి విించలేద  ఎింద కింట్ల 
ఆదకియిండము 12 లో అబషహామున  పలిిచినింత వ్రకు ఇశయీ యిేలు లేదా నిబింధనా పషజ్లు లేరగ.  

2. ఆదకియిండము 12:1-3 అనవది అబషహాముకు యిెహో వ్య (YHWH) యొకు పయష రింభ పలిుపు మరయిు 
పషతాక్షత, ఇది నిబింధనా పషజ్లు, ఇశయీ యిేలు అవ్ుతుింది. కయనీ ఈ పయష రింభ పలిుపులో కూడా, పషపించిం 
మొతిిం పటే్ దవే్ుడు ఒక దృషిిని కలిగ ిఉనాిడు. ఆది. 12:3 న  గమనిించిండ!ి 

http://www.freebiblecommentary.org/special_topics/YHWHs_plan.html
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3. నిరగ మకయిండము 20 (దివతీయోపదేశ్కయిండము 5) లో, యిెహో వ్య (YHWH) పషతేాకిించబడని తన 
పషజ్లకు మయరగ నిరేదశ్ిం చయేడానికి మోషేకు తన కటి్డలన  ఇచాిడు. నిరగమ. 19:5-6, గమనిించిండి. 
ఇశయీ యిలేుకు  కలుగబో తుని పషతేాకమ నై సింబింధ్ానిి మోషేకు యిెహో వ్య (YHWH) దేవ్ుడు 
వ్ లేడిించాడు. కయని పషపించానిి ఆశీరవదిించడానిక ివ్యరగ అబషహాము మయదరిిగయ ఎన ికోబడా్ రని కూడా 
గమనిించిండ ి(చూ. నిరగ మకయిండము 19:5, “భూమి అింతా నాది”). ఇశయీ యిేలీయుల దావరయ దేశయలు 
యిెహో వ్య (YHWH) న  తలెుస కోవ్ట్ానికి మరయిు ఆయన వ్ ైపు ఆకరిిించబడాలని ఆయన 
కోరగకునాిడు. విషయదకరింగయ వ్యరగ విఫలమయయారగ (చూ. యిెహజె్ేులు 36:22-38). 

4. కీరినలలో - 22:27-28; 66:4; 86:9 (పషకట్న 15:4) 
5. పషవ్కిల దావరయ యిెహో వ్య (YHWH) తన విశ్వ విమోచన పషణాళికలన  బహిరగతిం చేసూి నవ ఉనాిడు. 

a. యిెియయ - 2:2-4; 12:4-5; 25:6-9; 42:6,10-12; 45:22; 49:5-6; 51:4-5; 56:6-8; 
60:1-3; 66:18,23 

b. యిరిమయయ - 3:17; 4:2; 16:19 
c. మీకయ 4:1-3 
d. మలయక ీ1:11 

ఈ సయరవతిషక పయష ముఖ్ాత “క ీ తి నిబింధన” (చూ. యిరిమయయ 31:31-34; యిెహెజ్ేులు 36:22-38) ఆవిరయభవ్ిం 
దావరయ స లభతరిం అవ్ుతుింద,ి ఇది యిెహో వ్య (YHWH) యొకు దయపెై దృషిి  పెడుతుింది, కయని పడిపమ యిన 
మయనవ్ుల పనితీరగపెై కయద . “క ీ తి హృదయిం,” “క ీ తి మనస అ” మరియు “క ీ తి ఆతమ” ఉనాియి. విధ్యేత చాలయ 
ముఖ్ామ ైనది కయని ఇది అింతరగ తమ,ే బాహా ఆరయైట్ము కయద  (చూ. రోమయ 3:21-31). 
సయరవతిషక విముకిి పషణాళికన  నూ.ని  సపిిింగయ అనవక విధ్ాలుగయ బలోపతేిం చసే ి ింది. 

1. గొపప ఆదశే్ము  - మతియి 28:18-20; లూకయ 24:46-47; అపొ సిలుల కయరాములు 1:8 
2. దేవ్ుని శయశ్వతమ నై పషణాళిక (అనగయ, ముింద గయ నిరణయిించినది) - లూకయ 22:22; అపొ సిలుల 

కయరాములు 2:23; 3:18; 4:28; 13:29 
3.  మయనవ్ులిందరూ రక్షిింపబడాలని దవే్ుడు కోరగకుింట్ునాిడు - యోహాన  3:16; 4:42; అపొ సిలుల 

కయరాములు 10:34-35; 1 తిమోతి 2:4-6; తీతుకు  2:11; 2 పేతురగ. 3:9; 1 యోహాన  2:2; 4:14 
4. కీీస ి  పయ.ని మరయిు నూ.నిలన  ఏకిం చేసయడు – గలతి. 3:28-29; ఎఫసె.ీ 2:11-3:13; క లసీఅ. 3:11. 

మయనవ్ అడ్ింకులు మరియు వ్ాతాాసయలనీి కీీస ి లో తొలగిించబడా్ యి. యిసే  దాచబడని “దేవ్ుని 
రహసాిం,”  కయని ఇపుపడు బయట్పడిింద ి(ఎఫసెీ. 2:11-3:13). 

    నూ.ని ఇశయీ యిలేు మీద కయకుిండా యిేస పెై దృషిి  పడెుతుింది. స వ్యరి, జ్ఞతీయత లేదా భరగోళిక పయష ింతానికి 
సబింధ్ిించినది కయద , కేిందషమ నైది. ఇశయీ యిేలు మొదట్ పషతాక్ష పరచబడిింది  కయని యిసే  అింతిమ పషతాక్షత 
(మతియి 5:17-48). 
   పషతేా క అింశ్ము: ఎింద వ్లన పయ.ని నిబింధనా వ్యగయద నములు నూ.ని  నిబింధనా వ్యగయద నములకు భినిముగయ 
ఉిండుట్(Special Topic: Why Do OT Covenant Promises Seem So Different from NT Covenant 

http://www.freebiblecommentary.org/special_topics/eschatology.html


161 
 

Promises)న  చదవ్డానిక ిమీరగ క ింత సమయిం తీస కుింట్ారని ఆశిస ి నాిన . మీరగ దీనిని ఆబ్ర ల్ైనోే  
 www.freebiblecommentary.org వ్దద  చూడవ్చ ి.  
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NASB (సవర ంప్బడిన) వ్యకాము: 1 తిమోతి 4:11-16 
11ఈ సంగతులను ఆజఞఞ ప్ించి బో ధించుము. 12నీ యవోనమునుబటిి ఎవడును నినుి తృనీకర ంప్నియాకుము గయని 
మయటలోను, ప్రవర్తనలోను, ప్రరమలోను, విశయోసములోను, ప్వితరతలోను విశయోసులకు మయదిర గయ ఉండుము. 13నేను 
వచుి వర్కు చదువుటయందును, హెచిర ంచుటయందును, బో ధించుటయందును జఞగరతతగయ ఉండుము. 14ప్ెదదలు 
హసతనిక్షపే్ణము చేయగయ ప్రవచన మూలమున నీకు అనుగరహ ంప్బడని నీలో ఉని వర్మును అలక్షము 
చేయకుము. 15నీ అభివృదిధ  అందర కర త్ేటగయ కనబడు నిమితతము వీటిని మనసకర ంచుము, వీటియందే సయధకము 
చేసకి నుము. 16 నినుి గూర ియు నీ బో ధన గూర ియు జఞగరతత  కల్పగ యుండుము, వీటిలో నిలుకడగయ ఉండుము; 
నీవీలయగున చేసి నినుిను నీ బో ధ వినువ్యర ని ర్క్షించుక ందువు.    

 

4:11 “సూచించు” ఇద ి“కఠినమ ైన సెైనిక ఆదశేయలు” (చూ. 1 తిమోతి 1:3,18) అనవ పదిం యొకు వ్రిమయన కిీయయశీల ఆదేశ్ము. 

▣ “మర యు ఈ విషయయలను బో ధించు” ఇద ిమరొక వ్రిమయన కిీయయశీల ఆదేశ్ము. పౌలు తిమోతిని బాధాతలు సీవకరిించమని 
పమ ష తఅహిస ి నాిడు. ఈ సింఘము అబదధ  బో ధకులు మరయిు వ్యరి నాాయయధ్పితులు (అింట్ల చిని వితింతువ్ులు, చూ. 2 తిమోతి 
3:6-7, లేదా వ్ృదధ  మహళి్లు, చూ. 1 తిమోతి 4:7) భింగపరగస ి నాిరగ. 

4:12 “నీ యవోనమునుబటిి ఎవడును నినుి తృనీకర ంప్నియాకుము” ఇది పషతికూల భాగముతో కూడని వ్రిమయన కిీయయశీల 
ఆదశే్ము, ఇది సయధ్ారణింగయ ఇపపట్ికే పషకిీయలో ఉని చరాన  ఆపడిం. రోమబ్ర మరయిు గరీకు సింసుృతిలో “యువ్/యవ్వన” అనవ 
పదిం 40 సింవ్తఅరయల వ్యస అ గల వ్ాకిిని సూచిస ి ింది. బహుశయ అబదధ  బో ధకులు తిమోతి వ్యస అన  అతని బో ధనలపె ైదాడ ి
చేయడానికి లేదా విలువ్ తగిగ ించడానిక ిఒక మయరగ ింగయ ఎించ కుని యుిండవ్చ ి (చూ. 1 క రిింథీ. 16:11). తిమోతి పౌలు యొకు 
అపమ సిలతవ నాాయయధ్పితావనిి  పౌలు తీతుకు 2:15 లో తీతుకున  అదే విధింగయ పమ ష తఅహిించాడు. 

▣ “మయటలోను , ప్రవర్తనలోను, ప్రరమలోను, విసోసములోను, ప్వితరతలోను విశయోసులకు” తిమోతి తన జీవ్నశ రలి దావరయ నాయకతావనిక ి
తగని తన పరకిరయలన  చూపిించాలి (వ్రిమయన మధా [వ్యజూమలము ఇచేి ] ఆదశే్ము) (చూ. 1 తిమోతి 4:6సి మరయిు 7b). అతన  
అబదధ  బో ధకులకు సరగియగ  వ్ాతిరేకింగయ జీవిించవ్లసి ఉింది! 
          ఈ పదబింధింలో గరీకు వ్యష తపషతులలో భినిముగయ ఉింది. ట్ క్ష్ట్ి్ రిసపిెస్ తరయవత “పేషమలో,” “ఆతమలో” అని జ్తచసే ి ింది. ఇద ి
K, L, మరియు P అనవ అశయసీి రయ వ్యష తపషతులలో మరయిు చాలయ తద పర ి చిని వ్యష తపషతులలో కన గొనబడిింది. అయినపపట్కి,ీ ఇద ి
MSS א, A, C, D, F, G, మరియు వ్లేగ ట్, సరిియబ్ర మరయిు కయపిి క్స అన వ్యదాలలో లేద , ఇద ితరగవ్యతి లేఖ్కుడు చేత 
జ్ోడిించబడిిందని సూచిస ి ింది. 
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▣ “ఉదాహర్ణ” 

ప్రత్ేా క అంశం: ర్ూప్ం(టుపో స్)  (SPECIAL TOPIC: FORM (TUPOS)) 

 

ప్రత్ేాక అంశం: ర్ూప్ం (టుపో స్, tupos) 
ట్ుపమ స్ (tupos) అనవ పదానిక ివిసిృత అరథ క్షతేషిం ఉింది. 
1. మౌలిబ్ర మరయిు మిలేిగయబ్ర, ద ివ్ోకయబులరి ఆఫ్ ద ిగరీక్స నూా ట్ సిమ ింట్  (The Vocabulary of the Greek 

New Testament), పేజి 645. 
a. నమూనా 
b. పషణాళిక 
c. రూపిం లేదా రచనా విధ్ానిం 
d. ఆజ్మ లేదా కధనము 
e. వ్యకాిం లేదా నిరణయిం 
f. వ్ ైదాిం చేస ేదవే్ునికి పషమయణ సమరపణలుగయ మయనవ్ శ్రరరిం ఇవ్వడిం యొకు నమూనా 
g. ధరమశయసిరము యొకు సూతషా లన  అమలు చసేే అరథింలో ఉపయోగిించబడని కిీయ పదము 

2. లౌ మరయిు నిడా, గరీక్స-ఇింగరేష్ ల్కిఅకయబ్ర (Greek-English Lexicon), వ్యలూామ్. 2, పజేి. 249 
a. మచి (చూ. యోహాన  20:25) 
b. చితషిం (చూ. అపమ సిలుల కయరాములు 7:43) 
c. నమున (చూ. హెబీష. 8:5) 
d. ఉదాహరణ (చూ. 1 క రిింథీ. 10:6; ఫిలిపపీ. 3:17) 
e. మూల రూపిం (చూ. రోమయ 5:14) 
f. రకమ నై (చూ. అపమ సిలుల కయరాములు 23:25) 
g. విియయలు (చూ. అపమ సిలుల కయరాములు 23:25) 

3. హెరయల్్ క్. మౌలిబ్ర, ది ఎనలిట్కిల్ గరీక్స ల్కిఅకయబ్ర రివ్ జ్ై్డ (The Analytical Greek Lexicon Revised), పేజి. 
411 

a. ఒక దబెై, ఒక ముదష, ఒక గురగి  (చూ. యోహాన  20:25) 
b. ఒక వ్రణన 
c. ఒక చితషిం (చూ. అపొ సిలుల కయరాములు 7:43) 
d. ఒక సూతషిం, పథకిం (చూ. రోమయ 6:17) 
e. రూపిం, భావ్ిం (చూ. అపమ సిలుల కయరాములు 23:25) 
f. ఆకృతి, నఖ్లు (చూ. 1 క రిింథీ. 10:6) 
g. ఉహ చితషిం, రకము (చూ. రోమయ 5:14; 1 క రిింథీ. 10:11) 
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h. ఒక నమూనా నమూనా (చూ. అపమ సిలుల కయరాములు 7:44; హెబీష. 8:5) 
i. న ైతిక నమూనా (చూ. ఫిలిపీప. 3:17; 1 థసెఅ. 1:7; 2 థెసఅ. 3:9; 1 తిమోతి. 4:12; 1 పేతురగ 

5:3) 
జ్ఞమ పకము చసే కోన డ,ి నిఘింట్ువ్ులు అరయథ నిి నియమిించవ్ు; వ్యకయాలలో/పరేయగయీ ఫే్లో పదాల వ్యడకిం 

మయతషమ ేఅరయథ నిి నియమిసయి యి (అనగయ సిందరభిం). ఒక పదానిక ిసమితి నిరవచనానిి కేట్ాయిించడింలో 
జ్ఞగీతిగయ ఉిండిండి మరియు బ బైిల్, పూరరి  సిందరభిం, సిందరభిం, సిందరభిం అరయథ నిి నిరణయిస ి ింది! 
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4:13 “నేను వచుివర్కు” (చూ. 1 తిమోతి 3:14) 

▣ “జఞగరతతగయ ఉండుము” ఇద ిమరొక వ్రిమయన కిీయయశీల ఆదేశ్ము. తిమోతి అధ్కియరకి నాయకుడగియ ఉిండట్ిం కోసిం పౌలు మూడు 
బహరిింగ కయరాకీమయలన  నొకిు చెపయపడు. 

1. లేఖ్నాలన  బహరిింగింగయ చదవ్ట్ిం 
2. బో ధ్ిించడిం 
3. పషసింగిించట్ిం 

పయష రింభ సింఘము సమయజ్ మిందిరము న ిండ ిపయష ధమిక ఆరయధన కీమమున  తీస కుింది (చూ. అపొ సిలుల కయరాములు 13:15; 
15:21). 

4:14 “అలక్షము చేయకుము” ఇద ిపషతికూల భాగముతో ఉని వ్రిమయన ఆదశే్ము. అింట్ల సయధ్ారణింగయ ఇపపట్ిక ేపషకిీయలో ఉని 
చరాన  ఆపడిం. ఈ పదిం తిమోతి తన వ్రమున  నిరేక్షాిం చేసయడని సూచిస ి ిందా? లేదా అతన  తన బహుమతిని విసమరిించకూడదని 
సూచిస ి ిందా? ర్ిండవ్ద ిఅని నవన  అన కుింట్ునాిన . 

▣ “నీలో ఉని ఆతీమయ వర్ము” దవే్ునిని నముమక నినపుపడు పషతీ విశయవసికి ఒక ఆధ్ాాతిమక వ్రము ఇవ్వబడుతుింది (చూ. 1 
క రిింథీ. 12:7,11,18). ఈ సిందరభింలో, తిమోతి యొకు ఆధ్ాాతిమక బహుమతిని సయథ నిక సింఘ నాయకులు గురిిించారగ (చూ. 
అపొ సిలుల కయరాములు 16:2) మరయిు పషతేాక నిబదధ త సవే్లో ధృవీకరిించబడా్ డు (చూ. 1 తిమోతి 1:18). కీీస ి  శ్రరరిం యొకు 
మించి కోసిం వ్ాకిిగత విశయవస లకు (చూ. 1 క రిింథీ. 12:7,11) ఆధ్ాాతిమక వ్రయలన  తిషయిేక దేవ్ుడు ఇసయి డు (చూ. 1 క రిింథీ. 12:4-
6). బహుమతి యొకు ఖ్చిితమ నై సమయిం సపిిింగయ చపెపబడలేద , బహుమతుల యొకు ఖ్చిితమ నై సింఖ్ా వివ్రిించబడలేద  
మరియు ఖ్చిితమ నై విధ్ానిం వ్ లేడిించబడలేద . సపిిమ నై విియిం ఏమిట్ింట్ల, విశయవస లిందరూ పరచిరా కోసిం వ్రయలన  
పొ ింద తారగ (చూ. ఎఫెసీ. 4:12). 

▣ “హసతనిక్షపే్ణము చేయగయ” నూ.ని సింఘము పషతిషిి ించటే్పుపడు చసేే పదధ తి (చూ. అపొ సిలుల కయరాములు 6:6; 13:3; 2 తిమో. 
1:6), వ్యరగ పయ.ని న ిండి దీనిని తీస క ని ఉిండవ్చ ి (చూ. సింఖ్యా. 8:10; దివతియో. 34:9). 

http://www.biblelessonsintl.com/


164 
 

ప్రత్ేా క అంశం: హసత  నిక్షేప్ణము (SPECIAL TOPIC: LAYING ON OF HANDS) 

ప్రత్ేాక అంశం: బ ైబిలోు  హసత  నికే్షప్ణము   
వ్ాకిిగత పషమయేిం యొకు ఈ సింజ్మ బ ైబిలోే  అనవక రకయలుగయ ఉపయోగిించబడిింది. 

1. పషమయణిం చయేడిం (అనగయ, తొడ కిింద చయేి [చూ. ఆది. 24:2,9; 47:29]) 
2. కుట్ుింబ నాయకతవమున  అిందిించడిం (చూ. ఆది. 48:14,17,18) 
3. బలిగయ ఉని జ్ింతువ్ు మరణింతో పషతాామయియింగయ గురిిించడిం 

a. యయజ్కులు (చూ. నిరగ మకయిండము 29:10,15,19; లేవీ. 16:21; సింఖ్యా. 8:12) 
b. యయజ్కులుకయని వ్యరగ (చూ. లేవి. 1:4; 3:2,8; 4:4,15,24; 2 దని. 29:23) 

4. ఒక పషతేాకమ నై పనిలో లేదా పరచిరాలో దవే్ుని సవే్ చేయడానికి వ్ాకుి లన  పకున పెటి్డిం (చూ. 
సింఖ్యా. 8:10; 27:18,23; దివతియో. 34:9; అపమ సిలుల కయరాములు 6:6; 13:3; 1 తిమోతి 4:14 ; 
5:22; 2 తిమోతి 1:6) 

5. పయపిని ధరమశయసిర పషకయరము రయళ్ుతో క టి్డిం (చూ. లేవి. 24:14) 
6. ఒకరి నోట్పిెై చేయి నిశ్శబధ ిం లేదా అింగరకయరయనిి సూచిస ి ింద ి(చూ. నాాయయధ్పితులు 18:19; యోబు 

21:5; 29:9; 40:4; మీకయ 7:16) 
7. ఒకరి తలపె ైచయేి అింట్ల ద ఃఖ్ము/బాధన  సూచిస ి ింది (2 సమూ. 13:19) 
8. ఆరోగాిం, ఆనిందిం మరియు దెవై్భకిి కోసిం ఆశీరయవదిం పొ ిందడిం (మతియి 19:13,15; మయరగు 

10:16) 
9. శయరరరక వ్ దైాిం గురిించి (చూ. మతియి 8:3; 9:18,20; మయరగు 5:23; 6:5; 7:32; 8:23; 16:18; 

లూకయ 4:40; 13:13 ; అపమ సిలుల కయరాములు 9:17; 28:8) 
10. పరిశుదాధ తమన  సీవకరిించడిం (చూ. అపమ సిలుల కయరాములు 8:17-19; 9:17; 19:6, దివతియో. 

34:9) 
నాయకులకి సింఘపరమ ైన సింసయథ పనకు మదద తు ఇవ్వడానికి చారతిషా తమకింగయ ఉపయోగిించిన భాగయలలో 

ఏకరూపత లేకపమ వ్డిం ఆశ్ిరాకరింగయ ఉింద ి(అనగయ, అభిషేకము, పషతేా క అింశ్ిం: అభిషేకము చూడిండి). 
1. అపమ సిలుల కయరాములు 6:6లో సయథ నిక సింఘ పరచిరా క రకు ఏడుగురపిెై చేయి వ్వసనిది అపమ సిలులే 
2. అపమ సిలుల కయరాములు 13:3లో స వ్యరి సవే్ కోసిం బరిబాస  మరయిు పౌలుపె ైచయేి వ్వసేనది 

పషవ్కిలు మరయిు భోధకులే 
3. 1 తిమోతి 4:14లో తిమోతి యొకు పలిుపు మరియు సింసయథ పనలో పయలొగ నిద ిసయథ నిక పదెద లే. 
4. 2 తిమోతి 1:6లో తిమోతిపె ైచయేి వ్వసనేది పౌలే 

 ఈ వ్ ైవిధాిం మరయిు అసపిిత మొదట్ ిశ్తాబద పు సింఘములో నిరిదిి సింసథ  లేకపమ వ్డానిి వివ్రసి ి ింది. 
పయష రింభ సింఘములో చాలయ శ్కిివ్ింతమ నైది మరియు కీమిం తపపకుిండా విశయవస ల ఆధ్ాాతిమక బహుమతులన  
వినియోగిించ కునిద ి(చూ. 1 క రిింథయీులు 12; 14). నూతన నిబింధన కవే్లిం పషభుతవము వ్ింట్ ినమూనాన  
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సమరిథించడానికి లేదా వివ్రిించడానికి వ్యష యబడలేద  (అపమ సిలులకయరాములు 15లోని విియయనిి చూడిండి) 
లేదా అభిషేక విధ్ానిం క రకు వ్యష యబడలేద . సింఘము సింసయథ గత సింపషదాయయలు అవ్సరిం కయని బ ైబిలేే  
పరమ ైనవి కయద . నాయకతవిం యొకు రూపిం (అనగయ, రయజ్కీయయలు) కనాి దెైవిక నాయకతవము చాలయ 
ముఖ్ామ ైనది. 
 
Copyright © 2014 Bible Lessons International 

 

▣ “ప్రవచన మూలమున నీకు అనుగరహ ంప్బడిన” తిమోతి యొకు ఆధ్ాాతిమక వ్రము అతనిక ిఇవ్వబడిిందని ఇది సూచిస ి ిందా? 

1. అతన  సవే్ కోసిం వ్వరగ చేయబడని సమయింలో ఇవ్వబడిిందా? (చూ. 1 తిమోతి 1:14) 
2. పషవ్చనిం దావరయ మరియు చతేుల మీద వ్వయడిం దావరయ ఇవ్వబడిిందా? (చూ. 2 తిమోతి 1:6) 
3. పషవ్కిలు అతని వ్యరయలని గురిిించారగ, పెదద లు అతనిి సవే్ కోసిం వ్వరగ చేశయరగ (చూ. 1 తిమోతి 1:18) 

నవన  #3వ్ది సర్రన ఎింపకి అని అన కుింట్ునాిన . 
 

NASB, NKJV “ప్ెరసుటరీచే” 

NRSV “ప్ెదదల కౌని్ల్ చేత” 

TEV “ప్ెదదలు” 

NJB, NIV “ప్ెదదల గుంప్ు” 

 

నవన  ఈ వ్చనానిక ిక ింత నిరయశ్న  తచెాినని అింగరకరిించాలి. క్రసిైవ్తవిం లో అభివ్ృదిధ  చెిందని “మతాధ్ికయరగలు / లౌకికులు” 
డెైకోట్లమికి వ్ాతిరేకింగయ నాకు వ్వదాింత పక్షపయతిం ఉింది. విశయవస లిందరూ పరపికవత మరయిు పరచిరా క రకు పలిువ్బడా్ రగ మరయిు 
వ్రయలు ఇవ్వబడా్ రగ అని నవన  నముమతునాిన  (చూ. 1 క రిింథీ. 12; ఎఫసెీ. 4:11-12). విశయవస లు పరిశుద ధ లు మరయిు 
పరచిారకులు! 

మయరిిబ్ర లూథర్డ చే మొదట్ వ్ాకీికరిించబడిన “విశయవస ియొకు యయజ్కతవిం” యొకు సింసురణ భావ్న బ ైబిల్ ఉదేధ శయనిి కోలోపయిింది. 
విశయవస లిందరూ యయజ్కులుగయ పనిచేయయలి (చూ. నిరగ మకయిండము 19:5-6; సింఖ్యా. 16:3). బ ైబిల్ పషకయరిం అద ి“విశయవస ల 
యయజ్కతవిం” అయి ఉిండాలి! 

ఇపుపడు ఈ మయట్ చపెేపట్పుపడు దేవ్ుడు విశయవస లన  నడపిిించ ట్కు విశయవస లన  పలిుస ి నాిడని నవన  గీహిించాన . 
క ింతమిందిని పిలిచి, దవే్ుని పషజ్లన  నడపిిించట్ానిక,ి మయరగనిరేదశ్ిం చయేడానిక,ి పమ ష తాఅహిించట్ానిక,ి ఉపదేశిించడానికి మరియు 
నిరవహిించడానికి వ్యరిని సదిద ిం చేసయరన ట్కు ఎట్ువ్ింట్ ిసిందహేిం లేద . 
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అయిత,ే ఈ నాయకులు పషతేాక విశయవస లు లేదా విశేి  విశయవస లు కయద , సేవ్క నాయకులు (మతియి 18:1-4; 20:20-28; 
23:11). ఆధ నిక ఆరి్నవిబ్ర అనవక బ ైబిల్ సతాాలన  క్షణీిింపజ్ేస ి ింది: 

1. విశయవస లిందరూ పరచిరయా సవే్కులు 
2. పరచిరా క రకు విశయవస లిందరకిి వ్రయలు ఇవ్వబడా్ యి 

పషతిిిత, అనధ్ికయరకి ధృవీకరణ దావరయ  మరయిు ఒక నిరిదిి పరిచరా పనికి పయష రధనా పూరవకముగయ అభివ్ృదిధ  చెిందిింది! ఈ భావ్నన  
మయరయిలి; ఈ ఉదాహరణన  పునఃపరశిీలన చయెయాలి; ఈ బ ైబిలువ్వతర అభివ్ృదిధ ని సవ్యలు చయేయలి. ఆధ నిక క్రసిైవ్తవిం చాలయ 
సింపషదాయయనిి ఆధ్ారింగయ చసే కుింద ిమరియు ఎలిట్జి్ిం అట్ువ్ింట్ి చిని బ ైబిల్ ఆధ్ారయలపె ైఉింది. కయబట్ిి  అధ్కియరిం ఎకుడ ఉింద?ి, 
సపిిమ నై NT లేఖ్న భాగయలలోనా లేదా డనిోమినవి ణ్ సింపషదాయయలలోనా? 

4:15 

NASB “వీటి విషయములో నొప్ిిని కల్పగ యుండు” 

NKJV “వీటిమీద ధాానము చేయుము” 

NRSV “వీటిని ఆచర్ణలో ప్ెటుి ము” 

TEV “వీటిని ఆచర ంచుము” 

NJB “వీటిలో జఞగరతతగయ ఉండుము” 

 
ఇద ిమరొక వ్రిమయన కిీయయశీల ఆదశే్ము. సపెూి జిింట్లే  “ధ్ాానిం“ క రకు ఈ పదానిి ఉపయోగిించారగ (చూ. యిెియయ 33:18; 
అపమ సిలుల కయరాములు 4:25). నూ.నిలో కఠనిమ నై వ్యాయయమిం యొకు చ రగక్రన భావ్ిం ఉనిట్ుే  అనిపసి ి ింది. 

NASB “వ్యర లో కల్పసిపో తుంది” 

NKJV “వ్యర కి నినుి నీవు ప్ూర తగయ ఇచుికో” 

NRSV, TEV “నినుి నీవు వ్యర కి అంకితం చసేుకో” 

NJB “నీ వృతిత ” 

 
ఇద ిమరొక వ్రిమయన ఆదశే్ము. “నిన ి నీవ్వ ఈ బో ధనలలో ఉించ కో.” నీ జీవితింలో మరయిు పరచిరాలో వీట్ిక ేపయష ధ్ానాత ఇవ్ువ. 
ఇతరగలు మనలో కీీస ి న  సపిిింగయ చూడగలిగ ేవిధింగయ దేవ్ుని సతాింతో మన జీవితాలన  సపిిింగయ రూపొ ిందిించ కోవ్యలి! 

▣ “అందర కర త్ేటగయ కనబడు నిమితతము” తిమోతి విశయవస లు మరయిు అవిశయవస ల మధా జీవిించాలని గురగి ించ కోిండి, తదావరయ 
స వ్యరిన  లేదా ఆయన పరచిరాన  విమరిశించట్ానిక ివ్యరకిి అవ్కయశ్ిం ఉిండద  (చూ. 1 తిమోతి 3:2,7,10; 5:7,8,14; 6:14). 
దెైవ్భకిిలో ఈ పురోగతికి ఖ్చిితమ నై వ్ాతిరకేత అబదధ  బో ధకులలో కనిపసి ి ింద ి(చూ. 2 తిమోతి 2:16 మరియు 3:9). 
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4:16 “నీ బో ధన గూర ియు జఞగరతత  కల్పగ యుండుము” ఇకుడ మరొక వ్రిమయన కిీయయశీల ఆదేశ్ము. తిమోతి తన ఆధ్ాాతిమక 
పరపికవత మరయిు ఎద గుదల కోసిం సమయిం తీస కోవ్యలి. ఇది నవట్ ిపయసిరేకు మించి మయట్ (చూ. 1 తిమోతి  4:6 c; 7 b; 12 b). 

▣  “వీటిలో నిలుకడగయ ఉండుము” ఇద ిఇింక క వ్రిమయన కిీయయశీల ఆదేశ్ము. తిమోతి నిలకడకు ఒక ఉదాహరణగయ ఉిండాలి, 
ఎింద కింట్ల అబదద  బో ధకులు మరియు వ్యర ిఅన చరగలు నిలకడగయ లేరగ. రక్షణ పశయితాి పిం, విశయవసిం మరియు దెైవ్భకిి యొకు 
పయష రింభ ఒపుపకోలుతో మయతషమే కయకుిండా, ఈ విియయలలో క నసయగిింపుతో ముడపిడి ఉింది. ఓరగప నిజ్మ నై మోక్షానికి నిదరశనిం! 
బ ైబిలు పషకయరమ ైన నిజ్మ నై క్రసిైవ్ాింలో, ఒకరగ పయష రింభమయిేా విధ్ానిం, జీవిించ ేవిధ్ానిం మరయిు ఒకరగ ముగిించే విధ్ానిం అనీి 
చాలయ ముఖ్ామ నైవి! 

ప్రత్ేా క అంశం: ఓర్ుి యొకక అవసర్త (SPECIAL TOPIC: THE NEED TO PERSEVERE) 

 

ప్రత్ేాక అంశం: ఓర్ుి 
క్రైసివ్ జీవితానికి సింబింధ్ిించిన బ ైబిల్ సిదాధ ింతాలన  వివ్రిించడిం చాలయ కిిిం, ఎింద కింట్ల అవి సయధ్ారణింగయ 
తూరగప మయిండలిక జ్తలలో పషదరిశించబడతాయి (పషతేాక అింశ్ిం: తూరగప సయహతిాిం [బ ైబిల్ పయరడాక్సఅ] 
చూడిండి). ఈ జ్తలు విరగదధ ింగయ కనిపిసయి యి, అయినపపట్కి ీర్ిండూ బ ైబిల్. పయశయితా క్రసిైవ్ులు ఒక సతాానిి 
ఎన ికోవ్ట్ానికి మరియు వ్ాతిరకే సతాానిి విసమరిించడానికి లేదా తగిగ ించడానికి మొగుగ  చూపయరగ. నన ి 
వివ్రిించనివ్విండి. 

A. రక్షణ కీీస ి న  విశ్వసిించడానిక ిమొదట్ి నిరణయమయ లేదా శిిాతావనికి జీవితకయల నిబదధ త? 
B. రక్షణ అనవది సయరవభరమ దవే్ుడి న ిండ ిదయ దావరయ ఎనిికయ లేదా దెవైిక పషతిపయదనకు మయనవ్యళి 

నమమకముతో మరియు పశయితాి పముతో కలిగని పషతిసపిందన? 
C. రక్షణ, ఒకసయరి సీవకరిించబడ,ి కోలోపవ్డానికి అసయధామ ైనదా, లేదా నిరింతరిం శ్దీధ  వ్హిించాలిఅన 

అవ్సరిం ఉిందా? 
ఈ ఓరగప సింఘము యొకు చరతిష అింతట్లిో నితాము వివ్యదాసపదమ నైది. ఈ సమసా నూతన నిబింధన 

యొకు విరగదధ మ నై వ్యకా భాగయలతో పయష రింభమవ్ుతుింది: 
A. అభయములపెై ఉని వ్యకాభాగములు 

1. యిేస ని వ్యాకయాలు (యోహాన  6:37; 10:28-29) 
2. పౌలు చసేని వ్యాకయాలు (రోమయ 8:5-39; ఎఫెసీ. 1:13; 2:5,8-9; ఫిలిపపీ. 1:6; 2:13; 2 

థెసఅ. 3:3; 2 తిమోతి 1:12; 4:18) 
3. పేతురగ చసేని వ్యాకయాలు (1 పతేురగ 1:4-5) 

B. పట్ుి దల అవ్సరము అని తలెిపే పెై వ్యకాభాగములు 
1. యిేస  యొకు వ్యాకయాలు (మతియి 10:22; 13:1-9,24-30; 24:13; మయరగు 13:13; 

యోహాన  8:31; 15:4-10; పషకట్న 2:7,17, 26; 3:5,12,21) 
2. పౌలు చసేని వ్యాకయాలు (రోమయ 11:22; 1 క రిింథీ. 15:2; 2 క రిింథీ. 13:5; గలతి. 1:6; 3:4; 

http://www.freebiblecommentary.org/special_topics/need_to_persevere.html
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5:4; 6:9; ఫలిిపపీ. 2:12; 3:18-20; క లసీఅ. 1:23; 2 తిమోతి 3:2) 
3. హెబీషయుల రచయిత వ్యాకయాలు (2:1; 3:6,14; 4:14; 6:11) 
4. యోహాన  యొకు వ్యాకయాలు (1 యోహాన  2:6; 2 యోహాన  9) 
5. తిండిష యొకు వ్యాకా (పషకట్న 21:7) 

పరిశుదధ  గీింధములోని రక్షణ సమసా సయరవభరమ తిషతవమ నై దవే్ుని పేషమ, దయ మరయిు కరగణ న ిండ ి
వ్చ ిన . ఆతమ యొకు పేషరేపణ లేకుిండా ఏ మయనవ్ుడున  రక్షిింప బడలేడు (చూ. యోహాన  6:44,65). 
దెైవ్ము మొదట్ వ్చిి కయరామున న  నిరేదశిస ి ింది, కయని మయనవ్ులు విశయవసిం మరయిు పశయితాి పింతో 
పయష రింభములో మరియు నిరింతరిం సపిందిించాలని కోరగన . దేవ్ుడు మయనవ్జ్ఞతితో ఒడింబడిక సింబింధింలో 
పనిచేసయి డు. అధ్ికాములు మరియు బాధాతలు ఉనాియి! 

రక్షణ మయనిులిందరకిీ అన గీహిింపబడుతుింది. యిసే ని మరణిం పడిపమ యిన సృషిి  యొకు పయప సమసాతో 
వ్ావ్హరిించిింది. దవే్ుడు ఒక మయరయగ నిి అిందిించాడు మరయిు తన సవరూపింలో తయయర్రన వ్యరిందరూన  
యిేస లోని తన పేషమకు మరయిు సద పయయయనికి పషతిసపిందిించాలని కోరగచ ిండున . 
మీరగ కయలివనిసిిక్స కయని కోణిం న ిండ ిఈ విియింపెై మరిింత చదవ్యలన కుింట్ల, చూడిండ ి

A. డేల్ మూడ,ీ ది వ్ర్్డ ఆఫ్ ట్ూష త్, ఎర్డడ్ మబ్రఅ (The Word of Truth), 1981 (పేజీలు 348-365) 
B. హో వ్యర్్డ మయరిల్, క్్ి బ ై ది పవ్ర్డ ఆఫ్ గయడ్ (Kept By The Power of God), బేతనీ ఫలెోషి్ , 

1969 
C. రయబరి్డ షయింక్స, ల్ైఫ్ ఇబ్ర ద ిసబ్ర (Life in the Son), వ్ స్ట్ కయట్, 1961 

ఈ విియములోని బ ైబిల్ ర్ిండు వ్వరేవరగ సమసాలన  ఇది పరిి ురిసమి ింది: (1) అభయమున  ఫలములేని, 
సయవరథపూరిత జీవితాలన  గడపడానికి అన మతిగయ పరిగణిించడిం మరియు (2) పరిచరా మరియు వ్ాకిిగత 
పయపింతో పమ రయడుతుని వ్యరిని పమ ష తఅహిించడిం. సమసా ఏమిట్ింట్ల, తపుపడు సమూహాలు తపుప సిందేశయనిి 
తీస క ని క నిి బ ైబిల్ భాగయలపెై వ్వదాింత వ్ావ్సథ లన  నిరమిస ి నాియి. క ింతమింది క్రసిైవ్ులకు భరోసయ యొకు 
సిందశే్ిం చాలయ అవ్సరిం, మరకి ిందరకిి కఠనిమ నై హచెిరకిలు అవ్సరిం! మీరగ ఏ గుింపులో ఉనాిరగ? 
Copyright © 2014 Bible Lessons International 

 

▣ “నీవీలయగున చసేి నినుిను నీ బో ధ వినువ్యర ని ర్క్షించుక ందువు” ఇద ి10వ్ వ్చనిం లేదా అబదధ  బో ధకులన  సూచిస ి ింది (చూ. 1 
తిమోతి 2:15). పౌలు తాన  అనరగహ డవ్ుతాడు ఏమోనని  తన ితాన  కయచ క న ట్ యింద  జ్ఞగీతి కలిగ ిఉనినాడు (చూ. 1 క రిింథీ. 
9:27). 

 2 తిమోతి1:9 వ్దద   పషతేాక అింశ్ము: రక్షణ (గరీకు కిీయయ కయలములు) SPECIAL TOPIC: SALVATION (GREEK VERB 
TENSES)న  చూడిండి. 

 

http://www.biblelessonsintl.com/
http://www.freebiblecommentary.org/special_topics/salvation_greek_verb_tenses.html
http://www.freebiblecommentary.org/special_topics/salvation_greek_verb_tenses.html
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చర ించుటకు  ప్రశిలు 

ఇద ిఒక అధ్ాాయణ వ్యాఖ్యాయణ గీింధిం, అనగయ బ ైబిలిి అరథించేస క న ట్లో ఎవ్రి బాధాత వ్యరిదే. మనకు అన గీహిింపబడని 
వ్ లుగులో పషతి ఒకురగ నడవ్యలి. నీవ్ున , పరిశుదధ  గీిందమున , మరియు పరశిుదధ  ఆతమయు అరధిం చసే క న ట్లో పయష ముఖ్ామ ైన 
పయతషలు. ఇది వ్యాఖ్యాయణ కరి బాధాతగయ వ్దలిి పటిె్కూడద . 

చరయి పషశ్ిలు ఈ పుసికము యొకు పయష ధ్ానామ నై విియయల గురగించి ఆలోచిింపజ్యేుట్కు ఇవ్వబడనివి. ఇవి ఆలోచన 
రేకతి్ిించడానికి ఉదేద శిించబడనివి కయనీ, నిరవచనములు ఇవ్వడానికి కయద . 

1. అబదధ  బో ధకులు క్రసిైవ్ులేనా? వ్యరగ ఎపుపడెనైా క్రైసివ్ులయ? 

2. సింయమనిం మరయిు సనాాసిం ఎింద కు సింఘయనికి పషమయదకరిం? 

3. 10వ్ వ్చనానికి అరధిం ఏమిట్?ి చివ్రలిో అిందరూ రక్షిింపబడతారయ? 

4. తిమోతి తన యవ్వనానిి ఎలయ అధ్గిమిించాలి? 
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1 తిమోతి 5 

ఆధునిక భాషయంతర్ప్ు విభజన భాగములు 

 
మూడవ ప్ఠణ చకరం I (“ఎ గ ైడ్ టు బ ైబిల్ రీడింగ్” నుండి) 
అసలు గీింధకరి యొకు సమభాగముల అభిపయష యములన  అన సరిించవ్ల్న   
          ఇది ఒక అధ్ాాయణ వ్యాఖ్యాయణ గీింధిం, అనగయ పరిశుదధ  గీింధమున  అరథించసే క న ట్లో ఎవ్ర ిబాధాత వ్యరదిే. 
మనకు అన గీహిింపబడిన వ్ లుగులో పషతి ఒకురగ నడవ్యలి. నీవ్ున , పరిశుదధ  గీింధమున , మరయిు పరిశుదధ  ఆతమయు అరధిం 
చేస కోన ట్ులో పయష ముఖ్ామ నై పయతషలు. ఇద ివ్యాఖ్యాయణ కరి బాధాతగయ వ్దలిి పెటి్కూడద . 

అధ్ాాయమున  ఒకుసయరిగయ చదవ్యలి. విియములన  గురిిించాలి. నీ యొకు విభజ్న విియములన  పెైన పరేొుని 
ఐద  బాషయింతరములతో సరచిూడాలి. వ్యకా సముదాయముల భాగములుగయ చయేుట్ దెైవ్యవ్వశ్మ నైద ికయద  కయనీ ఇద ిఅసలు 
గీింధకరి యొకు అభిపయష యము ఏదెతైే అరధమున  తలెుస క న ట్లో గుిండెకయయ లయింట్దిో  దానిని అన సరిించ ట్లో 
ముఖ్ామ ైనది. పషతి వ్యకాసముదాయము ఒకే ఒక విియమున  కలిగి ఉిండున . 

1. మొదట్ ివ్యకాముల సముదాయము  
 

UBS4 NKJV NRSV TEV NJB 
ఇతరగలపటే్ 
విధ లు   

సింఘ సభుాలన  
చూచ క న ట్  

సింఘ కయపర ి
మరియు మింద   

విశయవస లపటే్ 
బాధాతలు  

తపుపడు బో ధకులు 

5:1-2  5:1-2 5:1-2 5:1-2 5:1-2 

 నిజ్మ నై 
విధవ్రయిండషన  
గౌరవిించిండి    

  వితింతువ్ులు  

5:3-16  5:3-16  5:3-8  5:3-8  5:3-8  

  5:9-16 5:9-10 5:9-16 

   5:11-16  
 పెదద లన  

గౌరవిించిండి  
  పెదద లు  

5:17-23 5:17-25 5:17-22 5:17-22 5:17-22 
  5:23 5:23 5:23 
5:24-6:2a  5:24-6:2a 5:24-25 5:24-25 
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2. ర్ిండవ్ వ్యకాముల సముదాయము 
 

3. మూడవ్ వ్యకాముల సముదాయము 
 

4. మొదల్ైనవి  
 

సందరయభనుసయర్మైెన అంతర్దృషిి 

A. ఈ పుసికిం యొకు పదెద  చారతిషక నవపథా వ్ లుగులో, కయపరతివ సలహాలు, అబదధ బో ధకుల పన ల దావరయ కూడా రింగులు 
దిదద బడా్ యి. 
1. వితింతువ్ులతో సమసాలు (1 తిమోతి 5:3-16) 
2. పెదద లతో సమసాలు (1 తిమోతి 5:17-25) 
3. బానిసలతో సమసాలు (1 తిమోతి 6:1-2 a)  
4. అబదద  బో ధకులతో సమసాలు (1 తిమోతి 6:2b -10) 

a. సదిాధ ింతము 
b. సింపద 

B. ఈ విభాగింలో మూడు విభిని పదాలన  ర్ిండు విభిని భావ్యలలో ఉపయోగిించట్ిం జ్రిగిింది 
1. “పెదద” 

a. వ్ృద ధ డు (1 తిమోతి 5:1) 
b. గృహ సింఘ నాయకుడు (1 తిమోతి 5:17) 

2. “వితింతువ్ు” 
a. వివ్యహిం న ిండ ిబయట్పడి, సింఘము సహాయిం చసేని సీి ర (1 తిమోతి 5:3-8) 
b. సింఘముచ ేనియమిించబడని సింఘ మహళిా కయరమికుల పషతేాక వ్రగ ిం (1 తిమోతి 5:9-16) 

3. “గౌరవ్ిం” 
a. మరయాద (1 తిమోతి 5:3,17) 
b. జీతిం (1 తిమోతి 5:3,17) 
c. లేదా ర్ిండూ 

C. క నిి విధ్ాలోే  5 వ్ అధ్ాాయిం 3 వ్ అధ్ాాయింతో సింబింధిం కలిగి ఉింది. 1 తిమోతి 5:17 యొకు “పదెద లు” 1 తిమోతి 3:1 
యొకు “పరావ్వక్షకులన ” సూచిస ి ింది మరయిు 1 తిమోతి 5:9  యొకు వితింతువ్ు యొకు “జ్ఞబితా” (పట్ిి క) 1 తిమోతి 
3:11 యొకు “సీి రలన ” సూచిస ి ింది. 
సింఘము సహాయిం చసేని వితింతువ్ులు (1 తిమోతి 5:3-8) మరయిు సింఘ సేవ్ చసేని వితింతువ్ులు మధా ఈ 

వ్ాతాాసిం  క ించెిం నొకిుచపెపినట్ుే  ఉిందని నవన  గీహిించాన , కయని నవన  ఈ అభిపయష యయనిి ఇకుడే ఆపుతునాిన . 
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1. వితింతువ్ు యొకు అరహతలు కఠినమ ైనవి (చూ. 1 తిమోతి 5:5, 9-10). ఇద ిసింఘము చాలయ క దిద  పషతేాకమ నై 
వితింతువ్ులకు మయతషమే సహాయపడిిందని సూచిస ి ిందా? 

2. 1 తిమోతి. 5:9 యొకు “పట్ిి క” వితింతువ్ుల పషతేాక జ్ఞబితా అయి ఉిండవ్చ ి. 
3. “జ్ఞబితా” (చూ. 1 తిమోతి 5:9) లేదా 1 తిమోతి 5:12 లోని పషతిజ్మ (వ్యచాింగయ “మొదట్ి విశయవసిం”) వ్యగయద నిం కింట్ల 

ఎకుువ్గయ తిరగిి వివ్హము చసే క నవ్దద ని ఎకుువ్ సూచిస ి ింది. పునర్డ వివ్యహిం చేయడిం ఎింద కు సమసా 
అవ్ుతుింద?ి ఇది అవ్సరమ ైన సింఘము మదద తు జ్ఞబితా న ిండి వితింతువ్ులన  తొలగిస ి ింది, అయితే ఇద ి
సింఘము ఇచ ి ఉపయధ్ి కోసిం ఒక ఒపపిందిం అయితే? ఈ విధింగయ సింఘము నిరగపేదలకు (అనగయ జీతిం) 
సహాయపడిింద,ి అయినపపట్కి ీవ్యరి సవే్లన  కూడా పొ ిందిింది (అనగయ, ఇతర మహళి్లకు సేవ్ చయేడిం). 

4. “పెదద ల” చరి 1 తిమోతి 5:17 న ిండ ిమొదలవ్ుతుింది, ఇింద లో సింఘము చలేెిింపు చేస ేసహాయిం గూరిి ఉింట్ుింది. 
 

ప్దము మర యు ప్దసముదాయముల అధాయనం  
NASB (సవర ంప్బడిన) వ్యకాము: 1 తిమోతి 5:1-2 

1వృదుధ ని గదిద ంప్క తండిరగయ భావించి అతని హెచిర ంచుము. అనిదముమలని యౌవోనులను, 2తలుు లని వృదద  
సీత రలను, అకకచేల ు ండరని ప్ూర్ణప్వితరతత్ర యౌవన సీత రలను హెచిర ంచుము. 
 

5:1 “గదిద ంప్క”  ఇది పషతికూల భాగముతో ఉని అనిశిిత కిీయయశీల సింభావ్నారధకము. సయధ్ారణింగయ ఒక చరాన  
పయష రింభిించవ్ద ద  అని దీని అరధిం. ఇది బలమ నై గరీకు పదిం (ఇకుడ మయతషమే ఉపయోగిించబడిింది), దీని అరథిం “దెబైలు క టి్డిం” 
(చూ. 1 తిమోతి 3:13). క్రసిైవ్ులు భినిింగయ వ్ావ్హరిించాలి, వ్యరగ ఎలేపుపడూ సయోధా వ్ ైపు దృషిితో పేషమతో వ్ావ్హరిించాలి. 
ఈ సలహా లేవీకయిండము 19:32 లోని  వ్ృద ధ లన  గౌరవిించాలని పయత నిబింధన ఉపదశేయనిి పషతిబిింబిస ి ింది. 

▣ “వృదుధ ని” ఇద ిఅక్షరయలయ “పదెద” (పేషస ైట్లరోస్, presbuteros) అనవ పదిం. ఈ సిందరభింలో ఈ పదానిి ఉపయోగిించి నింద కు 
ఇద ిర్ిండు భావ్యలన  ఇస ి ింది: 

1. ఒక వ్ృద ధ నికి కోసిం (1 తిమోతి 5:1) 
2. సయథ నిక గృహ సింఘలలో నాయకతవ సయథ నిం కోసిం (1 తిమోతి 5:17 చూ. 1 పేతురగ 5:1,5) 

ప్రత్ేా క అంశం : ప్ెదద  (SPECIAL TOPIC: ELDER ) 

ప్రత్ేాక అంశం: ప్ెదద  
I. పయత నిబింధన వ్యడుక 

A. దేవ్దూతల సముహముగయ ఉిండే దేవ్ుని దూతల గూరిి ఉపయోగిసయి రగ (చూ. యిెియయ 24:23, 
BDB 278, KB 278). ఇదే పరభిాిన  పషకట్నలోని దవే్దూతల జీవ్ులకు ఉపయోగిసయి రగ (చూ. 
పషకట్న.4:4, 10; 5:5,6,8,11,14; 7:11,13; 11:16; 14:3; 19:4). 

http://www.freebiblecommentary.org/special_topics/elder.html
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B. పయత నిబింధన లో గోతషముల నాయకులుకు ఉపయోగిసయి రగ (చూ. నిరగమకయిండము 3:16; 
సింఖ్యాకయిండము. 11:16.). తరగవ్యత నూతన నిబింధనలో ఈ పదానిి జ్్రూసలేిం న ిండి వ్చిిన 
నాయకుల బృిందానికి అనగయ యూద ల పదెద ల సభాగయ పలిువ్యబడ ేసింహేదిషబ్ర (చూ. మతియి 21:23; 
26:57)నకు వ్రిిింపజ్యేబడిింది. యిేస  దనిములో ఈ డెబ ైై  మింద ిసభుాల బృిందము 
అవినీతిపూరతిమ నై యజ్కతవముతో నియింతిషించబడిింది (అనగయ, ఆహారోన  యొకు కీమమ దావరయ 
కయద , రోమయ అధ్పితుల న ిండి క న గోలు చేయబడిింది). 

II. నూతన నిబింధన వ్యడుక 
A. నూతన నిబింధన సింఘము యొకు సయథ నిక నాయకుల నిమితిము వ్యడబడిింది. ఇద ిమూడు 

పరయాయపద పదాలలో ఒకట్ి (కయపర,ి పరావ్వక్షకుడు మరియు పదెద వ్యడు, చూ. తీతుకు 1:5,7; 
అపొ సిలుల కయరాములు 20:17,28). పతేురగన  యోహాన న  నాయకతవిం సమూహములో (చూ., 2 
యోహాన  1; 3 యోహాన  1 మరియు 1 పతేురగ 5) తామున  ఉిండునట్ుే  దనీిి ఉపయోగగిించెన . 

B. 1 పతేురగ 1:1 మరియు 5లో ఈ పెదద  (పెషస ైట్ రోస్, presbuteros) అనవ పదముపె ైఒక ఆట్ ఉింది. ఈ 
పదానిి నాయకతవ శీరిికగయ (చూ. v.1) మరియు వ్యస అ యొకు హో దా (చూ. v.5) గయ 
ఉపయోగిసయి రగ. ఈ పదానిి ఉపయోగిించడిం ఆశ్ిరాకరింగయ ఉింది, ఇది పయష థమికింగయ యూద ల 
గోతషముల నాయకతవిం, “బిి్” లేదా “పరావ్వక్షకుడు” (ఎపసిమ ుపమ స్, episcopos)  గేీకు నగర-రయిిర 
నాయకతావనికి హో దా. 1 పేతురగరగలో అనాజ్న ల యింద  విశయవస లన  ఉదేద శిించి యూద  పదాలన  
ఉపయోగిించనె . 

పేతురగ తనని తాన  ఒక “సహా పదెద ”గయ పిలుచ క నవవ్యడు,  అనవ పదిం పెషస ైట్ రోస్, 
(presbuteros)మరియు విభకిి సిబ్ర, “ఉమమడ ిభాగసయవమాిం”న  సూచిించ న .  పతేురగ తన 
అపమ స ి లతవ అధ్ికయరయనిి ఉదాట్ిించ లేద  (చూ. 2 యోహాన  1, ఇకుడ మరొక అపొ సిలుడు తనన  
“పెదద వ్యడు” అని పిలుచ క న చ నాిడు), కయనీ సయథ నిక నాయకులు వ్ లుగులో తగని విధింగయ కయరాములు 
చేయయలి మరియు జీవిించాలని సలహా (అనగయ, “నవన  పమ ష తఅహిస ి నాిన ,” ఒక వ్రిమయన కిీయయశీల 
నిశ్ియయరధకము) ఇచ ిచ నాిడు. 

1. కీీస ి  ఉదాహరణ 
2. ఆయన తిరగిి రయవ్డానికి సమీపముగయ 

 పయష రింభ సింఘములోే  నాయకతవ పదవ్ులుకు దృషిిఇవ్వబడలేద , కయనీ పషతి సయథ నిక 
సింఘములో దవే్ుడు ఇచిిన పరచిరా మరియు నాయకతవ బహుమతులన  గురిిించారగ. బహుమతి 
యొకు ఈ ధృవీకరణ అనవది సయింసుృతిక పరమ నై గౌరవ్ముతో వ్చేి “వ్ృదాధ పా-జ్ఞమ నిం” పటే్ సమతులాిం 
పొ ిందవ్లస ిఉింది, ముఖ్ాింగయ యూద  నమిమకిం కలిగని సమయజ్ింలో. అింద వ్లే, పతేురగరగ ర్ిండు 
రకయల నాయకతావనిి పషసయి విసయి డు. 

 “పదెద లు” బహువ్చనము అని కూడా గమనిించిండి. ఇది (1) అనవక మింద ిగృహ సింఘ 
నాయకులన  (చూ. అపమ సిలుల కయరాములు 20:17) లేదా (2) నాయకుల సమూహములో విభిని 
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ఆధ్ాాతిమక బహుమతులు (చూ. ఎఫసెీ.  4:11) న  సూచిస ి ింద,ి ఇద ిపరచిరా విశయవస లిందరకిీ 
చెిందనిదని సపిిింగయ పేరొుింది. ఇది “యయజ్కుల రయజ్ాిం” అనవ భావ్నకు సమయింతరింగయ ఉింట్ుింద ి(చూ. 
1 పతేురగ 2:5,9). 

C. సింఘములోని వ్ృద ధ లన  ఉదేధ శిించి ఉపయోగిించడిం జ్రగగున , అింతకేయని నాయకతవిం అనవ అవ్సరిం 
లేద  (చూ. 1 తిమోతి 5:1; తీతుకు 2:2). 
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ప్రత్ేా క అంశం: వయసు్ (SPECIAL TOPIC: AGE ) 

ప్రత్ేాక అంశం: మయనవులోు  వృదాధ ప్ాం 
I. పరచియము 

A. “ఎ ఫూాచర్డ ఫర్డ ద ిఫయామిలీ” (A Future for the Family)పెై కిీసిియబ్ర ల్ైఫ్ కమిిబ్ర మయాగజ్్ైబ్ర న ిండి 
ఒక వ్యకాము, 1973, పే. 16, ఎల్. డి. జ్ఞనఅబ్ర, “హిబూష -కిీసిియబ్ర జ్ర్ియయట్ిషక్సఅ” పేరగతో ఇలయ 
ఉనిది: 

“వ్ృదాధ పాిం పటే్ మన వ్ ైఖ్ర,ి మన మనోభావ్ము మన మయట్లకు విరగదధ ింగయ మన పషవ్రినలో 
పషతిబిింబిస ి ింద,ి బ ైబిలున  పయట్ిించడిం కింట్ల చాలయ గట్ిిగయ దానిని సిఫయరస  చయేయలని మమేు 
సూచిస ి నాిము. బహుశయ నాగరకి పషజ్లలో ఏ సమయజ్మూ మనకింట్ల వ్ృద ధ ల పటే్ తకుువ్ 
శ్ీదధ  చూపద . మనము యువ్ ఆరయధ్కిులము. మనము చినిపలేిలన  తీరిిదదిద డిం, వ్యరిని 
గరభము చయేడిం, వ్యరనిి రక్షిించట్ాము, వ్యరిని అసూయపరగసయి ము మరయిు వ్యరిని 
అన కరిించట్ానిక ిపషయతిిస ి  వ్యరిని మూరగే లన  చేసయి ము. మన అతాధ్ిక పయష ధ్ానాత 
యువ్త, మనలోని అతాలప వ్యస అ వ్యరగ. 

అయినపపట్ిక,ీ అట్ువ్ింట్ ితలకిీింద లుగయ మరరన విలువ్ వ్ావ్సథ  యొకు అసింబదధ త సపిిింగయ 
కనబడుతుింది. పయశయితా పషపించింలో మనలో ఆరగగురలిో ఒకరగ అరవ్ ైక ిపె ైబడనివ్యరగ 
ఉనాిరగ, ఈ నిిపతిి పెరగగుతోింది.” 

B. సింసుృతులు తమ వ్ృదాధ పాింతో ఎలయ వ్ావ్హరిించారో చాలయ భినిింగయ ఉనాియి: 
1. తూరగపనకు చెిందని సింసుృతులు వ్యరి వ్ృద ధ లకు ఎింతో గౌరవ్ిం మరయిు శ్దీధ  చూపిించాయి. 
2. అమ రకిబ్ర భారతీయ సింసుృతి వ్యస అ పెబైడిన వ్యరిని మరణమునకు వ్దలిివ్వసిింది. 

C. ఈ పయష ింతింలో మయకు సహాయపడట్ానికి క నిి బ ైబిల్ మయరగదరశకయలు ఉనాియి. 
II. బ ైబిల్ సయమయగి ీ

A. పయత నిబింధన 
1. ఒడింబడిక నడకకు వ్యస అ ఒక దెవైిక ఆశీరయవదిం. 
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a. సయమ తలు 16:31 
b. ఆదకియిండము 15:15 
c. నిరగ మకయిండము 20:12; దివతీయోపదేశ్కయిండము 6:2; 22:6-7; 25:15 
d. యోబు 5:17-26 (ముఖ్ాింగయ 26వ్చనిం) 
e. కీరిన 91:14-16 
f. కీరిన 92:1-15 (ముఖ్ాింగయ వ్చనములు 14-15) 

2. ఆశీరవదిించబడని వ్యస అనకు కూడా పషతేాక సమసాలన  కలిగి ఉనిది 
a. వ్ృదాధ పాిం ఛాయయచితషము పషసింగి 12:1-5లో కన గొనగలము.  
b. ఇసయఅకు కింట్ ిచూపు సరగియ లేద , ఆదికయిండము 27:1 
c. యయకోబుకు కింట్ి చూపు సరిగయ లేద , ఆదకియిండము 48:10 
d. ఏలీకి కింట్ి చూపు సరిగయ లేద , 1 సమూయిలేు 3:2 
e. బరిాలేయి వినికడిి మరయిు రగచి చూసే శ్కిి సరిగయ లేద , 2  సమూయిలేు 19:31-35 
f. దావీద కు తకుువ్ రకిపషసరణ ఉింది, 1 రయజులు 1:1-4 
g. అహిజ్ఞకు కింట్ి చూపు తకుువ్గయ ఉింది, 1 రయజులు 14:1 

3. వ్ృదాధ పాింలో కూడా దేవ్ుడు మనలన  విడచిిపటిె్డు. 
a. కీరిన 37:23-26 
b. కీరిన 71:9,18 
c. కీరిన 73:24 

4. వ్యస అ, ఇద ిదవే్ుని ఆశీరయవదానికి సింకతేము గన క, దీనిని గౌరవిించబడాలి. 
a. లేవీయకయిండము 19:32 
b. రూతు 4:15 
c. సయమ తలు 23:22 
d. గౌరవ్ిం లేకపమ వ్డిం మరయిు తీరగప ఇవ్వబడుట్. 

(1) దివతీయోపదేశ్కయిండము 28:50 
(2) 1 సమూయిలేు 2:31-32 
(3) యిెి యయ 3:5 
(4) విలయపవ్యకాములు 4:16; 5:12 

e. సొ లొమోన  జ్ఞమ నిం, 2:10 
f. బ బ్ర సరియక్స యొకు జ్ఞమ నిం (పషసింగి) 8:6 

5. ఆశీరవదిించబడని వ్యస అ జ్ఞమ నమున  మరయిు వివ్వచనన  అన గీహిస ి ింద ి
a. 1 రయజులు 12:8 
b. యోబు 12:12,20 
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c. యోబు 15:10 
d. (సీరయ పుతుష డెైన యిసే  జ్ఞమ న గీింధము 25:6) 
e. మినహాయిింపులు ఉనాియి 

(1) యోబు 32:6 ఎఫ్ 
(2) పషసింగి 4:13 

6. వ్ృదాధ పాింగయ పరిగణిించబడదేి ఏమిట్ి? 
a. లేవియఖ్యిండము 27:1-8, 60 సింవ్తఅరములు  
b. కీరిన 90:10, 70- సయధ్ారణిం, 80- మించిద ి 
c. యిెియయ  65:20, 100 సింవ్తఅరములు  
d. సీరయ పుతుష డెైన యేిస  జ్ఞమ న గిీంధము 18:9 - 100 సింవ్తఅరములు  

B. క ీ తి నిబింధన - 1 తిమోతి 
1. వితింతువ్ుల పయతష, 5:3 ఎఫ్ (అనగయ, 60కి పెైబడని వ్యస  వితింతువ్ులు సింఘములో చేత 

నియమిించబడా్ రగ) 
2. వ్ృద ధ ల పటే్ వ్ ఖై్ర,ి 3:1-2 
3. విశయవస లు వ్యరి కుట్ుింబాలకు బాధాతకలిగి వ్హిసయి రగ, 3:8 

III. క నిి ఆచరణాతమక సూచనలు 
A. వ్ృద ధ లన  గౌరవిించమని మీ పిలేలకు నవరపిండి (ఒక రోజు ఇది మీకే కయవ్యలిఅవ్స ి ింది!). 
B. మీ కుట్ుింబింలోని వ్ృద ధ లన  సింపషదిించడిం కుట్ుింబ లక్షాముగయ ఏరపరచ కోిండి. వీల్ైత,ే 

వ్ాకిిగతింగయ, కయకపమ త,ే పదెద  వ్యలక ిలేఖ్లు వ్యష యిండి, సలెవ్ుదినాలోే  పషతేాకముగయ. 
C. నరిఅింగ్స హో మ్ కు లేదా పొ రగగున ఉని వ్ృద ధ ల యొదద క ివ్ ళే్ిండి. మీ సింఘమున  ఒక 

ఆశ్ీమమున  దతిత తీస కోవ్డానికి పమ ష తఅహిించిండ ిమరియు దానిని కీమిం తపపకుిండా 
సిందరిశించిండి. 

D. మనిం చిని పలేిల తాతామయమలతో లేదా “దతిత తీస కుని” వ్యరతిో ఉిండట్ానిక ిసమయయనిి 
కేట్ాయిించిండి. 

E. సీనియర్డ వ్యోజ్న పరచిరాన  అభివ్ృదిధ  చేయడానికి మన సింఘయలన లన  పమ ష తఅహిించాలి. 
సమనవయిం చయేడానికి సబిైిందిని కటే్ాయిించిండి. 

F. వ్ాకిిగతింగయ పదవీ విరమణ కోసిం పషణాళిక వ్వస క ింట్ు మరయిు సదిధ ిం అవ్వట్ిం ఇపుపడ ే
పయష రింభిించిండి. 
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▣ “తండిరగయ భావించి అతని హెచిర ంచుము” ఇది వ్రిమయన కిీయయశీల ఆదేశ్ము. గృహ సింఘ సభుాలన  తన దగగరి కుట్ుింబ 
సభుాలుగయ చూస కోవ్యలని తిమోతక ిపౌలు నొకిుచెపుి నాిడు (చూ. మయరగు 3:31-35). “తలేితిండుష లన ” గౌరవిించట్ిం అనవది 
పద ిఆజ్మలన  పషతిబిింబిస ి నాిది (చూ. 1 తిమోతి 5:4). 

5:2 “అకకచేల ు ండరని ప్ుర్ణప్వితరతత్ర యౌవన సీత రలను హెచిర ంచుము” ఎింద కింట్ల (1) తిమోతి వ్యస అ మరయిు (2) అబదద  
బో ధకుల ల్ైింగకి దో పిడ ీకయరణింగయ (చూ. 2 తిమోతి 3:6), పౌలు, యౌవ్న సీి రలతో సింబధిం పవితషముగయ ఉిండాలని పౌలు 
హెచిరిించాడు. 

NASB (సవర ంప్బడిన) వ్యకాము: 1 తిమోతి 5:3-8 
3నిజముగయ అనాధల ైన విధవరయండరను సనామనింప్ుము. 4అయిత్ే ఏ విధవరయల్పక నైను ప్ిలులు గయని మనుమలు 

గయని యుండని యి డల, వీర్ు మొదట తమ ఇంటివ్యర  యి డల భకిత కనుప్ర్చుటకును, తమ తల్పుదండుర లకు 
ప్రతుాప్కయర్ము చేయుటకును నేర్ుికోనవల ను, ఇది దేవుని దృషిికనుకూలమైెయునిది. 5అయిత్ే నిజముగయ 
అనాధయి ైన విధవరయలు ఏకయకయిి ై యుండి, దవేుని మీదనే తన నిరీక్షణనుంచుక ని, విజఞఞ ప్నలయందును 
పయర ర్ధనలయందును రేయింబగలును నిలకడగయ ఉండును. 6సుఖ్భోగములయందు ప్రవర తంచునది బరతుకుచుండియు 
చచిినది యుండును. 7వ్యర్ు నిందార్హ తుల ై యుండునటుు  ఈలయగు అజఞఞ ప్ించుము. 8ఎవడ నైను సోకరయులను, 
విశషేముగయ తన ఇంటి వ్యర ని, సంర్క్షింప్క పో యినయి డల వ్యడు విసయోసత్ాాముగయ చసేినవ్యడ ై అవిశయోసికనాి 
చ డడవ్యడ ై యుండును.     

 

5:3 “విధవరయండరను సనామనింప్ుము” 1 తిమోతి 5:3 మరయిు 17లో “గౌరవ్ిం” అనవ పదిం సింఘము ఇచేి  జీతిం లేదా ఆరిధక 
సహాయమున  సూచిించవ్చ ి. 

1. అవ్సరమ ైన వితింతువ్ులకు (చూ. 1 తిమోతి 5:3-8) 
2. పషతేా క మహళిా సహాయకులకు (చూ. 1 తిమోతి 5:9-16) 
3. పెదద లకు (చూ. 1 తిమోతి 5:17-22) 

విధవ్రయిండషన  పట్ిి ించ కునవ విియింలో సింఘము పయత నిబింధనన  మరయిు సనిగోగున  అన సరసి ి నిట్ుి ింద ి(చూ. 
దివతీయోపదేశ్కయిండము  24:17-22; నిరగ మకయిండము 22:22-24; యిెి యయ 1:17; అపొ సిలుల కయరాములు 6:1 ఎఫసెయీూలకు; 
9:39,41). నిజ్ముగయ అవ్సరతలో ఉనివ్యరగ మరియు సహాయము చేయుట్కు సవకయీులు ఎవ్రగన  లేనివ్యర్రన వితింతువ్ులకు 
సింఘము సహాయము చయేయలని పౌలు ఆిందో ళ్న చెింద తునాిడు (చూ. 1 తిమోతి 5:4,16). అబదద  బో ధకులు వితింతువ్ులన  
దో పడి ీచసే ి నాిరగ (చూ. 1 తిమోతి 5:6,15). నిజ్మ నై వితింతువ్ులకు సహాయిం చేయమని పౌలు చరిికి ఉపదశేిస ి నాిడు. 

5:4 “అయిన యి డల” ఇద ిఒక మొదట్ి శేణీి ిరతులతో కూడిన వ్యకాము (1 తిమోతి 5:8 వ్ల్). వ్యరి సవింత కుట్ుింబాలచ ేనిరేక్షాిం 
చేయబడిన వితింతువ్ులు ఉనాిరగ (చూ. 1 తిమోతి 5:8, 16).  

▣ “ఇది దవేుని దృషిికనుకూలమైెయునిది” తలేితిండుష లన  సనామనిింపుము అనవ పద ిఆజ్మలన  ఇద ిసూచిస ి ింది (చూ. 
నిరగ మకయిండము 20:12), ఈ సిందరభింలో ఒక వితింతువ్ు తలేి. పయత నిబింధన లో దవే్ుడు బలహనీ లన , సయమయజికింగయ 



178 
 

అణగదొ కుబడని, మరయిు శ్కిిలేనివ్యరిని గూరిి చెపయపడు. “వితింతువ్ు, అనాధ మరియు క ీ తి వ్ాకుి లన ” రక్షిించాలని మోర 
ఇకుడ దివతీయోపదశే్కయిండ పదబింధిం (యిరరమయయలో పునరయవ్ృతమ ైింది) వ్ల్ లక్షణింగయ మయరగతుింది.  

 విశయవస లు యిెహో వ్యపటే్ తమ పేషమన , గౌరవ్యనిి ఆయన మయట్న  గౌరవిించడిం దావరయ మరియు బలమ నై కుట్ుింబ 
సింబింధ్ాలన  మరియు బాదాతలన  క నసయగిించడిం దావరయ చూపిసయి రగ. 

5:5 “నిజముగయ అనాధయి నై విధవరయలు ఏకయకయిి ై యుండి” ఇది 4:3 (అింట్ల, ఒక విశేి ణిం మరయిు అసమయపకము, చూ. తీతుకు 
1:15) వ్ల్ అరగదెైన వ్యాకరణ నిరయమణిం. ఇది కయపరతివ లేఖ్లలో పౌలు ఉపయోగిించిన ఒక లేఖ్కుడ ిసయహతిా గురగి  కదా అని 
ఆశ్ిరాపమ తారగ ఎవ్ర్రనా. చరిి న ిండి సహాయిం పొ ిందే అరహతపెై పౌలు తన నాట్ి నిరిదిి మయరగదరశకయలన  ఇచాిడు (కయని 1 తిమోతి 
5:9 యొకు “జ్ఞబితాలో” కయద ): 

1. పరపిూరణ కయలిం  – ఒింట్రగియ జీవిించడిం మరియు దానిని క నసయగిించట్ిం 
2. పరపిూరణ కయలిం  – దెవై్భకిిగల మహిళ్గయ క నసయగుతోింది 
3. పరపిూరణ కయలిం – నిరింతర పయష రథన దావరయ భూసింబింధమ నై ఆనిందాల న ిండ ిపయరిపమ తూనవ ఉింట్ుింది. 

అనాి (లూకయ 2:37) మరయిు దో రయు (అపమ సిలుల కయరాములు 9:36) (ఆమ  వితింతువ్ు అని పషతేా కింగయ చపెపనపపట్ికీ), ఈ 
అరహతలకు సరిపమ తారగ. 

5:6 

NASB “సుఖ్భోగములయందు ప్రవర తంచునది బరతుకుచుండియు” 

NKJV “కయనీ ఆమె ఎవర తై్ే సుఖ్ములలో నివసించదేో” 

NRSV “సుఖ్యలకోసం జీవించేద”ి 

TEV “సుఖ్యలకి తనుత్ాను ఇచుికుంటాద”ి 

NJB “సుఖ్యలకోర్కు మయతరమే అలోచిసయత ద”ి 

 
సయింసుృతిక పరిసిథ తి కయరణింగయ ఇద ిఈ కిీింద ివ్యట్నిి సూచిించవ్చ ి 

1. జీవ్నోపయధ్ి క రకు వితింతువ్ులు వ్ాభిచారిం వ్ పైు తిరగిేవ్యరగ  
2. అబదధ  బో ధకుల ల్ైింగిక దో పడిీ (చూ. 2 తిమోతి 3:5-7) 

ఇద ిచాలయ కఠనిమ నై హెచిరకి అనిపిస ి ింది (చూ. 1 తిమోతి 5:15). 
ఇద ేపదిం యయకోబు 5:5లో కూడా ఉపయోగిించబడిింది. 

▣ “బరతుకుచుండియు చచిినది యుండును” ఇది ఆధ్ాాతిమక మరణిం యొకు సిథ తిని సూచిస ి ింది (పరపిూరణ కిీయయశీల 
నిశ్ియయరధకము). ఇది ఎఫసె అలో ఉని గృహ సింఘలలో ఉని విధవ్రయిండషన  సూచిస ి ింది. అబదధ  బో ధకులు తమ సొ ింత 
“మరణాలకు” మయతషమే కయద , కయనీ ఇపుపడు వ్యరగ ఇతరగల “మరణాలకు” తీస కువ్చిి ఆధ్ాాతిమకింగయ బాధాత వ్హసి ి నాిరగ.  

5:7 



179 
 

NASB “ఈ విషయయలను సూచించు” 

NKJV “ఈ విషయయలు ఆదేశించు” 

NRSV “ఈ ఆదేశయలను యిముమ” 

TEV “వ్యర కి ఈ సూచనలు ఇవుో” 

NJB “ఈ విషయంలో వ్యర ని సూచించు” 

ఈ పదిం “కఠనిమ నై సెైనిక ఆదేశయలన ” సూచిస ి ింద ి(చూ. 1 తిమోతి 1:3,18; 4:11). ఇవి సూచనలు కయద ! ఇవి వ్ాకిిగత 
పయష ధ్ానాత కలిగిన అింశయలు కయద . 

▣ “తమ ఇంటి వ్యర  యి డల భకిత కనుప్ర్చుటకును” “వ్యరగ” జీవ్న కుట్ుింబాలతో ఉని వితింతువ్ుల బింధ వ్ులన  సూచిస ి ింది. 
ఇద ిఅపుపడు మరయిు ఇపుపడు విశయవస లిందరికీ తగిన పలిుపు. ఎవ్ర్రతే తన సొ ింత బింధ వ్ుల కోసిం, ముఖ్ాింగయ అతని 
కుట్ుింబిం కోసిం నిలబడని యిెడల, వ్యరగ తమ విశయవసయనిి నిరయకరిించినట్ుి  మరయిు సమయజ్ దృషిిలో అవిశయవసి కింట్ల ఘోరింగయ 
ఉనాిరగ (1 తిమోతి 5:7,8). ఇద ిమయరగు 7:9-13లోని యిసే  బో ధలన  పషతిబిింబిస ి ింది. విశయవస లకు మరయిు అవిశయవస లకు 
విమరశలన  చెయాట్ానిక ిఎట్ువ్ింట్ి అవ్కయశ్ము ఇవ్వవ్ద ద  అని నొకిుచపెపట్ానిి ఇది సూచిస ి ింది. (చూ. 1 తిమోతి 3:2,7,10; 
5:7; 6:14). కీీస ి పెై విశయవసముించట్ానికి ఇతరగలు ఆకరిిించబడే విధముగయ క్రసిైవ్ులు ఎలేపుపడూ జీవిించాలి. 4వ్ వ్చనింలో దీని 
యొకు సయన కూలత కనిపిస ి ింది, ఇద ిపషతికూలింగయ ఉింట్ుింది. 1 తిమోతి 3:12 వ్దద  పషతేాక అింశ్ిం: మహళిా సింఘ కయరమికుల 
యొకు అరహతలు (SPECIAL TOPIC: QUALIFICATIONS FOR FEMALE CHURCH WORKERS) న  చూడిండి. 

5:8 “యి డల” ఇది ఒక మొదట్ి శేీణ ిిరతులతో కూడని వ్యకాిం, అింట్ల క ింతమింది విశయవస లు తమ కుట్ుింబాలన  నిరేక్షాిం చశేయరగ 
అని అరధిం (చూ. 1 తిమోతి 5:4,16). 

▣ “వ్యడు విసయోసత్ాాముగయ చసేినవ్యడ ై అవిశయోసికనాి చ డడవ్యడ ై యుండును” ఇది ఒక వ్ాకిి యొకు రక్షణన  కయద  కయనీ ఇద ి
సమయజ్ింలోని వ్ాకిి యొకు సయక్షాానిి సూచిస ి ిందని నవన  నముమతునాిన  (చూ. 1 తిమోతి 5:7; 3:4-5), “తిరసురిించ ” అనవ ఈ 
పదానిి వ్యడని ఇతర లేఖ్న భాగయలు ఉనాియి అవి దవే్ుణిణ  పూరిిగయ తిరసురిించడానిి సూచిస ి నాియి (చూ. 2 తిమోతి 2:12; 
తీతుకు 1:16; 2 పతేురగ. 2:1; యూదా 4). సిందరయభన సయరింగయ ఇద ి“విశయవసిం న ిండి తపుపకుని” అబదద  బో ధకుల చరాలకు లేదా 
బో ధనలకు (చూ. 1 తిమోతి 1:19-20; 4:1-2; 6:9-10, 20-21) లేదా వ్యర ిఅన చరగలు సింబింధ్ిించినది కయవ్చ ి (చూ. 1 తిమోతి 
5:6,15). 1తిమోతి 4:1 వ్దద  పషతేాక అింశ్ిం: అపమ సిలతవిం (అఫిసేిమి) SPECIAL TOPIC: APOSTASY (APHISTĒMI) న  
చూడిండి.  

NASB (సవర ంప్బడిన) వ్యకాము: 1 తిమోతి 5:9-16 
9అర్ువది ఏండు కంటే తకుకవ వయసు్ లేక, ఒకక ప్ుర్ుషునిక ేభార్ాయి ై, 10సత్ కిరయలకు ప్రర్ుప ందిన 

విధవరయలు ప్ిలులను ప్ెంచి, ప్ర్దేషులకు ఆతిధాము ఇచిి, ప్ర శుదుద ల పయదములు కడిగ , శరమప్డువ్యర కి 

http://www.freebiblecommentary.org/special_topics/qualifications_for_female_church_workers.html
http://www.freebiblecommentary.org/special_topics/apostasy.html
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సహాయముచసేి, ప్రతీ సత్ కయర్ాము చేయ బూనుక నినద ైత్ే ఆమెను విధవరయండుర  ల కకలో చేర్ివచుిను. 
11యౌవనసుత ల ైన విధవరయండరను ల కకలో చేర్ివదుద . 12వ్యర్ు కరరసుత నకు విరవధముగయ నిర్ంకుశుల ైనప్ుిడు తమ 
మొదటి విశయోసమును వదులుకోనిర్ను తీర్ుిప ందినవ్యర ై ప్ెండాు డగవర్ుదుర్ు. 13మర యు వ్యర్ు ఇంటింటా 
తిర్ుగులయడుచు, బదదకురయండుర లయగుటకు మయతరమే గయక, వదర్ుబో తులను ప్ర్ులజోల్పకి పో వు వ్యర్ునగుటకును 
నేర్ుిక ందుర్ు. 14కయబటిి యౌవన సీత రలు వివ్యహము చేసుక ని ప్ిలులను కని గృహప్ర పయలన జర గ ంచుచు, 
నిందించుటకు విరవధికి అవకయశము ఇయాకుండవల నని కోర్ుచునాిను. 15ఇంతకుముందే క ందర్ు త్రర వనుండి 
త్ొలగ పో యి సయత్ానును వ్ ంబడించినవ్యర ైర . 16విశయోసుర్ల ైన యిే సీత ర ఇంటన నైను విధవరయండుర  యుండని యి డల, 
సంఘము నిజముగయ అనాధల ైన విధవరయండరకు సహాయము చేయుటక ై దానిమీద భార్ము లేకుండా ఆమెయిే వీర కి 
సహాయము చేయవల ను. 
 

5:9 “అర్ువది ఏండు కంటే తకుకవ వయసు్ లేక, ఉని విధవరయండరను ల కకలో చేర్ివచుిను” ఇద ిపషతికూల వ్యకాముతో ఉని 
వ్రిమయన నిషిరియయతమక ఆదశే్ము. ఇద ిసయధ్ారణింగయ ఒక  పషకిీయలో ఉని చరాన  ఆపమని సూచిస ి ింది. పరచిరా బృిందింలో 
భాగమ ైన వితింతువ్ులకు మరో అరహత ఇకుడ ఉింది. “చటి్పరమ ైన నమోద  పట్ిి క”కు గరీకులో “జ్ఞబితా” అనవ పదిం వ్యడతారగ. 
“పరచిారకరయిండుష ” అనవ భావ్నకు వితింతువ్ుల జ్ఞబితా  పరయాయపదింగయ ఉిండవ్చ ి (చూ. 1 తిమోతి 3:11; రోమయ 16:1). ఏదేమ నైా, 
ర్ిండవ్ శ్తాబద ిం పయష రింభింలో వ్యష యబడని “అపమ సమి లిక్స రయజ్ఞాింగయలు” మూడు వ్రయగ ల మహిళా పరిచారకుల జ్ఞబితాన  చసేిింది: కనాలు, 
పరచిారకరయిండుష లు మరియు వితింతువ్ులు.  

 
NASB “ఒకక ప్ుర్ుషునికే భార్ాయి ”ై 

NKJV “మర యు ఆమె ఒక మనిషికి భార్ాగయ ఉంటే తప్ి” 

NRSV “మర యు ఒకసయర  మయతరమే వివ్యహం జర గ ” 

TEV “అదనంగయ ఆమెకు వివ్యహం ఒకకసయర  మయతరమే అయి ఉండాల్ప” 

NJB “ఒకే భర్తను మయతరమే కల్పగ యుండ”ి 
 

ఈ పదానికి అరథిం ఏమిట్నవ దానిపెై చాలయ చరి జ్రగిిింది (చూ. 1 తిమోతి 3:1,12). కయనీ దాని అరథిం ఏమ నైపపట్ిక,ీ ఎఫెస అ 
మరియు కేీతు యొకు గృహ సింఘలకు ఇది చాలయ తీవ్షమ నై సమసా అని సపిిింగయ తలెుస ి ింద ి(చూ. 1 తిమోతి 3:1,12; 5:9; 
తీతుకు 1:6). బలమ ైన, దెైవ్భకిిగల కుట్ుింబాలే కోలోపయిన మరియు అగమాముగయ ఉని ఈ పషపించానిక ిశ్కిివ్ింతమ నై సయక్షాిం. 

మరిింత పూరిి చరి కోసిం 3:2 చూడిండి. 1 తిమోతి 5:14లో యువ్ వితింతువ్ులు తిరగిి వివ్యహిం చసే కోవ్యలని 
హెచిరిించబడా్ రగ. ర్ిండవ్ వివ్యహిం పయపయతమకమ నైదిగయ చూడ బడలేదని ఇది సూచిస ి ింది (చూ. రోమయ 7:2-3; 1 క రిింథీ. 7). 
ఐరోపయలోని బాపిి సి సహవ్యసములలో, ఈ “భారాకు ఒక భరి” లేదా “ఒక వ్ాకిికి ఒక భారా” అనవ దీనిని ర్ిండవ్ వివ్యహాలన  బ ైబిల్ 
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తిరసురిించినట్ుి , ముఖ్ాింగయ పయసిరేకు వివ్రిించబడిింది. అయిత,ే మధాపయష చా సింసుృతిలోఇది జ్రగలేద . ఈ సదిాధ ింతిం ఆద ి
సింఘములో పరెగగుతుని సనాాసయనిి పషతిభిింబిస ి ింద,ి కయని క ీ తి నిబింధని కయద . గరీకు ఆలోచన (అనగయ, శ్రరరిం చడ్ెది) ఆది 
అనాజ్న ల సింఘయలన  పషతికూలింగయ పషభావితిం చేసిింది. 

5:10 “సత్ కిరయలకు ప్రర్ుప ందినద”ి 1 తిమోతి 5:10 లో ఉనిట్ుి  ఐద  నిరిదిి మించి పన లు జ్ఞబితా చయేబడా్ యి (మొదట్ ిశేణీి 
ిరతులతో కూడని వ్యకాములనిియు). 1 తిమోతి 3:12 వ్దద  పషతేా క అింశ్ిం: మహళిా సింఘ కయరిమకులకు అరహతలు చూడిండి. ఈ 
మించి పన లు సయథ నిక సమయజ్ింలో సీి ర న ించి ఆశిించిన పయతషన  పషతిబిింబిస ి నాియి. 

▣ “యి డల” 1 తిమోతి 5:10లో ఇది మొదట్ ిశేణీి ిరతులతో కూడని 5 వ్యకాముల వ్రగసలోనిది. వీట్లిో పషతి ఒకుట్ి సింఘము చతే 
నియమిించబడ ేఒక వితింతువ్ు యొకు అరహతన  సూచిస ి ింది. 

▣ “ప్ిలులను ప్ెంచిన” ఇది సింతానిం లేని సీి రని పరగిణిించకూడదని కయద , కయనీ ఆమ కు పలేిలు ఉింట్ల, వ్యరగ దెవై్భకిితో ఉిండాలి. 
బలమ నై, దెైవ్భకిిగల, నమమకమ ైన కుట్ుింబ జీవితింపె ైఇద ిపలుమయరగే  చసేే పయష ముఖ్ా ఒతిిడి (చూ. అధ్ాాయిం 3). 

▣ “ప్ర్దేశులకు ఆతిధాము ఇచిిన యి డల” ఇద ిపషతి ఒకురనిీ ఇింట్ిక ిసయవగతిించడానిి సూచిించద , కయనీ పషయయణిించ ేక్రసిైవ్ 
నాయకులకు ఆతిధాము ఇవ్వట్ానిి సూచిస ి ింది. 

▣ “ప్ర శుదుధ ల పయదములు కడగి యి డల” ఇది అతిథిని ఆహావనిించే ఇింట్ ిసేవ్కుడి చరా. యిసే  తన శిిుాలకు సయతీవకిం నవరపడానిక ి
ఇలయ చశేయడు (చూ. యోహాన  13). ఇకుడ ఇది సయతీవకమ నై సేవ్ యొకు రూపకిం (మరయిు సయింసుృతికింగయ ఆశిించిన ఆతిథాిం) 
అనిపసి ి ింది. 
ప్రత్ేా క అంశం: ప్ర శుదుధ లు (హాగ యోస్) (SPECIAL TOPIC: SAINTS (hagios)) 

 

ప్రత్ేాక అంశం: ప్ర శుదుధ లు (హాగ యోస్, hagios) 
ఇద ిహబీూష  పదమ ైన కడో ష్ (kadosh) సమయనారధము ఇచ ినద ి(నామవ్యచకిం, BDB 871; కిీయ, 

BDB 872, KB 1066-1067; పషతేాక అింశ్ిం: పరిశుదధ ిం చూడిండి), ఎవ్రనిన నై, దేనిన నైలేదా లేదా ఏ 
సథ లమున ైన యిహెో వ్య దేవ్ుని పషతేా కమ ైన ఉపయోగిం పషతిిి చేయడిం అనవ పయష థమిక అరయధ నిి కలిగ ిఉింది. ఇది 
“పవితషమ నైది” అనవ ఆింగే భావ్నన  సూచిస ి ింది. ఇశయీ యిలేు యిెహో వ్య దవే్ుని యొకు “పవితష దేశ్ిం” (చూ. 1 
పేతురగ. 2:9, ఇద ినిరగమకయిండము 19:6న  ఉట్ింకసి ి ింది). యిెహో వ్య దవే్ుడు ఆయన యొకు సవభావ్ిం 
(శయశ్వతమ నై, సృషిి ించని పవితషత) మరయిు అతని గుణగణాలు (న తైిక పరపిూరణత) దావరయ మయనవ్యళి న ిండి 
వ్వరగగయ చూడబడున . ఆయనవ మిగతావ్నీి క లుచ ట్కు మరియు తీరగప ఇచ ిట్కు పషమయణముగయ ఉనాిడు. 
అతడు అతిలోకుడు, పవితుష డు, పరశిుద ద డు. 

దేవ్ుడు సహవ్యసిం కోసిం మయనవ్ులన  సృషిి ించెన , కయని పతనిం (ఆదికయిండము 3) పరశిుదధ  దవే్ునికి 
మరియు పయపయతమకమ నై మయనవ్యళిక ిమధా సయపకే్ష మరయిు న తైిక అవ్రోధ్ానిి కలిగిించిింది. దేవ్ుడు తన చతేన 
సృషిి ని పునరగదధ రిించడానికి ఎించ కునాిడు; అింద వ్లే, అయన తన పషజ్లన  “పవితుష లయగుట్కు” పలిిచనె  
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(చూ. లేవీకయిండము 11:44; 19:2; 20:7,26; 21:8). యిెహో వ్య దవే్ునితో విశయవస సింబింధిం దావరయ అయన 
పషజ్లు ఆయనలో ఉని ఒడింబడకి సయథ నిం దావరయ పరశిుద ద లు అవ్ుతారగ, అలయగ ేవ్యరిని పవితష జీవితాలన  
గడపయలని కూడా పలిిచెన  (పషతేాక అింశ్ిం: పవితీషకరణ చూడిండ,ి చూ. మతియి 5:48; ఎఫసెీ.  4:1,17; 5:2-
3,15; 1 పేతురగ 1:15). 

(1) యిేస ని జీవితిం మరియు (2) వ్యర ిహృదయయలలో మరయిు మనస అలో పరిశుదాధ తమ యొకు 
కయరాము మరయిు ఉనికి దావరయ విశయవస లు పూరిిగయ అింగరకరిించబడా్ రగ మరియు క్షమిించబడతారగ కయబట్ిి  ఈ 
పవితష జీవ్నము అనవద ిసయధామవ్ుతుింది. ఇది విశయవస ల యొకు విరగదధ మ నై సిథ తిని కనపరచ చ నిది:  

1. కీీస ి  ఆపయదిించిన నీట్నిి బట్ిి  పవితషింగయ ఉిండట్ిం (అనగయ రోమయ 4) 
2. ఆతమ ఉనిింద న పవితషింగయ జీవిించడానికి పిలువ్బడట్ిం (పషతేాక అింశ్ిం చూడిండి: పవితీషకరణ) 
 

ఎింద కింట్ల విశయవస లు “పరశిుద ధ లు” (హాగియోయి, hagioi) 
1. పరిశుద ధ ని చితిిం (తిండిష, చూ. యోహాన  6:29, 40; 1 పేతురగ 1:15-16) 
2. పరిశుదధ  కుమయరగని కయరాము (యిేస , చూ. 2 క రిింథీ.  5:21; 1 పతేురగ 1:18-21) 
3. పరిశుదాధ తమ యొకు ఉనికితో నివ్యసము (చూ. రోమయ  8:9-11, 27) 

నూతన నిబింధన ఎలేపుపడూ సయధ వ్ులన /పరిశుద ధ లన  బహు వ్చనము లోనవ సూచిస ి ింది 
(ఫిలిపీప.  4:21లో ఒక సయరి తపప, దాని సిందరభిం కూడా దానిని బహువ్చనముగయ చసే ి ింది). రక్షిింపబడట్ిం 
అింట్ల ఒక కుట్ుింబిం, శ్రరరిం, భవ్నములో భాగముగయ ఉిండట్ిం! బ ైబిల్ విశయవసిం వ్ాకిిగత అింగరకయరముతో 
మొదలవ్ుతుింద,ి కయని తరగవ్యత సయముహిక సహవ్యసములోనికి నడపిసి ి ింది. మనము కీీస ి  శ్రరరమ నై 
సింఘము యొకు శేయీస అ కోసము, ఆరోగాిం, మరియు పెరగగుదల కోసిం (చూ. 1 క రిింథీ.  12:7) మనలో పషతి 
ఒకురూ బహుమతిగయ ఉనాిము (చూ. 1 క రిింథీ.  12:11). మేము పరచిారము చేయడానికి రక్షిించబడా్ ము! 
పవితషత అనవది కుట్ుింబ లక్షణిం! 

ఇద ివిశయవస లకు బిరగద గయ మయరిింద ి(చూ. అపమ సిలుల కయరాములు 9:13,32,41; 26:10; రోమయ 1:7; 
1 క రిింథీ.  1:2; 2 క రిింథీ.  1:1; ఎఫసెీ. 1:1; ఫిలిపీప. 1:1; క లసీఅ.1:2) మరయిు ఇతరగలకు సవే్న  అిందజ్ేస ే
మయరగ ిం (చూ. రోమయ 12:13; 16:2; ఎఫసెీ. 1:15; క లసీఅ.1:4; 1 తిమోతి 5:10; హెబీష. 6:10). యిెరూిలేములో 
ఉని తలేి సింఘములోని పదేల కోసిం పౌలు అనాజ్న ల సింఘము న ిండి ఒక పషతేాకమ నై కయన కన  
సేకరిించనె  (రోమయ 15:25-26; 1 క రిింథీ.  16:1; 2 క రిింథీ.  8:4; 9:1). 
 
Copyright © 2014 Bible Lessons International 

 

▣ “శరమప్డువ్యర కి సహాయముచసేి” మళీు ఇకుడ ఇది బహుశయ విశయవస ల పటే్ ఓదారగపనిచేి పరిచరాన  సూచిస ి ింది, కయని 
ఇింద లో నిరగపదేలు, బాధపడుతునివ్యరగ, కోలోపయిన పొ రగగువ్యరగ ఉిండవ్చ ి. పషతి అరహత ఈ పదెద  లేదా వ్ృధ ల్ైన వితింతువ్ుల 
సేవ్య హృదయయనిి తలెుపుతుింది.  
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5:11 “యౌవనసుత ల ైన విధవరయండరను ల కకలో చేర్ివదుద . వ్యర్ు కరరసుత నకు విరవధముగయ నిర్ంకుశుల ైనప్ుిడు తమ మొదటి 
విశయోసమును వదులుకోనిర్ను తీర్ుిప ండినవ్యర ై ప్ెండాు డగవర్ుదుర్ు” బ ైబిలోే  తలెియబడని వివ్యహిం యొకు సయన కూల వ్వదశయసయి ర నిి 
మనిం గురగి ించ కోవ్యలి (చూ. ఆదకియిండము 1 మరియు 2). ఈ పదబింధిం వ్యరగ గృహ సింఘ సహాయకులుగయ చరేనిపుపడు చేసని 
పషతిజ్మకు సింబింధ్ిించినద ి(చూ. 1 తిమోతి 5:12). ఇద ివివ్యహిం గురిించి అవ్మయనకరమ నై పషకట్న కయద , కీీస ి  నామింలో పషతిజ్మ 
చేయడిం మరయిు దానిని పయట్ిించకపమ వ్డిం గురిించిన అవ్మయనకరమ నై వ్యాఖ్ా (అనగయ, విడాకులు కూడా). 

5:12 “తీర్ుిప ందినవ్యర ”ై కిింగ్స జ్ేమ్అ వ్ రినోే   “హేయము” (నూా కిింగ్స జ్మేఅ వ్ రినోే  “తీరగపపొ ిందినవ్యర్ర” ) అని ఉింది (ఎనవుజ్ేవిలో 
“ఖ్ిండిించడిం” [ “తీరగపపొ ిందినవ్యర్ర”] అని ఉింద)ి. ). గరీకు పదిం కిీనో (krino)కు ఇది అన వ్యదిం చాలయ తీవ్షింగయ ఉింది. దవే్ునికి 
చేసని పషమయణాలు తీవ్షమ నై వ్యగయద నిం (చూ. లేవియకయిండము 27 మరియు సింఖ్ాకయిండము 30), కయనీ రక్షణకు సింబింధ్ిించిన 
సమసా కయద . 

NASB “వ్యర్ు తమ మునుప్టి ప్రతిజఞను ప్కకన ప్ెటాి ర్ు” 

NKJV “వ్యర్ు తమ మొదటి విశయోసయనిి త్రర సవి్ేసయర్ు” 

NRSV “వ్యర  మొదటి ప్రతిజఞను ఉలు ంఘ ంచినందుకు” 

TEV “అయనకు ముందు ఇచిిన వ్యగయద నానిి విచిఛనిం చేసనిందుకు” 

NJB “వ్యర  అసలు వ్యగయద నానికి నమమకదోరహం చసేినందుకు” 

 

పిసిిస్ (pistis) అనవ గరీకు పదిం సయధ్ారణింగయ “విశయవసిం,” “నమమకిం” లేదా “దృఢనమమకిం” అని అన వ్దిించబడిింద,ి ఇది 
విశ్వసనీయత  అనవ పయత నిబింధన అరయథ నిి కలిగ ిఉింది. వ్యరగ సవేిించ ేకీీస ి కు సింబింధ్ిించిన వ్యగయద న పయష ధ్ానాత యొకు అరథింలో 
(అక్షరయలయ, “మొదట్ ివిశయవసిం”) ఇకుడ ఇది ఉపయోగిించబడిింద.ి 

5:13 “వ్యర్ు ఇంటింటా తిర్ుగులయడుచు” వితింతువ్ులు రోజువ్యరర సింరక్షణలో మరియు వ్వరవేరగ చరిి ల సభుాలకు వ్యరపు ఆహారయనిి 
పింపణిీ చయేడానికి (సమయజ్మిందిరములలో చసేనిట్ుే ) సహాయపడ ిఉిండవ్చ ి. విశయవస లన  పరయమరిశించట్ానికి వ్యరగ 
ఇింట్ిింట్ిక ివ్ ళేి ఉిండవ్చ ి. 

▣ “ప్ుకయర్ులు మర యు బదధకురయండుర లు” మొదట్ి పదానిి 3 యోహాన  10 లో చరిి నాయకుడపిెై తపుపడు ఆరోపణలలో 
ఉపయోగిించబడనిది. తీతుకు 1:11లో సమసా సపిిింగయ నిరవచిించబడిింది. సమసా వ్ట్ిి  గయసి్ కయద , విరోధమ ైన సదిాద ింతము! 

ర్ిండవ్ పదానిి అపమ సిలుల కయరాములు 19:19లోని మయయయజ్ఞలిం లేదా వ్శీకరణిం(చతేబడి)లో ఉపయోగిించబడిింది. ఏదేమ నైా, ఈ 
సిందరభింలో ఇది పరగలజ్ోలికపిమ వ్ు (NJB “జ్ోకాిం చసే క నవవ్యరగ”) మహిళ్లకు వ్రిిస ి ింద.ి 

▣ “చ ప్ిడానికి సర నైవి కయని విషయయల గుర ంచి మయటాు డడం” కయపరతివ లేఖ్ల ఉదేద శ్ింలో, యువ్తులు అబదద  బో ధకులచ ే
మోసగిించాబడా్ రగ (చూ. 2 తిమోతి 3:5-7), వ్యరగ ఇింట్ిింట్ా గృహ కూడకిలలో లేదా ఒక క్రైసివ్ గృహణిి న ిండి క్రైసివ్ గృహిణకిి 
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తపుపడు బో ధలన  వ్యాపిి  చసే ిఉిండవ్చ ి (చూ. తీతుకు 1:11). అింద వ్లే పౌలు వ్యరిని గృహ సింఘయలోే  (గృహ కూడకిలలో) 
బహరిింగింగయ మయట్ాే డట్ానికి అన మతిించలేద  (చూ. 1 తిమోతి 2:9-15) మరియు వ్యరనిి చరిి సహాయకులుగయ కూడా 
అన మతిించలేద . 

5:14 “కయబటిి యౌవన సీత రలు వివ్యహము చసేుక వల నని ననేు కోర్ుచునాిను” వివ్యహిం (వీరకిి ర్ిండవ్ వివ్యహిం) చెడుకయద   లేదా 
తకుువ్ ఆధ్ాాతిమకిం కయద  (చూ. 1 క రిింథీ.  7:8, 39-40). గృహనిరయమణిం అనవది దెవైిక పలిుపు (చూ. 1 తిమోతి 2:15). 

▣ “నిందించుటకు విరవధికి అవకయశము ఇయాకుండవల ను” ఇకుడ “విరోధ్”ి ఏకవ్చనింలో ఉింద;ి ఇది ఈ కిీింది వ్యట్ిని సూచిించవ్చ ి 

1. సయతాన  (చూ. 1 తిమోతి 5:15) 
2. క్రైసివ్ వ్ాతిరకే అనామత పొ రగగువ్యరగ(NJB, ఫుట్లి ట్, జ్ర్ోిం బిబేికల్ కయమ ింట్రర (Jerome Biblical Commentary), 

పేజి. 356) 
3. అబదధ  బో ధకులు (చూ. 2 తిమోతి 3:6-7) 

ల్ైింగికింగయ చ రగకుగయ ఉిండే ఈ వితింతువ్ులు సయతాన  దాడకిి మరియు మొతిిం సమయజ్ిం న ిండ ివిమరశలకు  (విశయవస లు మరియు 
అవిశయవస లు) ర్ిండిింట్కిీ తలుపు తెరచిారగ. 

 సిందరభిం అనవ పదిం “యుదధ భూమి” లేక “ముఖ్ా సయథ వ్రిం” (చూ. రోమయ 7:8,11) అనవ పదాల  సెైనిక పదములు. భరతిక శ్రరరిం 
చెడ్ది కయద , కయనీ శోధనల యొకు యుదధ భూమి చడ్ెది. మయనవ్ ల్ైింగికత సమసా కయద . దవే్ుడు ఇచిిన హద ద లు దాట్ి దవే్ుడు 
ఇచిిన మించి వ్స ి వ్ులన  పడిపమ యిన మయనవ్ులు తీస కోవ్ట్ిం సమసా. 

5:15 “ఇంతకుముందే క ందర్ు త్రర వనుండి త్ొలగ పో యి సయత్ానును వ్ ంబడించినవ్యర ైర ” 6 లేదా 13వ్చనాలలో పేరొుని వితింతువ్ు 
వ్ింట్ ిఒక నిరిదిి సింఘట్నకు సింబింధ్ిించినది. అబదద  బో ధకులు ఈ యువ్ వితింతువ్ులన  సరోీ గటే్ సీపకరగే గయ లక్షాింగయ 
చేస కునాిరగ (వ్యరకిి క ింతమింది మగ నాయకులు ఉనాిరగ, చూ. 1 తిమోతి 1:20). అబదధ  బో ధకుల వ్ న క ద ిుి ని చరా ఉింది. 1 
తిమోతి 3:6 వ్దద  పషతేాక అింశ్ిం: సయతాన  చూడిండి.  

5:16 “అయిత్ే” ఇది మొదట్ ిశేీణ ిిరతులతో కూడని వ్యకాము. క్రైసివ్ కుట్ుింబాలు తమ కరివ్యానిి చేయయలని పౌలు 
కోరగకుింట్ునాిడు (వ్రిమయన కిీయయశీల ఆదశే్ము). కుట్ుింబిం లేనివ్యరిక ిఅతన  అిందిించాలన కుింట్ునాిడు (చూ. 1 తిమోతి 
5:4,8). పషతేాక అింశ్ము: సయతాన  (SPECIAL TOPIC: SATAN)న  చూడిండి. 
 
NASB “విశయోసుర్ల ైన యిే సీత ర ఇంటన నైను” 

NKJV “విశయోసయిి ైన ఏ సీత ర లేక ప్ుర్ుషుడ నై” 

NRSV “విశయోసయిి ైన ఏ సీత ర అయిన” 

REV, REB “ఏ క ైైసతవ సీత ర అయిన” 

NJB “విశయోసి అయిన సీత ర” 
 

http://www.freebiblecommentary.org/special_topics/satan.html
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లేఖ్న భాగ వ్వరియింట్ సపిిింగయ ఉింది. 
1. పిసేి ,  pistē – విశయవసియిెనై మహిళ్ MSS א, A, C, F, G, P  
2. పిసొి స్,  pistos – విశయవసియిెనై పురగిుడు, క నిి పయత లయట్ిబ్ర మరియు వ్లేగ ట్ MSS మరియు అగసిిబ్ర వ్యడని గరీకు 

లేఖ్న భాగములు 
3. పిసొి స్ ఇ పసిేి , pistos ē pistē – విశయవస ల్ైన సీి ర పురగిులు, MS D మరియు ఇింకయ అనవక చినిపయట్ివి 
4. పిసయి స్,  pistas – విశయవస ల్ైన మహిళ్లు , క నిి పయత లయట్ిబ్ర మరియు వ్లేగ ట్ MSS 

UBS4 #1 కి "B" rating (స మయరగగయ ఖ్చిితిం అని) ఇచిిింద.ి 
 

▣ “సంఘం” 1 తిమోతి 3:15 వ్దద  గమనికన  1 తిమోతి. 3:5 వ్దద  పషతేాక అింశ్ిం చూడిండి. 
 

NASB (సవర ంప్బడిన) వ్యకాము: 1 తిమోతి 5:17-22 
17బాగుగయ పయలనచేయు ప్దెదలను, విశేషముగయ వ్యకామందును ఉప్దేశమందును ప్రయయసప్డువ్యర ని, 

ర టిింప్ు సనామనమునకు పయతుర లముగయ ఎంచవల ను. 18ఇందుకు నూర ిడి ఎదుద  మూతికి చికకము వ్ యావదుద  అని 
లేఖ్నము చ ప్ుిచునిది. మర యు ప్నివ్యడు తన జీతమునకు పయతుర డు. 19ఇదదర్ు ముగుగ ర్ు సయక్షులు ఉంటేగయని 
ప్ెదదమీద దోషయరవప్ణ అంగీకర ంప్కుము. 20ఇతర్ులు భయ-ప్డునిమితతము పయప్ము చేయువ్యర ని అందర  ఎదుట 
గదిద ంప్ుము. 21విరవధబుదిధత్ర న నైను ప్క్షపయతముత్రన ైనను ఏమియు చేయక, నేను చ ప్ిిన ఈ సంగతులను 
గ ైక నవల నని దేవుని యి దుటను, కరరసుత  యిసేు యి దుటను, ఏర్ిర్చబడిన దేవదూతల యి దుటను నీకు 
ఆనబ టుి చునాిను. 22తోర్ప్డ ిఎవనిమీదన నైు హసతసనిక్షపే్ణము చేయకుము. ప్ర్ుల పయప్ములలో పయల్పవ్యడవ్ ై 
యుండకుము. నీవు ప్వితుర డవుగయ ఉండునటుు  చూచుక నుము.     

 
5:17 “ప్దెదలను” (పేషస ైట్లరోస్, presbuteros) అనవ పదిం పయత నిబింధన లో నాయకతవిం యొకు హో దాకు వ్యడబడిింది మరియు 
“పరావ్వక్షకుడు” (ఎపిసమ ుపమ స్, episkopos, చూ. 1 తిమోతి 3:1) అనవది గరీకు నగర-రయిిర నాయకతవింలో వ్యడబడ ేపదిం. ఈ ర్ిండు 
పదాలు నూతన నిబింధనలో పరయాయపదాలుగయ ఉపయోగిించబడా్ యి (చూ. అపమ సిలుల కయరాములు 20:17, 28 మరయిు 1 పతేురగ 
5:1-2, ఇకుడ “పదెద ” అనవ పదిం పయసిరగే  గురిించి ఉపయోగిించబడిింది మరియు తీతుకు 1:5,7 లో పెదద  మరియు పరావ్వక్షకుడు అనవ 
పదాలు అద ేనాయకుడు క రకు ఉపయోగిించబడా్ యి). 

 దెైవిక సింఘ రయజ్కయీయలన  సయథ పిించడానికి నూతన నిబింధన ఉపయోగిించబడద . ఇది మూడు అభివ్ృదిధ  చెిందిన రూపయలన  
నమోద  చేస ి ింది. 

1. ఎపిసమ ుపయలియయబ్ర (యయకోబు అధ్కీృత నాయకుడగియ ఉనాిడు) 
2. పేషసిైట్లరియబ్ర (క ింతమింద ిపదెద ల గుింపు సమీక్షిించ వ్యరగ)  
3. కయింగిీగేి నల్ (సమయజ్ిం వ్ోట్ు వ్వసి  ఎనిిక చసే క నాి వ్యరగ) 
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 ఇకుడ మరయిు అపమ సిలుల కయరాములు 20:17 మరయిు తీతుకు 1:5 లోని ఉని బహువ్చ ిన  బహుశయ ఇింట్ి సింఘల 
గూరిి అయి ఉిండవ్చ ి. ఆద ిసింఘముక ిమూడవ్ శ్తాబద ిం వ్రకు పషతేా క భవ్నాలు లేవ్ు. విశయవస లిందరకిీ వ్సతి కలిపించేింత పదెద  
ఇలుే  ఏదీ లేద , అింద వ్లే, పెదద  నగరయల చ ట్ూి  ఉని వివిధ క్రసిైవ్ గృహాలవ్యరగ క్రసిైవ్ సమయజ్ిం యొకు సయధ్ారణ సమయవ్వశయలకు 
తలుపులు తరెిచారగ. 

 అనవక గృహ సింఘలతో కూడని నగరిం యొకు నాయకతవిం ఎలయ నిరవహిించబడిిందో  ఖ్చిితింగయ తలెియద . చరిి పరెిగకే దీద  
సింసథ  అవ్సరిం ఏరపడిింది. ఆ సింసథ  యొకు రూపిం నాయకుల దెైవ్భకిి వ్ల్ కలీకమ ైనది కయద . 

▣ “ర టిింప్ు సనామనమునకు పయతుర లము” ఇద ివ్రిమయన నిషరిియయతమక ఆదశే్ము. ఇది జీతిం (చూ. గలతి. 6:6) లేదా గౌరవ్యనిి 
సూచిస ి ింది (చూ. 1 థెసఅలొనీక.  5:12-13). 1 తిమోతి 5:18 యొకు సిందరభిం జీతానిి సూచిస ి ింది. 

▣ “విశేషముగయ వ్యకామందును ఉప్దేశమందును ప్రయయసప్డువ్యర ని” పెదద లు క తి నిబింధనలోని ఎలేపుపడూ బహువ్చనములో 
పషసయి విించబడా్ రగ, ఇద ిఎఫెస.ీ వ్ింట్ ిపదెద  నగరయలోే ని అనవక సయథ నిక గృహ చరిిలన  సూచిస ి ింది (చూ. అపమ సిలుల కయరాములు 
20:17ff). కయపరి పషసింగిించడింతో పయట్ు బో ధ్ిించగలిగి ఉిండాలి (చూ. 1 తిమోతి 3:2; 2 తిమోతి 2:24; ఎఫసెీ.  4:11). 

 క ింతమింది నాయకులకు ఒక ఆధ్ాాతిమక వ్రము, మరొకరకిి మరొక ఆధ్ాాతిమక వ్రయలు ఉింట్ాయి. నాయకులు వ్యరి 
బహుమతిపె ైదృషిి  పటె్ాి లి మరయిు మిందగిించకుిండా ఇతర పషతిభావ్ింతుల్ైన క్రసిైవ్ులన  అన మతిించాలి. క ింతమింద ివిశయవస లు 
నాయకతవిం గూరిి  తరచూ అనవక విధ్ాలుగయ అద భతమ నై వ్రయలు ఇవ్వబడా్ రగ. అనవక రింగయలలో పనిచసేే వ్యరిక ి వ్యరి పషయతాిలకు 
పషతిఫలమివ్యవలి మరియ వ్యర ిఅసమరథత పయష ింతాలలో సింఘముచ ేరక్షిించబడాలి. మన సభుాల వ్రయలన  బట్ిి  కీీస ి  శ్రరరముగయ 
మనము సింతోషిించాలి, కయని మనము ఒకరిక కరిం ఎింతో అవ్సరమని గురగి ించ కోవ్యలి (చూ. 1 క రిింథీ.  12:7)! 

5:18 “లేఖ్నము చ ప్ుిచునిది” ఈ వ్యాకాము దివతియోపదేశ్కయిండము  25:4లోనిది, ఇది 1 క రిింథీ.  9:6-7,14లో కూడా 
పేరొునబడిింది. 1 తిమోతి 5:18 యొకు పషతేాకత ఏమిట్ింట్ల, లూకయ 10:7 (“పనివ్యడు జీతానికి పయతుష డు”) లో కోీ డీకరిించబడని 
నూతన నిబింధన వ్యాకా వ్ల్ పయత నిబింధన వ్యాకా కూడా చేయబడిింది. ఇది పయత నిబింధన యొకు పేషరణ గురిించి మయతషమే 
కయకుిండా, అభివ్ృదిధ  చెింద తుని నూతన నిబింధన యొకు సమయనతవిం గురిించి కూడా పౌలు అభిపయష యయనిి చూపిస ి ింద ి(పౌలు 
రచనలకు పేతురగ ఇద ేపనిని ఎలయ చేసయడో  గమనిించిండి, చూ. 2 పతేురగ 3:15-16). 

 చెలేిింపు నాయకతవిం యొకు భావ్నన  పౌలు ధృవీకరిించడిం చాలయ ఆసకిికరింగయ ఉింది. 

1. తన యూద  వ్యరసతావనిి అన సరిించి, సయధ్ారణింగయ అతన  బో ధ్ిించిన వ్యరి న ిండి డబుై తీస కోలేద  (ఫలిిపపీ 
మరియు థెసఅలోనికయ మినహాయిింపులు). 

2. పౌలుపెై దాడి చేయడానికి అబదద  బో ధకులు ఈ విియయనిి ఉపయోగిించారగ (క రిింథ లో ఉనిట్ుే గయ,  చూ. 2 క రిింథీ.  
11:7-9; 12:13). 

3. ఈ సింక్షిపి పషకట్న మరియు అబదద  బో ధకుల బో ధనతో క ింత సింబింధిం ఉింది, కయనీ ఖ్చిితింగయ చపెపబడలేద . 
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5:19 “ఇదదర్ు ముగుగ ర్ు సయక్షులు ఉంటేగయని ప్దెదమీద దోషయరవప్ణ అంగీకర ంప్కుము”  పషతికూల వ్యకాముతో, ఇద ిఒక వ్రిమయన మధా 
ఆదశే్ము. సయధ్ారణింగయ “పషకిీయలో ఉని ఒక చరాన  ఆపిండి” అని దీని అరధిం. ఇది అబదద  బో ధకుల వ్లే కలిగ ేగిందరగోళ్ిం మరియు 
ఆరోపణలన  పషతిబిింబిస ి ింది. 
 ఈ భావ్న మోషే రచనల న ిండి వ్చిిింద ి(చూ. సింఖ్యాకయిండము 35:30; దివతీయోపదేశ్కయిండము  17:6; 19:15). 
 
5:20 “పయప్ము చేయుచూ ఉనివ్యర ని” వ్రిమయన కిీయయశీల అసమయపకమున  గమనిించిండి. ఈ సిందరభింలో ఇది పయపింన  
క నసయగిించే నాయకులన  సూచిస ి ింది (చూ. 1 క రిింథీ.  3:10-15). ఇద ితపపనిసరగియ ఒకుసయరితో అయిేా పని కయద . పయపింన  
క నసయగిించే విశయవస లతో వ్ావ్హరిించడానికి సర్రన విధ్ానాలన  పౌలు సూచిించాడు. రోమయ 16:17-18; 1 క రిింథీ.  5; గలతీ. 6:1-5; 1 
థెసఅలొనీక.  5:14; 2 థసెఅలొనీక.  3:6-15; 1 తిమోతి 1:20; 5:19-20; మరియు తీతుకు 3:10-11. 
 
▣ “ఇతర్ులు భయప్డునిమితతము పయప్ము చయేువ్యర ని అందర  ఎదుట గదిద ంప్ుము” ఇద ిబహిరింగింగయ మయట్ాే డట్ిం గూరిి చపెుి ింద ి
(అింట్ల, ఇతర పదెద ల ముింద  లేదా మొతిిం చరిి  ముింద ) కీమశిక్షణా చరాలు (చూ. గలతి. 2:14; యయకోబు 5:16) క ింతమింది 
పెదద లు ఈ కిీింది పన లు చసేిన పదెద లపె ైకీమశిక్షణా చరాలు తీస కునాిరగ 

1. వ్యర ిఅధ్ికయరయనిి మితిమీరయరగ 
2. అబదద బో ధన  పమ ష తఅహిించారగ 
3. ఇతర అన చిత చరాలకు పయలపడా్ రగ 

 కయపరతవ లేఖ్లలో “మిందలిింపు” అనవది ఒక సయధ్ారణ పదిం (చూ. 2 తిమోతి 4:2; తీతుకు 1:9,13; 2:15). 
“మిగిలినవి” ఈ కిీింది వ్యట్ిని సూచిించవ్చ ి 

1. ఇతర ఇింట్ి సింఘలన  
2. ఇతర సయథ నిక పదెద లు 
3. ఇతర విశయవస లు 

5:21 “ఈ సంగతులను గ ైక నవల నని దేవుని యి దుటను, కరరసుత  యిసేు యి దుటను, ఏర్ిర్చబడని దవేదూతల యి దుటను నీకు 
ఆనబ టుి చునాిను” ఈ బలమ నై పషమయణిం కయపరితవ లేఖ్లలో చాలయసయరగే  కన గొనబడిింద ి(చూ. 1 తిమోతి 5:21; 6:13; 2 తిమోతి 
4:1; మరయిు 2 తిమోతి 2:14 లో సింబింధ్తి అరథింలో). పౌలు తన బో ధల యొకు అధ్ికయరిం మరియు మూలిం పటే్ ఖ్చిితముగయ 
ఉనాిడు. 

▣ “ఏర్ిర్చబడని దవేదూతల” పరిశుదాధ తమకు బద లుగయ “ఎించ కుని దవే్దూతలు” పషసయి విించట్ిం క ింత ఆశ్ిరాకరిం. ఇది ఈ కిీింది 
అరథింలో ఉపయోగిించబడుతుింద ి

1. దేవ్ుడు ఎన ికుని పషజ్లకు సేవ్ చసేవే్యరగ మరియు వ్యరతిో ఉనివ్యరగ (చూ. కీరిన 138:1; 1 క రిింథీ.  4:9; 
మతియి 18:10; లూకయ 9:26; మరయిు హెబీష. 1:14)  

2. దేవ్ుని సిింహాసనిం దగగ ర ఉని పషతేాక దేవ్దూతలు ఆయన ఉనికతిో పషతేా కింగయ సింబింధిం కలిగి ఉనాిరగ (రబిైనికల్ 
సయహితాింలో, అయన సనిిధ్లిోని ఏడు దేవ్దూతలు) 
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 ఈ పదబింధిం సయతాన కు పషతాక్ష విరగదధ ింగయ ఉింది (చూ. 1 తిమోతి 5:15). 

▣ “విరవధ బుదిధత్రన నైను ప్క్షపయతముత్రన ైనను ఏమియు చేయక, నేను చ ప్ిిన ఈ సంగతులను గ ైక నవల నని” తిమోతిక ిఇిిమ నైవ్యరగ 
అింట్ూ ఉిండకూడద  లేదా ఎవ్రమిీదా పగన  పెించ కోకూడద ! “నిరవహిించ ” అనవది పదిం “కయపయడుట్” అనవ గరీకు పదిం. దేవ్ుడు 
మనలన  (చూ. 2 థెసఅలొనీక.  3:2; యూదా 1:24) మరయిు మన వ్యరసతావనిి కయపయడుతునిట్ుి గయ  (చూ. 1 పతేురగ 1:4-5), 
మనిం ఆయన సతాానిి కయపయడుకోవ్యలి! అబదద  బో ధన న ిండి కూడా మనలిి మనిం కయపయడుకోవ్యలి (చూ. 2 తిమోతి 4:15; 2 
పేతురగ 3:17; 1 యోహాన  5:21). 

 ఒడింబడిక పరసపరతన  గమనిించిండి: దవే్ుడు మనలన  కయపయడుతాడు/సింరకి్షిసయి డు; విశయవస లు ఆయన సతాానిి మరియు 
తమన  తాము కయపయడుకోవ్యలి/సింరక్షిించాలి! తిమోతికి ఇవ్వబడని ఈ ఆజ్మ  ఒక ఉనిత సమూహిం లేదా పషతేాక జ్ఞమ నిం లేదా పషతేాక 
సేవచఛ అని చెపుపకునవ అబదధ  బో ధకులు చూపని అభిమయనవ్యదిం మరయిు పక్షపయతానిక ిసింబింధ్ిించినది అయి ఉిండవ్చ ి. 

5:22 తోర్ప్డి ఎవనిమీదన ైను హసతసనిక్షేప్ణము చేయకుము” ఈ వ్యకయానిక ిమరో మూడు వ్రిమయన కిీయయశీల ఆదేశయలుగయ 
ఉనాియి. ఇది ర్ిండు విధ్ాలుగయ వివ్రిించబడిింది: (1) అభిషకేమున  సూచిస ి ింద ి(చూ. 1 తిమోతి 3:10; 4:14) లేదా (2) 
పశయితాి ప పడని పదెద లన  అింగరకరిించడిం మరియు తిరగిి సయథ పిించడానిి సూచిస ి ింది (చూ. 1 తిమోతి 5:20). ర్ిండవ్ది 24 మరియు 
25 వ్ వ్చనాల సిందరయభనికి మరియు అబదద  బో ధకుల చారతిషక సిందరయభనికి ఉతిమింగయ సరిపమ తుింది. 1 తిమోతి 4:14 వ్దద  పషతేా క 
అింశ్ిం: హసినిక్షపేణ (SPECIAL TOPIC: LAYING ON OF HANDS)న  చూడిండి. 

▣ “ప్ర్ుల పయప్ములలో పయల్పవ్యడవ్ ై యుండకుము” ఇది (1) చాలయ తవరగయ ఆజ్ఞమ పిించడానిి సూచిస ి ింద ి(చూ. 1 తిమోతి 3:6) లేదా 
(2) పదెద లన  నాయకతావనికి చాలయ తవరగయ పునరగదధ రిించడిం. సింఘలలోకి చొరబడిన అబదద  బో ధకుల కయరాకలయపయలు ఈ 
సిందరభింలో ఉనాియి అని గురగి ించ కోిండి. మన చరాలన  క ిందరగ ఇతరగల లోపయలన  ధృవీకరిించడిం లేదా ఆమోదిించడిం అని 
అరథిం చసే కోవ్చ ి (చూ. 2 యోహాన  11). 

▣ “నీవు ప్వితుర డవుగయ ఉండునటుు  చూచుక నుము” ఇది అక్షరయలయ “మిమమలిి మీరగ సవచఛింగయ ఉించ కోిండి” అని అరధిం (వ్రిమయన 
కిీయయశీల ఆదశే్ము, చూ. 1 తిమోతి 4:12; 5:2). పయపిం అనవది  

1. ఒక వ్ ఖై్ర ి
2. ఒక చరా 
3. ఒక సయింగతాిం 

 

NASB (సవర ంప్బడిన) వ్యకాము: 1 తిమోతి 5:23 
23ఇక మీదట నీళ్ళేత్ార గక నీ కడుప్ు జబుు నిమితతమును తర్చుగయ వచుి బలహీనతల కోసర్మును దార క్షార్సము 
క ంచ ముగయ ప్ుచుికోనుము. 

 

http://www.freebiblecommentary.org/special_topics/laying_on_hands.html
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5:23 “ఇక మీదట నీళ్ళేత్ార గక” తిమోతిక ిఇది తలేితిండుష లు ఇచేి సిందేశ్ిం వ్ింట్ిద ిఇది (NET బ ైబిల్, పజేి. 2182, #14). మ  
వ్యకాముతో ఇద ివ్రిమయన కిీయయశీల ఆదేశ్ము. “పషకిీయలో ఉని ఒక చరాన  ఆపిండి” అని దనీి అరధిం. దినచరాలన  మయరగిక మమని 
పౌలు తిమోతికి ఒతిిడి చసే ి నాిడు. 1 తిమోతి 5:22లో “నిన ి పవితషింగయ ఉించ కో” అనవ ఆజ్మన  మదాపయనానిి తీస కోవ్ట్ిం దావరయ 
పషభావితిం కయద ! లేఖ్నాలకు అతీతముగయ ఉని మతశయఖ్యపరమ ైన ఆచారయలతో జ్ఞగీతగయ ఉిండిండి.  

 తిమోతి పూరిిగయ దషా క్షరసిం న ిండి దూరింగయ ఉనాిడు. సింఘ నాయకుడు తకుువ్ మోతాద లో దషా క్షరసిం తీస కోవ్ట్ిం సమసా 
కయదని పౌలు పరేొునాిడు. పయష రింభ మధాధరయ పషపించిం పషజ్లు  పషతిరోజూ దషా క్షరసిం తాగుతారని మనిం గురగి ించ కోవ్యలి. దీని అరథిం 
(1) నీట్ిని శుదిధ  చయేడానిక ిక దిద గయ పులియబ ట్ిి న దషా క్షరసిం కలుపుతారగ లేదా (2) మీ కడుపు పనిచయేట్ానిక ిఎపపట్కిపుపడు 
క దిద గయ దషా క్షరసిం తషా గయలి. దషా క్షరసిం సమసా కయద ; పడిపమ యిన మయనవ్జ్ఞతి ద రివనియోగమే సమసా. బ ైబిల్ మతుి కు వ్ాతిరకేింగయ 
పరగగత్ుి తుింది (చూ. సయమ తలు  23:29-35; యిెి యయ 5:11,22; 28:1-8), కయనీ పూరిిగయ సింయమనిం(నిషధేిం) పయట్ిించద  (చూ. 
1 తిమోతి 3:3,8). నవడు మన దినాలోే  మరయిు సమయజ్ింలో సింపూరణ సింయమనిం ఆధ్ాాతిమక భావ్నలకు సింబింధ్ిించినది ఇద ి
రోమయ 14:1-15:13; 1 క రిింథీ. 8 మరియు 10:23-33 లో కనిపసి ి ింది). ఏదేమ నైా, విశయవస లు అనిి రకయల సనాాసయలన  ఎదరిిించాలి 
(చూ. క లసీఅ. 2:20-23)!. 1 తిమోతి 3:3 వ్దద  పషతేాక అింశ్ిం: మదాపయనిం మరయిు మదాపయన ద రివనియోగిం యిడెల బ ైబిల్ 
వ్ ైఖ్రనిి చూడిండి. 

▣ “నీ కడుప్ు జబుు నిమితతమును తర్చుగయ వచుి బలహీనతల కోసర్మును” ఈ ర్ిండు వ్వరేవరగ వివ్రణాతమక పదబింధ్ాలయ లేదా అవి 
ఒక సమసాన  సూచిస ి నాియయ? ఈ వ్చనిం తిమోతి శయరరరకింగయ బలహీనమ నై వ్ాకిి అని సూచిస ి ిందా? తిమోతి పని సవ్యలుతో 
కూడనిది మరయిు కిిింగయ ఉింట్ుింది. అతన  శయరరరకింగయ కూడా బలహనీింగయ ఉింట్ల, అద ిఅతనిి మరిింత అద భతమ ైన రోల్ మోడల్ 
గయ మరయిు గొపప వ్ాకిిగయ చేస ి ింది. 

 

NASB (సవర ంప్బడిన) వ్యకాము: 1 తిమోతి 5:24-25 
24క ందర  పయప్ములు త్ేటగయ బయలుప్డి నాాయప్ు తీర్ుినకు ముందుగయ నడుచుచునివి, మర క ందర  పయప్ములు 
వ్యర  వ్ ంట వ్ేలుు చునివి. 25అటువల  మంచి కయర్ాములు త్ేటగయ బయలుప్డుచునివి, బయలుప్డనివి 
దాచబడనేరయవు. 
 
 

5:24-25  ఈ వ్చనాలు 1 తిమోతి. 5:22లో హచెిరికతో సింబింధిం కలిగి ఉిండవ్చ ి. వ్యరి ఫలయల బట్ిి  మీరగ వ్యరిని తలెుస కుింట్ారగ 
(మతియి 7). ఈ సిందరభింలో పౌలు తపుపడు ఉపయధ్ాాయులన  మరియు నిజ్మ నై ఉపయధ్ాాయులన  ఉదేద శిించాడు. వ్యరి బో ధనలు 
మరియు జీవ్నశ రలి (అవి సపిిింగయ కనిపిించే పయపయలు) బట్ిి  తలెుసయి రగ మరియు ఇతర పయపయలు (అనగయ, దాచిన పయపయలు లేదా 
వ్ ైఖ్రగలు / ఉదేద శయాలు) తీరగప రోజున తలెియపరచబడతాయి. 

చర ించుటకు  ప్రశిలు 
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 ఇద ిఒక అధ్ాాయణ వ్యాఖ్యాయణ గీింధిం, అనగయ బ ైబిలిి అరథించేస క న ట్లో ఎవ్ర ిబాధాత వ్యరిదే. మనకు అన గీహిింపబడని 
వ్ లుగులో పషతి ఒకురగ నడవ్యలి. నీవ్ున , పరశిుదధ  గీిందమున , మరియు పరిశుదధ  ఆతమయు అరధిం చసే క న ట్లో పయష ముఖ్ామ నై 
పయతషలు. ఇది వ్యాఖ్యాయణ కరి బాధాతగయ వ్దలిి పటిె్కూడద . 
 చరయి పషశ్ిలు ఈ పుసికము యొకు పయష ధ్ానామ నై విియయల గురగించి ఆలోచిింపజ్యేుట్కు ఇవ్వబడనివి. ఇవి ఆలోచన 
రేకతి్ిించడానికి ఉదేద శిించబడనివి కయనీ, నిరవచనములు ఇవ్వడానికి కయద . 

1. 5వ్ అధ్ాాయింలో చపెపబడని సయథ నిక సింఘయలలో జీతము తీస కునవ పనివ్యర ిసయథ నాలన  జ్ఞబితా చెయాిండి? 
2. సింఘము న ిండ ిసహాయము పొ ిందే నిజ్మ నై విధవ్రయిండష అరహతలన  లిస ి  చయెాిండి? 
3. 1 తిమోతి 3 క,ి 7,8 మరియు 14 వ్చనాలు ఎలయ సింబింధిం కలిగి ఉనాియి? 
4. 24 మరయిు 25వ్ వ్చనాలకు 20వ్ వ్చనిం ఎలయ సింబింధిం కలిగి ఉింది? 
5. బ ైబిలు మింద న  పూరిిగయ నిరయకరిించిిందా? 
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I తిమోతి 6 
ఆధునిక భాషయంతర్ప్ు విభజన భాగములు 

 
మూడవ ప్ఠణ చకరం I (“ఎ గ ైడ్ టు బ ైబిల్ రీడింగ్” నుండి) 
అసలు గీింధకరి యొకు సమభాగముల అభిపయష యములన  అన సరిించవ్ల్న   
          ఇది ఒక అధ్ాాయణ వ్యాఖ్యాయణ గీింధిం, అనగయ పరిశుదధ  గీింధమున  అరథించసే క న ట్లో ఎవ్ర ిబాధాత వ్యరదిే. 
మనకు అన గీహిింపబడిన వ్ లుగులో పషతి ఒకురగ నడవ్యలి. నీవ్ున , పరిశుదధ  గీింధమున , మరయిు పరిశుదధ  ఆతమయు అరధిం 
చేస కోన ట్ులో పయష ముఖ్ామ నై పయతషలు. ఇద ివ్యాఖ్యాయణ కరి బాధాతగయ వ్దలిి పెటి్కూడద . 

UBS4 NKJV NRSV TEV NJB 
ఇతరగలపటే్ 
విధ లు   

సింఘ సభుాలన  
చూచ క న ట్  

 విశయవస లపటే్ 
బాధాతలు  

బానిసలు  

(5:1-6:2a) 6:1-2 (5:1-6:2a) (5:1-6:2a) 6:1-2a 

తపుపడు బో ధ 
మరియు నిజ్మ నై 
సింపద   

లోపము మరయిు 
ద రయశ్ 

తుద ిసూచనలు తపుపడు బో ధన 
మరియు నిజ్మ నై 
ధనికతవిం 

నిజ్మ నై బో ధకుడు 
మరియు తపుపడు 
బో ధకుడు 

6:2b-10  6:2b-10 6:2b-5 6:2b-10 

 6:3-10    
విశయవసిం యొకు 
మించి పమ రయట్ము  

మించి ఒపుపకోలు   వ్ాకిిగత సూచనలు  తిమోతి యొకు 
పిలుపున  
గురగి చేయుట్  

6:11-16 6:11-16 6:11-16 6:11-16 6:11-16 
 ధనికులకు 

సూచనలు  
  ధనిక క్రసిైవ్ులు  

6:17-19 6:17-19 6:17-19 6:17-19 6:17-19 
 విశయవసమున  

కయచ క న ట్  
  తుద ిహచెిరిక 

మరియు ముగిింపు  
6:20-21a 6:20-21 6:20-21a 6:20-21a 6:20-21 
6:21b  6:21b 6:20b  
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అధ్ాాయమున  ఒకుసయరిగయ చదవ్యలి. విియములన  గురిిించాలి. నీ యొకు విభజ్న విియములన  పెైన పరేొుని 
ఐద  బాషయింతరములతో సరచిూడాలి. వ్యకా సముదాయముల భాగములుగయ చయేుట్ దెైవ్యవ్వశ్మ ైనద ికయద  కయనీ ఇద ిఅసలు 
గీింధకరి యొకు అభిపయష యము ఏదెతైే అరధమున  తలెుస క న ట్లో గుిండెకయయ లయింట్దిో  దానిని అన సరిించ ట్లో 
ముఖ్ామ ైనది. పషతి వ్యకాసముదాయము ఒకే ఒక విియమున  కలిగ ఉిండున . 

1. మొదట్ ివ్యకాముల సముదాయము  
 

2. ర్ిండవ్ వ్యకాముల సముదాయము 
 

3. మూడవ్ వ్యకాముల సముదాయము 
 

4. మొదల్ైనవి  
 

సందారయభనుసయర్మైెన అంతర్దృషిి  

A. అబదధ  బో ధకుల అింశ్ిం తిరగిి వ్స ి ింది (చూ. 1 తిమోతి 1:3-11,19-20; 4:1-5; 6:3-11,17-19). ఈ మొతిిం లేఖ్ 
మతవిశయవస లు లేవ్న తిిన సదిాధ ింతపరమ నై మరియు న ైతిక సమసాల వ్లే కలిగే సమసాలన  పరిి ురసి ి ింది. 

B.  1-2 వ్చనాలు సర్రన సథ లింలో లేవ్ని అనిపసి ి ింది, కయని అవి బహుశయ క్రసిైవ్ బానిసల గురిించి వ్యర ిక తి హకుులు 
మరియు సేవచఛలకు మరియు అబదద  బో ధకుల సిందేశయలకు సింబింధ్ిించినవి. UBS4 మరయిు TEV ర్ిండూ 
పుసికింలోని ఈ విభాగిం యొకు నిరయమణానిి చరిి లోని వివిధ సమూహాలతో ఎలయ వ్ావ్హరిించాలో పౌలు తిమోతికి 
పమ ష తఅహిస ి నిట్ుే  చూస ి నాియి. 

1. వ్ృద ధ లు మరయిు సీి రలు (1 తిమోతి 5:1-2) 
2. వితింతువ్ులు (1 తిమోతి 5:3-11) 
3. పెదద లు (1 తిమోతి 5:17-25) 
4. బానిసలు (1 తిమోతి 6:1-2) 

C. ఆశ్ిరాకరింగయ 1 తిమోతి వ్ాకిిగత శుభాకయింక్షలతో ముగయిద . పౌలు ఇతర నగరయలనిిట్ ికింట్ల ఎఫెస లో ఎకుువ్ 
కయలిం ఉనాిడు, మించి స వ్యరి ఫలితాలన  పొ ిందాడు. ఈ నగరింలో అనవకమ ైన నమమకమ నై విశయవస లు ఆయనకు 
తెలుస . తిమోతిని మయతషమ ేఎింద కు పలకరిించాలి? 

లేఖ్ సపిిింగయ సమయవ్వశ్మ నై చరిి క ిలేదా ఇింట్ ిచరిిలలో చదవ్డానికి ఉదేద శిించబడిింద ి(“మీరగ” 1 తిమోతి 6:21లో 
బహువ్చనిం). అయినపపట్కి,ీ ఇది అతని అపమ సిలతవ సరోీ గటే్ (ఆతీమయ పుతుష డు) అయిన తిమోతికి పషతేాకింగయ 
సలహాలు మరయిు సూచనలతో కూడని వ్ాకిిగత లేఖ్. 
 

ప్దము మర యు ప్దసముదాయముల అధాయనం  
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NASB (సవర ంప్బడిన) వ్యకాము: 1 తిమోతి 6:1-2 

1దేవుని నామమును ఆయన బో ధయు దూషింప్బడకుండునటుు  దాసతోమను కయడికిరండ ఉనివ్యర్ందర్ును, తమ 
యజమయనుడు ప్ూర్ణమైెన ఘనతకు పయతుర లని ఎంచవల ను. 2విశయోసుల ైన యజమయనులుగల దాసులు తమ 
యజమయనులు సహో దర్ులని వ్యర ని తృనీకర ంప్క, తమ సరవ్యఫలము ప ందువ్యర్ు విశయోసులను ప్ిరయుల ై 
యునాిర్ని మర  యి కుకవగయ వ్యర కి సరవచ యవల ను; ఈ సంగతులు బో ధించుచు వ్యర ని హచెిర ంచుము.   
 

6:1 “దాసతోమను కయడకిిరండ ఉనివ్యర్ందర్ును” క్రైసివ్తవిం బానిసతావనికి సింబింధ్ిించి తన నాట్ి సింసుృతిక ిఅన గుణింగయ ఉింది. 
రోమబ్ర పషపించింలో మూడిింట్ ర్ిండొింతుల మింది బానిసలు. స వ్యరిలోని సతాిం, నాాయిం మరియు దేవ్ుని పేషమ కయలకీమేనా 
బానిసతావనిి అింతిం చశేయయి. ఆ సయింసుృతిక పరసిిథ తిని హిింసయతమకింగయ పడగొటి్డానికి బద లుగయ వ్యరి సయింసుృతిక పరసిిథ తులన  
మయనవ్ వ్ ైఖ్రతిో ఎద రోువ్ట్ానికి పయలు ఎించ కునాిడు (అతన  మహిళ్ల సయమయజిక పయతషన  చేసనిట్లే ). 

ప్రత్ేా క అంశం: బానిసలకు పౌలు యొకక సూచనలు (SPECIAL TOPIC: PAUL'S ADMONITIONS TO SLAVES ) 

ప్రత్ేాక అంశం: బానిసలకు పౌలు యొకక సూచనలు 
1. సింతృపిి గయ ఉిండిండ,ి కయనీ సేవచఛ కోసిం అవ్కయశ్ిం లభిసేి , దానిని అిందపిుచ ిక ిండ ి(1 క రిింథీ.  

7:21-24). 
2. కీీస ి లో దాస డని లేదా సవతింతుష డని లేద  (గలతి. 3:28; క లసీఅ.3:11; చూ. 1 క రిింథీ.  

12:13). 
3. యిెహో వ్య క రకు పని చయేిండ;ి అతన  తిరిగ ిపషతిఫలమిచ ిన  (ఎఫసెీ.  6:5-9; 

క లసీఅ.3:22-25; చూ. 1 పతేురగ 2:18-20). 
4. కీీస ి లో దాస లు సమ దరగలుగయ మరద్రగ (1 తిమోతి 6:2; ఫిలేమోన  1:16-17). 
5. దెైవిక దాస లు దవే్ునికి గౌరవ్ిం తచెెిదరగ (1 తిమోతి 6:1; తీతుకు 2:9). 

బానిసల యజ్మయన లకు పౌలు చసేని ఉపదశే్ము: 
క్రైసివ్ బానిసలు మరియు బానిస యజ్మయన లు ఒక ేయజ్మయన ని కలిగి ఉనాిరగ; అింద వ్లే, వ్యరగ 

ఒకరినొకరగ గౌరవ్ింగయ పరిగణిించ కోవ్యలి (ఎఫసెీ.  6:9; క లసఅీ. 4:1). 
మొదట్ ిశ్తాబద పు పషపించానిక ిమూలసథ ింభింగయ ఉని సయింసుృతిక విియలలో (పతిృసయవమా సింసుృతి 

వ్ింట్విి) బానిసతవిం ఒకట్ి. నూతన నిబింధన ఈ ర్ిండు అింశ్ములన  సవ్యలు చయేలేద . ఏదేమ నైా, స వ్యరి 
యొకు సతాాలు, కయలకీమణేా సింసుృతి యొకు ఈ అింశయలలో మయరగపన  చూపిించాయి. 
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▣ “తమ యజమయనుడు ప్ూర్ణమైెన ఘనతకు పయతుర లని ఎంచవల ను” సపిిింగయ 1వ్ వ్చనిం క్రైసివ్వతర యజ్మయన లకు సవే్ చసే ి ని 
క్రైసివ్ బానిసలన  సూచిస ి ింద,ి 2వ్ వ్చనిం క్రైసివ్ యజ్మయన లకు సేవ్ చసే ి ని క్రసిైవ్ బానిసలన  సూచిస ి ింది. క్రసిైవ్ బానిస 
విశయవస ల పటే్, అవిశయవస ల పటే్ దవే్ునిక,ి యిేస కీీస ి  స వ్యరికు గౌరవ్ిం కలిగిించ ేవిధింగయ వ్ావ్హరిించాలీ (చూ. ఎఫసె.ీ  6:6-7). 
1వ్ వ్చనిం 3:2; 7; 10; 5:7,8,14; మరియు తీతుకు 2:5, అింట్ల “విమరశలకు అవ్కయశ్ిం లేద .” ఇదే అధ్ాాయింలో 1 తిమోతి 6:14 
కూడా చూడిండి. 

6:2 “విశయోసుల ైన యజమయనులుగల దాసులు తమ యజమయనులు సహో దర్ులని వ్యర ని తృనీకర ంప్క” ఇది అక్షరయలయ ఇద ి
“కిీిందిక/ితకుువ్గయ చూడిండ”ి, పషతికూల వ్యకాముతో వ్రిమయన కిీయయశీల ఆదశే్ము. ఇద ిఇపపట్ిక ేపషకిీయలో ఉని చరాన  ఆపమని 
సూచిస ి ింది. ఈ వ్యకాిం విశయవస ల్ైన మనిం చసేే పషతీద ీకీీస ి  నిమితిిం అతుానిత నాణాత కలిగి ఉిండాలి అనవ సదిాధ ింత భావ్నకు 
సింబింధ్ిించినది (చూ. 1 క రిింథీ.  10:31; ఎఫసెీ.  6:6-7; క లసీఅ. 3:17; 1 పతేురగ 4 :11).          

 “యజ్మయన లు” అనవ పదిం బానిస యొకు యజ్మయనికి సయధ్ారణముగయ వ్యడ ేపదము కురియోస్ (kurios) కయద , (చూ. 
ఎఫసెీ.  6:5, 9, 8; క లసీఅ. 3:22; 4:1), కయనీ డేసమ పట్లస్ (despotēs). ఇద ిసయధ్ారణింగయ తిండిషయిెనై దేవ్ుడు మరయిు కుమయరగడెనై 
దేవ్ుని గురిించి ఉపయోగిించబడుతుింద,ి కయని కయపరతివ లేఖ్లలో ఇది తరచూ భూసింబింధమ ైన బానిస యజ్మయన ల కోసిం 
ఉపయోగిించబడిింది (చూ. 1 తిమోతి 6:1, 2; 2 తిమోతి 2:21; తీతుకు 2:9). బహుశయ పౌలు వ్వరే లేఖ్కుడిని ఉపయోగిించ క ని 
ఉిండవ్చ ి. 

▣ “ఈ సంగతులు బో ధించుచు వ్యర ని హచెిర ంచుము” ఇవి రి్ండు వ్రిమయన కిీయయశీల ఆదశే్ములు, ఇది నిరింతర బాధాతన  
సూచిస ి ింది (చూ. 1 తిమోతి 4:11). ఈ పదబింధిం మున పట్ి ఉపదశేయనిి (చూ. NASB, NKJV) ముగిించవ్చ ి లేదా ఈ కిీింది 
వ్యట్ిని పరచియిం చేయవ్చ ి (చూ. NRSV, TEV, NJB). 

NASB (సవర ంప్బడిన) వ్యకాము: 1 తిమోతి 6:3-10 

3ఎవడ నైను మన ప్రభువ్ నై యిసేుకరరసుత  యొకక హ తవ్యకాములను ద వైభకితకి అనుగుణామైెన బో ధను అంగీకర ంప్క, 
భినిమైెన బో ధను ఉప్దేశించినయి డల 4వ్యడేమియు ఎర్ుగక తర్కములను గూర ియు వ్యగయోదములను 
గూర ియు వార్ధముగయ ప్రయయసప్డుచు గరయోంధుడగును. వీట ిమూలముగయ అసూయ కలహము దూషణలు 
దురయనుమయనములును, 5చ డపోియిన మనసు్ కల్పగ  సతాహీనుల ై ద వైభకిత లయభాసయధనమనుకోను మనుషుాల 
వార్ధవివ్యదములను కలుగుచునివి. 6సతుషిి  సహ తమైెన ద వైభకిత గొప్ి లయభసయధనమైె యునిది. 
7మనమీలోకములోనికి ఏమియు త్ేలేదు, దధనిలోనుండి ఏమియు తీసుక ని పో లేము. 8కయగయ అనివసత రములు 
గలవ్యర్మైెన యుండి వ్యటిత్ర తృప్ిత ప ందియుందము. 9ధనవంతులగుటకు అప్ెక్షించువ్యర్ు శోధనలోను, ఉర లోను, 
అవివ్ేక యుకతములను హనికర్ములన నై అనేక దురయశయలలోను ప్డుదుర్ు. అటిివి మనుషుాలను నషిములోను 
నాశనములోను ముంచివ్ేయును. 10ఎందుకనగయ ధనాప్రక్ష సమసత మైెన కరడులకు మూలము; క ందర్ు దానిని ఆశించి 
విశయోసమునుండి త్ొలగ పో యి నానాబాధలత్ర తముమను త్ామే పో డుచుకోనిర . 
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6:3 “అయిత్ే” ఇద ి మొదట్ ిశేణీి ిరతులతో కూడని వ్యకాము (ఇది నిజ్మని భావిించబడుతుింది) 1 తిమోతి 6:3 న ిండి 1 తిమోతి 
6:5 వ్రకు సయహతిా సిందరయభనిి క నసయగిించబడిింది. పౌలు బో ధలన  తిరసురిించిన అబదధ   బో ధకులుఉనాిరగ (చూ. 1 తిమోతి 1:3-
7; 4:1-3). 

▣ “భినిమైెన బో ధను ఉప్దశేించినయి డల” హెట్లరోస్ (heteros) అనవ గరీకు పదిం ఇద,ి దీని అరథిం “మరొక రకమ నై మరొకట్.ి” యూదా 
చటి్బదధ త మరియు గరీకు తతవశయసిరిం యొకు కలయికయిే అబదధ  బో ధన ఈ మయదిరగియనవ క లొసీఅయులు మరియు ఎఫసెయీులలో 
కనిపసి ి ింది. 

▣ “హ తవ్యకాములను అనుగుణామెనై బో ధను అంగీకర ంప్క” 1 తిమోతి 1:10 వ్దద  గమనిక చూడిండి.  

▣ “ఎవడ నైను మన ప్రభువ్ నై యిసేుకరరసుత  యొకక” హతివ్యకాముల మూలిం కీీస ి  బో ధనలు, అవి పౌలుకు ఇవ్వబడా్ యని అని పౌలు 
నొకిుచెపయపడు. ఈ అబదధ  బో ధకులు కీీస ి  మరయిు ఆయన అపమ సిలుల బో ధలన  తిరసురిించారగ. 

▣ “ద ైవభకితకి అనుగుణామైెన బో ధను అంగీకర ంప్క” 1 తిమోతి 2:2 వ్దద  గమనిక చూడిండి. కీీస ి  బో ధలు ఎలేపుపడూ దెవై్భకిిని  
లక్షాింగయ కలిగి ఉనాియి (చూ. 1 తిమోతి 3:16). ఈ అబదధ  బో ధకులు సతాానిి జీవితిం న ిండ,ి పవితీషకరణ న ిండ ిసమరధతన , 
ఆదశే్ము (స వ్యరి దెైవ్భకిి, 1 తిమోతి 4:7 వ్దద  పషతేాక అింశ్ిం చూడిండి) న ిండ ిIనిశ్ియయరధకమున  (స వ్యరి సతాిం) 
వ్వరగచేయడానికి పషయతిిించారగ. 2 తిమోతి 2:21 వ్దద  పషతేాక అింశ్ిం: నూతన నిబింధన పరిశుదధ త/పవితషత చూడిండ.ి  SPECIAL 
TOPIC: NEW TESTAMENT HOLINESS/SANCTIFICATION  చూడిండి. 

6:4 

NASB, NRSV “వార్ధముగయ ప్రయయసప్డుచు గరయోంధుడగును” 

NKJV, NJB “అతను గర్ోంత్ర ఉనాిడు” 

TEV “అహంకయర్ంత్ర ఉబిు ఉనాిడు” 

 
ఇద ిపరపిూరణ నిషిరియయతమక నిశ్ియయరధకము. ఈ పదిం అహింకయరిం దావరయ అక్షరయలయ “పొ గ చేత అింధతవము” (చూ. 1 తిమోతి 3:6; 
6:4; 2 తిమోతి 3:4). నూతన నిబింధనలో 1 తిమోతి 1:9 వ్దద  ప్రత్ేా క అంశం: నూ.నిలో దుర్ుగ ణాలు మర యు సదుగ ణాలు (SPECIAL 
TOPIC: VICES AND VIRTUES IN THE NT) చూడిండి. 

▣ “తర్కములను గూర ియు వ్యగయోదములను గూర ియు వార్ధముగయ ప్రయయసప్డుచు గరయోంధుడగును” అబదధ   బో ధకుల ఈ 
వ్ారథమ నై చరిలలో తిమోతి పయలొగ నకూడదని తరచూ హచెిరిించబడా్ డు (చూ. 1 తిమోతి 1:3, 4; 4:7; 2 తిమోతి 2:14; 4:4; 
తీతుకు  1:14 ). నవడు ఇద ిఎలయ వ్రిిస ి ిందో  అని నవన  ఆశ్ిరాపమ తునాిన ? 
 “వ్యాధ్ిగీసిమ నై” అనవ పదిం అక్షరయలయ “అనారోగాింతో ఉిండట్ానిి” సూచిస ి ింది. ఇది ఏదో  ఒక దానికోసిం తీవ్షమ ైన కోరకి యొకు 
రూపకింగయ ఉపయోగిించబడిింది. ఈ తపుపడు ఉపయధ్ాాయులు దెవై్భకిిని కోరగట్లేద , కయని పషతాక్ష పరచబడని విియయలు లేదా సతాిం 
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యొకు పరిధ్లీో ఉని విియయల గురిించి రహసామ నై జ్ఞమ నానిి కోరగకుింట్ునాిరగ. వ్యరగ వ్యదనలు మరియు గరివించదగిన 
విభజ్నలకు కయరణమయిేా వ్యలుగయ ఉని సదిాధ ింతపరమ నై సమసాలపె ైవ్యదిించాలన కునాిరగ. 
 నవన  పెదద  అవ్ుతుని క దీద  నాకు తలెియద  అని నవన  తసే కోనపుపడు, నాకు తెలిసని అవ్గయహనతో నవన  సింతోిింగయ 
ఉనాిన ! క్రైసివ్తవిం యొకు పషధ్ాన సతాాలు సపిిమ ై ఉనాియి మరయిు పునరయవ్ృతిం చెయాబడా్ యి! అయినపపట్ిక,ీ మనిం 
“అనిి” వివ్రయలన  మరియు చికుులన  తలెుస కోవ్ట్ానిక ిపషయతిిించి  కిిమ నై, వ్యలుగయఉని, అపమ కలిపిి క్స మరయిు పషవ్చనాతమక 
భాగయల యొకు అనిి అన మయనాలతో వ్వదాింత గూడనె  అలుే తాము. కీీస ి తో మన సింబింధ్ానికి బద లుగయ మన వివ్రణాతమక 
వ్ావ్సథ లలో ఉపొ పింగుతునాిము. సూది బ జా్ము గుిండా వ్ ళ్ుడిం ధనవ్ింతుడి కింట్ల పడివి్యద, కీమమ నై వ్వదాింతవ్వతిక ేకిిిం కయవ్చ ి 
!! 
 సపిిమ నై సతాాలన  బో ధ్ిించిండి! పేషమలో కీమయింతములన  గురిించి చరిిించిండి! అిందర ియిెడల దయగలిగ ిఉిండిండి! 
పరపికవత మనలన  తకుువ్ తీరగపతీరగి వ్యరగగయన  మరయిు మరిింత కీీస ి లయ చేస ి ింది. 

6:5 “చ డిపో యిన మనసు్ కల్పగ ” వీట్ిలో (1) మొతిిం సిందరభిం అబదధ  బో ధకులన  సూచిస ి ింది లేదా (2) మొదట్ి క నిి వ్చనాలు 
వ్యరనిి సూచిస ి నాియి మరయిు మిగలిినవి సయథ నిక గృహ చరిి లలో వ్యరి బో ధనల వ్లే కలిగే పరణిామయలన  సూచిస ి నాియి (చూ. 
అరికయియ మరియు హటి్బ్ర, ఏ హాాిండ్ బుక్స ఆబ్ర పౌలస్ ల్ట్ర్డఅ తు తిమోతి అిండ్ ట్ టై్స్ (A Handbook on Paul's Letters to 
Timothy and Titus), UBS). యువ్ వితింతువ్ులు మరయిు క ింతమింది బానిసలు కూడా  (చూ. 1 తిమోతి 6:1-2), అబదద  
బో ధకుల నోరగగయ ఉనాిరని నవన  అన కుింట్ునాిన  (చూ. గోరయ్ బ్ర ఫసి్’ ఫసి్ అిండ్ సకెిండ్ తిమోతి అిండ్ ట్ టై్స్ యిబ్ర నూా ఇింట్ర్డ 
నవినల్ కయమ ింట్రర (First and Second Timothy and Titus in the New International Biblical Commentary), వ్యలుాిం. 13). 

▣ “సతాహీనుల ై” ఈ చివ్రి పదబింధ్ాలు ర్ిండూ పరపిూరణ నిషరిియయతమక అసమయపకము. బయట్ వ్యరచిే సిథ రమ ైన మనస అ మరియు 
హృదయ సిథ తిని సూచిస ి ింద,ి బహుశయ ద ిుి నిచే అయిా ఉిండవ్చ ి (1 తిమోతి 3:6 వ్దద  పషతేా క అింశ్ిం చూడిండి). అతన  
అబదాధ లకు మయతషమ ేతిండిష కయద , మతపరమ ైన ఊహాగయనాలు మరియు వ్వదాింత ఎలిట్జి్ిం కూడా తిండిష. 1 తిమోతి 2:4 వ్దద  పషతేా క 
అింశ్ిం: సతాిం చూడిండి. 

NASB “ద ైవభకిత గొప్ి లయభసయధనమైె యునిద”ి 

NKJV “ద ైవభకిత లయభదాయక మయర్గమని అనుకునవే్యర్ు” 

NRSV “ద ైవభకిత లయభదాయక మయర్గమని ఊహ ంచుకోవడం” 

TEV “మతం అనేది ధనవంతులు కయవడానికి ఒక మయర్గం అని వ్యర్ు భావిసయత ర్ు” 

NJB “మతం లయభం ప ందే మయర్గం అని అనుకుంటార్ు” 
 

    ఈ ర్ిండు విియయలలో ఒకదానిని కలిగ ిఉనిట్ుే  అనిపసి ి ింది: (1) అబదధ  బో ధకులు విజ్యిం మరయిు ఆస ి ల యొకు వ్వదాింత 
శయసయి ర నిి బో ధ్ిించి ఉింట్ారగ లేదా (2) వ్యరి బో ధనకు వ్ ల కట్ిి  ఉింట్ారగ (చూ. తీతుకు 1:11; 2 పేతురగ. 2:3). 2వ్ద ిఎకుువ్ అయిేా  
అవ్కయశ్ిం ఉింది. 



197 
 

    కిింగ్స జ్మే్అ వ్ రిబ్ర 1 తిమోతి 6:5 చివ్రలిో ఒక పదబింధ్ానిి జ్తచసే ి ింది, “అలయింట్ి వ్యట్ిన ిండి నిన ి నీవ్ు వ్వరగచసే కో” అయితే 
ఇద ిఐదవ్ శ్తాబద పు గరీకు యునికయల్ మయన ాసిరి్ి యొకు దది ద బాట్ుదారగడిలో మయతషమ ేకనపడుతాది. ఇది మరిింత పురయతన 
మయన ాసిరిప్లేో కనపడద  א, A, D*, F, or G. UBS4 చిని వ్చనానిక ి“A” రేట్ిింగ్స ఇస ి ింది (ఖ్చిితిం). 
     “దెవై్భకిి” కోసిం 1 తిమోతి 4:7 వ్దద  పషతేాక అింశ్ిం చూడిండి. 

6:6 “సతుషిి  సహ తమైెన” ఈ పదిం పయష థమికింగయ గరివించదగని సవయిం సమృదిధ  కయక పరశిుదాధ తమ పమ ష తఅహిించిన సమృదిధ , కీీస ి లో 
దేవ్ునిపె ైఆధ్ారపడట్ిం (చూ. ఫిలిపీప. 4:11-13) బట్ిి యి ేకయని పరసిిథ తి బట్లి  లేదా వ్ాకిిగత వ్నరగల బట్ిి  కయద . 

6:7 “మనమీలోకములోనికి ఏమియు త్ేలేదు” ఇది అనవక పయత నిబింధన భాగయలకు సూచన కయవ్చ ి (చూ. యోబు 1:21; కీరిన 
49:17; పషసింగి 5:15). ఇది 1 తిమోతి 6:6లోని పషకట్నకు హేతుబదధ తన  ఇస ి ింది. 6 మరియు 8వ్ వ్చనాలు గరీకు సమి యిక్స 
తతవవ్వతిలలోకనిపిించే పషకట్నలతో సమయనింగయ ఉింట్ాయి. పౌలు ఈ న తైికవ్యద లతో స పరచిితుడు. ఆయన వ్యష సిన అనవక పయపయలు 
మరియు గుణగణాల జ్ఞబితాలు కూడా ఈ గరీకు రచయితలతో సమయనింగయ ఉింట్ాయి. 1 తిమోతి 1:15 వ్దద  పషతేాక అింశ్ిం: పౌలు 
యొకు కయసమ మస్ వ్యడకిం చూడిండి. 

  KJV “ఎింద కనగయ”న  “మరయిు నిశ్ియము” ని జ్తచసే ి ింది. ఈ జ్త మనకు MSS אi2 మరయిు D2 లో మరయిు అలయగే 
క నిి పయత లయట్బి్ర, వ్లేగ ట్ మరియు సరిియబ్ర వ్ రినేలో కనిపిస ి ింది మరయిు సరిియయక్స సింసురణలలో “ఎింద కనగయ”కి ముింద  
“సతాిం” ఉింట్ాది. UBS4 చిని వ్చనానిక ి“A” రేట్ిింగ్స ఇస ి ింది (ఖ్చిితిం). 

6:8 దవే్ుడు రోజువ్యరర అవ్సరయలన  తీరిడిం బట్ిి  విశయవస లు సింతృపిి  చెిందాలి (చూ. సయమ తలు 30:8; మతియి 6:11). 1 తిమోతి 
6:5లో పౌలు “లయభిం” అనవ పదానిి ఉపయోగిించాడు అది, అబదధ  బో ధకుల ద రయశ్ గురిించి వివ్రిించడానికి కయరణమ ైింద ి(చూ. 1 
తిమోతి 6:6-10 మరయిు 17-19). 

ప్రత్ేా క అంశం: సంప్ద (SPECIAL TOPIC: WEALTH)  

ప్రత్ేాక అంశం: సంప్ద 
I. పయత నిబింధన యొకు దృకపథిం 

A. దేవ్ుడు అనిిట్కిీ యజ్మయని 
1. ఆదకియిండము 1-2 
2. 1 దనివ్ృతాి ింతములు 29:11 
3. కీరిన 24:1; 50:12; 89:11 
4. యిెియయ 66:2 

B. మయనవ్ులు దవే్ుని పషయోజ్నాల కోసిం సింపద యొకు సింరక్షకులు 
1. దివతియోపదేశ్కయిండము 8:11-20 
2. లేవీయకయిండము 19:9-18 
3. యోబు 31:16-33 

http://www.freebiblecommentary.org/special_topics/wealth.html
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4. యిెియయ 58:6-10 
C. సింపద ఆరయధనలో ఒక భాగిం 

1. ర్ిండు పదియవ్ భాగములు 
a. సింఖ్యాకయిండము 18:21-29; దివతియోపదేశ్కయిండము  12:6-7; 14:22-27 
b. దివతియోపదేశ్కయిండము  14:28-29; 26:12-15 

2. సయమ తలు 3:9 
D. సింపదన  ఒడింబడిక విశ్వసనీయత క రకు దవే్ుడు ఇచిిన బహుమతిగయ చూసయి రగ 

1. దివతియోపదేశ్కయిండము 27-28 
2. సయమ తలు 3:10; 8:20-21; 10:22; 15:6 

E. ఇతరగలకు హాని కలిగిించ  సింపదకు వ్ాతిరకేింగయ హచెిరకి 
1. సయమ తలు 21:6 
2. యిరరమయయ 5:26-29 
3. హో షయే 12:6-8 
4. మీకయ 6:9-12 

F. సింపదే పయష ధ్ానాతగయ మయరనింతవ్రకు ఆది పయపిం కయద  
1. కీరిన 52:7; 62:10; 73:3-9 
2. సయమ తలు 11:28; 23:4-5; 27:24; 28:20-22 
3. యోబు 31:24-28 

 
II. సయమ తలలోని పషతేా క దృకపథిం 

A. సింపద వ్ాకిిగత పషయయస అన  రింగింలో ఉించబడిింది 
1. బదధ కిం మరయిు సమ మరితనిం ఖ్ిండిించబడిింద ి- సయమ తలు 6:6-11; 10:4-5,26; 12:24,27; 13:4; 

15:19; 18:9; 19:15,24; 20:4, 13; 21:25; 22:13; 24:30-34; 26:13-16 
2. కిిపడడము పమ ష తఅహిించబడిింద-ి సయమ తలు 12:11,14; 13:11 

B. పేదరికిం మరియు ధనవ్ింతులు ధరయమనికి వ్ాతిరేకింగయ మరయిు ద ిితావనిి వివ్రిించడానికి 
ఉపయోగిించబడనె  - సయమ తలు 10:1f; 11:27-28; 13:7; 15:16-17; 28:6,19-20 

C. జ్ఞమ నిం (దవే్ుణిణ , ఆయన వ్యకయానిి తెలుస కోవ్డిం మరయిు ఈ జ్ఞమ నము కలిగ ిజీవిించడిం) ధనముకనాి 
మించిద ి- సయమ తలు 3:13-15; 8:9-11,18-21; 13:18 

D. హెచిరికలు మరయిు ఉపదశేయలు 
1. హెచిరికలు 

a. పొ రగగువ్యరి రగణానికి హామీ ఇవ్వడింలో జ్ఞగీతి వ్హిించిండి (హామీ) - సయమ తలు 6:1-5; 11:15; 
17:18; 20:16; 22:26-27; 27:13 
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b. చెడు మయరయగ ల దావరయ ధనవ్ింతులు కయవ్డింలో జ్ఞగీతి వ్హిించిండి - సయమ తలు 1:19; 10:2,15; 
11:1; 13:11; 16:11; 20:10,23; 21 6; 22:16,22; 28:8 

c. రగణాలు తీస కోవ్డింలో జ్ఞగీతి వ్హిించిండ ి- సయమ తలు 22:7 
d. సింపదలో నిలకడ లేదని జ్ఞగీతి వ్హిించిండ ి- సయమ తలు 23:4-5 
e. తీరగప రోజున సింపద సహాయిం చేయద  - సయమ తలు 11:4 
f. సింపదకు చాలయ మింది “సేిహతిులు” ఉనాిరగ - సయమ తలు 14:20; 19:4 

2. ఉపదశేయలు 
a. ఔదారాిం సమరిథించబడిింది - సయమ తలు 11:24-26; 14:31; 17:5; 19:17; 22:9,22-23; 

23:10-11; 28:27 
b. సింపద కింట్ల నీతి గొపపది - సయమ తలు 16:8; 28:6,8,20-22 
c. అవ్సరిం కోసిం పయష రథన, సమృదిధ  క రకు కయద  - సయమ తలు 30:7-9 
d. పేదలకు ఇవ్వడిం దవే్ునికి ఇవ్వడిం - సయమ తలు 14:31 

III. క ీ తి నిబింధన యొకు దృకపథిం 
A. యిేస  

1. సింపద దవే్ుని పెై కయకుిండా మనపెై మరయిు మన మనము కలిగ ియుని వ్నరగలపెై నమమకిం 
ఏరయపట్ు చేస కోన నట్ుే  పషలోభకు చేయున , 
a. మతియి 6:24; 13:22; 19:23 
b. మయరగు 10:23-31 
c. లూకయ 12:15-21,33-34 
d. పషకట్న 3:17-19 

2. దేవ్ుడు మన శయరరరక అవ్సరయలన  సమకూరగసయి డు 
a. మతియి 6:19-34 
b. లూకయ 12:29-32 

3. వితినాలు కోయడిం (ఆధ్ాాతిమక మరియు శయరరరక) కు సింబింధ్ిించినవి 
a. మయరగు 4:24 
b. లూకయ 6:36-38 
c. మతియి 6:14; 18:35 

4. పశయితాి పిం సింపదన  పషభావితిం చేస ి ింది 
a. లూకయ 19:2-10 
b. లేవీయకయిండము 5:16 

5. ఆరిథక దో పడిీని ఖ్ిండిించబడిింది 
a. మతియి 23:25 
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b. మయరగు 12:38-40 
6. ముగిింపు సమయ తీరగప మన సింపద వినియోగయనికి సింబింధ్ిించినద ి- మతియి 25:31-46 

B. పౌలు 
1. సయమ తలు (పని) వ్ింట్ ిఆచరణాతమక వీక్షణ 

a. ఎఫసెీయులు 4:28 
b. 1 థసెఅలొనీకయులు 4:11-12 
c. 2 థెసఅలొనీకయులు 3:8,11-12 
d. 1 తిమోతి 5:8 

2. యిేస  వ్ింట్ి ఆధ్ాాతిమక దృకపథిం (నశ్వరము, సింతృపిి కరింగయ ఉిండిండ ివ్ింట్విి) 
a. 1 తిమోతి 6:6-10 (సింతృపిి ) 
b. ఫిలిపీపయులు 4:11-12 (సింతృపిి ) 
c. హెబీషయులు 13:5 (సింతృపిి ) 
d. 1 తిమోతి 6:17-19 (ఔదారాిం మరియు దేవ్ునిపె ైనమమకిం, ధనవ్ింతులు కయద ) 
e. 1 క రిింథయీులు 7:30-31 (క నిి విియములలోే  రూపయింతరము) 

IV. ముగిింపు మయట్లు 
A. సింపదకు సింబింధ్ిించి కీమబదధ మ నై బ ైబిల్ వ్వదాింతశయసిరిం లేద . 
B. ఈ విియింపెై ఖ్చిితమ ైన పషకరణిం లేద , అింద వ్లే, అింతరదృిుి లు వ్వరేవరగ భాగయల న ిండి సేకరిించాలి. 

ఈ వివికి గీింథాలలో మీ అభిపయష యయలన  జ్ోపిించి చదవ్కుిండా జ్ఞగీతి వ్హిించిండి. 
C. సయమ తలు, జ్ఞమ న లు (ఋిులు) రయసనివి, ఇతర రకయల బ బైిల్ సయహతిాములు కింట్ల భినిమ ైన 

దృకపథానిి కలిగ ిఉనాియి. సయమ తలు ఆచరణాతమకింగయ మరియు వ్ాకిిగతింగయ దృషిి  సయరిించినవి. ఇది 
సమతులాిం కలిగ ియునిద ిమరియు ఇతర గీింథాలట్ల సమతులాతన  కలిగ ిఉిండాలి (చూ. యిరిమయయ 
18:18). 

D. నవట్ ిదనిములలో బ ైబిల్ వ్ లుగులో సింపదకు సింబింధ్ిించిన అభిపయష యయలన  మరయిు అభాాసయలన  
విశేేషిించాలిఅన అవ్సరిం ఉింది. పటె్ుి బడదిారర విధ్ానిం లేదా కమూానిజ్ిం మనలన  నడపిిించే ఏక్రక 
మయరగ దరిశ అయితే మన పయష ధ్ానాతలు తపుపగయ ఉింట్ాయి. ఒకరగ ఎింత కూడబ ట్ిినరగ అనవ దాని కనాి, 
ఎింద కు మరయిు ఎలయ ఒకరగ విజ్యవ్ింతులు అవ్ుతునాిరగ అనవవి ముఖ్ామ నై పషశ్ిలు. 

E. సింపద పమ గుపడట్ిం అన నది నిజ్మ నై ఆరయధన మరయిు బాధాతాయుతమ ైన నాయకతవింతో 
సమతులాతన  కలిగి ఉిండాలి (చూ. 2 క రిింథీ. 8-9). 
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6:9 “ధనవంతులగుటకు అప్కె్షించువ్యర్ు అనేక దురయశయలలోను ప్డుదుర్ు” భూసింబింధమ నై విియయలు, అధ్కియరిం మరయిు 
పషజ్ఞదరణ వీట్ివిియింలో ద రయశ్ కయరణింగయ విశయవస లు తమపెకైి చాలయ విియయలు తచె ికుింట్ారగ (చూ. సయమ తలు  23:4; 
28:20; మతియి 6:19-34). 
 “శోధనలకు” గరీకు పదిం పయెిరయసమ మస్ (peirasmos) 
ప్రత్ేా క అంశం: ప్రీక్షకు గీరకు ప్దములు మర యు వ్యటి వ్యడుకలు (SPECIAL TOPIC: GREEK TERMS FOR TESTING AND 
THEIR CONNOTATIONS) 

 

ప్రత్ేాక అంశం: ప్రీక్షకు గీరకు ప్దములు మర యు వ్యటి వ్యడుకలు 
ఒక ఉదేద శ్ము కోసిం ఒకరిని పరరక్షిించే అరయధ నిి కలిగి ఉని ర్ిండు గరీకు పదాలు ఉనాియి. 

1. డో కమియజ్ొ (Dokimazō), డో కమిియోబ్ర (Dokimion), డో కమియసియయ (Dokimasia) 
ఈ పదిం ఏదో  ఒక వ్స ి వ్ు యొకు యథారథతన  (అనగయ, రూపకిం దావరయ ఎవ్ర్రనా) అగిి  దావరయ 

పరరక్షిించడానికి వ్యడే ఒక కనిజ్శయసిర  పదిం (పషతేాక అింశ్ము: అగిి ( Special Topic: Fire) న  
చూడిండి). అగిి నిజ్మ ైన లోహానిి వ్ లేడసి ి ింది మరియు వ్ారధ బిింద వ్ున  కయలిివ్వస ి ింది 
(అనగయ, శుదిధ  చసే ి ింది). ఈ భరతిక పషకిీయ దేవ్ుడు మరయిు/లేదా సయతాన  మరయిు/లేదా 
మయనవ్ులన  ఇతరగలన  పరరక్షిించే శ్కిివ్ింతమ నై పషకిీయకు జ్ఞతీయముగయగయ మయరిింది. ఈ పదాము 
అింగరకయర దృషిితో పరరక్ష యొకు సయన కూల కోణింలో మయతషమే ఉపయోగిించబడున  (పషతేా క అింశ్ిం: 
దేవ్ుడు తన పషజ్లన  పరరక్షిించ న  [పయత నిబింధన]) (Special Topic: God Tests His People 
[OT] )న  చూడిండి. 

పరరక్ష గూరిి ఇలయ నూతన నిబింధనలో ఉపయోగిించబడుతుింది 
a. ఎద ద లు - లూకయ 14:19 
b. మనమే - 1 క రిింథీ.  11:28 
c. మన విశయవసిం – యయకోబు 1:3 
d. దేవ్ుడు కూడా - హెబీష. 3:9 

ఈ పరరక్షల ఫలితాలు సయన కూలింగయ ఉిండునని భావిించబడున  (చూ. రోమయ 2:18; 14:22; 16:10; 2 
క రిింథీ. 10:18; 13:3,7; ఫలిిపపీ. 2:27; 1 పతేురగ 1:7), కయబట్ిి, ఈ పదిం ఒకరగ పరిశీలిించి 
మరియు ఆమోదిించిరి అనవ ఆలోచనన  తెలియజ్సే ి ింది. 
a. విలువ్ ైనద ే
b. మించిగయ ఉిండట్ానిక ి
c. నిజ్మ నైదిగయ ఉిండాలి 
d. విలువ్ ైనదగియ ఉిండాలి 
e. గౌరవిించబడాలి 

2. పీరయజ్ో (Peirazō), పీరయసమస్ (Peirasmus) 

http://www.freebiblecommentary.org/special_topics/greek_terms_testing.html
http://www.freebiblecommentary.org/special_topics/greek_terms_testing.html
http://www.freebiblecommentary.org/special_topics/fire.html
http://www.freebiblecommentary.org/special_topics/god_tests.html
http://www.freebiblecommentary.org/special_topics/god_tests.html
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ఈ పదిం తరచ గయ తపుపన  కన గొన ట్కు చసేే పరరక్ష లేదా తిరసురిించడిం కోసిం చసేే పరరక్ష యొకు 
అరయథ నిి కలిగి ఉింట్ుింది. అరణాింలో యిసే  శోధ్ిింపబడిన సిందరభములో ఇద ిఉపయోగిించబడిిండి. 

a. ఇద ియిసే న  వ్లలో వ్వసే పషయతాినిి తలెియజ్సే ి ింద ి(మతియి 4:1; 16:1; 19:3; 22:18, 
35; మయరగు 1:13; లూకయ 4:2; హెబీష. 2:18). 

b. ఈ పదానిి పీరయజ్ోబ్ర (peirazōn) సయతాన కు ఒక శీరిికగయ ఉపయోగిసయి రగ. మతియి 4:3; 1 
థెసఅలొనీక.  3:5 (అనగయ, “శోధకుడు”). 

c. పదము యొకు వ్యడుక 
(1) దేవ్ుణిణ  శోధ్ిించ వ్దద ని యిసే  మయనవ్ులన  హచెిరిించ నపుపడు వ్యడబడనె  (మతియి 

4:7; లూకయ 4:12, [లేదా కీీస ి  చూ. 1 క రిింథీ. 10:9]). 
(2) ఇది ఒక పనికి పషయతాినము చసేి విఫలమ నైపుపడు సూచిస ి ింది (చూ. హెబీష. 11:29). 
(3) ఇది విశయవస ల పషలోభాలకు మరయిు పరరక్షలకు సింబింధ్ిించి ఉపయోగిించబడుతుింద ి

(చూ. 1 క రిింథీ.  7:5; 10:9, 13; గలతి. 6:1; 1 థసెఅలొనీక.  3:5; హెబీష. 2:18; యయకోబు 
1:2, 13, 14; 1 పతేురగ 4:12; 2 పతేురగ 2:9). 
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▣ “ఉర లోను” ఇింద లో మూడు రకయలు ఉనాియి.  

1. ఉర–ి MSS א, A, D2, H 
2. ఉరగలు– మిన స ులుస్ 33, 1175, మరియు పషెటిి్ మరయిు కయపిి క్స వ్ రిన ే   
3. అపవ్యది యొకు ఉర–ి MSS D*, F, G, మరియు పయత లయట్ిబ్ర వ్ రిబ్ర 

          UBS4  #1 క ి“A” రేట్ిింగ్స ఇస ి ింద ి(ఖ్చిితిం) 

▣ “నషిములోను నాశనములోను” ఈ భావ్న నూ.నిలో చాలయసయరగే  ఉపయోగిించబడిింది (మతియి 7:13; రోమయ 9:22; ఫిలిపీప. 1:28; 
3:19; 2 థసెఅలొనీక.  2:3; 2 పేతురగ 2:1; 3:7; పషకట్న 17:8-11). భరతిక జీవితానిి హిింసయతమకింగయ నిలిపవి్వయడానికి ఇద ి
రూపకిం. ఈ పదానికి వినాశ్నిం యొకు వ్వదాింత భావ్నతో సింబింధిం లేద  (ఎడవర్్డ ఫుడా, ది ఫెైర్డ దట్ కన అూమ్అ (The Fire That 
Consumes) వినాశ్నిం కోసిం ఒక వ్యదన, చూడిండి), ఇద ిఆధ్ాాతిమకత కోలోపయిన వ్యరగ శయశ్వత విభజ్నకు గురకియరయని నొకిు 
చెబుతుింద,ి కయనీ ఏదో  ఒక సమయింలో సనిిధ్ిని కోలోపతారగ. వినాశ్నవ్యద లు దీనిని అక్షరయలయ అరథిం చసే కుింట్ారగ. ఇద ి
శయశ్వతమ నై నరకిం కింట్ల దవే్ుని “మయనవ్తవిం” అని ఎకుువ్గయ నొకిు చెపపబడిింది. ఏదేమ నైా, మతియి 25:46లో శయశ్వతమ నై 
పరలోకమున  వివ్రిించ ేఅదే పదిం (అయోనియోబ్ర,  aiōnion), శయశ్వతమ నై నరకయనిి వివ్రసి ి ింది.  

ప్రత్ేా క అంశం: నితాతోం (SPECIAL TOPIC: ETERNAL) 
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ప్రత్ేాక అంశం: నితాతోము (ఐనియోస్,  aiōnios) 
రయబరి్డ బి. గరి్డడ్ సమి బ్ర, తన సెనైోనిమ్అ ఆఫ్ ది ఓల్్ ట్ సిమ ింట్ (Synonyms of the Old Testament) 

అనవ పుసికింలో, “నితాతవిం” అనవ పదింపెై ఆసకిికరమ ైన వ్యాఖ్ాన  వ్యష సనె : 
“నూతన నిబింధనలో ఐనియోస్ (aiōnios) అనవ విశేి ణిం నితాజీవ్యనిక ిసింబింధ్ిించి నలభ  ైకనాి 

ఎకుువ్ సయరగే  ఉపయోగిించబడిింద,ి ఇది క ింతవ్రకు పషస ి త బహుమతిగయ, క ింతవ్రకు భవిిాతుి కు వ్యగయద నింగయ 
పరగిణిించబడుతుింది. ఇది రోమయ 16.26లో దవే్ుని అింతులేని ఉనికకిి కూడా వ్రిిించబడుతుింది; హెబీష. 9.12; 
13.20లో కీీస ి  పయష యశిితిిం యొకు అింతులేని సమరథత; మరియు రోమయ 16:25; 2 తిమోతి 1:9; తీతుకు 1:2. 
గత యుగయలకు కూడా వ్రిిించబడుతుింది. 

ఈ పదిం నితామ నై అగిి, మతియి 18.8; 25, 41; యూదా 1:7; నితా శిక్ష, మతియి 25:46; 
శయశ్వతమ నై తీరగప లేదా ఖ్ిండిించడిం, మయరగు 3.29; హెబీష. 6.2; శయశ్వతమ నై విధవింసిం, 2 థెసఅలొనీక. 1:9 
నకు వ్యడబడిింద.ి ఈ భాగయలలోని పదిం అింతిమతన  సూచిస ి ింద ిమరియు ఈ తీరగపలు జ్రగిినపుపడు, 
పరశిీలన, మయరగప లేదా ఒకర ిదీవ్ న తిరిగ ిపొ ిందే సమయిం ఖ్చిితింగయ వ్స ి ింది మరయిు ఎపపట్కిీ రయకుిండా 
పమ తుిందని సూచిస ి ింది. భవిిాత్ గురిించి, మయనవ్ జీవితానికి మిగిలిన ఉనికి గురిించి, మరియు అవిశయవసిం 
యొకు న తైిక బరగవ్ు గురిించి, నితాతవిం యొకు వ్ లుగులో చూసేి  మనకు చాలయ తకుువ్ అరథిం అవ్ుతుింది. 
ఒకవ్ పైు, దేవ్ుని వ్యకయానికి జ్ోడిించడిం తపుప అయిత,ే మరోవ్ ైపు మనిం దాని న ిండి దూరింగయ ఉిండకూడద ; 
మరియు మనిం నితా శిక్ష సదిాధ ింతిం పషకయరిం గీింథింలో పరేొునిట్ుే గయ ఉింట్ల, కీీస ి లో దేవ్ుని పేషమ స వ్యరికు 
కట్ుి బడ ిఉిండట్ానిక ిమనిం వ్వచి ఉిండాలి, అద ేసమయింలో మనిం గీహిించలేని చీకట్ ినవపథాిం ఉిందని 
అింగరకరసి ి నాిము” (పజేీలు 318-319). 
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6:10 “ధనాప్రక్ష సమసత మైెన కరడులకు మూలము” ఇది స పషసిదధ  సయమ త అయి ఉిండవ్చ ి. డబుై సమసా కయద ; ఇద ిడబుైపటే్ 
పేషమే సమసా! గరీకులో “వ్వరగ” తో నిశిితమ ైన ఉపపదము లేద , అింట్ల చాలయ సమసాలలో ఇద ిఒకట్ి (చూ. 2 తిమోతి 2:25-26; 
3:2-5,7-9). డబుై ఒక సయధనమే కయని, లక్షాిం కయద . ఇది దేవ్ుడగియ మయరవ్చ ి (పెన  బూతిం, మతియి 6:24; లూకయ 16:9-13). 
 NASB అన వ్యదిం, NKJV మరియు NRSV అన వ్యదాల లయగ,ే “రకయలు” (NKJV, NRSV “రకయలు”) జ్ోడిించడిం దావరయ గరీకు 
(అనిి చడెులకు వ్వరగ) వ్రణన  మృద వ్ుగయ చయేడానిక ిపషయతిిించాయి. డబుై మయతషమే శోధన కయద  (చూ. క లసీఅ .3:5), కయనీ 
ఇద ిముఖ్ామ నై శోధన (చూ. 1 తిమోతి 3:3). 

▣ “క ందర్ు దానిని ఆశించి విశయోసమునుండి త్ొలగ పో యిర ” ఇకుడ “విశయవసిం” రక్షణ క రకు మయట్ాే డుతుిందా లేదా దెవైిక జీవ్నిం 
గురిించి మయట్ాే డుతుిందా? ఈ సిందరభింలో అబదద  బో ధకులు విశయవసయనిి విడిచిపటె్ిి , ఇతరగలన  పషభావితిం చేయడానికి 
పషయతిిస ి నాిరగ (చూ. మయరగు 13:22). ద రయశ్ మరియు ఆరిథక దో పిడ ీ(ల్ైింగకి దో పిడతీో పయట్ు, పషతేాక జ్ఞమ నిం లేదా అింతరదృషిి  
ఉిందని చెపుపకోవ్ట్ిం) అబదద  బో ధకులలో పునరయవ్ృతమ యైిేా  లక్షణిం. డబుై అింతిమమ తై,ే అద ిదేవ్ుడిగయ మయరగతుింది. మతియి 
6:24 లో “పనె  బూతిం”, NASBలో పదెద  అక్షరయలతో వ్యష యబడిింది ఎింద కింట్ల ఇది సరియియ, డబుై దవే్ుడి బిరగద న  
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పషతిబిింబిస ి ిందని భావిించబడుతుింది. డబుైపెై పేషమ విగీహారయధన అవ్ుతుింది. ఇది ఈ జీవితింలో మరయిు తరగవ్యతి కయలింలో 
ఘోరమ నై ఫలితాలన  కలిగిస ి ింది (చూ. 1 తిమోతి 4:1; 5:8; 2 తిమోతి 2:25-26; తీతుకు 1:16). 

 తపపిపమ యిన అబదధ  బో ధకులు మరయిు మోసపూరతి విశయవస ల మధా వ్ాతాాసయనిి గురిిించడిం చాలయ కిిిం. తరచ గయ వ్యరగ 
ఒకలేయ కనిపిసయి రగ, ఆలోచిసయి రగ మరియు వ్ావ్హరిసయి రగ. హృదయిం దవే్ునికి మయతషమ ేతెలుస . ఆయనవ తుది నిరణయిం 
తీస కుింట్ాడు. మతియి 7 లోని యిసే  మయట్లు (“వ్యట్ి ఫలయలన  బట్ిి  మీరగ వ్యట్ిని తలెుస కుింట్ారగ”) మరియు 13 (నవలల 
యొకు ఉపమయనిం) మన పషతిషయి తమకమ నై కీమబదధ మ నై వ్వదాింతశయసయి ర లకు చాలయ ఇబైింద ికలిగిస ి నాియి. 1 తిమోతి 4:1 వ్దద  
పషతేా క అింశ్ిం: సవధరమ తాాగము (అఫసిేి మి) (SPECIAL TOPIC: APOSTASY (APHISTĒMI)) చూడిండి.  

 

NASB (సవర ంప్బడిన) వ్యకాము: 1 తిమోతి 6:11-16 

11ద ైవజనుడా, నీవ్ ైత్ే వీటివి విసర జంచి, నీతిని భకితని విశయోసమును ప్రరమను ఓర్ుిను సయతీోకమును 
సంపయదించుకోనుటకు ప్రయయసప్డుము. 12విశయోససంబంధమెనై మంచి పో రయటము పో రయడుము, నితాజీవమును 
చేప్టుి ము. దాని ప ందుటకు నీవు ప్ిలువబడి అనేక సయక్షులయి దుట మంచి ఒప్ుికోలు ఒప్ుిక ంటివి. 
13సమసతమునకు జీవ్యదార్కుడ నై దవేుని యి దుటను, ప ంతి ప్లియతునొదద  ధ ైర్ాముగయ ఒప్ుిక ని సయక్షామిచిిన 
కరరసుత యిసేు యి దుటను, 14మన ప్రభువ్ నై యిేసుకరరసుత  ప్రతాక్షమగు వర్కు నీవు నిషకళంకముగయ అనింధాముగయను ఈ 
ఆజఞను గ ైక నవల నని నీకు ఆజఞఞ ప్ించుచునాిను. 15శ్రరమంతుడును అదిోతీయుడునగు సరయోధిప్తి 
యుకతకయలములయందు ఆ ప్రతాక్షతను కనుప్ర్చును. ఆ సరయోధిప్తి రయజులకు రయజును, ప్రభువులకు ప్రభువున ై 
యునాిడు. 16సమీప్ింప్రయనీ త్ేజసు్లో ఆయన మయతరమే వసించుచు అమర్తోముగలవ్యడ ైయునాిడు. 
మనుషుాలలో ఎవడును ఆయనను చూడలేదు, ఎవడును చూడనేర్డు; ఆయనకు ఘనతయు శయశోతమైెన 
ప్రభావమును కల్పగ యుండును గయక. ఆమెన్స. 
 

6:11 “నీవ్ ైత్ే వీటివి విసర జంచి” 1 తిమోతి 6:3-10 లో చరిిించిన విియయల న ిండి పయరిపమ వ్యలని  (అనగయ, అింతులేని వివ్యదాలు 
మరియు / లేదా డబుై పేషమ) తిమోతి ఆజ్ఞమ పిించబడా్ డు (వ్రిమయన కిీయయశీల  ఆదశే్ము, చూ. 2 తిమోతి 2:22). అతన  
బో ధ్ిించవ్లసని మరయిు పషసింగిించవ్లసని (చూ. 1 తిమోతి 6:2 బి) విియయలకు ఇది విరగదధ ిం, 1 తిమోతి  5:1-6:2aలో జ్ఞబితా 
చేయబడినవి. క్రైసివ్తవిం ఎింపకిలతో మొదల్ై ఎింపికలతో క నసయగుతూనవ ఉింట్ుింది! 

NASB, NRSV, TEV “ద ైవజనుడా” 

NKJV “ఓ ద వైజనుడా” 

NJB “దేవునికి అంకితమైెన వాకితగయ” 

 ఇది మోషేక ి(అింట్ల, దివతియోపదేశ్కయిండము 33:1; యిహెో ిువ్య 14:6), ఏలియయ, ఎలీషయ, సమూయిలేు, దావీద  మరియు పరేగలేని 
పషవ్కిలకు  (అనగయ 1  సమూయిేలు  2:27; 1 రయజులు 12:22; 13:1) వ్యడబడని పయత నిబింధన భయపూరితమ ైన శీరిిక. 2 తిమోతి 
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3:16,17లో ఇది దవే్ుని వ్యకాింతో సిదద పడని విశయవస లిందరికీ ఉపయోగిించబడిింది. అబదద  బో ధకులు దేవ్ుని పషజ్లు కయద , వ్యరగ 
దేవ్ుని వ్యకామున  కలిగ ిలేరగ. 

▣ “సంపయదించుకోనుము” ఇద ిమరొక వ్రిమయన కిీయయశీల ఆదేశ్ము, క నసయగుతుని ఆదశే్ిం. మొదట్దిి (“పయరిపమ ”) పషతికూలింగయ 
ఉింట్ుింద,ి ర్ిండవ్ ఆదశే్ము (సింపయదిించ కో) సయన కూలింగయ ఉింట్ుింది. వ్ాకిిగత నీతికి మరియు మించి బో ధకు ర్ిండూ కీలకిం. 

▣ “నీతిని” ఇది పవితష జీవ్నానిి (చూ. యయకోబు 3:13-18) సూచిస ి ింద,ి రోమయ 4లో ఉనిట్ుే గయ (వ్ావ్హారిక సింబింధ పరిశోధన) 
ధరయమనిి సూచిించద . రోమయ. 1-8లో  (ఒక సిదాధ ింత సయరయింశ్ిం) కీీస ి లో మన సయథ నిం గురిించి మయట్ాే డుతుింద ి(అనగయ, సమరథన). 
కయపరతివలేఖ్లలో (అబదధ  బో ధనకు వ్ాతిరకేింగయ లేఖ్లు) మన సయవధ్నీించేస కోవ్లసనిమన సొ తుి కోసిం మయట్ాే డుతాయి (అనగయ, 
పవితీషకరణ, 2 తిమోతి 2:21 వ్దద  పషతేాక అింశ్ిం చూడిండి). 

     “నీతి” కోసిం, తీతుకు 2:12 వ్దద  పషతేా క అింశ్ము: నీతి (SPECIAL TOPIC: RIGHTEOUSNESS) ని  చూడిండి. 
      కీీస ి లయింట్ ిలక్షణాల జ్ఞబితా అబదద  బో ధకుల జీవ్నశ రలిక ిసరగియగ  వ్ాతిరకేిం. వ్యర ిఫలయల దావరయ మీరగ వ్యరనిి తెలుస కోవ్యలి 
(మతియి 7). 

▣ “భకిత” ఇది పునరయవ్ృతమయిేా అింశ్ిం (చూ. 1 తిమోతి 3:10; 4:7-8; 6:3, 5-6; 2 తిమోతి 3:5, 1 తిమోతి 4:7 వ్దద  పషతేా క అింశ్ిం 
చూడిండి). శయశ్వతమ ైన (1 తిమోతి 4:7 వ్దద  పషతేా క అింశ్ిం చూడిండి) జీవితిం గమనిించదగగ  లక్షణాలన  కలిగ ిఉింది. దవే్ుడిని 
తెలుస కోవ్డిం అింట్ల దేవ్ునిలయగ మయరట్ిం (మయరయలనవ ఆశ్ కలిగి ఉిండట్ిం) (చూ. మతియి 5:48).  

NASB, NJB “ఓర్ుి” 

NKJV  “సహనం” 

NRSV, TEV “ప్టుి దల” 

 

 గరీకు పదిం హుపమ మోనవ (hupomonē) అనవక ఆింగే అన వ్యదాలన  కలిగ ిఉింది. బవ్వర్డ, ఆర్డట,ే జిింగిీచ్ మరయిు డానుర్డ యొకు 
ఏ గరీక్స-ఇింగరేష్ లేకిఅకబ్ర అఫ్ నూా ట్ సిమ ింట్ (A Greek-English Lexicon of the New Testament)లో, ఈ పదిం శ్ీమ మరియు 
బాధలన  క నసయగిించడానిి సూచిస ి ిందని చెపయపరగ (పజేి 846). తిమోతి (1) సమసాలన  ఎద రోువ్లసి ఉింద;ి (2) సమసాలకు 
కయరణమ నై వ్యరగ; మరియు (3) సిథ రమ నై ఓరగపతో సమసాలతో బాధపడుతునివ్యరగ. 1 తిమోతి 4:16 వ్దద  పషతేాక అింశ్ిం చూడిండి. 

▣ “సయతీోకమును” తిమోతి సహనిం మరయిు పట్ుి దలతో మయతషమ ేకయద , నమమకము, పేషమగల, స నిితమ నై ఆతమతో చయేవ్లసి 
ఉింద ి(చూ. 1 తిమోతి 3:3; 2 తిమోతి 2:25; తీతుకు  3:3; గలతి. 6:1; యయకోబు 1:21; 3:13,17; 1 పతేురగ 2:18; 3:4). 

6:12 “పో రయటము పో రయడుము” ఇద ివ్రిమయన మధా (వ్యజూమలము ఇచేి ) ఆదేశ్ము. కీీడాకయరగడు (చూ. 1 తిమోతి 1:18; హెబీష. 
12:1-3) లేదా సెైనిక (చూ. ఎఫెసీ.  6:10-18) రూపకిం నొకుి చపెపట్ానికి సహజ్త కిీయ మరియు నామవ్యచకము (పౌలు కూడా 
“మించి పమ రయట్ిం, పమ రయడారగ” చూ. 2 తిమోతి 4:7) వ్యడబడిింది. ఈ రూపకిం న ిండి మనకు “వ్వదన” అనవ ఆింగే పదిం లభిస ి ింది. 
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▣ “నితాజీవమును చపే్టుి ము” ఇది అనిశిిత మధా ఆదేశ్ము (చూ. 1 తిమోతి 6:19). పురసయురిం లేదా కరిరట్ానిి అింద కుని 
విజ్యిం పొ ిందని కీీడాకయరగడు యొకు రూపకిం ఇది. పయష రింభింలో మయనవ్యళి సపిందిించాలిఅన అవ్సరయనిి (చూ. 1 తిమోతి 6:12బి) 
మరియు విశయవసింతో పషతిసపిందిించడిం క నసయగిించడానిి ఇది చూపసి ి ింది. తరగవ్యతి పదబింధిం దవే్ుని కలిగఉిని శ్కిిని చూపసి ి ింది 
(చూ. 1 తిమోతి 6:12సి). రక్షణ క రక్రన నిజ్మ ైన నిబింధన అింశయలు. అవి విరగదధ మ నైవి, కయనీ నిజ్ిం! నితాజీవ్ము స వ్యరి ఆశ్ 
యొకు సింపూరణతన  సూచిించే ఒక మయరగ ిం (అనగయ మహమి, చూ. రోమయ 8:30). 

▣ “నీవు ప్ిలువబడని దాని ప ందుటకు” ఇది దవే్ుని ఎన ికోవ్డిం మరియు ఉించే శ్కిిపెై పయష ముఖ్ాత చూపసి ి ింది (చూ. 1 క రిింథీ.  
1:9). మన రోజువ్యరర విశయవస సహకయరింతో మిళితిం కయవ్యలి. ముిందస ి  నిరయధ రణ మరియు పట్ుి దల ఒక నాణ ిం యొకు రి్ండు వ్ పైులయ 
కలిసి ఉిండాలి. 

ప్రత్ేాక అంశం: ఎనిిక/ముందసుత  నిర్ణయం మర యు వ్ేదాంత ప్ర్మెైన సమతులాము యొకక అవశాకత (SPECIAL 
TOPIC: ELECTION/PREDESTINATION AND THE NEED FOR A THEOLOGICAL BALANCE) 

 

ప్రత్ేాక అంశం: ఎనిిక/ముందసుత  నిర్ణయం మర యు వ్ేదాంత ప్ర్మైెన సమతులాము 
యొకక అవశాకత 

ఎనిికలు అద భతమ ైన సదిాధ ింతిం. అయిత,ే ఇద ిఅభిమయనవ్యదానికి పలిుపు కయద , కయనీ ఇతరగల విముకిికి 
ఒక మయరగముగయ లేదా సయధనింగయ పలిుపు! పయత నిబింధనలో ఈ పదానిి పషధ్ానింగయ సవే్ కోసిం ఉపయోగిించారగ; 
క ీ తి నిబింధనలో ఇద ిపషధ్ానింగయ సవే్దావరయ ఇవ్వబడే రక్షణకు  ఉపయోగిించబడుతుింది. దవే్ుని 
సయరవభరమతావనిక ిమరయిు మయనవ్జ్ఞతి యొకు సేవచాఛ సింకలయపనికి మధా ఉని వ్ ైరగధ్ాానిి బ ైబిల్ ఎపుపడూ 
పునరగదద రిించద , కయనీ ర్ిండిింట్ినీ ధృవీకరసి ి ింది! బ ైబిల్ ఉదిషకితకు మించి ఉదాహరణ రోమయ 9లో దవే్ుని 
సయరవభరమ ఎింపకి మరియు రోమయ 10లో మయనవ్జ్ఞతికి అవ్సరమ ైన పషతిసపిందన (చూ. రోమయ 10:11,13). 

ఈ వ్వదాింత ఉదిషకితకు తాళ్ిం ఎఫసెీ. 1:4 లో చూడవ్చ ి. యిేస  దవే్ునిచే  ఎన ికోబడని వ్ాకిి మరియు 
అిందరూ ఆయనలో ఎన ికోబడా్ ము (కయరే్డ బాత్). పడిపమ యిన మయనవ్జ్ఞతి అవ్సరయనికి యిేస  దవే్ుని 
“అవ్ున ” (కయరే్డ బాత్). ముిందస ి  నిరణయిం యొకు లక్షాిం సవరగ ిం మయతషమే కయద , పవితషత (కీీస ి లతవిం) అని 
ఎఫసెీ. 1:4 లి నొకిు చపెపడిం దావరయ సమసాన  సపిిిం చయేడానికి సహాయపడుతుింది. మనిం తరచూ స వ్యరి 
యొకు పషయోజ్నాలకు ఆకరిితులవ్ుతాము మరియు బాధాతలన  విసమరిసయి ము! దవే్ుని పిలుపు (ఎనిికలు) 
నవట్తిో పయట్ు శయశ్వతతావనికి! 

సిదాధ ింతాలు ఇతర సతాాలతో సింబింధింకలిగ ిఉింట్ాయి, ఒింట్రగియ కయని, ఇతర సతాాలతో సింబింధిం 
లేకుిండా ఉిండవ్ు. మించి సయరూపాత ఒక ేనక్షతరిం వ్ర్అస్ ఒక రయశి అవ్ుతుింది. దేవ్ుడు సతాానిి తూరగపనవ 
కయని , పయశయితా, కళా పషకిీయలలో పషదరిశించడు సదిాధ ింత సతాాల యొకు మయిండలిక (విరగదధ మ ైన) జ్తల వ్లే 
కలిగే ఉదిషకితన  మనిం తొలగిించకూడద : 
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1. ముిందస ి  నిరణయిం వ్ర్అస్ మయనవ్ సేవచ 
2. విశయవస ల భదషత వ్ర్అస్ పట్ుి దల అవ్సరత 
3. అసలు పయపిం వ్ర్అస్ వ్యలిినల్ పయపిం 
4. పయపము చేయనిద ి(పరిపూరణత) వ్ర్అస్ తకుువ్ పయపిం చయేునది 
5. పయష రింభ తక్షణ సమరథన మరయిు పవితీషకరణ వ్ర్అస్ పషగతిశీల పవితీషకరణ 
6. క్రైసివ్ సేవచఛ వ్ర్అస్ క్రైసివ్ బాధాత 
7. దేవ్ుని అధ్గిమనిం వ్ర్అస్ దవే్ుని ఇమయమన బ్రఅ 
8. దేవ్ుడు చివ్రకిి తెలియబడవే్యడు వ్ర్అస్ దేవ్ుడు గీింథింలో తెలిసనివ్యడు 
9. నవట్ ిదవే్ుని రయజ్ాిం వ్ర్అస్  భవిిాత్ సింపూరణత 
10. పశయితాి పిం దవే్ుని బహుమతిగయ వ్ర్అస్ పశయితాి పిం అవ్సరమ ైన మయనవ్ ఒడింబడకి 

పషతిసపిందనగయ 
11. యిేస  దెవై్ింగయ వ్ర్అస్ యిేస  మయనవ్ుడగియ 
12. యిేస  తిండిషక ిసమయనము వ్రఅ్స్ యిసే  తిండిషక ిలోబడ ిఉింట్ాడు 

“నిబింధన” దవే్ుని సయరవభరమతావనిి (ఎలేపుపడూ చొరవ్ తీస క ని ఎజ్్ిండాన  నిరేదశిస ి ింది) 
మయనవ్జ్ఞతి న ిండ ితపపనిసర ిపయష రింభ మరియు నిరింతర పశయితాి ప విశయవస పషతిసపిందనతో ఏకిం చసే ి ింద ి
వ్వదాింత యొకు భావ్న (చూ. మయరగు 1:15; అపమ సిలుల కయరాములు 3:16,19; 20:21). విరగధ సవభావ్ము 
గలవ్యట్ిని ఒక వ్ ైపు  మరయిు మరొకదానిని తకుువ్ చేయకుిండ వ్యకా పరిశీలన విియింలో జ్ఞగీతిగయ ఉిండిండ!ి 
మీకు ఇిిమ ైన వ్యట్నిి మయతషమే నొకిు చపెపడింలో జ్ఞగీతిగయ ఉిండిండి. 
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▣ “మంచి ఒప్ుికోలు ఒప్ుిక ంటివి” ఇద ిహో మోలోగే (homologeō) ఒక గరీకు పదిం, ఇది బహరిింగ ఒపుపకోలు లేదా ఒపుపకోలు 
గురిించి మయట్ాే డుతుింది (చూ. 1 యోహాన  1:9). ఇది తిమోతి బాపిి సమము తన పషజ్ల యిదె ట్ విశయవస ఒపుపకోలుగయ సూచిస ి ింది.  
పయష రింభ విశయవస లు “యిేస  పషభువ్ు” (చూ. రోమయ 10:9-13) అనవ సూతషా నిి, యిసే పెై తమ వ్ాకిిగత మరియు బహిరింగ 
ఒపుపకోలున  పునరయవ్ృతిం చశేయరగ. ఈ సింక్షపిి పదబింధిం అతని మయనవ్తవిం, దెవై్తవిం, పయష యశిితిిం మరయిు ఉనితతావనిి 
సూచిస ి ింది (చూ. ఫిలిపీప. 2:6-11). పషతేాక అింశ్ిం: “సీవకరిించడిం,” “నమమకిం,” “ఒపుపకోలు/అింగరకరిించడిం, మరయిు “పిలవ్డిం” 
అింట్ల ఏమిట్ి? What Does It Mean To “Receive,” “Believe,” “Confess/Profess,” And “Call Upon?” న  చూడిండి. 

ప్రత్ేా క అంశం: ఒప్ుికోలు (SPECIAL TOPIC: CONFESSION) 

ప్రత్ేాక అంశం: ప్రత్ేాక అంశం: ఒప్ుికోలు/అంగీకయర్ం 
A. “ఒపుపకోలు” లేదా “అింగరకయరిం,” హో మోలోజ్డ/ఎకోఅమోలయజి (homologeō/exomologō) కోసిం ఒకే గరీకు 

http://www.biblelessonsintl.com/
http://www.freebiblecommentary.org/special_topics/confession.html
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మూలిం యొకు ర్ిండు రూపయలు ఉనాియి. ల్గో (legō), మయట్ాే డట్ానిక;ి లేదా పూరవపు, బయట్కు 
రయబడని వ్ింట్ ిసమేమళ్న పదమే  హో మో (homo) అనవది సమేమళ్నిం పదము కూడా. దీని పయష థమిక అరధిం 
అద ేచపెపడిం, అింగరకరిించడిం. గరీకు విభకిి, ex,  మరిింత బహరిింగ పషకట్నన  సూచిస ి ింది. 

B. ఈ పద సమూహిం యొకు ఆింగే అన వ్యదాలు 
1. పషశ్ింస 
2. అింగరకరిించ ట్ 
3. పషకట్ిించడిం (చూ. మతియి 7:23) 
4. పషకట్ిించడిం 
5. ఒపుపకోలు (చూ. హెబీష. 4:14; 10:23) 

C. ఈ పద సమూహానిక ిర్ిండు వ్ాతిరకే ఉపయోగయలు ఉనాియి 
1. స ి తిించ ట్ (దేవ్ునిి) 
2. పయపయనిి అింగరకరిించడిం 
దేవ్ుని పవితషత మరయిు వ్యర ిసొ ింత పయపము గురిి న భావ్ిం న ిండి మయనవ్యళిలో ఇవి అభివ్ృదిధ  

చెిందవ్చ ి. ఒక సతాానిి అింగరకరిించడిం అింట్ల ర్ిండిింట్ినీ అింగరకరిించడిం. 

D. సమూహిం అనవ పదిం యొకు నూతన నిబింధన ఉపయోగయలు 
1. వ్యగయద నిం చయేడానిక ి(చూ. మతియి 14:7; అపమ సిలుల కయరాములు 7:17) 
2. దేనిన ైనా అింగరకరిించడిం లేదా ఒపుపకోవ్డిం (చూ. యోహాన  1:20; లూకయ 22:6; అపమ సిలుల 

కయరాములు 24:14; హెబీష. 11:13) 
3. స ి తిించట్ానికి (చూ. మతియి 11:25; లూకయ 10:21; రోమయ 14:11; 15:9; హెబీష. 13:15) 
4. సమమతిించ ట్ 

a. ఒక వ్ాకిిని (మతియి 10:32; లూకయ 12:8; యోహాన  9:22; 12:42; రోమయ 10:9; ఫలిిపపీ. 2:11; 1 
యోహాన  2:23; పషకట్న 3:5) 

b. ఒక సతామున  (చూ. అపమ సిలుల కయరాములు 23:8; 1 యోహాన  4:2) 
5. బహరిింగింగయ పషకట్ిించడిం (మతపరమ నై ధృవీకరణగయ అభివ్ృదిధ  చెిందని చటి్పరమ నై భావ్ము, చూ. 

అపమ సిలుల కయరాములు 24:14; 1 తిమోతి 6:13) 
a. అపరయధిం లేకుిండా (చూ. 1 తిమోతి 6:12; హెబీష. 10:23) 
b. అపరయధ భావ్నతో (చూ. మతియి 3:6; అపమ సిలుల కయరాములు 19:18; హెబీష. 4:14; యయకోబు 

5:16; 1 యోహాన  1:9) 
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 ▣ “అనేక సయక్షులయి దుట” ఇది ఈ కిీింది వ్యట్ిని సూచిించవ్చ ి 
1. తిమోతి అభిషేకము (చూ. 1 తిమోతి 5:14; 2 తిమోతి 1:6) 
2. సయథ నిక సింఘము ముింద  అతని బహిరింగ ఒపుపకోలు (చూ. అపమ సిలుల కయరాములు 16:1-2) 

3. మరిింత బహుశయ, అతని బాపీి సమిం. 

6:13 “కరరసుత యిేసు యి దుటను నీకు ఆజఞఞ ప్ించుచునాిను” 13-16 వ్చనాలు గరీకులో ఒక ేవ్యకాిం. తిమోతి యిసే న  బహరిింగింగయ 
అింగరకరిించినట్ుే గయ (మతియి 10:32-33), ఇపుపడు పౌలు దవే్ుని సనిిధ్లిో కూడా అతనిని ఆజ్ఞమ పిించాడు (చూ. 1 తిమోతి 5:21; 2 
తిమోతి 4:1). 

    కయపరతివ లేఖ్లలో పౌలు తిమోతికి తరచూ “ఆజ్మలు” ఇసయి డు. క నిిసయరగే  ఇవి తిమోతి చయేవ్లసిన పన లన  సూచిసయి యి (చూ. 
1 తిమోతి 1:3,18; 4:11; 5:21; 6:13; 2 తిమోతి 4:1) మరయిు క నిిసయరగే  అతన  ఇతరగలకు ఏమి చెపయపలో వ్యట్నిి సూచిసయి యి 
(చూ. 1 తిమోతి 5:7,21; 6:17; 2 తిమోతి 2:14). 

    1 తిమోతి 6:14 లో “గ్రక నవ్ల్న ”క ిసరవనామిం “నీవ్ు” అనవది తుమరధింలో ఉనిది. 1 తిమోతి 6:13 “ఆజ్ఞమ పిించ చ నాిన ” అనవ 
కిీయ పదము తరగవ్యత క ింతమింది MSSలో దీనిి చేరయిరగ (MSS 2א, A, D, H). ఇది  MSS א*, F, G. UBS4 లో 
తొలగిించబడిింది, ఏది అసలుది అనవది నిరణయిించలేము. సహజ్ింగయనవ, చాలయ గరీకు వ్ ైవిధ్ాాల మయదిరగియ, ఇది 13వ్ పదాిం న ిండి 16వ్ 
వ్చనిం వ్రకు ఉని దీరా వ్యకాిం యొకు అరయధ నిి పషభావితిం చేయద . 

▣ “సమసతమునకు జీవ్యదార్కుడ ైన” దవే్ుడు అనిి జీవ్ులకు మూలిం (చూ. 1 తిమోతి 6:16; 1:17; 2 తిమోతి 1:10). ఆయన తపప 
వ్వర ేజీవ్ిం లేద . హబీుష  కిీయ పదము “జీవ్యదారకుడెనై” (చూ. నిరగ మకయిండము 3:14) న ిండి వ్చిిన పయత నిబింధన శీరిిక 
యిెహో వ్యయిే, ఈ సిందరైములో ముఖ్ా పదిం. దేవ్ుడు మయతషమే భరతిక మరియు శయశ్వతమ ైన జీవితానిి ఇవ్వగలడు మరియు 
నిలబ టి్గలడు. 

 ఈ పదానికి ర్ిండు అరయధ లు ఉనాియి (1) జీవితానిి ఇవ్వడిం (చూ. 1  సమూయిేలు  2:6; 1 తిమోతి 6:13) మరియు (2) 
జీవితానిి కయపయడట్ిం (చూ. నాాయయధ్పితులు. 8:19; 1  సమూయిేలు 27:9, 11; 1 రయజులు. 21:31; లూకయ 17:33; అపమ సిలుల 
కయరాములు 7:19). యిెహో వ్య కీీస ి  దావరయ ర్ిండిింట్ినీ చసే ి నాిడు. 

▣ “ప ంతి ప్ిలయతునొదద  ధ ైర్ాముగయ ఒప్ుిక ని సయక్షామిచిిన కరరసుత యిేసు యి దుటను” యిసే  “నమమకమ నై సయక్షి” అని పలిువ్బడా్ డు 
(చూ. పషకట్న 1:5; 3:14). “ముింద ” (ఎనోపయిోబ్ర, enōpion) అనవ పదానిక ి(1) “ఎద ట్” లేదా (2) “సమయింలో” అని అరధిం. 
అింద వ్లే, ఇద ియిసే  జీవితమింతాట్ిక ీసయక్షాిం లేదా పషతేాకింగయ ఆయన శోధనలన  సూచిస ి ింద ి(మతియి 27:2; యోహాన  18:33-
37). 

6:14 “మన ప్రభువ్ నై యిసేుకరరసుత  నీవు నిషకళంకముగయ అనింధాముగయను ఈ ఆజఞను గ ైక నవల ను” ఇది 1 తిమోతి 6:11 మరియు 
12న  సూచిస ి ింది. తిమోతి అబదధ  బో ధకులవ్ల్ కయకుిండా విధ్ేయత మరయిు పవితషతతో జీవిించాలి. 1 తిమోతి 3:2 వ్దద  పషతేా క 
అింశ్ిం చూడిండి. 
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▣ “ప్రతాక్షమగు వర్కు” 2 తిమోతి 1:10 మరయిు తీతుకు 2:11లో ఈ పదిం (ఏఫిఫయనియ epiphaneia) యిేస  మొదట్ ిరయకడకు 
ఉపయోగిించబడిింద,ి కయనీ ఇకుడ మరియు 2 థసెఅలోనీక. 2:8; 2 తిమోతి 4:1,8; తీతుకు 2:13లో ఇది అతని ర్ిండవ్ రయకడలో 
ఉపయోగిించబడిింది. ర్ిండవ్ రయకడ ఎపుపడూ క్రసిైవ్ జీవితానిి జీవిించట్ానిక ిబలమ నై పమ ష తాఅహకింగయ ఉింది. తీతుకు 2:13 వ్దద  
పషతేా క అింశ్ిం చూడిండి. 

6:15 “యుకతకయలములయందు ఆ ప్రతాక్షతను కనుప్ర్చును” ఇదే పదబింధ్ానిి 1 తిమోతి 2:6 మరయిు తీతుకు  1:3 లో యిేస  
మొదట్ ిరయకడలో వ్యడబడిింది.ఇకుడ “అతడు” మ సీఅయ యొకు మొదట్ి మరయిు ర్ిండవ్ రయకడలపెై తిండిష జ్ఞమ నిం మరియు 
నియింతషణన  వివ్రసి ి ింద ి(మతియి 24:36; అపమ సిలుల కయరాములు 1:7). ది జ్ర్ోిం బిబేికల్ కయమ ింట్రర (పజేి. 357), 1 తిమోతి 
6:15-16 ఒక క్రైసివ్ శోే కిం న ిండి వ్యాకాము చెయాబడిింది అని చపెుి ింది (చూ. 1 తిమోతి 1:17; 3:16; 2 తిమోతి 2:11-13). 

▣ “శ్రరమంతుడును అదిోతీయుడునగు సరయోధిప్తి” ఈ పయష రథన 1 తిమోతి 1:17తో సమయనింగయ ఉింట్ుింది. ఈ వివ్రణాతమక పదబింధ్ాలు 
పయష రింభింలో మరియు సిందరోభచితింగయ తిండిషని సూచిసయి యి: 

1. “శీీమింతుడు” (1 తిమోతి 1:1) 
2. “ఏక్రక సయరవభరముడు” (1 తిమోతి 1:17; చూ. పషసింగి 46:5) 
3. “పషభువ్ుల పషభువ్ు” (దివతియోపదేశ్కయిండము  10:17; కీరిన 136:3) 

 “రయజుల రయజు” అనవ శీరిిక “పషభువ్ుల పషభువ్ు”కు సమయింతరింగయ ఉింది మరయిు దీనిని పషకట్న 17:14,19:16లో యిసే  
ఉపయోగిించారగ; ఇది మొదట్ మ సొ పొ ట్లమియయ రయజులన  సూచిస ి ింది, కయని యూద లు ఇింట్ర్డ బ ైబిల్ కయలింలో యిెహో వ్యన  
సూచిించడానికి ఉపయోగిించారగ. 

6:16 “ఆయన మయతరమే వసించుచు అమర్తోముగలవ్యడ యైునాిడు” ఇది ఆలయా పిషవ్ ట్వి్ోి  (చూ. 1 క రిింథీ.  15:53-54) “మరణిం” 
అనవ పదిం. ఇద ిపయత నిబింధన శీరిిక “యిెహో వ్య” యొకు నితాజీవ్మ నై, ఏక్రక-జీవిించ ేపయష ధమిక అరధిం (చూ. నిరగ మకయిండము 3:14-
16). ఏకధరమశయసిరిం యొకు అన మయనానిి గమనిించిండి (1 తిమోతి 2:5 లోని పషతేా క అింశ్ిం చూడిండి), “ఆయన మయతషమే కలిగ ి
ఉనివ్యడు”! “యిెహో వ్య” అనవది జీవ్ిం యొకు మూలిం మరయిు మరొకట్ ిలేద ! 

▣ “సమీప్ింప్రయనీ త్జేసు్లో “రబీైలు షకెీనాని “మహిమ మఘేముగయ” పిలుసయి రగ. ఇది హబీూష  పదిం “నివ్సిించ ట్” న ించి 
వ్చిిింది(“శయశ్వతింగయ నివ్సిించ ట్,” చూ. నిరగ మకయిండము 24:17; 23:20). 

▣ “మనుషుాలలో ఎవడును ఆయనను చూడలేదు, ఎవడును చూడనేర్డు” పయత నిబింధన లో దవే్ుని పవితషత ఎింత అద భతింగయ 
ఉిందింట్ల, పయపపు మయనవ్ుడు దేవ్ుణిణ  చూడలేడు, చూసినా జీవిించలేడు (చూ. ఆదికయిండము. 16:13; 32:30; నిరగ మకయిండము  
20:19; 33:18-20; నాాయయధ్పితులు 6:22-23; 13:22; యిెియయ 6:5; యోహాన  6:46; 1 యోహాన  4:12). నూతన 
నిబింధనలో విశయవస లు యిసే లో నిజ్ింగయ పషతాక్షపరచబడని ఆయనన  చూశయరగ (చూ. 1 యోహాన  1:18; 6:46) మరయిు ఒక 
రోజు ఆయనన  వ్ాకిిగతింగయ చూసయి రగ (మతియి 5:8; హెబీష. 12:14; పషకట్న 22:40). 
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▣ “ఆయనకు ఘనతయు శయశోతమైెన ప్రభావమును కల్పగ యుండును గయక” పౌలు తరచూ తిండిష అయిన దేవ్ుణిణ  స ి తిించే 
ధ్ాానములోక ిపషవ్వశిసయి డు (చూ. 1 తిమోతి 1:17). కుమయరగడే సృషిి, దో ాతకిం, విముకిి మరియు తీరగపక ియొకు తిండిష పరకిరిం. 
ఏదేమ నైా, శయశ్వతమ నై రయజ్ాిం కుమయరగని దావరయ తిండిషకి చెింద తుింది (చూ. దానియిలేు 7:13; 1 క రిింథీ.  15:25-28). 

▣ “ఆమెన్స” ఇద ిహెబీష ధృవీకరణ యొకు జ్ఞతీయిం.  

ప్రత్ేా క అంశం: ఆమెన్స (SPECIAL TOPIC: AMEN) 

ప్రత్ేాక అంశం: అమెన్స 
I. పయత నిబింధన 

A. “ఆమేబ్ర” అనవ పదిం హబీూష  పదము న ిండి వ్చిిింద ి
1. “నిజ్ిం” (ఎమ త్ (emeth), BDB 49) 
2. “నిజ్ఞయితీ” (ఈముబ్ర (emun), ఎమునా (emunah), BDB 53) 
3. “విశయవసిం” లేదా “విశ్వసనీయత” 
4. “నమమకిం” (dmn, BDB 52) 

B. దీని శ్బద వ్ుాతపతిి ఒక వ్ాకిి యొకు సిథ రమ నై శయరరరక వ్ ైఖ్రనిి సూచిస ి ింది. దీనిక ివ్ాతిరేఖ్ భావ్ము 
అసిథ రము, జ్ఞరడము (చూ. కీరిన 35:6; 40:2; 73:18; యిరరమయయ 23:12) లేదా పొ రపయట్ుే  చేస ే
వ్ాకిిని సూచిస ి ింద ి(చూ. కీరిన 73:2). ఈ సయహితా ఉపయోగిం న ిండ ినమమకమ నై, నమమదగిన, 
నమమకమ నై మరయిు నమమదగని యొకు రూపక పొ డగిిింపున  అభివ్ృదిధ  చయేబడిింది (చూ. 
హబకుుకు. 2:4). 

C.  పషతేాక ఉపయోగయలు (పషతేాక అింశ్ిం: నమమిండ,ి నమమిండ,ి విశయవసిం మరయిు పయత నిబింధన లో 
విశయవసిం(SPECIAL TOPIC: Believe, Trust, Faith, and Faithfulness in the OT))న  
చూడిండి. 
1. ఒక సిింభిం, 2 రయజులు 18:16 (1 తిమోతి 3:15) 
2. అభయిం, నిరగ మకయిండము 17:12 
3. సిథ రతవిం, నిరగ మకయిండము 17:12 
4. సిథ రతవిం, యిెియయ 33:6 
5. సతాిం, 1 రయజులు 10:6; 17:24; 22:16; సయమ తలు 12:22 
6. నిలకడ, 2 దని. 20:20; యిెియయ 7:9 
7. నమమదగిన (తొరయ), కీరిన 119:43,142,151,160 

D. పయత నిబింధనలో కిీయయశీలకమ ైన విశయవసిం కోసిం మరో ర్ిండు హబీూష  పదాలు ఉపయోగిించబడనివి. 
1. బాతఖ్, bathach (BDB 105), నమమకిం 
2. ఇరయ,  yra (BDB 431), భయిం, గౌరవ్ిం, ఆరయధన (చూ. ఆదకియిండము 22:12) 

E.    నమమకిం లేదా విశ్వసనీయత అనవ భావ్న న ిండి ఒక పయష రధన పషకరణ వ్యడకయనిి అభివ్ృదిధ  చశేయరగ, 

http://www.freebiblecommentary.org/special_topics/amen.html
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ఇద ిమరొకరి యొకు నిజ్మ నై లేదా నమమదగని పషకట్నన  ధృవీకరిించడానికి ఉపయోగిించబడిింది 
(చూ. సింఖ్యా. 5:22; దివతియోపదేశ్కయిండము  27:15-26; 1 రయజులు 1:36; 1 దినవ్ృతాింతములు 
16:36; న హమెయా 5:13; 8:6; కీరిన 41:13; 72:19; 89:52; 106:48; యిరరమయయ 11:5; 28:6). 

F.    ఈ పదానికి వ్వదాింతపరమ నై కలీక అింశ్ము మయనవ్జ్ఞతి విశయవసిం కయద , కయనీ యిెహో వ్య దవే్ుడే 
(చూ. నిరగమకయిండముకయిండము 34:6; దివతియోపదేశ్కయిండము 32:4; కీరిన 108:4; 115:1; 117:2; 
138:2). పడిపమ యిన మయనవ్తవిం యొకు ఏక్రక ఆశ్ యిెహో వ్య దవే్ుని యొకు దయగల, 
నమమకమ నై, ఒడింబడిక విధ్యేత మరయిు ఆయన వ్యగయద నాలు. యిెహో వ్య దవే్ుని తలెుస కుని 
వ్యరగ ఆయనలయగే ఉిండాలి (చూ. హబకూుకు 2:4). పరిశుదధ  గీింధము ఒక చరతిష మరియు దవే్ుడు 
మయనవ్యళిలో తన సవరూపయనిి పునరగదధ రిించిన విధ్ానము యొకు పొ ింద పరచ బడని గీింధము (చూ. 
ఆదకియిండము 1:26-27). రక్షణ దేవ్ునితో సనిిహతి సహవ్యసిం కలిగవి్ుని మయనవ్జ్ఞతి సయమరయథ ూనిి 
పునరగదధ రిస ి ింది. అింద కే మనిం సృషిి ించబడితిమి. 

II. నూతన నిబింధన 
A. పషకట్న యొకు విశ్వసనీయతన  ముగిింపు పయష రధన దావరయ ధృవీకరణన  తలెియజ్యేట్ానిక ినూతన 

నిబింధనలో “ఆమ బ్ర” అనవ పదమున  ఉపయోగిించడిం సయధ్ారణిం (చూ. 1 క రిింథీ.  14:16; పషకట్న 
1:7; 5:14; 7:12). 

B. నూతన నిబింధనలో ఈ పదానిి పయష రథనన  ముగిించడానికి ఉపయోగిించడిం సయధ్ారణిం (చూ. రోమయ 
1:25; 9:5; 11:36; 16:27; గలతి. 1:5; 6:18; ఎఫసెీ.  3:21; ఫలిిపపీ. 4:20; 2 థసెఅలొనీక. 3:18; 1 
తిమోతి 1:17; 6:16; 2 తిమోతి 4:18). 

C. క నిి ముఖ్ామ ైన పషకట్నలన  పషవ్వశ్పటిె్డానిక ియిసే  మయతషమే (చూ. లూకయ 4:24; 12:37; 
18:17,29; 21:32; 23:43. ఈ పదానిి ఉపయోగిించెన  (యోహాన లో 25 రట్్ుే , అింట్ల యోహాన  
1:51; 3:3,5,11; మొదల్ైనవి). 

D. ఇద ిపషకట్న 3:14 లో యిసే నకు ఒక శీరిికగయ ఉపయోగిించబడిింద ి(2 క రిింథీ.  1:20 కూడా 
గమనిించిండ,ి బహుశయ యిెి యయ 65:16 న ిండ ివ్చిిన యహో వ్య యొకు శీరిిక). 

E. విశ్వసనీయత లేదా విశయవసిం, విశ్వసనీయత లేదా నమమకిం అనవ భావ్న గరీకు పదిం పిసమి స్ లేదా 
పిసిిస్ లో (pistos or pistis) వ్ాకీికరిించబడిింద,ి దీనిని ఆింగేములోనిక ి“విశయవసిం,” “నమమకిం”గయ 
అన వ్దిించారగ (పషతేాక అింశ్ిం: విశయవసిం, నమమకిం లేదా నమిమక (SPECIAL TOPIC: Faith, 
Believe, or Trust))న  చూడిండి. 
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NASB (సవర ంప్బడిన) వ్యకాము: 1 తిమోతి 6:17-19 
17ఇహమందు ధనవంతుల ైనవ్యర్ు గర ోషుి లు కయక అసిథర్మైెన ధనమునందు నమిమకయుంచక, సుఖ్ముగయ 
అనుభవించుటకు సమసతమును మనకు ధారయళముగయ దయచయేు దవేునియందే నమిమక యుంచుడని 
ఆజఞఞ ప్ించుము. 18వ్యర్ు వ్యసతవమైెన జీవమును సంపయదించుక ను నిమితతము, 19రయబో వు కయలమునకు మంచి 
ప్ునాది తమక ర్కు వ్ేసుకోనుచు, మేలుచేయువ్యర్ును , సతియిలు అను ధనముగలవ్యర్ును, 
ఔదార్ాముగలవ్యర్ును, తమయ ధనములో ఇతర్ులకు పయల్పచుివ్యర్ున ై యుండవల నని వ్యర కి ఆజఞఞ ప్ించుము. 

 

6:17-19,1 తిమోతి 6:17-19 పౌలు ఎఫెస లోని గృహ సింఘములు గురిించి మరిింత సమయచారిం అింద కుని తరగవ్యత వ్చిిన 
ఆలోచన అని చాలయ మింద ిఅన కుింట్ారగ.ఎపపట్ిలయనవ లేఖ్ల ముగిింపు సవయింగయ తాన  వ్యసనిట్లే  (చూ. 2 థెసఅలొనీక. 3:17-18), 
1 తిమోతి 6:17-21 కూడా సవయింగయ పౌలే వ్యష సయడన కుింట్ా. 

6:17 “ఇహమందు ధనవంతుల ైనవ్యర్ు గర ోషుి లు కయకుండా ఆజఞఞ ప్ించుము” 9వ్ వ్చనిం డబుై పటే్ ద రయశ్న  హెచిరిించినట్ుే గయ, 
17వ్ వ్చనిం డబుై ఉనివ్యరనిి కీీస ి పెై కయకుిండా దానిపె ైవిశయవసిం ఉించకూడదని హచెిరసి ి ింది (మతియి 6:19-21; 13:22; 19:23-
30; యయకోబు 1:9-11; 5:1-6). 

ప్రత్ేా క అంశం: ఈ కయలము మర యు రయబో వు కయలము (SPECIAL TOPIC: THIS AGE AND THE AGE TO COME) 

 

ప్రత్ేాక అంశం: ఈ కయలము మర యు రయబో వు కయలము 
పయత నిబింధన పషవ్కిలు భవిిాతుి న  వ్రిమయనిం యొకు పొ డిగిింపుగయ చూశయరగ. వ్యరిక ిభవిిాతుి  భరగోళిక 

ఇజ్ఞష యిెల్ యొకు పునరగదధ రణ అవ్ుతుింది. అయినపపట్కి,ీ వ్యరగ దానిని నూతన దనిముగయ చూశయరగ (చూ. 
యిెియయ  65:17; 66:22). అబషా హాము వ్యరస లు (పషవ్యసిం తరగవ్యత కూడా) యిెహో వ్యన  ఉదేద శ్పూరవకింగయ 
తిరసురిించడింతో, యూద ల మధాింతర కడపట్ ిగీింధ సయహితాింలో (అనగయ, I హనోకు , IV ఎజ్ఞష , II బారగఖ్) ఒక 
క తి ఉదాహరణ (మయదిరి) అభివ్ృదిధ  చెిందిింది. ఈ రచనలు ర్ిండు యుగయల మధా వ్ాతాాసయనిి చూపుతునాియి: 
సయతాన  ఆధ్పితాింలో ఉని పషస ి త ద ిి యుగిం మరయిు మ సీఅయతో (తరచూ పషభావ్ింతమ నై యోద డు) 
పయష రింభిించబడి ఆతమ ఆధ్పితాింలో రయబో యిే నీతి యుగిం. 

ఈ రయకడ కయల వ్వదాింతశయసిరిం యొకు భాగింలో సపిిమ నై అభివ్ృదిధ  ఉింది. వ్వదాింతవ్వతిలు దీనిని 
“పషగతిశీల దో ాతకిం” అని పలిుసయి రగ. ర్ిండు యుగయల (అింట్ల తాతాులిక దవిందవవ్యదిం) ఈ క తి విశ్వ వ్యసివికతన  
నూతన నిబింధన ధృవీకరసి ి ింది. 

యిసేు పౌలు హెబ్రర(పౌలు) 

మతియి 12:32; 13:22,39 రోమయ 12:2 హెబీష.1:2; 6:5; 11:3 

http://www.freebiblecommentary.org/special_topics/age_(this)_and_the_age_to_come.html
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మయరగు 10:30 1 క రిింథీ. 1:20; 2:6,8; 3:18  

లూకయ 16:8; 18:30; 20:34-35 2 క రిింథీ.  4:4  

 గలతి 1:4  

 ఎఫసెీ. 1:21; 2:2,7; 6:12  

 1 తిమోతి 6:17  

 2 తిమోతి 4:10  

 తీతుకు 2:12  

నూతన నిబింధన వ్వదాింతశయసిరింలో, మ సీఅయ యొకు ర్ిండు రయకడల యొకు ఊహిించని మరియు 
పట్ిి ించ కోని అించనాల కయరణింగయ ఈ ర్ిండు యూదా యుగయలు అతివ్యాపిి  చెిందాయి. యిసే  అవ్తారిం క ీ తి 
యుగిం పయష రింభిం యొకు పయత నిబింధన పషవ్చనాలన  చాలయవ్రకు న రవ్వరిి ింది (దానియిేలు 2:44-45). ఏద ి
ఏమయినపపట్ిక,ీ అతన  నాాయమూరిిగయ మరయిు జ్యశయలిగయ  రయవ్డానిి పయత నిబింధన కూడా చూసిింద,ి 
అయినపపట్ికీ అతన  మొదట్ బాధ్ిింపబడని (చూ. యిెి యయ 53; జ్్కరయా 12:10), వినయపూరవకమ నై 
మరియు సయతీవకమ ైన సవే్కుడిగయ వ్చాిడు (చూ. జ్్కరయా 9:9). పయత నిబింధన లో చపెపబడనిట్లే  అతన  తిరిగ ి
అధ్కియరింతో వ్సయి డు (చూ. పషకట్న 19). ఈ ర్ిండు-దశ్ల న రవ్వరగప రయజ్ఞానిి పషస ి తింలో (పయష రింభమ ైింది), 
మరియు భవిిాతుి లో  (పూరిిగయ పూరిి కయలేద ) ఉించ తుింది. ఇద ిఇపపట్కిే నూతన నిబింధనలో ఉదిషకిమే, కయనీ 
ఇింకయ లేద ! 

Copyright © 2014 Bible Lessons International 

 
▣ “అసిథర్మైెన ధనమునందు నమిమకయుంచక” ఇద ిపరిపూరణ కిీయయశీల దావతరధము. మయనవ్ులు దవే్ుని వ్నరగలపెై కయకుిండా, తమ 
వ్నరగలపెై ఆధ్ారపడతారగ, (చూ. 1 తిమోతి 4:10; 5:5). యిేస  యొకు క నిి బలమ నై మయట్లు ధనవ్ింతుల వ్ పైుకు 
మళిుించబడా్ యి (చూ. లూకయ 18:18-30). 

▣ “దేవునియందే” ఇింద లో అనవక రకయలు ఉనాియి. 
1. దేవ్ునియింద ే– א, F, G 
2. (అ) దవే్ునియింద ే– MSS A, I, P 
3. సజీవ్ుడెనై దేవ్ునియింద ే– MS D* 
4. (అ) సజీవ్ుడెనై (అ) దవే్ునియింద ే– MS D2 

     UBS4   #1 వ్ ఎింపకికు “A” రేట్ిింగు ఇస ి ింది. 4:10 న ిండి వివ్రణ తీస కోబడిింది. 

http://www.biblelessonsintl.com/
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6:18 “వ్యర కి ఆజఞఞ ప్ించుము” ఇహలోక వ్స ి వ్ులు(ఆస ి లు) ఉనివ్యరికి పౌలు యొకు మూడు రటే్్ మయరగదరశకయలు ఇకుడ 
ఉనాియి. 

1. మించి చేయడిం క నసయగిించ  (చూ. 1 తిమోతి 5:10; 2 తిమోతి 2:21; 3:17; తీతుకు 3:1,8,14) 
2. మించి చేయడానికి సదిధ ింగయ ఉిండు 
3. ఉదారింగయ ఉిండు (చూ. 2 క రిింథీ. 8-9) 

6:19, ఈ వ్చనిం యిేస  క ిండమీద పషసింగయలలో ఒకదానిి గురగి చసే ి ింది, ముఖ్ాింగయ 6 వ్ అధ్ాాయిం (చూ. లూకయ 12:15). ఇది 
ర్ిండు రూపకయలన  ఉపయోగసి ి ింది: (1) నిజ్మ ైన సింపదన  నిలవ చయేడిం మరియు (2) ఖ్చిితమ నై మరయిు బలమ ైన 
పునాదిని నిరిమించడిం. తలెివ్ నైవ్యరగ ర్ిండూ చేసయి రగ! వ్యరి దావరయ విశయవస లు నిజ్ జీవితానిి పట్ుి కుింట్ారగ (అనగయ, నితాజీవ్ిం, చూ. 
1 తిమోతి 6:12). 

NASB “నిజమైెన జీవితం” 

NKJV “శయశోతమైెన జీవితం” 

NRSV “నిజముగయ జవితమైెన జీవితం” 

TEV “సతామైెన జీవితం” 

NJB “అలయంటిది మయతరమే నిజం” 

 

ఆింగే అన వ్యదాల యొకు వ్ వైిధాత ఈ  కిీింది ఎింపికన  కలిగి ఉనాియి 
a. ఒింట్లస్, ontōs – MSS א, A, D*, F, G 
b. అయినియోవ్,  aiōniou – MS D2 
c. ర్ిండు- వ్యష త పషతులు69, 296, 467, మరియు 1175 (ఈ పషతులు వ్యష యువ్యరకిి  గరీకు లిఖిత పషతులు ఉిండాలి, 

అవి ర్ిండు ఎింపికలన  కలిగ ిఉింట్ాయి). 
    UBS4  #1కి “A” రటే్ిింగు ఇస ి ింది.  
 

NASB (సవర ంప్బడిన) వ్యకాము: 1 తిమోతి 6:20-21 

20ఓ తిమోతి, నీకప్ిగ ంప్బడని దానిని కయపయడి, అప్వితరమైెన వటిిమయటలకును, జఞఞ నమని అబదదముగయ చ ప్ిబడిన 
విప్రీతవ్యదములకును దూర్ముగయ ఉండుము. 21ఆ విషయములో ప్రవీణులమని క ందర్నుక ని విశయోసవిషయము 
తప్ిిపోయిర . కృప్ మీకు త్రడ యైుండును గయక. 
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6:20-21 ఈ ముగిింపు మయట్లు (బహుశయ 1 తిమోతి 6:17-19) లేఖ్న  పయష మయణకీరిించడానికి పౌలు సవయింగయ వ్యష స ిఉిండవ్చ ి 
(చూ. 2 థసెఅలొనీక.  3:17-18) 

6:20 “నీకప్ిగ ంప్బడిన దానిని కయపయడుము” ఇకుడ కిీయ పదము, అనిశిిత కిీయయశీల ఆదశే్ము. “అపపగిించినద”ి అనవ పదిం 
“ఖ్యతాలో జ్మ చసేని” అనవ బాాింకిింగ్స పదానికి సింబింధ్ిించినది. ఇద ి“స వ్యరి” క రకు కయపరతివ లేఖ్లలో మూడుసయరగే  (చూ. 1 
తిమోతి 1:11, 1 తిమోతి 1:18 వ్దద  పూరిి గమనిక చూడిండి. ) లేదా క్రసిైవ్ సతాిం యొకు శ్రరరిం క రకు ఉపయోగిించబడిింది (చూ. 
అపమ సిలుల కయరాములు 6:7; 13:8; 14:22; గలతి. 1:23; 3:23; 6:10; ఫిలిపీప. 1:27; యూదా 1:3, 20) . విశయవస లు స వ్యరి 
యొకు కయరానిరయవహకులు (చూ. 1 క రిింథీ.  4:1-2; 2 తిమోతి 1:12,14). 

▣ “అప్వితరమైెన వటిిమయటలకును, జఞఞ నమని అబదదముగయ చ ప్ిబడిన విప్రీతవ్యదములకును దూర్ముగయ ఉండుము” “దూరముగయ” 
అనవది వ్రిమయన మధా అసమయపకము, ఆదశే్ముగయ వ్యడబడుతుింది. 1 తిమోతి లేఖ్ పషధ్ానింగయ మతవిశయవసిం గురిించే కయని, 
సింఘము అనవ సింసథ  గురిించి కయద . పుసికింలోని మయరగదరశకయలు అబదద  బో ధకుల వ్లే కలిగే సమసాలతో నవరగగయ సింబింధిం కలిగి 
ఉింట్ాయి, అనిి పషదశేయలలోని అనిి సింఘయలకు సయరవతిషక మయరగ దరశకయలుగయ ఉిండవ్లసని అవ్సరిం లేద . 

▣ “జఞఞ నము” కయపరతివ లేఖ్లలో అబదధ  బో ధకులు “యూద  ధరమశయసిర విియయలు పషభోదిించేవ్యరగ” మరియు గరీకు జ్ఞమ న వ్యద లు 
(క లొసఅయులు మరియు ఎఫసెీయుల మయదరిిగయనవ) కలయిక. “జ్ఞమ నిం,” సయధ్ారణింగయ రహసాింగయ లేదా పషతేాకింగయ పషతాక్షపరచబడని 
జ్ఞమ నిం అని, ఈ బో ధకుల వ్యదన. ఈ తపుపడు ఉపయధ్ాాయులు సతాానిి జీవితిం న ిండి, పవితీషకరణ న ిండ ిసమరిథించడానిి వ్వరగ చసేి 
మరియు మోక్షానిి రహసాింగయ మయరయిరగ, పషతేాక జ్ఞమ నిం,  దెవై్భకిి న ిండి పూరిిగయ వ్వరగచయేాబడిింది. 

6:21 

NASB “ఇది క ందర్ు ప్రకటించి , విశయోసం నుండి తప్ుికునాిర్ు” 

NKJV “దధనిని ప్రకటించడం దాోరయ, క ందర్ు విశయోసం నుండి తప్ుికునాిర్ు” 

NRSV “దధనిని ప్రకటించడం దాోరయ, విశయోసయనికి సంబంధించి గుర్ుత ను క ందర్ు కోలోియయర్ు” 

TEV “క ంతమంది దానిని కల్పగ  ఉనాిర్ని ప్రరొకనాిర్ు, ఫల్పతంగయ వ్యర్ు విశయోసం యొకక మయరయగ నిి 
కోలోియయర్ు” 

NJB “దధనిని అవలంబించడం దాోరయ, క ందర్ు విశయోసం యొకక లక్షాానిి కోలోియయర్ు” 

 ఇద ేపదానిి 1 తిమోతి 1:6లో అబదధ  బో ధకులన  వివ్రిించడానికి వ్యడబడిింది; 1 తిమోతి 1:19; 4:1-2; 5:15; 6:10 కూడా 
గమనిించిండి. ఈ పుసికింలో చాలయ బలమ ైన హచెిరికలు ఉనాియి! 

 క్రైసివ్ మతిం (1) సయవగతిించాలిఅన వ్ాకిి; (2) నమమవ్లసని సిదాధ ింతిం; మరయిు (3) జీవిించాలిఅన సింబింధ్తి జీవితిం అని 
గురగి ించ కోిండి! వీట్లిో దేనిన నైా నొకిుచపెపినా లేదా వ్దిలివ్వసినా, అపుపడు విపరరతమ నై సమసాలు వ్సయి యి (మతియి 7:21-27). 

▣ “కృప్ మీకు త్రడ ైయుండును గయక” “మీరగ” అనవది బహువ్చనిం (MS D). ఈ లేఖ్ ఒక వ్ాకిికి (MSS א, A, F, G లలో “నీవ్ు” ఏక 
వ్చనముతో) వ్యష యబడనిపపట్ిక,ీ బహరిింగింగయ చదవ్వ్లస ిఉింట్ుిందని ఇది చూపసి ి ింది. పౌలు వ్యరకిి దవే్ుని దయ మరియు 
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నిజ్మ నై జ్ఞమ నానిి ఇవ్వమని పయష రిథస ి నిట్ుే  గమనిించిండి (చూ. 1 తిమోతి6:20)! ఇద ేఏక వ్చనముతో ముగిింపు అనిి కయపరితవ 
లేఖ్లలో ఉింద ి(చూ. 2 తిమోతి 4:22; తీతుకు 3:15). 

చర ించుటకు ప్రశిలు 

 ఇద ిఒక అధ్ాాయణ వ్యాఖ్యాయణ గీింధిం, అనగయ బ ైబిలిి అరథించేస క న ట్లో ఎవ్రి బాధాత వ్యరిదే. మనకు అన గీహిింపబడని 
వ్ లుగులో పషతి ఒకురగ నడవ్యలి. నీవ్ున , పరిశుదధ  గీిందమున , మరియు పరశిుదధ  ఆతమయు అరధిం చసే క న ట్లో పయష ముఖ్ామ ైన 
పయతషలు. ఇది వ్యాఖ్యాయణ కరి బాధాతగయ వ్దలిి పటిె్కూడద . 

 చరయి పషశ్ిలు ఈ పుసికము యొకు పయష ధ్ానామ నై విియయల గురగించి ఆలోచిింపజ్యేుట్కు ఇవ్వబడనివి. ఇవి ఆలోచన 
రేకతి్ిించడానికి ఉదేద శిించబడనివి కయనీ, నిరవచనములు ఇవ్వడానికి కయద . 

1. బానిసతవ సమసాపె ైక్రసిైవ్ సింఘము ఎింద కు దాడ ిచయేలేద ? (బానిసలతో ఎలయ వ్ావ్హరిించాలో పౌలు చపెపిన ఇతర 
భాగయలు చూడిండి 1 క రిింథీ.  7:21-24; గలతి. 3:28; ఎఫసె.ీ  6:5-9; క లసీఅ.3:22-25; ఫిలేమోన  1:16, 17; తీతుకు 
2:9; 1 పతేురగ 2:18). 

2. 1 మరయిు 2 వ్చనాలు మన ఆధ నిక యజ్మయని / ఉదో ాగుల సింబింధ్ాల గురిించి ఏమి చెబుతునాియి? 

3. మత విరోధ విశయవసిం అింట్ల ఏమిట్?ి 

4. అబదధ  బో ధకులు మరయిు వ్యాఖ్యానింలో తడేాల మధా తేడా ఏమిట్ి? 

5. డబుై చడ్ెదా? 

6. అబదధ  బో ధకుల వ్వదాింతశయసిరిం మీకు సయధామ నైింతవ్రకు వివ్రిించిండి. 
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తీతుకు ప్ర చయం 

I. కుే పి నవపధాిం 
A. పౌలు వ్యష సని కయపరతివము లేఖ్ల సయమూహికములో ఒక భాగము తీతు. ఎింద కింట్ల I తిమోతి, తీతుకు 

మరియు 2 తిమోతి పతిషకలలో పౌలు తన తోట్ ిపనివ్యరిని ఈ కిీింది విియయలలో హచెిరిించి, 
మిందలిించారగ. 

1. తపుపడు బో ధకులతో ఎలయ వ్ావ్హరిించాలి 
2. సయథ నిక సింఘయలలో నాయకతవము ఎలయ  సయథ పిించాలి  
3. దెైవ్తవమున  ఎలయ పమ ష తఅహిించాలి  

కయలకీమము పషకయరిం ఈ పతిషకల వ్రగస కీమము, మొదట్ 1 తిమోతి లేక తీతుకు తరగవ్యత 2 తిమోతి. 1 
తిమోతి ఎట్ువ్ింట్ి విియయలతో వ్ావ్హరసి ి నాిడో  తీతు కూడా వ్యట్తిోనవ వ్ావ్హరిస ి నాిడు. తీతుకు మొదట్ 
వ్యష సియుిండవ్చ ి ఎింద కింట్ల, రోమయ పతిషకలో ఉనిట్ుి  పరచియిం స దీరాింగయన  మరయిు వ్వదాింతపరింగయన  
ఉనిది. 

 
B. పౌలు మరియు ఈ తోట్పినివ్యరి భరగోళిక కదలికలు, అపమ సిలుల కయరాములలో ఉనిట్ువ్ింట్ి పౌలు యొకు 

భరగోళిక కదలికలు వ్వరగవ్వరగ. దీనినిబట్ిి  పౌలు జ్్లైు న ిండ ివిడుదల అయి నాలుగవ్ మిినరర యయతషన  
పయష రింభిించాడు అన ట్కు ఇది ఒక ఆధ్ారింగయ చాలయమింద ిభావిస ి నాిరగ. 

C. ఈ నాలగ వ్ మిినరర యయతష కీీ.శ్. 60 పయష రింభిం న ిండ ికీీ.శ్. 68 మధా జ్రిగ ిఉిండవ్చ ి. ఎింద కింట్ల నీరోచ ే
పౌలు శిరఛేి దనిం మరయిు నీరో యొకు ఆతమహతా కీీ.శ్. 68 లో జ్రిగిింది (చాలయ మింద ికీీ.శ్. 65 
హిింసలలో ఈ నాలుగవ్ యయతష జ్రిగనిట్ుి  భావిసయి రగ).  

II. ఒక వ్ాకిిగయ తీతు 
A. తీతు పౌలు యొకు తోట్ి పనివ్యరలిో నమమకమ నైవ్యడు. పౌలు క రిింథీ మరయిు కేీతు సింఘములలో 

ఇబైింద లు ఉనిపుపడు తీతుకున  పింపయడు. ఇద ిఅతని నమమకతావనిక ిగురగతు. 
 

B. తీతు ఒక అన ాడు (తిమోతి సగిం గరీకుడు), పౌలు బో ధలతో మయరిబడా్ డు. పౌలు అతనిక ిస నితి 
చెయాట్ానికి నిరయకరిించాడు (చూ. గలతీ. 2:3). 
 

C. తరచ గయ పౌలు పతిషకలలో తీతున  పషసయి విించాడు (చూ.  2 క రిింథ.ి 2:13, 7:6-15, 8:6-24, 12:18, గలతి. 
2:1-3, 2 తిమోతి 4:10). ఆశ్ిరాకరమ ైన సింగతి ఏింట్ ిఅింట్ల లూకయ అపమ సిలులకయరాములలో తీతుని 
అసఅలు పషసయి విించలేద . క నిి కయమ ింట్ీషలు ఏమి చపెుి నాియి అింట్ల, 
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1. లూకయక ిఅతన  బింధ వ్ుడు అయి ఉిండవ్చ ి(బహుశయ తముమడు). అతని పేరగని పషసయి విించట్ిం 
లూకయ పటే్ సయింసుృతిక అకీమముగయ పరిగణిించబడదేి ఏమో. 

2. లూకయ,  పౌలు యొకు జీవితిం మరయిు పరిచరా సమయచారయనిి ఎకుువ్గయ తీతుకు న ిండి 
సేకరిించాడు, కయని అతని పరేగ పషసయి విించలేద .  
 

D. పౌలు మరియు బరిబాలతో యిెరూిలేము యొకు పయష ముఖ్ా పయలకసింసథ లకు అపమ సిలుల కయరాములు 
15లో, దేవ్ునివ్ పైు తిరిగని అనాజ్న లకు, మోష ేనియమము అయిన స నితి ఎింతవ్రకు వ్రిిసయి ది అనవ 
దానిమీద తరుము జ్రిగ ిసిథ రపడని సిందరైములో తీతు కూడా వ్ ళాుడని నమోద  చయెాబడిింది. 
 

E. ఈ పతిషక , కేీతులో ఉని తీతు పరిచరాకు పౌలు ఇచేి సలహాల మీద కేిందీషకరసి ి ింది. తీతుకు పౌలు యొకు 
అధ్కియరకి కుమయరగనిగయ ఉనాిడు. 
 

F. క ీ తి నిబింధనలో తీతున  గూరిి ఉని చివ్రి సమయచారిం (చూ.  2 తిమోతి 4:10). అతన  దలమతీయకు 
పింపబడా్ డు. 

 
III. తపుపడు బో ధకులు 

 
A. పౌలు స వ్యరిన  వ్ాతిరకేిించ ేఒక అబదద  బో ధకుల గుింపు కేీతులో ఉనిది. 

 
B. వ్యర ివ్వదాింత బో ధలు, విశయవస ల అన సరిించవ్లసని ధ్ెవైీకమ ైన జీవ్నశ రలిక ివిభధేనలు తీస కు వ్చాియి. 

1. దెైవీకమ నై జీవ్నశ రలి పషసయి వ్నలు: తీతుకు 1:1, 16, 2:7, 14, 3:1, 8, 14 
2. వ్ాకిితవ లక్షణాల సయరయింశయలు: తీతుకు 2:11-14, 3:4-7 

 
C. ఈ తపుపడు బో ధలకు యుదా ఆచారయల పషభావ్ిం ఉనిద ి( చూ.  తీతుకు 1:10,14,3:8-9). ఈ విరోధ 

బో ధనలు యూద ల నాాయిం మరియు గరీకుల ఉహాజ్నిత ఆలోచనల కలయిక (నోసిిసజి్ిం, తీతుకు 1:1వ్దద  
పషతేా క అింశయనిి చూడిండి). 1 తిమోతి, క లసిఅ, మరయిు ఎఫేసిఅ పతిషకలలో సింబో ధ్ిించిన అబదద  
బో ధకులన  పమ లినవ్యరగ. ఈ కయపరతివ లేఖ్లు కవే్లిం సింఘ వ్ావ్సథ  మీద మయతషమ ేకయకుిండ విరోధ బో ధనల 
మీద కూడా కేిందీషకరిించబడిింది.  
 

మొదటి ప్ఠణ  చకరం  (“ఎ గ ైడ్ టు గుడ్ బ ైబిల్ రీడింగ్” నుండ)ి 
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ఇద ిఒక అధ్ాాయణ వ్యాఖ్యాయణ గీింధిం, అనగయ పరశిుదధ  గీింధమున  అరథించసే క న ట్లో ఎవ్ర ిబాధాత వ్యరదిే. మనకు 
అన గీహిింపబడని వ్ లుగులో పషతి ఒకురగ నడవ్యలి. నీవ్ున , పరశిుదధ  గీింధమున , మరయిు పరశిుదధ  ఆతమయు అరధిం 
చేస కోన ట్ులో పయష ముఖ్ామ నై పయతషలు. ఇద ివ్యాఖ్యాయణ కరి బాధాతగయ వ్దలిి పెటి్కూడద . 

 
అింద వ్లన పుసికము నింతట్ినీ ఒకేసయరగియ చదవ్ిండి. దాని యొకు ముఖ్ామ నై తాతపరాము మీ సొ ింత మయట్లలో కూరిిండి.  
 

1. పుసికము యొకు ముఖ్ా తాతపరాo 
 

2. సయహితా పరమ నై రకము (విశేేిణ) 
 
ర ండవ ప్ఠణ చకరము (“ఎ గ ైడ్ టు గుడ్ బ ైబిల్ రీడింగ్” నుండ)ి 

ఇద ిఒక అధ్ాాయణ వ్యాఖ్యాయణ గీింధిం, అనగయ బ ైబిలిి అరథించేస క న ట్లో ఎవ్రి బాధాత వ్యరిదే. మనకు అన గీహిింపబడని 
వ్ లుగులో పషతి ఒకురగ నడవ్యలి. నీవ్ున , పరిశుదధ  గీిందమున , మరియు పరశిుదధ  ఆతమయు అరధిం చసే కోన ట్ులో పయష ముఖ్ామ ైన 
పయతషలు. ఇది వ్యాఖ్యాయణ కరి బాధాతగయ వ్దలిి పెటి్కూడద . 

అింద వ్లన పుసికము నింతట్ినీ  ర్ిండవ్సయర ిసింపూరిిగయ చదవ్ిండి. ముఖ్ామ నై విియములన  వ్యష సి ఏక  వ్యకాములో 
వ్యట్ిని వ్రిణించిండి. 

1. మొదట్ ిసయహతిా భాగము యొకు విియము 
 

2. ర్ిండో వ్ సయహితా భాగము యొకు విియము 
 

3. మూడో వ్ సయహితా భాగము యొకు విియము 
 

4. నాలుగోవ్ సయహతిా భాగము యొకు విియము 
 

5. మొదలగునవి 
 
 



221 
 

తీతుకు 1 

ఆధునిక భాషయంతర్ప్ు అనువ్యద విభజన భాగములు2 
UBS4 NKJV NRSV TEV NJB 

అభివ్ిందనము శుభములు అభివ్ిందనము పయష రింబ శుభములు  సింబో ధనము 

1:1-4 1:1-3 1:1-3 1:1-3 1:1-4 

 1:4a 1:4a 1:4a  

 1:4b 1:4b 1:4b  

కేీతులో తీతు యొకు 
పరచిరా  

అరగహ ల్ైన 
సింఘపెదద లు  

పరిపయలన  కేీతులో తీతు 
యొకు పరిచరా 

సింఘపెదద లన  
నియమిించ ట్ 

 

1:5-9 1:5-9 1:5-9 1:5-9 1:5-9 

 పెదద ల కయరాభారము   అబదధ  బో ధకులన  
వ్ాతిరకేిించ ట్ 

1:10-12a             1:10-16 1:10-16 1:10-16 1:10-14 

1:12b-16                           

    1:15-16 

 

                                                           
*విభజ్న భాగములు దెైవ్యవ్వశ్ిం వ్లన కలిగనవి కయనపపట్ికీ అసలు గిీంధకరి యొకు భావ్యనిి అరధించేస కోవ్డానికి మరియు అన సరిించడానికి సయధనమ ై యునిది. 
పషతి ఆధ నిక భాషయింతరము మొదట్ ిఅధ్ాాయయనిి విభజిించి మరియు సింకి్షపిము చేసిింది. పషతి భాగము పషధ్ానమ ైన విియయనిి, సతాము మరియు ఆలోచనన  

కలిగ  ఉింది. పషతి భాషయింతరము ఆ విియయనిి తన సవింత భావ్నముతో కపుపన . నీవ్ు ఆ భాగయనిి చద వ్ుతునిపుడు, ఏ భాషయింతరము ఆ విియయనిి మరియు 

వ్చన భాగముల అవ్గయహనకు సరిపమ యేిదిగయ ఉిండునో నీకు నీవ్ు పషశిిించ కోవ్యలి. 
పషతి అధ్ాాయములో మొదట్గయ నీవ్ు బ ైబిలిి చదవ్యలి మరియు పయఠయాింశ్ము(భాగము)లన  గురిిించ ట్కు పషయతిిించాలి. ఆ తరయవత నీ అవ్గయహనన  ఆధ నిక 

భాషయింతరముతో సరిచూస కోవ్యలి. ఒకడు ఎపుపడెైతే గిీంధకరి యొకు భావ్యనిి, అతని తరయునిి మరియు పషదరశనన  అన సరిించ ట్ వ్లన అరధిం చేస కుింట్ాడో  
అపుపడే అతన  నిజ్ముగయ బ ైబిలిి అరధించేస కోగలడు. అసలు గిీంధకరి మయతషమ ేదెైవ్యవ్వశ్ిం కలిగనవ్యడు. చదూవ్రగలు ఈ సిందేశ్మున  మయరగపచేయడానికి లేక 

సవ్రిించే హకుు లేద . బ ైబిల్ చదూవ్రగలు దెైవ్ సతామున  దినచరాలో మరియు జీవితాలకు అనవయిించ కోవ్డిం వ్యరి భాదాత.  

అనిి సయింకేతిక పదములు మరియు నిరవచనములు ఈ పతషా లలో వివ్రిించబడడిం గమనిించిండి: బీషఫ్ డెఫినిిబ్రఅఆఫ్ గరకీ్స గమీయట్ికల్ సిరకిర్డ, ట్ కలేవల్ కిటీ్ిసిజ్ిం 
మరియు గోే సరి   
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 మూడవ ప్ఠణ చకరము  (“ఎ గ ైడ్ టు గుడ్ బ ైబిల్ రీడింగ్” నుండ)ి 
అసలు గిీంధకరి యొకు సమభాగముల అభిపయష యములన  అన సరిించవ్ల్న   

ఇద ిఒక అధ్ాాయణ వ్యాఖ్యాయణ గీింధిం, అనగయ బ ైబిలిి అరథించేస క న ట్లో ఎవ్రి బాధాత వ్యరిదే. మనకు అన గీహిింపబడని 
వ్ లుగులో పషతి ఒకురగ నడవ్యలి. నీవ్ున , పరిశుదధ  గీిందమున , మరియు పరశిుదధ  ఆతమయు అరధిం చసే కోన ట్ులో పయష ముఖ్ామ ైన 
పయతషలు. ఇది వ్యాఖ్యాయణ కరి బాధాతగయ వ్దలిి పటిె్కూడద . 
      అధ్ాాయమున  ఒకుసయరగియ చదవ్యలి. విియములన  గురిిించాలి. నీ యొకు విభజ్న విియములన  పెనై పరేొుని ఐద  
బాషయింతరయములతో సరిచూడాలి. వ్యకా సముదాయముల భాగములుగయ చయేుట్ దెవై్యవ్వశ్మ ైనది కయద  కయనీ ఇది అసలు గీింధకరి 
యొకు అభిపయష యము ఏదెైత ేఅరధమున  తలెుస క న ట్లో గుిండెకయయ లయింట్దిో  దానిని అన సరిించ ట్లో ముఖ్ామ ైనది. పషతి 
వ్యకాసముదాయము ఒకే ఒక విియమున  కలిగ  ఉిండున . 

1. మొదట్ ివ్యకాముల సముదాయము  
 

2. ర్ిండవ్ వ్యకాముల సముదాయము 
 

3. మూడవ్ వ్యకాముల సముదాయము 
 

4. మొదల్ైనవి. 

ప్దము మర యు ప్దసముదాయముల అధాయనం  

NASB (సవర ంప్బడిన) వ్యకాము: తీతుకు 1:1-3 
1దేవుని దాసుడును యిసేుకరరసుత  అపో సతలుడున నై పౌలు దవేుడు ఏర్ిర్చుకోనినవ్యర  విశయోసము నిమితతమును, 
మర యు భకితకి ఆధార్మగు సతావిషయమైెన అనుభవజఞఞ నము నిమితతమును, 2అబదధమయడనేర్ని దవేుడు 
ఆనాదికయలమందే వ్యగయధ నము చేసని నితాజీవమునుగూర ిన నిరీక్షణను 3ఇప్ుిడు ఏద తై్ే మన ర్క్షకుడ నై దవేుని ఆజఞ 
ప్రకయర్ము నాకు అప్ిగ ంప్బడని సువ్యర్త ప్రకటన తన వ్యకామును యుకతకయలములయందు  బయలుప్ర్చ ను. 

 

1:1 “పౌలు” పౌలు కయలింలో ఉని యూద లకు ర్ిండు మొదట్ి పేరగే  ఉిండేవి, ఒకట్ ియూద ల పేరగ ఇింక కట్ి రోమీయుల పేరగ 
(చూ.  అపమ సిలుల కయరాములు 13:9). పౌలు యొకు యూద ల పేరగ సౌలు. పౌలు ఇశయీ యిేలు రయజ్్ైన సౌలులయ, బ నాామీన  
గోతషమునకు చెిందనివ్యడు (చూ.  రోమయ 11:1, ఫలిిపిప. 3:5). గరీకులో అతని రోమయ పరేగ పౌలు (Paulos) కు “చినివ్యడు” అని 
అరధిం. ఇది  

1. ఆయన శయరరరకింగయ పమ ట్ిి వ్యడని, బ ైబిలులో చేరిబడని The Acts of Paul (ద ియయకి్స్ ఆఫ్ పయల్), అనవ 
పుసికములో ధ్సేఅలోనికన  గూరిి ‘‘పౌలు మరియు తెలు’’ అనవ ఒక అధ్ాాయములో పేరొునబడిింది.    
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2. ఆయన గతింలో చేసని హిింసన  బట్ిి  పరిశుద ద లిందరి కింట్ల అలుపనిగయ తనని తాన  వ్ాకిిగతింగయ ఎించ కునాిడు 
(చూ.  1 క రిింథ.ీ 15:9; ఎఫసె.ీ 3:8; 1 తిమోతి. 1:15). 

3. కేవ్లిం అతని తలేితిండుష లు పటె్ిి న పరేగ. 
#3వ్ ఆపిబ్ర సర్రనదిగయ ఉింది. 
 
▣ “కటుి బడిన దవేుని దాసుడను” ఈ గౌరవ్పషదమ ైన బిరగద  పయత నిబింధన నాయకులకు వ్యడబడనిద ి(చూ.  దివతీ. 34:5, 
యిెహో ిువ్య 1:1-2, 14:7, 24:29, 2 సమూయిలేు 7:5, 8, 2 రయజులు 10:10, కీరినలు 89:3, 105:42, యిెి యయ 20:3, 
దానియిేలు 6:20, 9:11).  పౌలు తరచూ “కీీస ి  దాస డన ” అనవ పదానిి వ్యడుతూ ఉింట్ాడు (రోమయ 1:1, గలతీ. 1:10, 
ఫిలిపీప. 1:1). ఏమ ైనపపట్కిి ఇకుడ తన  “కట్ుి బడని దవే్ుని సేవ్కుడు.” దీనిని బట్ిి  ఈ అబదద  బో ధకులు యూదా 
మతమునకు సింబింధ్ిించినవ్యరగ అని అరధిం చసే కోవ్చ ి. 

1. ఈ పతిషక పయష రింభములో దవే్ుడు అని ఐద  సయరగే  పషసయి విించాడు (చూ.  తీతుకు 1:1-4). 
2. “రక్షకుడు” అని తిండిషయిెైన దవే్ునిని సింబో ధ్ిసూి  మూడు సయరగే  పషసయి విించాడు, అదే విధముగయ కీీస ి న  కూడా 

రక్షకుడిగయ మూడు సయరగే  ఎింద కు సింబో ధ్ిించాడో  ఇది మనకు చెపపవ్చ ిన . 
3. 2 తిమోతి 1:10, 14, 3:8-9 పషకయరిం కేీతు విియింలో యూద లకు సింబింధ్ిించినవ్యరిని బట్ిి   వివ్యదిం ఉనిది అని 

సపిిిం అవ్ుతుింది.  

▣ “ఒక అపో సతలుడు” అక్షరయల “పింపబడినవ్యడు,” ఇద ిసూతషపయష యింగయ రబాైనికల్ జుడాయిజ్ింలో అధ్కియరకిింగయ అధ్ికయరిం 
అపపగిింపబడిింది అని దీని అరధిం. 1 తిమోతి 1:1 లో ఉని పషతేాక అింశయనిి చూడిండి. ఇది రయయబారి అనవ మన ఉదేద శయనిి పమ లి 
ఉనిద ి(చూ.  2 క రిింథీ. 5:20 ). ఇద ి“దవే్ుని దాస డన ” అని ముింద  చపెపినట్ుి  పౌలు కీీస ి లో తనకు ఉని అధ్ికయరయనిి 
నొకిు వ్కయుణిించి చపెపే  శ రలిగయ ఉనిది. తన అధ్ికయర ఆధ్ారయలతో తీతున  సదిద పరగస ి నాిడు. 1 తిమోతి 6:21, 2 తిమోతి 
4:22 మరియు తీతుకు 3:15లలో ఉని బహువ్చనాలు ఈ పతిషక సింఘమింతట్ ిముింద  చద వ్బడి ఉిండవ్చ ి అనవ దానిని 
సపిిిం చేస ి ింది. 

▣ “విశయోసము నిమితతము” నామవ్యచకయనికి ఖ్చిితమ నై వ్యాసిం లేద . కయబట్ిి  అద ివీట్ిని ఉదేద శిించి ఉిండవ్చ ి, 

1. కీీస ి  పటే్ ఒకరకిి ఉని వ్ాకిిగత నమమకము 
2. విశయవసముగయ జీవిించట్ిం (పయతనిబింధన ఉదేద శ్ింలో) 
3. క్రైసివ్ సింఘ సదిాధ ింతము (చూ.  అపమ సిలుల కయరాములు 6:7, 18:8, 14:22, గలతి. 1:23,3:23,6:10, ఫిలిపీప. 

1:27, యూదా 3:20) 
పౌలు మిిన  కూడా అదే,  
1. రక్షిింపబడనివ్యర ివిశయవసమున  ఉతేి జ్పరచట్ిం 
2. ఏరపరచబడినవ్యరిని నితాతవము న ిండ ివ్ాకిిగత విశయవసములోనిక ినడపిిించ ట్ (“పలిువ్బడని వ్యరిని పలివ్డిం” 

ర్ిండూ అవ్సరమే, కయని ఇకుడ దేనిని కేిందీషకరిస ి నాిరో సపిిింగయ లేద . 
పౌలు అనవకసయరగే  kata (కయట్ా) అని మొదట్ ిఅధ్ాాయింలో వ్యడాడు. 
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1. విశయవసిం నిమితిము, తీతుకు 1:1 
2. భకిి పషకయరము, తీతుకు 1:1 
3. ఆజ్మ పషకయరము, తీతుకు 1:3  
4. అిందరి విశయవసము పషకయరము, తీతుకు 1:4 
5. ఏరపరచబడిన పషకయరము, తీతుకు 1:5 (సమేమళ్న పదిం) 
6. హితబో ధ విియమ ై, తీతుకు 1:9 

సతాిం మరియు మించి పషవ్రినతో కూడిన పషమయణిం తపపకుిండా ఉింట్ుింద ి(చూ.  తీతుకు 3:5,7). 

▣ “దవేుడు ఏర్ిర్చుక నినవ్యర ” దీనికి అరధిం “ఏరపరచబడనివ్యర ివిశయవసము నిమితిము.” పయత నిబింధనలో దవే్ుని పరచిరా 
క రకు మయతషమ ేఏరపరచ క నినవ్యరగ అనవ పదానిి వ్యడేవ్యరగ, కయని క ీ తి నిబింధనలో దవే్ుడు ఇచేి  రక్షణక రక్ర వ్యడబడిింది 
(చూ.  రోమయ 8:29-30, 9:1ff, ఎఫసెీ. 1:4-11, 2 తిమోతి 1:9). ఈ ఎనిికయ విధ్ానిం అపమ సిలుల కయరాములు 13:48లో 
చూడవ్చ ి, సింఘము దవే్ునిచే ఏనిిక చయెాబడిింద ి(చూ.  రోమయ 8:32, క లసిఅ. 3:12, 2 తిమోతి 2:10 ). సింఘము ఒక 
క ీ తి సింసథ  కయద , ఇది పయ.ని దవే్ుని పషజ్ల పొ డగిింపు. 1 తిమోతి 6:12 వ్దద  పషతేాక అింశ్ము ఎన ిక న ట్ (పూరవ నిరరణతిం)న  
చూడిండి. 

▣ “అనుభవజఞఞ నము” ఇది గరీకులో సమ ైకామ నై epiginōskō (ఎపిగనిోసమ ు) అనవ పదిం, దీనికి సింపూరణ అన భవ్జ్ఞమ నిం అని 
అరధిం. నిజ్మ ైన మయరపిడికి ఇద ిఒక విధ్ానిం (cf యోహాన  8:32, 1 తిమోతి 4:3, 2 తిమోతి 2:25, 1 యోహాన  2:21, 3 
యోహాన  1). పవితష జీవితానికి సింబింధింలేని రహసాజ్ఞమ నముపె ైకేిందీషకరసి ి ని అబదద  బో ధకులకు విరోధిం ఈ 
అన భవ్జ్ఞమ నము. ఈ పదము 1 తిమోతి 2:4లో కూడా వ్యడబడిింది, కయని అకుడ మన ిుాలిందరి నిమితిమ నై దవే్ుని 
యిచిన  ఉదాా ట్సి ి ింద!ి 

 ప్రత్ేాక అంశము: నోసిిజం (SPECIAL TOPIC: GNOSTICISM)  

ప్రత్ేాక అంశము : నాసిిసిజం (gnosis (గవిససి్) అనే గీరకు ప్దం నుండి, దధనికి అర్ధం “జఞఞ నం,” చూ.  1 
తిమోతి 6:20) 
I. మొదట్ి శ్తాబధ పు సిథ తి 

     రోమీయులకు మొదట్ి శ్తాబధ ిం ఈశయనా మరియు పశిిమ మతాల పరశిీలన సమయిం. గరీకు దవే్ుళ్ళు మరియు 
రోమయ పయష రథన మిందిరయలు మించి కయద  అని పషజ్లు భావిస ి ని సమయిం. దెవై్ముతో వ్ాకిిగత సింబింధిం మరయిు 
రహసా జ్ఞమ నానిి భోదిించే మరమమ ైన రహసా మతాలు పషసదిిధ చెింద తునాియి. లౌకకి గరీకు తతవశయసిరిం పషజ్ఞధరణపొ ిందిింద ి
మరియు ఇతర లోక దృకపధ్ాలతో విలీనిం అయిాింది. ఇలయ అనిి మతాలు వ్వదాింతాలు అింగరకరిించే పషపించింలోనిక ి
క్రైసివ్ాిం పషతేాకతన  కలిగని విశయవసయనిి పరచియిం చసేిింద ి(దేవ్ుని యొదద కు యిేస కీీస ి  మయతషమ ేమయరగ ిం చూ.   
యోహాన  14:6). మతవిశయవసయల ఖ్చిిత నవపథాిం ఏమ ైనపపట్ిక ీఇది క్రసిైవ్ మతిం పషతేా కతన  కలిగిించే పషయతిిం 
(యోహాన  14:6, 1 యోహాన  5:12) అనవక గరీకు-రోమియులకు ఆమోదయోగామ నై మరయిు మేధ్ో పరింగయ 
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అమోదిించబడిింది. ఈ నాసిిసిి జ్ిం యూద ల విభాగిం అించ ల మూలిం న ిండి ఆవిరభవిించిఉిండవ్చ ి (అింట్ల, ఒక ఉదా: 
DSS Sect.). ఇద ినాసిిసిజ్ఞనికి సింబింధ్ిచిన క ీ తి నిబింధనా పుసికయలలో క నిి యూద ల అింశయలన  ఇద ి
వివ్రిించవ్చ ి. 

II.  1 యోహాన లో నాసిి కతవిం యొకు పయష ధమిక సిదాద ింతాలు అింతరాత ఆధ్ారయలతో ఉనాియి 

A. యిేస కీీస ి  యొకు అవ్తరణన  నిరయకరిించ ట్ 
B. రక్షణలో యిసే కీీస ి  పయష ధ్ానాతన  నిరయకరిించ ట్ 
C. సరయిిెైన క్రసిైవ్ జీవ్నశ రలి లేకపమ వ్ుట్ 
D. జ్ఞమ నింన  ఎకుువ్గయ కేిందీషకరిించ ట్ (తరచ గయ రహసామ నై ) 
E. విశి ఠి  వ్యదిం  మరయిు శేీిితవ వ్యదిం వ్ పైు ధ్ో రణి 

III. మొదట్ి శ్తాబద ింలో పయష రింభ దశ్లో ఉని నాసిిసిజ్ిం 

A. పయష రింభ దశ్లో ఉని మొదట్ి శ్తాబధ పు నోసిిసిజ్ిం యొకు పయష ధమిక బో ధ ఆతమ మరియు శ్రరరిం అనవ మధా శయసీి రయ 
(శయశ్వతమ నై) దవిందవ వ్యదింపెై కేిందీషకరసి ి ింది. ఆతమ (దెవై్ిం) మించిదిగయ  పరగిణిించబడతిే, శ్రరరిం సవభావికింగయ 
చెడ్ది. ఈ వ్ ైరగధాిం కిీిందవి్యట్నిి సూచిస ి ింది.  

1. పయే ట్లనిజ్ిం చెపపే ఆదరశ , భరతిక  భినితవిం 
2. సవరగ ిం మరయిు భూమి భినితవిం 
3. అదృశ్ాిం మరయిు దృశ్ాిం యొకు భినితవిం. రహసా జ్ఞమ నము (పయసవరగల ేమరియు రహసా సింకేతాలు ఒక 

ఆతమ దవే్దూతల గోళాల గుిండా  తద పరి దవే్ుని [aeons] (అయోబ్రఅ) వ్రకు వ్ ళ్ుడానికి 
అన మతిస ి ింది) రక్షణ పొ ింద ట్కు ఆవ్శ్ామని అధ్కి పయష ధ్ానాతన  ఇచేివ్యరగ. 

4. జ్ోరయసిి రయయనిజ్ిం యొకు పషభావ్ిం అయి ఉిండవ్చ ి 
B. పయష రింభ నోసిి సజి్ింకు ర్ిండు రూపయలు ఉనాియి, అవి 1యోహాన  నవపధాింలో సపిిముగయ కనబడుతునాియి.  

1. డో సటి్కి్స నోసిిసిజ్ిం, యిసే  మయనవ్తావనిి నిరయకరసి ి ింద ిఎింద కింట్ల శ్రరరము చడ్ెది.  
2. సెరినిియబ్ర నోసిిసిజ్ిం, కీీస ి న  అనవకమింది aeons (అయోబ్రఅ) లేక దేవ్దూతలలో ఒకరిగయ/ కీమములో 

దేవ్దూతలకి మరియు మించి గొపప దేవ్ునికి, చడెుక ిమధావ్యనిగయ గురిిించారగ. ఈ “కీీస ి  ఆతమ” 
బాపిి సమమపుపడు యిేస  అనవ మనిషలిో పషవ్వశిించి, సలిువ్వ్వయబడనిపుపడు వ్దలిి వ్ ళేిపమ యిింది.  

3. ఈ ర్ిండు వ్రయగ లలో క ిందరగ మునివ్ృతిి (శ్రరరిం కోరతిే అద ితపుప), ఇింక ిందరగ యయింట్నిోమియయనిజ్ిం 
(శ్రరరిం కోరతిే, అద ేచయేున ). 

C. మొదట్ ిశ్తాబద ింలో నాసిిసిజ్ిం యొకు అభివ్ృదిధ  చెిందని వ్ావ్సథ కు ఎట్ువ్ింట్ి వ్యష తపూరవక ఆధ్ారయలు లేవ్ు. ర్ిండవ్ 
శ్తాబద ిం మధాలో వ్యష తషపూరవక ఆధ్ారయలు ఉనికలిోనికి వ్చాియి (నాగ్స హమమడి ట్ క్షి్న  చూడిండి). నాసిిసజి్ింన  
గూరిిన మర ిఎకుువ్ సమయచారిం కోసిం ఈ కిీింద ివ్యట్నిి పరశిీలిించిండి, 

1. హబ్రఅ  జ్ోబ్రఅ చే రచిించబడని నోసిి క్స మతిం, బీకబ్ర పెషస్ దావరయ పషచ రిించబడిింది (The Gnostic Religion 
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by Hans Jonas, published by Beacon Press). 
2. ఎల్ైని పెగలే్అ చే రచిించబడని నోసిి క్స స వ్యరిలు, రయాిండిం హౌస్ దావరయ పషచ రిించబడిింద ి(The Gnostic 

Gospels by Elaine Pagels, published by Random House). 
3. ది నాగ్స హమమడ ినోసిి క్స పయఠయలు మరియు బ ైబిలు , ఆిండూష  హేలోమోల్ద  చే రచిించబడిింది (The Nag 

Hammadi Gnostic Texts and the Bible by Andrew Helmbold).  

IV. ఈనాట్ి తపుపడు సిదాధ ింతాలు 

A. పషజ్లు క్రైసివ్తవింలో ఉని సతాాలన  ఇతర వ్ావ్సథ ల ఆలోచనలతో కలిపనిపుపడు, తపుపడు సిదాద ింతిం అనవ ఈ ఆతమ 
నవడు మనతోనవ ఉింది. 

B. విశయవస జీవ్నశ రలిని మరయిు వ్ాకిిగత సింబింధ్ానిి మినహాయిించట్ానికి పషజ్లు “సర్రన” సిదధ తానిి 
నొకిుచపెిపనపుపడు, తపుపడు సిదాద ింతిం అనవ ఈ ఆతమ నవడు మనతోనవ ఉింది. 

C. క్రైసివ్యానిి పషజ్లు పషతేాక మధోే్  శేీి ి తగయ మయరిినపుపడు, తపుపడు సదిాద ింతిం అనవ ఈ ఆతమ నవడు మనతోనవ ఉింది. 
D. శ్రరరిం కోరతిే అద ిచెడ్ది లేక శ్రరరిం కోరిత ేచేసె ైఅనవ వ్యట్ిని దవే్ుని కనికరిం పొ ిందట్ానికి మయరయగ లుగయ మత విశయవస 

పషజ్లు చేసనిపుపడు, తపుపడు సదిాద ింతిం అనవ ఈ ఆతమ నవడు మనతోనవ ఉింది. 
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▣ “సతావిషయమైెన ద ైవభకిత ప్రకయర్ం” అబదద  బో ధకుల పషతేా కతకు ఇది ఒక బలమ నై వ్ాతిరకేిం. ఉనిత గుింపు జ్ఞమ నానిి 
సయవధ్ీనిం చసే కుింట్ాది అనవ దానిమీద వ్యరగ కేిందీషకరిించారగ. సతాిం మన దనిచరాకు సింబింధ్ిించినదగియ ఉిండాలి (చూ.  1 
తిమోతి 2:2).  దెైవ్తవము మరియు భకిి (eusebeia,యుసబేియయ)  కయపరితతవ లేఖ్లలో సయధ్ారణ అింశ్ము (చూ.  1 
తిమోతి 2:2, 3:16, 4:7,8, 6:3,5,6,11, 2 తిమోతి 3:5, తీతుకు 1:1, 1 తిమోతి 2:10 లో సమమేళ్న రూపిం, theosebeia 
(థియోసబేియ) ; మరయిు 2 తిమోతి 3:10 లో విశేిణిం eusebōs (యుసబేో స్) తీతుకు 2:12). 1 తిమోతి 4:7వ్దద  పషతేా క 
అింశయనిి చూడిండి. 

      ఇవి అబదద  బో ధకుల లోపయలన  పషతిబిింబిస ి నాియి. విశయవస లు మరణిించిన తరగవ్యత పరలోకము క రకు మయతషమే 
పిలువ్బడలేద  కయని నవడు కీీస ి  సయవరూపాిం కలిగియుిండుట్కు కూడా పలిువ్బడా్ రగ (చూ.  రోమయ 8:28, 29, 2 క రిింథీ. 
3:18, గలతి. 4:19, ఎఫసెీ. 1:4, 1 ధ్ేసఅలోనికలు 3:13, 4:3 ). అిందరూ రక్షకుడనిి ఎరిగ ిమరియు ఆయన వ్ాకిితావనిి 
పషతిబిింబిించే వ్రకూ స వ్యరి యొకు ఉదేద శ్ిం అింతిం కయద . పౌలు రచనలలో ఉని సతాిం అనవ పషతేాక అింశయనిిI తిమోతి 2:4 
వ్దద  చూడిండి. 

▣ 1:2  “నితాజీవమును గూర ిన నిరీక్షణ” epi (ఎప)ి  అనవవిభకిి “ పె ైఆన క న ట్”న  సూచిస ి ింది. RSV మరయిు TEVలలో 
“ఆధ్ారింగయ” అని ఉింది. “నిరరక్షణ” అనవ ఈ పదింలో, విముకిి యొకు దవే్ుని శయశ్వతమ నై పషణాళిక యొకు సింపూరణత గూరిిన 
సిందగిధత ఉనిది. 
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     పౌలు రచనలలో నితాజీవ్ిం అింట్ల నూతన యుగములో ఉిండ ేజీవితిం, చివ్ర ిగమాిం (చూ.  రోమయ 2:7, 6:22,23, గలతి. 
6:8; 1 తిమోతి 1:16; తీతుకు 1:2; 3:7). యోహాన  రచనలలో ఈ పషస ి త వ్యసివికత కీీస ి ని రక్షకునిగయ అింగరకరచిడింపెై 
ఆధ్ారపడ ిఉిండడానిి సూచిస ి ింది (చూ.  యోహాన  3:15; 10:28; 12:25; 17:2-3; 1 యోహాన   1:2; 2:25; 3:15; 
5:11,13,20). ర్ిండూ సతామే. యిసే  మొదట్ ిరయకతో క ీ తి యుగిం పయష రింభమయిాింది. విశయవస లు ఇపపట్ికే ఈ క ీ తి 
యుగములో భాగస ి లు. ర్ిండవ్ రయకడలో క ీ తి యుగిం పూరివ్ుతుింది. శయశోతమైెన అనే ప్రత్ేాక అంశం SPECIAL TOPIC: 
ETERNAL ను 1 తిమోతి 6:8వ్దద   చూడిండి. 

ప్రత్ేా క అంశము : నిరీక్షణ  (SPECIAL TOPIC: HOPE)   

ప్రత్ేాక అంశము : నిరీక్షణ (elpis ఎల్పిస్, పౌలు ర్చనలలో ) 
     పౌలు ఈ పదానిి చాలయ భినిమ నై కయనీ సింబింధ్ిత బావ్యలలో తరచ గయ ఉపయోగిించాడు. ఇద ితరచ గయ విశయవసి యొకు 
విశయవస సింపూరణతతో ముడపిడి ఉింట్ుింది (ఉదా, I తిమోతి 1:1). దీనిని కీరిి , శయశ్వతమ ైన జీవితిం, అింతిమ మోక్షిం, ర్ిండవ్ 
రయకడ మొదల్ైన వ్యట్తిో వ్ాకిపరగస ి ింది. ఈ సింపూరణత ఖ్చిితింగయ ఉింద ికయనీ దీని భవిిాత్ సమయము తలెియద . నిరరక్షణ 
తరచ గయ “విశయవసిం” మరియు “పేషమ”తో ముడిపడి ఉింది (చూ.  1 క రిింథీ. 13:13, 1 థసెఅలోనికలు 1:3, 2 థెసఅలోనికలు 
2:16 ). పౌలు యొకు క నిి ఉపయోగయల పయక్షకి జ్ఞబిత: 

1. ర్ిండవ్ రయకడ, గలతీ 5:5, ఎఫసెీ. 1:18, 4:4, తీతుకు 2:13 
2. యిేస ేమన నిరరక్షణ, 1 తిమోతి 1:1 (దేవ్ుడే మన నిరరక్షణ 1 తిమోతి 5:5, 1 పతేురగ 3:5) 
3. విశయవసి దవే్ుని యిదె ట్ నిలువ్బడుట్కు, క లసీఅ. 1:22-23, 1 థెసఅలోనికలు 2:19 
4. నిరరక్షణ పరలోకములో ఉించబడిింది, క లసీఅ. 1:5 
5. స వ్యరిపెై నమిమక యుించట్ిం , క లసీఅ. 1:23, 1 థసెఅలోనికలు 2:19 
6. అింతిమ రక్షణ , క లసీఅ. 1:5, 1 థసెఅలోనికలు  4:13, 5:8 
7. దేవ్ుని మహిమ, రోమయ 5:2, 2 క రిింథీ. 3:12, క లసీఅ. 1:27 
8. కీీస ి న  బట్ిి  అన ాల రక్షణ, క లసీఅ. 1:27 
9. రక్షణ యొకు హామీ, 1 థసెఅలోనికలు 5:8 
10. నితాజీవ్ిం , తీతుకు 1:2, 3:7 
11. క్రైసివ్ పరపికవత యొకు ఫలితాలు, రోమయ 5:2-5 
12. యయవ్తుి  సృషిి  విడుదల, రోమయ 8:20-22 
13. దతిత యొకు సింపూరణత, రోమయ 8:23-25 
14. దేవ్ునిక ిబిరగద , రోమయ 15:13 
15. విసయవస ల పటే్ పౌలు ఆశ్కిి , 2 క రిింథీ. 1:7 
16. క ీ .ని  విశయవస లకు, పయ.ని ఒక మయరగ  నిరేదశ్ము లయింట్ిది, రోమయ 15:4  
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▣ “అబదదమయడనేర్ని దవేుడు” మన విశయవసము దవే్ుని వ్యగయధ నిం పటే్ అయన విశయవసాత మరియు నమమదగని తతవిం మీద ఉింద ి
(చూ.  సింఖ్యా. 23:19, 1 సమూయిేలు 15:29, రోమయ 3:4, 2 తిమోతి 2:13, హెబీష. 6:18). మయరగపలేని దవే్ుని సవభావ్ింపెై మనిం 
నిరరక్షణ కలిగయిునాిిం (చూ.  కీరినలు 102:27, మలయకి 3:6, హెబీష .13:8, యయకోబు 1:17). 

▣ “అనాదికయలమందే వ్యగయధ నము చేసనెు” గరీకులో ఇది అనిశిితి మధా నిశ్ియయరధకము. ఇింద లో మదా సవరిం  కరి అయిన 
దేవ్ుడు అని నొకిు చపెుి ింది (చూ.  రోమయ 4:21, 2 తిమోతి 1:9). “చాలయ కయలిం కిీతిం” అనవ పదము అక్షరయల “అనాదకియలము” అని 
అరధిం (1 తిమోతి 4:10వ్దద  పషతేాక అింశయనిి చూడిండి). ఈ మయట్ దవే్ుడు సృషిి  ఆరింభానికి ముిందే చసేని విమోచన వ్యగయధ నిం 
మరియు నిబింధనలన  సూచిస ి ింద ి(చూ.  మతియి 25:34, యోహాన  17:24, ఎఫసె.ీ 1:4, 1 పేతురగ 1:19-20, పషకట్న 13:8). 

ప్రత్ేా క అంశము : భూమియొకక వయసు్ మర యు నిరయమణం (SPECIAL TOPIC: THE AGE AND FORMATION OF THE 
EARTH) 

ప్రత్ేాక అంశము : భూమియొకక వయసు్ మర యు నిరయమణం (ఆది. 1-11 నుండి) 

I. ఈ అధాయనింపెై పక్షపయతిం చూపిించబడిింది ఎింద కింట్ల ఎించ కుని దానిని హతేుబదద ింగయ ఆలోచిించట్ానికి కూడా 
ఊహిించవ్లసిన అవ్సరత ఉింది. ఊహలు లేక అించనాలు, విభిని అభిపయష యయలు వ్ాకీికరిించిన భూవిజ్ఞమ న శయసిరజుమ లు, విశ్వ 
శయసిరజుమ లు మరయిు సింబింధ్తి శయసయి ర లన , వ్వదాింత అవ్గయహన మరియు వివ్రణలతో పమ లిిన విశేేిణకు కేిందషముగయ ఉిండాలి. 
జ్ఞబ్ర హచె్ వ్యలిబ్ర, జ్న్ిససి్ వ్బ్ర యయజ్డ యినిెింట్ కయసమ మలజి (John H. Walton, Genesis One As Ancient Cosmology) ని 
చూడిండి.  

II. సెనై అకి  సపిిమ నై అించనాలు ఏవ్నగయ, 

A. ఈనాడు నమోద  చయేబడని మరియు క లవ్బడని (భరతిక, రసయయన మరయిు జీవ్న సింబింధమ ైనవి) 
భూమి యొకు మయరగప శయతిం గతింలో సిథ రింగయ ఉనాియి (అదేమనగయ ఏకరరతివ్యదిం “వ్రిమయనిం గతానికి 
కీలకిం”). 

B. రేడయిోమ ట్ిషక్స డటే్ిింగ్స (సింపూరణ కయలనిరణయముగయ పలిువ్బడుతుింది), కయలకీమయన సయరిం భూమి మరయిు 
విశ్వ సింఘట్నలతో రోజులు ల్కిుించ ట్కు కీలకిం అని అనవక అించనాలన  బట్ిి  నమమబడనిది:  
1. రయళ్ళు ఆరింబ కూరగప (అసిథ ర అణు మూలకయల యొకు తలేి మరియు పిలే మూలకయల సింబింధిం) 
2. ఈ మూలకయల యొకు ఖ్చిితమ ైన సగిం జీవితిం 
3. నమూనాలో తలేి మరయిు పలేి శయతానిి ఉషమణ గీత పషభావితిం చసే ి ింద ి(ఏరపడ ేసమయిం, అగిిపరవత 

శిలయదషవ్ిం/ లయవ్య) 
4. ర్డయిో ధ్ారిమక మూలకయల సృషిియొకు మూలిం మరియు సమయిం ఖ్చిితింగయ లేద ; పషస ి త 
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సిదాద ింతాల పషకయరిం బరగవ్ నై మూలకయలు నక్షతషా లు మరయిు సూపరోివ్యలో జ్రిగ ేథరోమన ాకిేయర్డ 
పషతిచరాల దావరయ సృషిి ింపబడా్ యి. 

C. భూగరభ శయసిరించ ేభావిించబడని కీమములో ఉని ఆరగ సూతషా లు (సయపకే్ష కయలనిరణయము అని 
పిలువ్బడుతుింది) పురయజీవ్ింపెై పషభావ్ిం చూపుతునాియి : 

1. స పరోపజిిబ్ర సూతషిం పషకయరిం- అవ్క్షపేన శిలల యొకు తలెియని కీమింలో , ఉపరతిలయనిి తాజ్ఞగయ 
ఏరపడిిందగియ మరయిు కిీింద ిపొ ర పయతద.ి 

2. అసలు క్షషితి సమయింతర సూతషిం పషకయరిం - మూలయధ్ారరయతి యొకు పొ రలు సహజ్ముగయ స మయరగ 
సమమటి్ముగయ పేరగకునాియి. 

3. కయీ స్అ కట్ిి ింగ్స సింబింధ్ాల సూతషిం- రయళ్ున  కోసినపుపడు లేక సరచిెయయాలి అనవ పషయతిింలో 
తపుపజ్రగిినా, అవి ఆ తపుప కనాి పురయతనమ నైవి. 

4. చేరకిల సూతషిం- రయతి దషవ్ారయశి ఒకదానికఒికట్గియ అమరిబడ ిఉింట్ాయి, సయధ్ారణముగయ పెపైమ రలో 
కిీిందదాని భాగములు పొ ింద పరచబడి ఉింట్ాయి. #1 యొకు అించనాలన  నిరయధ రసి ి నాియి. 

5. సహాసింబింధ్ాల సూతషిం - వ్వరగవ్వరగ సథ లయలకు చెిందిన రయళ్ళు ఒక ేరకమ నై అలింకరణ కలిగిన రయళ్ళు 
సరతిూగయలి, ఇది జ్రగని పక్షింలో ఒకే రకమ ైన శిలయజ్ఞలన  ఒకరేకమ ైన తదేలీ ఏరయపట్ు క రకు 
వినియోగిసయి రగ. 

6. శిలయజ్ వ్యరసతవ సూతషిం- శిలయజ్ జీవ్ులు ఒకదానికఒికట్ి ఖ్చిితమ నై మరయిు నిరణయిించదగని 
కీమములో క నసయగుతునాియి: 

a. విసిృతమ ైన శిలయజ్ఞలు  
b. తకుువ్ భరగోళిక సమయ వ్ావ్ధ్కిి పరమిితిం చేయబడిింది. 

III. శయతషవ్వతిల యొకు క నిి వ్యాఖ్ాలు 

A. నిజ్మ నై శయసిరము అనగయ ఒక పరశిోధనా పదధ తిక ిఅనిి తెలిసిన వ్యసివ్యలతో మరయిు కీమరయహతిాాలతో 
పరసపసింబింధిం కలిగఉిిండ ిపరరక్షిింపదగని సిదద ింతముగయ మరియు క నిి విియయలు వ్యట్ ిసవభావ్ిం బట్ిి  
పరరక్షిింపతగినవి కయవ్ని శయసిరవ్వతిలు గీహిించారగ. 

B. శయసీి రయ అించనాల గురిించి శయసిరవ్వతిల వ్యాఖ్ాలు  
1. “సిదాద ింతిం (అనగయ, ఏకరరతి వ్యదిం) అక్షరయల తీస కోకూడద . అలయ చపెపట్ానికి గతింలో జ్రగిిన భరగోళిక 

పషకిీయలు ఈనాడు జ్రగగుతుని పషకిీయలకు ఒక ేసయపేక్ష పయష ముఖ్ాతన  ఒక ేరరతిని కలిగనివికయవ్ు”(Tarbuck 
and Lutgens, Earth Science, 6th ed. p. 262).  

2. “ఖ్నిజ్ఞలు ఏరపడకేయలింలో మూసివ్వయబడని పరసిిథ తులోే  మయతషమే ఖ్చిితమ నై రడేియోమ ట్ిషక్స తదేీని 
పొ ిందగలము. తలేి మరియు పలేి ఏకసయథ ని ఐసమ ట్లపులకు ఎట్ువ్ింట్ి కూరగపలు, తీసివ్వతలు జ్రగగకుిండా 
ఖ్చిితమ నై తదేి కనిపెటి్డిం అసయధాిం”(Earth Science, 6th ed., p. 276). 
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3. “ఈ ఏకరూపత అనవద ిపషకృతిని గురిించి మనిం చసేే ఒక అించనా, ఒక సదిాధ ింతమే కయని నిరూపిించబడిన 
చటి్ముకయదని నొకిు చపెుి నాిము” (Dott and Balten, Evolution of the Earth, 4th ed., p. 44). 

4. సిథ రమ ైన క్షయత రడేియోధ్ారిమక క్షయతన  సూచిసూి  మరయిు ఏకసయథ ని సమయచారమునకు మరయిు దానికి 
సింబింధ్ిించిన రేడయిో ఏకసయథ ని కయలములకు మధా సింబింధమున  పయరిశకముగయ తలెియజ్ేస ి ింది. దానికి 
పరావ్సయనముగయ ఖ్చిితమ నై మరయిు విలువ్ నై సమయచారమున  తలెుస క న  పదద తులు, అనగయ 
40Ar/39Ar వ్ింట్ి పదద తులు కీమమ ైన పరిమయణమున  ఖ్చిితింగయ లేదా అింతకింట్ల ఘోరింగయ 
తెలియజ్ేయవ్చ ిన . (“Progress and challenges in geochronology” by Renne, Ludwig and 
Karner in Science Progress [2000], 83 [1], 107). 

5. శయసిర శిక్షణలేని పషజ్లు రడేియోధ్ారిమక సమయచార పదద తిని అనగయ మూలకము యొకు జీవ్నానికి దగగరగయ 
నమూనాల కోసిం మయతషమవే్యడే పదద తని విశ్వసిింపబడుతుిందని అరధిం చసే కోలేరగ (Hugh Ross, Reasons 
to Believe Newsletter). 

IV.  అించనాలు శయసీి రయ సమయజ్ఞనిక ిమయతషమే పషతేాకమ ైనవికయవ్ు, కయని మతసమయజ్ములో కూడా ఉనాియి.  

A. మయనవ్ులు తమ సిథ రమ నై భావ్యలు క రకు ఏకకీృత సూతషిం వ్ ైపు లేదా అన భవ్ భావ్యలతో పరసపర సింబింధిం 
కలిగిఉని నమూనాల వ్ పైు ఆకరిితులవ్ుతారగ. విజ్ఞమ నశయసిరింలో ఈ ఏకీకృత సూతషిం “పరణిామముగయ “ 
మయరిబడిింది.  
a. థీయోడో సయియస్ దొ బాన ైఅై “మయరగతుని మనిషి,” సెబై్రఅ, 155, 409-415, పరిణామము ఒక జీవ్ములేని 

సిథ తి న ించి జీవ్యనిి ఉతపతి చసేే ఒక పషకిీయ, ఇది మనిషిని జ్ింతువ్ులన ిండి వ్వరగచసేూి  మరియు 
భవిితుి లో చపెుపక నదగని పన లన  చయేుట్కు ముింద కు తెస ి ింది.  

b.  బ షయిబ్ర J. అలేి ర్డఅ మరియు సయనా్ ర  M. అలేి ర్డఅ, పరిణామిం నిరవచనిం, (Brian J. Alters and Sandra 
M. Alters, Defining Evolution), పజేి. 104, “పరణిామిం అనిి జీవ్ శయసయి ర ల యొకు పయష ధమిక 
సిందరభిం.... పరణిామిం వివిరముగయ తలెిపే పని,ఏకీకృత సదిాద ింతిం. రసయయన శయసిర అధాయనానికి పరమయణు 
సిదాద ింతిం ఎింత అవ్సరమో, జీవ్శయసిర అధ్ాాయనానికి ఇది అింత అవ్సరిం.” 

B. చాలయ మింద ిసయింపషదాయ క్రైసివ్ులకు ఏకకీృత సదిాద ింతము (వ్యాఖ్యానిం) ఆదకియిండము 1-3 ని ఉనిద ిఉనిట్ుి గయ 
వ్యాఖ్యానిించడింగయ మయరిింది. చాలయ మింద ియవ్వన భూమి సయహితావ్వతిలకు(కిీయిేిబ్ర రరసరె్డి సొ సెైట్ి, భూమిని 
స మయరగ పదివ్వల సింవ్తఅరయల కయలముగయ పరగిణిసయి రగ) మరియు పయత భూమి సయహతిావ్వతిలకు (నమమడానిక ి
కయరణాలు భూమిని ఆద నిక భూగరభ శయసిరిం 4.6 బిలియబ్ర సింవ్తఅరయల కయలింగయ పరగిణిించడిం) ఇది నిజ్ిం. 
లేఖ్నాలన  గూరిిన ఒకర ివ్యాఖ్యానిం వ్యరిక ిఅనిిట్నిి చూడట్ానిక ిల్కిుించట్ానికి మయరగదరిశకిం అవ్ుతుింది. 
ఏఒకురూ కూడా తపుపడు వ్ాకిిగత అించనాలన  కలిగఉిిండరగ. ఎింద కింట్ల, మన ిా జ్ఞమ నమింతా క ింత సయథ యి 
వ్రకూ పూరవ ఊహగయనమే. ఏదేమ నైపపట్ికీ, ఒకర ిపూరవఊహగయనాలు వ్యరిని సతాిం వ్ పైు నడిపిింపట్ానికి 
ముఖ్ామ ైనవి.  
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C. పయష ధమిక క్రైసివ్ాిం పయష ముఖ్ామ నై హరీేమనిట్కిల్ పదద తిని విడచిి “శయసీి రయమ ైన” వ్యదనలతో తన ితాన  
కపుపక ట్ానిక ిపషయతిిస ి ింది. ఇది “ఆధ నిక పరిణామ శయసిరిం” పూరవ ఊహాగయనాలు కయదని మరయిు వ్యట్ి 
శేిము పషపించ దృషిి  కోణిం యొకు దతాి ింశ్ిం దావరయ రూపిింపబడనివికయదని చపెుపట్కు వ్యష యలేద . మనము 
జ్ఞగీతగయ మరియు విశేేినాతమకముగయ ఉిండాలి. ర్ిండువ్ పైులయ సయక్షిం ఉనిట్ుి  కనిపిించ న . మయనసికింగయ, 
సహజ్ింగయ మరియు విదాాపరింగయ ఎట్ువ్ పైు నవన  ఆకరిిింపబడుతునాిన  అని మిమమలిి మేమరగ పషశిిించ కోవ్యలి 
(అదే సీవయసింతుష పి అించన)? 

V . వ్ాకిిగత ముగిింపు 

A. నవన  ఒక వ్వదాింతవ్ తిని, శయసిరవ్వతిన కయన . కయబట్ిి , ఆధ నిక ఏకరరతిశయసిరమున  చదవ్ట్ిం మరియు సమమతిించట్ిం 
నాకు చాలయ పషముఖ్ామ నైనవి. నవన  వ్ాకిిగతింగయ “పరణిామము” వ్లేకయద  కయని “సహజ్తవము” వ్లన ఆిందో ళ్న 
చెిందతిిని. (కయరే్డ సగయబ్ర యొకు పయష ముఖ్ామ నై నిరవచనిం “విశ్విం అనగయ మున పు ఉనిది, ఇపుపడు ఉనిది 
మరియు రయబో తునివి”). ఇద ినాకు పక్షపయతింగయ అనిపిించిింది, కయని నా ఏకరరతి సదిాధ ింతిం అతీతసహజ్తవిం 
మరియు పషతేా క సృషిి  వ్యదిం. ఏదిఎమ నైపపట్ిక ినవన  దనీిని తిరసురిించట్ింలేద  లేదా ఈ పరణిామమునకు 
భయపడట్ిం లేద . నా పయష దమిక దృకపదిం ఏమనగయ, పషతి దానిని ఒక ఉదేద శ్ముతో పయష రింబిించి మరియు క నసయగిించ  
వ్ాకిిగత దేవ్ుడు ఉనాిడు! నాక్రతే, “తలెివ్ నై రూపకలపన”  సహేతుకమ ైన సిదాద ింతింగయ మయరగతుింది. (చూ.  M. J. 
Behe, Darwin’s Black Box and William A. Demski, ed. Mere Creation: Science, Faith and 
Intelligent Design). ఇది ఒక పరిణామిం యొకు “యయదృచిఛకత” మరయిు సహజ్తవింలో “మధావ్రిితవిం 
లేకపమ వ్డిం” ఇవ్వనన ి వ్ాకిిగతమ నై బాధకు మరయిు గిందరగోళ్ింకు గురచిసే ి నాియి. పషకిీయ జీవితింలో ఒక 
పషముకామ ైన భాగము. నవన  సౌకరాింగయ ఉనిదానికింట్ల కచిితమ ైన విలువ్లు కలిగని దాని వ్ పైు ఉిండాలి. నవన  నా 
ఉహగయనలున  గురిిించడానిక ిపషయతిిించాన . 

1. ఆదకియిండము 1-3(పషకట్న గీింధింలో కూడా ఈ విియయనికి వ్సేి ) ఇది అసలు పేషరపేతి రచయితచే అక్షరయలయ 
తీస క న ట్కు ఉదేద శిించ నదకియద . “ఎలయ పయష రింభిం అయిాింది” మరయిు “ఎలయ అింతమౌతుింది” అనవవి 
సయహితాశ రలిలో కపపబడ ిఉనివి.  

2. ఈ గీహిం మీద జీవ్నానికి ఏకకీృత అింశ్ిం, విశ్విం యొకు అభివ్ృదిధ  మయతషమ ేకయద  పరిణామమున   క నిి 
సయథ యిలలో సపిిముగయ కనిపసి ి ింద ి(“క్షతిిజ్సమయింతర పరణిామిం”, “సూక్షమపరనిామిం”  “జ్ఞతులలో 
పరణిామిం”). కయని ఇకుడ ఒక రహసాిం ఉింది! “ఎవ్రగ” మరయిు “ఎింద కు”  మరయిు సృషిి ని  (సృషిి  
పషతాక్షత) గూరిి బ ైబిలు చెపుి ింది, నవన  వ్ాకిిగతింగయ పరిశుదద  గీింధముతో  (అనగయ , పషతేా కమ నై పషతాక్షత ) 
సౌకరాముగయ ఉనాిన . మోడరబ్ర సెైింట్ఫిిక్స రరసెర్డి, అభివ్ృధ్ ిచెింద తుని నమూనాలు మరియు సదిాద ింతాల 
ఆధ్ారింగయ “ఎలయ” ,“ఎపుపడు” జ్రగిిిందో  చపెుి ింది. 

3. “ఆసిి క పరణిామిం” యొకు అింతిమ వ్యసివికత కూడా నా విశయవస అించనాలలో దేనినీ తిరసురిించనివ్వద . 
Darrel R. Falk, Coming to Peace with Science: Bridging the Worlds Between Faith 
and Biologyన  చూడిండి. నాకు(మీలయగే) విశయవస అించనాలు ఉనాియి! నాపషపించ దృకపథిం బ ైబిల్ 
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అన సయరమ నై క్రసిైవ్ాిం. నా పషపించ చితషిం పెరగగుతుని మరియు మయరగతుని అవ్గయహన. 
B. భూమి యొకు “నిజ్మ నై” వ్యస అ నా వ్వదాింతశయసిరింలో ఒక సమసా కయద , ఇవి తపప: 

1. విశ్విం యొకు సయరవతిషక సింసథ , “బిగ్స బాాింగ్స” యొకు సపిిమ నై ఉదేద శ్ాిం, విశ్విం పయష రింభానిి 
తెలుస కోవ్ట్ానికి తోడపడుతుింది కయని పరిణామ అభివ్ృదిధ  (అనగయ, సహజ్తవిం) యొకు అపరిమిత 
సమయిం యొకు అవ్కయశయలన  పరమిితిం చసే ి ింది. 

2. శిలయజ్ రకియరగ్ లలోని పయష రింభాలు మరియు ముగిింపులు “విరయమ సమతులాత”న  సూచిసయి యి, పరణిామ 
అవ్కయశ్ిం పుింజుకుింట్ుింది (బహుశయ దేవ్ుని క నసయగుతుని సృజ్నాతమకత చరాలు) మరయిు కయలకీమణేా 
ఒకదానిక కట్ ిమయరగప చేయడిం లేదా అన సరణ దావరయ కీమింగయ మయరగప చెిందవ్లసని అవ్సరింలేద .  

3. ఆధ నిక శయసిరిం మరయిు పురయవ్స ి  శయసిరింన   నా బ ైబిల్ అధాయనిం న ిండి మరిింత అరథిం చేస కునవ వ్రకు, 
పయత భూమి మరియు మయనవ్తవిం యొకు ఇట్ీవ్లి పషతేాక సృషిి  ఒక పూరవ-నమూనా మోడల్ న  
హతుి క ని ఉింట్ాన . వీట్ ికీమిం నా పక్షపయతానిి చూపిస ి ింది (కయని మనమిందరిం వ్యట్ిని కలిగి ఉనాిము)! 

4. సెైబ్రఅ నాకు శ్తుష వ్ు కయద , రక్షకుడూ కయద ! ఈ యుగింలో జీవిించడిం చాలయ ఉతాఅహింగయ ఉింది! 
పెరగగుతుని జ్ఞమ నిం! హెర్మనిట్ికల్ గయ సమయచారిం పొ ింది నమిమ ఉిండట్ిం చాలయ ఓదారగపగయ ఉింది! విశయవసిం 
మరియు కయరణిం యొకు అన సింధ్ానిం, లేదా బ బైిల్ మరయిు సెబై్రఅ విశ్వసనీయతతో ఒక అద భతమ నై 
అవ్కయశ్ిం! John H. Walton, The Lost World of Genesis One: Ancient Cosmology and the 
Origins Debate ఈ క ీ తి పుసికిం ఈ అనవవిణలో నన ి పమ ష తాఅహిించిింది. 

VI. భూమి యొకు వ్యస అ గురిించి పషస ి త అించనాలు 

A. చింద ష డి రయళ్ళు మరయిు ఉలుల రడేియోమ ట్ిషక్స కయలనిరణయము 4.6 బిలియనే సింవ్తఅరయల వ్దద  ఉింది. ఇవి ఈ సౌర 
వ్ావ్సథ  యొకు గీహాల మయదిరగియనవ ఉనాియి. మన సూరగాడు మరియు దాని అన బింధ గీహాలు, తోకచ కులు 
మరియు గీహశ్కలయలు కూడా ఈ సమయింలోనవ ఏరపడా్ యి. భూమి యొకు పురయతన శిలలు రడేియోమ ట్ిషక్స 3.8 
బిలియబ్ర సింవ్తఅరయల నాట్విి. 

B. మొదట్ ిమయనవ్ జ్త (హో మో సేపయిబ్రఅ) యొకు అతీిందిషయ సృషిి  యొకు తదేీ మరిింత కిిమ నై సమసా కయనీ ఇద ి
పదవి్వల డిగరీల పరిధ్లిో ఉింద,ి బహుశయ 40,000. కయలకీమయన సయరిం కయలపరమిితిలో సృషిిించబడని మనకు మయతషమే 
సమయిం సమసా. గడచిే సమయిం బట్ిి  దవే్ుడు పషభావితిం కయడు. దవే్ుని పషతిరూపింలో ఆయనచే సృషిి ించబడని 
అతని అతుానిత సృషిితో సహవ్యసిం కలిగియుిండట్ానికి భూమి మరయిు దాని వ్యతావ్రణిం దవే్ునికి “సథ లయనిి” 
అిందిించే నిరిదిి పషయోజ్నిం కోసిం కయలకీమణేా సృషిి ించబడా్ యని నవన  నముమతునాిన . ఈ నమమకయలకు ఒకఒేకు 
మూలిం పేషరపేతి బ ైబిల్. నవన  దానికి అతుకుుని దవే్ుని సృజ్నాతమక కయరయాచరణ యొకు భరతిక అింశయలపెై నా 
అవ్గయహన పెించ కోట్ానిక ిఆధ నిక విజ్ఞమ న శయసయి ర నిి అన మతిసయి న !  

VII. ఆదికయిండము 1-11ని అరథిం చసే కోవ్డానికి నాకు సహాయపడని పుసికయలు: 
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A. డెరక్్స కిడేి ర్డ, జ్్నిససి్, ట్నివ్ ల్ పయ.ని కయమ ింట్రరస్ (Genesis, Tyndale OT Commentaries), వ్యలూాిం 
1 

B. హాగ్స రోస్ బుక్సఅ  
C. జ్ఞబ్ర హచె్ వ్యలిబ్ర బుక్సఅ  
D. ఫిలి్ ఇ జ్ఞనఅబ్రఅ బుక్సఅ  
E. ఆర్డ కే హారసిబ్రఅ బుక్సఅ  
F. బ మయర్్డ రయముఅోక్సఅ  

ఈ రచయితలు వ్ దకుతుని నా మనస అ యొకు  పయష రథనల పషతిఫలిం. వ్యరి అింతరదృిుి లు మరయిు వివ్రణములలో నవన  
అలయింట్ ిశయింతిని కన గొనాిన . నవన  వీరలిో ఒక రచయితన  ఎన ికోవ్లసి వ్సేి , నవన  ఒకరిని ఎన ికోలేన . సమ దరగలయరయ, 
మూలయలు లేదా విశోవదభవ్ శయసిరిం లేదా ఆదికయిండము మీకు ఆసకిికరింగయ ఉింట్ల, నవన  మిమమలిి చదవ్మని 
వ్వడుకుింట్ునాిన ! 

Copyright © 2014 Bible Lessons International 

 

1:3 

NASB, NKJV, NRSV “సర ైన సమయంలో”  

NJB “నిరీణత సమయములో” 

TEV  “సర ైన సమయంలో” 

 
ఈ పదిం బహువ్చనింలో ఉనిద ి(అనగయ, “శయశ్వతమ నై కయలయనిక ిముింద ”) మరియు ఇది మొతిిం కీీస ి  సింఘట్నన  
పషతిబిింబిస ి ింది (చూ.  1 తిమోతి 2:6, 6:14-15, గలతీ. 4:4). ఇద ిఈ కిీింద ివ్యట్నిి కూడా సూచిించవ్చ ి, 

1. కోయినవ గరీకు భాి యొకు విసిృత 
2. రోమ్ యొకు రయజ్కీయ పషశయింతత 
3. హో మ రకి్స దవే్తలు మీద గౌరవ్ిం మరియు నమమకిం కోలోపయిన తరగవ్యత పషపించిం యొకు మతపరమ నై నిరరక్షణ 

 
▣ “బయలుప్ర్చబడ ను” దీని అరథిం “వ్ లుగులోనిక ిసపిిముగయ తబేడిింది” లేదా “సపిిింగయ వ్ లేడెైింది.” యిేస  స వ్యరిలలో 
మరియు అపమ సిలుల బో ధనలలో సపిిింగయ వ్ లేడెైింద ి(చూ.  2 తిమోతి 1:10). 
 
▣ “ఆయన వ్యకుక” (1) కీీస ి న  గూరిి న స వ్యరిన , (2) కీీస ి న  ఇది సూచిస ి ింద ి(చూ.  యోహాన  1:1, పషకట్న 19:13). 
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▣ “నాకు అప్ిగ ంప్బడని” పౌలు స వ్యరి విియింలో తన నాయకతావనిి (చూ.  1 క రిింథ.ి 9:17, గలతీ. 2:7, 1 ధ్సేఅలోనిక 
2:4, 1 తిమోతి 1:11) మరయిు విశయవస లిందర ివిియింలో తన నాయకతావనిి లోతుగయ గీహిించాడు (1 క రిింథీ. 4:1-2, 1 
పేతురగ 4:10). 
 
▣ “ర్క్షకుడ నై మన దవేుడు” కయపరతితవ లేఖ్లనిిట్ిలో దవే్ునికి ఈ బిరగద  తరచూ ఇచాిడు (చూ.  తీతుకు 1:3, 2:10, 
3:4). 2 తిమోతి 1:10లో గమనికన  పూరిిగయ చూడిండి. అయిత,ే పషతీ సిందరభింలోనూ ఇది యిేస  నిమితిము 
ఉపయోగిించబడిింది (చూ.  1:4, 2:13, 3:6 ) . ఇది రోమబ్ర చకీవ్రగి లచ ే పేరొునబడని (“Lord” “పషభువ్ు” వ్ింట్ి) శీరిిక. 
 

NASB (సవర ంప్బడిన) వ్యకాము: తీతుకు 1:4 
4అందర  విశయోస విషయములో నా నిజమైెన కుమయర్ుడగు తీతుకు, తండిరయి నై దేవుని నుండయిు మన ర్క్షకుడ నై 
కరరసుత యిసేు నుండియు కృప్యు సమయధానమును నీకు కలుగును గయక. 
 

1:4 “ తీతునకు” ఈ పతిషక తీతున  సింబో ధ్ిించి వ్యష సనిా, సింఘము అింతట్ ిముింద  చదవ్వ్లసిింది (చూ.  
“న వ్ువ”బహువ్చనింలో తీతుకు 3:15). తీతు అన ాలలో పౌలు యొకు నమమకమ నై అపమ సిలతవ రయయబారి. 
అపమ సిలులకయరాములలో తీతున  పేరొునకపమ వ్ట్ిం విింతగయ ఉింది (పరిచయిం II. C. న  చూడిండ)ి. 

▣ “నా నిజమైెన కుమయర్ుడు” పౌలు 1 తిమోతి 1:2 లో తిమోతిక ిఇదే పరిభాిన  ఉపయోగిించాడు మరయిు “నా కుమయరగడా” 
అని 2 తిమోతి 1:2లో మరయిు ఫలిేమోన  1:10 లో ఒనవసమిున  గూరిి ఉపయోగిించారగ. పౌలు దావరయ మయరగమనస అ 
పొ ిందినవ్యరకిి మరయిు సేిహతిులకు ఇది కుట్ుింబ రూపకిం. 

▣ “అందర  విశయోసంలో” అపమ సిలుల కయరాములు 10:14 మరయిు 11:8లో ఉనిట్ుే  “అిందర”ి అనవది అపరిశుభషమ నై అరథింతో 
ఇకుడ ఉపయోగిించబడలేద , కయనీ దాని సయరవతిషక లేదా సయధ్ారణ అరథింలో వ్యడబడిింది. ఇలయింట్ి పదబింధిం యూదా 1:3 లో 
వ్యడబడిింది. ఇద ిమయనవ్ులిందరకిీ మరయిు మయనవ్ులిందరకిీ అింద బాట్ులో అనవ సయధ్ారణ అరథింలో ఉింది. ఇది తపుపడు 
బో ధకుల శేీి ితావనిక ి మరియు పషతేాకతకు పషతాక్ష విరగదధ ిం కయవ్చ ి. 

▣ “తండిరయి ైన దేవుని నుండి కృప్ మర యు సమయధానము” ఈ ర్ిండు పదాలు తరచ గయ పౌలు పయష రింభ పయష రథనలలో ఉింట్ాయి. 
లేఖ్ల పయష రింభింలో “పలకరిింపుల”లో “కృప” (ఖ్యరసి్, charis) మయట్ల కూరగప అయిేా అవ్కయశ్ిం ఉింది. (ఖ్యర్రబ్ర, charein చూ.  
యయకోబు 1:1; అపమ సిలుల కయరాములు 15:23). ఇదే విధమ నై గరీకు పదిం, గరీకు భాిలలో ఉని చాలయ లేఖ్ల పయష రింభింలో 
ఉనిది. పౌలు సయధ్ారణమ నై సయింసుృతికతో (ఖ్యర్రబ్ర, charein) పయష రింభిం తీస క ని దానిని పషతేా కమ ైన క్రసిైవ్ ఖ్యరసి్ 
(charis)గయ మయరగసయి డు. 

   “సమయధ్ానము” అనవ పదిం సయధ్ారణ హీబూష  గరీట్ిింగ్స “షయలోమ్” (Shalom) న  పషతిబిింబిస ి ింది. అలయ అయిత,ే పౌలు గరీకు 
మరియు హిబూష  శుభాకయింక్షలన  ఒక క్రసిైవ్ గరీట్ిింగ్స గయ మిళితిం చసే ి నాిడు. 
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    ట్ కలేస్ రసిెపిస్ (చూ.  KJV) మరియు గరీకు రయతపతషా లు A, C2, మరయిు K, కృపకు మరియు సమయధ్ానమునకు “దయ” 
న  కూరయియి. ఇద ిబహుశయ 1 తిమోతి 1:2 మరయిు 2 తిమోతి 1:2 లో ఉిండే సమయనతవిం. చిని రూపము లయట్బి్ర వ్లేగ ట్లే   
మరియు א, C*, D, F, G, మరియు P రయతపతుష లలో కన గోనబడిింది. UBS4 తకుువ్ పఠ్నానికి  “A” రటే్ిింగ్స ఇచాియి. 

   “తిండిష” నిమితిము 1 తిమోతి 1:2 లో ఉని పషతేాక అింశయనిి చూడిండి. 

▣ “మన ర్క్షకుడ నై యిసేు కరరసుత ”  “రక్షకుడు” (చూ.  తీతుకు 1:3-4; 2:10,13; 3:4,6)అనవ ఈ పదిం తిండిషయిెనై దేవ్ుడెనై , 
పయతనిబింధనపు YHWH ని మరియు మసేఅయయ అనబడే యిేస  కీీస ి కున  వ్యడబడి, వ్యరిని కలుపుతోింది. ఇద ిదవే్ుని గూరిి  
తీతుకు 1:3లో మరియు యిసే  కీీస ి న  గూరిి 1:4లో వ్యడబడిింది. పయత నిబింధనలో దేవ్ుని శీరిికలన  కీీస ి కు వ్రిిించి 
ఉపయోగిించడిం, క ీ తి నిబింధన రచయితలు యిేస  దెైవ్తావనిి నొకిు చెపపే ఒక సయధ్ారణ మయరగ ిం.  

NASB (సవర ంప్బడిన) వ్యకాము: తీతుకు 1:5 - 9  
5నేను నీకు ఆజఞఞ ప్ించిన ప్రకయర్ము నీవు లోప్ముగయ ఉనివ్యటిని దిదిద , ప్రతి ప్టిణములోను ప్ెదదలను నియమించు 
నిమితతమే ననేు కేరతులో నినుి విడచిి వచిితిని. 6ఎవడ ైనను నిందార్హ తుడును, ఏకప్తీిప్ుర్ుషుడును, 
దురయోాపయర్విషయము నేర్ము మోప్బడనివ్యర ై అవిధయేులు కయక విశయోసుల ైన ప్ిలులుగలవ్యడున ై యుని యి డల 
అటిివ్యనిని ప్ెదదగయ నియమింప్వచుిను. 7ఎందుకనగయ అధాక్షుడు దేవుని గృహనిరయోహకునివ్యల  నిందార్హ తుడ ై 
ఉండవల ను. అతడు సరోచాిప్ర్ుడును, ముకోకప్ియు, మధాపయనియు, క టుి వ్యడును, దురయు భామును 
ఆప్రక్షించువ్యడును కయక 8అతిధపి్ిరయుడును, సజజనప్ిరయుడును, సోసథబుదిధ  గలవ్యడును, నీతిమంతుడును, 
ప్వితుర డును, ఆశనిగరహముగలవ్యడున ై యుండి 9త్ాను హ తభోదవిషయమైె జనులను హచెిర ంచుటకును 
ఎదుర్డువ్యర  మయట ఖ్ండించుటకును శకితగలవ్యడగునటుు , ఉప్దశేమును అనుసర ంచి నమమదగ న భోదను గటిిగయ 
చేప్టుి క నువ్యడున ై యుండవల ను. 
 

1:5 “ఇందు నిమితతము” తీతుకు అపపగిించబడిన పని (1) లోపముగయ ఉనివ్యట్ిని లేక ముగిింపు లేకుిండా ఉనివ్యట్ిని 
కీమబదీధ కరిించడిం మరియు  (2) పదెద లన  నియమిించడిం (చూ.  అపమ సిలుల కయరాములు 14:23). ఇపపట్ిక ేఉనిపదెద లన  
నియమిించే పదద తి సరిపమ దని నిరూపిించబడిన దానిని మ రగగుపరచట్ిం ఇకుడ సమసా కయద , కయని ఒక పదద తిని సయథ పిించాలి. 1 
తిమోతి 3లో, ఎఫసే లో సింఘయనిి సయథ పిించినపుడు చపెిపనవ్యట్ిక ిభినిముగయ వ్ావ్సీథ కుీ తమ ైనదిగయ ఉనిది. తీతు 
నియయమకయలన  గమనిించిండి, సింఘము యొకు ఆమోదముతో నియమిింపబడలేద . “పషతీ పటి్ణములోన ” ఈ పదానిి 
గమనిించిండి. తిమోతి మరయిు తీతు అపమ సిలతవ పషతినిధ లే కయని సయథ నిక కయపరగలు మరయిు పయష ింతీయ నాయకులు లేక 
పెదద లు కయదని గురగి ించ కోిండి. 

▣ “కేరతు” ఇది ఫలిిషీి యుల అసలు సవసథ లము మరయిు గరీకు పూరవపు మినోవ్బ్ర సింసుృతి. అపమ సిలుల కయరాములు 27:7-13, 
పౌలు రోమయకు వ్ ళ్ళు మయరగ మున ఈ దీవిని దరిశించాడు, కయని అకుడ బో ధ్ిించినట్ుి  లిఖిించబడలేద . పౌలు కీీ.శ్ 60 
పయష రింభములో రోమయ చరెసయల న ిండ ివిడుదల అయిన తరగవ్యత  వ్యష యబడని ఈ కయపరతితవ లేఖ్లు తన నాలగ వ్ మిినరర 
యయతషన  పషతిబిింబిస ి నట్ుి  చాలయమింద ివ్యాఖ్యాతలు(ఈ రచయిత కూడా) భావిస ి నాిరగ.  
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▣ “అది” ఇది ఒక హనిా (hina) (పషయోజ్న నిబింధన) కయబట్ిి  పౌలు లేఖ్ల యొకు లక్షణిం (చూ.  తీతుకు 1:9,13; 
2:4,5,8,10,12,14; 3:7,8,13,14). 

పౌలు తీతున  కిీింది విధముగయ ఉిండాలని భావిస ి నాిడు, 

1. ఏదెైత ేవిడువ్బడి ఉనిదో  దానిని కీమములో (అనిశిితి మధా సింభావ్నారధకము) పటె్ుి ము 
2. పెదద లన  ఎింపకి (అనిశిితి కిీయయశీల సింభావ్నారధకము) చయేుము  

▣ “నియమించు” “నియమిించ ” అనవ కిీయ అనగయ “అధ్కియరిం అపపగిించ .” అపమ సిలుల కయరాములు 6:3లో వ్యష యబడని 
విధముగయ ఏడుగురగ అపమ సిలులన  ఏరపరచ క నిన సిందరభములో కూడా ఇదే “కిీయ” అపమ సిలులకు వ్యడబడిింది. ఇది ఒక 
అధ్కియర పషతినిధ్ ిబృిందిం. అపమ సిలుల కయరాములు  14:23 లో వ్యష యబడని విధముగయ పౌలు మరియు బరిబా పదెద లన  
నియమిించిన విధముగయ తీతు కూడా నియమిించవ్లసనిదగియ నిరేదశిస ి నాిడు. పౌలు తిమోతిని కూడా అలయనవ చెయయాలని 
నిరేదశిించట్ిం లేద  ఎింద కింట్ల ఎఫసే లో గృహ సింఘములు సయథ పిించబడని పని (చూ.  1 తిమోతి 3). 

▣ “ప్ెదదలు” “పేషసూైట్లరోయి” (presbuteroi) అనవ పదిం “పరయావ్వక్షకులు” (చూ.  తీతుకు 1:7) మరయిు కయపరగలకు (చూ.  
అపమ సిలుల కయరాములు 20:17, 28; తీతుకు 1:5, 7) ఒక పరయాయపదిం. “కయపరగలు” అనవ పదిం యూదా నవపధాింలో ఉనిది, 
“పరయావ్వక్షకులు” అనవ పదిం గరీకు నగర-రయిిర రయజ్కీయ-పరిపయలనా నవపథాింలో ఉింది. I తిమోతి 3:6లో అరహతన  గమనిించిండి, 
క ీ తిగయ మయరగమనస అ పొ ింది ఉిండకూడద . దనీిని బట్ిి  ఇవి క ీ తిగయ ఏరపడిన సింఘయలు అని అరధమవ్ుతుింది. 1 తిమోతి 5:1లో 
పషతేా క అింశ్ిం: పదెద లు (SPECIAL TOPIC: ELDER), గమనిించిండి. 

▣ “నేను నీకు ఆజఞఞ ప్ించిన ప్రకయర్ం” ఇది అనిశిితి మధా ఆదశే్ము. గరీకు వ్యాకరణిం. తీతు పౌలు యొకు అపమ సిలతవ 
కుమయరగడగియ పనిచేస ి నాిడు. 

1:6 “ఎవడ ైనను” ఇద ిమొదట్ ితరగతి ిరతులతో కూడని వ్యకాిం. పషతి నగరింలో అరహతగల పురగిులు ఉింట్ారని పౌలు 
భావిించాడు. 

NASB           “నిందించటానికి ప్ెైగయ ఉనిది” 
NKJV, NRSV “నిందార్హ తుడు” 

TEV “నిందలేని వ్యడు” 

NJB “నిందవ్యేరయని గుణం” 
 

     1 తిమోతి మరియు తీతుకు (చూ.  తీతుకు 1:6,7; 1 తిమోతి. 3:2,7,10; 5:7; 6:14) లో సయన కూల మరియు 
పషతికూలమ నై అనిి అరహతలకు ఇది కీలకిం. 1 తిమోతి 3 లో ఇద ేగరీకు పదిం వ్యడలేద , కయని సరిగయగ  అదే విధింగయ 
ఉపయోగిించబడని పరయాయపదిం ఉనిది. పరచిారిం చసేేవ్యరగ విసయవస ల సమయజ్ింలో మరియు సమయజ్ింలో అన ాలకు మించి 
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సయక్షిగయ ఉిండాలి అవిశయవస లు (చూ.  తీతుకు 2:5,8,10; అపమ సిలుల కయరాములు 2:47; 4:4,31; 5:13,42). 1 తిమోతి 
3:2లో పషతేాక అింశయనిి చూడిండి.  

    ఈ అరహతలన  ర్ిండు ఉదేద శయల వ్ లుగులో అరథిం చసే కోవ్యలి: (1) నాయకులు/పదెద లు విశయవస లకు మరియు అవిశయవస లకు 
ఆమోదయోగాింగయ ఉిండాలి. స వ్యరరికరణ అనవద ిఅింతిమ లక్షాిం మరయిు (2) పెదద లు/నాయకులు తపుపడు బో ధకుల న ిండ ి
భినిింగయ ఉిండాలి ఈ అరహతలన  వ్వరేవరగ సింసుృతులకు మరియు కయల వ్ావ్ధ లకు ఎలయ ఉపయోగిించాలో తలెుస కోవ్ట్ిం 
కిిిం. విశయవస లు చారతిషా తమకింగయ ిరతులతో కూడని నియమయలపటే్ వివ్వచన కలిగ ిఉిండాలి, అయినపపట్కిీ దవే్ుడు ఇచిిన 
సూతషా లన  అింగరకరిించ ేవ్యరగియ ఉిండాలి. ఆధ నిక పయశయితా సింఘయలతో నా అన భవ్ిం ఇది: 

1. వ్యరగ ఒకట్ ిలేదా అింతకింట్ల ఎకుువ్ అరహతలన  రగజువ్ు చేసయి రగ, కయని ఇతరగలన  విసమరిసయి రగ లేదా తకుువ్గయ 
చూసయి రగ.  

2. వ్యరగ ఈ మయరగ దరశకయలన  చూపిించి, బ ైబిలు అధ్కియరయనిి పొ ిందారని చపెుపకుింట్ుింట్ారగ.  
3. వ్యరగ ఈ నియమయలన  మొదట్ి శ్తాబద పు సింసుృతికి బద లుగయ మన నవట్ ిదనిిం వ్ లుగులో అరథిం చేస కుింట్ారగ, 

అబదద బో ధకులచే అింతరయయిం కలిగిించబడిింది.  
4. వ్యరగ అసపిిమ నై పదబింధ్ాలన  తీస క ని వ్యట్ిని విశ్వవ్యాపిింగయ వ్రిిించ ేపిడవి్యద నియమయలుగయ మయరగసయి రగ. 

దయచసేి 1 తిమోతి 3 పె ైనా పూరిి చరిన  www.freebiblecommentary.org లో చదవ్ిండి. 
 
▣ “ఏకప్తీిప్ుర్ుషుడు” ఈ పదబింధిం చాలయ చరికు కయరణమ ైింది, ఇది ఎఫసె లోని సింఘములో కూడా ఒక ముఖ్ామ నై 
సమసా (చూ.  1 తిమోతి 3:1, 12; 5:7). ఇద ికిీింది వ్యట్ిని సూచిించవ్చ ి : 

1. బహుభారాతవిం 
2. విడాకులు తరగవ్యత పునరివవ్యహిం 
3. జీవిత భాగసయవమి మరణిించిన తరగవ్యత ర్ిండవ్ వివ్యహిం 
4. తన భారా మరియు కుట్ుింబానికి నమమకింగయ మరియు శ్దీధ గల వ్ాకిి 

పయష రింభ సింఘము కుట్ుింబ సింబింధ్ాలపెై అధ్కి విలువ్న  కలిగి ఉింది, మరియు ఈ విియింలో(కుట్ుింబిం) ఏదెనైా సమసా 
వ్సేి  సింఘములో నాయకతవ సయథ నిం న ిండి ఒకరిని అనరగహ లుగయ చసే ి ింది.  

1. రోమబ్ర సయమయా జ్ాింలో మొదట్దిి సమసా కయద , కయని యూద ల సమయజ్ింలో (యయకోబు, ఎలయునా, దావీద , 
సలోమోన ) ఒక సమసాగయ ఉిండవ్చ ి.  

2. ర్ిండవ్ద ిసయమయా జ్ాింలో గొపప సమసా, సయింపషదాయిక పయఠ్శయల ిమయమయి మరియు హలి్ే ల్ యొకు ఉదార పయఠ్శయలల  
మధా రబిైనికల్ చరిల ఆధ్ారింగయ యూదామతములో కూడా ఇది సమసేా. 

3. మూడవ్ద ిపయష రింభ సింఘము యొకు పషధ్ాన ఆిందో ళ్న, ముఖ్ాింగయ ట్ రగి లేియబ్ర కి మరయిు ఇపపట్కిీ ఐరోపయలో ఇది 
ఒక సమసా. అయితే I తిమోతి 5:9 (చూ.  రోమయ 7:1-2, 1 క రిింథ.ీ 7) లో విధవ్రయిండుష  పునరివవ్యహిం 
చేస కోవ్ట్ానికి ఎట్ువ్ింట్ి ఆట్ింకములేద . 
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4. నాలగ వ్ది, వివ్యహమున  నిషేదిించే తపుపడు బో ధకులకు సింబిందిించినది (1 తిమోతి 4:3). బషహమచారిగయ ఉిండాలని 
నిరణయిించ కునివ్యరగ తపప(యిేస  కీీస ి  మరయిు పౌలు ఒింట్రగియ ఉనాిరని గురగి ించ కోిండి) బలమ ైన కుట్ుింబ 
జీవితిం యొకు అవ్సరతన  మరో విధ్ానములో చపెపబడుతుింది. 
 

▣ “అవిధేయులుకయక విసయోసుల ైన ప్ిలులు గలవ్యడ ై” 1 తిమోతి 3:4-5 లో దీనిని గూరిి  చరిిించబడిింది. నాయకతవపు 
లక్షణాలు ఒకర ికుట్ుింబ జీవితింలో చూడవ్చ ి. ఈ పయష రింభ సింఘములలో, భారాభరిల మధా విబధే్ాలు లేక పలేిలు లేక 
ముసలివ్యర ివ్లన విబేధ్ాలు లేక సమసాలు ఉనాి అనరహతకు వ్యరిని గురిచసే ి ింది. “విమరశలన  వ్ావ్హరిించ పనిలేద ” 
అనవది పషధ్ానమ ైన ఆిందో ళ్న. ఒకరగ తన ఇింట్ిని ఎలయ నియమిసయి రో, అది సింఘయనిి ఎలయ నడపిసి ి ిందో  చూపసి ి ింది. ఈ అరహత 
గురిించి అపుపడపుపడు పరిచరా చసేే మనిం తెగ ఆిందో ళ్న చెింద తుింట్ాిం! తరచ గయ బో ధకుల పలేిలు దెవై్భకిిగల ఇింట్లిో 
మరియు దెైవిక తలేిదిండుష ల సమక్షింలో కూడా తిరగగుబాట్ు చేసయి రగ. ఈ అింశ్ింపె ైపడివి్యదిం లేకపమ వ్ట్ిం ఇతరగల అరహతల పటే్ 
కూడా పషతిబిింబిించాలి.  
 
▣ తీతుకు 1:6 పయసిర్డ గయర ిపలేిలు కూడా వ్రిిస ి ిందా? లేక పయసిర్డ గయరిక ిఇింకో ర్ిండు మూడు ఎకుువ్ అరహతలు ఉింట్ాయయ? 
ఎలయగ్రనా అద ికుట్ుింబిం యొకు జీవ్నశ రలి మరయిు అధ్ికయరిం పటే్ ఉని వ్ ఖై్రపిెై దృషిి  పడెుతుింది. అరహతల యొకు విసిృత 
జ్ఞబితాలో కయబో యి ేనాయకుడిని/ పెదద ని సూచిస ి ింది అని భావిస ి నాిన .  

1:7 “ప్ర్ావ్కే్షకుడు”ఎపిసమ ుపయబ్ర (episkopon) అనవ ఈ పదిం సయధ్ారణింగయ “పరావ్వక్షకుడు” లేదా “బిి్” అని 
అన వ్దిించబడుతుింది. సిందరభిం వ్యరగ ఒకే వ్ాకిిని సూచిసయి రని చూపసి ి ింది (చూ.  తీతుకు 1:5,7 మరయిు అపమ సిలుల 
కయరాములు 20:17, 28). ఈ పదానిక ిగరీకు నగర-రయిిర, రయజ్కీయ-పరిపయలనా నవపథాిం ఉింది. I తిమోతి 3:2 లో గమనికన  
చూడిండి. 

▣ “దేవుని గృహనిరయోహాకుని వల ” ఇద ిగృహనిరయవహకతవిం గూరిి సూచిస ి ింది (చూ.  1 క రిింథ.ీ 4:1; 9:17 ). గృహము 
గూరిి పదిం తీతుకు 1:6లో అరహతలన  గూరిి చపెపబడిింది. పయసిర్డ ఒక కుట్ుింబ వ్ాకిిగయ కుట్ుింబానిి నడపిిించే విధ్ానిం, 
సింఘయనిి నడపిిించడింలో పషతిబిింబిస ి ింది. తీతుకు 1:7లో ఐద  చెడు లక్షణాలు ఉనాియి మరియు 1:8లో ఆరగ మించి 
లక్షణాలు ఉనాియి. పషతేాక అింశ్ము: ద రగగ ణాలు మరియు సద గ ణాలు (SPECIAL TOPIC: VICES AND VIRTUES ) అనవ 
అింశయనిి 1 తిమోతి 1:9లో చూడిండి.  

NASB, NKJV          “సోంత ఇషయి నుసయర్ుడు కయడు” 

NRSV, TEV “ఆహంకయర్ుడు కయడు” 

NJB  “ఎప్ుిడూ అహంకయర్ం చూప్నివ్యడు” 
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    ఇది ఆట్స్,  autus (ఒకరి సీవయ) మరయిు ఎదో మ ,ై edomai  (ఆనిందిం) అనవ సమేమళ్న పదిం. ఇది సవచితుి డు, 
మూరేపు పట్ుి దలగలవ్యడు, ఆహింకయరగడు, సొ ింత ఆనిందాలు చూస కునవవ్యడు (2 పేతురగ 2:10) అని ఒక వ్ాకిి లక్షణాలన  
చెపపేది. 

▣ “తోర్గయ కోప్ప్డువ్యర్ు కయక” “ఓరేగ” (orgē) అనవ ఈ పదిం, కోపిం కటి్లు తెించ కోవ్ట్ానిి సూచిస ి ింది. ఈ పదిం 1 తిమోతి 
3:3 లో చెపపబడని అరహతల జ్ఞబితాలో ఉని “సయతీవకిం” మరయిు “సమయధ్ానిం” అన వ్యట్కి ిపూరిి విరగదధ ిం. ఇది ఒక వ్ాకిి 
కోపపడుట్కు తవరపడట్ిం మరియు తీవ్షమ నై మయనసకి సిథ తిని  సూచిస ి ింది.   

NASB, NRSV         “మతతకు బానిస” 
NKJV “మతుత కు ఇవోబడలేదు” 

TEV “త్ాగుబో తు” 

NJB “ప్ెదద  త్ాగుబో తు” 

 

    ఇది సపెూి జిింట్, సయమ తలు 23:29-35 న ించి ఒక సూచనగయ ఉింది. ఇకుడ కేిందీషకరిించవ్లసిింది, బ ైబిలు 
తషా గుడున /మతుి న  వ్ాతిరేకసి ి ింద ికయని పూరిిగయ ఉిండకూడద  అని బో ధ్ిించట్ిం లేద  (చూ.  ఆదకియిండము 27:28; కరిీనలు 
104:14,15; పషసింగ ి9:7; సయమ తలు 31:6-7). వ్యరగ పరచిరా (చూ.  రోమయ 14:1-15:13; 1 క రిింథీ. 8-9; 10:23-33) 
చేస ి ని సింసుృతిలో ఇతరగలపెై వ్యరికి ఉని పేషమ కయరణింగయ ఒకరి వ్ాకిిగత సేవచిన  పరమిితి చయేడిం దావరయ పూరిిగయ/ 
అసలు తషా గకపమ వ్ట్ిం అనవది విశయవస లు వ్ాకిిగతింగయ కీీస ి  యిేస కు ఇచిిన నిబదద త. I తిమోతి 3:3లో పషతేాక అింశ్ిం: 
మదాింవ్ పైు బ ైబిల్ వ్ ఖై్రగలు (కిణవ పకిీయ) మరయిు మదాపషభావ్ిం (వ్ాసనిం)న  చూడిండి. 

NASB, NRSV, NKJV “పో టాు డువ్యడు కయడు” 

TEV, NJB  “హ ంసయతుమకుడు కయడు” 

 

    అక్షరయల“క ట్లివ్యడు” అని కయద . ఇద ిమతుి  ఎకుువ్ వ్యడకయనిి గూరిినది  లేకక నిి వ్ాకిితవ రకయలు గూరిి నది 
అయియుిండవ్చ ి (చూ.  1 తిమోతి 3:3). 

NASB          “దురయమర్గప్ు లయభం మీద ఆశకుత లు కయక” 
NKJV “ధనమునక ై అత్ాాశోకుత లు కయక” 

NRSV “లయభాములక ై అత్ాాశోకుత లు కయక” 

TEV “ధనముక ై ఆశకిత గలవ్యర్ు” 

NJB  “ర్ూకలమీద అత్ాాశ” 
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    ఇదే విధమ నై సమసా తీతుకు 1:11లో తపుపడు బో ధకులలో పషతిబిింభిస ి ింది. 1 తిమోతి 3:8లో గమనికన  పూరిిగయ 
చూడిండి.  

1:8 “అతిధి ప్ిరయుడు” ఇది అక్షరయల “అపరిచితుల పేషమికుడు.” పౌలు కయలింలో పరేగబడ్ వ్ాభిచార గృహాలే సతషా లు కయబట్ిి  
క్రైసివ్ులు మరి ముఖ్ాింగయ క్రైసివ్ నాయకులు/పదెద లు, ఒక చోట్ు న ిండి మరొక చోట్ుకు పమ వ్ు మిినరరలకు మరయిు 
సమయజ్ింలో అవ్సరతలో ఉని వ్యరిక ివ్యరి గృహాలన  తరెచి ఉించాలి (చూ.  1 తిమోతి 5:10; రోమయ 12:13; హెబీష. 13:2; 1 
పేతురగ 4:9; 3యోహాన  1:5).  

▣  “సజజన ప్ిరయుడును”  తీతుకు 1:8లో మొదట్ ిర్ిండు పదాలు ఫలిియోస్ (phileos) మరయిు అగయతోస్ (agathos) యొకు 
సమేమళ్నిం. గరీకో-రోమబ్ర సింసుృతిలో అింగరకయరయనికి సయధ్ారణింగయ వ్యడే మయట్లు. ఇది వ్యరి శయసనాలలో తరచూ కనబడుతుింది. 
దీనిక ిపూరిి విరగదద ిం 2 తిమోతి 3:3లో, అబదద  బో ధకుల లక్షణాలన  చపెేప విధ్ానింలో కనిపస ి ింది. 

NASB, NJB “త్ ల్పవిగల మనసు్” 

NKJV, “త్ ల్పవ్ నై” 

NRSV  “వివ్ేకం” 

TEV “కరమశిక్షణ” 

  

    కయపరతివ లేఖ్లలో ఈ పదిం వివిధ రూపయలోే  తరచూ వ్యడబడుతుింది (చూ.  1 తిమోతి 2:9,15; 3:2; 2 తిమోతి 1:7; 
తీతుకు 1:8; 2:2,4,5,6,9,12,15). ఈ పదిం తీవ్షతలు నివ్యరిించడానిి పషతిబిింబిస ి ింది. ఇది సమతులా జీవితానిి 
సూచిస ి ింది. 

1 తిమోతి 3:2లో గమనికన  పూరిిగయ చూడిండి. 

NASB          “సర యి నై భకిత” 

NKJV “సర యి నై ప్ర శుదధత” 

NRSV, NJB   “నిజమైెన భకిత” 

TEV “నిజమైెన ప్ర శుదధత” 

 

   ఈ గుణాలు 1తిమోతి 3 జ్ఞబితాలో పరేొునబడలేద . ఇవి గరీకు సింసుృతి తరచూ కలిసి ఉింట్ాయి. ఈ పదాలు దేవ్ుని పటే్ 
మరియు మనిష ిపటే్ నిరవహిించ వ్లసని విధ్ి మధా సింబింధ్ానిి పషతిబిింబిసయథ యి.  
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▣  “సీోయ నియంతరణ”  అపమ సిలుల కయరాములు 24:24ff లో ఫలేికుఅ మరయిు ద ష సిలే ఎద ట్ పౌలు చసేిన బో ధన  
వివ్రసి ి ింది. 1 క రిింథీ. 9:25 లో పౌలు యొకు కీీడా సింబింధ రూపకయలింకయరింలో భాగింగయ వ్యడబడిింది. తీతుకు 2:2 మరియు 
2 పేతురగ 1:6 లో క్రసిైవ్ పరపికవత యొకు నాణాతన  గూరిి  కూడా ఉపయోగిించబడిింది. గలతీ. 5:23 లో ఆతమ ఫలయల 
యొకు జ్ఞబితాలో “నామవ్యచకిం” కనిపసి ి ింది. దగియజ్ఞరిని లోక వ్ావ్సథ , ఇహలోక కోరికలు, సయతాన  యొకు పషలోభాలు 
మరియు పడిపమ యిన పయప సవభావ్మున  ఆతమ దావరయ నియింతిషించగలిగవే్యరిని ఇది పషతిభిింబిస ి ింది. కీీస ి  నియింతషణలో ఉని 
విశయవసిని వివ్రసి ి ింది.  

1:9 

NASB,  NKJV       “నమమకమైెన వ్యకామును గటిిగయ ప్టుి క నుట” 

NRSV ““నమమదగ న వ్యకాముప్ెై దృఢమైెన ప్టుి  కల్పగ  ఉండాల్ప” 

TEV “విశోసనీయమైెన సందశేమును గటిిగయ ప్టుి కోవ్యల్ప”  

NJB  “మయర్ుిలేని సందశేముప్ెై దృఢమైెన ప్టుి  కల్పగ  ఉండాల్ప” 

 

    ఇది వ్రిమయన మధా అసమయపకిం. అపమ సిలకతవిం, చారతిషక క్రసిైవ్తవిం అనవ గొలుస లో విశయవస లు బింధముగయఉిండాలి. ఒకే 
ఒకు నిజ్మ ైన దేవ్ుని సీవయ-పషతాక్షత అయిన పయత మరయిు క ీ తి నిబింధనలన  వ్యరగ అింద క ని గట్ిిగయ పట్ుి కోవ్యలి. ఇదే 
వ్యర ిమరియు మన, విశయవసిం మరయిు అభాాసిం యొకు ఒకేఒకు మయరగ దరిశ! 

NASB,  NRSV “బో ధింప్బడనిదానికి అనుగుణంగయ” 

NKJV “అతను బో ధింప్బడిన ప్రకయర్ం” 

TEV “సిదాద ంతంత్ర అంగీకర ంచేది”  

NJB   “సయంప్రదాయం యొకక” 

 

     సింఘ నాయకులు తాము బో ధ్ిించిబడిన అపమ సిలికతవ సతాాలన  ఎట్ువ్ింట్ ిమయరగప లేకుిండా అిందిించాలి. 

▣ “తదాోరయ అతను ఇర్ువుర నీ మంచి సదిాధ ంతంలో ఉప్దశేించగలడు” పరచిారకుడు వ్ాకిిగత సిదద పయట్ు, ఆధ్ాాతిమక వ్రయలు 
మరియు పేషమతో విశయవస లు మరియు అవిశయవస లతో పనిచేయగలగయలి. బో ధ్ిించట్ిం, పషకట్ిించట్ిం మరయిు స వ్యరిలో 
బషతకడిం  మరయిు తపుపడు బో ధనలన  సరదిదిద డిం అతని పని (చూ.  2 తిమోతి 4:2). 

“మించి సిదాధ ింతిం” కోసిం 1 తిమోతి 1:10 వ్దద  గమనికలన  చూడిండి.  
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▣ “విర్ుదధ మైెన వ్యర  మయట ఖ్ండించుటకును” తరగవ్యతి క నిి వ్చనాలు  (చూ.  తీతుకు 1:10-16) ఈ తపుపడు బో ధకుల 
వ్ ైఖ్రగలు మరియు చరాలన  వివ్రసి ి ింది. ఒక సపిిమ నై యూద ల మూలకిం ఉనిద ి(చూ.  తీతుకు 1:10, 14). 

NASB (సవర ంప్బడిన) వ్యకాము: తీతుకు 1:10-16  
10అనేకులు, విశేషముగయ సునితి సంబంధులును, అవిధేయులును, వదర్బో తులును, 
మోసప్ుచుివ్యర్ున ైయునాిర్ు. 11వ్యర  నోళుే మూయింప్వల ను ఎందుకంటే అటిివ్యర్ు ఉప్దశేింప్కూడనివ్యటిని 
దురయు భముక ర్కు ఉప్దేశించుచు, కుటుంబములకు కుటుంబములనే పయడుచేయుచునాిర్ు. 12వ్యర లో ఒకడు, అనగయ 
వ్యర  స ంత ప్రవకతలలో ఒకడు ఇటు న ను, “కేరతీయులు ఎలుప్ుడు అబదిధకులును, దుషిమృగములును, సో మర్ులగు 
తిండబిో తులున ై యునాిర్ు.” 13-14ఈ సయక్షాము నిజమే. ఈ హేతువుచేత వ్యర్ు యూదుల కలినాకథలను, 
సతామునుండి త్ొలగ పో వునటిి మనుషుాల కటిడలను లక్షాప్టిెక, విశయోసవిషయమున ధ ైర్ాముగయ ఉండు నిమితతము 
వ్యర ని కఠ నముగయ గదిద ంప్ుము. 15ప్వితుర లకు అనిియు ప్వితరములే గయని అప్వితుర లకును అవిశయోసులకును ఏదయిు 
ప్వితరమైెనది కయదు. వ్యర  మనసు్ను వ్యర  మనసయ్క్షియు అప్వితరప్ర్చబడి యునివి. 16దేవుని ఎర్ుగుదమని వ్యర్ు 
చ ప్ుిక ందుర్ు గయని, అసహుాలును అవిధేయులును ప్రతీ సత్ాకర్ాము విషయము బరషుి లున ైయుండి తమ 
కిరయలవలన ఆయనను ఎర్ుగమనిటుి నాిర్ు.    

 

1:10 

NASB  తిర్ుగుబాటు చేయువ్యర్ు” 

NKJV, NJB “అణుకువ లేనివ్యర్ు” 

NRSV “అవిధేయుల ైన ప్రజలు” 

TEV  “తిర్ుగుబాటుదార్ుడు” 

 

    ఈ పదిం ఆలయా పెైరవ్వట్ (చూ.  తీతుకు 1:6) తో “విియిం” (హుపమ ట్సమ అ, hupotassō). దీని అరథిం “అధ్ికయరిం కిింద 
కయద /లేడు.” తీతుకు 1:9లో ఇద ిసిందరయభన సయరింగయ “విరగదధ ింగయ ఉనివ్యరికి” సింబింధ్ిించినది. అవి తీతుకు 3:9-11లో 
వివ్రిించబడా్ యి.  

NASB   “వటిి మయటలు చ ప్రివ్యర్ు మర యు మోసప్ుచేివ్యర్ు” 

NKJV, NRSV “ప్సలేని మయటలు ఆడవే్యర్ు మర యు మోసప్ుచేి వ్యర్ు” 

TEV “వ్యర  అర్ధంలేని మయటలత్ర మోసప్ుచుిత్ార్ు” 
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NJB “అర్ధంలేని మయటలు లేక ప్ిచిి మయటలు చ ప్ిి, ఇతర్ులు దానిని నమేమటటుి  చేసయత ర్ు” 

 

     ఈ ర్ిండు పదాలు క ీ తి నిబింధనలో మయతషమే కనిపిసయి యి. కయపరితవ లేఖ్ల యొకు పయష ధమిక సమసా అబదద /తపుపడు 
బో ధకులు (తీతుకు 1:10 లో ఈ పదాల దావరయ వ్రరగ కరిించబడా్ యి) మరయిు వ్యరిని బట్ిి  మయరినవ్యరగ. మనము ఎలయ 
జీవిసయి ము మరయిు ఏద ినముమతాము అనవది క్రసిైవ్తావనికి కీలకమ ైన అింశ్ిం.  

▣ “సునితి సంబంధులు” ఎరూిలేము పయలక కౌనిఅలోే  (అపమ సిలుల కయరాములు 15) మరియు గలతీ సింఘములలో (గలతీ. 
2:12ff) పౌలు యొకు వ్వదాింత విరోధ లలో ఒకరిని ఈ పదిం గురగి చేస ి ింది. యిసే న  నమిమ క్రసిైవ్ులుగయ మయరట్ానికి ముింద  
పషజ్లు తపపనిసరగియ యూద నిగయ మయరి మోషే నిబింధనన  పయట్ిించాలని వ్కయుణిించి చపెిపన పయష రింభ యూద ల 
నాాయవ్యద లు క లసిఅ, ఎఫసె ీమరయిు కయపరతివ లేఖ్లలో ఉని అబదద  బో ధకులకు ఎలయ సింబింధ్ిించినవ్యరగ అనవద ి
సిందహేకరమ నైది. తరగవ్యత ఈ విరోధమ ైన సదిాద ింతాలు, యూదా  చటి్పరమునకు మరయిు గరీకు తాతివక ఆలోచనలకు 
కలయిక అయినట్ుే  ఉనాియి. 1 తిమోతి యొకు పరచియము, C. అబదధ  బో ధకులు మరియు 1 తిమోతి 1:8లో పషతేాక 
అింశయనిి చూడిండి. 

    అపమ సిలుల మరణిం మరయిు క్రైసివ్ మతిం వ్వగింగయ వ్యాపిించడింతో, అనవక విలక్షణమ నై సమూహాలు పురయతన తూరగప 
దగగర మరయిు మధాధరయ పషపించిం అింతా అభివ్ృదిధ  చెిందాయి. ఈ అబదద  బో ధకులన  ఎలయ గురిిించాలో నూతన నిబింధనలో 
మయరగ దరశకయలు ఇవ్వబడా్ యి. తగని జీవ్నశ రలి మరియు నిజ్మ ైన సదిాధ ింతిం అన వ్యట్ిపె ైమతియి 7 మరియు 1 యోహాన  
దృషిి  సయరసి ి నాియి. 

1:11 “వ్యర  నోళుే మూయింప్బడవల ను” ఇద ివ్రిమయన కిీయయశీల దావతరధపదము “నోట్పిెై పెటి్డిం” (అనగయ మూతికి 
పెటి్డానికి, మోసగిించడానికి లేదా నిశ్శబద ిం చేయడానికి) యొకు సమేమళ్నిం.  సింఘయలలో మయట్లయడేవ్యరిని, సింఘ 
నాయకులు/పదెద లు నియింతిషించాలి. ఈ రోజు కూడా ఇదే సూతషిం నిజ్ిం. మతపరమ నై మరియు విదాా సేవచఛలు ఎవ్రకి ీ
మరియు పషతి ఒకురకిీ దవే్ుని నామము బట్ిి  కూడని పషజ్లన  ఉదేద శిించి మయట్ాే డే హకుున  ఇవ్వవ్ు! 

▣  “వ్యర్ు మొతతం కుటుంబాలను కలవర్ప్ెడుతునాిర్ు” ఇద ిగృహ  సింఘయలన  (చూ.  రోమయ 16:5; 1 క రిింథీ. 16:19; 
క లసిఅ. 4:15; 1 తిమోతి 3:15) లేక వ్యరగ ఎవ్రతిో మయట్లయడిత ేవ్యరిని మరియు వితింతువ్ులన  దో పడిీ (చూ.  2 తిమోతి 
3:6) చెయాట్ానిి సూచిస ి ింది. 

▣  “దురయు భము క ర్కు” ఇది అబదధ  బో ధకుల నిజ్మ నై సవభావ్యనిి చూపుతుింది (చూ.  1 తిమోతి 1:7; 6:5,10; 2 పతేురగ 
2:3,14; యూదా 1:16). 1 తిమోతి 3 యొకు సింఘ నాయకులు/పెదద లు ఈ పషలోభిం న ిండి తపపక విముకిి పొ ిందాలి (చూ.  1 
తిమోతి 3:3,8; 6:9-10). 

   తపుపడు/అబదధ  బో ధకులన  మరయిు మతారయధ సమూహాలన  మూడు లక్షణాల దావరయ తవరగయ గురిిించవ్చ ి. 
1. ఆరిధక దో పడి ీ
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2. ల్ైింగిక సేవచఛన  దో పడిీ చేయడిం 
3. పషతేా కమ ైన మరియు సర్రన పషతాక్షత  

మీ సింఘ పెదద లు/నాయకులు దవే్ుడు వ్యరకిి చెపయపడు అని చెపపి మీ డబుై, మీ భారా కయవ్యలి అని అనాిరయ- పరగగతి్ిండి!  
 

1:12 “వ్యర లో ఒకడు ప్రవకత” ఎపిమ నిడసె్ కీీ.పూ. ఆరవ్ శ్తాబద ింలో నివ్సిించారగ మరియు కేీతు అన  పయష ింతానికి చెిందనివ్యరగ. 
ఈ దీవపింపె ైగరీకు మరియు నాసిి కతవిం పషభావ్యనిి చూపసి ి ిందని పౌలు వ్యర ికవ్ులలో ఒకరిని పేరొునడింలో ఉని సతాిం. గరీకు 
తతవవ్వతిలన ించి మరియు కవ్ులన ించి తన రచనలలో కనీసిం మూడుసయరగే  పౌలు పషసయి విించాడు (చూ.  అపమ సిలుల 
కయరాములు 17:28; 1 క రిింథీ. 15:13; తీతుకు 1:12). తన సొ ింత పటి్ణమ నై తారగఅ  విదాా సింసథ లకు పషసదిిద  చెిందిింది. పౌలు 
గరీకు మరియు హెబీష సింసుృతిలో అధ్ిక విదాాభాాసిం చసేనివ్యడు. 

     పౌలు ఎపమి నిడెస ి, కేీతు నివ్యస లు గురిించి నిజ్ింగయ వ్యష శయడు లేదింట్ల కేీతీయులు అతనిి గరీకు దవే్తలచే పేషరేపతి వ్కిిగయ 
భావిించినింద న పషవ్కి అని అతనిని పలిిచి ఉిండవ్చ ి. అతన  కేీతు యొకు తెలివ్ నై వ్ాకుి లలో ఒకరిగయ పిలువ్బడా్ డు.  

▣  “కేరతీయులు ఎలుప్ుిడూ అబదిధకులు” ఇది హెకయఅమీట్ర్డ కవితా రూపింలో ఉింది. జుఎస్ వ్యర ిదీవపింలోనవ సమయధ్ి 
చెయాబడా్ డని కేీతీయులు నముమతారగ మరయిు గొపపగయ చెపుపతారగ. “కేీట్నిౌస్” అన  పదానిక ిఅరధిం “అబదిద కుడు.” ఈ 
సిందరభింలో ఈ పయతష అబదద  బో ధకులకు సింబింధ్ిించినది కయని సింఘయలకు లేదా సయధ్ారణ పషజ్లు కయద .  

 ▣ “సో మర్ులగు తిండిపో తులు” ఈ పదబింధ్ానికి పయష థమిక అరధిం ద రయశ్ (చూ.  ఫలిిపపీ. 3:19). 

1:13 “వ్యర ని కఠ నంగయ గదిద ంప్ుము” దీని అరథిం అక్షరయల “కతిితో కతిిరిించ .” ఇద ివ్రిమయన కిీయయశీల ఆదశే్మ. ఈ బలమ నై 
పదిం నూతన నిబింధనలో మయతషమే ఉపయోగిించబడిింది. గట్ిిగయ తిటి్డానికి అదనపు ఉపదశేయలు 1 తిమోతి 5:25; 2 తిమోతి 
4:2; తీతుకు 2:15 లో చూడవ్చ ి. 

▣ “విశయోసవిషయమున మంచిగయ అవు నిమితతము” కీమశిక్షణ విమోచనగయ ఉిండాలి కయని  శిక్షారహింగయ ఉిండకూడదని ఇది 
చూపసి ి ింద ి(చూ.  1 క రిింథీ. 5:5; హెబీష. 12:5-13). తీతుకు 1:13లో ఉని సరవనామిం అబదద  బో ధకులన  సూచిస ి ింద ి
(చూ.  2 తిమోతి 2:25-26). 

   “మించిగయ” అనవ పదిం కయపరతివ లేఖ్లలో పునరయవ్ృతమయిేా అింశ్ిం, ఏదో  ఆరోగాింగయ ఉిండట్ిం గూరిి  ఇది సూచిస ి ింది.(చూ.  
1 తిమోతి 1:10; 2 తిమోతి 1:13; 4:3; తీతుకు 1:9, 13; 2:1, 2, 8). 

1:14 “యూదుల కలినా కథలు” మ సీఅయ వ్ింశ్వ్ృక్షిం గూరిి యూద ల ఊహగయనాలకు, ఈ యూద ల పురయణాలు 
సబింధ్తిమ ై యుిండవ్చ ి(చూ.  తీతుకు 3:9; 1 తిమోతి 1:4; 2 తిమోతి 4:4). “కలిపత కథ” యొకు ఒక మించి విభిని 
అరయథ ల చరి కోసిం  జి. బి. క్రర్్డ , ద లయింగేవజ్డ అిండ్ ఇమయజ్ర ిఅఫ్ ద బ ైబిల్  (G. B. Caird, The Language and Imagery of 
the Bible), పజేి. 219-242 న  చూడిండి. 
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▣  “మనుషుాల కటిడలను” ఇది సిందరోభచితింగయ యూద ల మౌళిక సయింపషదాయయనిి సూచిస ి ింది, తరగవ్యత బబిలోనీయులు 
మరియు  పయలసీి నా తాలుమడ్అ లో కోీ డీకరిించబడిింది. (చూ.  యిెియయ 29:13; మయరగు 7:7-8;ల. 2:16-23). 

▣  “సతాము నుండి త్ొలగ పో వునటిి” ఇది  వ్రిమయన మధా అసమయపకము.  ఈ అబదద  బో ధకులు సతామున ిండ ి
తపపిపమ తుింట్ారగ. 1 తిమోతి 2:4 లో పషతేాక అింశ్ిం: సతాింన  చూడిండి.  

1:15 “ప్వితుర లకు అనిియు ప్వితరములే”  “అనిియు” అని గరీకు భాిలో నొకిు చపెపట్ిం కోసిం వ్యకాములో మొదట్ి సయథ నింలో 
ఉించబడుతుింది. ఈ నిజ్ఞనిి అరథిం చసే కోవ్డానికి క ింతమింది విశయవస లకు కిిింగయ ఉిండవ్చ ి (చూ.  1 తిమోతి 4:4; 
మయరగు 7:15-23; లూకయ 11:41; రోమయ 14:14,20; 1 క రిింథీ. 10:23-33)! ఇద ిబహుశయ గరీకు మత తాతివక సయింపషదాయయలలో 
సరవసయధ్ారణమ ైన సనాాసయనిక ిసింబింధ్ిించినదెై యుిండవ్చ ి (చూ.  1 తిమోతి 4:3; క లసిఅ. 2:20-22). చటి్బదద మ నై 
క్రైసివ్ులు తరచ గయ ఈ అింశ్ిం దగగర బ ైబిల్ సమతులాతన  కోలోపతారగ (చూ.  రోమయ 14:1-15:13)! 

▣  “అప్వితుర లకును అవిసయోసులకును ఏదియు ప్వితరమైెనది కయదు” మొదట్ది ిఒక ేజ్ఞతికి చిెందిన శ్బద ము ఒక పరిపూరణ 
నిషిరియయతమక అసమయపకము  మరయిు ర్ిండవ్ది పరపిూరణ నిషిరియయతమక నిశ్ియయరధకము. ఇది బయట్ ివ్యరచిే ఉతపతిి 
చేయబడిన సిథ ర సిథ తి గురిించి మయట్ాే డుతుింది. ఇకుడ బహుశయ చడెు గూరిి అయిాయుిండవ్చ ి. ఈ రకమ నై వ్ాకిి పషతిదానిని 
మరియు పషతిఒకురకిీ వ్ాకిిగత ఆసకిి  క రకు వ్కీీకరిసయి డు (ఉదా. అపొ సిలుల కయరాములు 20:29). 

1:16 “దేవుని ఎర్ుగుదమని వ్యర్ు చ ప్ుిక ందుర్ు”  

గరీకు వ్యకాములలో నొకిు చపెపట్ిం కోసిం “దవే్ుడు” మొదట్ి సయథ నింలో ఉించబడుతుింది. అబదద  బో ధకులు వ్యరగ మతపరమ ైన 
వ్యరని చెపుపకుింట్ారగ! వ్యరగ దెైవ్భకిిని మయనవ్ నిబింధనల ఆధ్ారింగయ పరేొునాిరగ (చూ.  యిెి యయ 29:13; క లసిఅ. 2:16-
23). కయనీ వ్యసివ్యనిక,ి వ్యరగ అపవితుష లు. క ిందరగ దీనిని కీీస ి  కింట్ల “దవే్ుడు” అనవ పదిం కయరణింగయ యూద ల యొకు 
మూలకయనిక ిమరొక మత విరోధమ నై సదిాద ింత సయక్షాింగయ చూసయి రగ. “ఆధ్ారయల” కోసిం 1 తిమోతి 6:12 లో  పషతేాక అింశ్ిం: 
ఒపుపకోలు (SPECIAL TOPIC: CONFESSION)న  చూడిండి. 

▣  “తమ కిరయలవలన ఆయనను ఎర్ుగమనిటుి నాిర్ు”  ఇది  వ్రిమయన మధా నిశ్ియయరధకము. విశయవస ల జీవ్నశ రలి 
ఎింపికలు వ్యర ినిజ్మ నై మయరపిడకిి ఋజువ్ులుగయ ఉనాియి (మతియి 7:16,20; 1 యోహాన  మరయిు యయకోబు). 

▣  “అసహాాలు “ ఈ పదిం ఎకుువ్గయ సపెూి జిింట్లే  వ్యడబడి “హేయమ నైది” గయ అన వ్దిించబడిింది (చూ.  పషకట్న 17:4) 
మరియు ఇద ితరచ గయ విగీహారయధనతో ముడపిడ ిఉింట్ుింద.ి దీని అరథిం అక్షరయల “తీవ్షమ నై మరియు అసహాకరమ నై వ్యసన” 
(చూ.  పషకట్న 21:8). 
 
▣  “అవిధేయులును ప్రతీ సత్ాకర్ాము విషయము బరషుి లున యైుండి” ఎింత ఆశ్ిరాకరమ ైన పదబింధము (చూ.  ; 1 క రిింథీ. 
3:10-15; 2 పతేురగ 1:8-11)!  
    “అవిధ్యేత” అనవ పదానిి తీతుకు 3:3 లో కూడా విశయవస లు దవే్ుని కృపన  పొ ిందక ముింద / కీీస ి  వ్యరనిి మయరిక 
ముింద  ఎలయ జీవిించారో వివ్రిించడానికి ఉపయోగిించబడిింది (3:4)!  

http://www.freebiblecommentary.org/special_topics/confession.html
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    “బషి ుి లున ైయుిండి/ పనికరియనివ్యరగ” అనవ పదానికి అక్షరయల “పరరక్షలో వ్ ఫైలాిం చెిందట్ిం” (ఆలయా పెైరవ్వట్వి్ోి  డో కిమోస్ 
(dokimos), చూ.  1 క రిింథీ. 9:27; 2 తిమోతి 3:8). 1 తిమోతి 6:9 లో పషతేా క అింశ్ిం: “చరిి ించ ట్కు” అన  దానిక ిగరీకు 
పదింన    చూడిండి. 
 

చర ించుటకు ప్రశిలు  
 
 ఇద ిఒక అధ్ాాయణ వ్యాఖ్యాయణ గీింధిం, అనగయ బ ైబిలిి అరథించేస క న ట్లో ఎవ్రి బాధాత వ్యరిదే. మనకు 
అన గీహిింపబడని వ్ లుగులో పషతి ఒకురగ నడవ్యలి. నీవ్ున , పరశిుదధ  గీిందమున , మరయిు పరశిుదధ  ఆతమయు అరధిం 
చేస క న ట్లో పయష ముఖ్ామ ైన పయతషలు. ఇది వ్యాఖ్యాయణ కరి బాధాతగయ వ్దలిి పటిె్కూడద . 
 
 చరయి పషశ్ిలు ఈ పుసికము యొకు పయష ధ్ానామ నై విియయల గురగించి ఆలోచిింపజ్యేుట్కు ఇవ్వబడనివి. 
ఇవి ఆలోచన రేకతి్ిించడానికి ఉదేద శిించబడినవి కయనీ, నిరవచనములు ఇవ్వడానికి కయద . 
 

1. 1 తిమోతి 3-13లో ఉని నాయకుల/పెదద ల అరహతల జ్ఞబితా, తీతుకు 1 లో ఉని జ్ఞబితా న ిండ ిభినిింగయ ఎింద కు 
ఉింట్ుింద?ి 

2. మొదట్ ిశ్తాబద ిం గరీకో-రోమబ్ర సింసుృతిని పషతిబిింబిించే ఈ జ్ఞబితాలు ఈ నాట్కిి , నాకు, నా  సింఘయనికి ఎలయ 
సింబింధిం కలిగి ఉింట్ుింది?  

3. అబదధ  బో ధకుల బో ధనలు మరియు జీవ్నశ రలిని బట్ిి  ఈ జ్ఞబితా ఎలయ పషభావితమవ్ుతుింది? 
4. మొతిిం జ్ఞబితాన  క్రైసివ్ నాయకుడనిి వివ్రిించ ేఒకే వ్యకాింలో సింగీహిించిండ?ి 
5. ఈ భాగిం 1 తిమోతి కింట్ల భినిమ ైన సింఘ రయజ్కయీయలన  పషతిబిింబిస ి ిందా? 
6. కేీతులో ఏ రకమ ైన అబదద  బో ధకులు ఉనాిరగ? వ్యరగ క్రసిైవ్ులయ కయదా? 
7. అబదధ  బో ధకులలో యూద ల కోణానిి పషతిబిింబిించే వ్చనాలన  పేరొునిండి? 
8. అబదధ  బో ధకులలో గరీకు తాతివక కోణానిి పషతిబిింబిించ ేవ్చనాలన  పేరొునిండ?ి 
9. తీతుకు 1:15 లో సయరవతిషక సూతషా నిి వివ్రిించిండి? 
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తీతుకు 2 

ఆధునిక భాషయంతర్ప్ు అనువ్యద విభజన భాగములు 
UBS4 NKJV NRSV TEV NJB 

మించి సిదాధ ింతము 
యొకు బో ధన  

మించి సింఘము 
యొకు గుణాలు  

కయపరి మరయిు 
మింద  

మించి సిదాధ ింతము   క నిి నిరిదిి న తైిక 
సూచనలు  

  (2:1-3:11)   
2:1-10  2:1-10  2:1-2  2:1-5  2:1-10  
  2:3-5    
  2:6-8  2:6-8  
  2:9-10  2:9-10  
         రక్షణ అన గీహము 

దావరయ తరరభద  
పొ ిందారగ  

  క్రైసివ్ న తైిక జీవితిం 
యొకు ఆధ్ారిం  

2:11-15  2:11-15  2:11-14  2:11-14                   2:11-14 
  2:15-3:8(a) 2:15  2:15  
 

 మూడవ ప్ఠణ చకరము I (“ఎ గ ైడ్ టు గుడ్ బ ైబిల్ రీడింగ్” నుండ)ి  
ఇద ిఒక అధ్ాాయణ వ్యాఖ్యాయణ గీింధిం, అనగయ బ ైబిలిి అరథించేస క న ట్లో ఎవ్రి బాధాత వ్యరిదే. మనకు అన గీహిింపబడని 
వ్ లుగులో పషతి ఒకురగ నడవ్యలి. నీవ్ున , పరిశుదధ  గీిందమున , మరియు పరశిుదధ  ఆతమయు అరధిం చసే కోన ట్ులో పయష ముఖ్ామ ైన 
పయతషలు. ఇది వ్యాఖ్యాయణ కరి బాధాతగయ వ్దలిి పటిె్కూడద . 

అధ్ాాయమున  ఒకుసయరిగయ చదవ్యలి. విియములన  గురిిించాలి. నీ యొకు విభజ్న విియములన  పెైన పరేొుని ఐద  
బాషయింతరయములతో సరిచూడాలి. వ్యకా సముదాయముల భాగములుగయ చయేుట్ దెవై్యవ్వశ్మ ైనది కయద  కయనీ ఇది అసలు గీింధకరి 
యొకు అభిపయష యము ఏదెైత ేఅరధమున  తలెుస క న ట్లో గుిండెకయయ లయింట్దిో  దానిని అన సరిించ ట్లో ముఖ్ామ ైనది. పషతి 
వ్యకాసముదాయము ఒకే ఒక విియమున  కలిగ  ఉిండున . 

1. మొదట్ ివ్యకాముల సముదాయము  

2. ర్ిండవ్ వ్యకాముల సముదాయము 

3. మూడవ్ వ్యకాముల సముదాయము 
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4. మొదల్ైనవి. 

1-10 వచనములకు సందరయభనుసయర్మైెన ప్ర చయములు 

A. పౌలు వివిధ వ్రయగ ల పషజ్లకు ఉపదేశిస ి నాడు 
1. వ్ృదధ  పురగిులు (తీతుకు 2:1-2) 
2. వ్ృదధ  మహళి్లు (తీతుకు 2:3 (చూ.  1 తిమోతి 2:9-15) 
3. యవ్వన మహిళ్లు (తీతుకు 2:4-5) 
4. యువ్కులు (తీతుకు 2:6) 
5. తీతు, తీతుకు 2:7-8, 15 (చూ.  1 తిమోతి 4:12-13) 
6. బానిసలు (తీతుకు 2:9-10) 
 

B. తీతుకు 1:5-9 మరియు 1 తిమోతి 3 లో కన గొనబడ్ సింఘ నాయకుల అరహతలు సింఘస థ లకు, అనిి వ్యస అలవ్యరికి, 
సీి ర,  పురగిులకు తీతుకు 2లో విసిరిించబడా్ యి.   
 
C. క్రైసివ్ులు దెవైిక జీవితిం జీవిించట్ానికి గల ఉదేద శ్ాిం తీతుకు 2:11-14లో సపిిింగయ వ్ాకిపరచబడిింద,ి ఇది గరీకులో ఒకే వ్యకాిం. 
 
D. తీతుకు 1:10-16 లో ఉని అబదద  బో ధకుల జీవ్నశ రలికి తీతుకు 2 గమనిించదగిన సర్రన బధేిం. 
 

ప్దము మర యు ప్దసముదాయముల అధాయనం  
NASB  (సవర ంప్బడిన) వ్యకాము: తీతుకు 2:1-3 
1కయనీ నీవు హ తబో ధకనుకులమైెన సంగతులను బో ధించుము. 2ఎలయగనగయ వృదుద లు మిత్ానుభవముగలవ్యర్ును, 
మయనుాలును, సోసథబుదిదగలవ్యర్ును, విశయోస ప్రరమ సహనములయందు లోప్ములేనివ్యర్ున ై యుండవల ను. 

 
2:1 “నీ వ్ ైత్ే” ఇకుడ ఏక సరవనామిం “నీవ్ు” నొకిు చపెపబడుతుింది. ఇది అబదద బో ధకులకి మరియు తీతుకు, నిజ్మ నై 
నాయకునికి గల విశయల వ్ాతాాసయనిి చూపసి ి ింది. (చూ.  1 తిమోతి 6:11; 2 తిమోతి 3:1, 14). 

▣ “బో ధించుము” ఇది వ్రిమయన కిీయయశీల ఆదశే్ము (చూ.  1 తిమోతి 4:13; 2 తిమోతి 4:2). స వ్యరి మరయిు దాని 
చికుులు సపిిింగయ చెపయపలి. 

▣ “హ తబో ధకనుకూలమైెన సంగతులను” మించి బో ధ (ఆరోగాకరమ ైన బో ధ) అనవద ిపునరయవ్ృత అింశ్ిం (చూ. తీతుకు 1:9,13; 
2:1,2,8; 1 తిమోతి 1:10; 2 తిమోతి 1:13;4:3). ఈ సిందరభింలో ఆరోగాకరమ నై బో ధన సదిాధ ింతపరమ నైద ికయదని, 
ఆచరణాతమకమ నై జీవ్నశ రలి, పషజ్ల కేిందీషకృత కీీస ి  పమ లిక అని గమనిించిండి. మనిం సమరథనన , పవితీషకరణ న ిండ ివ్వరగ 
చేయకూడద ! 
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2:2 “వృదుధ లు” తీతుకు 1:5 మరియు 1 తిమోతి 5:1, 17లో ఇదే పదిం “పదెద లు” అని అన వ్దిించబడనిది, కయనీ ఈ సిందరభిం 
వ్వర ేఅన వ్యదానిి కోరగతుింది (చూ.   ఫిలేమోన  9). ఈ సింసుృతి ఇద ి60 ఏళ్ళే  పెైబడని పురగిులన  సూచిస ి ింది. 1 
తిమోతి 5:1 లో పషతేా క అింశ్ిం: సింఘ పదెద  (SPECIAL TOPIC: ELDER)న  చూడిండి.  

NASB, NRSV “సమశ్రత్రషణంగయ ఉండాల్ప” 

NKJV, TEV   “త్ ల్పవిగయ” 

NJB “మితముగయ” 

      
ఇద ిఅక్షరయల “తలెివిగయ ఉిండు” అని, ఇది మతుి న  సూచిస ి ింది (చూ.  తీతుకు 1:6,7). ఈ పదానిి మయనసిక 

అపషమతిత యొకు రూపకింగయ కూడా ఉపయోగిించబడిింది (చూ.  1 తిమోతి 3:2, 11). 
 
▣ “మయనుాలు” ఈ పదానిి తీతుకు 2:2,4,5,6 మరయిు 12 లలో ఉపయోగిింబడిింది.1 తిమోతి 3:2 వ్దద  “వివ్వకిం” పె ై
గమనికన  చూడిండి.  
 
NASB, NJB  “భకిత” 

NKJV “తీవరమైెన” 

NRSV “త్ ల్పవ్ నై” 

TEV “గౌర్వప్రదంగయ” 

 
     ఈ పదిం కయపరతివ లేఖ్లలో చాలయసయరగే  ఉపయోగిించబడిింద ి(చూ.  తీతుకు 2:2,7; 1 తిమోతి 2:2; 3:4,8, 11; మరియు 
ఈ పదిం యొకు రూపిం 2 తిమోతి 2:2; 3:4లో). బావ్ర్డ, అరటదట్, జిింగిీచ్ మరయిు డానుర్డ లచే రచిించబడని అకయరయద ి
నిఘింట్ువ్ు పషకయరిం “గౌరవ్ిం, గింభీరిం, తీవ్షత, గౌరవ్ిం, పవితషత లేదా సింభావ్ాత”(చూ.  పేజి 47) గయ అన వ్దిించవ్చ ి. 

 ఈ పదిం లయట్ిబ్ర “అగసిస్” కు సింబింధ్ిించినది (చూ.  అపమ సిలుల కయరాములు 25:21,25; 27:11). ఇది ఎవ్రిన నైా 
పూజిించట్ిం లేక ఆరయధ్ిించట్ిం, ఒక చకీవ్రిిని మరియు అతని సమక్షింలో ఎలయ పనిచేయయలి లేదా ఎలయ అన భూతి చెిందాలో 
చెపపట్ానిి సూచిస ి ింది. 

▣ “మంచి” ఇది తీతుకు 2:1 న ిండి “ఆరోగాకరమ నై” అనవ ఈ పదిం యొకు పునరయవ్ృత రూపక ఉపయోగిం. క్రసిైవ్ులు తమ 
విశయవసింలో, వ్యరి సదిాధ ింతింలో, వ్యరి పేషమలో, మరియు పట్ుి దలలో సిథ రింగయ మరయిు ఆరోగాింగయ ఉిండాలి (చూ.  1 తిమోతి 
6:11; 2 తిమోతి 3:10). పౌలుకు నమమడిం మరియు జీవిించడిం విడదీయరయనివి-అబదద  బో ధకులకు సరగియగ  విరగదద ిం. 

▣ “ప్టుి దల” 1 తిమోతి 4:16 పషతేా క అింశయనిి చూడిండి, 2 తిమోతి 2:11లో వ్వరే రూపింలో ఉింది. 

http://www.freebiblecommentary.org/special_topics/elder.html
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NASB  (సవర ంప్బడిన) వ్యకాము: తీతుకు 2:3-5 

3అలయగుననే వృదధ  సీత రలు క ండ కత్ తలును, మిగుల మదాపయనాసకుత లున ై యుండక, ప్రవర్తన యందు భయబకుత లు కలవ్యర ై 
యుండవల ననియు 4దేవుని వ్యకాము దూషింప్బడకుండునటుు , యవోన సీత రలు తమ భర్తలకు లోబడి యుండి తమ  
భర్తలను శిశువులను ప్రరమించువ్యర్ును 5సోసథబుదిధగలవ్యర్ును ప్వితుర లును ఇంట ఉండి ప్నిచేసుకోనువ్యర్ును మంచి 
వ్యర్ున ై యుండవల నని బుదిదచ ప్ుిచు, మంచి ఉప్దశేము చయేువ్యర్ున ై యుండవలేననియు బో ధించుము. 
 
2:3 “ప్రవర్తన యందు భయబకుత లు కలవ్యర ై యుండవల ను” ఇద ిహెరైోస్ (hieros) పరిశుదధ మ ైన లేదా పవితషమ నై (హెరైౌ 
(hierou)న ిండ,ి దవే్యలయిం కోసిం) మరియు పేషప ే(prepei) తగనివి లేదా సర్రనవి యొకు సమమేళ్నిం పదిం. వ్ృద ద ల్ైన క్రసిైవ్ 
సీి రలు దెవై్భకిిగల, పవితషమ నై మయరయగ లోే  పషవ్రిిించాలి (చూ.  1 తిమోతి 2:10).  
   
NASB “హానికర్మైెన ప్ుకయర్ులు కయదు” 

NKJV, NRSV, TEV “అప్వ్యదులు  కయదు” 

NJB  “అప్వ్యదు వర్తకులు” 

 
    ఇకుడ వ్యడబడిన (డయయబో లోస్, diabolos ) అనవ పదిం, అపవ్యది కోసిం కూడా వ్యడబడిింది, “అపవ్యద ” (చూ.  
యోహాన  6:20; 1 తిమోతి 3:6. 1 తిమోతి 3:6వ్దద  పషతేాక అింశ్ిం: సయతాన  (SPECIAL TOPIC: SATAN) న  చూడిండి). 
ఏమ ైనపపట్కిీ అది బహువ్చనిం మరయిు దానికి అధ్కిరణిం లేద  (చూ.  1 తిమోతి 3:11; 2 తిమోతి 3:3). “మయట్ాే డదేి 
మహిళ్ల వ్యాధ్,ి మరియు ఇది వ్యస అతో పెరగగుతుింది”  అని జ్ఞబ్ర కయలివబ్ర అనాిరగ. 

   ఇకుడ సమసా కధలన  మోయడిం మయతషమే కయద  బహుశయ తపుపడు సమయచారయనిి పించ కోవ్ట్ిం కూడా (చూ. 1 తిమోతి 
5:13). యువ్ వితింతువ్ులు వ్యర ిఇళ్ులో మరియు ఎఫసె అ యొకు సింఘయలలో అబదద  బో ధకులకు బద లుగయ మయట్ాే డేవ్యరగ 
(చూ.  2 తిమోతి 3:5-7). ఈ పదబింధిం (చూ.  1 తిమోతి 3:11; 2 తిమోతి 3:3) అదే సమసాన  సూచిస ి ిందా అనవది 
అనిశిిత. 

▣ “మిగుల మదాపయనాసకుత లున ై యుండక” ఇది పరిపూరణ నిషిరియయతమక అసింమయపకిం. తీతుకు 1:7 లేక 1 తిమోతి 3:3, 8 
కింట్ల ఇది బలమ నై నివ్వదిక. కేీతులో మదా వ్ాసనిం ఒక సమసా అయి ఉిండాలి (1 తిమోతి 3:3 వ్దద  పషతేా క అింశ్ిం చూడిండి). 
క ీ తి నిబింధన మయరగదరశకయలు క నిి సింసుృతులలో తీవ్షతన  పెించవ్చ ి లేక సడలిించవ్చ ి. 

▣ “మంచి ఉప్దేశము చేయువ్యర ై” 1 తిమోతి 2:12 బట్ిి  ఇింట్ ివ్దద  ఉిండ ేయవ్వన మహిళ్లకు బో ధకులు లేక సలహాదారగలు 
అని సపిిమవ్ుతుింది. 4-5 వ్చనాలలో బో ధన యొకు విియయలు ఉనాియి.  1 తిమోతి 3:3 పషతేాక అింశయనిి చూడిండ.ి 
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2:4 “యవోన సీత రలను పోర త్హ ంచండ”ి సొ ఫమ ష బ్ర (sōphrōn) అనవ మూల పదిం తీతుకు 2:4,5,6, మరయిు 12లో 
కనబడుతుింద.ి దీని పయష థమిక అరధిం “మించి మనస అ కలిగి ఉిండట్ిం.” ఇద ిసీవయ నియింతషణన ,సమతులా జీవితానిి 
సమరిథస ి ింది.  

▣ “తమ భర్తలను శిశువులను ప్రరమించువ్యర్ు” ఈ ర్ిండు గరీకు పదాలు క ీ తి నిబింధనలో కేవ్లిం ఇకుడే వ్యడబడా్ యి. 
వివ్యహితుల్ైన సీి రల పటే్ దవే్ుని చితిిం ఏమిట్ింట్ల వ్యరగ భరిన  మరయిు పలేిలన  పేషమిించ వ్యరగగయ ఉిండాలి. అబదద  బో ధకులు 
కుట్ుింబాలన  పయడుచయేువ్యరగగయ ఉనాిరగ(చూ.  తీతుకు 1:11; 2 తిమోతి 3:6). 

2:5 యువ్తులన  విధ్ేయుల్ైన గృహణిులుగయ వ్రరగ కరిించడిం మొదట్ ిశ్తాబద ిం మధాధరయ సింసుృతి యొకు సయమయజిక పషమయణిం 
(చూ.  1 తిమోతి 2:10). ఈ సిందశే్ిం అనిి సింసుృతులలోని వివ్యహతి మహళి్లకు అనిి సమయయలోే  వ్రిిస ి ిందా? ఇది అింత 
స లభిం కయద ! ఆధ నిక క్రైసివ్ులు ఇకుడ వితిండవ్యదిం లేకుిండా వ్యాఖ్యాన సేవచఛన  అన మతిించాలి. ఫ ీమరియు స ి వ్రి్డ 
వ్యష సిన హౌ ట్ు రరడ్ ది బ ైబిల్ ఫర్డ ఆల్ ఇట్అ వ్ోరి్డ  (How to Read the Bible For All Its Worth by Fee and Stuart) 
మరియు గోరయ్ బ్ర ఫీ వ్యష సని ద గయసపెల్ అిండ్ సిపరటి్ (The Gospel and Spirit by Gordon Fee)లన  దయచసేి చదవ్ిండి. 

▣ “సర ైన” 1 తిమోతి 3:2 లో గమనికన  చూడిండి. 

▣ “ప్వితుర లును” ఈ పదిం కవే్లిం కయపరతివ లేఖ్లలోనవ కనబడుతుింది. పౌలు 2 క రిింధ్ీ. 11:2 లో “పరిశుదద  వ్ధ వ్ు” అింట్ల 
సింఘము నిమితిము ఈ పదిం ఉపయోగిించాడు. 

NASB   “ఇంటలు  ప్నిచసేరవ్యర్ు” 

NKJV “ఇలయు లు” 

NRSV “కుటుంబం యొకక మంచి నిరయోహకులు” 

TEV “మంచి గృహ ణులు” 

NJB “వ్యర  ఇళులో ఎలయ ప్ని చేయయల్ప” 

 
    ఈ పదబింధములో గరీకు చతేి వ్యష తలో సమసా ఉింద ి(BAGD, పజేి. 561 చూడిండి). అశయసీి రయ రయతపషతులు (א*, A, C, 
D*, F, G, I), చాలయ పయష రింభ సింఘ కయపరగలు  మరియు తరగవ్యత వ్చిిన మ నైసూుూల్ రయతపషతులలో సయధ్ారణ పదిం, ఇింట్ి 
పనికతెి  (ఓయౌురోగ స్ (oikourgos), “గృహిం” + “పనివ్యడు”),  కయనీ క నిి పురయతన గీింథాలలో (אc, Dc, H, L, P) హౌస్ కపీర్డ 
(ఓయౌురోస్ (oikouros),, “గృహిం” + “కయపలయదారగ”) కలిగ ఉనివి. ఇది 1 తిమోతి 5:14 వ్దద  ఓయ్ క దేసమ మట్లవ్ , 
oikodesmoteu (గృహ నిరయవహకుడు , “గృహిం “+ “పెతినదారగ”)కు  మయదరిిగయ ఉనిది, 

    ఓయౌురోగ స్ (oikourgos) అన పదిం చాలయ అరగదెైన పదిం (Bruce M. Metzger, Commentary on the Greek New 
Testament, పజేి 654). వ్చన విమరశ యొకు పయష థమిక సిదాధ ింతాలలో ఒకట్ి, చాలయ  అసయధ్ారణమ ైన పదిం లేదా పదబింధిం 
బహుశయ అసల్ైనది ఎింద కింట్ల లేఖ్రగలు వ్యట్నిి దగగర అరయధ నికి మయరిడానిక ిఎకుువ్ అవ్కయశ్ిం ఉింది. 
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▣ “వ్యర  స ంత భర్తలకు లోబడి యుండి” “సమరపిించ ” అనవ పదిం సెైనిక పదిం న ిండి వ్చిిింది ఇద ిఆజ్మల వ్రసన  సూచిస ి ింది. 
ఇద ివ్రిమయన మధా అసమయపకిం (చూ.  ఎఫసెిఅ. 5:21ff ; క లసిఅ. 3:18; 1 తిమోతి 2;11-12; 1 పేతురగ 3:1). 
ఏదిఏమ నైపపట్ిక ీపౌలు, ఆతమతో నిిండ ియుిండట్ానికి, సమరపణకు బింధిం చూపిించడిం (చూ.  ఎఫసెి. 5:18). మరయిు అది 
క్రైసివ్ులిందరి పరసపర బాధాతగయ చేయడానిి గమనిించిండి. 1 తిమోతి 2:11-12 వ్దద  గమనికలన  చదవ్ిండి. 

ప్రత్ేా క అంశము : సమర్ిణ , SPECIAL TOPIC: SUBMISSION (HUPOTASSŌ) 

ప్రత్ేాక అంశము : సమర్ిణ (హుపో టసో ్, hupotassō) 
    సమరపణ అనవ పదానిక ిపది వ్వరేవరగ హబీూష  పదాలన  ఉపయోగిించారగ. దీని పయష థమిక హీబూష  అరధిం “ఆజ్ఞమ పిించ ట్” లేదా 
“ఆజ్మ యొకు హకుు.”  ఇది సపెూి జిింట్ (LXX) న ించి తీస కోబడిింది. 

1. దేవ్ుడు ఆజ్ఞమ పిసయి డు (చూ.  లేవీ. 10:1; యోనా 2:1; 4:6-8) 
2. మోషే ఆజ్మలు (చూ.  నిరగ మకయిండము 36:6; దివతీయో. 27:1) 
3. రయజుల ఆదశే్ిం (చూ.  2 దిన. 31:13) 

 
    క ీ తి నిభింధనలో ఈ భావ్ిం క నసయగిింపబడిింది, అపమ సిలుల కయరాములు 10:48లో అపమ సిలుడు “సమరపనని” 
ఆజ్ఞమ పిించాడు. ఏమ ైనపపట్కిీ, క ీ తి నిభింధనలో క ీ తి శ్బాద రయధ లు అభివ్ృదిద చెిందాయి.  

1. సవచఛింద అింశ్ిం అభివ్ృదిధ  చెింద తుింది (తరచ గయ మధా శ్బద ము) 
2. ఈ సీవయ-పరమిితి చరా యిసే  సమరిపించడింలో చూడవ్చ ి 

a. తిండిషకి (చూ.  1 క రిింథీ. 15:25) 
b. అతని భూసింబింధమ ైన తలేిదిండుష లకు (చూ.  లూకయ 2:51) 

3. స వ్యరి పషతికూలింగయ పషభావితిం కయకూడద  అని విశయవస లు సింసుృతి యొకు అింశయలకు లొింగిపమ తారగ. 
a. ఇతర విశయవస లు (చూ.  ఎఫెసి. 5:21) 

             b. విశయవస ల్ైన భారాలు (చూ.  క లసిఅ 3:18; ఎఫెసీ. 5:22-24; తీతుకు 2:5; 1 పతేురగ 3:1) 
             c. అనామత పషభుతావలకు విశయవస లు (చూ.  రోమయ. 13:1-7; 1 పతేురగ 2:13) 
     విశయవస లు దవే్ుని క రకు, కీీస ి  క రకు, రయజ్ాిం క రకు, ఇతరగల మించి క రకు, పేషమ అనవ ఉదేద శయాలతో పని చేసయి రగ.  
     అగయపవ్ో, agapaō (పేషమ) వ్ల్ సింఘిం ఈ పదానిి రయజ్ా అవ్సరయలు మరియు ఇతరగల అవ్సరయల ఆధ్ారింగయ క తి 
అరథింతో నిింపిింది. ఈ పదిం నిసయవరథిం యొకు క ీ తి పషభువ్ులన  తీస కుింట్ుింది, ఇద ిఒక ఆదశే్ిం ఆధ్ారింగయ కయకుిండా, సవయిం 
ఇచేి  దవే్ునిక ిమరియు అతని మ సీఅయకు క తి సింబింధిం మీద ఆధ్ారపడి ఉింట్ుింది. విశయవస లు, మొతిిం మించి జ్రగయలని 
మరియు కుట్ుింబిం పెై దవే్ుని ఆశీరయవదిం కోసిం లోబడి, సమరిపించ కుని ఉింట్ారగ. 
Copyright © 2014 Bible Lessons International 
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▣ “దవేుని వ్యకాము దూషింప్బడకుండునటుు ” విశయవస ల జీవ్నశ రలి ముఖ్ామ నైది. ఇది కయపరతివ లేఖ్లలో పునరయవ్ృతమయిేా 
అింశ్ిం, “విమరశలన  వ్ావ్హరిించవ్లసిన అవ్సరిం లేద ” (చూ. తీతుకు 2:8,10; 1తిమోతి 3:2,7,10;5:8,14; 6:1; తీతుకు 
1:6-7,8,10). విశయవస ల జీవితాలు మరయిు మయట్లు ఇతరగలన  కీీస ి  వ్దద కు తీస కురయవ్యలి. నిజ్మ నై, మించిదెైన మరియు 
ఆరోగాకరమ నై బో ధన ఎపుపడూ పవితీషకరణ న ిండ ిసమరథనన  వ్వరగ చయేద ! 
 

NASB  (సవర ంప్బడిన) వ్యకాము: తీతుకు 2:6-8 
6అటువల నే సోసథబుదిధగలవ్యర ై యుండవల నని యవోనప్ుర్ుషులను హెచిర ంచుము. 7ప్ర్ప్క్షమందుండువ్యడు 
మనలను గూర ి చ డుమయట యిదేియు చ ప్ినేర్క సిగుగ ప్డునటుు  అనిిటియందు నినుి నీవ్ే సత్ాకరయాముల 
విషయమైె మయదిర గయ కనుప్ర్చుకోనుము. 8నీ ఉప్దశేము మోసములేనిదిగయను మయనామెనైదగియను నిరయక్షేప్మైెన 
హ తవ్యకాముత్ర కూడినదిగయను ఉండవల ను. 
 
2:6 
NASB   “సర ైన” 

NKJV “త్ ల్పవ్ నై మనసు్” 

NRSV, TEV “సీోయ నియంతరణ” 

NJB “ఒక హదుద కు లోబడి” 

 
     యువ్కులకు ఒకే మయరగ దరశకిం ఇవ్వబడిింద ి(“తలెివిగయ ఉిండిండ,ి” చూ.  తీతుకు 2:2,4,5). తీతుకు 2:2-6 లో ఇదే ఏక్రక 
తపపిింపరయని ఆదశే్ము. ఈ సయధ్ారణ గరీకు పదింపె ై1 తిమోతి 3:1 లో పూరిి గమనికన  చూడిండి. ఇది గరీకు తతవవ్వతిల 
జీవితానికి పయష థమిక మయరగదరిశని (అింట్ల, “బింగయరగ అరథిం”).  

2:7 “అనిి విషయయలలో” తీతుకు 2:7 యొకు “అనిి విియయలలో” అనవద ికవే్లిం ఈ వ్చనానిక ేసింబింధ్ిించినద ిఅనట్ిం 
వ్యాకరణపరింగయ అనిశిితింగయ ఉింద ికయబట్ిి  యువ్కులకు మరొక మయరగదరశకిం అయిా ఉిండవ్చ ి, లేదా తీతుకు 2:7లో “నీ 
మట్ుి కు” అని నొకిు చెపపబడని దానికి సింబింధ్ిించినది, ఇద ితీతున  సూచిస ి ింది. 

▣ “నినుి నివ్ే మయదిర గయ కనుప్ర్చుకోనుము” ఇద ివ్రిమయన మధా అసమయపకిం, ఆదేశ్ింగయ వ్యడబడిింద ి(చూ.  1 తిమోతి 
4:12).  

 “మయదరిిగయ” (ట్ుపమ స్, tupos) క రకు 1తిమోతి 4:12 పషతేాక అింశ్ిం: రూపిం న  చూడిండి. 

▣ “మంచి కయర్ాముల నిమితతము” ఇద ిపునరయవ్ృత పయష ముఖ్ాత (చూ.  తీతుకు 1:16; 2:7, 14; 3:1, 8, 14). జీవ్నశ రలి మయరగప 
క్రైసివ్ సిందేశయనికి సయక్షాిం మరయిు ఆకరిణ.  



254 
 

 

NASB    “సిదాధ ంతంలో సోచఛతత్ర” 

NKJV “సిదాధ ంతంలో సమగరతను చూప్ించటం” 

NRSV “మీ బో ధనలో సమగరతను చూప్ండి” 

TEV “మీ బో ధనలో ....హృదయప్ూర్ోకంగయ ఉండండి” 

NJB “నిజఞయితీత్ర .... మీర్ు బో ధించేటప్ుిడు” 

 
    తీతుకు బో ధన మరియు బో ధన యొకు అింశయనిి మయతషమే కయద  అతన  బో ధ్ిించే విధ్ానానిి కూడా ఇది 
వివ్రసి ి ింది(అబదద  బో ధకుల అశుదధ  జీవితాలు మరయిు ఉదేద శయాలకు భినిింగయ). తీతుకు పౌలు న ిండి పొ ిందని అపమ స ి లతవ 
సతాాలన  తలెియజ్యేయలి. అది అింశయనిి సూచిసేి , అపుపడు అద ిపునరగతాథ నానికి పయష ధ్ానాత ఇవ్వవ్చ ి (చూ.  రోమయ. 2:7; 
1 క రిింథి. 15:42,53,54).  

    ఈ పదానిక ిసింబింధ్ిించి గరీకు రయతపషతుల సమసాలు చాలయ ఉనాియి. బూష స్ ఎిం. మ ట్్గర్డ యొకు ఎ ట్ కలేవల్ కయమ ింట్రర ఆబ్ర 
తే గరీక్స నూా ట్ సిమ ింట్  (A Textual Commentary on the Greek New Testament Bruce M. Metzger)లో అపమి రియబ్ర 
(aphthorian)అనవ పదిం (అక్షయత) 

1. మించి రయతపషతుల మదద తు ఉింద ి(అనగయ, א*, A, C, D*) 
2. సిందరయభనికి సరిపమ తుింద ి
3. ఇతర రకయలన  వివ్రసి ి ింది 
4. ఎింపికలలో చాలయ అసయధ్ారణమ నైద ి

   అతాింత సయధ్ారణ ఎింపిక (అనగయ, אc, Dc, L, మరయిు తద పరి మ ైన స ుూల్ రయతపషతులు) అడియపమి రయిబ్ర, 
adiaphthorian (విధ్యేత ) (పేజి. 654). 

2:8 “హ తవ్యకాము” తీతుకు 2:1 మరియు 2 లలో ఇదే పునరయవ్ృత పదిం,దీనిక ిఅరధిం “ఆరోగాకరమ నైది” (అబదద  బో ధకుల 
అనారోగా సిందశేయనికి బినిింగయ ఈ రూపకిం వ్యడబడిింది). 

NASB    “హుందాగయ” 

NKJV “గౌర్వం” 

NRSV “గయంభీర్ాం” 

TEV “తీవరమైెన” 

NJB “ఆవశాకమైెన” 
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    తీతుకు 2:2లో పూరిి గమనికన   చూడిండి. 

▣ “చ డుమయట యిదేియు చ ప్ినేర్క సిగుగ ప్డునటుు ” ఇది క్రైసివ్ పెదద లకు మరియు విశయవస లకు అిందరిక ీఒకే మయరగ దరశకిం 
(చూ.  తీతుకు 1:6-7,8,10; 1 తిమోతి 3:2,7,10; 5:8,14; 6:1). 1 తిమోతి 3:2 వ్దద  పషతేా క అింశయనిి చూడిండి. 

▣ “ప్ర్ప్క్షమందుండువ్యడు” ఈ సిందరభింలో ఇది (1) తీతుకు 1:10-16 అబదద  బో ధకులన  (2) సమయజ్ింలో అనామత 
అజ్ఞమ నిం బట్ిి  క్రసిైవ్ మతానిి విమరిశించే అవిశయవస లు. విశయవస ల జీవితాలు ర్ిండు వ్రయగ లన  నిశ్శబద ిం చసేి స వ్యరి వ్ ైపు 
ఆకరిిించాలి. 
 

NASB  (సవర ంప్బడిన) వ్యకాము: తీతుకు 2:9-10 
9దాసుల ైనవ్యర్ు అనీి విషయములయందు మన ర్క్షకుడగు దేవుని ఉప్దశేమును అలంకర ంచునటుు , తమ 
యజమయనులకు ఎదుర్ుమయట చ ప్ిక, 10ఏమియు అప్హర ంప్క, సంప్ూర్ణమైెన మంచి నమమకమును కనుప్ర్చుచు, 
అనీి కయర్ాములయందు వ్యర ని సంత్రషప్ెటుి చు, వ్యర కి లోబడియుండవల నని వ్యర ని హెచిర ంచుము. 
 
2:9“దాసుల ైనవ్యర్ు తమ యజమయనులకు లోబడియుండవల నని వ్యర ని హచెిర ంచుము” “లోబడయిుిండవ్ల్న ” అనవద ి 
వ్రిమయన మధా దావతరధపదము (చూ.  ఎఫసేి. 6:5-9; క లసఅి. 3:22-24:1తిమోతి 6:1-2). “పురగిొలుపము” అనవ కిీయ 
తీతుకు 2:6 న ిండ ిసూచిించబడిింది. మహళి్ల మయదిరగియనవ బానిసలు, కీీస ి  క రకు సయింసుృతిక అధ్ికయరిం నిరయమణాల పటే్ దెైవిక 
వ్ ైఖ్ర ికలిగ ిఉిండాలని పురిగొలపబడా్ రగ. ఇకుడ సమసా వ్ాకిిగత సేవచఛ కయద కయనీ స వ్యరి! పషతేాక అింశ్ిం: 1 తిమోతి 6:1వ్దద  
బానిసలకు పౌలు యొకు సూచనలు చూడిండి.  

▣ “ప్రతీ విషయమందు” 10వ్ వ్చనిం చివ్రలిో ఈ పదబింధిం పునరయవ్ృతమవ్ుతుింది. విశయవస లు తమ జీవితాలు, అనిి 
రింగయలలో, దేవ్ునిని పషతిబిింబిసయి యని గీహిించట్ిం పయష ముఖ్ాిం. ఎఫసేి. 5:21 లో లో కనిపిించే పరసపర సమరపణకు మరయిు 
తీతుకు 5:22-6:9 లోని దెవై్భకిి భారాల సమరపణకు వ్వదాింతపరింగయ ఈ భావ్న సమయింతరింగయ ఉింట్ుింది ( చూ.  H. E. 
Butt’s The Velvet Covered Brick). 

▣ “సంత్రషప్ెటుి చు” అసిథ రమ నై, కయనీ సూచిించిన, అరథిం బానిస యజ్మయన లకు మయతషమే కయద , అతుానిత దవే్ునిక ికూడా 
(చూ.  రోమయ 12:1-2; ఎఫేసి. 6:7-8). 

NASB “తర కంచే వ్యర్ు కయదు” 

NKJV “తిర గ  సమయధానం ఇవోడం లేదు” 

NRSV, TEV “తిర గ  మయటాు డకూడదు” 

NJB “వ్యదన లేకుండా” 
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విశయవస లు కీీస ి పెై వ్యరకిి ఉని విశయవసయనికి బలమ నై సయక్ష్తలుగయ ఉిండట్ిం వ్లన  (చూ.  ఎఫసేి.  6:5-9), ఎట్ువ్ింట్ి కిేిి 
పరసిిథ తులు మరయిు సిథ తులలోన ైనా నిరవహిించ గలుగుతునాిరగ. 

2:10 “ఏమియు అప్హర ంప్కయు” ఇది బానిసలకు ఒక సయధ్ారణ సమసా అయి ఉిండాలి (చూ.  ఎఫెసీ. 4:28). 

▣ “కనుప్ర్చుచు”ఈ పదిం ఏదో  బాహా మరియు సపిిమ నై రగజువ్ు ఇవ్వడానిక ిఉదేద శిించబడిింది. బానిసల జీవితాలన  
నమమట్ిం బట్ిి  దేవ్ునిక ిమహమి తీస కు రయవ్యలి మరయిు జీవితాలన  మయరేి  శ్కిిగల స వ్యరికు సయక్షాిం! 

▣ “మన ర్క్షకుడగు దవేుని” ఇది క్రసరగ క రకు మరియు క్రసరగచే ఉపయోగిించబడ ేసయధ్ారణ శీరిిక. దవే్తల కోసమ నైా కయపరతివ 
లేఖ్లకు ఇది ఒక లక్షణిం (చూ.  తీతుకు 1:3-2:10; 3:4). ఇద ేశీరిిక యిసే న  గూరిి కూడా పదేపదే ఉపయోగిించబడిింది 
(చూ.  తీతుకు 1:4; 2:13; 3:6). 2 తిమోతి 1:10 వ్దద  పూరిి గమనికన  చూడిండి. 

2:11-14 వచనాలకు సందరయభనుసయర్మెైన ప్ర చయములు  
A. ఈ సింక్షిపి భాగిం (తీతుకు 2:11-14) క్రసిైవ్ులు దెైవిక జీవితాలు జీవిించడానికి వ్వదాింత కయరణాలన  ఇస ి ింది. ఈ చరి 

తీతుకు 3:4-7 మరియు 2 తిమోతి 1:8-10 లకు చాలయ దగగరగయ ఉింది. 
 

B.  తీతుకు 2:11 మ సఅయ మొదట్ ిరయకడ,అవ్తారిం గూరిి  సూచిస ి ింద ి(చూ.  తీతుకు 3:4; 2 తిమోతి 1:10). 
తీతుకు 2:13 లో కీీస ి  ర్ిండవ్ రయకడన  సూచిించట్ానికి “కనిపిించే” ఇదే పదిం వ్యడబడిింది (చూ.  1 తిమోతి 6:14; 
2 తిమోతి 4:1,8). మొదట్ ిరయకడ దవే్ుని కృపన  బట్ిి; ర్ిండవ్ద ిదవే్ుని నాాయిం బట్ిి  వ్రరగకరిించబడుతుింది! 

 
C. తీతుకు 2:1-10 లో క్రసిైవ్ులిందరూ మరియు 1:5-9 లో నాయకులకు అవ్సరమ ైన దెవైిక లక్షణాల సయరయింశ్మే 

తీతుకు 2:1-10. 
 

D. తీతుకు 2:13 స వ్యరిన  సహజ్ముగయ పౌలురరతాా వ్రరగ కరణ అయిన  “ఇపపట్ికే” (దవే్ుని రయజ్ాిం ఉింది) మరియు 
“ఇింకయ లేద ” (భవిిాతుి లో దవే్ుని రయజ్ాిం)లో ఉించ తుింది. క్రసిైవ్ జీవితిం గురిించి పౌలు చరిి ించిన చాలయ 
విియయలలో ఈ ఉదిషకిత నిజ్ిం. 
 

E. తీతుకు 2:13 (చూ.  NASB, RSV, NEB, NIV) లో ఇద ికీీస ి న  మయతషమే సూచిస ి ిందా లేదా తిండిషయిెైన 
దేవ్ునిని మరయిు కుమయరగడెనై యిేస న  ఇదద రనిీ (చూ.  KJV, ASV, Moffatt అన వ్యదిం మరియు 2 పతేురగ 
1:1) సూచిస ి ిందా? రోమబ్ర సజీ్ర్డ కు వ్యడబడని శీరిికలతో అలింకరిించబడి, కీీస ి  దెవై్తావనిి గూరిి చపెుి ింద ి
అనట్ానికి చాలయ కయరణాలు ఉనాియి: 

1. ర్ిండు నామవ్యచకములతో  ఒకేఒకు  ఆరిికల్ 
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2. 14 వ్ వ్చనిం కీీస ి కు సింబింధ్ిించినది 
3. “గొపప” మరియు “కన పరచ ” అనవ పదాలు తిండిషయిెైన దేవ్ునిని సూచిసూి  క ీ తి నిబింధనలో ఎకుడా 

వ్యడబడలేద . 
4. ఇతర క ీ తి నిబింధన రచయితలు మరియు పౌలు యొకు ఇతర రచన భాగయలలో పూరిి దెవై్తవిం యిసే కు 

ఆపయదిించబడిింది. 
5. ఎకుువ్మింది పయష రింభ సింఘ కయపరగలు కూడా ఇద ియిసే న  సూచిస ి నిట్ుే గయ చూశయరగ. అయితే మనిం 

గమనిించ వ్లసనిది ఏింట్ింట్ల, పయష రింభ సింసురణలు ఇది  యిెహో వ్యన  మరియు యిేస న  
సూచిస ి నిట్ుి గయ చూసయరగ. 

 
F. 14వ్ వ్చనిం సింఘయనిి ఇశయీ యిేలీయులు పయ.నిలో వ్యడ ేపదాలలో వివ్రసి ి ింది. మరొక భావ్ింలో సింఘిం అనవది 

ఇశయీ యిలేీయుల పటే్ దవే్ుని కోరకి యొకు ఫలపషదిం (చూ.  రోమయ 2:28-29; గలతి. 6:16; 1 పతేురగ 2:5,9; 
పషకట్న 1:6). అయినపపట్కిీ ఇశయీ యిలేు దవే్ుని పషతేాకమ నై పేషమ మరియు సింరక్షణ యొకు గురగతుగయ 
మిగలిిపమ యిింద ి(చూ.  రోమయ 11). 
 

ప్దము మర యు ప్దసముదాయముల అధాయనం  
NASB  (సవర ంప్బడిన) వ్యకాము: తీతుకు 2:11-14 
11ఏలయనగయ సమసత  మనుషుాలకు ర్క్షణకర్మైెన దవేుని కృప్ ప్రతాక్షమైె 12మనము భకితహీనతను, ఇహలోక 
సంబంధమైెన దురయశలను విసర జంచి, శుభప్రదమైెన నిరీక్షణ నిమితతము, 13అనగయ మహా దేవుడును మన ర్క్షకుడున నై 
యిసేుకరరసుత  మహ మయొకక ప్రతాక్షత క ర్కు ఎదుర్ుచూచు, ఈ లోకములో సోసథబుదిదత్రను నీతిత్రను, భకితత్రను 
బరతుకుచుండవల నని మనకు బో ధించుచునిది. 14ఆయన సమసత మైెన దురీితినుండి మనలను విమోచించి, సత్ 
కిరయలయందాసకితగల ప్రజలను తన కోసర్ము ప్వితరప్ర్చుక ని తన స తుత గయ చేసిక నుటకు తనుి త్ానే మనక ర్కు 
అర ించుక న ను. 
 
2:11 “క ర్కు” 11-14 వ్చనాలు 1-10వ్చనాలతో ముడపిడ ిఉనాియి, మరియు దెవైిక జీవ్నశ రలికి వ్వదాింత పయష తిపదకిన  
ఇస ి ింది. 
 
 ▣  “దేవుని కృప్ ప్రతాక్షమైె” ఇది యిేస  అవ్తారయనిి సూచిస ి ింద ి(చూ. 2 తిమోతి 1:10; తీతుకు  3:4-7). యిసే  జీవితిం, 
బో ధన మరియు మరణిం పూరిిగయ తిండిష పేషమ, దయ మరయిు కృపన  వ్ లేడపిరగస ి ింది. మనిం యిసే న  చూసనిపుపడు, 
దేవ్ుణిణ  చూసయి ము (చూ. యోహాన  1:1-14;14:8-11; క లొసిఅ. 1:15-19; హెబీష. 1:1-3).  
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    కీీస ి  ర్ిండవ్ రయకడ నిమితిిం (చూ. తీతుకు 2:11, 13; 3:4; 2 ధ్సేఅలోనీక. 2:8; 1తిమోతి 6:14; 2 తిమోతి 1:10; 4:1,8), 
ఎపఫినీ, epiphany (కన పరచ ) అనవ పదిం తీతుకు 2:13లో  వ్యడబడిింది. పషతేా క అింశ్ిం: తీతుకు 2:13లో కీీస ి  ర్ిండవ్ రయకడ 
గూరిిన నూ.ని పదాలు చూడిండి. 
 
▣  “సమసత  మనుషుాలకు ర్క్షణ” కీీస ి  సమసి మయనవ్యళి పయపములకోరకు మరనిించట్ానికి దేవ్ుడు పింపిించాడు (1 తిమోతి 
4:10లో పషతేాక అింశయనిి చూడిండి), కయని వ్యరగ వ్ాకిిగతింగయ పశయితాి పిం, విశయవసిం, విధ్యేత మరియు పట్ుి దలతో 
సపిందిించాలి. కిింద ిభాగయలు కీీస ి  పని యొకు సయరవతిషక పరధి్ిని పషతిబిింబిస ి నాియి. 

1. “లోకము క రకు” (చూ. యోహాన  1:29; 3:16; 6:33,51; 2 క రిింథీ. 5:19; 1 యోహాన  2:2; 4:14) 
2. “సమసి మన ిుాల క రకు”( చూ.  రోమయ 5:18; 1 క రిింథీ. 15:22; 1 తిమోతి 2:4-6; హెబీష. 2:9; 2 పతేురగ 3:9) 

1 తిమోతి 2:4లో పూరిి గమనికన  చూడిండ ిమరయిు 1 తిమోతి 4:10లో పషతేాక అింశయనిి చూడిండి. 

    దవే్ుడు మన ిుాలన  తన పమ లికలో చేసయడు (చూ. ఆదికయిండము 1:26-27). మయనవ్ులిందరినీ విమోచిసయి నని ఆది. 3:15 
లో ఆయన వ్యగయద నిం చేశయడు. అబషా హామున  (చూ. ఆది. 12:3) మరియు ఇశయీ యిేలున  (చూ. నిరగమకయిండము 19:5) 
పిలుచ కోవ్ట్ింలో కూడా తన పషపించవ్యాపి ఎజ్్ిండాన  పషతేాకింగయ పేరొునాిడు. పయత నిబింధనలో ఇశయీ యిేలీయులకు చసేని 
వ్యగయద నాలు (యూద లు వ్ర్అస్ అన ాలు) ఇపుపడు విశయవస లకు మరియు అవిసయవస లకు అిందరిక ీ వ్రిిించబడుతునాియి 
(చూ. ఎఫసె.ీ 2:11-3:13). రక్షణకు దవే్ుని ఆహావనిం పషపించవ్యాపిింగయ, వ్ాకిిగతింగయ కేిందీషకృతమ ై మరియు ఆతమచ ే 
శ్కిివ్ింతింమ ైనదిగయ ఉింది. 

ప్రత్ేా క అంశము : ప్ూర్ోనిరీణతం (కయల్పోనిజం) వర ్స్ మయనవ సరోచి (అరీమనియయనిజం)- SPECIAL TOPIC: PREDESTINATION 

(CALVINISM) VERSUS HUMAN FREE WILL (ARMINIANISM) 

 

ప్రత్ేాక అంశము : ప్ూర్ోనిరీణతం (కయల్పోనిజం, CALVINISM) వర ్స్ మయనవ సరోచి 
(అరీమనియయనిజం, ARMINIANISM) 
    ఎనిికలమీద,ఇతర క ీ తి నిబింధన భాగయలకు తీతుకు 2:11 సమతులాిం. రోమయ 8:29, రోమయ 9వ్ అధ్ాాయిం మరయిు 
ఎఫసెీయులకు 1 న ించి వ్వదాింతపరింగయ నా వ్యాఖ్యాన గమనికలన  అిందిించడానిక ిసహాయపడుతుింద ిఅని 
అన కుింట్ునాిన . 

I. రోమయ 8:29- పౌలు “ముింద గయ ఎరిగి” (proginōskō పమ ష గినోసమ ు) అనవ పదానిి ర్ిండుసయరగే , ఒకట్ ి ఇకుడ మరియు 
11:2లో వ్యడారగ. ఇద ిసమయిం పయష రింభిం అవ్వకముింద   ఇశయీ యిలేు పటే్ దవే్ుని నిబింధనా పేషమన  సూచిస ి ింది. 
హీబూష లో “తలెుస ” అనవ పదిం సనిిహతి, వ్ాకిిగత సింబింధ్ాలకు సింబింధ్ిించినది, ఒక వ్ాకిిని  గూరిి న వ్యసివ్యలన  
కయద  అని గురగి ించ కోవ్యలి (చూ. ఆది 4:1; యిరరమయయ 1:5).ఇకుడ ఇది శయశ్వతమ నై సింఘట్నల కీమములో 
చేరిబడిింది (చూ. రోమయ. 8:29-30). ఈ పదిం పూరవనిరరణతింతో జ్తపడ ిఉింది. ఏదేమ నైా, దేవ్ుని ముిందస ి  జ్ఞమ నిం 
ఎనిికలకు ఆధ్ారిం కయదని చపెయపలి ఎింద కింట్ల అద ిఅలయ ఉింట్ల, అపుపడు ఎనిికలు పడిపమ యిన మయనవ్తవిం యొకు 
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భవిిాతుి  పషతిసపిందనపెై ఆధ్ారపడి ఉింట్ాయి, ఇది మయనవ్ పనితీరగ. ఈ పదిం అపమ సిలుల కయరాములు 26:5; 1 
పేతురగ. 1:2,20 మరియు 2 పేతురగ 3:17లో కనిపిస ి ింది. 

A. “ముింద గయ ఎరగిి” (పమ ష గినోసమ ు (proginōskō), “ముింద గయ తెలుస కోవ్డానికి” ) 
“ముింద గయ ఎరగిి” మరయిు “ముింద గయ నిరణయిింపబడిన”  అనవ ర్ిండు పదాలు, “ముింద ” అనవ విభకిితో 

సమేమళ్నాలు, కయబట్ిి  వ్యట్ిని “ముింద  తలెుస కోవ్డిం,” “ముింద గయ హద ద లు నిరణయిించడిం,” లేదా 
“ముింద గయ గురిిించిండి” గయ అన వ్దిించవ్చ ి. క ీ తి నిబింధనలో ముిందస ి  నిరణయయనికి సింబింధ్ిించిన 
ఖ్చిితమ నై భాగయలు రోమయ 8:28-30; ఎఫెసీ. 1:13-14; మరియు రోమయ 9. ఈ లేఖ్నాలు దేవ్ుడు 
సయరవభరముడు అని సపిిింగయ నొకిు చెబుతునాియి. అతన  అనిి విియయలపె ైపూరిి నియింతషణ కలిగ ి
ఉనాిడు. దాని సమయింలో పనిచేస ేదెవైిక పషణాళిక ముింద గయనవ అమరిబడి ఉింది. అయిత,ే ఈ 
పషణాళిక ఏకపక్షింకయద  లేదా ఎింపిక కయద . ఇది దేవ్ుని సయరవభరమయధ్ికయరిం మరయిు ముిందస ి  జ్ఞమ నిం 
మీద మయతషమే ఆధ్ారపడ ిలేద , కయనీ అతని మయరగపలేని పేషమ, దయ మరయిు కృప మీద ఆధ్ారపడి 
ఉింట్ుింది. పషతేాక అింశ్ిం: యిహెో వ్య నితాతవ విమోచనా పషణాళిక SPECIAL TOPIC: YHWH'S 
ETERNAL REDEMPTIVE PLAN న  చూడిండి.  

ఈ అద భతమ నై సతాానికి రింగులు వ్వస ి ని మన పయశయితా (అమ రికబ్ర) వ్ాకిివ్యదిం లేదా మన స వ్యరిికరణ 
ఉతాఅహింతో జ్ఞగీతిగయ ఉిండాలి. అగసిిబ్ర వ్ర్అస్ పెలేజియస్ లేదా కయలివనిజ్ిం వ్ర్అస్ అరమినియనిజ్ిం 
మధా చారతిషక, వ్వదాింత విభదేాల ధ ష వ్ణానికి గురికయకుిండా మనిం జ్ఞగీతి వ్హిించాలి. 

B. విధ్ ికింట్ల ముింద  నిరణయిింపబడని (పమ ష ఒరజి్ో (proorizō), “ముింద గయ హద ద లు నిరణయిించడిం”) 
ముిందస ి  నిరణయిం అనవది దవే్ుని పేషమ, దయ మరియు దయన  పరిమితిం చేయడానికి లేదా క ింతమిందిని 

స వ్యరి న ిండి మినహాయిించట్ానికి ఉదేద శిించిన సదిాధ ింతిం కయద . విశయవస లన  వ్యరి పషపించ దృషిి కోణానిి 
రూపొ ిందిించడిం దావరయ వ్యరనిి బలోపతేిం చయేడిం దీని ఉదేద శ్ాిం. దవే్ుడు సమసి మయనవ్యళి క రకు 
ఉనాిడు (చూ. యోహాన  1:12; 3:16; 1 తిమోతి 2:4; 2 పతేురగ 3:9; 1 యోహాన  2:2; 4:14). 
దేవ్ుడు అనిిట్ినీ అద పులో ఉించ తాడు. ఆయన న ిండ ిమనలన  ఎవ్ర్రనా లేక ఏదెనైా వ్వరగ 
చెయాగలరయ (రోమయ 8:31-39)? దవే్ుడు చరతిష అింతట్ినీ వ్రిమయనింగయ చూసయి డు; మయనవ్ులక ి
సమయిం యొకు సరిహద ద లు ఉింట్ాయి. మన దృకపథిం మరియు మయనసకి సయమరయథ ూలు పరమిితిం. 
దేవ్ుని సయరవభరమయధ్కియరయనికి మరియు మయనవ్జ్ఞతి సేవచాఛ సింకలయపనికి మధా వ్ రైగధాిం లేద . ఇది 
నిబింధనా వ్ావ్సథ . మయిండలిక ఉదిషకితలో ఇచిిన సతాానికి ఇది మరొక ఉదాహరణ. బ ైబిల్ సిదాధ ింతాలు 
వ్వరేవరగ కోణాల న ిండి పషదరిశించబడా్ యి.అవి తరచూ విరగదధ ింగయ కనిపిసయి యి. నిజ్ిం అనవది వ్ాతిరకే 
జ్ింట్ల మధా సమతులాత. సతాాలలో ఒకదానిి ఎించ కోవ్డిం బట్ిి  మనిం ఉదిషకితన  తొలగిించకూడద . 
మనిం బ ైబిలోే  ఏ ఒకు సతాానిి వివ్కి చేస ివ్వరగచయేకూడద . 

మనిం చనిపమ యిటే్పుపడు ఎనిికల లక్షాిం సవరగ ిం మయతషమే కయద , ఇపుపడు కీీస ి పమ లిక కూడా (చూ. రోమయ 
8:29-30; 2 క రిింథి. 3:18; గలతి. 4:19; ఎఫెసీ. 1:4; 2:10; 4:13;1 థెసఅలోనీక. 3:13;4:3;5:23; 2 
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థెసఅలోనీక. 2:13; తీతుకు  2:14; 1 పతేురగ 1:15). “పవితుష లు మరియు నిరోద ిులు” గయ ఉిండుట్కు 
మనిం ఎన ిక నబడా్ ము. ఇతరగలు మనలో మయరగపన  చూస ికీీస ి లో దవే్ుని పటే్ విశయవసింతో  
పషతిసపిందిించాలని దేవ్ుడు మనలన  మయరిడానికి ఎించ క నాిడు. ముిందస ి  నిరయధ రణ అనవద ివ్ాకిిగత 
హకుు కయద , కయనీ ఇద ిఒక నిబింధనా బాధాత. ఈ వ్యాసభాగిం యొకు పషధ్ాన సతాిం ఇది. ఇద ిక్రసిైవ్ 
మతిం యొకు లక్షాిం. పరిశుదద త అనవది పషతీ విసయవస లపటే్ దవే్ుని చితిిం. దవే్ుడు కీీస ి  పమ లిక కలిగి 
ఉిండాలి అని ఎన ికునాిడు (చూ. ఎఫసెీ. 1:4), కయని పషతేా కమ నై సిథ తి కయద . సృషిిలో మనిషిక ి
ఇవ్వబడిన దవే్ుని సవరూపిం (చూ. ఆది. 1:26; 5:1,3; 9:6), పునరగదధ రిించబడాలి. 

C. “అతని కుమయరగని పషతిరూపయనికి అన గుణింగయ” - మయనవ్ులు పతనింలో కోలోపయిన ఆయన సవరూపయనిి, 
పునరగదధ రణ చెయాట్మ ేదవే్ుని అింతిమ లక్షాిం. విశయవస లు కీీస ి పమ లికలో ఉిండట్ానికి ముింద గయనవ 
నిరణయిించబడా్ రగ (చూ. ఎఫసె.ీ 1:4). 
 

II. రోమయ 9 
A. రోమయ 9 దవే్ుని సయరవభరమయధ్కియరిం గూరిి  క ీ తి నిబింధనలో బలముగయ చపెిపన భాగయలలో ఒకట్ి, మరొకట్ ి

ఎఫసెీ. 3:1-14, 10 వ్ అధ్ాాయిం మయనవ్ుల సేవచాఛ సింకలపిం గూరిి  సపిిింగయ మరియు పదపేద ేచబెుతుింది 
(చూ. “అిందరూ” రోమయ 9:4; “ఎవ్ర్రతే” 9:11,13; “అనీి” 9:12 [ర్ిండుసయరగే ]). ఈ వ్వదాింత ఉదిషకితన  
పునరగదద రిించట్ానికి పౌలు ఎపుపడూ పషయతిిించలేద . ఆ ర్ిండూ నిజ్ిం! చాలయ బ ైబిల్ సదిాధ ింతాలు విరగదధ మ నై 
లేదా మయిండలిక జ్తలలో పషదరిశించబడా్ యి. వ్వదాింతశయసిరిం యొకు చాలయ వ్ావ్సథ లు తారిుకింగయ అరధ  
సతాాలు. అగసీి నియనిజ్ిం మరియు కయలివనిజ్ిం వ్ర్అస్ సెమీ-పలెేజియనిజ్ిం మరియు అరమినియనిజ్ిం సతాిం 
మరియు లోపిం యొకు అింశయలన  కలిగ ిఉనాియి. సదిాధ ింతాల మధా బ ైబిల్ ఉదిషకిత రగజువ్ు-వ్చన, 
పిడవి్యద, హేతుబదధ మ నై, వ్వదాింత వ్ావ్సథ కు ఉతిమిం. ఇద ిబ ైబిల్ న  ముిందస ి గయ వివ్రిించిన వ్యాఖ్యాన 
చట్షింలోక ిన ట్ిివ్వస ి ింది. 

B. ఇద ేసతాిం (రోమయ 9:23 లో కన గొనబడిింది), రోమయ 8:29-30 మరయిు ఎఫసెీ. 1:4,11 లలో చపెపబడిింది. 
ఈ అధ్ాాయిం క ీ తి నిబింధనలో దేవ్ుని సయరవభరమయధ్కియరిం యొకు బలమ నై వ్ాకీికరణ. సృషిి క ిమరియు 
విముకిిక ిదవే్ుడు పూరిిగయ బాధాత వ్హసి ి నాిడని అనట్ింలో వివ్యదిం లేద . ఈ గొపప సతాానిి ఎపుపడూ 
మృద వ్ుగయ లేదా తగిగ ించి చూడకూడద . ఏది ఏమయినపపట్ిక ీఆయన సవరూపములో చసే కుని మయనవ్ 
సృషిి , మయనవ్ సృషిి  సింబింధ్ిచి దవే్ుడు ఎించ కుని నిబింధనకు సమతులాతన  కలిగ ిఉిండాలి. ఆదికయిండము 
15 వ్ింట్ి క నిి పయ.ని ఒడింబడికలు ిరతులు లేనివి మరయిు మయనవ్ పషతిసపిందనతో సింబింధిం కలిగి 
ఉిండవ్ు అనవద ిఖ్చిితింగయ నిజ్ిం, కయనీ ఇతర ఒడింబడకిలు మయనవ్ పషతిసపిందనపె ైఆధ్ారపడ ిఉింట్ాయి 
(ఉదా., ఏదేన  వ్నిం, నోవ్యహు, మోష,ె దావీద ). దేవ్ుడు తన సృషిి  కోసిం విడుదల పషణాళికన  కలిగి 
ఉనాిడు; ఈ పషణాళికన  ఏ మయనవ్ుడు పషభావితిం చయేలేడు. దేవ్ుడు తన పషణాళికలలో పయలొగ నడానికి 
వ్ాకుి లన  అన మతిించాడు. పయలొగ నడానికి ఇవ్వబడని ఈ అవ్కయశ్మే సయరవభరమయధ్కియరిం (రోమయ 9) మరయిు 
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మయనవ్ సేవచాఛ సింకలపిం (రోమయ 10) మధా వ్వదాింత ఉదిషకిత.  
ఒక బిబిలికల్ పయష ముఖ్ాతన  ఎన ికోని, మరొకదానిి విసమరిించడిం సముచితిం కయద . సదిాధ ింతాల మధా 

ఉదిషకిత ఉింద ిఎింద కింట్ల తూరగప పషజ్లు మయిండలిక లేదా ఉదిషకితతో నిిండని జ్తలలో సతాానిి పషదరిశసయి రగ. 
సిదాధ ింతాలు ఇతర సిదాధ ింతాలతో సింబింధిం కలిగ ిఉిండాలి. సతాాలన  కలిపి ఏరపరచిిందే సతాిం. 

 
III. ఎఫసెీయులకు  1 

A. ఎనిికలు అద భతమ ైన సదిాధ ింతిం. అయిత,ే ఇద ిఅభిమయనవ్యదానికి పలిుపు కయద , కయనీ ఇతరగల విముకిికి 
,దారగియ ఉిండట్ానిక ి, సయధనింగయ ఉిండట్ానికి ఇవ్వబడని పిలుపు! పయ.ని లో ఈ పదానిి పషధ్ానింగయ సవే్ కోసిం 
ఉపయోగిించారగ; నూ.నిలో సవే్ దావరయ ఇవ్వబడ ేరక్షణ క రకు పషధ్ానింగయ వ్యడబడిింది. దేవ్ుని 
సయరవభరమతావనిక ిమరయిు మయనవ్జ్ఞతి యొకు సేవచాఛ సింకలయపనికి మధా ఉని వ్ ైరగధ్ాానిి బ ైబిల్ 
ఎపుపడూ పునరగదద రిించలేద , కయనీ ర్ిండిింట్ినీ ధృవీకరసి ి ింది! బిబిలికల్ ఉదిషకితకు మించి ఉదాహరణ రోమయ 9 
లో దవే్ుని సయరవభరమ ఎింపిక మరియు రోమయ 10లో మయనవ్జ్ఞతికి అవ్సరమ నై పషతిసపిందన (చూ. 
10:11,13). 

ఈ వ్వదాింత ఉదిషకితకు సమయధ్ానిం 1:4 లో చూడవ్చ ి. యిసే  దవే్ునిచే ఎన ికోబడిన వ్ాకిి మరియు 
అిందరూ ఆయనలో ఎన ికోబడా్ రగ (కయరే్డ బారి్డ). పడిపమ యిన మయనవ్జ్ఞతి అవ్సరయనికి యిసే  దవే్ుని 
“జ్వ్యబు” (కయరే్డ బారి్డ). ముిందస ి  నిరణయిం యొకు లక్షాిం సవరగ ిం మయతషమే కయద , పవితషత (కీీస ి  సయవరూపాిం) 
అని ఎఫసెీయులకు 1:4లో నొకుి చపెపడిం దావరయ సమసాన  సపిిిం చేయడానికి సహాయపడుతుింది. మనిం 
తరచూ స వ్యరి యొకు పషయోజ్నాలకు ఆకరిితులవ్ుతాము కయని బాధాతలన  విసమరిసయి ము! నవట్కిి మరయిు 
శయశ్వతతావనికి దవే్ుని పలిుపు (ఎనిికలు)! 

ఇతర సతాాలతో సింబింధింలోనికి వ్సయి యి సిదాద ింతాలు, సింబింధిం లేని సతాాలతో కయద . ఒక మించి 
సయరూపాత ఒకే నక్షతషా నిక ివ్ాతిరకేింగయ ఒక రయశి అవ్ుతుింది. దవే్ుడు సతాానిి తూరగప కళా పషకిీయలలో 
పషదరిశసయి డు, పయశయితా కళా పషకిీయలలో కయద . మయిండలిక (విరగదధ మ నై) జ్త సదిాధ ింత సతాాలు (దవే్ుడు 
అతీతమ నైవ్యడు వ్ర్అస్  దేవ్ుడు అింతరయగ తింగయ ఉనివ్యడు; భదషత వ్ర్అస్ పట్ుి దల; యిసే  తిండిషతో 
సమయనము వ్ర్అస్ తిండిషక ిలోబడని యిసే ; క్రైసివ్ సేవచఛ మరియు నిబింధనా భాగసయవమి పటే్ క్రసిైవ్ బాధాత) 
మొదల్ైనవి)వ్లే కలిగ ేఉదిషకితన  మనిం తొలగిించకూడద . 

 “నిబింధన” యొకు వ్వదాింత భావ్న దవే్ుని సయరవభరమతావనిి (ఎలేపుపడూ చొరవ్ తీస క ని ఎజ్్ిండాన  
నిరేదశిసూి ) మనిషి న ిండి తపపనిసర ిపయష రింభ మరయిు నిరింతర పశయితాి ప విశయవస పషతిసపిందనతో ఏకిం 
చేస ి ింది. ఒక వ్ ైపు విరగదద  సవభావ్ముతో, మరోవ్ పైు తకుువ్ చూపుతో ఉిండే పూై ఫ్-ట్ కిలేింగ్స తో జ్ఞగీతిగయ 
ఉిండిండి! మీకు ఇిిమ నై సదిాధ ింతిం లేదా వ్వదాింతశయసిరిం యొకు వ్ావ్సథ న  మయతషమ ేరూఢపీరచట్ింలో జ్ఞగీతిగయ 
ఉిండిండి. 

B. “ఆయనవ మనలన  ఎన ికునాిడు” ఎఫసెీ. 1:4 లో ఉనాిది, ఇది  తదధ రమ మధా నిశ్ియయరధకము, సబ ా కి్స  ని  
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నొకిు చెపుి ింది. ఇది సమయయనికి ముింద  తిండిష ఎింపకిపె ైదృషిి  పడెుతుింది. దేవ్ుని ఎింపిక ఇసయే మిక్స 
నిరణయయతమక భావ్నలోనో లేదా క ింతమింది క ిందరనిి వ్ాతిరకేిించే అలయి ర -కయలివనిసిిక్స భావ్ింలో కయని 
అరథించేస కోకూడద . దవే్ునిని నిబింధనా కోణింలో అరథిం చసే కోవ్యలి. పడిపమ యిన మయనవ్యళిని విమోచిసయి నని 
దేవ్ుడు వ్యగయద నిం చేశయడు (చూ. ఆద ి3:15). మయనవ్ులిందరనిీ ఎన ికోవ్ట్ానిక ిదవే్ుడు అబషా హామున  పిలిచి 
ఎన ికునాిడు (చూ. ఆది. 12:3; నిరగ మ. 19:5-6). కీీస ి పె ైవిశయవసముించిన వ్యరిందరినీ దేవ్ుడ ే
ఎన ికునాిడు. రక్షణ ఇవ్వట్ానికి దవే్ుడు ఎలేపుపడూ చొరవ్ తీస కుింట్ాడు (చూ. యోహాన  6:44,65). ఈ 
వ్చనాలు మరియు రోమయ 9వ్ అధ్ాాయిం, ముిందస ి  సిదాధ ింతానికి బిబిలికల్ ఆధ్ారింగయ అగసీిబ్ర మరయిు 
కయలివబ్ర చతే నొకిుచపెపబడనిది.  

దేవ్ుడు విశయవస లన  రక్షణ క రకు(సమరథన) మయతషమే కయద , పవితీషకరణకు కూడా ఎించ కునాిడు 
(చూ. క లసిఅ 1:10-12). ఇద ి(1) కీీస ి లో మన సయథ నానిి (చూ. 2 క రిింథీ. 5:21) లేదా (2) తన పలేిలలో 
తన రూపయనిి పునరగతపతిి చయేయలనవ దేవ్ుని కోరికతో సింబింధిం కలిగ ిఉింది (చూ. ఎఫెసీ. 2:10; రోమయ 
8:28-29; గలతి. 4:19). ఒక నాట్కిి పరలోకము మరయిు ఈ నాట్కిి  కీీస ి  సయవరగపామ ేతన పలేిల పటే్ 
దేవ్ుని చితిిం! 

 “ఆయనలో” అనవద ిఎఫెసీ. 1:4లో పషధ్ాన అింశ్ిం. తిండిష ఆశీరయవదాలు, కృప మరయిు రక్షణ కీీస ి  దావరయ 
పషవ్హిస ి నాియి (చూ. యోహాన  14:6). ఎఫసెి. 1:3, “కీీస ి లో”; 1:4, “ఆయనలో”; 1:7, “ఆయనలో”; 1:9,    
“ఆయనలో”; 1:10, “కీీస ి లో,” “ఆయనలో”; 1:12, “కీీస ి లో” మరియు 1:13, “ఆయనలో” (ర్ిండుసయరగే ) వీట్ిలో 
ఈ వ్యాకరణ రూపిం పునరయవ్ృతిం కయవ్డానిి గమనిించిండి. పడిపమ యిన మయనవ్యళికి యిసే  దవే్ుని 
“సమయధ్ానిం” (కయరే్డ బారి్డ). యిసే  ఎన ికోబడని వ్ాకిి మరయిు అిందరూ ఆయనలో ఎన ికోబడా్ ము. 
తిండిషయిెనై దేవ్ుని ఆశీరయవదాలనీి కీీస ి  దావరయ పషవ్హిసయి యి.  

“భూమి పునాద లు వ్ యాబడకముింద ” అనవ పదిం మతియి 25:34, యోహాన  17:24; 1 పేతురగ 
1:19-20 మరయిు పషకట్న 13:8 లో వ్యడబడిింది. ఇది ఆది.1:1 కి ముిందే తిషయిేక దవే్ుని విమోచన కయరయానిి 
చూపసి ి ింది. మయనవ్ులు వ్యర ిసమయ భావ్నతో పరిమితిం చేయబడా్ రగ; మనకు పషతిదీ గతిం, వ్రిమయనిం 
మరియు భవిిాతుి , కయనీ దవే్ునికి కయద . 

ముిందస ి  నిరణయిం యొకు లక్షాిం పషతేా క హకుు కయద , పవితషత. దవే్ుని పలిుపు ఆదాము పలేిలలో 
క ింతమిందికి మయతషమే కయద , అిందరికీ! దవే్ుడు తన పషతిరూపింలో (చూ. ఆది. 1:26-27), తనలయగే 
మయనవ్యళిని ఉిండాలని అన కునాిడు (చూ. 1 థెసఅలోనీక. 5:23; 2 థసెఅలోనీక. 2:13). పవితష జీవితానిక ి
బద లుగయ ముిందస ి  నిరణయయనిి వ్వదాింత సదిాధ ింతింగయ మయరిడిం ఒక విషయదిం. తరచ గయ మన సదిాద ింతాలు 
బ ైబిల్ వ్చనాల కింట్ల బిగగ రగయ మయట్ాే డతాయి.  

“నిిుళ్ింకమ నై” (అమోమోస్, amōmos)  “నిరోద ిమ నై” అనవ పదిం కిీింది వ్యట్ి క రకు వ్యడబడిింది, 
1. యిేస  (చూ. హెబీష. 9:14, 1 పతేురగ 1:19) 
2. జ్ేకరయా మరయిు ఎలిజ్బతేు (చూ. లూకయ 1:6) 
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3. పౌలు (చూ. ఫిలిపీప. 3:6) 
4. నిజ్మ నై క్రసిైవ్ులిందరగ (చూ. ఫలిిపపీ. 2:15, 1 థసెఅలోనీక. 3:13,5:23) 
పషతి క్రసిైవ్ుని పటే్ దవే్ుని మయరగపలేని సింకలపిం తరగవ్యత వ్చేి సవరగ ిం మయతషమే కయద , ఇపుపడు 

కీీస ి సయవరగపాిం కూడా (చూ. రోమయ. 8:29-30; గలతి. 4:19; 1 పతేురగ 1:2). విశయవస లు స వ్యరరికరణ కోసిం 
కోలోపయిన పషపించానిక ిదవే్ుని లక్షణాలన  పషతిబిింబిించాలి. 

తీతుకు 2:2 లోని “పేషమలో” అనవ పదిం వ్యాకరణపరింగయ తీతుకు 2:4 లేదా 5 తో వ్ ళ్ువ్చ ి. 
అయినపపట్ిక,ీ ఈ పదబింధ్ానిి ఎఫెసలీో ఇతర పషదేశయలలో ఉపయోగిించినపుపడు అది ఎలేపుపడూ దవే్ుని 
పటే్ మయనవ్ పేషమన  సూచిస ి ింది (చూ.  ఎఫెస ీ. 3:17; 4:2,15,16). 

C. ఎఫసెీ. 1:5లో “మనలన  ముింద గయ తనకోసము నిరణయిించ కోనిన” అనవ పదిం తదధ రమ కిీయయశీల అసమయపకిం. 
ఈ గరీకు పదిం “ముింద ” మరయిు “గరిిగరయు” పదాల సమేమళ్నిం. ఇది దవే్ుడు ముింద గయ నిరణయిించిన 
విమోచన పషణాళికన  సూచిస ి ింది (చూ. లూకయ 22:22; అపమ సిలుల కయరాములు 2:23; 4:28; 17:31; రోమయ 
8:29-30). మయనవ్జ్ఞతి మోక్షానికి సింబింధ్ిించిన అనవక సతాాలలో ఒకట్ ిముిందస ి  నిరయధ రణ. ఇది వ్వదాింత 
నమూనా లేదా సింబింధ్తి సతాాల శేణీిలో భాగిం. దీనిని ఎపుపడూ ఒింట్రిగయ కేిందీషకరిించకూడద ! బిబిలికల్ 
సతాాలు ఉదిషకితతో నిిండని విరగదధ మ నై జ్ింట్ల వ్రగసలో ఇవ్వబడా్ యి. మయిండలిక సతాాలలో ఒకదానిి 
మయతషమ ే(ముిందస ి  నిరణయిం వ్ర్అస్ మయనవ్ సేవచాఛ సింకలపిం; విశయవస ల యొకు భదషత వ్ర్అస్ సయధ వ్ుల 
పట్ుి దల; అసలు పయపిం వ్ర్అస్ సవచితిముగయ చసేని పయపిం; పయపిం లేనిద ిమరయిు తకుువ్ పయపిం; పషగతిశీల 
పవితీషకరణ వ్ర్అస్ తక్షణమ ేపషకట్ిించిన పవితీషకరణ; విశయవసిం వ్ర్అస్ కిీయలు; క్రైసివ్ సేవచఛ మరయిు క్రసిైవ్ 
బాధాత; దేవ్ుడు అతీతమ ైనవ్యడు వ్ర్అస్  దేవ్ుడు అింతరయగ తింగయ ఉనివ్యడు) నొకిు చపెపడిం దావరయ బిబిలికల్ 
ఉదిషకితన  తొలగిించడానిక ిడనిామినవి బ్ర వ్యదిం ఉింది. 

దేవ్ుని ఎింపిక మయనవ్ పనితీరగ యొకు ముిందస ి  జ్ఞమ నిం మీద ఆధ్ారపడ ిలేద , కయనీ అయన కృప మీద 
ఆధ్ారపడ ిఉింట్ుింది (చూ. ఎఫెసీ. 1:7, 9, 11). అిందరూ (జ్ఞమ నవ్యద లు లేదా ఆధ నిక కయలపు అలయి ర -
కయలివనిస ి లు వ్ింట్వి్యరగ మయతషమే కయద ) రక్షిింపబడాలని ఆయన కోరగకుింట్ునాిడు (చూ. 
యిెహజే్్ులు18:21-23,32; యోహాన  3:16-17; 1 తిమోతి 2:4 ; 4:10; తీతు 2:11; 2 పేతురగ 3:9; 1 
యోహాన  2:2; 4:14). రోమయ 9-11, ముిందస ి  నిరణయయనికి సింబింధ్ిించిన ఇతర భాగయలకు దవే్ుని దయ ఎలయ 
కీలకమో అలయగ ేఈ భాగయనికి దేవ్ుని కృప వ్వదాింతపరముగయ అింత కలీకిం (చూ. ఎఫసెీ. 1:6ఎ, 7 స,ి 9 బి). 

పడిపమ యిన మయనవ్జ్ఞతి యొకు ఏక్రక నిరరక్షణ దవే్ుని దయ మరయిు కృప (చూ.  యిెియ 53:6 
మరియు రోమయ 3:9-18లో ఇతర పయత నిబింధన వ్చనాలు పషసయి విించబడా్ యి). మయనవ్ పనితీరగతో పూరిిగయ 
సింబింధిం లేని విియయలన  పౌలు ఎింద కు నొకిుచెపయపడో  గీహిించడానికి ఈ మొదట్ి వ్వదాింత అధ్ాాయయలన  
వివ్రిించడిం చాలయ ముఖ్ాిం: ముిందస ి  నిరణయిం (ఎఫెసీ. 1), కృప (ఎఫసెీ. 2) మరయిు దవే్ుని నితాతవ 
విమోచనా పషణాళిక (తలెియనిది, ఎఫసెీ. 2:11-3:13). ఇద ిమయనవ్ యోగాత మరియు అహింకయరింపెై అబదద  
బో ధకుల పయష ముఖ్ాతకు  పషతికూల సమతులాత. 
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2:12 “మనకు బో ధించుచునిది” దీని అరథిం పలేిల కీమశిక్షణ లేదా శిక్షణ (చూ. 1 తిమోతి 1:20; 2 తిమోతి 2:25; 3:16). 
కృప పేషమగల తలేిదిండుష లుగయ వ్ాకీికరిించబడిింది (చూ. హెబీష. 12:5ff). 
 
▣ “భకితహీనత” అసేబియ, asebeia (భకిిహనీత, ఆలయా పిషవ్వట్ివ్) మరియు యూసేబియ, eusebia (దెైవ్తవిం) అనవ పదాలు 
వ్యడబడా్ యి (1 తిమోతి 4:7 పషతేా క అింశ్ిం చూడిండి). ఇవి పయ.నిలో  వివ్వక సయహతిాిం యొకు “ర్ిండు మయరయగ లన ” 
పషతిబిింబిస ి నాియి (చూ. యిహెో ిువ్ 24:14-15; కీరిన 1; సయమ తలు 4:10-19; మతియి 7:13-14). పయపము/చెడు న ిండి 
మనలన  విడపిిించడానికి కీీస ి  తనన  తాన  అపపగిించ కునాిడు, మనిం చడెు న ిండ ిమరలయలి; కీీస ి  మనకు మయదరిి 
ఉించాడు కన క మనిం మించి వ్ ైపు తిరగయలి. కృప మనకు సయన కూల మరయిు పషతికూల పయఠ్ిం నవరగపతుింది! 
 
▣ “ఇహలోక సంబంధమెనై దురయశలు” (చూ. తీతుకు 3:3, 1 తిమోతి 6:9, 2 తిమోతి 2:22, 3:6, 4:3) 
 
▣ “సర ైన” 1 తిమోతి 3:2 లో పూరిి గమనికన  చూడిండి. 
 
▣ “నీతిత్ర” 2,4,5,6 వ్చనాలు మరయిు కిీింద ిపషతేాక అింశయనిి చూడిండి. 
 
ప్రత్ేా క అంశము: నీతి (SPECIAL TOPIC: RIGHTEOUSNESS) 

ప్రత్ేాక అంశము: నీతి 

“నీతి” అనవది చాలయ కలీకమ నై అింశ్ిం, బ ైబిల్ విదాారిథ ఈ భావ్నపె ైవ్ాకిిగతింగయ విసిృతమ నై అధాయనిం చేయయలి. 

   పయత నిబింధనలో దవే్ునిని “నాాయవ్ింతుడు” లేక “నీతిమింతుడు”గయ వివ్రిించట్ిం జ్రగిిింది (కిీయ, BDB  842, KB 1003; 
పురగి నామవ్యచకిం, BDB  841, KB 1004; సీి ర నామవ్యచకిం, BDB 842, KB 1006). మ సొ పొ ట్లమియబ్ర పదిం “రవి్ర్డ 
రరడ్” న ిండి వ్చిిింద,ి ఇది గోడలు మరియు కించెల యొకు క్షితిజ్ సమయింతర సరళ్తన  నిరయధ రిించడానిక ినిరయమణ సయధనింగయ 
ఉపయోగిించబడదేి. దవే్ుడు తన సవభావ్యనికి రూపకింగయ ఉపయోగిించాలిఅన పదింగయ దీనిని ఎించ కునాిడు. ఆయన సరళ్ 
అించ  (పయలకుడు), దీని దావరయ అనిి విియయలు మూలయాింకనిం చయేబడతాయి. ఈ భావ్న దవే్ుని నీతిని అలయగే తీరగప 
చెపపే హకుున  నొకిు చబెుతుింది. 

   దేవ్ుని సవరూపింలో మనిష ిసృషిి ించబడా్ డు (చూ. ఆద ి1:26-27; 5:1,3; 9:6). దవే్ునితో సహవ్యసిం కోసిం మయనవ్జ్ఞతి 
సృషిి ించబడిింద ి(అనగయ, ఆది 3:8). సృషిి  అింతా దవే్ుడు మరియు మయనవ్జ్ఞతి పరసపర చరాకు ఒక వ్వదకి లేదా నవపథాిం. 
దేవ్ుడు తన అతుానిత సృషిియిెైన మయనవ్జ్ఞతి, తనన  తలెుస కోవ్యలి, ఆయనన  పేషమిించాలి, ఆయనన  సవేిించాలి, 
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ఆయనలయగే ఉిండాలి అని ఆయన కోరగకునాిడు! మయనవ్జ్ఞతి విధ్ేయత పరరక్షిించబడిింది (చూ. ఆదికయిండము 3) మరియు 
ఆద ిజ్ింట్ పరరక్షలో విఫలమ ైింది. ఇద ిదవే్ునికి మరయిు మయనవ్యళికి మధా సింబింధ్ానికి అింతరయయిం కలిగిించిింది (చూ. 
రోమయ. 5:12-21). 

   సహవ్యసయనిి బాగు చసేి పునరగదధ రిసయి నని దవే్ుడు వ్యగయద నిం చేశయడు (చూ. ఆది. 3:15లో పషతేా క అింశ్ిం: యిెహో వ్య యొకు 
నితాతవ విమోచనా పషణాళిక చూడిండి). ఆయన తన సవింత సింకలపింతో, తన సొ ింత కుమయరగని దావరయ దీనిి చేసయడు. 
అతికీమణన  పునరగదధ రిించడానికి మయనవ్ులు అసమరగథ లు (చూ. రోమయ 1:18-3:20; పషకట్న 5). 

    పతనిం తరగవ్యత, పునరగదధ రణ వ్ పైు దేవ్ుడు వ్వసని మొదట్ ిఅడుగు, అతని ఆహావనిం మరియు మయనవ్జ్ఞతి పశయితాి పిం, 
నమమకమ నై, విధ్ేయత గల పషతిసపిందన ఆధ్ారింగయ నిబింధన (చూ. యిరమియయ 31:31-34; యిెహెజ్ేులు  36:22-38). 
పతనిం కయరణింగయ, మయనవ్ులు తగిన చరా తీస కోట్ానికి అసమరగధ లు అయయారగ (చూ. రోమయ. 3:21-31; గలతీయులు 3). 
ఒడింబడికన  విచిఛనిిం చేస ేమన ిులన  పునరగదధ రిించడానికి సవయింగయ దవే్ుడ ేచొరవ్ తీస కోవ్లసి వ్చిిింది. ఆయన ఈ 
కిీింది వ్యట్ిని చేసయడు 

1. కీీస ి  పని దావరయ మయనవ్జ్ఞతిని నీతిమింతులుగయ పషకట్ిించాడు(అనగయ నాాయసభా సింబింధమ నై నీతి) 
2. కీీస ి  పని దావరయ మయనవ్యళిని ఉచితముగయ నీతిమింతులుగయ తీరయిడు(అనగయ ఆపయదిింపబడని నీతి) 
3. మనలో నివ్సిసూి  నీతిని పుట్ిిించే ఆతమన  అిందిించాడు(అనగయ కీీస ి  సవరూపిం, దవే్ుని సవరూపిం యొకు 

పునరగదధ రణ) 
4. ఏదేన  వ్నములో ఉని సహవ్యసయనిి పునరగదధ రిించడిం (ఆదకియిండము 1-2 ని పషకట్న 21-22 తో పమ లిిండి)  

    అయిత,ే దవే్ుని నిబింధనకు పషతిసపిందన అవ్సరిం. దవే్ుడు నిరేధశిసయి డు (అనగయ, ఉచితింగయ ఇసయి డు, రోమయ 5:8; 6:23) 
మరియు అిందిసయి డు, కయనీ మయనవ్ులు పషతిసపిందిించి, పషతిసపిందనన  ఈ కిీింది విియయలలో క నసయగిించాలి 

1. పశయితాి పిం 
2. విశయవసిం 
3. విధ్యేతా జీవ్నశ రలి 
4. పట్ుి దల 

    కయబట్ిి , నీతి అనవది దవే్ునిక ిమరయిు ఆయన ఉనిత సృషిి క ిమధా నిబింధనా, పషతిసపిందనా చరా, దవే్ుని సవభావ్ము, 
కీీస ి  పని మరియు పరిశుదద  ఆతమ యొకు సహాయమునకు వ్ాకిిగతింగయ, సరగియ పషతిసపిందనన  క నసయగిించాలి. ఈ ఉదేద శయనిి 
“విశయవసము దావరయ కృపచేత రక్షిింపబడుట్” అని పలిుసయి రగ (ఎఫసెీ. 2:8-9). ఈ ఉదేద శ్ము స వ్యరిలలో చపెపబడిింది కయని ఈ 
పదాలలో కయద . ఇది పషధ్ానింగయ పౌలుచే నిరవచిించబడిింద,ి “నీతి” అనవ ఈ గరీకు పదానిి దాని వివిధ రూపయలోే  స మయరగ 100 
సయరగే  ఉపయోగిించాడు. 

    పౌలు శిక్షణ పొ ిందని రబీై కయవ్డింతో, గరీకు సయహితాింతో సెపూి జిింట్లే  వ్యడబడని తాఅదకి్స అనవ పదానికి, హెబీష అరధిం 
డికయఇయోస నవ అనవ పదిం ఉపయోగిించాడు.  గరీకు రచనలలోఈ పదిం దెవై్ిం మరియు సమయజ్ిం యొకు అించనాలకు 
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అన గుణింగయ ఉని వ్ాకిితో అన సింధ్ానిించబడ ిఉింది (అనగయ, నోవ్యహు, యోబు). హబీూష  కోణింలో ఇది ఎలేపుపడూ 
నిబింధనా పరింగయ నిరిమించబడిింది (పషతేాక అింశ్ిం: నిబింధన చూడిండి). యిెహో వ్య నాాయమ ైన, న తైిక మరియు మించి 
దేవ్ుడు. ఆయన గుణగణాలన  ఆయన పషజ్లు పషతిబిింబిించాలని కోరగకుింట్ునాిడు. విమోచిింపబడని వ్యరగ నూతన సృషిి  
(చూ. 2 క రిింథీ. 5:17; గలతి. 6:15). . ఈ క ీ తిదనిం దెవై్భకిితో కూడని క తి జీవ్నశ రలికి దారితీస ి ింది (చూ. మతియి 5-7; 
గలతి. 5:22-24; యయకోబు:1 యోహాన ). ఇజ్ఞష యిలేు ఒక దెవై్పరిపయలన కన క లౌకకి (సమయజ్ నిబింధనలు) మరియు 
పవితషమ నై(దేవ్ుని చితిిం) అన  వీట్ి గూరిి సపిిమ నై వివ్రణ లేద . ఈ వ్ాతాాసిం హీబూష  మరియు గరీకు పదాలలో 
వ్ాకిపరచబడి, ఆింగేములో “నాాయిం” (సమయజ్మునకు సింబిందిించినది) మరయిు  “నీతి”గయ(మతానిక ిసింబింధ్ిించినది) 
అన వ్దిించబడా్ యి.  

     యిసే  స వ్యరి (శుభవ్యరి) ఏమిట్ింట్ల, పడిపమ యిన మయనవ్యళి దవే్ునితో సహవ్యసయనిక ిపునరగదధ రిించబడాలి. ఇద ితిండిష 
పేషమ, దయ మరియు కృపన  బట్ిి  మయతషమే సయధ్ిించబడిింది; కుమయరగడి జీవితిం, మరణిం మరియు పునరగతాథ నిం; మరయిు 
ఆతమ స వ్యరికు దగగ రగయ ఆకరిిించడిం. సమరథన అనవది దవే్ుని ఉచిత చరా, కయనీ అది దెవై్భకిితో జ్ఞరర చేయయలి(అగసిిబ్ర యొకు 
సయథ నిం, ఇది స వ్యరి యొకు సవేచఛపెై సింసురణ పయష ముఖ్ాత మరియు పేషమ, విశయవసిం యొకు మయరని జీవితింపెై రోమబ్ర 
కయథలిక్స ఉదాా ట్న ఈ ర్ిండిింట్నిీ పషతిబిింబిస ి ింది). సింసురిలకు “దవే్ుని నీతి” అనవ పదిం కరమన  తెలిప ేిషీఠ  విభకిి (అనగయ, 
పయపయతమకమ నై మయనవ్యళిని దవే్ునికి అింగరకయరింగయ చేస ేచరా [సయథ న పవితీషకరణ], కయథలికుులకు ఇది కరిన  తెలిపే ిషీఠ  విభకిి, 
ఇద ిదవే్ుని పమ లికలోనికి మయర ేపషకిీయ [అన భవ్పూరవక పషగతిశీల పవితీషకరణ]. వ్యసివ్ింలో ఈ ర్ిండూ జ్రగగుతాయి, 
జ్రగయలి!!) 

    నా దృషిిలో ఆదకియిండము 4 న ిండి పషకట్న 20 వ్రకూ బ ైబిల్ అింతా దేవ్ుడు ఏదనే  వ్న  సహవ్యసయనిి పునరగదధ రిించిన 
ముదిషత సమయచారము. బ ైబిలు, భూమి మీద దేవ్ుడు మరయిు మన ిులు సహవ్యసింతో మొదల్ైింది (చూ. ఆదకియిండము 1-
2) మరయిు అదే అమరికతో బ ైబిలు ముగుస ి ింది (చూ. పషకట్న 21-22). దేవ్ుని సవరూపిం మరియు ఉదేద శ్ాిం 
పునరగదధ రిించబడతాయి!  

    పెై చరిలన  డాకుామ ింట్ చేయడానికి గరీకు పద సమూహానిి వివ్రిించే NT భాగయలన  కిింద ిగమనిించిండి. 

1. దేవ్ుడు నీతిమింతుడు (తరచూ దేవ్ునిని నాాయమూరిిగయ సింబో ధ్ిించట్ిం జ్రగిిింది) 
a. రోమయ 3:26 
b.  2 థసేఅలోనికలు 1:5-6 
c. 2 తిమోతి 4:8 
d. పషకట్న 16:5 

2. యిేస  నీతిమింతుడు 
a. అపమ సిలుల కయరాములు 3:14,7:52, 22:14 (మ సఅయా అనవ శీరిిక ) 
b. మతియి 27:19 
c. 1 యోహాన  2:1, 29.3:7 
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3. సృషిి  పటే్ దవే్ుని చితిము నీతి 
a. లేవీకయిండము 19:2 
b. మతియి 5:48 (చూ.  5:17-20) 

4. నీతిని అిందిించట్ిం మరయిు ఉతపతిి చేస ేదవే్ుని సయధనాలు 
a. రోమయ 3:21-31 
b. రోమయ 4 
c. రోమయ 5:6-11 
d. గలతీ. 3:6-14 

5. దేవ్ునిచ ేఇవ్వబడిింద ి
a. రోమయ 3:24, 6:23 
b. 1 క రిింథీ. 1:30 
c. ఎఫసెీ. 2:8-9 

6. విశయవసిం దావరయ పొ ింద క న ట్ 
a. రోమయ 1:17; 3:22,26; 4:3,5,13; 9:30; 10:4,6,10 
b. 2 క రిింథీ. 5:7,21 

7. కుమయరగని కిీయల దావరయ 
a. రోమయ 5:21 
b.  2 క రిింథీ. 5:21 
c.  ఫలిిపపీ. 2:6-11 

8. దేవ్ుని చితిమేమిట్ింట్ల, ఆయనన  వ్ ింబడిించవే్యరగ నీతిమింతులుగయ ఉిండాలి 
a. మతియి 5:3-48; 7:24-27 
b.  రోమయ 2:13; 5:1-5; 6:1-23 
c. ఎఫసెీ. 1:4; 2:10 
d. 1 తిమోతి 6:11 
e. 2 తిమోతి 2:22; 3:16 
f. 1 యోహాన  3:7 
g. 1 పతేురగ 2:24 

9. దేవ్ుడు నీతిని బట్ిి  పషపించానిి తీరగప తీరగసయి డు 
a. అపమ సిలుల కయరాములు 17:31 
b. 2 తిమోతి 4:8 

 నీతి అనవది దేవ్ుని లక్షణిం, పయపులమ నై మనకు ఉచితముగయ ఇవ్వబడిింది. ఇద ి 
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1. దేవ్ుని ఆదశే్ిం  
2. దేవ్ుని బహుమయనిం 
3.  కీీస ి  యొకు కిీయ 
4. జీవిించవ్లసని జీవితిం 

   కయని ఇది నీతిమింతులుగయ మయరే పషకిీయ, దీనిని తీవ్షముగయ తీస క ని పట్ుి దలతో చయేయలి.  ఒక నాడు ర్ిండవ్రయకడలో ఇది 
పూరివ్ుతుింది. దవే్ునితో సహవ్యసము రక్షణ దావరయ పునరగదధ రిించబడిింద,ి కయని మరణిం లేదా పరోసయియ వ్దద  అయనిి 
ముఖ్యముఖిగయ కలుస కునవ వ్రకూ జీవితాింతిం అభివ్ృదిధ  చెింద తుింది (చూ.  1 యోహాన  3:2)! 
   ఈ చరిన  ముగిించడానికి ఇకుడ మించి కోట్ ఉింది. ఇద ిడిక్షనరర ఆఫ్ పయల్ అిండ్ హజి్డ ల్ట్ర్డఅ ఫషిం ఐవిపి న ిండ ి  
తీస కోబడిింది.  

“కయలివబ్ర, లూథర్డ కింట్ల, దేవ్ుని నీతి యొకు బాింధవ్ా కోణానిి నొకిుచెపయపడు. దవే్ుని నీతి గురిించి లూథర్డ యొకు 
దృకపథిం నిరోద ష ిఅనవ అింశయనిి కలిగి ఉింది. కయలివబ్ర సమయచారిం యొకు అద భతమ నై సవభావ్ిం లేదా దవే్ుని నీతి 
మనలో కుమమరిించబడట్ిం గూరిి నొకిుచెపయపడు” (పజేి 834). 

నాకు తలెిస ివిశయవస లు దవే్ునితో సింబింధిం కలిగ ిఉిండట్ానికి 3 అింశయలు ఉనాియి 
1. స వ్యరి ఒక వ్ాకిి (తూరగప సింఘము మరయిు కయలివబ్ర యొకు పయష ముఖ్ాత)  
2. స వ్యరి సతాిం (అగసిిబ్ర మరయిు లూథర్డ యొకు పయష ముఖ్ాత)  
3. స వ్యరి అనవద ిమయరని జీవితిం (కయథలిక్స పయష ముఖ్ాత)  

 
ఇవ్నీి నిజ్ిం మరయిు ఆరోగాకరమ నై, మించి, బిబిలికల్ క్రసిైవతవిం కోసిం వీట్ిని కలిసి పట్ుి కోవ్యలి. ఎవ్ర్రనా ఎకుువ్ 
నొకిుచపెిపనా లేదా తగిగ ించినా, సమసాలు వ్సయి యి. 

మనిం యిసే న  ఆహావనిించాలి! 
మనిం స వ్యరిన  నమయమలి! 
మనిం కీీస ి న  అన సరిించాలి! 

 
Copyright © 2014 Bible Lessons International 

 
▣ “ప్రసుత త యుగంలో” 1 6:17 వ్దద  పషతేాక అింశ్ిం చూడిండి. 

2:13 “క ర్కు ఎదుర్ుచూచుచు” ఇది వ్రిమయన కేిందీషయిం, కీీస ి  రయకడ క రకు వ్ాకిిగత నిరింతర ఎద రగ చూపున  సూచిస ి ింది.   

▣ “శుభప్రదమైెన నిరకీ్షణ” ఇద ికీీస ి  ర్ిండవ్ రయకడకు మరొక సూచన. 

▣ “ప్రతాక్షత” కిీింద పేరొుని పషతేాక అింశయనిి చూడిండి.  

http://www.biblelessonsintl.com/
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ప్రత్ేా క అంశము : కరరసుత  రయకడ గూర ి నూ.ని వచనాలు (SPECIAL TOPIC: NT TERMS FOR CHRIST'S RETURN) 

ప్రత్ేాక అంశము : కరరసుత  రయకడ గూర ి నూ.ని వచనాలు 
మయనవ్ులు యిేస న  (రక్షకుని మరియు నాాయమూరిిగయ) కలుస కునవ పషతేాకమ నై రయబో యిే రోజు యొకు 
మరణానింతర జీవ్న పయష ముఖ్ాత అనవక సయథ యిలలో ఉనిది. 

1. “మన పషభువ్ ైన యిసే కీీస ి  దనిిం” (చూ. 1 క రిింథీ. 1:8) 
2.  “పషభువ్ు దనిిం” (చూ. క రిింథ.ీ 5:5; 1 థసెఅలోనీక. 5:2; 2 థసెఅలోనీక. 2:2) 
3.  “పషభువ్ నై యిేస  దనిిం” (చూ. 2 క రిింథీ. 1:14; MS א దానిని 1 క రిింథీ. 5:5 లో కలిగి ఉింది)  
4.  “యిేస కీీస ి  దనిిం” (చూ. ఫలిిపీప. 1:6) 
5.  “కీీస ి  దనిిం” (చూ. ఫిలిపపీ. 1:10; 2:16) 
6.  “తన దనిము (మన ిాకుమయరగడు)” (చూ. లూకయ 17:24) 
7. “మన ిాకుమయరగడు పషతాక్షమగు దనిము” (చూ. లూకయ 17:30) 
8. “మన పషభువ్ ైన యిసే కీీస ి  పషతాక్షత” (చూ. 1 క రిింథీ. 1:7) 
9. “పషభువ్ నై యిసే  పరలోకము న ిండ ిపషతాక్షమ ై” (చూ. 2 థసెఅలోనీక. 1:7) 
10. “మన పషభువ్ ైన యిసే  యొకు రయకడ సమయమున ఆయన ఎద ట్” (చూ. 1 థెసఅలోనీక. 2:19) 

యిేస  ర్ిండవ్ రయకడ ఈ నాలుగు విధ్ాలుగయ జ్రగవ్చిని నూ.ని రచయితలు సూచిస ి నాిరగ. 
1. ఎఫఫినవఇయ (epiphaneia) ఇద ిఅద భతమ నై పషకయశయనిి సూచిస ి ింది (శ్బద వ్ుాతపతిి కయద ) 

వ్వదాింతపరింగయ “మహిమకు” సింబింధ్ిించినది. 2 తిమోతి 1:10; తీతు 2:11 మరియు 3:4 ఇది 
యిేస మొదట్ ిరయకడన  (అనగయ అవ్తారిం) మరయిు ర్ిండవ్ రయకడన  సూచిస ి ింది. ఇది 2 థెసఅలోనీక. 
2:8 లో వ్యడబడిింది, ఇింద లో ర్ిండవ్ రయకడ గూరిిన పషధ్ాన పదాలు : 1 తిమోతి 6:14; 2 తిమోతి 
4:1,8; తీతుకు 2:13 మిళితమ ై ఉనాియి. 

2. పరౌసయియ (parousia) ఇద ిఆయన ఉనికిని మరయిు వ్యసివ్యనిక ిఒక రయజ్ సిందరశనన  సూచిస ి ింది. 
ఇద ిచాలయ ఎకుువ్గయ ఉపయోగిించబడని పదిం (చూ. మతియి 24:3,27,37,39; 1 క రిింథీ. 15:23; 1 
థెసఅలోనీక. 2:19; 3:13; 4:15; 5:23; 2 థెసఅలోనీక. 2:1,8; యయకోబు 5:7,8; 2 పతేురగ 1:16; 
3:4,12; 1 యోహాన  2:28). 

3. అపమ కలుపిఅస్,  apokalupsis (లేక  అపమ కయలిపిఅస్, apocalypsis)  అింట్ల పషతాక్ష పరచాలి అనవ 

ఉదేద శ్ాింతో తరెతీయట్ిం. ఇద ినూ.ని లో చివ్రి పుసికిం పేరగ (చూ. లూకయ 17:30; 1 క రిింథీ. 1:7; 2 
థెసఅలోనీక. 1:7; 1 పతేురగ 1:7; 4:13). 

4. ఫనవరో (phaneroō) అింట్ల వ్ లుగులోకి తీస కురయవ్డిం లేదా సపిిింగయ పషతాక్ష పరచట్ిం. నూ.నిలో 
దేవ్ుని చాలయ పషతాక్షతలలో ఈ పదిం తరచూ వ్యడబడిింది. ఇది ఎఫఫినవఇయ (epiphaneia) వ్ింట్దిి, 

http://www.freebiblecommentary.org/special_topics/new_testament_terms_christs_return.html
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ఇద ికీీస ి  మొదట్ి రయకడన  (చూ. 1 పతేురగ 1:20; 1 యోహాన  1:2; 3:5,8; 4:9) మరియు అతని 
ర్ిండవ్ రయకడన  సూచిించవ్చ ి (చూ. మతియి 24:30; క లసిఅ. 3:4; 1 పేతురగ 5:4; 1 యోహాన  
2:28; 3:2). 

5.  “రయకడ” క రకు వ్యడబడని సయధ్ారణమ నై పదిం ఎరోే మ ై ( erchomai), అపుపడపుపడు కీీస ి  ర్ిండవ్ 
రయకడ నిమితిిం వ్యడబడిింది (చూ. మతియి 16:27-28; 23:39; 24:30; 25:31; అపమ సిలుల 
కయరాములు 1:10-11; 1 క రిింథీ. 11:26; పషకట్న 1:7,8). 

6. ఇద ి“పషభువ్ు దనిిం” (చూ. 1 థెసఅలోనీక. 5:2) అనవ పదబింధింతో కూడా ఉపయోగిించబడుతుింద,ి ఇద ి
దేవ్ుని తీరగప మరియు ఆశీరయవద దినింగయ (పునరగతాథ నిం) పయ.నిలో శీరిికరిించబడిింది. 

నూ.ని మొతిింగయ పయ.ని  యొకు పషపించ దృషిి  కోణింలోనవ వ్యష యబడిింది. ఇద ిఈ కిీింద ివ్యట్నిి 
నొకిుచపెుి ింది,  
a. పషస ి త చడెు, తిరగగుబాట్ు యుగిం 
b. నీతిక ిరయబో యిే క తి యుగిం 
c. మ సీఅయ (అభిషికుి ని) పని దావరయ ఆతమన  బట్ిి  ఒక యుగిం వ్చిిింది 

    పషగతిశీల పషతాక్షత యొకు వ్వదాింతపరమ ైన అవ్గయహన అవ్సరిం ఎింద కింట్ల నూ.ని రచయితలు ఇశయీ యిలేుల 
యొకు నిరరక్షణన  క దిద గయ సవ్రిించారగ. మ సీఅయ రయవ్డానిక ిసెైనిక, జ్ఞతీయవ్యదానిక ి(ఇశయీ యిేలు) బద లు, 
ర్ిండు రయకడలు ఉనాియి. మొదట్ ిరయకడ దెైవ్ అవ్తారిం నజ్రేయుడెనై యిసే  పుట్ుి క. అయన సెైనిక రహిత, 
నాాయిేతర “బాధ్ిింపబడ ేసేవ్కుడు” గయ వ్చాిడు. యిెియయ 53; గయడిద పలేిపెై (ఒక యుదధ  గురీిం లేదా రయజుల 
మూాల్ కయద ) తకుువ్ పయట్ి దూరిం పషయయణిం చేసనివ్యడు, జ్్కరయా 9:9; మొదట్ి రయకడ క ీ తి మ సిఅయయ 
యుగయనిి మరయిు భూమిపె ైదేవ్ుని రయజ్ఞానిి(పషతేా క అింశ్ిం: దవే్ుని రయజ్ాిం ) పయష రింభిించిింది. ఒక అరధింలో 
దేవ్ుని రయజ్ాిం ఇకుడ ఉింది, మరొక అరధింలో చాలయ దూరింగయ ఉింది. మ సఅయ యొకు ర్ిండు రయకడలమధా 
ఉదిషకిత ఇద ే(పషతేాక అింశ్ిం:మ సఅయ చూడిండి).ఇది మరొక భావ్ింలో ర్ిండు యూద ల యుగయలన  అతివ్యాపిి  
చేస ి ింది (పషతేాక అింశ్ిం: ఈ యుగిం మరయిు రయబో యిే యుగిం); ఇది పయ.నిలో ఎకుడా కనపడద  మరయిు 
సపిిముగయ ఉిండద . వ్యసివ్యనికి ఈ ర్ిండు రయకడలు, మయనవ్ులనిందరినీ విడపిిించట్ానికి యిెహో వ్య (YHWH) 
దేవ్ుని నిబదద తన  కేిందీషకరిస ి ింది (చూ. ఆది. 3:15; 12:3; నిరగ మకయిండము 19:5 మరయిు పషవ్కిల బో ధ, 
ముఖ్ాింగయ యిెియయ మరియు యోనా).  
 
   ఇపుపడు సింఘము పయ.ని పషవ్చనాలు నవరవ్వరయలని ఎద రగ చూడట్ిం లేద , ఎింద కింట్ల వ్యట్ిలో చాలయ మట్ుి కు 
మొదట్ ిరయకడన  సూచిస ి నాియి (చూ. How to Read the Bible For All Its Worth, పేజి. 165-166). 
విశయవస లు ఊహిించినద ిఏమిట్ింట్ల, పునరగతాథ నిం చయేబడని రయజుల రయజు మరియు పషభువ్ుల పషభువ్ు యొకు 
అద భతమ ైన రయకడ, నిరరక్షిింప బడుతునినీతి యొకు క తి యుగిం యొకు చారతిషక న రవ్వరగప పరలోకములో 
ఉనిట్లి  భూమి మీద (చూ. మతియి 6:10). పయ.ని పెషజ్్ింట్లి న ే  సరకియనివి కయవ్ు, కయనీ అసింపూరణింగయ ఉనాియి. 
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యిెహో వ్య (YHWH) యొకు శ్కిి మరయిు అధ్ికయరింతో పషవ్కిలు ఎలయ పషవ్చిించారో అలయ మళీు వ్సయి డు.  
   ర్ిండవ్ రయకడ అనవద ిబిబిలికల్ పదిం కయద  కయనీ, భావ్న పషపించ దృషిికోణిం మరయిు మొతిిం క ీ తి నిబింధనది. 
దేవ్ుడు వీట్ిననిిట్ినీ తినిముగయ చేసయి డు.ఆయన సవరూపింలో చసే కుని మయనవ్యళిక ిమరియు ఆయనకి 
మధా సహవ్యసము పునరగదధ రిించబడుతుింది. చడెు తీరగప తీరిబడి, తొలగిించబడుతుింద.ి దవే్ుని చితిము 
విఫలము కయద , కయలేద ! 
   ఆదమి సింఘము సబాైతు దనిమునింద  మరయిు వ్యరములో మొదట్ి రోజున (అింట్ల ఆదవి్యరము, 
పునరగతాథ న దనిిం)న  ఆరయధ్ిించేవ్యరగ. సమయజ్మిందిరయలలో పెరగగుతుని క్రసిైవ్ ఉదామయనిి ఉదేద శిించి యిసే న  
మ సీఅయగయ తిరసురిించాలని పషసింగిించారగ(అనగయ, పదెద నిమిది బ నిడకి్షబ్రఅ). ఇలయింట్ి పరిసిథ తిలో (అింట్ల కీీ.శ్. 70) 
క్రైసివ్ులు ఆదవి్యరిం మయతషమే కలుస కునవవ్యరగ. 
 
Copyright © 2014 Bible Lessons International 

 
▣ “మహ మ యొకక” “మహమి యొకు అనవ ఈ పదిం ర్ిండు విధ్ాలుగయ అరధిం చసే కోవ్చ ి: (1) “మహిమయనివతమ నై పషదరశన” 
(చూ.  NKJV) లేదా (2) “మహిమ కనిపిించడిం” (చూ. NASB, NRSV, TEV మరయిు NJB). పయ.నిలో మహిమ తరచ గయ 
దేవ్ుని ఉనికితో సింబింధిం కలిగి ఉింట్ుింద ి(ముఖ్ాింగయ అరణాింలో సించరిించ ేకయలింలో షకెనీా (Shekinah) మహమి మఘేిం). 
మహిమ కబో డ్ (kabod) అనవ హీబూష  పదిం ఇది ఒక పషకయశ్వ్ింతమ నై వ్ ైభవ్యనిి సూచిస ి ింది. ర్ిండవ్ రయకడతో సింబింధిం 
ఉని ర్ిండు గరీకు పదాలు కూడా పషకయశ్ిం లేదా పషకయశయనిి సూచిస ి నాియి: ఎఫిఫనవఇయ, epiphanei (చూ. మతియి 25:31) 
మరియు ఫనవరో, phanerōō  (చూ. మతియి 24:30). యిసే , యోహాన  17:1-5,22,24 లో తన మరయిు తన తిండిష 
మహిమ గురిించి మయట్ాే డాడు. 
 
ప్రత్ేా క అంశము : మహ మ (డోకయజ ) - SPECIAL TOPIC: GLORY (DOXA) 
 

ప్రత్ేాక అంశము : మహ మ (డోకయజ , DOXA)  
    “కీరిి” యొకు బిబిలికల్ భావ్నన  నిరవచిించడిం కిిిం. LXX, డొ కయా  (doxa)న  ఇరవ్ కైి పెైగయ హబీూష  పదాలన  
అన వ్దిించడానికి ఉపయోగిించిింది. ఇది నూ.ని అింతట్ా అనవక రకయలుగయ ఉపయోగిించబడిింది. ఇది దవే్ునిక,ి యిేస క,ి 
మయనవ్ులకి మరయిు మ సిఅయయ రయజ్ఞానికి వ్రిిింపబడుతుింది. 
  
   పయత నిబింధనలో “మహిమ”కు వ్యడే సయధ్ారణ హబీూష  పదిం (కబో డ్(kabod) , BDB 458, KB 455-458). ఒక జ్త 
పషమయణాలకు సింబింధ్ిించిన వ్యణిజ్ా పదిం (“భారరగయ ఉిండట్ానిక,ి” KB 455). భారరగయ ఉనిద ివిలువ్ నైద ిలేదా అింతరగ త 
విలువ్న  కలిగ ిఉింది. దవే్ుని మహిమన  వ్ాకీికరిించడానికి తరచ గయ పషకయశ్ిం అనవ భావ్న పదానిక ిజ్ోడిించబడిింది (చూ. 
నిరగ మ. 19:16-18; 24:17; 33:18; యిెియయ 60:1-2). ఆయన మయతషమే అరగహ డు, గౌరవ్పషద డు (చూ. కరిీనలు 24:7-10; 
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66:2;79:9). పడిపమ యిన మయనవ్యళి అింద కోలేనింత తెలివ్ నైవ్యడు, కయబట్ిి  అతన  మేఘిం, చతేి లేదా పొ గతో తనన  తాన  
ధరిించ కుింట్ాడు (చూ. నిరగ మకయిండము 16:7,10; 33:17-23; యిెి. 6:5). యిెహో వ్య (YHWH)న  కీీస ి  దావరయ మయతషమే 
తెలుస కోగలిం (చూ. యోహాన  1:18; 6:46; 12:45; 14:8-11; క లసిఅ. 1:15; 1 తిమోతి 6:16; హెబీష. 1:3; 1. యోహాన  
4:12).  
 
    కబో డ్ (kabod)  న  గూరిి న పూరిి చరి కోసిం, పషతేా క అింశ్ిం: మహిమ (నూ.ని) (SPECIAL TOPIC: GLORY (NT) 
న  చూడిండి. మహిమ దవే్ునిలోనవ కయని, వ్యరలిో కయదని మరయిు స వ్యరిన  అరధిం చసే కోవ్ట్మే విశయవస లకు మహమి(చూ. 
1 క రిింథీ. 1:29-31; యిరరమయయ 9:23-24). వివ్రణాతమక చరి కోసిం NIDOTTE, vol. 2, pp. 577-587 చూడిండి.  
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▣ “మహా దేవుడును ర్క్షకుడున ైన యిేసుకరరసుత ” యిసే  ఇకుడ నిసఅిందహేింగయ దవే్ుని బిరగద  ఇవ్వబడా్ డు! సీజ్రగే  ఇలయింట్ి 
శీరిికలన  పేరొునాిరగ (అనగయ, పమి లమి I). “కనిపిించే” (ఇద ిసిందరోభచితింగయ కీీస ి  ర్ిండవ్ రయకడకు సింబింధ్ిించినది) మరియు 
“గొపప”  అనవ పదాలు యిహెో వ్య  క రకు ఎపుపడూ ఉపయోగిించబడలేద . అలయగ,ే “రక్షకుని” తో ఆరిికల్ లేద . క యిబ్ర గరీకు 
యొకు వ్యకానిరయమణిం ఈ బిరగద  కీీస ి న  గూరిి నదగియ చపెుి ింది ఎింద కింట్ల ర్ిండు నామవ్యచాకములతో  ఒక ఆరిికల్ ఉనిది, 
కయబట్ిి  ఆ ర్ిండిింట్ిని కలపయలి (NET బ ైబిల్ చూడిండి). యిసే  దెవైికుడు (చూ. యోహాన  1:1; 8:57-58; 20:28; రోమయ. 9:5; 
ఫిలిపిప. 2:6; 2 థసెఅలోనీక. 1:12; హెబీష. 1:8; 2 పతేురగ1 : 1,11; 1 యోహాన  5:20). పయ.నిలో మ సీఅయయ (1 తిమోతి 1:1 
వ్దద  పషతేాక అింశ్ిం చూడిండి), నాాయమూరగి ల మయదిరగియ దెవైిక శ్కిిగల వ్ాకిిగయ భావిించబడా్ డు. అతని దెవై్తవిం అిందరనిీ 
ఆశ్ిరాపరచిిింద ి(1 తిమోతి 2:5 వ్దద  పషతేాక అింశ్ిం: ఒకుడే దేవ్ుడు (SPECIAL TOPIC: RANSOM/REDEEM)న  
చూడిండి)! 

2:14 “తనుిత్ానే మనక ర్కు అర ించుక న ను” ఇది మయరగు 10:45; 2 క రిింథీ. 5:21; మరయిు హెబీష. 9:14 
యొకువ్వదాింతశయసయి ర నిి అన సరసి ి ింది ఇది పషమయదకరమ ైన, పషతాామయియ పయష యశిితాి నిి సూచిస ి ింది (చూ. యిెి యయ 53; 
గలతి. 1:4; 1 తిమోతి 2:5-6; హెబీష. 9:12-15; 1 పతేురగ 1:18-19). తిండిష అయిన దేవ్ుడు “పింపయడు” కయని కుమయరగడు 
“తనన  తాన  ఇచ ికునాిడు”! 

 ▣  “మనలను విమోచించుటకు” “విమోచన” మరియు “మరల తీస క న ” అన  పదాలకు పయ.ని మూలయలు ఉనాియి 
(NASB, తీతుకు 2:14న  పయ.ని కోట్ గయ ముదిషస ి ింది). ఇశయీ యిేలు ఐగుపుి  న ిండి విమోచిించబడనిట్ుి , ఒకరగ బానిసతవిం 
న ిండ ితిరిగ ిక న గోలు చసేనిపుపెడు ఈ ర్ిండు పదాలు వ్యడుతారగ. దనీి అరధిం విశయవస లు కీీస ి  దావరయ పయపిం యొకు శ్కిి 
న ిండ ివిడపిిింపబడా్ రగ (రోమయ 6). 1 తిమోతి. 2:6 వ్దద  పషతేాక అింశ్ిం: విమోచన/తిరిగ ితీస క న , (SPECIAL TOPIC: 
RANSOM/REDEEM) న   చూడిండి. 
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▣  “ప్వితరప్ర్చుక ని” తీతుకు 2:13 లోని “నీతి” పెై పషతేా క అింశయనిి చూడిండి. అతన  పషజ్లన  ఎలయ శుదిధ  చేసయి డు? అనవది 
వ్వదాింత పషశ్ి. ఇది కీీస ి  దావరయ ఉచిత బహుమతి, దెైవిక ఉతిరగవ దావరయ ఇవ్వబడిిందా లేదా అది తపపనిసరి, పశయితాి పిం, 
విధ్యేత, నిరింతర విశయవసింతో కూడనిదా? ఇదింతా భగవ్ింతుడా లేక మయనవ్ సపిందన తపపనిసరి కయదా? 

    నా మట్ుి కు అయితే, నవన  బ ైబిలున  విరగదధ మ నై జ్తలలో సతాానిి ముింద  పెట్లిట్ట్ుి  చూస ి నిింద న, ఇది పవితషమ ైన 
దేవ్ుని ఉచిత చరా మరయిు పడిపమ యిన వ్ాకిి యొకు అవ్సరమ ైన పయష రింభ మరయిు నిరింతర చరా (తీతుకు 2:11 వ్దద  పషతేా క 
అింశ్ిం చూడిండి)! ఇవి “నిబింధన” అనవ భావ్నలో ఏకీకృతిం చేయబడా్ యి (2 తిమోతి 2:1 వ్దద  పషతేాక అింశ్ిం చూడిండి).  

▣  “ప్రజలను తన కోసర్ము” ఇద ిపయ.ని నిబింధనా పరభిాి (చూ.. నిరగ మకయిండము 19:5; దివతీయో. 14:2; 1 పేతురగ 
2:5,9,10; పషకట్న 1:6). సింఘము ఆధ్ాాతిమక ఇశయీ యిేలు (చూ.  గలతి. 6:16; రోమయ. 2:29). స వ్యరిన  పించ కోవ్ట్ిం 
మరియు జీవిించట్ిం దావరయ మయనవ్ులిందరకిీ స వ్యరి పషకట్ిించాలి అనవ ఆదశే్ిం సింఘయనికి ఉింది (చూ. మతియి 28:19-20; 
లూకయ 24:47; అపమ సిలుల కయరాములు 1:8)! 

▣  “సతిియలయందు ఆసకిత”  క్రైసివ్తవిం యొకు లక్షాిం మరణిించాక సవరగ ిం మయతషమే కయద , నవడు క్రసిైవ్ సవభావ్ిం కూడా (చూ.. 
గలతి. 4:19; ఎఫసెీ. 1:4 2:10). దేవ్ుని పషజ్లు మించి పన ల పటే్ ఆసకిి కలిగి ఉింట్ారగ అని గురిిించబడాలి (చూ.  యయకోబు 
మరియు 1 యోహాన ). 

NASB (సవర ంప్బడిన) వ్యకాము: తీతుకు 2:15 
15వీటినిగూర ి బో ధించుచు, హెచిర ంచుచు సంప్ురయణ ధధకయర్ముత్ర దురవభధను ఖ్ండించుచునుండుము. నిన ివనిని 
తృణికర ంప్నియాకుము. 
 

2:15 “బో ధించుచు, హెచిర ంచుచు మర యు ఖ్ండించుచునుండుము” ఇకుడ మూడు వ్రిమయన కిీయయశీలమ నై ఆదేశయలు 
ఉనాియి: బో ధ్ిించ చ  న ిండుము (చూ. తీతుకు 2:1), హచెిరిించ చ  మరయిు ఖ్ిండిించ చ  న ిండుము (చూ. f. 2 తిమోతి 
3:16). సింఘ పెదద లు పరశిుద ద లన  పమ ష తాఅహిించి, అబదద  బో ధకులన  గురిిించాలి. 

▣ “సంప్ురయణ ధధకయర్ముత్ర” యిసే  తనకు పరలోకింలో మరయిు భూమి మీద సరయవధ్ికయరిం (ఎక్షూసయియ, exousia) ఉనిదని 
చెపయపడు (మతియి 28:18).  అయన ఈ అధ్ికయరయనిి తన అపొ సిలులకు అపపగిించాడు (పౌలు చివ్రవి్యడు, నిరరణత సమయిం 
న ిండ ిపుట్ిినవ్యడు). పౌలు తన అధ్కియరయనిి (ఎపటి్ల, epitaē) తిమోతి మరయిు తీతుకు ఇదద రిక ీతన వ్ాకిిగత పషతినిధ లుగయ 
అపపగిించాడు.  

   ఈ కింట్-ిసయక్ష్తల మరణిం తరగవ్యత, వ్యష తపూరవక క ీ తి నిబింధనయిే (అలయగ ేపయ.ని) “తరగవ్యతి తరయల విశయవస లకు” 
అధ్కియరిం అయిింద ి(చూ.. 2 తిమోతి 3:15-17). 
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ప్రత్ేా క అంశము : అధికయర్ం (ఎక్షూసియయ)- SPECIAL TOPIC: AUTHORITY (EXOUSIA) 

ప్రత్ేాక అంశము : అధికయర్ం (ఎక్షూసియయ, EXOUSIA) 
I. లూకయ యొకు ఉపయోగిం - లూకయ యొకు ఎక్షూసియ, exousia (అధ్కియరిం, శ్కిి  లేదా చటి్పరమ నై హకుు) 

ఉపయోగిం ఆసకిికరింగయ ఉింట్ుింది. 
1. లూకయ 4:6 లో సయతాన  యిేస కు అధ్ికయరిం ఇవ్వగలడని పేరొునాిడు. 
2. లూకయ 4:32, 36 లో యూదా పషజ్లు యిేస  వ్ాకిిగత అధ్ికయరిం చసేని బో ధన  చూసి ఆశ్ిరాపమ యయరగ. 
3. లూకయ 9:1 లో ఆయన తన శ్కిిని మరయిు అధ్ికయరయనిి తన అపొ సిలులకు ఇచాిడు. 
4.  లూకయ 10:19 లో ఆయన తన అధ్ికయరయనిి డెబ ైై  మిినరరలకు ఇచాిడు. 
5. లూకయ 20:2, 8 లో యిేస  ఎ అధ్కియరింతో బో ధ్సి ి నాిడు అని పషశిిించబడా్ డు. 
6. లూకయ 22:53 లో యిసే న  ఖ్ిండిించడానికి మరియు చింపడానికి చడెుకుఅధ్ికయరిం అన మతిించబడిింది. 

లూకయలో కయకపమ యినా, గొపప నియమము (మతియి 28:18)కు మతియి పరచియింలో, “పరలోకమింద న  
భూమిమీదన  నాకు సరయవధ్కియరము ఇయాబడియునిది” అనవద ియిసే  అధ్ికయరింతో చసేిన ఒక అద భతమ నై 
పషకట్న. 
యిేస  తనకు అధ్ికయరిం ఈ విియయలన  బట్ిి  ఉిందని నొకిు చెపయపడు 

1. ఈ కిీింది వ్యట్ివ్దద , ఆయనతో మయట్ాే డిన దవే్ుని మయట్ 
a. బాపిి సమిం (లూకయ 3:21-22) 
b. రూపయింతరము (లూకయ 9:35) 

2. పయత నిబింధన పషవ్చన న రవ్వరగప 
a. యూదా గోతషిం (చూ. ఆది. 49:10) 
b. యిెిియి కుట్ుింబిం (చూ. 2 సమూయిలేు 7) 
c. బ తేే హేములో జ్నిమించనె  (చూ.  మీకయ 5:2) 
d. రోమ్ యొకు నాలగ వ్ సయమయాజ్ాిం సమయింలో జ్నిమించాడు దానియిేలు 2 
e. పేదలకు, గుీ డి్  వ్యరిక ిమరియు అవ్సరతలో ఉని వ్యరిక ీసహాయిం చేసయడు (యిెి య) 

3. ఆయన దెయాములన  వ్ ళ్ుగొటి్ట్ిం, సయతాన  మరియు అతని రయజ్ాముపెైన ఆయన అధ్కియరయనిి మరియు శ్కిిని 
చూపిించిింది. 

4. చనిపమ యినవ్యరనిి ఆయన పునరగజాీవిింపజ్యేడిం భరతిక జీవితిం మరయిు మరణింపెై అతని శ్కిిని చూపిించిింది. 
5. అయన అద భతాలు అనీి తాతాులిక, విశయలమ ైన, మరియు భరతికమ నై వ్యట్ి మీద ఆయన శ్కిిని 

చూపసి ి నాియి. 
a. పషకృతి 
b. ఆహారిం పటిె్డింతో 
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c. అద భతాలు 
d. మనస అన ఉనిది ఎరగగట్ిం 
e. చేపలన  పట్ుి కోవ్డిం 

II. క్రైసివ్ మహళి్లకు సింబింధ్ిించి పౌలు ఉపయోగిించిన “అధ్ికయరిం”  

అధ్కియరిం విియిం 1 క రిింథీ. 11 లో సీి ర తల కపుపకోవ్ట్ానిి సింబింధ్ిించి చరిిించబడిింది. ఈ కిీింద పేరొునబడనివి  
నవన  గమనిించినవి: 

1 క ర ంథధ . 11:10 “అధికయర్ సూచన సీత రకి తలమీద ఉండవల ను” 1 క రిింథలీో వ్యడబడిన అధ్కియరిం అనవక విధ్ాలుగయ అరధిం 
చేస కోవ్చ ి. ఈ లేఖ్న భాగింలో ముఖ్ామ నై విియిం ఏమిట్ింట్ల ఏ “అధ్కియరము” (ఎక్షూసియయ, exousia) 
సూచిస ి ింది.  

మొదట్ మనిం గమనిించవ్లసినది ఏింట్ింట్ల ఎక్షూసయి (exousia), ఎకుువ్గయ డునామిస్, dunamis (శ్కిి)కి 
సింబింధ్ిించినది. ఎక్షూసియ (exousia) మీద New International Dictionary of New Testament Theology, 
vol. 2, పజేి. 606-611 లో ఒట్లి  బ టా్ ఆసకిికరమ ైన ఆరిికల్ వ్యష సెన . ఇకుడ ఐద  ఉదాహరణలు ఇవ్వబడా్ యి.   

 “ఎక్షూసయియ (exousia) మరయిు డునామిస్ (dunamis) ర్ిండూ కీీస ి  పనికి సింబింధ్ిించినవి, పరావ్సయనింగయ 
విశ్వ శ్కిి-నిరయమణాల యొకు క ీ తి కీమిం మరయిు విశయవస ల సయధ్ికయరత అనవద ినూ.ని కి లక్షణిం” (పజేి. 609). 

“విశయవస ల యొకు ఎక్షూసయియ (exousia). ఒక క్రసిైవ్ విశయవస ియొకు అధ్కియరిం కీీస ి  పయలనపె ైమరియు అనిి 
శ్కుి ల నిరయయుధ్కీరణపెై సయథ పిించబడిింది. ఇద ిసేవచఛ మరయిు సవే్ ర్ిండిింట్ినీ సూచిస ి ింది” (పజేి . 611). 

 “ఏదెనైా చేయట్ానికి సేవచఛ కలిగి ఉనాిడు (1 క రిింథీ. 6:12; 10:23 ఎక్షస్ీిబ్ర (exestin)); క రిింథ లోని మత 
ఔతాఅహికులు మొదట్లే  చేసని ఈ వ్యదనన  పౌలు తీస కునాిడు, అద ిసర్రనదని అింగరకరిించాడు” (పజేి. 611). 

“అయిత,ే ఆచరణలో, ఈ సెదైాధ ింతికింగయ అనియింతిషత సేవచఛ పూరిి విముకిి ఇింకయ రయబో తుిందనవ వ్యసివ్యనిి దృషిిలో 
ఉించ కుని ఇతర వ్ాకిిగత క్రసిైవ్ులకు మరియు మొతిిం సమయజ్ఞనికి ఏది ఉపయోగపడుతుిందో  పరగిణనలోకి 
తీస కుింట్ుింద ి(1 క రిింథీ. 6:12; 10:23)” (పజేి 611). 

“’అనిి విియములు నాకు చటి్బదధ మ ైనవి’ కయనీ, అనిి విియములు సహాయపడవ్ు. ‘అనిి విియములు 
నాకు చటి్బదధ మ నైవి’ కయనీ, అనిి విియములు నిరిమించబడవ్ు. ఎవ్రగనూ తన మించిని కోరగకోనక, పొ రగగువ్యరి 
మించినవ కోరగక న ము (1 క రిింథీ. 10:23ff). బహుశయ ఈ క ట్లినోే ని క ట్లి బ్ర క రిింథలీోని సేవచాివ్యద ల 
నినాదాలు. పౌలు వ్యర ిసతాానిి అింగరకరిించడిం దావరయ కయనీ, అద ిమొతిిం నిజ్ిం కయదని తలెియజ్యేడిం దావరయ 
వ్యట్ిని ఎద రొుింట్ాడు” (పేజి 611). 

పౌలు క రిింథీలోని సింఘయనికి రయసని లేఖ్లలో ఈ ర్ిండు పదాలన  తరచ గయ ఉపయోగిించాడు.  

1. ఎక్షూసయియ  (exousia) 1 క రిింథీ. 7:37; 9:4,5,6,12 (ర్ిండుసయరగే ), 18; 11:10; 2 క రిింథీ. 13:10  
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2. డునామిస్ (dunamis),1 క రిింథీ. 1:18; 2:4,5; 4:19,20; 5:4; 15:24,43; 2 క రిింథ.ీ 4:7; 6:7; 
8:3 (ర్ిండుసయరగే ); 12:9; 13:4 (ర్ిండుసయరగే )  

హకుులు మరియు అధ్కియరిం నాాయవ్యద లు మరియు సేవచాఛవ్యద లకు పషధ్ాన సమసాలు. పౌలు ర్ిండు 
విపరరతాల మధా చకుట్ి రేఖ్లో నడవ్డానికి పషయతిిించాడు. ఈ సిందరభింలో రయజ్ాిం యొకు అభివ్ృదిద  క రకు, 
క్రైసివ్ సీి రలు దవే్ుడు ఇచిిన సృషిి  కీమయనిి అింగరకరిించమని పమ ష తఅహిించబడా్ రగ (అనగయ, కీీస ి -పురగిుడు-సీి ర). 
పౌలు అసలు పరసపరతన  నొకిు చెపయపడు (చూ. ఆది. 1:26-27; 2:18) 1 క రిింథి. 11:11-12. ఇది 
వ్వదాింతపరింగయ పషమయదకరిం 

1. ఈ సిందరభింలో ఒక వ్చనానిి వ్వరగచేయిండి 
2. మొదట్ ిశ్తాబద పు పురగిులు మరియు మహిళ్లు / భరిలు మరియు భారాలు మధా సింబింధ్ాలన  

కఠనిమ నై కీమబదధ మ నై డినామినవి నల్ గిీడ్  పషతి శ్తాబద ింలో పషతి సింసుృతిక ివ్రిిించిండ.ి 
3. క్రైసివ్ుల సవతింతషత మరియు క్రైసివ్ుల ఏకికృత నిబింధనలో బాధాత పౌలు గయరి సమతులాత కోలోపవ్డిం. 

కూడుకుని ఆరయధన(గృహ సింఘము) లో క్రసిైవ్ సీి రలు నాయకులుగయ ఎకుడ సవతింతషత పొ ింద కునాిరగ? 
తపపకుిండ సమయజ్మిందరిింలో న ిండ ిమయతషిం కయద . ఇది మొదట్ ిశ్తాబధ పు రోమబ్ర పషభుతవ అచారమయ? ఇది 
ఖ్చిితింగయ సయధామ ేమరియు ఈ అధ్ాాయిం యొకు అనవక అింశయలన  వివ్రిించడానికి ఇద ిసహాయపడుతుింద ి
అని నా అబిపయష యిం. ఏదమే ైనా, స వ్యరి యొకు శ్కిి, పతనింలో కోలోపయిన “దేవ్ుని పషతిరూపిం” యొకు 
పునరగదధ రణకు, మూలిం. మయనవ్జీవితింలో మరియు సమయజ్ింలో అనిి రింగయలలో నూతన సమయనతవిం 
ఏరపడట్ిం ఆశ్ిరాిం. కయని ఈ సమయనతవిం వ్ాకిిగత ద రివనియోగింకు ల్ైసనె అగయ మయరిింది. ఈ అకీమమ ైన 
సయగుదల గురిించే పౌలు గయరగ చెపపిింది. 

    ఆధ నిక పయశయితా క్రసిైవ్తవిం యొకు సింఘ సింపషదాయయలకు సింబింధ్ిించిన అనవక వివ్యదాసపద విియయలన  
గూరిి ఆలోచిించడానికి F. F. Bruce, Answers to Questions, నిజ్ింగయ నాకు సహాయపడా్ యి. మహిళ్లు 
ముస గు వ్వస కోవ్డిం దవే్ుని యొకు బహుమయనిం (లేదా ఆదికయిండిం 1:26, 27 యొకు సహ-సమయనతవిం) 
కయనీ, భరి అధ్కియరిం చూపిించడానికి కయద  అని నా అవ్గయహన. బ ైబిల్ వ్నరగలలో ఈ వ్యాఖ్యానానిి నవన  
కన గొనలేకపమ యయన , అింద వ్లే, దానిని వ్యాఖ్యానాలలో ఉించడానికి లేదా పషసింగిించడానికి / బో ధ్ిించడానిక ి
నవన  ఇిిపడలేద . ఎఫ్. ఎఫ్. బూష స్ అదే ఆలోచన చసేనిపుపడు నవన  అన భవిించిన ఉతాఅహిం మరయిు సేవచఛ 
నాకు ఇపపట్ిక ీగురగి ింది (పషశ్ిలకు సమయధ్ానాలు చూడిండి, పేజి 95). విశయవస లిందరనిీ, పూరిి సమయిం, కీీస ి  
పరచిరా చేస ేసేవ్కులుగయ అని పిలుసయి రగ (చూ. ఎఫసెీ. 4:11-12)!  
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▣ “ఎవర ని నినుి తృణికర ంచనీయకు” ఇది ఒక వ్రిమయన కయలములో కిీయయశీలముగయ నిరయకరిించిన ఆదేశ్ము (చూ.  1 తిమోతి 
4:12). ఇది ఒకవ్వళ్  
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1. సింఘింలో తీతు వ్యస లో ఉనివ్యరగ లేదా అధ్కియరింలో ఉనివ్యరగ. 
2. అబదద బో ధకులకు మరియు ముఖ్ా పషతినిధ్లికు అన  వ్యట్ిని సూచిస ి ింది. 

 

చర ించుటకు ప్రశిలు  
ఇద ిఒక అధ్ాాయణ వ్యాఖ్యాయణ గీింధిం, అనగయ బ ైబిలిి అరథించేస క న ట్లో ఎవ్రి బాధాత వ్యరిదే. మనకు 

అన గీహిింపబడని వ్ లుగులో పషతి ఒకురగ నడవ్యలి. నీవ్ున , పరశిుదధ  గీిందమున , మరయిు పరశిుదధ  ఆతమయు అరధిం 
చేస క న ట్లో పయష ముఖ్ామ ైన పయతషలు. ఇది వ్యాఖ్యాయణ కరి బాధాతగయ వ్దలిి పటిె్కూడద . 

 
చరయి పషశ్ిలు ఈ పుసికము యొకు పయష ధ్ానామ నై విియయల గురగించి ఆలోచిింపజ్యేుట్కు ఇవ్వబడనివి. ఇవి 

ఆలోచన రకే్తిిించడానిక ిఉదేద శిించబడనివి కయనీ, నిరవచనములు ఇవ్వడానిక ికయద . 
 

1. ఈ అధ్ాాయిం కీీస ి  మొదట్ి లేక ర్ిండవ్ రయకడ గూరిి  మయట్ాే డుతుిందా? 
2. 13 వ్ వ్చనిం యొకు పయష ముఖ్ాత ఏమిట్ి? 
3. బో ధకుని యొకు మూడు పన లన  తీతుకు 2:15 న ిండి తలెియచేయిండి. 

a.  
b.  
c.  

4. 2:15 వ్చనిం ఈ అధ్ాాయిం యూకు ముగిింపయ  లేక 3వ్ అధ్ాాయిం యొకు ఆరింభమయ? 
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తీతుకు 3 

ఆధునిక భాషయంతర్ప్ు అనువ్యద విభజన భాగములు 
UBS4 NKJV NRSV TEV NJB 

మించి పన లు 
నిరవహిించ    

కృప వ్యరస ల 
యొకు కృపలు   

కయపరి మరయిు 
మింద  

క్రైసివ్ుని పషవ్రిన    విశయవస లకు 
సయధ్ారణ  సూచనలు  

  (2:1-3:11)   

3:1-7 3:1-8 2:15-3:8a   3:1-8a  3:1-3  

    3:4-8a 

3:8-11 విభదేాలన  
నివ్యరిించిండి  

  తీతుకు వ్ాకిిగత 
సలహా  

 3:9-11 3:8b-11    3:8b-11    3:8b-11    

వ్ాకిిగత సూచనలు 
మరియు 
శుభాకయింక్షలు 

తుద ిసిందేశయలు   తుద ిసూచనలు  తుద ిసూచనలు ఆచరణాతమక 
సిఫయరగఅలు, వీడో ులు 
మరియు 
శుభాకయింక్షలు   

3:12-14   3:12-14   3:12-14   3:12-14   3:12-14   

 వీడో ులు     

3:15  3:15 3:15a 3:15a 3:15 

  3:15b 3:15b  

 

 మూడవ ప్ఠణ చకరము I (“ఎ గ ైడ్ టు గుడ్ బ ైబిల్ రీడింగ్” నుండ)ి  
ఇద ిఒక అధ్ాాయణ వ్యాఖ్యాయణ గీింధిం, అనగయ బ ైబిలిి అరథించేస క న ట్లో ఎవ్రి బాధాత వ్యరిదే. మనకు అన గీహిింపబడని 
వ్ లుగులో పషతి ఒకురగ నడవ్యలి. నీవ్ున , పరిశుదధ  గీిందమున , మరియు పరశిుదధ  ఆతమయు అరధిం చసే కోన ట్ులో పయష ముఖ్ామ ైన 
పయతషలు. ఇది వ్యాఖ్యాయణ కరి బాధాతగయ వ్దలిి పటిె్కూడద . 

అధ్ాాయమున  ఒకుసయరిగయ చదవ్యలి. విియములన  గురిిించాలి. నీ యొకు విభజ్న విియములన  పెైన పరేొుని ఐద  
బాషయింతరయములతో సరిచూడాలి. వ్యకా సముదాయముల భాగములుగయ చయేుట్ దెవై్యవ్వశ్మ ైనది కయద  కయనీ ఇది అసలు గీింధకరి 
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యొకు అభిపయష యము ఏదెైత ేఅరధమున  తలెుస క న ట్లో గుిండెకయయ లయింట్దిో  దానిని అన సరిించ ట్లో ముఖ్ామ ైనది. పషతి 
వ్యకాసముదాయము ఒకే ఒక విియమున  కలిగ  ఉిండున . 

1. మొదట్ ివ్యకాముల సముదాయము  

2. ర్ిండవ్ వ్యకాముల సముదాయము 

3. మూడవ్ వ్యకాముల సముదాయము 

4. మొదల్ైనవి. 

తీతుకు 3వ. అధాాయయనికి  సందరయభనుసయర్మెనై ప్ర చయములు  
A. ఈ అధ్ాాయము పూరిి పుసికము యొకు నవపధ్ాానిివ్రరగ కరసి ి ింది. 

1. తీతుకు 1:16, 2:7,14, 3:1-2,8 నింద  క్రసిైవ్ుని పయతష గురగించి వ్కయునిించబడిింది  
2. తీతుకు 2:11-14 & 3:4-7 నింద  క్రసిైవ్ సదిాద ింతిం గూరిి  సింగీహిించబడిింద ి 
3. విశయవస ల్ైనవ్యరగ సర్రనజీవితానిి జీవిించాలి. ఎింద కింట్  వ్యరగ దవే్ునిచతే సర్రన రరతిలో చయేబడా్ రగ 

కయబట్ిి .మనిం మన తిండిష యొకు వ్యరసతవలక్షణాలన  కలిగవి్ుిండాలి.క్రసిైతవిం యొకు గమాింపరలోకిం 
చేరడిం మయతషమ ేకయద  గయని ఈ లోకింలో కీీస ి వ్ల్ జీవిించాలి కూడ. (చూ. రోమయ 8:28-29, 2 క రిింథీ. 
3:18, గలతి. 4:19, ఎఫసెీ. 1:4, 1 థెసఅలోనీక. 3:13,4:3). మన నూతనమ నైజీవితానిక ికయరణిం ఏమిట్ింట్ల 
స వ్యరి దావరయ నశిించినవ్యరిని చరేగకోవ్డమే(cf మతియి 28:18-20; లూకయ 24:46-47, అపమ .కయ.1:8)  
కయనీ పౌలు “మించి జీవితిం” మరియు “సతియిలు” ఈ ర్ిండిింట్ిని గూరిి తతిరపడవ్దద ని నిరయధ రసి ి నాిడు. 
 

B. తిషతవము గురగించి పూరిిగయ మయనవ్యళి రక్షణలో కనబడుతుింది.(తీతుకు 3:6వ్దద  పషతేాక అింశయనిి చూడిండి) 
1. తిండిష యొకు పేషమ కనబడుతుింది (తీతుకు 3:4) 
2. ఆతమపునరగదద రణ మరయిు బాపీి సమము (తీతుకు 3:5) 
3. కుమయరగని యొకు మధావ్రిితవము (తీతుకు 3:6) 

 
C. తీతుకు 3:9-11 లో పౌలు అబదద బో ధకులన  హచెిరిించ ట్ మరియి మతసింబిందమ నై ఉపదశేయలలో ముఖ్ాలక్షణిం 

“సతియిలన ” గూరిి  పషభోదిించ ట్ (చూ.  తీతుకు 1:10-16; 1 తిమోతి 1:3-7). 
 

D. తీతుకు 3:12-15 లో తీతుకు వ్ాకిిగత సూచనలు దావరయ ముగిింపు. 
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ప్దము మర యు ప్దసముదాయముల అధాయనం   
NASB  (సవర ంప్బడిన) వ్యకాము: తీతుకు 3:1-11 
1అధిప్తులకును అధికయర్ులకును లోబడి విధేయులుగయ వుండవలేననియు, 2ప్రతి సత్ాకర్ాముచేయుటకు సదిదప్డి 
వుండవల ననియు,మనుషుాలందర  యి డల సంప్ూర్ణమైెనసయతిోకమునుకనప్ర్చుచు, ఎవనిని దూషింప్క 
జగదమయడనివ్యర్ును శయంతులున ై యుండవలేననియు వ్యర కి జఞఞ ప్కము చేయుము. 3ఎందుకనగయ మనముకూడ 
మునుప్ు అవివ్ేకులమును అవిదేయులును మోసపోయినవర్మును నానావిధముల ైన దురయశలకును భోగములకును 
దాసులమున ైయుండి, దుషితోమునందును అసూయ యందును కయలము గడుప్ుచు, అసహుాలమైెయొకని నొకడు 
దేోషించుచూ ఉంటిమిగయని 4మన ర్క్షకుడ నై దవేుని యొకక దయయు, మయనవులయి డల ఆయనకునిప్రరమయు 
ప్రతాక్షమైెనప్ుిడు 5మనము నీతిని అనుసర ంచి చసేిన కిరయల మూలముగయ కయక, తన కనికర్ము చొప్ుిననే ప్ునర్జనమ 
సంబందమైెన సయినము దాోరయను, ప్ర శుదాద తమ మనకు నూతన సోభావము కలుగజేయుట దాోరయను మనలను 
ర్క్షించ ను. 6మనమయయిన కృప్వలన నీతిమంతులమని తీర్ిబడి, 7నితాజీవమును గూర ిన నిరీక్షణను బటిి దానికి 
వ్యర్సులమగుటక ై ఆ ప్ర శుదాద తమను మన ర్క్షకుడ ైన యిేసుకరరసుత  దాోరయ ఆయిన మన మీద సమృదిదగయ కుమమర ంచ ను. 
8ఈ మయట నమమదగ నది కనుక దేవునియంద విశయోసమునుంచినవ్యర్ు సతిియలును శరదదగయ చేయుటయందు 
మనససుంచునటుు  నీవీ సంగతులను గూర ి దృడముగయ చ ప్ుిచుండవల నని కోర్ుచునాిను. ఇవి మంచివియు 
మనుషులకు ప్రయోజనకర్మున ై యునివి గయని, 9అవివ్ేక తర్కములును వంశయవలులును కలహములును 
దర్మశయసత రమును గూర ిన వివ్యదములును నిష ర్యోజనమును వార్ధమున ైయునివి గనుక వ్యటికి దూర్ముగయ 
వుండుము. 10మతబధేములు కల్పగ ంచు మనుషునికి ఒకటి ర ండుమయర్ులు బుదిధచ ప్ిిన తర్వ్యత వ్యనిని విసర జంచుము. 
11అటిివ్యడు మయర్గము తప్ిి తనకు త్ానే శిక్ష విధించు క నినవ్యడ ై పయప్ము చేయుచునాిడని నీవ్ ర్ుగుదువు.       
 

3:1“వ్యర కి జఞఞ ప్కము చేయుము” ఇది వ్రిమయన కిీయయశీల ఆదశే్ము, “పషతిసయరి జ్ఞమ పకిం చేయుము” అని అరధిం. సహజ్ింగయ ఇద ి
2:15కు అన సింధ్ానిం చయేబడిింది. ఇపపట్కిే వ్యరకిి తలెిసనిదానిని గురగి  చేయడమ ేతీతు యొకు పని (చూ. 2 తిమోతి 
2:14; 2 పతేురగ 1:12; 3:1-2, యూదా 1:5). నూ.నిలోని 1 తిమోతి 1:9వ్దద  ఉని పషతేాక అింశ్ము: నూ.నిలో ద రగగ ణాలు 
మరియు సద గ ణాలు (SPECIAL TOPIC: VICES AND VIRTUES )లన  చూడిండి. 

▣  “విధేయులుగయ ఉండుట” ఇది వ్రిమయన కేిందష ఆదశే్ము, అింట్ల “మిముమన  మీరే అధ్కియరమునకు లోబడి ఉిండుట్కు 
సమరిపించ కోవ్యలి” అని అరధిం.  ఈ మయట్ సెనైాములో వ్యడ ే“ఆజ్మలపరింపర”కు సబిందిించినది. ఇద ేమయట్ తీతుకు 2:5 లో 
క్రైసివ్ సీి రల గురిించి మరియు తీతుకు 2:5లో  క్రసిైవ్ బానిసల గురిించి వ్యడబడిింది. ఎఫసెీ. 5:20లో పషతీక్రసిైవ్ుని గూరిి  
వ్యడబడిింది. ఇద ిపయష ధమికింగయ అనిి విియయలలో క్రసిైవ్ుల వ్ ైఖిరి. తీతుకు 2:5 వ్దద  పషతేాకయింశ్ము: “సమరపణ” 
(హుపమ ట్సమ అ, hupotassō)న  చూడిండి. 
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▣  “పయలకులకు, అధికయర్కులకు” ఎక్షొసయి,  exousia (తీతుకు 2:15వ్దద  పషతేాక అింశ్ింన  చూడిండి) మరియు ఆరేే, archē  
(కిీింద పేరొునబడని పషతేాక అింశ్ింన  చూడిండి) అన  ఈ ర్ిండు పదాలకు ఒక విసయి రమ నై అరధిం మధాధరయ  పషపించింలోవ్ుింది. 
ఏదేమ నైా, అధ్కియరిం లేక శ్కిి అనవ భావ్ింలో చూసేి  ఇవి ఒకదానిక కట్ి సింబిందిించినట్ుే ిండున . 

1. రోమయ 13:1 మరయిు తీతుకు 3:1 లో ఎక్షొసయియ (exousia )ని పౌర అధ్కియరిం క రకు వ్యడారగ. 1 తిమోతి 2:2 
మరియు 1 పతేురగ 2:13-17 వ్వదాింతపరింగయ సమయింతరింగ ఉనిపపట్ికీ ఈ నిరిదిిమ నై గరీకు పదాలు 
ఉపయోగిించపబడలేద .  

2. ఎఫసెీ. 2:2 మరయిు క లసిఅ. 2:15 లో ఎక్షొసియయ (exousia ) మరయిు ఆరేే  (archē ) పదాలిిఆధ్ాాతిమక 
అధ్కియరిం మరియు శ్కిిని గూరిి  వ్యడబడనివి. ఎఫసెీ. 3:10 మరియు 6:12 ఈ ర్ిండు పదాలు “పరలోకపు భావ్న” తో 
అన సిందానిం చయేబడనివి; ఇద ిఎఫేససీయిులకు పషతేా కిం మరియు మయనవ్యళి చరితషలో ఆదాాతిమక రయజ్ామున  
సూచిస ి ింది. 

3.  పౌరహకుు మరయిు ఆధ్ాాతిమక అధ్కియరయలన  ఒకట్ిగయ చూపిించినవి క నిిింట్ిని పౌలు లేఖ్నములలో చూడవ్చ ి 
(అవ్వవ్నగయ, 1 క రిింథీ. 15:24; ఎఫసెీ. 1:21 మరయిు క లసిఅ. 1:16 ).  
 

1 తిమోతి 2:2వ్దద  పషతేాక అింశ్ము : మయనవ్ పషభుతాము, SPECIAL TOPIC: HUMAN GOVERNMENT న  చూడిండి. 
 
ప్రత్ేా క అంశము : ఆరేే  (SPECIAL TOPIC: ARCHĒ) 

ప్రత్ేాక అంశము : ఆరేే (archē) 
ఆరేే (archē) అనబడని గరీకు పదానిక ి, “దనేిక్రనా  పయష రింబిం” లేదా “మూలిం” అని అరధిం . 

1. సృషిి  కీమిం  యొకు పయష రింభిం (చూ. యోహాన  1:1; హెబీషయులకు 1:10) 
2. స వ్యరి యొకు పయష రింభిం (చూ. మయరగు 1:1; ఫలిిపపీ. 4:15; 2 థెసఅలోనీక. 2:13; హెబీషయులకు 2:3; 1 యోహాన  

1:1) 
3. పయష రింభింలో మొదట్ి పషతాక్ష సయక్షాము (చూ. లూకయ 1:2) 
4. పయష రింభింలో సూచనలు (అద భతాలు, చూ. యోహో న  2:11) 
5. పయష రింభ సూతషా లు (చూ. హెబీషయులకు 5:12) 
6. స వ్యరిన  గూరిి న సతాాలు ఆధ్ారింగయ పయష రింభింలో అభయము (చూ. హెబీషయులకు 3:14) 
7. పయష రింబిం క లసిఅ. 1:18; పషకట్న 3:14 

“పయలిించ ట్” లేక “అధ్కియరిం” అనడానికి వ్యడుకలోకి వ్చిినది.  

1. మయనవ్ పయలిక పషభుతవ అధ్కియరములు  
a. లూకయ 12:11 

http://www.freebiblecommentary.org/special_topics/government_human.html
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b. లూకయ 20:20 
c. రోమయ 13:3, తీతుకు 3:1  

2. దేవ్దూతల అధ్ికయరములు 
a. రోమయ 8:38 
b. 1 క రిింథీ. 15:24 
c. ఎఫసెీ. 1:21; 3:10; 6:12  
d. క లసిఅ. 1:16; 2:10,15 
e. యూదా 1:6 

Copyright © 2014 Bible Lessons International 

 

 ▣ “విధేయునిగయ ఉండుట” ఇది వ్రిమయన కిీయయశీల తుమరధము. ఇద ి“లోబడు” (పథీో మ ై, peithomai) మరయిు మరయిు 
“పయలకులు “ (ఆరేే, archē) పె ైసమేమళ్న పదిం మరియు పద నాట్కిం. ఇది కేవ్లిం ఇకుడ మరియు నూ.నిలో అపమ సిలుల 
కయరాములు 27:21 లో మయతషమే కనబడుతుింది. సమరపణ మరియు లోబడుట్ అనవ భావ్న పౌలు ఉపదేశయలలో క్రైసివ్ సీి రలన , 
పిలేలన  మరయిు బానిసలన  గూరిి న ఎఫెసీ. 5:21,6:9 మరియు క లసీఅ. 3:18-25 లో పద ేపద ేకనబడుతుింది. 

▣ “ప్రతిసతకర్ామునక ై సదిదప్డుట” ఈ సిందరైింగయ ఉపయోగిించిన వ్యకాిం విశయవస లు పౌర అదకియర సవే్ మరయిు/లేక తన 
తోట్ి మనిుాల యిెడల సింఘ సవే్న  సూచిస ి ింది. ఏద ిఏమ ైనా ఇలయింట్ ిపద సింబింధ్ాలు 2 తిమోతి 2:21 మరయిు 3:17 
లో కనిపసయి యి. ఇకుడ సిందరభిం సయధ్ారణింగయ దెవైికమ నై జీవ్నానిి సూచిస ి ింద ి(చూ.. తీతుకు 2:14, 2 క రిింథీ. 9:8, ఎఫసేి. 
2:10).  తీతుకు 1:16 లో చపెపబడని అబదధ  బో ధకులు, లౌకకిమ నై లేక పవితషమ ైన ఏ మించి పనిక్రనా అరహత లేనివ్యరగ.  

3:2 ఈ వ్యకాిం క్రసిైవ్ులు తమ తోట్ ిసహో దరగల విియింలో చేయవ్లసని నాలుగు విియయలన  తలెియజ్సే ి ింది. క్రసిైవ్ుల 
సింఖ్ా పరిసరయలలో చాల తకుువ్. కయనీ వ్యరగ కలీకమ ైన సయక్ష్తలుగయ వ్ావ్హరిించారగ. అలయగే ఇవ్వబడని జ్ఞబితా అబదధ  
బో ధకులు ఏమి చేసయి రో  మరయిు నిజ్మ నై విశయవస లు ఏమి చయేకూడదో  పషతిబిింబిస ి ింది. 
     ఇద ిరయజ్కయీయలలో ఉని ఆద నిక విశయవస లకు ఒక మించి సూచన, మనిం ఏిం మయట్లయడుతామో అనవది ఎింత 
పయష ముఖ్ామో ఎలయ పషవ్రిిసయి మో అనవద ికూడా అింత ేపయష ముఖ్ాిం! స వ్యరరికరణన  ఏకయరణిం కూడా అధ్గిమిించలేద ! 
 
NASB    “ఎవర నీ దూషించకూడదు” 

NKJV, NRSV “ఎవర ని గూర ి చ డు మయటాు డకూడదు” 

TEV “ఎవర న నై చ డుగయ మయటు డాకూడదు” 

NJB “ఇతర్ులను నిందింప్కుడదు” 
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    ఇది అక్షరయల “దెైవ్ద ిణ” (చూ. 1 తిమోతి 1:13, 20; 2 తిమోతి 3:2; 1 పేతురగ 4:4; 2 పేతురగ 2:2,10,11,12). ఇది 
దేవ్ుని గూరిి చడెుమయట్ాే డుట్ అని అరధింలో వ్యడబడుతుింది (చూ. మతియి 26:65).  పౌలు స వ్యరి పషకట్న అనవది క్రసిైవ్ుని 
పషవ్రినన  బట్ిి  చడెున  పషకట్ిించేధ్గియ ఉిండకూడదనవ బావ్నలో ఉపయోగిించాడు (చూ. f. రోమయ 14:16; 1 క రిింథీ. 10:30 
మరియు ఇకుడ). సింఘిం కీీస ి  స వ్యరికు తగని సయక్ష్తలుగయ ఉిండట్ానిక ిక్రసిైవ్ులు ఎలయ జీవిసయి రో అనవద ేచాల కలీకిం. 

▣ “శయంతి ప్ూర్ోకముగయ ఉండుట” ఈ వ్యకాిం మిగలిిన మూడిింట్ి లయగే క్రైసివ్ులు, క్రసిైవ్వతరగలు ఎలయ వ్ావ్హరిించాలి అనవద ి
తెలుపుతుింది.  1 తిమోతి 3:3వ్దద  గమనికన  చూడిండి.  

▣ “సయధువ్ నై”   1 తిమోతి 3:3వ్దద  గమనికన  చూడిండి. 

NASB “ప్రతి మనుషుాని గుర ంచి ప్ర శిలన” 

NKJV, NRSV “ప్రతి ఒకకర  యి డల మరయాదగయ ఉండుట” 

TEV “ప్రతి ఒకకర  యి డల సయధువ్ ైన ప్రవర్తన కల్పగ ఉండుట” 

NJB “ప్రతి జఞతి మనషుాల యి డల మరయాదగయ నడుచుక నుట” 

    

 అవిశయవస ల యిడెల విశయవస ల కిీయలు ఎలయ ఉిండాలో ఈ వ్యకాిం మరల తెలియచసే ి ింది.  2 తిమోతి 2:25లో విశయవస ల 
యిెడల మన కిీయలన  గూరిి  తలెియచసే ి ింద ి(చూ. 1 తిమోతి 6:11). 

    “పషతిఒకురగ” బో ధకుల ఉతిరయలలో “పషతిఒకురగ” అనవది పషధ్ానమ నై లక్షణిం. దేవ్ుడు పషతి మనిషనిి పేషమిసయి డు, యిేస  
అిందరిక రకు చనిపమ యయడు, క్రసిైవ్ులు అిందరియిడెల అన కూలింగయ పషవ్రిిించాలి (చూ. 1 తిమోతి 2:1,4,6; 4:10; తీతుకు 
2:11). 

3:3 “ఎందుకనగయ మనము కూడా మునుప్ు” ఈ వ్యకాింలోని కిీయలు, పడిపమ యిన మయనవ్ జ్ఞతి యొకు లక్షణానిి 
తెలియజ్ేస ి ింది. రక్షణ పొ ిందక మున పు క్రసిైవ్ులు కుడా ఇలయగే వ్ుింట్ారగ (చూ. రోమయ 1:29-31; 2 క రిింథీ. 6:9-11; ఎఫసెీ. 
2:3;4:17-21; గలతి. 5:19-21). 

 ▣ “అవివ్ేకము”  “ఆలోచన నిరయకరిించదేి” అని అరధము (చూ. లూకయ 6:11; 24:25; రోమయ 1:14, 21; గలతి. 3:1,3; 1 తిమోతి 
6:9; 2 తిమోతి 3:9). ఇది సరికయని ఆలోచన లేదా తపుపడు ఆలోచనకు వ్యడే బలమ నై పదిం. 

▣ “అవిధేయత” ఈ పదిం నమమకతామున  నిరయకరిించ ట్. దనీిని ఈ విదింగయ వ్యడుతారగ  
1. రయజ్్ైన అగిీపప - అపమ .కయ. 26:19 
2. అనామతస థ లు -  రోమయ 1:30; ఎఫసెీ. 2:2; 5:6, 
3. యూద లు   -   లూకయ1:17; రోమయ 11:30,32; హెబీషయులకు 4:6, 
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4. అబదధ  బో ధకులు - తీతుకు 1:16; 2 తిమోతి  3:2 
 

▣ “మోసపోయిన” ఇద ివ్రిమయన కిీయయశీల అసమయపకిం. అక్షరయల దీని అరధిం మోసపమ యిన లేదా ఆకరిిించబడని. ఇద ిమొదట్ 
“సించరిించవే్యరిని” (అింట్ల, ఆకయశ్ింలో నక్షతష రయశి సూచిించ ేదారిని వ్ ింబడిించలేని గీహాలు) సూచిoచదేి.  ఇింగరేష్ లో “గీహిం” గయ 
పిలవ్బడిింది. దీని రూపకలపనలో ఈ పదిం వ్యడబడిింద ికయనీ అది పూరిిగయ సర్రనది కయద .  రోమయ 1:27; 2 థసెఅలోనీక. 
2:11లలో ఈ పదిం ముింద  చపెపబడ్ ర్ిండిింట్ిలయగ ేమయనవ్ జ్ఞతి పయపిం గురిించి పౌలు వ్యష సిన వ్యట్నిి సూచిస ి ింది. అలయగే దీని 
పషయోగిం 1 తిమోతి 4:12; 2 తిమోతి 3:13; 1 పతేురగ 2:25, 2 పతేురగ 2:18; 3:17; యూదా 11 లలో కూడా 
గమనిించగలరగ. 

     సకరమక పషయోగిం బయట్ ివ్యని కిీయన  సూచిస ి ింది, ఇకుడ ఇది సయతాన  లేక దయయాలన  సూచిస ి నిది. 

▣ “బానిసలుగయ” వ్రిమయన కిీయయశీల అసమయపకిం. అక్షరయల మనిుల కోరికలకు “బానిసలయగయ సవే్ చయేుట్” (చూ.  రోమయ 
6:6,12) 

▣ “వివిధ” “అనవక రింగుల” విశేి ణిం ఇిందషధనస అకు ఉపయోగిసయి రగ, ఇది నానావిదముల్ైన పన లకు ఉపయోగిసయి రగ (అనగయ, 
[1] 1 పతేురగ 1:6 మరయిు యయకోబు 1:2 పషకయరము విశయవస లు ఎద రొునవ  నానావిధముల్ైన శోదనలు మరయిు [2] 1 
పేతురగ 4:10 పషకయరము దవే్ుని నానావిధమ నై కృప). 

▣ “మోహ ంచడం” ఇద ి“మీద” (ఎపి, epi) మరియు “మనస అ” లేదా “ఆతమ” (థ మోస్, thumos) పదాల సమేమళ్నిం. ఇది 
ఏదో  ఒక బలమ ైన కోరకి కలిగి ఉిండట్ానిి సూచిస ి ింది. ఇది రోమయ 1:24 లో పడిపమ యిన మయనవ్యళిని గూరిి , తరచ గయ ఒక 
పషతికూల భావ్నలో వ్యడబడిింది. 

 ▣ “భోగములు” దనీి యొకు గరీకు పదిం న ిండి మనకు “హదెో నిజ్ిం” అనవ ఇింగరేష్ పదిం వ్స ి ింది. అింట్ల “స ఖ్ పిషయుడు” అని 
అరధిం (చూ. లూకయ 8:14; యయకోబు 4:1-3). వ్ాకిిగత సింతృపిి  అనవది క నిి సయరగే  కూీ రింగయ మయరవ్చ ి! 

▣ “దుషితోమునందును, అసూయయందును కయలము గడుప్ుచు” ఇద ిరోమయ1:29లో వివ్రణ పషకయరము దగిజ్ఞరిన లేక 
పడిపమ యిన మయనవ్యళి లక్షణిం.  

NASB, NKJV   “దేోషము” ఒకర నొకర్ు దేోషించుట 

NRSV “తుచిమెనై” ఒకర నోకర్ు దేోషంిచుట 

TEV “ఇతర్ులు మనలను దేోషించ ను & మనము వ్యర ని దేోషించితిమి” 

NJB “ప్రతి ఒకకరీని దేోషించుట మర యు తముమను త్ామే దేోషించుక నుట” 
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 “దేవిము” అనవ పదానికి 2 గరీకు పరయాయ పదాలన  వ్యడారగ (విశేి ణిం, స ి గేట్లస్ (stugētos) మరయిు అసమయపకిం, 
మిసేయో (miseō)). ఈ జ్ఞబితాలోనీ సమసాలు మతియి 7:20న  గురగి చసే ి ింది, “మీరగ వ్యర ిఫలము వ్లన వ్యరిని 
తెలుస క ింద రగ” ఈ సిందరభిం విశయవస లు మయరక ముింద  విియయనిి తలెుపుతుింద ికయనీ మయరని తరగవ్యత గురిించి కయద , 
ఇింకయ అబదధ  బో ధకులు మరయిు వ్యరి అన చరగలన  గూరిి  వ్రిణస ి ింది. 

3:4-7  ఇద ిగరీకులో స వ్యరిన  తలెియచసేే ఒక పదెద  వ్యకాిం (2:11-14కు సమయనిం). ఒక శోే కిం, మతిం లేక ఒక పయట్ న ిండి 
కూడా కయచ ి(నవసీే - ఆలయిండ్ గరీకు నూ.ని, 26 మరియు  27 సించికలన  చూడిండి). 

 3:4 “కయని మన ర్క్షకుడ నై దవేుని యొకక దయయు” ఓహ్, కృప ఎింత వ్ాతాాసయనిి కలిగసి ి ింది! మనకు ఇింగరేిు “ఫలియనోి రఫి” 
అనవ పదిం దీని న ిండి వ్స ి ింద ి(ర్ిండు గరీకు పదాలు). “సహో దర పేషమ” (ఫలిియో, phileō) మరియు “మయనవ్జ్ఞతి” (అనోి రపమ స్, 
anthropos), నూ.నిలో ఈ పదిం అపమ .కయ. 28:2 లో మయతషమే కనిపసి ి ింది. దేవ్ుడు ఆయన రూపింలో చసే కుని పషజ్లన  
(అనగయ, ఆది. 1:26, 27) మరియు పడిపమ యిన (అనగయ, రోమయ 5:8) వ్యరిని కూడా పేషమిించాడు. 

▣ “మన ర్క్షకుడ నై దవేుని యొకక” ఇది యయవ్వ యొకు వివ్రణ (చూ. 2 రయజులు 13:5; కీరినలు 106:21; యిెి యయ 19:20; 
43:3, 11; 45:15, 21; 49:26; 60:16; లూకయ 1:47). ఇది సమకయలిన చకీవ్రగి ల బిరగద లన  పషతిబిింబిస ి ింద ి(చూ. 1 
తిమోతి 1:1). మత సింబింధమ ైన పుసికయలలో ఇది సయదృశ్ాపదిం. యిసే  కూడా తీతుకు 3:6లో అద ేబిరగద తో 
పిలవ్బడడానిి గమనిించిండి (చూ. 1 తిమోతి 1:1,2,3; 4:10; లూకయ 2:11; యోహాన  4:42; అపమ .కయ. 5:31;13:23; 2 
తిమోతి 1:10. తీతుకు 1:3,4; 2:10-13; 3:4-6తో పమ లిిండి. తిండిషని, కుమయరగని ఏకిం చేస ేపషయతిింలో ఒక ేబిరగద  
వ్యడుతునాిరగ! తిరగగుబాట్ు చేసనివ్యరిని రక్షిింఛి, విడపిిింఛి, క్షమిింఛి, పునరగదద రిింఛి మరలయ కలుపుట్యిే సృషిి కరియిెనై 
దేవ్ుని మనస అ (చూ. యోహాన  3:16; రోమయ 5:8.).  2 తిమోతి 1:10 వ్దద  పూరిి గమనికన  చూడిండి. 

▣ “ప్రతాక్షమైెనప్ుిడు” ఇద ియిేస  మొదట్ రయకడన  సూచిస ి ింది. ఇదే పదానిి తీతుకు 2:13 లో యిేస  ర్ిండవ్ రయకడలో 
వ్యడారగ (చూ. 1 తిమోతి 6:14). ప్రత్ేా క అంశము: నూ.ని  కీీస ి  రయకడ నిబిందనలు తీతుకు 2:13 వ్దద  చూడిండి. దేవ్ుని రక్షణ 
వ్యగయధ నము (అనగయ , మ సేఅయయ 1తిమోతి1:1 వ్దద  పషతేాకిించి చూడిండి) బ తెే హమేులో జ్నిమించనె  (చూ. తీతుకు 2:11).  

3:5 “ఆయన మనలను ర్క్షించ ను” ఇది ఒక అనిశిితి కిీయయశీల నిశ్ియయరధకము. అింట్ల గతింలో జ్రిగిపమ యినది అని అరధిం. 
ఇద ితీతుకు 3:4-7; ఉని  పొ డవ్ నై గరీకు వ్యకాములో పయష ముఖ్ామ నై కిీయ. 2 తిమోతి 1:9 వ్దద  రక్షణ క రకు వ్యడబడని గరీకు 
కిీయయ కయలములు అన  పషతేాక అింశ్ింన  చూడిండి.  

▣ “మనము నీతిని అనుసర ంచి చేసని కిరయలములముగయ కయక” ఈ వ్చనిం ఉదాా ట్న క రకు గరీకు వ్యకాింలో మొదట్ిగయ 
పెటి్బడిింది. రక్షణ అనవది మయనవ్జ్ఞతి పషయతాిల పెనై ఆధ్ారపడలేద  గయని దవే్ుని వ్లననవ కలుగున  (చూ. తీతుకు 3:20; 
2:28; 4:4,5; రోమయ 9:11; గలతి. 2:16; ఎఫెసీ. 2:8,9; ఫిలిపీప. 5:9; 2 తిమోతి 1:9).  ఇది, “కిీయలకు అతీతమ నై 
విశయవసము” మరియు “కిీయలలో కనబడు విశయవసము” ర్ిండటి్ి మధా ఒక తాతివకమ ైన ఒతిిడిని కనబరగస ి ింది (చూ. ఎఫసెీ. 
2:8-10; యయకోబు 2:14-26). 
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▣ “నీతిని అనుసర ంచి” రక్షణ పొ ిందిన అనింతరిం విశయవస లు (అనగయ, కీీస ి  పమ లికలో) నీతిని అన సరిించాలి (1తిమోతి 6-11). 
కయని పయపిం చసేని మన ిుాడు (లేక) పడిపమ యిన మయనవ్ుడు తన సవనీతివ్లన నై కిీయలన  బట్ిి  దేవ్ుణిణ  చరేలేడు (యిెి యయ 
64:6; రోమయ 3:10-18). తీతుకు 2:12వ్దద  పషతేాక అింశ్ము: నీతి,  (SPECIAL TOPIC: RIGHTEOUSNESS) న  
చూడిండి. 

▣ “కయక తన కనికర్ం చొప్ుిన” పడిపమ యిన మయనవ్జ్ఞతిక ిఉని ఏక్రక నిరరక్షణ ఏదింట్ల పేషమయ, కనికరింగల దవే్ుని కృప. మనకు 
క్షమయపణ,  పునరగదధ రణ అనవ అవ్కయశ్ిం ఆయన మించి సవబావ్ము వ్లన కలుగునన దయిిే (చూ. ఆది. 3:15; 12:3; నిరగ మ. 
19:5,6; మతియి 3:6; ఎఫెసీ. 2:4-7; 1 పేతురగ1:3). 1 తిమోతి 4:10 వ్దద   పషతేాక అింశ్ింన  చూడిండి.   

▣ “ప్ునర్జనమ సంబందమైెన సయినము దాోరయను” ఇద ిఅక్షరయల “పునరానమ సింబిందమ నై సయినము దావరయన ” అని అరధిం. 
సయినము (లుట్లష బ్ర, loutron) అనవ పదము నూ.నిలో కవే్లిం ర్ిండు సయరగే  మయతషమ ేవ్యడబడిింద ి(ఎఫసెీ. 5:26 మరియు 
ఇకుడ).  బ ైబిలు పయష చీన భాషయింతరిం సపెూి జిింట్లే  చాలయ అరగద గయ వ్యడారగ. ఇద ిఈ విదింగయ కూడా సూచిించబడిింది. 

1. సయినిం చసేే సథ లిం 
2. సయినిం చసేే నీరగ 
3. సయినిం చసేే పషకిీయ     

       లేవియకయిండములో “సయినము” అనవది మన ిులన  (లేక) వ్స ి వ్ులన  శుబషపరగచ ట్ (లేక) పవితషపరగచ ట్కు 
సయదృశ్ాిం (చూ.   మృతసముదషము చ టి్).  ఎఫేసి. 5:26 లో సయినము వివ్యహమునకు ముింద  జ్రిగ ేఆచారబదధ మ నై 
సయినమ.  

     “పునరానమ” (పయలిింజ్నేవసయియ, palingenesia) అన నది అరగదెనై పదిం, కవే్లిం మతియి19:28 మరియు ఇకుడ మయతషమ ే
కనబడుతుింది. ఇద ి“మళీు”(పయలిబ్ర, palin) మరయిు “జ్ననిం” (జ్న్ిససి్, genesis) ల సమేమళ్న రూపిం. కయబట్ిి  ఇద ికీీస ి  
సింపూరిి చసేిన కయరాము దావరయ మరియు పరిశుదాధ తమ పేషరపేణ దావరయ వ్చిిన క ీ తి జ్నమన  సూచిస ి ింది. క ీ తిజ్నమకు 
సింధరైిం నీట్ ిబాపిి సమిం. మధావ్రిి పరిశుధ్ాతమ (చూ.. తీతుకు 3:5,6) అింట్ల కీీస ి  మరణము మరియు పునరగతాథ నము 
(చూ. తీతుకు 3:6), మరియు దనీింతట్కిి ఆధ్ారిం తిండిష యొకు పేషమ మరియు కనికరిం (చూ. తీతుకు 3:4). ఈ వ్యకాిం 
కేవ్లిం పునరానమ సింబిందమ నై సయినమున  బలపరిచ ేవ్యకాముకయద . బాపిి సమిం అనవది  పషజ్లు బహరిింగ ఒపుపకోలు 
/వ్ృతిిపరింగయ ఒక సిందరభిం (అపమ .కయ. 2:38) మరయిు (చూ. రోమయ 6:3-9; క లసిఅ. 2:12) పషకయరిం బాపిి సమిం అనవద ి
విశయవస ల్ైనవ్యరగ కీీస ి తో కూడా మరణమింద న , పయతిపటె్ుి ట్యింద న  మరియు పురగతాథ నమింద న  పయలిబాగస ి ల్ై 
ఉిండుట్కు సయదృశ్ాిం. ఆది సింఘములో బాపిి సమము అనవద ిఒక వ్ాకిి బాహాట్ింగయ తన విశయవసమున  ఒపుపక న ట్కు ఒక 
అవ్కయశ్ిం (“యిసే  పషభువ్ని చూ. రోమయ 10:13). పరశిుదాధ తమ కిీయ అనవది కేిందషము (అనగయ, పుట్ుి ట్ మరియు నూతన 
పరచబడుట్).  
 
ప్రత్ేా క అంశము : “బాప్ితసమము”, SPECIAL TOPIC: BAPTISM 
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ప్రత్ేాక అంశము : “బాప్ితసమము” 

I. యూద ల జీవితింలో బాపిి సమము  

A. మొదట్ ిమరయిు ర్ిండవ్ శ్తాబద ములో బాపిి సమిం అనవది ఒక సయధ్ారణ ఆచారము.  
1. మిందిరింలో ఆరయధన క రకు సదిధ పయట్ు (అనగయ, పవితషపరచిే ఆచారిం). 
2. అనామతము న ిండి వ్చిిన వ్యర ి సీవయ బాపిి సమము. 
ఒకవ్వళ్ ఎవ్ర్రనా సయదారణమ నై కుట్ుింబ నవపదాము న ిండ ివ్చిినవ్యరగ పూరిిగయ ఇశయీ యిలేు బిడ్గయ మయరయలింట్ల 
అతడు మూడు పన లన  సయదిించాలి.  

a. పురగిుడెతైే స నితి 
b. ముగుగ రగ సయక్ష్తల సమక్షములో నీట్లిో మున గుట్ దావరయ సవీయ బాపిి సమము  
c. మిందిరింలో బలి అరపణ. 

3. శుదీద కరణాచారము (చూ. లేవి. 15)  
మొదట్ ిశ్తాబద పు పయలసీి నాలో ఎసీఅనీయ అన  మతసింబిందమ నై కూడికలలో బాపిి సమము అనవద ి
సయదారణoగయ సపిిమ ైన, తరచ గయ జ్రగిే అన భవ్ిం. అయితే పషధ్ానింగయ యూదా మతింలో పయపక్షమయపణ 
నిమిమతిమ నై యోహాన  బాపిి సమమున  సహజ్ింగయ అబషహాము సింతానము యూదాయితేర దశే్స థ ల 
ఆచారయనిి అింగరకరిించ ట్  అవ్మయనకరిం. 

 
B. పయతనిబింధన న ిండి క నిి పూరవ సింగతులన  శుదీధ కరణ గురిించి ఉపనాాసిం క రకు ఉపయోగిించవ్చ ి. 

1. ఆతీమయ శుదీధ కరణకు గురగి  (చూ. యిెి యయ 1:16) 
2. సయదారణింగయ యయజ్కులు దావరయ జ్రగిే ఆచారిం (చూ. నిరగమ. 19:10; లేవి. 16) గమనిించిండి.  

మొదట్ ిశ్తాబధ పు యూద ల సింసుృతిలో అనిి బాపిి సమములు కుడా సీవయ పరిపయలనలో ఉిండవేి. కేవ్లిం 
బాపిి సమము క రకు బాపిి సమము ఇచ ి యోహాన  యొకు పలిుపు ఆయనన  ఒక పరకి్షకుడుగయ చసేిింది (చూ. 
మతియి 3:7-12) మరయిు పశయితాి పమునకు ఒక పేషరపేకుడుగయ చసేిింది (చూ. మతియి 3:6).  

C. సింఘములో బాపిి సమము  

A. వ్వదాింత పషయోజ్నాలు 
1. పయపక్షమయపణ – అపమ .కయ. 2:38; 22:16. 
2. పరిశుదాతమన  సీవకరిించ ట్ – అపమ .కయ. 2:38 (అపమ .కయ. 10:44-48). 
3. కీీస ి తో ఐకాపరచబడుట్ – గలతి. 3:21-27 
4. సింఘములో సభాతవిం – 1 క రిింథీ. 12:13 
5. ఆతీమయింగయ తిరగడానిక ిగురగి - 1 పేతురగ 3:20-21 
6. ఆతీమయింగయ చనిపమ డానికి గురగి  మరియు పునరగతాథ నము – రోమయ 6:1-5.          
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B. ఆద ిసింఘములో బాపిి సమము అనవద ిఒక వ్ాకీి బాహాట్ముగయ పశయితాపిం కలిగి ఉిండట్నికి ఒక అవ్కయశ్ిం. అద ి

రక్షణ విదానిం కయద కయని విశయవసమున  నోట్తిో అింగరకరిించ ేఒక సిందరభిం.(అనగయ, బహుశయ “యిేస  పషభువ్ు 
అని”). అపుపడు మిందరియలు లేవ్ు, సింఘములో హిింసలు కయరణింగయ గృహాలలో, ఎకుువ్సయరగే  రహసా సథ లయలో 
కూడుకునవవ్యరని గురిిించ కోిండి. 

 
C. చాలయమింది వ్యాఖ్యాతలు 1 పతేురగ బాపిి సమిం ఉపనాాసిం అని అింగరకరిించారగ, అయిత ేఇది కుదిరనిపుపట్ిక ీ

ఇదొ కుట్ల ఎింపిక కయద . విశ్వసమునకు పషముకామ నై కిీయ బాపిి సమము అని పతేురగ వ్యడనిపపట్ికీ (అపమ .కయ. 
2:38; 41:10-47) అయితే అది ఒక మతసింబిందమ నై సింఘట్న కయద గయని విశయవస సింఘట్న. ఇది విశ్వస ి
మరణిం,పయతిపతిెబడుట్,పునరగదాధ నము అన  వ్యట్కిి గురగి . ఈ విశయవసిం విశయవసి కీీస ి తో నడుచ ట్లో పొ ిందే 
సొ ింత అన భవ్మే (చూ. రోమయ 6:7-9; క లసీఅ. 2:12) ఈ కిీయ సయదృశ్ా రూపిం కయనీ మతసింబిందమ నైది 
కయద  ఈ కిీయ వ్ుై తిపరమ నై సిందరభింగని రక్షణ విదానిం కయద . 

 
D. అపమ .కయ. 2:38లో “బాపిి సమము మరయిు పశయితాపిం”  

అపమ .కయ. 2:38 కు సింబింధ్ిించి కరిిస్ వ్యింఘయబ్ర (Curtis Vaughan) , అపమ సిలుల కయరాములలో ఆశ్కిికర ఫుట్లిట్ 
పేజి 28 లో ఉింది. 

            “గరీకులో “బాపిి సమము” అన  పదము మూడవ్ పురగి అజ్ఞమ రధకిం; పశయితాి పిం అన  పదము మధామ 
పురగి అజ్ఞమ రధకిం. ఈ మరిింత మధామ పురగి ఆదశే్ము న ిండి తకుువ్ నై మూడవ్ పురగి ఆదశే్ముగయ 
“బాపిి సమము” వ్చిిన  పషతాక్ష మయరగపన  బట్ిి   పేతురగ కోర ేపయష ధమిక హకుు పశయితాి పిం.”            

           బాపిి సమము ఇచ ి యోహాన  మరియు యిసే  (మతియి 4:17) యొకు పషసింగమున  కిీింద చూపబడని 
(చూ.  మతియి 3:2) మరియు  (మతియి 4:7). ఈ ఆతీమయ మయరగపకు “పశయితాి పిం” అనవది ఒక ఆధ్ాాతిమక 
మూలిం మరయిు బాపిి సమము అనవద ిబాహా వ్ాకీికరణ. నూ.నికు బాపిి సమము పొ ిందలేని విశయవస ల విియిం 
తెలియద ! ఆది సింఘములో బాపిి సమము అనవద ికీీస ి లో విశయవసముించ ట్కు ఒక బాహా ఒపుపకోలు, కయని రక్షణ 
విదానిం కయద ! పతేురగ తన రి్ండవ్ పషసింగములో పశయితాి పిం దావరయనవ అని (చూ. అపమ .కయ. 3:19; లూకయ 24:17) 
పేరొునాిడు గయనీ, బాపిి సమము గురిించి పరేొునలేదని జ్ఞమ పకము చేస కోవ్ల్న . బాపిి సమము యిసే  చతే 
ఏరపరచబడిన ఒక నిదరశణిం (చూ. మతియి 3:13-18) బాపిి సమము యిసేయా ఆజ్ఞమ పిించిింది (చూ. మతియి 28:19). 
మోక్షానికి బాపీి సమము యొకు ఆధ నిక పషశ్ి నూ. నిలో పరిి ురిింపబడలేద , విశయవస లిందరూ బాపిి సమము 
పొ ిందాలని అించనా. ఏద ిఏమ నైా మనిం మతకరమ విధ్ానింకు కయపలయ ఉిండాలి! రక్షణ అనవద ివిశయవసమునకు 
సింబిందిించినది కయనీ మించి-సథ లిం, మించి-మయట్లు, మించి ఆచారయలు అని వ్యట్కిీ సింబింధ్ిించిన విియిం కయద .  
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 ▣ “నూతనప్ర్ుచు” ఇద ికూడా అరగదెైన పదిం. నూ.నిలో కవే్లిం ర్ిండు సయరగే  మయతషమే వ్యడారగ,ఇకుడ మరియు రోమయ 12:2.  
దీని అరధిం ఎవ్ర్రనా ఏదెనైా క తిగ మయరిబడుట్కు కయరణిం. క లసీఅ. 3:10 లో దీనిక ిసింబిందచిిన పదిం కనబడుతుింది. 
వ్యాకరణిం పరింగయ చూసేి  “తిరగిి జ్నిమించ ట్” అనవ పదానిక ిపరయాయపదిం ర్ిండిింట్ిక ిఒకఒేక విభకిి (డయియ, dia).  అింద వ్లన 
ఇద ికృప  కయరయాలలో ర్ిండు పన లు కయద  కయనీ ఒక పనిలో ర్ిండు విియయలు. ఇది పరశిుదాధ తమ నిరవహిించ  ఒక పషకిీయన  
సూచిస ి ింది. ఇది యోహాన  3:5-8 మరయిు 1 పతేురగ 1:23తో సమయనింగయ ఉింట్ుింది. 

3:6 “కుమమర ంచ ను” ఇద ితిండిషని (చూ. తీతుకు 3:4) లేక పరిశుదాధ తమన  (చూ. తీతుకు 3:5) సూచిస ి ింది. అపమ .కయ. 2:17-
18; 33; 10:45 లో కూడా ఇదే కిీయన  సిందగిధింలో వ్యడారగ. యోవ్వలు 2:28-30 న ిండి తీయబడిింద ి

▣ “మన ర్క్షకుడ నై యిసేు కరరసుత  దాోర్” తీతుకు 3:4లో “రక్షకుడు” అనవ బిరగద  తిండిషవ్ ైన దవే్ునికి ఇవ్వబడిింది మరయిు 
కుమయరగడెనై దేవ్ునిక ివ్రిిింపచేయబడినది. తీతుకు 1:3 మరియు 4; మరయిు 2:10 మరయిు 13 లో ఇదే శీరిికల మయరపిడ ి
కనిపస ి ింది.   

ప్రత్ేా క అంశము : “తిరతోము,” SPECIAL TOPIC: THE TRINITY  

ప్రత్ేాక అంశము : “తిరతోము”  

 తిషతవములో ఉని ముగుగ రగ వ్ాకుి ల కిీయన  ఒక ఏకకీృత సిందరభింగయ గమనిించాలి. “తిషతవము” అనవ మయట్న  మొదట్ 
వ్యడుకలోకి తెచిిింద ిట్లరగి లేియబ్ర. ఇది బ ైబిల్ పదిం కయద  కయనీ భావ్న వ్యాపిి  చెిందిింది. 

A.  “స వ్యరిలు” 
1. మతియి 3:16; 28:19(మరయిు సమయింతరములు) 
2. యోహాన  14:26 

B. అపమ సిలుల కయరాములు  – అపమ .కయ. 2:32-33; 38-39 

C. పౌలు   

1. రోమయ 1:4-5;5:1,5; 8:1-4;8-10 
2. 1 క రిింథీ. 2:8-10;  12:4-6 
3. 2 క రిింథీ.  1:21-22; 13:14 
4. గలతి. 4:4-6 
5. ఎఫసెీ. 7:3-14,17; 2:18; 3:14-17; 4:4-6 
6. థెసఅలోనీక. 1:2-5 
7. 2 థెసఅలోనీక. 2:13 
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8. తీతుకు 3:4-6 

D. పేతురగ - 1 పతేురగ 1:2 

E. యూదా  - 20-21 వ్చనాలు 

దేవ్ునిలో బహులతవిం పయతనిబిందన గీింధింలో సూచనపయష యింగయ వ్యష యబడిింది.  
A. దేవ్ుడు అన  మయట్ యొకు బహువ్చనాల ఉపయోగయలు  

1. ఎలోహిమ్ (Elohim) నామము బహువ్చనిం (పషతేాక అింశ్ిం :- దవే్ుని పరేగే  క రకు చూడిండి) కయని దవే్ుని 
క రకు ఉపయోగిించినపుపడు అద ిఎపుపడు ఏకవ్చన కిీయ. 

2. ఆదకియిండములో “మమేు” (ఆదికయిండము 1:26-27; 3:22;11-7) 
B. “పషభువ్ు యొకు దూత”  (పషతేా క అింశ్ిం :- పషభువ్ు యొకు దూత) అనవది దవే్ునికి కనిపిించే పషతినిధ్ి. 

1. ఆదకియిండము 16:7-13; 22:11-15; 31:11,13;  48:15-16. 
2. నిరగ మ. 3:2,4; 13:21; 14:19. 
3. నాాయయధ్పితులు 2:1; 6-22-23; 13:3-22. 
4. జ్్కరయా 3:1-2. 

C. దేవ్ుడు మరయిు ఆయన ఆతమ వ్వరగ వ్వరగ, ఆది. 1:1-2; కరిీనలు 104:30; యిెియయ  63:9-11; యిెహెజ్ేులు 
37:13-14;    

D. దేవ్ుడు (YHWH) మరయిు మ సఅయయా (అడో బ్ర, Adon) ర్ిండు వ్వరగ, కీరినలు 45:6-7; 110:1; జ్్కరయా  2:8-11; 
10:9-12. 

E. మ సఅయా మరియు ఆతమ ర్ిండు వ్వరగ, జ్్కరయా 12:10. 
F. మూడు కూడా యిెి యయ 48:16, 61:1 లో పరేొునబడిింది. 

 
యిేస  అనవ దెవై్ము మరియు పరిశుదాద తమ యొకు వ్ాకిితవిం ర్ిండూ కట్నిమ నై ఆది విశయవస లు ఏకతతవింలో వ్యదన (దవే్ుడు 
ఒకుడే ఉనాిడనవ సదిాద ింతము అనవ  పషతేాక అింశ్మున  చూడిండ ి). 

1. ట్లరగి లేియబ్ర - తిండిష అధ్ికయరిం కిీింద కుమయరగడు. 
2. ఓరగిబ్ర - కుమయరగడు మరియు పరిశుదాద తమ యొకు దెవైిక సయరయింశ్మున  తకుువ్ చేసనె . 
3. ఏరియస్ - కుమయరగడు మరయిు పరశిుధ్ాతమ దెవై్ిం కయదని ఖ్ిండిించెన . 
4.  ఏకతవము – వ్రగసకయలకీమయన సరింగయ ఒక ేదవే్ుడు తిండిషగయ, తరగవ్యత కుమయరగడగియ, ఆ తరగవ్యత 

పరిశుదద తమగయ అవిరభవిించ ట్న  నముమతుింది, బ ైబిలు సయరిం పషకయరిం తిషతాము అనవది ఒక చరతిషా తమకింగయ 
అబివ్ృదిధ  చెిందిన సూతీషకరణ. 

తిషతవము అన నది బ ైబిల్ దావరయ తెలియచేయబడిన చారతిషా తమకింగయ అభివ్ృదిధ  చెిందని సూతీషకరణ.  
1. యిేసయా యొకు పూరిి దెవై్తాము, తిండిష క ిసమయనిం అని  కీీ.శ్. 325 లోని న ైసయియ పయలక సింసథ  
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ద ష వీకరిించిింద ి(చూ.  యోహాన 1:1 ఫలిిపీప. 2:6; తీతుకు 2:13). 
2. పూరణ వ్ాకిితాము మరియు ఆతమ యొకు దెైవ్తాము అనవది తిండిషకి, కుమయరగనికి సమయనిం అని కీీ.శ్. 381 

లో కయనాలేింట్ినోపుల్ పయలకసింసథ  ద ష వికరిించిింది. 
3. తిషతవ సదిాధ ింతిం పూరిిగయ వ్ాకి పరచబడిింది అగసిిబ్ర యొకు De Trinitate పనిలోనవ. 

ఇకుడ నిజ్ింగయ ఒక మరమిం ఉింది కయనీ నూ.ని ఒక ేదెవైిక సయరిం (దేవ్ుడు ఒకుడే ఉనాిడనవ సదిాద ింతము)న  మూడు 
శయశ్వతమ నై వ్ాకిగత అభివ్ాకీికరణములు (తిండిష, కుమయరగడు మరియు ఆతమ )గయ ద ష వీకరిస ి ింది. 

Copyright © 2014 Bible Lessons International 

 

3:7 “కయబట్ిి ” ఇది 3:8, 13 మరియు 14 వ్ింట్ ి పషయోజ్నకరమ ైన పషతిపయదన. 

NASB   “అతని కృప్ దాోరయ సమర ధంచబడింది” 

NKJV, NRSV “అతని కృప్ దాోరయ సమర దంచబడాడ డు” 

TEV “అతని కృప్ దాోరయ మనము దవునిత్ర సర నై రీతిలో ఉండగలం” 

NJB “అతని కృప్ సమర ధంచింది” 

 

       ఇది “నీతికి” అనవ పదానికి అన సింధ్ానిించ బడని అనిశిిత నిషిరియయతమక అసమయపకము (చూ. రోమయ 1:16-17; 3:24). 
పూరిి గమనికన  తీతుకు 2:12వ్దద  చూడిండి. కరమణి పషయోగము ఆతమ యొకు పనితనమున  సూచిస ి ింది, కృప దావరయ 
సమరధన అనవది నాాయమ నై (చటి్బదధ మ నై) రూపకిం పౌలు దావరయ తరచ గయ కృపన దేద షిించి చెపపడింలో వ్యడబడనె  (చూ. 1 
తిమోతి 1:2,14; 2 తిమోతి 1:2, తీతుకు 1:4). “సమరధన” మరియు “నాాయించయేుట్” ,ఇద ిగలతీయులలో మరియు 
రోమీయులలో చాల సయదారణిం, పౌలు యొకు ఇతర ఉతిరయలలో ర్ిండు సయరగే  కనబడిింది (1 క రిింథీ. 6:11 మరియు ఇకుడ). 
విశయవస లు క్షమిించబడి మరయిు అింగరకరిించబడుతునాిరగ అింట్ల ఆయన ఎవ్ర్ర ఉనాిడో  మరయిు ఆయన ఏమి చేసయి డో  
అనిదానిి బట్లి గయని వ్యరగ ఎవ్ర్ర ఉనాిరో లేక వ్యరగ ఏమిచసేయి రో అనిదానిి బట్ిి కయద ! 

▣ “వ్యర్సులగుటక ై” ఇదే విశయవస ల గురిించి వివ్రిించట్ానికి సరపిడా అింతిమ కుట్ుింబ రూపకిం (చూ. రోమయ 4:13; 8:14-17; 
గలతి. 3:29; 4:7; హెబీషయులకు 6:7; యయకోబు 2:5). 

▣  “నితాజీవము” “నితాజీవ్ము”తీతుకు 1:2 లో గమనిక చూడిండి. 
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3:8 “ఈ మయట నమమదగ నది” ఈమయట్న  సయధ్ారణింగయ ఒక వ్చన సింబింధమ ైన గురగి గయ పౌలు తన మతసింబింధమ ైన ఐద  
ఉతిరయలలో వ్వదాింతపరింగయ ద ష వీకరించాడు (చూ. 1 తిమోతి 1:15, 3:1, 4:9, 2 తిమోతి 2:11). ఖ్చిితింగయ ఏ వ్చనానిి ఇద ి
సూచిస ి ిందో  వ్యాకయాతల మధా చరి జ్రిగిింది.  చాలయ మింది తీతుకు 3:4 -7 అని అన కుింట్ారగ.   

▣ “ధృఢముగయ చ ప్ుిచుండవల ను” 1 తిమోతి 1:7వ్దద  గమనికన  చూడిండి. 

▣  “గనుక” ఇది తీతుకు 3:7,13,14 లయగయమరొక హనిా, hina ( పషయోజ్న నిబింధన).  

▣  “దేవునియందు విశయోసముంచిన వ్యర్ు”  ఇది పరపిూన కిీయయశీల అసమయపకిం. ఇది జ్రగిిపమ యిన కిీయన  బట్ిి , 
క నసయగుతుని ఫలితాల వ్లే కలిగిన సిథ ర సిథ తిని వివ్రసి ి ింది. పయతనిబింధనలో సయదారణింగయ విశయవసమునకు ఆధ్ారిం యిసే , 
కయని తరచ గయ దెవై్తావనిక ివ్యడే సరవనామము (అతనికి) అనవద ిఅసపిిత కలిగిస ి ింది. ఇది తిండిష లేక కుమయరగని 
సూచిించవ్చ ి. పషతేాక అింశ్ము: విశ్వసిించ , నమమకము, విశయవసము, మరయిు పయత నిబింధనలో విశయవసాత,  SPECIAL 
TOPIC: BELIEVE, TRUST, FAITH, AND FAITHFULNESS IN THE OLD TESTAMENT (ןמא), 1తిమోతి 1:16వ్దద  
విశ్వసిించ  మరియు నమమకమున  చూడిండి.  

▣ “సతిియలును శరదధగయ చేయుటయందు మనుసు్ ఉంచునటుు ” “ జ్ఞగీతగయ” అనవ పదిం “కయరణింగయ” లేక “జ్ఞగీతగయ పరగిణిించ ట్”  
అనవది కిీయయ యొకు రూపిం. ఇద ిఇకుడ (నూ.ని)లో మయతేషమే కనబడుతుింది. ఈ దాతవరధపదము “నిమగిిం అవ్వట్ానిక”ి 
అనవది సయదారణింగయ “నిరవహిించ ” న ిండ ితరగా మయ చేయబడిింది (చూ. 1 తిమోతి 3:4,5,12). విశయవస లు స వ్యరి నిమితిిం  
దెైవికమ నై జీవితిం జీవిించాలని నిరింతరిం ఆలోచిించాలి. జ్న లు నీతిని అన సరిించి చసేిన కిీయలు లేకపమ యినా దవే్ుని దృషిి క ి
మించివ్యరగ కయగలరిని పౌలు ద ష వీకరిస ి నాిరగ, కయని పౌలు పషతి విశయవసి పటే్ దేవ్ుని లక్షాిం, సతియిలు కలిగ ివ్ుిండాలని (చూ. 
ఎఫసెీ. 2:8-10 మరియు యయకోబు 2:4-23) కూడా తలెియజ్ేస ి నాిడు. అనరహమ నైవ్యరికి, యోగాత లేని వ్యరిక ిచూపబడిన 
దేవ్ుని కృపకు కృతజ్మత కలిగి వ్ుిండాలని పేషరపేిస ి నాిడు ; పషభావ్ిం కీీషస ి  వ్ల్ ఉిండుట్కు;  లక్షాిం స వ్యరరికరణ. 

▣ “మనుషుాలకు” మరల సయరవతిషక పయష ముఖ్ాత ఏమిట్ింట్ల దవే్ుడు మయనవ్జ్ఞతి మొతాి నిి పేషమిస ి నాిడు మరియు అిందరగ 
రక్షణ పొ ిందాలని కోరగతునాిడు (యోహాన  3:16; 1 తిమోతి 2:4; 2 పతేురగ 3:9). అవిశయవస లన  దవే్ుని చెింతకు 
నడపిిించ ట్కు ముఖ్ా మయరగ ిం మయరగపచెిందని విశయవస ల జీవితాలే (చూ.  మతియి 5:16; 1 పతేురగ 2:12). 

3:9 “గనుక వ్యటికి దూర్ంగయఉండుము” ఇది వ్రిమయన కేిందష ఆదశే్ము. నిరింతరిం వ్యట్ని ిండి “వ్వరగగయవ్ుిండు” లేక 
“తపపిించ కో” అని దనీి అరధిం (చూ. 2 తిమోతి 2:16). 

▣ “అవివ్ేక తర్కములను” ఈ పదిం మొదట్ పయష ధ్ానాత క రకు గరీకు పదాలలో వ్యడబడనిద ి(చూ. 1 తిమోతి 6:4-5; 2 తిమోతి 
2:14-23). తిమోతి పౌలు యొకు అపమ సిలుల పషతినిధ్ి. అతడు చరిలకు వ్యదనలకు ముింద కు వ్ ళ్ుకూడద  గని అపమ సిలుల 
సతాానిి అధ్ికయరింతో ముింద కు తీస కువ్ ళాులి . 

http://www.freebiblecommentary.org/special_topics/believe_faith_trust_ot.html
http://www.freebiblecommentary.org/special_topics/believe_faith_trust_ot.html
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▣ “వంశయవళులు ను” ఎఫసే లో ఉని అబదధ  బో ధకులలయింట్వి్యర ేకేీతుతో కూడా ఉనాిరగ (చూ. 1 తిమోతి 1:4). ఈ 
వ్ింశయవ్ళ్ళలు బహుశయ యూద లే, మసేేఅయయన  గూరిి  ఉహిింఛినివి గయని ఆధ్ాాతిమకింగయ అరహత కలిగినవి కయవ్ు (ఈఒబ్రఅ, 
eons). 

▣ తీతుకు 3:9 లో మరియు (కయయ్, kai) తో అన సింధ్ానిించబడని  నామవ్యచకయల శేీణ ిఉనిది. ఇది పషతేాక  అింశయలన  వ్వరగ 
చెయుాట్కు లేదా ఒక సయదారణ ధ్ో రణిని సూచిస ి ింది (అనగయ, ”వివ్యదాలు,” ”వ్ింశయవ్ళ్ళలు,” ”తరుములు,” మరయిు 
“కలహములు”). 

▣ “ధర్మశయసత రమును గూర ిన” ఇది అభదద  బో దకులలో ఉని ముింద  మూలకయనిి చూపసి ి ింది (చూ. తీతుకు 1:10, 14; 1 
తిమోతి 1:3-7). 1తిమోతి 1:8 వ్దద  పౌలు దృషిిలో మోషే ధరమశయసిరిం  అనవ పషతేాక అింశ్ింన   చూడిండి. 

▣ “అవి నిష్ ప్రయోజనమును, వార్ధమున ైయునిది” వ్వదింతాపరింగయ విమరమలు మరయిు ఊహగయనాలు పషతిసయర ికీీస ి  
శ్రరరముకు (సింఘమునకు) ఉపయోగపడవ్ు. తీతుకు, తిమోతి వ్ల్ పౌలు అపమ సిలుల అధ్కియరింతో మయట్ాే డుతాడు.         

3:10 “విసర జంచు” ఇద ితీతుకు 3:9 లో మయదరిిగయ వ్రిమయన కేిందష ఆదేశ్ము. అద ేపదిం “తిరసురిించ ”; విసరిాించ  లేక 
“తగిగ ించ ” అని 1తిమోతి 4:7, 5:11 మరయిు 2 తిమోతి 2:23 లో వ్యడబడిింది. అదే బావ్ిం రోమయ 16:17; గలతి. 1:8-9; 2 
థేసఅలోనీక. 3:6-14 లో వ్యడబడనిది. 

     మనము వ్ాకుి లతో సింభాసిించ ేవిియింలో మనిం ఏ రకింగయ కూడా శుభమని గయని పలకరిించ ట్ గయని చయేకూడద  అది 
అంగీకరింగయ లేక దృవీకరణ సింజ్మగయ కనబడవ్చ ి(చూ. 2 యోహాన 10)!     

NASB    “ఒక దోరహ మైెన (కుటరలు చసేర) మనిషి” 

NKJV “విభజన కలుగచసేర మనిషి” 

NRSV “విభజనలకు కయర్ణమైెన వ్యర వర ైనా” 

TEV “విభజనలకు కర్నమైెనవ్యర కి” 

NJB “మీర్ు బో ధించినదానిి ఎవర నైా వివ్యదం కలుగచేసరత ” 

 

   ఇద ిహరేేట్కిోస్, hairetikos (నూ.నిలో మయతషమే కనిపస ి ింది) అనవ గరీస  పదిం దనీిలోన ిండి  “హెరట్్ిక్స” అనవ ఇింగరేష్ పదిం 
వ్చిిింది. ఈ పదిం నిజ్ అరధిం “ఒకని పక్షిం వ్హిించ ట్” లేక “ఒకనిని ఎన ిక న ట్” (నూ.నిలో వ్యడబడిింది) 

1. “శయఖ్లు యొకు” - అపమ .కయ. 5:17; 24:14; 
2. “వ్రగలు యొకు” -  1 క రిింథీ. 11:19; గలతి. 5:20; 
3. “బో దనలు యొకు” -2 పతేురగ 2:1; 
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▣  “ఒకటి ర ండు మయర్ుు  బుదిధచ ప్ిిన తర్ువ్యత” సింఘ కీమశిక్షణలో బాగింగయ (నూ.ని రచనలు)లో ఉనిట్ుి  ఇది సిథ రమ ైన కటి్డ 
(చూ. మతియి18:15-17; గలతి. 6:1-2; 2థసేఅలోనీక. 3:15; యయకోబు5:19) ఇది లేవి. 19:17న  పషతిభిింబిస ి ింది.   

3:11 “అటిివ్యడిని త్ లుసుకోవడం” ఇది పరపిూరణ కిీయయశీల అసమయపకిం. వ్యర ికిీయలు తటే్గయ, నిరింతరిం వ్యరగ ఎలయింట్వి్యరో 
తెలియజ్ేస ి ింది (చూ.  మతియి 7). 

▣ “మయర్గము తప్ిి ” ఇది పరపిూరణ కరమణి నిశిితారధ పషయోగము. ఈ రూపిం నూ.నిలో ఇకుడ మయతషమ ేకనబడుతుింది. ఇది ఎక్స, 
ek (న ిండి) మరయిు సేి రఫమ , strephō (తిరగగుట్) న ిండ ిసమేమళ్న పదిం. అింద వ్లన, దానీ న ిండి తిరగగుట్ అని అరధిం. ఇది 
కీీస ి వ్ పైునకు తిరగట్ానిక ివ్యడె పదజ్ఞలిం (మయరగపచయేుట్) మతియి 18:3లో ఎపసిేి రఫమ  (epistrephō) ఇది పయ.ని దేవ్ుని వ్ పైు 
తిరగగుట్ (ిబ్, shub) అన  పదమున  పషతిబిింబిస ి ింది (మతియి 13:15; మయరగు 4:12; లూకయ 22:32; యోహాన  12:40; 
అపమ .కయ. 3:19; 25:27; యయకోబు 5:19-20). ఈ ఆబదద  బో ధకులు దవే్ుని న ిండి (చూ.  తీతుకు 1:14; అపమ సేి రఫమ  
(apostrephō)) విరోధమ నై సదిాధ ింతముల వ్ ైపు తిరగిిపమ తునాిరగ. 

    ఇది కరమణి పషయోగము బయట్న ని కరిన  గూరిి  వివ్రిస ి ింది. ఈ సిందరభములో అది సయతాన  లేక దయామున  
సూచిస ి ింది. “సయతాన ” కోసము 1 తిమోతి 3:6వ్దద  పషతేాక అింశ్ిం చూడిండి మరయిు “దయాము” కోసము 1తిమోతి 4:2 వ్దద  
పషతేా క అింశ్ింన   చూడిండి.       

▣ “మర యు పయప్ం చేయుచునాిడు” ఇది వ్రిమయన కేిందష నిశ్ియయరధకము. ఇది అలవ్యట్ు, క నసయగుతుని జీవ్నశ రలి 
లక్షణాలన  సూచిస ి ింది (చూ. 1 తిమోతి  5:20, 1 యోహాన  3:6, 9లో వ్రిమయన కయలయనిి గమనిించిండి).  

▣ “సీోయ ఖ్ండన” ఇది వ్రిమయన కేిందష అసమయపకము. ఈ రూపిం నూ.నిలో ఇకుడ మయతషమే కనబడుతుింది. మన కిీయలు 
మరియు మయట్లు, మన  మనస లన  బహరిగతిం చేసయి యి (చూ.  1 తిమోతి 5:24; మతియి 7).                                                                                               

NASB (సవర ంప్బడిన) వ్యకాము: తీతుకు 3:12-14 
12నికోపో ల్పలో శ్రతకయలము గడప్వలేనని ననేు నిర్ణయించు క నిను గనుక అరేతమయన ైనను తుకికున ైనాను నీ యొదదకు 
ప్ంప్నిప్ుిడు అకకడికి నాయొదదకు వచుిటక ై ప్రయతిమూ చేయుము; 13ధర్మశయసత రవ్దేయిి నై జేనాను అపో లోు నును 
శ్రఘరముగయ సగయనంప్ుము; వర కేమియు తకుకవ లేకుండా చూడుము; 14 మనవ్యర్ును నిషఫలులు కయకుండు నిమితతము 
అవసర్మును బటిి సమయోచితముగయ సతిియలను శరదధగ చయేుటకు నేర్ుికోనవల ను.          
 

3:12 “అరేతమ” ఈ మన ిుాడు మనకు తలెియని వ్ాకిి అయినపపట్ికీ దవే్ునికి తెలియని వ్యడు కయద . 

▣ “తుకికు” ఇతనిని గురిించి అపమ .కయ. 20:4; ఎఫెసీ. 6:21-22; క లసిఅ. 4:7-8 మరియు 2 తిమోతి 4:12 లో 
పషసయి విించబడిింది.ఇతడు పౌలు జ్్లైోే  న ిండి వ్యష సని ఉతిరయలన  చరేవ్వసవే్యడు, వీరిరగవ్ురగ కేీతులో తీతు నాయకతాసయథ నానిి 
భరరిచేయవ్ల్న ; తదావరయ తీతు శీతకయలము పౌలు యొదద కు వ్చిి గడపవ్చ ిన . 
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       ఈ ఉతిరిం తీతుకు వ్యష యబడనిపపట్ికి, ఈ లేఖ్ ఉదేద శ్ిం కేీతులో ఉని సింఘిం అింతట్కిి బో ధ్ిించ ట్కు, ఆదేశిించ ట్కు 
మరియు పమ ష తఅహిించ ట్కు వ్యష యబడిింది. ఇద ినిజ్ింగయ తీతున  ఉదేద శిించినట్ుే  అయిత ేఅతడు ఈ ఉతిరిం అిందినవ్ ింట్నవ తిరగిి 
రయవ్యలి, ఇది సపిిింగయ పౌలు క్రసిైవ్ుల క రకు తీతుకు పషసింగసిూి  వ్యష సేి నవ తపప అింత అరధవ్ింతింగయ ఉిండద .         

▣ “నాయొదదకు వచుిటకు ప్రయతిమూ చేయుము” ఇది అనిశిిత కిీయయశీల ఆదేశ్ము. పౌలుకు  ఒింట్రిగయ ఉిండుట్కు 
ఇిిింలేద  (చూ. 2 తిమోతి 4:9, 21). నవన  అన కుింట్ుని పషకయరిం, అతడు మున పు దమస ు మయరగ ములో మయరగప 
పొ ిందినపుడు బహుగయ తీవ్షమ నై కింట్సిమసా కలిగ ిఉిండవ్చ ి (చూ.  అపమ .కయ. 9:3-9,12,17,18). అతని “శ్రరరింలో ములుే ” 
(చూ. 2 క రిింథీ. 12:7) ఉిండడిం బహుశయ అతనికి కింట్ి సమసా అని నవన  నముమతాన . గలతి. 4:15 లో అసయధ్ారణమ ైన 
వ్యకాిం గమనిచిండి, గలతి. 6:11 కూడా పౌలు తన సొ ింత చతేిరయతన  చాలయ పదెద దిగయ వ్యాఖ్యానిించ కుింట్ునాిడు. అతడు 
రయసని చివ్ర ిక దిద  వ్యకయాలు వ్యట్ిని రగజువ్ు పరగచ ట్కు వ్యష సనె  (చూ. 2 థసేఅలోనీక. 2:2;3:17; 1 క రిింథీ. 16:21; క లసఅి. 
4:18; ఫిలేమోన  19). 

▣ “నికోపో ల్పలో” అతని పేరగమిద చాలయ పటి్ణాలు ఉనాియి. దాని అరధిం “విజ్యవ్ింతమ నై పటి్ణము” బహుశయ ఇది ఆకిియిం 
యుదద రింగింకు దగగ రలో ఉని తీర పటి్ణిం అయిఉిండవ్చ ి. 

3:13 

NASB “శరదధగయ సహాయం చేయండి ....వ్యర  మయర్గములో” 

NKJV “ప్ంప్ించు.....తోల్పతంగయ వ్యర  ప్రయోజనంలో” 

NRSV “మీవంతు కృషచిేయండి....వ్యర  మయరయగ లను పయర ర్ంభించడానిక”ి 

TEV “మీవంతు కృషచిేయండి....వ్యర  ప్రయోజనాలు పయర ర్ంభించడానికి” 

NJB “వ్యర  మయర్గములో ఆసకితగయ సహాయం చేయండి” 

 

     ఇద ిసౌపడయోస్ (spoudaiōs) అన  కిీయయ  విశేిణిం, అనగయ “దృడింగయ” లేక “ఆతషింగయ” లేక “శ్దీధ గయ” అని దనీి అరధిం  
(చూ.  లూకయ 7:4 మరియు అన సింభింధమ నై పదిం ఫిలిపపీ. 2:28). ఇద ిఅనిశిిత కిీయయశీల ఆదశే్ము, పమ ష పెింపమ  
(propempō)తో జ్తపరచబడిింది. పషయయణిం క రకు సమసిమున  సమకూరగికోవ్ల్నని దీని అరధిం (చూ. 3 యోహాన  6 
మరియు అపమ .కయ. 15:3). సపిిింగయ జ్నేాన ,అపమ లోన  ఒక మిిణ్ కయరాకలయపయలన  చపేడుతునాిరగ, పౌలు అలయింట్ి 
సహాయమున  రోమయ సింఘములో న ిండి రయవ్యలని కోరగచ నాిడు (రోమయ 15:24).  

▣  “ధర్మశయసత రవ్దేివ్ నై జనేా”  అతడు యూద  లేక గరీకు ధరమశయసిరమదేో  తలెియద . 
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▣ “అపో లోు ” ఇతడు చాల అనరాలమ నై బో ధకుడు, అలేగ్ాిండిషడయయకు చెిందనివ్యడు. ఇతడు పిషసిులే మరయిు ఆకుల దావరయ 
స వ్యరిన  పూరిిగయ అరధిం చేస క న న (చూ. అపమ .కయ. 18:24,28;19:1; 1 క రిింథీ. 1:12; 3:5; 6:22; 4:6; 16:12). ఈ  ఇదద రగ 
బహుశయ పౌలు ఉతిరయలన  తీతుకు చేరవ్వసేవ్యరగ. 

3:14 “మనవ్యర్ును సత్ కిరయలను శరదధగయ చేయుటకు నేర్ుికోనవల ను” ఇది వర్తమయన కిరయయశ్రల ఆదేశము  (చూ. తీతుకు 
1:16; 2:7,14; 3:18). మిినరరలన  పమ ష తఅహిించ ట్ అనవద ిస వ్యరి పరచిరా (చూ. తీతుకు 2:7,14; 3:8). 

▣ “మనవ్యర్ును నిషఫలులుకయకుండు నిమితతము” “నిిాలిం” అనవది సిందిగధిం. ఇది పౌలు యొకు “ఫలిింపకుిండుట్” అన  దానికి 
సమయతరిం అన కుింట్ాన  (చూ. 1 క రిింథీ. 15:2; గలతి. 3:4; 4:11 లో ఏయిేు (eikē ) లేక 1 క రిింథీ. 15:10, 58; 2 క రిింథీ. 
6:1; గలతి. 2:2; ఫలిేమోన  2:16; 1 థసేఅలోనీక. 2:1; 3:5లో కేనోస్ (kenos)). ఇది సమరధవ్ింతమ నై స వ్యరి మరియు 
మిిబ్ర కేిందిషత సింఘయల సయథ పన, పౌలు క నిి పయష ింతాలలో స వ్యరిన  చాట్ుట్కు సింఘయలన  సయథ పిించనె . ఏదో  ఒక కయరణించేత 
ఈ పయష రింభ సమయజ్ిం ఒకవ్వళ్ ఈ “గొపప ఉదేద శ్ిం” యొకు కయరణిం పమ గొట్ుి క ింట్ల, అపుపడు వ్యరగ వితుి ట్ అనవది వ్ారధమ ైపమ తుింది.                                                                                

NASB  (సవర ంప్బడిన) వ్యకాము: తీతుకు 3:15a 
15నాయొదధ  ఉనివ్యరిందరూ నీకు వ్ిందనములు చపెుపచ నాిరగ, విశయవసమున  బట్ిి  మముమన  పేషమిించ వ్యరకిి మయ 
వ్ిందనములు చపెుపము  

 

3:15 “నాయొదధ ఉనివ్యర్ందర్ూ నీకు వందనములు చ ప్ుిచునాిర్ు” పౌలు అసయధ్ారణముగయ (చూ. 1తిమోతి) తన 
ఉతిరయలన  వ్ిందనముతో ముగిసయి డు కయనీ పషతిసయర ికయద .  (1) తన సవే్య బృిందములో తనతో జ్త పనివ్యరిక ిమరయిు  (2) 
సింఘము లేదా ఆ పయష ింతములోని విశయవస ల్ైనవ్యరకిి ఆయన వ్యష స ి నాిరగ. 

▣ “విశయోసములో” విశయవసము అనవ పదము (అపమ . కయ. 6:7; 13:8; 14:22; గలతి. 1:23; 3:23; ఫలిేమోన 1:27; యూదా 
3:20) వ్ల్ సదిాధ ింతరమునకు వ్యడబడున  లేక ఒక రకింగయ కీీస ి  దావరయ దవే్ునితో వ్ాకిిగత సింబింధిం కలిగి ఉిండట్ానిి 
వ్ాకిపరగస ి ింది (చూ.  యోహాన  1:12, 3:16). ఇద ివిశ్వసనీయుత అనవ బావ్నలో పయ.నిలో కూడా వ్యడబడెన . పషతేాక 
అింశ్ము: విశ్వసిించ , నమమకము, విశయవసము, మరియు పయత నిబింధనలో విశయవసాత,  SPECIAL TOPIC: BELIEVE, 
TRUST, FAITH, AND FAITHFULNESS IN THE OLD TESTAMENT (ןמא), 1తిమోతి 1:16వ్దద  విశ్వసిించ  మరియు 
నమమకమున  చూడిండి. ఈ వ్యకాిం కేీతులో ఉని అబదద  బో ధకులు,  పౌలు అపమ సిలుల అధ్కియరమున  మరయిు బో ధనలన  
తిరసురిించనె  అనవ వ్యసివ్యనిి సూచిస ి ింది.                                                                  

NASB  (సవర ంప్బడిన) వ్యకాము: తీతుకు 3:15b 
“కృప్ మీ అందర కి త్రడ ైయుండును గయక” 

 

http://www.freebiblecommentary.org/special_topics/believe_faith_trust_ot.html
http://www.freebiblecommentary.org/special_topics/believe_faith_trust_ot.html
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▣ “కృప్ మీ అందర కి త్రడ యైుండును గయక” “మీ” అనవది బహువ్చనము. ఈ ఉతిరమ కేీతులో ఉని గృహ సింఘయలలో కయపర ి
పతిషకల వ్ల్ చద వ్వ్ల్న  (చూ. 1 తిమోతి 6:21; 2 తిమోతి 4:22).  

▣ కిింగ్స జ్మే్అ వ్ రిబ్ర “ఆమబే్ర” తో ముగిించబడిింది. కయనీ, ఇద ిపయష రింభ గరీకు రయత పషతులు  P61, א*, A, C లేక D*లలో లేద . 
బహుశయ తరగవ్యత లేఖికులు దానిని (రోమయ 16:27; గలతి. 6:18; ఫిలిపీప. 4:20; 2 థేసఅలోనీక. 3:18; 1 తిమోతి 6:16 
మరియు 2 తిమోతి 4:18)లో గురిిించి దానిని రోమయ15:33; 16:20, 24; 1 క రిింథీ. 16:24; 2 క రిింథీ. 13:14; ఎఫేసి. 6:24; 
ఫిలేమోన  4:23; 1థసేఅలోనీక. 5:28; 1 తిమోతి 6:21; తిమోతి 4:22 మరియు తీతుకు 3:15 లలో జ్తపరచనె . UBS4 ఈ 
అధ్కియర వ్రగ ములన  “ఏ” (క నిిగయ) కీమపరిచారగ. 

చర ించుటకు ప్రశిలు  

   ఇద ిఒక అధ్ాాయణ వ్యాఖ్యాయణ గీింధిం, అనగయ బ ైబిలిి అరథించేస క న ట్లో ఎవ్రి బాధాత వ్యరిదే. మనకు 
అన గీహిింపబడని వ్ లుగులో పషతి ఒకురగ నడవ్యలి. నీవ్ున , పరశిుదధ  గీిందమున , మరయిు పరశిుదధ  ఆతమయు అరధిం 
చేస క న ట్లో పయష ముఖ్ామ ైన పయతషలు. ఇది వ్యాఖ్యాయణ కరి బాధాతగయ వ్దలిి పటిె్కూడద . 

    చరయి పషశ్ిలు ఈ పుసికము యొకు పయష ధ్ానామ నై విియయల గురగించి ఆలోచిింపజ్యేుట్కు ఇవ్వబడినవి. ఇవి ఆలోచన 
రేకతి్ిించడానికి ఉదేద శిించబడనివి కయనీ, నిరవచనములు ఇవ్వడానికి కయద . 

1. క్రైసివ్ులు ఎింద కు పౌర అధ్ికయరమునకు లోబడవ్ల్న ? ఒకవ్వళ్ పయలక అధ్ికయరగలు క్రైసివ్ులు కయనీ యిెడల 
ఏమవన ? 

2. తీతుకు 3:4-7 లో పషధ్ాన అింశ్ిం ఏమిట్ి? 
3. రక్షణ క రకు బాపిి సమము అవ్సరమయ? ఎింద కు? ఎింద కు కయద ? 
4. విశయవస లు పౌర అధ్ికయరమునకు ఎింద కు లోబడవ్ల్న ? 
5. సయింపషదాయ వ్ాతిరేకి అింట్ల ఏమిట్?ి 
6. తీతుకు 3:5-7 యొకు వ్వదాింత నివ్వదికన  కుే పిింగయ తలెపిండి? 
7. తీతుకు 3:8 మరియు 14 లో “సత్ కిీయలు” ఏమిట్?ి 
8. అబదధ  బో ధకులు యూద లయ లేక ఆధ్ాాతిమక జ్ఞమ న లయ? ఎింద కు?   
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2 తిమోతి 1 
ఆధునిక భాషయంతర్ప్ు విభజన భాగములు 

 
మూడవ ప్ఠణ చకరం I (“ఎ గ ైడ్ టు బ ైబిల్ రీడింగ్” నుండి) 

UBS4 NKJV NRSV TEV NJB 
వ్ిందనిం  శుభాకయింక్షలు  వ్ిందనిం   పరచియిం  శుభాకయింక్షలు 

మరియు 
ధనావ్యదములు 
తెలియజ్ేయుట్  

1:1-2 1:1 1:1 1:1 1:1-2 

 1:2a 1:2a 1:2a  

 1:2b 1:2b  1:2b   

స వ్యరికు 
విధ్యేత  

తిమోతి యొకు 
విశయవసము మరియు 
వ్యరసతవిం 

వ్ిందనములు 
తెలియజ్ేయుట్ 
మరియు పషబో ధన  

వ్ిందనములు 
తెలియజ్ేయుట్ 
మరియు 
పమ ష తాఅహిించ ట్  

1:3-5  

1:3-14  1:3-7 1:3-7 1:3-7  
    తిమోతి పొ ింద కుని 

బహుమతులు  
    1:6-11 

 స వ్యరిన  గూరిి  
సిగుగ పడక పమ వ్డిం  

ధ్ెైరాిం చూపిించడానికి 
విజ్మపిి    
(1:8-2:13) 

  

 1:8-12  1:8-14  1:8-10   
 విశయవసమునకు 

విధ్యేునిగయ ఉిండుట్  
 1:11-14   

 1:13-18    1:12  
1:15-18  1:15-18 1:15-18  1:13-14 

    1:15-18 



299 
 

అసలు గీింధకరి యొకు సమభాగముల అభిపయష యములన  అన సరిించవ్ల్న   
          ఇది ఒక అధ్ాాయణ వ్యాఖ్యాయణ గీింధిం, అనగయ పరిశుదధ  గీింధమున  అరథించసే క న ట్లో ఎవ్ర ిబాధాత వ్యరదిే. 
మనకు అన గీహిింపబడిన వ్ లుగులో పషతి ఒకురగ నడవ్యలి. నీవ్ున , పరిశుదధ  గీింధమున , మరయిు పరిశుదధ  ఆతమయు అరధిం 
చేస కోన ట్ులో పయష ముఖ్ామ నై పయతషలు. ఇద ివ్యాఖ్యాయణ కరి బాధాతగయ వ్దలిి పెటి్కూడద . 

అధ్ాాయమున  ఒకుసయరిగయ చదవ్యలి. విియములన  గురిిించాలి. నీ యొకు విభజ్న విియములన  పెైన పరేొుని 
ఐద  బాషయింతరములతో సరచిూడాలి. వ్యకా సముదాయముల భాగములుగయ చయేుట్ దెైవ్యవ్వశ్మ నైద ికయద  కయనీ ఇద ిఅసలు 
గీింధకరి యొకు అభిపయష యము ఏదెతైే అరధమున  తలెుస క న ట్లో గుిండెకయయ లయింట్దిో  దానిని అన సరిించ ట్లో 
ముఖ్ామ ైనది. పషతి వ్యకాసముదాయము ఒకే ఒక విియమున  కలిగ ఉిండున . 

1. మొదట్ ివ్యకాముల సముదాయము  

2. ర్ిండవ్ వ్యకాముల సముదాయము 

3. మూడవ్ వ్యకాముల సముదాయము 

4. మొదల్ైనవి 

ప్దము మర యు ప్దసముదాయముల అధాయనం  

NASB (సవర ంప్బడిన) వ్యకాము: 2 తిమోతి 1:1-2 
1కరరసుత  యిసేునందుని జీవమునుగూర ిన వ్యగయద నమును బటిి దేవుని చితతమువలన కరరసుత  యిసేు అపో సతలుడ నై పౌలు 
ప్ిరయ కుమయర్ుడగు తిమోతిక ిశుభమని చ ప్ిి  వ్యర యునద.ి 2తండిరయి నై దేవుని నుండియు మన ప్రభువ్ ైన 
యిసేుకరరసుత నుండియు కృప్యు కనికర్మును సమయధానమును కలుగును గయక.   

 

1:1 “పౌలు” తారగఅవ్యడెనై సౌలు మొటి్ మొదట్ ిసయరిగయ అపమ సిలుల కయరాములు 13:9 లో పౌలుగయ పలివ్బడా్ డు. ఇద ి
చాలయవ్రకు సింభావ్ామ ైనద.ి చాలయ మింద ిపషవ్యస ల యూద లకు హీబూష  పేరగ (సౌలు) మరియు గరీకు పేరగ (పౌలు) 
ఉనాియి. అలయ అయిత,ే అపుపడు సౌలు తలేిదిండుష లు అతనిక ిఈ పరేగ పెట్ిిఉిండవ్చ ి. అయిత,ే అపుపడు “ పౌలు” 
అకసయమతుి గయ అపమ సిలుల కయరాములు 13లో ఎింద కు కనిపిించాడు? బహుశయ (1) ఇతరగలు అతనిి ఈ పేరగతో పలివ్డిం 
పయష రింభిించారగ లేదా (2) “చిని” లేదా “కనీసిం” అనవ పదిం దావరయ తన ి తాన  సూచిించ కోవ్డిం పయష రింభిించాడు. గరీకు పేరగ 
పౌలోస్ (Paulos) అింట్ల అరధిం “చినిద.ి” అతని గరీకు పేరగ యొకు మూలిం గురిించి అనవక సదిాధ ింతాలు ముింద కు వ్చాియి: 
బ ైబిలులో జ్తపచబడని పౌల్ అిండ్ తకేె (Paul మరయిు Thekla) అని పలివ్బడ ేథసెఅలోనికయ పుసికింలో, పౌలు పొ ట్ిి గయ, 
లయవ్ుగయ, బటి్తల, విలుే -కయళ్ళు మరయిు మిందమ ైన కన బొ మమలు కలవ్యడుగయ వ్రిణించబడా్ డు, ఇవ్వ ఆ పరేగక ిమూలిం 
కయవ్చ ి; (2) సింఘయనిి హిింసిించినింద న పౌలు తనన  తాన  “పరిశుద ధ లలో అలుపన నిగయ” పిలుచ కునాిడు (చూ.  
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అపమ సిలుల కయరాములు 9:1-2; 1 క రిింథ.ీ 15:9;  ఎఫసె.ీ 3:8; 1 తిమోతి 1:15). క ిందరగ ఈ “కనిిితన ” తనకు తాన  
ఎించ కుని శీరిిక యొకు మూలింగయ చూశయరగ. ఏదేమ నైా, గలతీయుల పుసికింలో అతన  తన సయవతింతషా ూనిి మరియు 
యిెరూిలేము పన ిిండుతో సమయనతావనిి నొకిుచెపపినపుపడు, ఇద ిక ింతవ్రకు అసింభవ్ింగయ కనిపసి ి ింద ి(చూ.  2 క రిింథ.ీ 
11:5; 12:11; 15:10). 

▣ “ఒక అపో సుత లుడు” ఇద ిగరీకు పదిం “పింపిండి” (అపమ సేి లోే , apostellō) న ిండ ివ్చిిింద.ి 1 తిమోతి 1:1 వ్దద పషతేాక అింశ్ిం 
చూడిండ.ి యిసే  తనతో ఉిండట్ానికి ఒక పషతేాక ఉదేద శ్ింతో పన ిిండు మిందిని ఎన ికునాిడు మరియు వ్యరనిి “అపమ సిలులు” 
అని పిలిచాడు (చూ.  లూకయ 6:13). యిేస  తిండిష న ిండ ిపింపినింద కు ఈ పదిం తరచ గయ ఉపయోగిించబడిింద ి(మతియి 
10:40; 15:24; మయరగు 9:37; లూకయ 9:48; యోహాన  4:34; 5:24,30,36,37, 38; 6:29,38,39,40,57; 7:29; 8:42; 
10:36; 11:42; 17:3, 8,18,21,23,25; 20:21). యూద  మూలయలోే , అపమ సిలుడు “రయయబారి” మయదిరగియనవ మరొకర ియొకు 
అధ్కియరకి పషతినిధ్ిగయ పింపబడనివ్యడు (చూ.  2 క రిింథ.ీ 5:20).  

▣ “కరరసుత ” ఇద ిమ సీఅయ (messiah) అనవ హీబూష  పదానిక ిగరీకు సమయనిం, దీని అరథిం “అభిషకిుి డు.” ఇద ి“ఒక నిరిదిి పని కోసిం 
దేవ్ునిచ ేపిలువ్బడ ిమరయిు సిదధ పరచబడిన వ్ాకిి” అని సూచిస ి ింద.ి పయ.నిలో నాయకుల మూడు సమూహాలు- యయజ్కులు, 
రయజులు మరియు పషవ్కిలు- అభిషేకిించబడా్ రగ. యిేస  ఈ మూడు అభిికి కయరయాలయయలనిిింట్ినీ న రవ్వరయిడు (చూ.  హెబీష. 
1:2-3). ఆయన నీతి యొకు నూతన యుగయనిి పయష రింభిించిన వ్యగయద నిం చేయబడనివ్యడు. 1 తిమోతి 1:1 వ్దద పషతేాక అింశ్ిం: 
మ సీఅయయ, SPECIAL TOPIC: MESSIAH  న  చూడిండ.ి 

▣ “యిసేు” ఈ హీబూష  పదిం “యిెహో వ్య (YHWH) రక్షిసయి డు”, “యిెహో వ్య (YHWH)యిే  రక్షణ”, “యిెహో వ్య (YHWH) రక్షణ 
తీస కువ్సయి డు” అనవ అరయధ లన  ఇస ి ింద.ి ఇద ిపయ.నిలో “యిెహో ిువ్య” అనవ పేరగకు సమయనిం. రక్షణ  క రకు వ్యడబడ ేహో సీయయ  
(hosea) అనవ హీబూష  పదిం న ిండ ి“యిేస ” (Jesus) అనవ పదిం ఉదభవిించిింద.ి “యిెహో వ్య,” దవే్ుని ఒడింబడిక పేరగకు 
పషతాయము. ఇద ిఒక దవే్దూత దావరయ దేవ్ుడు మరియకు తెలియజ్ేసని పరేగ (చూ.  మతియి. 1:21). 

ప్రత్ేా క అంశం: ద ైవమునకు ప్రర్ుు  (SPECIAL TOPIC: NAMES FOR DEITY) 

ప్రత్ేాక అంశము : ద ైవమునకు ప్రర్ుు  
A. ఎల్ , El (BDB 42, KB 48) 

1. దెైవ్మునకు సయధ్ారణముగయ వ్యడబడ ేపురయతన పదిం యొకు అసల్ైన మూలయరధిం అనిశిితిం, అయిత ేఇది చాలయ 
మింది పిండితులు అకయుడియబ్ర బాి మూలిం న ిండ ివ్చిినదని నముమతారగ, “బలింగయ ఉిండట్ానికి” లేదా 
“శ్కిివ్ింతింగయ ఉిండట్ానిక”ి అని అరధము వ్చ ిన  (చూ.  ఆద.ి 17:1; సింఖ్యా. 23:19; దివతీయో. 7:21; కీరిన 
50:1). 

2. కనాన  పయింథయిోనోే  ఉనితమ ైన దవే్ుడు ఎల్, El (రయస్ ిమయా  గీింథాలు), దీనిని “దవే్ువలకు తిండిష” మరయిు 
“సవరగ మునకు పషభువ్ు” అని పలిుసయి రగ.  

3. బ ైబిలోే  ఎల్ (El) తరచ గయ ఇతర పదాలతో కలిపి ఉింట్ుింది. ఈ కలయికలు భగవ్ింతుని గుణగణాలు చూడడానిక ిఒక 

http://www.freebiblecommentary.org/special_topics/messiah.html
http://www.freebiblecommentary.org/special_topics/names_deity.html
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మయరగ ింగయ మయరయయి. 
a. ఎల్-ఎలియయబ్ర, El-Elyon (“సరోవనితమ నై దవే్ుడు,” BDB 42 & 751 II), ఆది. 14:18-22; దివతీయో. 

32:8; యిెియయ 14:14 
b. ఎల్-రోయి, El-Roi (“చూస ేదేవ్ుడు” లేదా “తనన  తాన  వ్ లేడిించే దేవ్ుడు,” BDB 42 & 909), ఆది. 

16:13 
c. ఎల్-ిదెలద, El-Shaddai (“సరవశ్కిిమింతుడెనై దవే్ుడు” లేదా “కరగణ గల దవే్ుడు” లేదా “పరవతముల యింద  

దేవ్ుడు,” BDB 42 & 994), ఆది 17:1; 35:11; 43:14; 49:25; నిరగమ. 6:3 
d. ఎల్-ఓలిం, El-Olam (“నితా దేవ్ుడు,” BDB 42 & 761), ఆది. 21:33. ఈ పదిం వ్వదాింతపరింగయ దావీద కు 

దేవ్ుని వ్యగయద నింతో ముడపిడి ఉింది, 2 సమూ. 7:13,16 
e. ఎల్-బ రటి్ , El-Berit (“నిబింధన దవే్ుడు,” BDB 42 & 136), నాాయయ. 9:46 

4. ఎల్, El - వీట్తిో సమయనిం 
a. యిెహో వ్య - సింఖ్యా. 23:8; కరిీన 16:1-2; 85:8; యిెి యయ 42:5 
b. ఎలోహిమ్ , Elohim - ఆది. 46:3; యోబు 5:8, “నవన  ఎల్, మీ తిండిష ఎలోహిమ్” 
c. ిడెల్ (Shaddai )- ఆది. 49:25; సింఖ్యా. 24:4,16 
d. “రోిము” - నిరగమ. 34:14; దవితీయో. 4:24; 5:9; 6:15 
e. “దయ” – దివతీయో. 4:31; న హెమయా 9:31 
f. “గొపప మరియు అద భతిం” - 7:21; 10:17; న హెమయా 1:5; 9:32; దానియిలేు 9:4 
g. “జ్ఞమ నిం” 1 సమూ. 2:3 
h. “నా బలమ ైన ఆశ్ీయిం” 2 సమూ. 22:33 
i. “నా తరగపున పషతి దిండన చయేువ్యడు“ 2 సమూ. 22:48 
j. “పవితషమ నై వ్యడు" యిెి యయ 5:16 
k. “బలము” యిెియయ 10:21 
l. “నా మోక్షిం” యిెి యయ 12:2 
m. “గొపప మరియు శ్కిివ్ింతమ ైన” యిరమియయ 32:18 
n. “పషతీకయరిం” యిరిమయయ 51:56 

5. యిెహో ిువ్యలో దవే్ుని గురిిన అనిి పషధ్ాన పరేే కలయికన  చూడగలము యిెహో ిువ్య 22:22 (ఎల్ (El), 
ఎలోహిమ్ (Elohim), యిెహో వ్య (YHWH), ఇదే మరలయ తిరగిి వ్యష యబడిింది) 

B. ఎలియయబ్ర , Elyon (BDB 751, KB 832) 
1. దీని పయష థమిక అరధము “ఉనితమ నై,” “ఘనత చెిందనిది” లేదా “పెైక ిఎతిబడునది” (చూ.  ఆది. 40:17; 1 రయజులు 9:8; 
2 రయజులు 18:17; న హెమయా 3:25; యిరమియయ 20:2; 36:10; కీరిన 18:13). 
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2. ఇద ిదెైవ్ము యొకు అనవకమ ైన ఇతర పరేగే /శీరిికలకు సమయింతరమ ైన అరథముతో వ్యడబడుతుింది. 
a. ఎలోహిమ్ (Elohim) – కరిీన 47:1-2; 73:11; 107:11 
b. యిెహో వ్య (YHWH) – ఆది. 14:22; 2 సమూ. 22:14 
c. ఎల్-ిడెల్  (El-Shaddai) – కరిీన  91:1,9 
d. ఎల్ (El)  - సింఖ్యా. 24:16 
e. ఎలయహ్ (Elah) - దానియిేలు 2-6 మరియు ఎజ్ఞష  4-7 లలో తరచ గయ ఉపయోగిించబడిింద,ి ఇలల్ే ర్డ (అరయమిక్స 

బాిలో “సరోవనిత దవే్ుడు) అన  పదము దానియిేలు 3:26; 4:2; 5:18,21ట్ల అన సింధ్ానిించబడిింది. 
3. దీనిని తరచ గయ ఇశయీ యిేలీయులు ఉపయోగిించరగ. 

a. మ లిుసెద కు, ఆది. 14:18-22 
b. బిలయము, సింఖ్యా. 24:15 
c. మోష,ే దేశయల గురిించి మయట్ాే డుతునాిడు. దివతీయో. 32:8 
d. నూతన నిబింధనలోని లూకయ స వ్యరి, అనాజ్న లకు వ్యష సూి , గరీకు సమయనమ నై హుపిఅసమి స్  (Hupsistos)న  

కూడా ఉపయోగసి ి ింద ి(చూ.  1:32,35,76; 6:35; 8:28; అపమ సిలుల కయరాములు 7:48; 16:17) 
C. ఎలోహిమ్, Elohim  (బహువ్చనిం), ఎలోహ్, Eloah (ఏకవ్చనిం), పషధ్ానింగయ కవితవింలో ఉపయోగిసయి రగ (BDB 43, 

KB 52) 
1. ఈ పదిం పయత నిబింధన వ్ లుపల ఎకుడ కన గొనబడలేద . 
2. ఈ పదిం ఇశయీ యిలేు దేవ్ుడిని లేదా దశేయల దేవ్ుళ్ున  సూచిస ి ిండ వ్చ ిన  (చూ.  నిరగ మ. 3:6; 20:3). 

అబషా హాము కుట్ుింబిం అనవక దేవ్ుళ్ున  ఆరయధ్ిించేవ్యరగ (చూ.  యిెహో ిువ్య 24:2). 
3. ఇద ిఇశయీ యిేలు నాాయయధ్పితులన  సూచిస ి ిండవ్చ ి (చూ.  నిరగ మ. 21:6; కరిీన 82:6). 
4. ఎలోహిమ్ (Elohim) అనవ పదము వ్వర ేఆతీమయ జీవ్ులన  (దేవ్దూతలు, దెయయాలు) సూచిించడానికి కూడా 

ఉపయోగిసయి రగ. దివతీయో. 32:8 (LXX); కీరిన 8:5; యోబు 1:6; 38:7. 
5. బ ైబిలోే  ఇది దవే్మునకు మొదట్ ిపరేగ/శీరిిక (చూ.  ఆది. 1:1). ఇద ియిెహో వ్య (YHWH) అన  పేరగనకు తోడుగయ 

వ్యడబడుతూ, అద ి2:4 వ్రకు పషతేాకింగయ ఉపయోగిించబడిింది. ఇద ిపయష థమికింగయ (వ్వదాింతపరింగయ) దేవ్ముని 
సృషిి కరి, నిలువ్బ ట్లివ్యడు మరయిు అనిి జీవ్ుల మన గడకు ఈ భూలోకములో ఆధ్ారమ నైవ్యడు అని (చూ.  కీరిన 
104) సూచిస ి ింది. 
ఇద ిఎల్  (El) కు పరయాయపదము (చూ.  దివతియో. 32:15-19). అలయగే కరిీన 14తో యిహెో వ్య అన  ఈ పదము 
సమయింతరింగయ చూడవ్చ ి (ఎలోహిమ్ (Elohim), 1,2,5 వ్చనాలు; యిెహో వ్య (YHWH), 2,6 వ్చనాలు; అడో బ్ర 
(Adon), 4 వ్చనిం). 

6. ఒకవ్వళ్ ఇద ిబహువ్చనము మరియు ఇతర దవే్త దవే్ుళ్ున  సూచిస ి ింనపపట్కిిని, ఈ పదిం తరచ గయ ఇశయీ యిేలు 
యొకు దవే్ుడిని సూచిస ి ింది, కయని సయధ్ారణింగయ ఇది ఏకధరమ వ్యడకయనిి సూచిించడానికి అవ్సరమ ైన ఏక్రక కిీయ 
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పదము కలిగి ఉింట్ుింది (పషతేా క అింశ్ిం: ఏకధరమవ్యదిం చూడిండి). 
7. ఆశ్ిరాకరముగయ ఇశయీ యిలేు యొకు ఏక్రక దేవ్ునిక ినామము బహువ్చనములో ఉింట్ుింది (ఆది. 1:26; 3:22; 

11:7 లోని “మనము” కూడా గమనిించిండి)! సర్రన నిశ్ియత లేనపపట్కి,ీ ఇకుడ క నిి ఉహగయనములతో కూడని 
సిదాధ ింతాలు ఉనాియి. 
a. హెబీష బాిలో అనవకమ నై బహువ్చనములు ఉనాివి, వీట్ిని తరచ గయ ఉదాట్ిించడానిక ివినియోగిసయి రగ. హెబీష 

వ్యాకరణలక్షణమ నై బహువ్చనము యొకు దరపణము దనీికి దగగరి సింబింధిం ఉింది. ఇకుడ బహువ్చనము ఒక 
భావ్నన  విశయదకిరిించడానికి వ్యడుతారగ. 

b. ఇద ిదవే్ుడు పరలోకింలో కలుస కుింట్ు మరయిు అయన మయట్కు లోబడే్ ట్ు ఎవ్రగ చేసయి రో, అ దవే్దూతల 
మిండలిని సూచిస ి ింద,ి  (చూ.  1 రయజులు  22:19-23; యోబు 1:6; కీరిన 82:1; 89:5,7). 

c. ఇద ిముగుగ రగ వ్ాకుి లలో ఒక ేదేవ్ుడ ియొకు నూతన నిబింధన దో ాతకయనిి పషతిబిింబిస ి ింది. ఆది. 1:1లో దవే్ుడు 
సృషిి సయి డు; ఆది. 1:2 ఆతమ సింతానోతపతిి ఇస ి ింది, మరియు క ీ తి నిబింధన న ిండి యిసే  దవే్ుడు సృషిిలో తిండిష  
దేవ్ుని యొకు సయరధ్ెై యునాిడు (చూ.  యోహాన  1:3,10; రోమయ 11:36; 1 క రిింథీ. 8:6; క లసీఅ. 1:16; 
హెబీష. 1:2; 2:10). 

D. యిెహో వ్య (YHWH) (BDB 217, KB 394) 
1. దెైవ్మున  ఒడింబడిక చసేే దవే్ునిగయ పషతిబిింబిించే పరేగ ఇది; దవే్ుడు రక్షకుడు, విమోచకుడు! మయనవ్ులు 

ఒడింబడికలన  విచిఛనిిం చసేయి రగ, కయని దవే్ుడు తన మయట్, వ్యగయద నిం, ఒడింబడకికు కట్ుి బడి యుింట్ాడు (చూ.  
కీరిన 103). 

ఈ పరేగ పషపషధమింగయ ఆది. 2:4 లోని ఎలోహిమ్  (Elohim) తో కలిప ిపషసయి విించబడిింది. ఆదికయిండము 1-2 లో ర్ిండు 
వ్ాతసకరమ నై సృషిి  వ్ృతాింతములు లేవ్ు గయని ర్ిండు ఉదాా ట్నలు ఉనివి: 

a. విశ్విం యొకు సృషిికరిగయ దవే్ుడు (భరతికమ నైద;ి కీరిన 104) 
b. మయనవ్యళి యొకు పషతేా క సృషిి కరిగయ దేవ్ుడు (కరిీన 103) 

ఆదకియిండము 2:4-3:24 మయనవ్జ్ఞతి యొకు విశేి సయథ నిం మరియు ఉదేద శ్ాిం గురిించి పషతేా క దృషిి క నముతో 
పయష రింభమవ్ుతుింద,ి అలయగ ేపయపము మరియు తిరగగుబాట్ు అన  సమసాలు ఈ పషతేా కమ నై అింశ్ముతో సింబింధిం 
కలిగియునివి. 

2. ఆది. 4:26 “మన ిుాలు పషభువ్ు నామయనిి పలివ్డిం పయష రింభిించారగ” (యిహెో వ్య, YHWH) అని చపెుపచ నిది. 
అయిత,ే నిరగ మ. 6:3, పయష రింభ నిబింధనలో పషజ్లు (పతిృసయవమాము మరియు వ్యర ికుట్ుింబాలు) ఎల్ ిడెల్  (El-
Shaddai)గయ మయతషమే దవే్ుణిణ  తలెుస కునాిరని సూచిస ి ింది. దేవ్ుడెనై యిెహో వ్య (YHWH) పరేగ ఒకుసయరి 
మయతషమ ేనిరగమకయిండము 3:13-16, పషతేాకముగయ 14లో వివ్రిించబడిింది. అయిత,ే మోష ేరచనలు పదాలన  
శ్బద వ్ుాతపతిి శయసయి ర లు కయకుిండా పషసిదధ  పద నాట్కయల దావరయ అరథిం చసే కుింట్ాయి (చూ.  ఆది. 17:5; 27:36; 
29:13-35). ఈ పేరగ యొకు అరయధ నికి సింబింధ్ిించి అనవక సదిాధ ింతాలు ఉనాియి (IDB, సింపుట్ ి2, పేజీలు 409-11 
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న ిండ ితీస కోబడిింది). 
a. అరబిక్స బాి మూలిం న ిండ,ి “తీవ్షమ ైన పేషమన  చూపిించడానికి” 
b. అరబిక్స బాి మూలిం న ిండ ి“ఉదగయ” (యిెహో వ్య (YHWH) ఒక తుఫయన  దేవ్ునిగయ) 
c. ఉగయరిిక్స (కనాన ) బాి మూలిం న ిండి “మయట్ాే డట్ానికి” 
d. ఒక ఫనీిషయిబ్ర శయసనానిి పషకయరము, “నిలకడగయ ఉనివ్యడు” లేదా “సయథ పిించేవ్యడు” అని అరధిం 
e. హెబీష బాి కయవల్ (Qal) రూపిం న ిండి “ఉనివ్యడు” లేదా “ఉిండవే్యడు” (భవిిాతుి  కయలములో, “ఉనివ్యడు”) 
f. హెబీష బాి హఫిిల్ (Hiphil) రూపిం న ిండ ి“కయరణమయిేా వ్యడు” 
g. హెబీష బాి మూలిం న ిండి “జీవిించడిం” (ఉదా., ఆది. 3:21), దీని అరథిం “నితాజీవ్మ ైన, జీవిించవే్యడు” 
h. నిరగ మ. 3:13-16 సిందరభము న ిండ ిపరపిూరణకయలములో ఉపయోగిించిన ఇింపరె్ాకి్స ఫయరమ్ పెై ఒక బాి 

పషయోగము, “నవన  ఉని రరతిగయనవ క నసయగుతాన ” లేదా “నవన  ఎపపట్లియగ ేక నసయగుతాన ” (చూ.  J. Wash 
Watts, ఎ సరేవ ఆఫ్ సిింట్ాక్సఅ ఇబ్ర ద ఓల్్ ట్ సెి ూింట్ (A Survey of Syntax in the Old Testament), పేజి 
67). యిహెో వ్య (YHWH) దవే్ుని యొకు పూరిి పరేగ తరచ గయ సింక్షపిీి కరణలో లేదా అసలు రూపింలో 
తెలియజ్ేయబడుతుింది. 

(1) యయహ్ , Yah (ఉదా., హల్ే లూ - యయహ్, BDB 219, చూ.  నిరగ మ. 15:2; 17:16; కీరిన 89:8; 
104:35) 
(2) యయహు, Yahu (“ఇయయ” పరేే ముగిింపు, ఉదా., యిెియయ) 
(3) యో, Yo (“యిె” పేరే పయష రింభిం, ఉదా., యిెహో ిువ్య లేదా యోవ్వలు) 

 
3. తరగవ్యత యూదా మతింలో ఈ నిబింధన పేరగ చాలయ పవితషమ ైింది (the tetragrammaton), యూద లు నిరగ మ. 

20:7; దివతీయో.5:11; 6:13లోని ఆజ్మన  విచిఛనిిం చయేకుిండా చెపపడానిక ికూడా భయపడా్ రగ. కయబట్ిి  వ్యరగ హెబీష 
పదానిి “యజ్మయని,” “యజ్మయన డ,” “భరి,” “పషభువ్ు” - ఆడాబ్ర లేదా అడో న ై (నా పషభువ్ు) గయ మయరయిరగ. పయత 
నిబింధన గీింథాలన  చదవి్వట్పుపడు వ్యరగ యిహోె వ్య (YHWH) పదము దగగరికకిి వ్చిినపుపడు వ్యరగ “పషభువ్ు” 
అని ఉచిరిించవే్యరగ. ఈ కయరణింగయనవ యిహెో వ్య (YHWH) అన  పదము ఆింగే అన వ్యదాలలో పషభువ్ు అని 
లిఖిసయి రగ. 

4. ఎల్ (El) మయదరిిగయ, ఇజ్ఞష యిలె్ యొకు నిబింధన దేవ్ుని యొకు క నిి లక్షణాలన  నొకుి చపెపడానికి యిహెో వ్య 
(YHWH) అన  పదమున  తరచ గయ వ్వర ేపదాలతో కలుపుతారగ. అనవక కలయికలతో కూడని నిబింధనలోని పదము 
ఉనిపపట్ిక,ీ ఇకుడ క నిి క నిి ఇవ్వబడా్ యి. 
a. యిెహో వ్య (YHWH)– యిారే, Yireh (యిెహో వ్య (YHWH) అన గీహిించ వ్యడు, BDB 217 & 906), ఆది. 

22:14 
b. యిెహో వ్య (YHWH)– రోఫేఖ్య, Rophekha (యిెహో వ్య (YHWH)యిే నా సవసథ పరచ వ్యడు, BDB 217 & 
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950, QAL అసమయపకము), నిరగ మ. 15:26 
c. యిెహో వ్య (YHWH) – నిసీఅ, Nissi  (యిెహో వ్య (YHWH) నా ధవజ్ము, BDB 217 & 651), నిరగ మ. 

17:15 
d. యిెహో వ్య (YHWH) –మేకుదేషేుిం, Meqaddishkem (యిెహో వ్య (YHWH) మిమమలిి పవితషిం చసేవే్యడు, 

BDB 217 & 872, Piel అసమయపకము), నిరగమ. 31:13 
e. యిెహో వ్య (YHWH) – షయలోమ్, Shalom (యిెహో వ్య (YHWH) మయకు శయింతి, BDB 217 & 1022), 

నాాయయధ్.ి 6:24 
f. యిెహో వ్య - సబో ైత్ , Sabbaoth (అతిధ్యేల యిహెో వ్య (YHWH), BDB 217 & 878), 1 సము. 1:3,11; 

4:4; 15:2; తరచ గయ పషవ్కిలలో కూడా వ్యడబడిింది 
g. యిెహో వ్య (YHWH) – రోయి, Ro'I (యిెహో వ్య(YHWH) నా గొర్ీల కయపర,ి BDB 217 & 944, QAL 

అసమయపకిం), కీరిన. 23:1 
h. యిెహో వ్య (YHWH) – సడిేున , Sidqenu  (యిెహో వ్య (YHWH) మయ ధరమిం, BDB 217 & 841), 

యిరిమయయ 23:6 
i. యిెహో వ్య (YHWH) – ిమమ, Shammah (యిెహో వ్య (YHWH) ఇకుడ ఉనివ్యడు, BDB 217 & 1027), 

యిెహజె్ేులు  48:35  
Copyright © 2014 Bible Lessons International 

 

▣ “దేవుని చితతము వలన” ఇద ేపరిచయ పదబింధిం 1 క రిింథ.ీ 1:1; 2 క రిింథ.ీ 1:1; ఎఫసెీ. 1:1; మరియు క లసీఅ. 1:1 లలో 
వ్యడబడిింద.ి దేవ్ుడు తనన  అపమ సిలుడిగయ ఎన ికునాిడని పౌలు నమయమడు. ఈ పషతేాకమ ైన పలిుపు దమస ుకు దారలిో 
పయష రింభమ ైింద ి(చూ.  అపమ సిలుల కయరాములు 9:1-22; 23:3-16; 26:9-18). పౌలు తన రచనలు దేవ్ుని న ిండ ిపషతేాకింగయ 
ఉనిట్ుే  పునరగదాా ట్ిించట్ానిక ితరచూ దవే్ుడు ఇచిిన అధ్కియరయనిి మరియు పిలుపున  నొకిుచెపయపడు (అనగయ, 
పేషరపేతిమ నైద,ి చూ.  2 తిమోతి 3:16; 1 క రిింథీ. 2:9-13; 1 థసెఅ. 2:13). 

NASB, NKJV “జీవిత వ్యగయద నం ప్రకయర్ం” 

NRSV “జీవిత వ్యగయద నం క ర్కు”  

TEV “వ్యగయద నం చేసని జీవిత్ానిి ప్రకటించడానిక ిప్ంప్బడింది” 

NJB “తన జీవిత వ్యగయధ నానిక ిఅనుగుణంగయ” 

 

    పౌలు తన రక్షణ, పిలుపు మరియు పరచిరా క రక్రన సదిధ పయట్ు, దేవ్ుడు కీీస ి  దావరయ నితాజీవ్ము మరయిు నిజ్జీవ్మున  
గూరిి చేసని వ్యగయద నము మీద ఆధ్ారపడ ిఉనాియని రూఢగియ చెపయపడు. (చూ.  2 తిమోతి 1:1, 2, 9, 13). కయపరతివ లేఖ్లలో 
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దేవ్ుడు కలిగ ిఉని మరయిు ఇచేి  జీవితిం గూరిి న భావ్నన  పౌలు చాలయ సయరగే  పషసయి విించాడు (చూ.  2 తిమోతి 1:1; 1 
తిమోతి 6:15-16, 19; తీతుకు 1:2). 

1:2 “ప్ిరయ కుమయర్ుడగు తిమోతిక”ి స వ్యరిలో పౌలు తిమోతి యొకు ఆధ్ాాతిమక తిండిషగయ ఇద ిరూపకిం (చూ.  2 తిమోతి 2:1; 
తిమోతి 1:2; తీతుకు 1:4). ఈ పయష రింభ పేరయగయీ ఫ్ వ్యర ిపరసపర పేషమన  చూపసి ి ింద.ి 1 తిమోతి 1:1 వ్దద పషతేాక అింశ్ిం: 
తిమోతి, SPECIAL TOPIC: TIMOTHY న  చూడిండ.ి 

▣ “కృప్యు కనికర్మును సమయధానమును” పౌలు పయష రింభ శుభములలోని సయమయనాతలన  మరయిు తడేాలన  గమనిించిండ ి
1. “మన తిండిషయిెనై దవే్ునిన ిండియు, పషభువ్ నై యిేస కీీస ి న ిండియు, కృపయసమయధ్ానములు మీకు కలుగున  గయక!” 

(రోమయ.1:7; 1 క రిింథీ. 1:3; 2 క రిింథీ. 1:2; గలతి. 1:3; ఎఫసెి. 1:2; ఫలిిపపీ.1:2; 1 థెసఅ. 1:2; ఫిలేమోన  1:3) 
2. “మన తిండిషయిెైన దేవ్ునిన ిండ ికృపయు సమయధ్ానమున  మీకు కలుగున  గయక” (క లసఅీ. 1:2) 
3. “కృపయు సమయధ్ానమున  మీకు కలుగున  గయక” (1 థెసఅ. 1:1) 
4. “తిండిషయిెైన దవే్ునిన ిండయిు మన పషభువ్ నై యిేస కీీస ి న ిండియు కృపయు కనికరమున  సమయధ్ానమున  నీకు 

కలుగున  గయక” (1 తిమోతి 1:2 మరయిు 2 తిమోతి1:2) 
5. “తిండిషయిెైన దవే్ునిన ిండయిు మన రక్షకుడెైన కీీస ి  యిేస  న ిండయిు కృపయు కనికరమున       సమయధ్ానమున  

మీకు కలుగున  గయక” (తీతుకు 1:4) 
వ్ ైవిధాిం ఉిందని గమనిించిండ,ి కయనీ క నిి అింశయలు పయష మయణకిమ నైవి. 

1. అనిి శుభాకయింక్షలు “కృప”తో పయష రింభమవ్ుతాయి. గరీకులో క్రైసివ్ాిం యొకు పయష మయణకి శుభాకయింక్షల పయష రింభిం. ఇద ి
దేవ్ుని లక్షణాలపె ైదృషిి పెడుతుింద.ి 

2. “సమయధ్ానిం” అనవద ిమయనవ్ులు నమమదగిన దేవ్ుణిణ నమమట్ిం మరయిు అతని విశ్వసనీయతన  విశ్వసిించినింద కు 
ఫలితిం. 

3. “కనికరము” అనవద ిదవే్ుని లక్షణాలన  వ్రిణించ ేమరో పదధ తి, 1 మరియు 2 తిమోతిలో పషతేా కముగయ ఉనాిద.ి హెసదే్ద 
(hesed) అనవ హీబుష  పదానిి అన వ్దిించట్ానిక ిసపెూి జిింట్లే  ఈ పదిం వ్యడబడిింద ి(అనగయ నిబింధనా పూరవకమ నై 
పేషమ మరియు నమమకతవిం). దేవ్ుడు కనికరముగలవ్యడు మరియు నమమదగనివ్యడు. 

4. పషతి శుభాకయింక్షలలో తిండిష మరియు కుమయరగడు పషసయి విించబడా్ రగ (1 థెసఅలొనీకయులలో వ్యరగ మున పట్ ి
పదబింధింలో పషసయి విించబడా్ రగ). వ్యరగ ఎలేపుపడూ వ్యాకరణపరింగయ అన సింధ్ానిించబడ ిఉింట్ారగ. నూ.ని 
రచయితలు నజ్రయేుడెనై యిసే  యొకు పూరిి దెవై్యనిి నొకిుచపెపడానిక ిఇద ిఒక మయరగ ిం. పయ.ని లో యిెహో వ్యన  
వ్రిిింపజ్సేని శీరిికలు యిేస  క రకు వ్యడబడనివి (అనగయ, పషభువ్ు మరయిు రక్షకుడు). 
 

▣ “తండియి నై దవేుని నుండయిు మన ప్రభువ్ నై యిసేుకరరసుత నుండయిు” “కృప, కనికరము మరియు సమయధ్ానము” న  
అన సరిించ ేపయష రింభ పదబింధ్ానిక ితిండిష మరియు కుమయరగడనిి సమయన వ్యాకరణ సింబింధింలో అన సింధ్ానిించ ేఒక విభకిి 

http://www.freebiblecommentary.org/special_topics/timothy.html


307 
 

(అపమ , apo) ఉింద ి(చూ.  1 తిమోతి 1:2; తీతుకు1:4 మరయిు 2 తిమోతి 1:2). ఇద ియిేస  దెవై్తావనిి నొకిు చెపపడానిక ి
పౌలు ఉపయోగిించి ఒక పదధ తి. 
    “తిండిష” ఇకుడ శయరరరిక సింబింధమున బట్లి  లేక కయలకీమయన సయరమో ఉపయోగిించబడద లేద  కయనీ సనిిహతి కుట్ుింబ 
సింబింధింగయ ఉపయోగిించబడిింద.ి దేవ్ుడు తనన  తాన  మయనవ్యళిక ివ్ లేడిపరచ కోట్ానిక ికుట్ుింబ నిబింధనలన  
ఎించ కునాిడు (చూ.  హో షయేయ 2-3, ఇకుడ దవే్ుడు తృ ణి కలిగిన, నమమకమ నై పేషమికుడగియ చూపిించబడా్ డు మరయిు 
హో షయేయ 11 లో పేషమగల తిండిష మరియు తలేిగయ చూపిించబడా్ డు). 
     పషజ్లన  కదలిిించిన పషధ్ాన అింశ్మో లేక గరీకు తతవశయసిరిం యొకు మొదట్ ికయరణమో కయద , దెైవ్తవిం యొకు పషతాక్షత 
కీీస ి  యిేస  తిండిషయి.ే దెవై్ దో ాతకము పషధ్ానముగయ కదలిిింపబడ ేశ్కిి లేదా గరీకు తరు శయసిరిం యొకు పషధమ నిబింధన కయద  
గయనీ, యిసే  కీీస ి  యొకు తిండిష. బ ైబిల్ మయనవ్-తారిుక తతవశయసిరిం కయద , కయనీ దెైవిక సీవయ-బహిరగతిం, ఇద ిమయనవ్ విశేేిణ 
దావరయ కన గొనలేని దో ాతకిం. 1 తిమోతి 1:2 వ్దద పషతేాక అింశ్ిం: తిండిష, SPECIAL TOPIC: FATHER న  చూడిండ.ి 
 
▣ “ప్రభువు” దేవ్ుడు తన నిబింధనా నామమ నై యిెహో వ్యన  మోషకేు నిరగ మ. 3:14లో తలెియజ్శేయడు. ఇద ి“ఉిండాలి” అనవ 
హిబూష  కిీయయ న ిండ ివ్చిిింద.ి దీనిని అలుస గయ తీస కుని, పద ిఆజ్మలలో ఒకదాని ఆచరణలో తపుప జ్రగగకుిండా ఉిండాలని 
యూద లు లేఖ్నాలన  చదవిినపుపడు, ఈ పవితష నామయనిి ఉచిరిించడానిక ిభయపడేవ్యరగ (చూ.  నిరగ మ. 20:7; దివతీయో. 
5:11). అింద వ్లన వ్యరగ “భరి, యజ్మయని, పతి, పషభువ్ు” అని అరధిం వ్చేి అడో బ్ర (adon)తో పషతాామయియిం చేసయరగ. ఇద ి
పషభువ్ుగయ యిెహో వ్య యొకు ఆింగే అన వ్యదానికి మూలిం. 2 తిమోతి 1:1 వ్దద పషతేాక అింశ్ిం: దెైవ్తవమునకు ఉని పరేగే , 
SPECIAL TOPIC: NAMES FOR DEITY న  చూడిండ.ి 
     క ీ తి నిబింధన రచయితలు యిసే న  “పషభువ్ు” (కురయిోస్, kurios) అని పలిిచినపుపడు, వ్యరగ యిసే  యొకు 
దెైవ్తావనిి నొకిుచపెుి నాిరగ. ఈ ధృవీకరణ పయష రింభ సింఘము యొకు బాపిిసమల్ ఫయరగమలయ “యిసే  పషభువ్ు” గయ మయరిింద,ి 
(చూ.  రోమయ 10:9-13; ఫిలిపపీ. 2:6-11). 
 

NASB (సవర ంప్బడిన) వ్యకాము: 2 తిమోతి 1:3-14 
3-5నా పయర ర్ధనలయందు యి డత్ గక నినుి జఞఞ ప్కము చేసుక నుచు నీ కనీిళును తలచుక ని నాకు సంప్ూరయణ నందము 
కలుగుటక  ైనినుి చూడవల నని రేయింబగలు అప్రక్షించుచు నీయందుని నిషకప్టమైెన విశయోసమును జఞఞ ప్కము 
చేసుక ని నా ప్ితురయచార్ప్రకయర్ము నిర్మలమైెన మనసయ్క్షతి్ర నేను సరవించుచుని దేవుని యి డల కృతజుఞ డన  ై
యునాిను. ఆ విశయోసము మొదట నీ అవోయి నై లోయిలోను నీ తల్పుయి ైన యునికేలోను వసించ ను. అద ినీ దందు 
సహవసించుచునిదని నేను ర్ూఢియగయ నముమచునాిను. 6ఆ హేతువుచేత నా హసత  నిక్షేప్ణము వలన నీకు కల్పగ న 
దేవుని కృపయవర్ము ప్రజోల్పంప్ చేయవల నని నీకు జఞఞ ప్కము చేయుచునాిను. 7దేవుడు మనకు శకితయు, ప్రరమయు, 
ఇందిరయనిగరహమును గల ఆతమను ఇచ ి ను కయనీ ప్ిర కితనము గల ఆతమను నియాలేదు. 8కయబటిి నీవు మన ప్రభువు 
విషయమైెన సయక్షామును గూర ి యి నైను, ఆయన ఖ్ ైదధన నై ననుి గూర ియి ైనను సిగుగ ప్డక, దేవుని శకితని బటిి 
సువ్యర్తనిమితత మైెన శరమయనుభవములో పయల్పవ్యడవ్  ైయుండుము. 9-10మన కిరయలను బటిి కయక తన 
సోకరయసంకలిమును బటిియు, అనాదికయలమునన ేకరరసుత  యిసేునందు మనకు అనుగరహ ంప్బడనిదియు, కరరసుత  యిసేు 

http://www.freebiblecommentary.org/special_topics/father.html
http://www.freebiblecommentary.org/special_topics/names_deity.html
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మన ర్క్షకుని ప్రతాక్షతవలన బయలుప్ర్చబడనిదియున ైన తన కృప్ను బటిియు మనలను ర్క్షించి ప్ర శుదధమైెన 
ప్ిలుప్ుత్ర ఆయన మనలను ప్ిల్పచ ను.ఆ కరరసుత యిేసు మర్ణమును నిర్ర్థకము చేస ిజీవమును అక్షయతను 
సువ్యర్తవలన వ్ లుగులోనిక ిత్ చ ిను. 11ఆ సువ్యర్త విషయమైె నేను ప్రకటించువ్యడిగయను అపో సతలుడుగయను 
బో ధకుడనుగయను నియమింప్బడతిిని. 12ఆ హేతువుచేత ఈ శరమలను అనుభవించుచునాినుకయని నేను నమిమవ్యని 
ఎర్ుగుదును గనుక సిగుగ ప్డను; నేను ఆయనకు అప్ిగ ంచినదానిని రయబో చుని ఆ దినము వర్కు ఆయన 
కయపయడగలడని ర్ూఢిగయ నముమచునాిను. 13కరరసుత యిసేునందు ఉంచవలసిన విశయోస ప్రరమలు కల్పగ నవ్యడవ్ ,ై నీయవు 
నావలన వినిన హ తవ్యకా ప్రమయణమును గ ైక నుము. 14నీకు అప్ిగ ంప్బడని ఆ మంచి ప్దార్ధములు మనలో నివసించు 
ప్ర శుదాద తమవలన కయపయడుము.  
 

1:3 “దవేుని యి డల కృతజుఞ డన ై యునాిను” లేఖ్ పయష రింభింలో కృతజ్మతా పయష రథనన  చేరిడిం పురయతన మధాధరయ లేఖ్ల యొకు 
విలక్షణిం. పౌలు సయధ్ారణింగయ ఈ పదధ తిని అన సరిించాడు (చూ.  రోమయ 1:8; 1 క రిింథ.ీ 1:4;  ఎఫసె.ీ 1:15-16; ఫిలిపీప. 1:3-4; 
క లసీఅ. 1:3-4; 1 థెసఅ. 1:2; 2 థెసఅ. 1:3; ఫిలేమోన  4). 

▣  “నా ప్ితురయచార్ప్రకయర్ము..... నేను సరవించుచుని” క్రైసివ్తవిం అనవద ి పషతేాకమ నైద ిమరియు పయత నిబింధనకు క ీ తి 
విశయవసమని పౌలు గురిిించ కునిట్ుే  లేడు (చూ.  అపమ సిలుల కయరాములు 24:14; 26:5-6,22; రోమయ 4; 2 క రిింథ.ీ 11:22; 
మరియు ఫిలిపపీ. 3:5). గలతి. 6:15-16 లో సింఘయనిి వివ్రిించడానిక ిఅతన  “దేవ్ుని ఇశయీ యిలేునకు” అనవ పయ.ని శీరిికన  
ఉపయోగిించాడు. రోమయ 2:28-29 లో అబషహాము యొకు నిజ్మ నై పలేిలు విశయవసిం దావరయ నవ కయనీ జ్ఞతి సింతతిక ి
చెిందనివ్యరగ కయదని ఆయన నొకిుచెపయపరగ (రోమయ 9:6). యూద డు లేద  గరీకువ్యడు లేద (చూ.  రోమయ 3:22; 1 క రిింథ.ీ 
12:13; గలతి. 3:28; క లసీఅ. 3:11)! 

▣ “నిర్మలమైెన మనసయ్క్షతి్ర” 1 తిమోతి 1:5 వ్దద గమనికన  చూడిండ.ి 

▣ “జఞఞ ప్కము” పౌలు, తిమోతి జీవితానిి, కుట్ుింబమున  మరియు పరచిరాక రక్రన పిలుపున  జ్ఞమ పకముించ కునాిడు. 2 
తిమోతి 1:3-6లో మేియ (mneia) అనవ పదానిి ఆయన నాలుగు విధ్ాలుగయ ఉపయోగిించాడు. 

1. 2 తిమోతి1:3 లో పౌలు తన పయష రథనలలో ఎడతెగక జ్ఞమ పకము చేస క న చ నాిడు.  
2. 2 తిమోతి 1:4 లో కనీిళే్తో కూడని ఎడబాట్ున  తిమోతిక ిగురగి  చసేూి  నిరిదిి రూపమున  వ్యడాడు. 
3. 2 తిమోతి 1:5 లో తిమోతిక ితన కుట్ుింబిం యొకు హృదయపూరవక విశయవసిం గురిించి గురగి  చేయడానిక ిఅతన  

ఒక సమేమళ్న రూపయనిి (హుపమ , hupo + మేియ, mneia) ఉపయోగిించాడు. 
4. 2 తిమోతి 1:6 లో తిమోతిక ితన పలిుపు మరియు పరచిరాకు సనిదధ మ నై విియయనిి గురగి చేసేింద కు (అనా, 

ana + మేియ, mneia) అనవ పదిం యొకు సమేమళ్న శ్బద రూపయనిి ఉపయోగిించాడు. 
మన జీవితాలన  వ్ నకిు తిరిగ ిచూసనిపుపడు దవే్ుని హసయథ నానిి పషతి దశ్లో(కుట్ుింబ విశయవసిం,వ్ాకిిగత విశయవసిం, 
పిలుపు,పరచిరా క రక్రన సిదధ పయట్ు మరియు దెైవికమ నై సేిహితులు మరియు గురగవ్ులు) చూడట్ానిక ివ్వదాింతపరింగయ 
సహాయింగయన  మరయిు పమ ష తాఅహకరింగయ ఉింట్ుింద.ి 
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1:4 కీీస ి  పరచిరాలో పౌలుకు మరియు తిమోతిక ిఅద భతమ నై బింధిం ఉింద.ి వ్యర ిసేిహిం పరచిరా కోసిం వ్యరనిి 
పమ ష తఅహిించిింద ిమరియు బలపరచిిింద ి(చూ.  2 తిమోతి 4:9, 21). 

1:5 “నిషకప్టమైెన విశయోసమును” అక్షరయలయ ఇద ి“వ్విధ్ారణ లేనిది.” ఇద ి“సవచఛమ నై విశయవసిం” అనవ అరథింలో 
ఉపయోగిించబడిింద ి(చూ.  1 తిమోతి 1:5). 

▣ “నీ యందు” ఇద ిజుడాయిజ్ిం (తిమోతి అమమమమన  మరయిు బహుశయ తలేిని) లేదా క్రైసివ్ మతిం (తిమోతి మయరిపడనిి) 
సూచిస ి ిందా అనవద ిసిందరభిం (3:15 అలయగ ేఅపమ సిలుల కయరాములు 16:1) న ిండ ిఅనిశిితిం. ఇద ిసపిిింగయ యిెహో వ్య 
(YHWH) మరయిు అతని రక్షణ పషణాళికపె ైవిశయవసయనిి సూచిస ి ింద ి(1 తిమోతి 4:10 వ్దద పషతేాక అింశ్ిం చూడిండ)ి. 

NASB “ఇద ినీలో కూడా ఉందని నేను ఖ్చిితంగయ అనుకుంటునాిను” 

NKJV “నీలో కూడా ఉందని నేను ఒప్ిి ంచబడాడ ను” 

NRSV “నాకు ఖ్చిితంగయ త్ లుసు, నీలో నివససిుత ంది”  

TEV  “నీకు కూడా ఇద ిఉందని నేను ఖ్చిితంగయ అనుకుంటునాిను” 

NJB “నీలో కూడా నివససిుత ందని ననేు ఖ్చిితంగయ అనుకుంటునాిను” 

 

ఇద ిఖ్చిితమ నై నిశిియయతమక సూచిక. గరీకులో ఈ పదబింధిం తిమోతి జీవితిం మరియు పరిచరాలో ఆతమ పనిపె ైనిరింతర 

విశయవసిం యొకు బలమ నై నిశిిత (చూ.  ఫలిిపపి. 1:6). 

1:6 “ప్రజోల్పంప్ చేయవల నని” ఇద ిపషస ి త కిీయయశీల సూచిక. మింట్ ఆరిపమ కుిండా, గయలి విసిర ితిరిగ ిపుింజుకోవ్ట్ానిక ిచసే ే
పషయతాిలు క నసయగవ్లసిన అవ్సరయనిి సూచిస ి ింద ి(2 తిమోతి 2:1 వ్దద పషతేాక అింశ్ిం: నిబింధన, SPECIAL TOPIC: 
COVENANT న  చూడిండ)ి. తిమోతి దేవ్ుని పిలుపు మరయిు బహుమతి యొకు మింట్న  తకుువ్గయ మిండసి ి నాిడని 
కయద  కయనీ అతని పషస ి త నియయమకిం వ్ింట్ ికిే ిి పరిసిథ తులలో, అతన  దేవ్ుని మున పట్ ిపిలుపు మరయిు సనిదధ త న ిండ ి
బలిం తీస కోవ్యలని దీని అరథిం. 

▣ “దవేుని బహుమయనం” “బహుమయనిం” అనవ పదానిక ివ్వరగే  (ఖ్రిసయమ, charisma), ఇద ి“కృప” (ఖ్యరిస్, charis) న ిండ ి
తీయబడిింద.ి ఇద ిపరశిుదాధ తమన  సూచిస ి ిండవ్చ ి లేక ఈ సిందరభము పషకయరిం పరచిరా వ్రయలన  సూచిించవ్చ ి. పషతి 
విశయవసిక ిమయనవ్యతీత బహుమతి లేదా పరచిరాకు బహుమతులు ఉింట్ాయి (1 క రిింథ.ీ 12:7, 11, 18). తిమోతి బహుమతిని 
పౌలు మరియు అతని సొ ింత సింఘము గురిిించిింద ి(చూ.  1 తిమోతి 4:14). 

▣ “నా హసత  నిక్షపే్ణము” ఇద ి“అపమ సిలికతవ వ్యరసతవిం” కు రగజువ్ు వ్చనిం కయద  ఇద.ి 1 తిమోతి 4:14 వ్దద పూరిి గమనిక 
చూడిండ.ి చేతుల మీద వ్వయడిం అనవద ిఅనవక కయరణాల వ్లన బ ైబిలోే  ఉపయోగిించబడిింద.ి 1 తిమోతి 4:14 వ్దద పషతేా క అింశ్ిం 
చూడిండ.ి 

http://www.freebiblecommentary.org/special_topics/covenant.html
http://www.freebiblecommentary.org/special_topics/covenant.html
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1:7 “గల ఆతమను నియాలేదు” నూ.ని యొకు పురయతన గరీకు గీింథాలు అనిి పెదద  అక్షరయలలో (అనిఅయల్అ) వ్యష యబడా్ యి, 
కయబట్ిి ఆధ నిక అన వ్యదాలలో కయాపిట్ల్ైజ్ేిబ్ర అనవద ివ్యాఖ్యానిం. గరీకు వ్చనింలో నిశిితమ ైన అధ్ికరణిం లేద . చిని “s” 
క రకు నూ.ని సమయింతరయలు ఉనాియి (చూ.  రోమయ 8:15; 1 క రిింథ.ీ 2:12) కయనీ ఈ ర్ిండు సిందరయభలలో పరిశుదాధ తమ గూరిి  
పషతేా కింగయ పషసయి విించబడిింద.ి చాలయ ఆధ నిక అన వ్యదాలలో (అవ్వవ్నగయ, KJV, ASV, NKJV, NASB, RSV, NRSV, NEB, 
REB మరయిు NIV) “ఒక ఆతమ...”అని ఉింద.ి అయినపపట్కి,ీ ఇతరగలు పరిశుదాధ తమన  ఇకుడ సూచిస ి నాిరని 
అన కుింట్ారగ (చూ.  TEV, NJB మరియు విలియిం యొకు నూ.ని అన వ్యదిం). వ్యసివ్యనిక ిఇద ిఉదేద శ్పూరవక అసపిిత 
కయవ్చ ి (చూ.  NEB మరయిు NJB). 
      దవే్ుడు పషతి విశయవసకి ిగొపప బహుమతి, ఆతమన  ఇచాిడు, అలయగ ేపరచిరా కోసిం ఆధ్ాాతిమక బహుమతి (లు) ఇచాిడు, 
కయనీ సవే్ చేయడానిక,ి పించ కోవ్డానిక,ి వ్ ళ్ుడానిక,ి కీీస ి లయగ ఉిండట్ానిక ిధ్ెైరామ నై మరయిు శ్కిివ్ింతమ నై కోరకిన  కూడా 
ఇచాిడు. 
      Robert Girdlestone, సినోనిమ్అ ఆఫ్ ద ఓల్్ ట్ సెి ూింట్ (Synonyms of the Old Testament)లో నూ.ని లో “ఆతమ” అనవ 
పదిం యొకు ఉపయోగయల గురిించి ఆశ్కిికరమ నై చరిన  కలిగ ిఉనాిరగ (పజేీలు 61-63). 

1. అపవితష ఆతమ  
2. మన ిా ఆతమ  
3. పరిశుదధ ఆతమ  
4. మయనవ్ ఆతమలలో మరియు ఆతమ దావరయ ఉతపతిి చేస ేవిియయలు 

a. “దాసాపు ఆతమ” వ్ర్అస్  “దతిపుతషా తమ,” రోమయ 8:15 
b. “సయతీవకమ నై ఆతమ,” 1 క రిింథ.ీ 4:21 
c. “విశయవసిం యొకు ఆతమ,” 2 క రిింథ.ీ 4:13 
d. “తన ి తెలుస క న ట్కు జ్ఞమ నమున  పషతాక్షతగల ఆతమ,” ఎఫెసీ. 1:17 
e. “పిరకితినిం గల ఆతమ కయద ” వ్ర్అస్ “శ్కిియు, పేషమయు, ఇిందిషయనిగీహమున  గల ఆతమ,” 2 తిమోతి 1:17 
f. “సతా సవరూపమ నై ఆతమ” వ్ర్అస్ “భషమపరచ  ఆతమ,” 1 యోహాన  4:6 

NASB, NJB “ధ ైర్ాము లేని ఆతమ” 

NKJV “భయముగల ఆతమ” 

NRSV “ప్ిర కితనంగల ఆతమ”  

TEV  “ఆతమ.....మనలను ప్ిర కవి్యర గయ చ యాదు” 

 
  దేవ్ుని బహుమతిక ిఒక పషతికూల మరియు మూడు సయన కూల అింశయలు ఉనాియి.  

NASB “కరమశిక్షణ” 
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NKJV “మంచి మనసు్” 

NRSV “సీోయ కరమశిక్షణ”  

TEV, NJB “సీోయ నియంతరణ” 

    1 తిమోతి 3:2లో పూరిి గమనికన  చూడిండ.ి 

1:8-14 ఇద ిగరీకులో ఒక ేవ్యకాిం. 

1:8 “సిగుగ ప్డక” ఈ మొదట్ ిఅధ్ాాయింలో ఇద ిఒక ముఖ్ా పదబింధిం (చూ.  2 తిమోతి 1:8, 12, 16 మయరగు 8:38; రోమయ 
1:16 కూడా గమనిించిండి). ఇకుడ దాని వ్యాకరణ రూపిం అనిశిిత నిషిరియయతమకము (డపిమ న ింట్) సింభావ్నారధకము; తిమోతి 

సిగుగ పడా్ డని ఇద ిసూచిించట్ిం లేద  కయనీ సిగుగ పడట్ిం పయష రింభిించవ్దద ని ఒక ఉపదేశ్ము. 
   పయపిం సమసాలన , నీతి ఆశీరయవదాలన  తెచేి  పయ.ని భావ్నన  పౌలు సూచిసూి  ఉిండవ్చ ి(చూ.  దివతీయోపదశే్కయిండము 
27-28; యోబు, కీరిన 73). పౌలు పయపిం కోసిం కయద , కీీస ి  కోసిం శ్ీమపడా్ డు. 

▣ “సయక్షామును గూర ి యి నైను, ఆయన ఖ్ ైదధన నై ననుి గూర ియి నైను” కీీస ి  శ్ీమలన  బో ధ్ిించట్ిం క నసయగిించమని పౌలు 
తిమోతిక ిఉపదశేిించాడు (చూ.  ఆద.ి 3:15; యిెియయ 53; అపమ సిలుల కయరాములు 3:18; 26:23) మరయిు పౌలున  స వ్యరి 
యొకు ఆధ్ాాతిమక ఖ్్ైదీగయ మరియు స వ్యరి కయరణింగయ భరతిక ఖ్్ైదీగయ గురిిించడిం! ఎింత వ్ ల చెలేిించవ్లస ివ్చిినా లేదా 
పరణిామయలు ఎలయ ఉనాి వ్యట్తిో సింబింధిం లేకుిండా స వ్యరిన  పషకట్ిించిండ ి(చూ.  గలతి. 4:17; 2 క రిింథ.ీ 4:7-12; 6:3-
10; 11:23-29)! 

▣ “పయల్పవ్యడవ్  ైయుండుము” కీీస ి  మరణింలో (చూ.  రోమయ. 6; గలతి. 2:20) మరియు శ్ీమలలో (చూ.  రోమయ 8:17; 2 
క రిింథ.ీ 1:5; ఫిలిపీప. 3:10; 1 పేతురగ 4:13 లో కూడా) విశయవస లు సనిిహతిింగయ గురిిించబడట్ిం అనవ పౌలు వ్వదాింతశయసిరిం 
కయరణింగయ పౌలు తరచ గయ విభకిి సిబ్ర (syn) ఉపయోగిించి క తి గరీకు పదాలన  రూపొ ిందిించాడు, దీని అరథిం “ఉమమడగియ 
పయలొగ నడిం.” 

1. నాతో కూడా శ్ీమలో (1:8 మరియు 2:3) 
2. ఆయనతోకూడా చనిపమ యినవ్యరమ  ై(2:11) 
3. ఆయనతోకూడా బషతుకుద ము (2:11) 
4. ఆయనతోకూడా ఏలుద ము (2:11) 

    ▣ “సువ్యర్తనిమితత మైెన శరమయనుభవము” ఇద ిఅనిశిిత కిీయయశీల ఆదేశ్ము (చూ.  2 తిమోతి 2:3, 9; 4:5; రోమయ. 8:17; 1 
పేతురగ 3:14; 4:12-19). ఈ పదబింధ్ానిక ికీలకిం “స వ్యరి కోసిం,” మన సవింత చెడు కయద  (చూ.  1 పతేురగ 2:15-16). 
ఆధ నిక క్రసిైవ్ులు స వ్యరి కోసిం శ్ీమపడట్ిం కట్ుి బాట్ు అని గురిిించాలి, మినహాయిింపుగయ కయద  (మతి. 5:10-12; యోహాన  
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15:18-21; 16:1-2; 17:14; అపమ సిలుల కయరాములు 14:22; రోమయ 5:3-4; 2 క రిింథ.ీ 4:16-18; 6:4-10; 11:23-28; ఫిలిపీప. 
1:29; 1 థెసఅ. 3:3; 2 తిమోతి 3:12; యయకోబు 1:2-4). 

ప్రత్ేా క అంశం: క ైైసతవులు ఎందుకు శరమలు అనుభవిసయత ర్ు (SPECIAL TOPIC: WHY DO CHRISTIANS SUFFER?) 

ప్రత్ేాక అంశము : క ైైసతవులు ఎందుకు శరమప్డత్ార్ు? 
1. వ్ాకిిగత పయపము వ్లన (తాతాులిక తీరగప). అలయగని పషతి సమసా మరియు పరసిిథ తులు పయపము యొకు ఫలము 

అని భావిించలేము (చూ.  యోబు ; కీరిన 73; లూకయ 14:1-5; న హేమయా 9; యోహాన  9; అపమ సిలుల కయరాములు 
5:1-11; 1 క రిింథ.ీ 11:29-30; గలతి. 6:7).  

2. కీీస ి  పమ లిక అభివ్ృధ్ి క రకు. మయనవ్ రరతిలో చెపయపలి అింట్ల, యిేస  కూడా పరిపకవిం చెిందవ్లసి వ్చిిింది, అలగే 
అయన శిిుాలు కూడా (చూ.  రోమయ 5:3-4, 8:28-29; 2 క రిింథ.ీ 12:7-10; ఫలిిపపీ. 3:10; హెబీష. 12:5-12; 
యయకోబు 1:2-4; 1 పేతురగ 1:7). 

3. శ్కిివ్ింతిం మరయిు పషభావ్ింతమ ైన సయక్షామున  అభివ్ృదిధ  చయేుట్కు (చూ.  మతియి 5:10-12; యోహాన  15:18-
22; 1 పేతురగ 2:18-21, 3:13-17). 

4. ఈ క ీ తి యుగము యొకు పురిట్నిొపుపలకు సూచనగయ (చూ.  మతియి 24:6; మయరగు 13:8). 
 
ఈ పడిపమ యిన పషపించము యొకు పక్షపతము మరయిు చెడుతనమున  అదిగమిించ ట్కు నాకు సహాయపడిన ర్ిండు 
పుసికములు ఏమనగయ Hannah Whithall Smith, ద కిీషిియబ్రఅ సీక్ీట్ ఆఫ్ ఎ హాాపీపల్ైఫ్ (The Christian's Secret of a 
Happy Life ) మరయిు John W. Wenham, ద గుడెిస్ ఆఫ్ గయడ్ (The Goodness of God). 
 
పషతిసయర ిసమసాలు మరయిు శ్ీమలు దవే్ుని కోపమునకు లేదా తుష నికరణకు సూచనా కయద  అని విశయవస లు గీహిించాలి. 
పడిపమ యిన లోకములో చెడు సింఘట్నలు విశయవస లకు కూడా సింభవిసయి యి (చూ.  1 పేతురగ 4:12-19). దవే్ుని 
వ్యగయధ నములు మరియు తననితాన  మరణమునకు సమరిపించ కుని కీీస ి ని కయరాము దవే్ుని పేషమకు నిదరశనిం (చూ.  
రోమయ 5:8). సవలపకయలిక సింఘట్నలుపెై లేఖ్నములు పె ైచయేి కలిగియుిండాలి! 
Copyright © 2014 Bible Lessons International 

 

1:9 “మనలను ర్క్షించి, మనలను ప్ిల్పచినవ్యడు” ఇవి ర ండూ అనిశిిత కిీయయశీల అసమయపకములు  “మరియు” (ఖ్యయ్, kai) 
తో కలపబడా్ యి. దేవ్ుని సయరవభరమతావనిి (ఎనిిక) సూచిసూి , రోమయ 8:29:30 లో “పిలుపు” అన నద ి“రక్షణ” కు ముింద  
వ్చిిింద,ి కయనీ ఇకుడ పిలుపు పరిచరాన  సూచిస ి ింద ి(పలిుపుతో పిలవ్బడా్ రగ, చూ.  2 తిమోతి 1:6-8 మరయిు 2 తిమోతి 
1:9 వ్దద పషతేాక అింశ్ిం). 
     ఇశయీ యిేలుకు ఉపయోగిించిన పయ.ని యొకు ఒడింబడిక భాికు సమయనమ నై నూ.ని ఇద.ి యిేస న  నమిమనవ్యరగ దవే్ుని 
నిబింధనా పషజ్లు. 

http://www.freebiblecommentary.org/special_topics/why_do_christians_suffer.html
http://www.biblelessonsintl.com/
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ప్రత్ేా క అంశము: ర్క్షణకు వ్యడబడే గేరకు కిరయయ ప్దములు (SPECIAL TOPIC: GREEK VERB TENSES USED FOR 
SALVATION) 
 

ప్రత్ేాక అంశము : ర్క్షణకు వ్యడబడే గేరకు కిరయయ ప్దములు 
రక్షణ అనవది ఉతపతిి ఫలితిం కయద  గయని, కీీస ి లో దవే్ునితో అన దనిిం కలిగయిుిండ ేఅన బింధము. ఒకడు కీీస ి ని నముమట్తో 
ఇద ిసింపూరణిం కయద  గయని, పయష రింభిించబడుతుింద ిమయతషమే (ఒక దావరిం మరియు ఆ తరగవ్యత మయరగ ము, చూ.  మతియి 
7:13-14)!  ఇద ిఒక అగిి పషమయద భీమయ లేదా పరలోకమునకు పషవ్వశ్ము కయద  గయని, కీీస ి  పమ లికలోనికి మయరగతూ 
అభివ్ృదిధ చెింద ేజీవితము (చూ.  రోమయ 8:28-29; 2 క రిింథ.ీ 3:18; 7:1; గలతి. 4:19; ఎఫసేీ. 1:4; 4:13; 1 థసెఅ. 3:13; 
4:3,7; 5:23; 1 పతేురగ 1:15). మయకు అమ రికయలో ఒక సయమ త ఉింది, ఒక జ్ింట్ వ్యరగ కలిస ిజీవిించేక లది, వ్యరగ మరిింత 
ఒకరేరతిగయ మయరడము చెింద తారగ. ఇది రక్షణ యొకు గుర!ి 

రక్షణ ఒక ముగిించబడిన పని (అనిశిిత తధరమము) 
• అపమ సిలుల కయరాములు 15:11 
• రోమయ 8:24 
• 2 తిమోతి 1:9 
• తీతుకు 3:5 
• రోమయ 13:11 (ముగిించబడని దానిని జ్రగబో వ్ు దని దృషిికోణింలో కలుపుతుింద)ి 

 
 రక్షణ ఇింక పషస ి తిం ఉనిదిగయ (పరిపూరణముగయ) 

• ఎఫసెీయులకు  2:5,8 
 

 రక్షణ ఇింక క నసయగే పషకియీగయ (వ్రిమయనములో) 
• 1 క రిింథయీులకు 1:18; 15:2 
• 2 క రిింథీయులకు 2:15 
• 1 పతేురగ 3:21 

 
 రక్షణ భవిిాతుి లో సింగహీిించే కయరాిం (కియీయ కయలముగయ లేక సింరభముగయ భవిిాతుి లో) 

• రోమయ 5:9,10; 10:9,13 
• 1 క రిింథయీులకు 3:15; 5:5 
• ఫిలిపీపయులకు 1:28 
• 1 థసెఅలోనీయులకు 5:8-9 
• హెబీషయులకు 1:14; 9:28 
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• 1 పతేురగ 1:5 
 
అింద న బట్ిి , రక్షణ మొదట్ిగయ తీస కుని విశయవస నిరణయముతో పయష రింభము అవ్ుతుింద ి(చూ.  యోహో న 1:12; 3:16; రోమయ 
10:9-13), కయనీ ఇది జీవ్నశ రలి విశయవసముతో పయష రింభము కయవ్యలి (చూ.  రోమయ 8:29; గలతి. 2:19-20; ఎఫసె.ీ 1:4; 2:10), 
అద ిఒకరోజు కన ిలుముింద  పషతాక్షమవ్ుతుింది (చూ.  1 యోహాన  3:2). ఈ చివ్రి దశ్నవ మహిమపొ ింద కోవ్డముగయ 
పిలువ్బడుతుింది (చూ.  రోమయ 8:28-30). ఈ రరతిగయ దీనిని వివ్రిించవ్చ ి 

1. తొలిదశ్ రక్షణ – నీతిమింతులుగయ మయరడిం (పయపపు శిక్షన ిండి రక్షణ పొ ిందడము) 
2. అభివ్ృధ్చిెింద ేరక్షణ (పయపము యొకు శ్కిి న ిండి రక్షణ పొ ిందడము) 
3. చివ్రి రక్షణ (పయపము యొకు ఉనికి న ిండి రక్షణ పొ ిందడము) 
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▣ “ప్ర శుదధమైెన ప్ిలుప్ుత్ర” ఇద ిదేవ్ుడు పరిశుద ధ డు అని సూచిస ి ింద,ి బహుశయ ఈ సిందరభములో ఇద ిపరిశుదధ నిబింధనా 
పషజ్ల పటే్ దవే్ుని చితాి నిి సూచిస ి ింద.ి “ఆయన రూపింలో చసే కుని” (చూ.  ఆద.ి 1:26-27) పషజ్ల పటే్ అయన చితిిం, ఈ 
పషపించానిక ితన రగపయనిి పషతిబిింబిించాలని (చూ.  ఆద.ి 12:3; నిరగ మ. 19:5-6)! ఆదకియిండము 3లో ఆదాము మరయిు అవ్వ 
తిరగగుబాట్ు చసే ికోలోపయిన దేవ్ుని రూపయనిి మ సీఅయ పని పునరగదధ రిించిింద.ి క్రైసివ్ాిం యొకు లక్షాిం కీీస ి సయవరూపాిం 
(చూ.  రోమయ 8:29; గలతి. 4:19; ఎఫెస.ీ 1:4). 

ప్రత్ేా క అంశం: ప్ిలువబడాడ ము (SPECIAL TOPIC: CALLED) 

ప్రత్ేాక అంశము : ప్ిలువబడాడ ము 
    విశయవస ల పలిుపు, ఎనిిక మరయిు వ్యరిని ఆకరిిించ ట్లో పషతిసయరి దవే్ుడు చొరవ్ తీస కుింట్ారగ (చూ.  యోహాన  
6:44,65; 15:16; 1 క రిింథ.ీ 1:1-2; ఎఫసె.ీ 1:4-5,11).  “పలిుపు” అనవక వ్వదాింతపరమ నై కోణములోే  వ్యడబడిింది. 

A. పయతనిబింధనలో “దవే్ుని నామమన  పిలవ్డము” అనవద ిఎపుపడు ఆరయధన సిందరభింగయ వ్యడబడదేి  (చూ.  ఆద.ి 
4:26; 12:8; 21:33; 26:25; నిరగ మ. 34:5). 

B. ఆతమ యొకు ఒపుపకోలు మరయిు కీీస ి  సింపూరణిం చసేని కయరాము బట్ిి  దవే్ుడు పయపులన  కృప దావరయ (అనగయ, 
నిరగ మ. 34:6-7) రక్షణ క రకు పిలచియునాిడు (అనగయ, కేేట్లస్ (klētos), చూ.  రోమయ 1:6-7; 9:24, ఇది 
వ్వదాింతపరమముగయ 1 క రిింథ.ీ 1:1-2 మరియు 2 తిమోతి 1:9; 2 పతేురగ 1:10నకు సయమరసాము 
కలిగియునిద)ి. 

C. పయపులు రక్షణ పొ ింద ట్కు పషభువ్ుని నామముని పలిిచెదరగ (అనగయ, ఎపికయలియో (epikaleō), చూ.  అపమ సిలుల 
కయరాములు 2:21; 22:16; రోమయ 10:9-13). ఈ వ్యకాము యూద ల ఆరయధనలో ఒక జ్ఞతీయముగయ వ్యడబడదేి. 

D. ఆపద మరయిు కిి కయలములో విశయవస లు అయన పరేగన  పలిిచదేరగ (అనగయ, అపమ సిలుల కయరాములు 7:59). 

http://www.biblelessonsintl.com/
http://www.freebiblecommentary.org/special_topics/called.html
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E. కీీస ి న  పమ లిన జీవితములన  జీవిించ ట్ క రకు విశయవస లు పిలువ్యబడా్ రగ (అనగయ, క్ేసిస్ (klēsis), చూ.  1 
క రిింథ.ీ 1:26; 7:20; ఎఫసె.ీ 4:1; ఫిలిపీప. 3:14; 2 థెసఅ. 1:11; 2 తిమోతి 1:9). 

F. విశయవస లు పరచిరా బాధాతులు క రకు పలిువ్బడా్ రగ (చూ.  అపమ సిలుల కయరాములు  13:2; 1 క రిింథ.ీ 12:4-7; 
ఎఫసె.ీ 4:1). 
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▣ “మన కిరయలను బటిి కయక” అపమ సిలుల కయరాములు 15 మరియు గలతీయుల పుసికయనిక ిపౌలు ఇచిిన పషధ్ాన ఉపనాాసిం 
ఇద.ి కయపరితవ లేఖ్లలో అబదద బో ధకులకు యూద ల నీతి కిీయయ మనసితవిం ఉింద.ి నీతి కిీయలన  తిరసురిించడిం పౌలు 
రచనలలో పునరయవ్ృతమయిేా అింశ్ిం (చూ.  రోమయ 3:20; 27-28; 4:4-5; 8; 9:11; గలతి. 2:16; 3:11; ఎఫసె.ీ 2:8-9; 
ఫిలిపీప. 3:9; 2 తిమోతి 1:9; తీతుకు 3:5). 

▣ “సోకరయసంకలిమును మర యు కృప్ను బటిియు” దేవ్ుని చితాి నిి మరియు సవభావ్యనిి వ్వరగ చేయలేము. ఆయన తన  
ఎవ్రో దాని ఆధ్ారింగయ పడిపమ యిన మయనవ్జ్ఞతి తరపున పనిచేశయడు (చూ.  ఎఫసె.ీ 1:4-5, 11). స వ్యరి తిండిష హృదయయనిి, 
కుమయరగడ ిపేషమపూరవక కిీయలన  మరియు ఆతమ యొకు శ్కిిని పషతిబిింబిస ి ింద.ి రక్షణ అనవద ిదేవ్ుని ఆలోచన, దవే్ుని దీక్ష 
మరియు దేవ్ుని సద పయయిం!  

▣ “అనాదికయలమునన ేకరరసుత  యిసేునందు మనకు అనుగరహ ంప్బడనిద”ి స వ్యరి “పషణాళిక బి” కయద . ఆయన రూపింలో 
ఆయనతో సహవ్యసిం క రకు చేయబడ,ి పడిపమ యిన మయనవ్యళిని రక్షిించట్ిం అనవద ిదేవ్ుని నితా పషణాళిక. ఆదికయిండము 3 
మయనవ్జ్ఞతి తిరగగుబాట్ున  నమోద  చేసనిట్ుే గయ, దవే్ుని వ్యగయద నిం మరియు పషణాళికన  కూడా నమోద  చేస ి ింద ి(చూ.  
ఆద.ి 3:15; రోమయ 16:25-26; ఎఫసె.ీ 2:11-3:13, 1 తిమోతి 4:10 వ్దద పషతేా క అింశ్ిం చూడిండ)ి. 

     కీీస ి  దావరయ నిశ్ియిించిన ఈ సింకలపమున  అపొ సిలుల ఉపనాాసయలలో తరచ గయ సూచిసయి రగ (చూ.  అపమ సిలుల 
కయరాములు 2:23; 3:18; 4:28; 13:29 అలయగ ేలూకయ 22:20, మయరగు 10:45 లోని యిసే  మయట్లలో). ఇద ిబహుశయ 
తీతుకు 1:2 (తీతుకు 1:2 వ్దద  పషతేాక అింశ్ిం: నితాతవిం చూడిండ)ి మరయిు పషకట్న 13:8లో సూచిించబడిింద.ి పషపించ 
విముకిి యొకు దేవ్ుని పషణాళికలో ఇశయీ యిలేు మొదట్ ిదశ్ మయతషమ ే(చూ.  ఆద.ి 12:3; నిరగ మ.19:5-6). పయపయతమకమ నై 
మయనవ్తావనిక ిఎలేపుపడూ మ సీఅయ మయతషమ ేఆశ్! 

1:10 “ప్రతాక్షతవలన” ఎపఫినీ (epiphany) అనవ ఈ పదిం కీీస ి  మొదట్ ిరయకడన  సూచిస ి ింద ి(చూ.  1 తిమోతి 6:14; 
తీతుకు 2:11), కయనీ తిమోతి 4:1 మరియు తీతుకు 2:13లో అద ేపదిం ర్ిండవ్ రయకడన  సూచిస ి ింద.ి తీతుకు 2:13 వ్దద  
పషతేా క అింశ్ిం: కీీస ి  ర్ిండవ్ రయకడ యొకు నూ.ని పదాలు చూడిండి. 
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▣ “కరరసుత  యిేసను మన ర్క్షకుని” రక్షకుడు అనవద ిపయ.నిలో యిహెో వ్య (YHWH) క రకు వ్యడబడని శీరిిక (చూ.  కీరినలు 
106:21; యిెియ 43:3,11,15,21; 49:26; 60:16; 63:8; హో షయేయ 13:4; లూకయ 1:47). NT లో ఇద ియిేస కు దేవ్ుని 
మ సీఅయగయ ఆపయదిించబడిింద ి(చూ.  లూకయ 2:11; యోహాన  4:42; 13:23; ఎఫసెీ. 5:23; ఫిలిపీప.3:20; 1 యోహాన  4:14).   

    కయపరతివ లేఖ్లలో మయతషమే తిండిషయిెైన దేవ్ునిక ిమరయిు దవే్ుని కుమయరగనిక,ి ఇదద రిక ీదగగ రగయ ఉని ర్ిండు శీరిికలన  
ఉపయోగిించారగ 

A. దేవ్ుడు 
1. మన రక్షకుడెైన దవే్ుడు (1 తిమోతి 1:1) 
2. మన రక్షకుడెైన దవే్ుడు (1 తిమోతి 2:3) 
3. మన ిుాలిందరిక ిదేవ్ుడు (1 తిమోతి 4:10) 
4. మన రక్షకుడెైన దవే్ుడు (తీతుకు 1:3) 
5. మన రక్షకుడెైన దవే్ుడు (తీతుకు 2:10) 
6. మన రక్షకుడెైన దవే్ుడు (తీతుకు 3:4)  

B. కీీస ి   
1. కీీస ి  యిేస న  మన రక్షకుని (2  తిమోతి 1:10) 
2. మన రక్షకుడెైన కీీస ి  యిేస  (తీతుకు 1:4) 
3. మహా దవే్ుడున , మన రక్షకుడున నై యిేస  కీీస ి  (తీతుకు 2:13) 
4. మన రక్షకుడెైన యిేస  కీీస ి  (తీతుకు 3:6) 
5. మన పషభువ్ున  రక్షకుడున నై యిేస  కీీస ి  (1  పతేురగ 1:11) 
6. మన పషభువ్ున  రక్షకుడున నై యిేస  కీీస ి  (2  పతేురగ 2:20) 
7. మన పషభువ్ున  రక్షకుడున నై యిేస  కీీస ి  (2  పతేురగ 3:18) 

అరవ్ ైల మధా వ్యష యబడని కయపరతివ లేఖ్లలో, దేవ్ుడు మరియు రక్షకుడని రోమబ్ర చకీవ్రిి చసేిన వ్యదనలకు వ్ాతిరకేింగయ 
సపిందిించారగ (అలయగ ేరహసా మతాలలో ఈ శీరిికల ఉపయోగిం జ్రగిిింద)ి. క్రైసివ్ులకు ఈ బిరగద లు యిెహో వ్యకు మరయిు 
అతని మ సీఅయ కోసిం కేట్ాయిించబడా్ యి. 

▣ “మర్ణమును నిర్ర్థకము చసేినవ్యడు”కిీింద ఉని పషతేాక అింశ్ిం చూడిండ.ి 

ప్రత్ేా క అంశం: శూనాం మర యు కయళీ (కటార గయో), SPECIAL TOPIC: NULL AND VOID (KATARGEŌ) 

ప్రత్ేాక అంశము :శూనాం మర యు కయళీ (కటార గయో, KATARGEŌ) 
ఇద ి(కట్ారిగయో, katargeō) పౌలు యొకు ఇిిమ నై పదము. కనీసిం ఇరవ్ ఐైయుద  సయరగే  వ్యడబడిింది మరియు దీనిక ిఅనవక 
విధముల్ైన భాి అరధములు కలవ్ు. 

http://www.freebiblecommentary.org/special_topics/null_void.html
http://www.freebiblecommentary.org/special_topics/null_void.html
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A. దీని పయష ధమిక మూలపదము అరోగ స్ (argos) , దానిక ిఅరధము 
1. కిీయరహతిము 
2. పనిలేకుిండ 
3. వ్యడబడని 
4. ఉపయోగములేని 
5. పనిచేయని 

B. కయట్ా (kata) తో కూడని సమమేళ్న పదము ఈ విధముగయ సింబో ధ్ిించ ట్లో ఉపయోగిించారగ   
1. కిీయరహతిము 
2. పనికరియనితనము 
3. రద ద  చయేబడనిద ి
4. ఇింక విడువ్బడినద ి
5. ఇింక పూరిిగయ పనిచయేనిద ి

C. ఇద ిఒకసయరి లూకయలో ఫలములేకపమ వ్ుట్కు వ్యడబడిింది, అనగయ నిరూపయోగము (చూ.  లూకయ 13:7) 
D. పౌలు దనీిని అలింకరణ రూపములో ర్ిండు పయష ధమికముగయ వ్యడెన  

1. దేవ్ుడు మయనవ్యళికి పషతికూలమ ైన వ్యట్ిని నాశ్నిం చేస ి నాిడు 
a. మయనవ్యళి పయపపు తతవము – రోమయ 6:6 
b. “వితినము” గూరిి దవే్ుని వ్యగయధ నముతో మోష ేధరమశయసిరము యొకు బింధము – రోమయ 4:14; గలతి. 3:17; 

5:4, 11; ఎఫసె.ీ 2:15 
c. ఆతీమయ శ్కుి లు – 1 క రిింథ.ీ 15:24 
d. “ధరమము లేని మనిషి” – 2 థెసఅ. 2:8 
e. శయరరరిక మరణము – 1 క రిింథ.ీ 15:26; 2 తిమోతి 1:10 (హెబీష. 2:14) 

2. దేవ్ుడు పయత (నిబింధన)న  క ీ తి నిబింధనతో సయథ నము పూరిించ ట్  
a. మోషే ధరమశయసిరమునకు సింభిందిించిన విియలు – రోమయ 3:3,31; 4:14; 2 క రిింథ.ీ 3:7,11,13,14 
b. ధరమశయసిరమునకు వ్యడబడిన వివ్యహము అనవ పమ లిక – రోమయ 7:2,6 
c. ఈ యుగమునకు సింబింధ్ిించిన విియములు – 1 క రిింథ.ీ 13:8,10,11 
d. ఈ శ్రరరము – 1 క రిింథ.ీ 6:13 
e. ఈ యుగ నాయకులు – 1 క రిింథ.ీ 1:28; 2:6 

ఈ పదము అనవక రితులుగయ తరగా మయచేయబడిింది, కయనీ ఏదఏిమ ైన దాని పషధ్ాన అరధము పనికిరయని, ఉపయోగము లేని, 
శూనాము మరయిు శూనాిం, వ్యడుకలేని, శ్కిిలేని, కచితముగయ ఉనికిలో లేని, పయడుచేయబడి లేదా అింతమొిందిించడిం. 
Copyright © 2014 Bible Lessons International 

http://www.biblelessonsintl.com/
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▣ “జీవమును అక్షయతను వ్ లుగులోనిక ిత్ చ ి న ” కయపరితవ లేఖ్లలో చాలయసయరగే  ఉపయోగిించబడని “జీవ్ిం” అనవ పదిం 
మరియు అద ిఇచేి అరయధ లు  

1. నితాజీవ్ిం (1 తిమోతి 1:16; 6:12; తీతుకు 1:2; 3:7) 
2. వ్యసివ్మ ైన జీవ్ిం (1 తిమోతి 6:19) 
3. యిపపట్ ిజీవ్ము మరియు రయబో వ్ు జీవ్ము (1 తిమోతి 4:8) 
4. కీీస ి  యిేస నింద ని జీవ్మున గూరిిన వ్యగయధ నము (2 తిమోతి 1:1) 
5. కీీస ి  దావరయ అక్షయత మరయిు జీవ్ము (2 తిమోతి 1:10) 

ఎపపట్కి ీఅింతిం లేని, క తి యుగ జీవితానిి వ్ాకీికరిించడానిక ికయపరతివ లేఖ్లలో ర్ిండు సింబింధ్తి పదాలు 
ఉపయోగిించబడా్ యి 

1. “చెడు” ఆలయా పిషవ్వట్ివ్ తో (2 తిమోతి 1:10; తీతుకు 2:7; రోమయ 2:7; 1 క రిింథ.ీ 15:52-54) 
2. “మరణిం” ఆలయా పిషవ్వట్వి్ తో (1 తిమోతి 6:16 మరయిు 1 క రిింథ.ీ 15:53-54) 

పషతి మయనవ్ుడు అక్షయ “ఆతమ”న  కలిగ ిఉనాిడు అనవ గరీకు భావ్న ఇద ికయద . విశయవస ల అక్షత కీీస ి పె ైవ్యర ివ్ాకిిగత 
పశయితాి ప విశయవసింతో పయష రింభమవ్ుతుింద.ి దేవ్ుడు మయతషమ ేఅక్షతక ిమూలిం (చూ.  1 తిమోతి 1:17; 6:16). అయన దానిని 
కీీస ి  దావరయ ఉచితింగయ ఇస ి నాిడు (మరియు కీీస ి  మయతషమ)ే. 

▣ “సువ్యర్త వలన” ఈ గరీకు పదిం “శుభవ్యరి తెచిినింద కు పషతిఫలిం” అని అరధిం. ఇద ియిేస  జీవితిం, బో ధనలు, మరణిం 
మరియు పునరగతాథ నిం దావరయ క్షమయపణ మరియు అింగరకయరిం అనవ దేవ్ుని అద భతమ నై సిందేశయనిి క్రైసివ్ మతింలో పషతేాకింగయ 
సూచిించడానిక ివ్చిిింద.ి తరగవ్యత యిేస  జీవితిం గురిించి రచిించిన పుసికయలన  వివ్రిించడానిక ిఉపయోగిించ ేపదింగయ 
మయరిింద ి(అనగయ నాలుగు స వ్యరిలు). పయపులక రకు దవే్ుని పేషమ మరయిు సహాయింయొకు శుభవ్యరి యిసే . 

1:11 “నియమింప్బడతిిని” ఇద ిఅనిశిిత నిషిరియయతమక నిశ్ియయరధకము. ఈ వ్చనింలో పౌలు దేవ్ుడు ఇచిిన బహుమతులు 
మరియు స వ్యరికు సింబింధ్ిించిన పన లన  నొకిు చెబుతునాిడు (చూ.  1 తిమోతి 2:7). 

▣ “ఒక బో ధకుడు” ఇద ిఒక పని (చూ.  TEV) కయనీ వ్రిం కయద , బో ధన ఎపుపడూ వ్రయల జ్ఞబితాలో చేరిబడలేద , కయనీ ఒక 
కోణింలో అనిి నాయకతవ వ్రయలలో కీలకమ నై అింశ్ిం (చూ.  ఎఫసె.ీ 4:11). ఈ నామవ్యచకము, క్రగసమ అ (kērussō) అనవ 
కిీయ న ిండ ివ్చిిింద,ి బహిరింగింగయ చాట్ిించడిం లేక పషకట్ిించడిం అని దీని అరథిం. అపమ సిలుల కయరాముల పుసికములో 
నమోద చయేబడని పౌలు మరియు పేతురగ బో ధనలలో అపమ సిలికతవ బో ధనా (క్రిగయమ, kērygma) భావ్నన  సూచిస ి ింద.ి 2 
తిమోతి 3:15 వ్దద పషతేాక అింశ్ిం: పయష రింభ సింఘము యొకు క్రగియమ (kērygma)న  చూడిండి.  

▣ “అపో సతలుడుగయను” “అపమ సిలుడు” అన నది ఆపసేేిలోే  (apestello) అనవ ఒక గరీకు పదిం న ిండ ివ్చిిింద,ి దీని అరధిం 
“పింపబడెన .” యిసే  తన శిిుాలలో పన ిిండు మిందిని తనతో ఉిండట్ానిక ిఒక పషతేాక ఉదేద శ్ాముతో ఎన ికుని వ్యరనిి 
“అపమ సిలులు” అని పిలిచాడు (చూ.  లూకయ 6:13). కిీయయ రూపిం యిేస  తిండిష న ిండ ిపింపబడనిింద కు తరచ గయ 
ఉపయోగిించబడిింద ి(చూ.  మతియి. 10:40; 15:24; మయరగు 9:37; లూకయ 9:48; యోహాన  4:34; 5:24,30,36,37,38; 
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6:29,38,39,40,57; 7:29; 8:42; 10:36; 11:42; 17:3,3,18,21,23,25; 20:21). యూదా వ్రయగ లలో, ఈ పదిం 
“రయయబారి” మయదిరిగయ మరొకర ిఅధ్కియరకి పషతినిధ్ిగయ పింపబడా్ రగ అన ట్కు ఉపయోగిించబడిింద.ి 
      ఈ పదానిక ిపషతేాక అధ్ికయరిక అరధిం ఉింద.ి ఇది కీీస ి  తన భరతిక జీవితిం మరియు పరచిరాలో తెలిసినవ్యర ిక రకు 
ఉపయోగిించబడిింద ి(చూ.  అపమ సిలుల కయరాములు 1:21-26). పౌలు తన  కూడా యిేస న  దమస ుకు వ్ ళళే  
మయరగ దరశనములో మరియు పలిుపులో చూశయనని నొకిు చెపయపడు (చూ.  అపమ సిలుల కయరాములు 9). యిేస  భరతికజీవితింలో 
జ్రగిిన సింఘట్నలు, బో ధనలు మరియు అద భతాలన  నమోద  చేయడానిక ిమరయిు వివ్రిించడానిక ిఈ మన ిుాలన  
పషతేా కింగయ పలిువ్బడ ిమరియు ఆతమ చతే సదిధ పరచబడా్ రగ.      

      సింఘింలో క నసయగుతుని వ్రయల వినియోగయనిి సూచిసూి  ఈ పదిం వ్యడబడిింద ి(చూ.  1 క రిింథ.ీ 12: 28; అపమ సిలుల 
కయరాములు 9). వ్యర ిఖ్చిితమ ైన పనితీరగ ఎపుపడూ పేరొునబడలేద ; ఇద ిక ీ తి పయష ింతాలలో లేదా పయష ింతీయ నాయకతవింలో 
సింఘిం కటి్బడట్ిం అయిఉిండవ్చ ి (చూ.  అపమ సిలుల కయరాములు 14:4,14; 18:5; 1 క రిింథ.ీ 4:9; గలతి. 1:19; ఫిలిపపీ. 
2:25; 1 థెసఅ. 2:6).  

▣ “బో ధకుడుగయను” ఇద ిఅపమ సిలుల కయరాములు 13:1, రోమయ 12:6-7; 1 క రిింథ.ీ12:28; మరయిు యయకోబు 3లో ఆధ్ాాతిమక 
వ్రయల జ్ఞబితాలో చేరిబడిింద.ి ఎఫసెిఅ. 4:11 మరయిు 1తిమోతి 3:2; 2 తిమోతి 2:24 లో కయపర ిఅనవ బహుమయనముతో 
జ్తపరచబడిింద.ి ఈ బహుమయనిం ఒింట్రిగయ వ్యడబడనిపుపడు, క ీ తిగయ దేవ్ునిని నముమక నిన వ్యర ిశిక్షణన  సూచిస ి ింద,ి కయని 
కయపయరితో అన సింధ్ానిించబడనిపుపడు అద ిసదిాధ ింతింలో విశయవస ల శిక్షణన  సూచిస ి ింద ి(చూ.  2 తిమోతి 2:15; 3:16-17). 
 
    KJV మరయిు NKJV “అనాజ్న లకు” అనవ అదనపు పదానిి కలిగ ిఉనాియి. ఇద ిగరీకు అనిఅయల్ మయన ాసిరి్ి్ א* 
మరియు A లలో సింభవిించద , కయని ఇద ిMSS 2א, C, D, F, G మరియు ఇతర పురయతన గీింథాలలో సింభవిస ి ింద.ి ఇద ి1 
తిమోతి 2:7లో సింభవిించిింద,ి బహుశయ ఇద ిపయష రింభ లేఖ్రగల చేరకి. UBS4 దాని మినహాయిింపుకు “B” రేట్ిింగ్స ఇచిిింద ి
(దాదాపుగయ ఖ్చిితిం). 

1:12 “ఈ హేతువుచేత ఈ శరమలను అనుభవించుచునాిను” ఇద ి2 తిమోతి 1:8తో సింబింధిం కలిగ ిఉింద.ిఆధ్ాాతిమక 
నాయకతవ వ్ ల ఎింతో పౌలుకు వ్ాకిిగతింగయ తెలుస  (చూ.  2 క రిింథ.ీ 4:7-12; 6:3-10; 11:24-28). 

▣ “గనుక సిగుగ ప్డను” ఇద ి2 తిమోతి 1:8 మరయిు 16వ్చనింలో తిమోతిక ిపౌలు ఇచిిన ఉపదశేయనిి సూచిస ి ింద.ి ఒక 
కోణింలో స వ్యరి పషకట్నలో పౌలు సయధ్ిించిన విజ్యయనిక ిఆయన సమసాలు సయక్షాింగయ ఉనాియి (చూ.  గలతి. 6:17)! 

▣ “ఎర్ుగుదును గనుక” ఇకుడ పరసిిథ తులకు కయకుిండా వ్ాకిిగత సింబింధ్ాలకు ఇస ి ని పయష ధ్ానాతన  గమనిించిండ.ి 

▣ “నేను నమిమనవ్యనిని” ఇద ిపరపిూరణ కిీయయశీల నిశ్ియయరధకము, ఇద ిఅక్షరయలయ “నవన  నమయమన  మరయిు నముమతూనవ 
ఉింట్ాన .” ఇద ిదమస ుకు వ్ ళళే  మయరగ ింలో పౌలు రక్షణ అన భవ్యనిి సూచిస ి ింద ి(చూ. అపమ సిలుల కయరాములు 9). 

  1 తిమోతి 1:16 వ్దద పషతేాక అింశ్ిం: “నమయమన ” చూడిండ.ి 
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▣ “నేను ఒప్ిి ంచబడాడ ను” ఇద ిపరిపూరణ నిషిరియయతమక నిశ్ియయరధకము. పౌలు అన భవిస ి ని హిింస మరియు జ్్లైు శిక్షల 

మధా కూడా దేవ్ునిబట్ిి  మరయిు దవే్ునిపె ైఉని విశయవసయనిి ఇది సూచిస ి ింద.ి 

ప్రత్ేా క అంశం: హామీ/ భరవసయ (SPECIAL TOPIC: ASSURANCE) 

ప్రత్ేాక అంశము : హామీ/ భరవసయ 
A. క్రైసివ్ులు  వ్యరగ రక్షిించబడా్ రగ అని తలెుస కోగలరయ (చూ.  1 యోహాన  5:13)? యోహాన లో మూడు పరరక్షలు 

లేదా ఆధ్ారములు కలవ్ు. 
1. సిదాద ింతపరమ ైన (నమమకిం, 1 యోహాన  1:1,5,10; 2:18-25; 4:1-6,14-16; 5:11-12) 
2. జీవ్నశ రలి (విధ్యేత, 1 యోహాన  2:2-3; 2:3-6; 3:1-10; 5:18) 
3. సయమజిక (యోహాన , 1 యోహాన  1:2-3; 2:7-11; 3:11-18; 4:7-12, 16-21) 
 

B. అభయము అనవది మతశ్కపరమ ైన అింశ్ముగయ మయరిపమ యిింద ి
1. జ్ఞబ్ర కయలివబ్ర దేవ్ుని ఎనిికపెై అభయమున  ఆధ్ారము చసే క నాిడు. మనము ఈ జీవితములో దీని 

విియమ  ైనిశ్ియత కలిగయిుిండలేము అని చెపయపడు. 
2. జ్ఞబ్ర వ్ సీే  అభయమున  మతపరమ ైన అన భవ్యలపెై ఆధ్ారము చేస కునాిడు. మనకు తెలిసని పయపము 

విియములో దానితో సింబింధము లేకుిండా జీవిించగలము అని నమేమవ్యడు. 
3. రోమయ కధ్ో లికులు  మరియు కీీస ి  సింఘము, సింఘము యొకు అధ్ికయరముపె ైఅభయమున  ఆధ్ారమున  

చేస కునాిరగ. ఒకరగ ఏ సింఘమునకు చెిందనివ్యరగ అనవదే అభయమునకు కలీకము. 
4. విశయవసి జీవితములో (అనగయ, కీీస ి పమ లిక) ఆతమ ఫలమునకు (చూ.  గలతీ. 5:22-23) ముడపిడియుని, 

బ ైబిల్ వ్యగయధ నముల బట్ిి  అభయమున  అనవక స వ్యరిికులు ఆధ్ారము చసే క ింట్ారగ. 
 

C. పయష ధమికముగయ విశయవస ల అభయము తిషతవదవే్ుని వ్ాకిితవింపెై ఆధ్ారపడయిుింట్ుింది. 
1. దేవ్ుడగు తిండిష పేషమ 

a. యోహాన  3:16; 10:28-29  
b. రోమయ 8:31-39 
c. ఎఫసెీ. 2:5,8-9 
d. ఫిలిపీప. 1:6 
e. 1 పతేురగ 1:3-5 
f. 1 యోహాన  4:7-21 

2. దేవ్ుడగు కుమయరగని కిీయలు 

http://www.freebiblecommentary.org/special_topics/assurance.html
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a. మన తరగపున మరణము 
1) అపమ సిలుల కయరాములు 2:23 
2) రోమయ 5:6-11 
3) 2 క రిింథీ 5:21 
4) 1 యోహాన  2:2; 4:9-10 

b. పషధ్ాన యయజ్కుని పయష రధన (యోహాన  17:12) 
c. నితా విజ్ఞమ పన 

1) రోమయ 8:34 
2) హెబీష. 7:25 
3) 1 యోహాన  2:1 

3. దేవ్ుడగు ఆతమ పరచిరా 
a. పిలుపు (యోహాన  6:44,65) 
b. ముదష 

1) 2 క రిింథీ. 1:22; 5:5 
2) ఎఫసెీ. 1:13-14; 4:3 

c. అభయము 
1) రోమయ 8:16-17 
2) 1 యోహాన  5:7-13 

 
D. మయనవ్ులు దవే్ుని నిబింధన పిలుపునకు సపిందిించాలి 

1. యిేస  కీీస ి  దావరయ దేవ్ుని వ్ పైు మరయిు పయపము న ిండ ివిశయవస లు వ్ న కకు (మరగమనస అ) తిరగగయలి 
a. మయరగు 1:15 
b. అపమ సిలుల కయరాములు 3:16,19; 20:21 

2. కీీస ి లో దేవ్ుడు ఇచిిన అవ్కయశ్మున  విశయవస లు వినియోగిించ కోవ్యలి (పషతేాక అింశ్ము: “సీవకరిించడిం,” 
“నమమడిం,” “ఒపుపకోవ్డిం/పషకట్ిించడిం,” “పలిువ్డిం” అింట్ల ఏమిట్?ి, SPECIAL TOPIC: What Does It 
Mean to “receive,” “believe,” “confess/profess,” “call upon”?)న  చూడిండి. 
a. యోహాన  1:12; 3:16  
b. రోమయ 5:1 (మరియు సయరూపాత దావరయ 10:9-13) 
c. ఎఫసెీ. 2:5,8-9 

3. విశయవస లు విశయవసములో క నసయగయలి (పషతేాక అింశ్ము: నిలకడ, SPECIAL TOPIC: Perseverance)న  

http://www.freebiblecommentary.org/special_topics/confess-profess.html
http://www.freebiblecommentary.org/special_topics/confess-profess.html
http://www.freebiblecommentary.org/special_topics/perseverance.html
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చూడిండి. 
a. మయరగు 13:13 
b. 1 క రిింథీ. 15:2 
c. గలతి. 6:9 
d. హెబీష. 3:14 
e. 2 పేతురగ 1:10 
f. యూదా 20-21 
g. పషకట్న 2:2-3,7,10,17,19,25-26; 3:5,10,11,21   

E. అభయము ఎింద కు కిిమనగయ 
 

1. తరచూ విశయవస లు బ ైబిలోే  వ్యగయధ నము చయేబడని అన భవ్యలు క రకు చూస ి ింట్ారగ. 
2. తరచూ విశయవస లు స వ్యరిన  సింపూరణముగయ అరధించసే కోరగ. 
3. తరచూ విశయవస లు సవచితిముతోనవ పయపము చసేదెరగ (చూ.  1 క రిింథ.ీ 3:10-15; 9:27; 1 తిమోతి 1:19-

20; 2 తిమోతి 4:10; 2  పతేురగ 1:8-11). 
4. క నిి రకముల్ైన వ్ాకిితవములుగల విశయవస లు (అనగయ, సింపూరణత కోరే వ్యరగ) దవే్ుని ిరతులు లేని 

అింగరకయరము మరయిు పేషమన  ఎనిడు గమనిించ క లేరగ. 
5. బ ైబిలోే  క నిి అసతా వ్యదనలు మరయిు కయరయాలు చేసవే్యరగ ఉనాిరగ (చూ.  మతియి 13:3-23; 7:21-23; 

మయరగు 4:14-20; 2 పేతురగ 2:19-20; 1 యోహాన   2:18-19, పషతేా క అింశ్ము: నమమకమున  
తాజిించ ట్, SPECIAL TOPIC: Apostasy) న  చూడిండి.  

ఈ సదిాధ ింతము యొకు భినిమ ైన రూపురఖే్ల కోసిం పషతేాక అింశ్ము: క్రైసివ్ుని భరోసయ, (SPECIAL TOPIC: 
Christian Assurance) న  చూడిండి.  

 
Copyright © 2014 Bible Lessons International 

 
▣ “ఆయన కయపయడగలడని” “ఆయన సమరగధ డు” అనవ పదిం దేవ్ునిక ిఅద భతమ నై వివ్రణాతమక హో దా (చూ.  రోమయ 16:25; 
ఎఫసె.ీ 3:20 మరియు యూదా 1:24). దేవ్ుడు సమరగధ డు మయతషమ ేకయద , మన విశయవసపు ఒపుపకోలున  (పతేురగ) 
మరియు విశయవస జీవ్నశ రలిని కయపయడట్ానిక ిసిదధ ముగయ ఉనాిడు! రక్షణ దేవ్ునిచ ేపయష రింభిించిన, దవే్ునిచ ేఉతపతిి చసేిన 
మరియు దేవ్ునిచ ేసింపూరిి చయేబడని సింఘట్న మయతషమ ేకయద , అద ిక్రసిైవ్ జీవితిం కూడా. 

▣ “నేను ఆయనకు అప్ిగ ంచినదానిని” దవే్ుడు విశయవస ల ఒపుపకోలున  కయపయడున  (చూ. 1 పేతురగ1:4-5). ఏదమే ైనా, 
విశయవస లు వ్యర ిస వ్యరి యొకు నాయకతావనిి కయపయడుకోవ్యలి (1 తిమోతి 1:18, చూ.  1 తిమోతి 6:20; 2 తిమోతి 1:14 వ్దద 

http://www.freebiblecommentary.org/special_topics/apostasy.html
http://www.biblelessonsintl.com/
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పూరిి గమనిక చూడిండ)ి. క్రైసివ్ మతిం పషయోజ్నాలు మరయిు ఆధ్కిాతలుతో కూడని ఒడింబడిక మయతషమ ేకయద , కయనీ 
అవ్సరతలు మరియు బాధాతలతో కూడినద!ి 

▣ “ఆ దినము” చివ్ర ిదినానిి సూచిించ ేపయ.ని విధ్ానిం ఇద ి(చూ.  2 తిమోతి 1:18). మయనవ్ చరతిషలో దవే్ుని యొకు 
వ్యతావ్రణ జ్ోకయానిి పయ.ని సపిిింగయ వ్ లేడిించిింద.ి ఏదమే ైనా, నూ.ని విశయవస ల పషగతిశీల దో ాతకిం న ిండ ిఇపుపడు ర్ిండు 
రయకపమ కలు ఉనాియని తెలుస , అవ్తారిం (దేవ్ుని రయజ్ాిం పయష రింభిం) మరయిు ర్ిండవ్ రయకడ (దేవ్ుని రయజ్ాిం యొకు 
సింపూరణత). 

ప్రత్ేా క అంశం: ఆ దినము (SPECIAL TOPIC: THAT DAY) 

ప్రత్ేాక అంశము : ఆ దినము 
దేవ్ుని దరశనము (సనిిధ్ి), తీరగప మరియు పునరగదధ రణ ర్డిింట్ిని గూరిి  కూడా తెలియజ్ేస ేసిందరభములోే  ఎనిమిదవ్ 
శ్తాబధ పు పషవ్కిలు “ఆ దనిములో” లేదా “ఆ దనిము యింద ” అనవ వ్యకామున  వ్యడవే్యరగ. 
హో షరయ ఆమోసు మీకయ 

సయన కూలిం పషతికూలిం సయన కూలిం పషతికూలిం సయన కూలిం పషతికూలిం 

1:11 1:5   1:14(2)   2:4 

  2:3   2:16   3:6  
2:15     3:14 4:6   

2:16 4:5   5:18 (2)   5:10 

2:18 5:   5:20   7:4 

2:21 6:2   6:3 7:11(2)    
  7:5   8:3 7:12    

  9:5 9:11 8:9 (2)     

  10:14   8:10     

      8:13     
 
ఇద ిపషవ్కిలు తరచ గయ వ్యడే విధ్ానిం. దవే్ుడు పయపమునకు విరోధముగయ సపిందిించన ైయునాిడు, కయనీ ఎవ్ర్రతే వ్యరి 
హృదయములన  మరయిు వ్యరి కిీయలన  మయరగికోవ్డానికి సిదద ిం కలిగయిుింట్ారో దవే్ుడు వ్యరనిి మనిిించ ట్కు మరియు 
మయరగమనస అకు ఒక దినమున  అన గీహిించ న  (అనగయ, నూతన మనస న , నూతన ఆలోచన మరియు నూతన అతమన  
పొ ింద కోవ్యలి, చూ.  యిెహజె్ేులు 36:22-27)! దవే్ుని విమోచన మరియు పునరగదధ రణ ఉదేధ శ్ములు న రవ్వరగన . ఆయన 
వ్ాకిితవమున  పషతిబిింబిించే వ్యరగన  ఆయనకు కలరగ. సృషిి  యొకు ఉదేధ శ్ము (మయనవ్యళి మరయిు దవే్ుని మధా 
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సహవ్యసిం) కూడా నవరవ్వరగన . 
Copyright © 2014 Bible Lessons International 

 

1:13 
NASB “నిలుప్ుకుని” 
NKJV “గటిిగయ ప్టుి కోండి” 
NRSV “ప్టుి కోండి”  
TEV “గటిిగయ ప్టుి కోండి” 
NJB “ఉంచండి” 

   “నా దగగర ఉింది” (ఎఖ్ో, echo) ఇద ిచాలయ సయధ్ారణముగయ వ్యడబడుతుింద,ి కయనీ అన వ్యదాలు చూపనిట్ుే గయ ఇద ివిసిృత 
అరథ శేణీిని కలిగ ిఉింద.ి ఇద ివ్రిమయన కిీయయశీల ఆదశే్ రూపిం. తిమోతి, పౌలు దావరయ పొ ిందని అపమ సిలికతవ సతాానిి గట్ిిగయ 
పట్ుి క ని క నసయగిించాలి (చూ.  2 తిమోతి 1:14; తీతుకు 1:9). 

▣ “ప్రమయణము” “పషమయణము” అన  పదము గరీకులో “నమూనా చేయడిం” అని అరధింమరయిు వ్యస ి శిలపరూపకలపనలలో 
ఉపయోగిింపబడనె  (అనగయ, ఒక నమూనా పట్ిం). పౌలు తిమోతిక ిపూరిి వ్వదాింత పషణాళికన  ఇచాిడు.  

▣ “హ తవ్యకాము యొకక” కయపరతివ లేఖ్లలో మించి/ఆరోగాకమ నై బో ధన  సూచిసూి  పునరయవ్ృతమ ైయిేా అింశ్ిం (చూ.  1 
తిమోతి 1:10; 4:6; 6:3; 2 తిమోతి 1:13; 4:3, 4; తీతుకు 1:9, 13; 2:1, 2). ఇద ిఅబదధ  బో ధకులన  మరయిు వ్యరవి్లన 
కలిగిన సమసాలన  పషతిభిింబిస ి ింది.  

▣ “ప్రరమలోను, విసయోసములోను” నాయకులు స వ్యరి యొకు సతాములో ఉిండి, దానిని ఇతరగలకు అిందిించి మరయిు దానిని 
సమరిధించ ేవిధ్ానానిిసూచిస ి ింది (చూ.  1 కోరిింథి. 13). 

1:14  “ప్ర శుదాద తమ వలన కయపయడుము” ఇది అనిశిిత కిీయయశీల ఆదేశ్ము. విశయవస లు కయపలయగయ ఉిండాలి, ఇది చేసే సయధనిం 

మరియు శ్కిి పరిశుదాధ తమయిే అని గమనిించిండి! 
 
▣ “మనలో నివసించువ్యడు” ఇది వ్రిమయన కిీయయశీల అసమయపకము. ఆతమ మరయిు కుమయరగని పనికి మధా  సౌకరాిం ఉింది. 

“మరయిొక యిసే ” అనవది పరశిుదాధ తమకు సర్రన పరేగ అని జి. కయమ ై ల్ మోరయగ బ్ర అనాిరగ. ఈ కిీింద కుమయరగడు మరయిు 
ఆతమ యొకు పని మరియు శీరిికల యొకు సరిహద ద  పమ లికన  చూడిండి: 

1. ఆతమన  “యిసే  ఆతమ” లేక దనీికి దగగరగయ వ్ాకీికరణ చయేబడిింద ి(చూ.  రోమయ 8:9; 1 క రిింథీ. 15:45; 2 క రిింథీ. 
3:17; గలతి. 4:6; 1 పతేురగ. 1:11). 
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2. ఇరగవ్ురిని ఒకే లయింట్ ిపదాలతో పలిిచారగ  
a. “సతాిం” 

(1) యిేస  (యోహాన  14:6) 
(2) ఆతమ (యోహాన  14:17,16:13) 

     b.   నాాయవ్యద ి
(1) యిేస  (1 యోహాన  2:1) 
(2) ఆతమ (యోహాన  14:16; 16:7) 

3. ఇరగవ్ురగ విసవస లలో నివ్ససియి రగ 
a. యిేస  (మతియి 28:20; యోహాన  14:20,23; 15:4-5; రోమయ 8:10; 2 క రిింథీ. 13:5; గలతి.                                           

2:20; ఎఫెసీ. 3:17; క లసీఅ. 1:27)  
b. ఆతమ (యోహాన  14:16-17; రోమయ 8:9,11; 1 క రిింథీ. 3:16; 6:19; 2 తిమోతి 1:14) 
c. తిండిష (యోహాన  14:23; 2 క రిింథీ. 6:16) 

ప్రత్ేా క అంశం: ప్ర శుదాధ తమ యొకక వాకితతోం (SPECIAL TOPIC: THE PERSONHOOD OF THE SPIRIT) 

ప్రత్ేాక అంశము : ప్ర శుదాధ తమ యొకక వాకితతోం 
పయత నిబింధనలో “దవే్ుని ఆతమ” (అనగయ, రగవ్యఖ్ (ruach)) యిెహో వ్ యొకు చితిమున  నవరవ్వరేి  ఒక శ్కిి అయినపపట్కిి 
దానికి ఒక మూరిిమతవిం ఉనిది (అనగయ, పయత నిబింధన పషతేాక అింశ్ము: ఒకు దేవ్ుడ ేఉనాిడనవ సిదాధ ింతము). ఏదిఏమ ైన, 
నూతన నిబింధనలో ఆతమ యొకు వ్ాకిితవిం మరియు  మురిిమతవము గురిించి ఉనిది. 

1. ఆయన దూషిింపబడనె  (చూ.  మతియి 12:31; మయరగు 3:29) 
2. ఆయన బో ధ్ిించ న  (చూ.  లూకయ 12:12; యోహాన  14:26) 
3. ఆయన సయక్షాము వ్హిసయి డు (చూ.  యోహాన  15:26) 
4. ఆయన ఒపమ పకులు ఇచిి, నడిపిసయి డు (చూ.  యోహాన  16:7-15) 
5. ఆయన “ఎవ్రగ”గయ పిలువ్బడా్ రగ (అనగయ, హో స్ (hos), చూ.  ఎఫెస.ీ 1:14) 
6. ఆయన ద ఖిించగలడు (చూ.  ఎఫెస.ీ 4:30) 
7. ఆయన దాహము పుచ ిక నగలరగ (చూ.  1 థసెఅ. 5:19) 
8. ఆయన ఓరగిక నగలరగ (చూ.  అపమ సిలుల కయరాములు 7:51) 
9. ఆయన విశయవస లు క రకు విజ్ఞమ పణలు చయేున  (చూ.  యోహాన  14:26; 15:26; 16:7) 
10. ఆయన తన కుమయరగని ఘనపరచగలరగ (చూ.  యోహాన  16:14) 

 
తిషతవ భాగముల పతషములు కూడా ముగుగ రగ మన ిులు గూరిి చసేెన . 

1. మతియి 28:19 
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2. 2 క రిింథీ. 13:14 
3. 1 పతేురగ 1:2 

 “ఆతమ” (పూిూమయ, pneuma) కు  గరీకు పదమ ైన (ఉనిపపట్ికినీ), ఆతమ విియములో నూతన నిబింధన పుింలిింగ పషతాక్ష 

నిరూపణాతమక విశేి ణము వ్యడున  (చూ.  యోహాన  16:8,13-14). 
ఆతమ మయనవ్ కిీయలతో అన బింధముగలది. 

1. అపమ సిలుల కయరాములు 15:28  
2. రోమయ 8:26  
3. 1 క రిింథీ. 12:11  
4. ఎఫసెీ. 4:30  

అపమ సిలుల కయరాములు పయష రభములోనవ, ఆతమ యొకు పయతష తెలియజ్ేయడమ యైునిది (యోహాన  స వ్యరిలో ఉనిట్ుే ). 
పెింతుకోస ి  ఆతమకు నూతనమ ైన పయష రభము కయద  గయని, క ీ తి అధాయము మయతషమ ే. పషతి మయనవ్యళిలో దేవ్ుని రూపములో 
చేయబడి, వ్యర ిపునరగదధ రణ జ్రగగుట్వ్లన తిండిష ఉదేద శ్ములు జ్రగగులగున అయన బాగునాిరగ (పషతేాక అింశ్ము: 
యిెహో వ్ దేవ్ుని విమోచన నితా నిబింధన చూడుము) 
Copyright © 2014 Bible Lessons International 

 
NASB “నీకు అప్ిగ ంచిన నిధి” 

NKJV “నికు కటుి బడి ఉని మంచి విషయం” 

NRSV “మీకు అప్ిగ ంచిన మంచి నిధ”ి  

TEV “మీకు అప్ిగ ంచిన మంచి విషయయలు” 

NJB “నమమకంత్ర ఇచిిన విలువ్ ైన విషయం” 

    ఇది స రక్షతిింగయ ఉించడానికి మరొకరిక ిఅపపగిించిన దానిి సూచిస ి ింది. ఇద ిబహుశయ పిసిిస్ (pistis) అనవ పదిం మీద ఒక 
పదిం నాట్కిం, ఇది ఆింగేింలోక ినమమకిం, దృఢ నమమకిం లేదా విశయవసిం అని అన వ్దిించబడిింది. విశయవస లు వ్యరి విశయవసిం (1 
తిమోతి 1:18 వ్దద  పూరిి గమనిక చూడిండి) దవే్ునికి అపపగిించారగ (చూ.  2 తిమో. 1:12). దానికి బద లుగయ దేవ్ుడు వ్యరకిి 
స వ్యరి సిందేశయనిి అపపగిించాడు (చూ.  1 తిమోతి 6:20). విశయవస లు స వ్యరి సిందశేయనికి సేవ్కులు. ఒక రోజున ఈ సతా 
నిక్షేపయనిి మనిం ఎలయ నిరవహిించామో దానిపెై మనిం ఆయనకు ల్కు అపపచెపయపలి (చూ.  2 క రిింథీ. 5:10)! 

ప్రత్ేా క అంశం: కయప్ర తో లేఖ్ల యొకక ఛాందసతోం (SPECIAL TOPIC: THE ORTHODOXY OF THE PASTORALS)  

ప్రత్ేాక అంశము : కయప్ర తో లేఖ్ల యొకక ఛాందసతోం 
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కీీ.శ్. 60ల మధాలో కయపరతివ లేఖ్లు (అనగయ, 1 తిమోతి, 2 తిమోతి మరియు తీతుకు) వ్యష సే సమయయనిక ి(కీీ.శ్. 67లో 
పౌలు శిరచేి ధనిం చేయబడా్ డు), అపపట్కిే స వ్యరి యొకు సతాాల భావ్న సదిాధ ింతపరమ ైన భావ్నగయ అభివ్ృదిధ  చెింద తోింది. 
ఈ “అభివ్ృదిధ  చెిందని క్రగియమ (kerygma)”న  ఏదెతైే తపుపడు బో ధకులకు వ్ాతిరేఖ్ింగయ సింఘిం యొకు రక్షణన  పౌలు 
సూచిించ ేవిధ్ానానిి గమనిించిండ ి(పషతేాక అింశ్ిం: ఆది సింఘిం యొకు క్రగియమ (kerygma)న  చూడిండి). 

1. “సతామ నై వ్యకామన ” 
a. 1 తిమోతి 1:10 
b. 2 తిమోతి 4:3 
c. తీతుకు 1:9; 2:1 

2. “విశయవస మయట్లు” 
a. 1 తిమోతి 1:15; 3:1; 4:8-9 
b. 2 తిమోతి 2:11-13 
c. తీతుకు 1:9; 3:5-8 

3. “బో ధ” 
a. 1 తిమోతి 4:16; 6:1 
b. 2 తిమోతి 3:10 
c. తీతుకు  2:7 

4. “మించి బో ధన” 
a. 1 తిమోతి 4:6 

5. “దెైవిక ఆచారములు నవరపడము” 
a. 1 తిమోతి 6:3 
b. తీతుకు 1:1 

6. “బలమ ైన మయట్లు” 
a. 1 తిమోతి 6:3 
b. 2 తిమోతి 1:13 

7. “అపపగిింపబడనిది” 
a. 1 తిమోతి 6:20 
b. 2 తిమోతి 1:12, 14 (అనగయ, “మించిగయ డిపయజిట్ చయేబడని”) 

8. “విశయవసము” 
a. 1 తిమోతి 1:5,19; 3:9,13; 4:1,6; 5:8; 6:10,12,21 

b. 2 తిమోతి 3:10; 4:7 

c. తీతుకు 1:13; 2:2  
స వ్యరి సదిాధ ింతపరముగయ కూరిబడుట్కు కయరణము 
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1. కయపయడబడని – 1 తిమోతి 6:20; 2 తిమోతి 1:14 
2. కయపయడుక న ట్ – 2 తిమోతి 4:7 
3. గట్ిిగయ చపేట్ుి క న వ్యడన –ై తీతుకు 1:9  
4. నమమకమ నై మన ిుాలుకు అపపగిింపుము 2 తిమోతి 2:2 

విశయవస లు అిందరగ కూడా స వ్యరిన  పషకట్ిించ ట్కు బాధాత పొ ిందినవ్యరగ (క్రగియమ, kerygma). మనము దానిని భదషము 
చేస క ని, కయపయడి మరయిు అది పయడవ్వకుిండా తరగవ్యత వ్యరికి అిందిించవ్ల్న ! 
Copyright © 2014 Bible Lessons International 

 

NASB (సవర ంప్బడిన) వ్యకాము: 2 తిమోతి 1:15-18 
15ఆసియయలోని వ్యర్ందర్ూ ననుి విడిచిపో యయర్ు అను సంగతి నీవ్ ర్ుగుదువు. వ్యర లో ప్ుగ లుు , హెరొమగ నే అనువ్యర్ు 
ఉనాిర్ు. 16ప్రభువు ఒనసేిఫో ర్ు ఇంటివ్యర యందు కనికర్ము చూప్ునుగయక. 17అతడు రవమయకు వచిినప్ుిడు నా 
సంక ళును గూర ి సిగుగ ప్డక శరదధగయ ననుి వ్ దక,ి కనుగొని, అనేక ప్రయాయములు ఆదర ంచ ను 18మర యు అతడు 
ఎఫసెులో ఎంతగయ ఉప్చార్ము చేసనెో అది నీవు బాగుగయ ఎర్ుగుదువు. ఆ దినమునందు అతడు ప్రభువువలన 
కనికర్ము ప ందునటుు  ప్రభువు అనుగరహ ంచునుగయక. 

1:15 “ఆసియయలో ఉనివ్యర్ందర్ూ” ఇద ిఅతిశ్యోకిి. చాలయ మింద/ిఅనవక మింది భయపడి, అతనితో అన బింధ్ానిి 
ఆపవి్వసయరని పౌలు నొకిు చెపుి నాిడు. 

▣ “ననుి విడిచిపో యయర్ు” పౌలు సహాయకులలో క ిందరగ (చూ.  2 తిమోతి 4:10,16) అతనిి జ్్లైు శిక్షలో విడిచిపటె్ాి రగ 
(చూ.  2 తిమోతి 1:8,16) కయని కీీస ి పెై వ్యర ివిశయవసయనిి విడిచిపటిె్లేద . ఇద ిబహుశయ పౌలు యొకు రోమబ్ర విచారణకు 
సింబింధ్ిించినది. 

▣ “వ్యర లో ప్ుగ లుు , హెరొమగ న ేఅనువ్యర్ు” పుగల్ుే , హెరొమగన్వ అన వ్యరి గురిించి ఏమీ తెలియలేద . 

1:16-18 16-18 వ్చనాలు క నసయగిించిన పయష రథనలు (అనిశిిత కిీయయశీల ఆశీరయరధకము). 

1:16 “ఒనేసిఫో ర్ు “పౌలున  విడిచిపటిె్ని ఒక విశయవసి మరయిు అతని కుట్ుింబిం (లేదా ఇింట్ ిచరిి) (చూ.  2 తిమోతి  
4:19). మరో విధింగయ చెపయపలింట్ల (మయనసకిింగయ, ఆరిథకింగయ) ఈ వ్ాకిి పౌలు జ్్ైలులో ఉనిపుపడుఆయనిి పమ ష తఅహిించాడు, 
అలయగ ేఎఫెస లో అవ్సరమ నై పరచిరాన  అిందిించాడు (చూ.  2 తిమోతి 1:18) . 

1:18 “ప్రభువు.... ప్రభువు” హీబూష లో యిెహో వ్య  (పషభువ్ు) మరియు అడో బ్ర, adon (పషభువ్ు, చూ.  కీరిన 110:1) మధా 
సపిిమ నై వ్ాతాాసిం ఉింది. గరీకులో ర్ిండూ కురయిోస్ (kurios)గయ అన వ్దిించబడా్ యి. ఈ పయష రథన మ సీఅయన , “యిెహో వ్య 
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329 
 

యొకు దనిము” న  సూచిస ి ింద,ి ఇద ిముగిస ేసమయిం పయ.ని సయమ త (ఆశీరయవదిం లేదా తీరగప దనిిం). 2 తిమోతి 1:2 వ్దద  
పషతేా క అింశ్ిం: దవే్తల పరేగే  (SPECIAL TOPIC: NAMES FOR DEITY) న  చూడిండి. 
     ఇద ిమనకు ఒక విింత పయష రథనలయ ఉిండవ్చ ి. క ింతమింది వ్యాఖ్యాతలు ఒనవసిఫమ రగ మరణిించాడని భావిించారగ, అలయ 
అయితే చనిపమ యినవ్యర ితరపున బ ైబిలోే  ఉని ఏక్రక పయష రథన ఇదే. తన నమమకమ ైన పరచిరాన  బట్ిి  దవే్ుడు తన “ఇింట్నిి” 
(అనగయ కుట్ుింబిం లేదా గృహ సింఘము) ఆశీరవదిించమని పౌలు అడుగుతునాిడు (చూ.  దివతీయో. 7:9; 5:10 మరయిు 1 
క రిింథీ. 7:14 లోని అద ేభావ్న). 

చర ించుటకు  ప్రశిలు 
ఇద ిఒక అధ్ాాయణ వ్యాఖ్యాయణ గీింధిం, అనగయ బ ైబిలిి అరథించేస క న ట్లో ఎవ్రి బాధాత వ్యరిదే. మనకు 

అన గీహిింపబడని వ్ లుగులో పషతి ఒకురగ నడవ్యలి. నీవ్ున , పరశిుదధ  గీిందమున , మరయిు పరశిుదధ  ఆతమయు అరధిం 
చేస క న ట్లో పయష ముఖ్ామ ైన పయతషలు. ఇది వ్యాఖ్యాయణ కరి బాధాతగయ వ్దలిి పటిె్కూడద . 

     చరయి పషశ్ిలు ఈ పుసికము యొకు పయష ధ్ానామ నై విియయల గురగించి ఆలోచిింపజ్యేుట్కు ఇవ్వబడనివి. ఇవి 
ఆలోచన రకే్తిిించడానిక ిఉదేద శిించబడనివి కయనీ, నిరవచనములు ఇవ్వడానిక ికయద . 

1. పౌలు క్రసిైవ్తావనిిపయ.ని విశయవసిం న ిండ ివ్వరగగయ చ సయడా లేదా దాని పొ డిగిింపుగయ చూశయడా? 
2. హసినిక్షపేణ యొకు ఉదేద శ్మమేిట్ి? 
3. 2 తిమోతి 1:9 లో వ్వదాింతపరింగయ ముఖ్ామ ైన అింశయలన  జ్ఞబితా చేయిండి.  
4. మరణమునకు యిసే  ఎట్ువ్ింట్ి ముగిింపున  ఇచాిడు? 
5. “కయయుము” అనవ పదానిి 2 తిమోతి 1:12 మరియు 2 తిమోతి 1:14 లో ఎలయ భినిింగయ ఉపయోగిించారగ? 
6. పౌలు తోట్ ిపనివ్యరగ అతనిి ఎింద కు విడిచిపటె్ాి రగ? వ్యరగ ఇకపె ైవిశయవస లు కయదని ఇద ిసూచిస ి ిందా? 
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2 తిమోతి 2 

ఆధునిక భాషయంతర్ప్ు విభజన భాగములు 

 
మూడవ ప్ఠణ చకరం I (“ఎ గ ైడ్ టు బ ైబిల్ రీడింగ్” నుండి) 
అసలు గీింధకరి యొకు సమభాగముల అభిపయష యములన  అన సరిించవ్ల్న   
          ఇది ఒక అధ్ాాయణ వ్యాఖ్యాయణ గీింధిం, అనగయ పరిశుదధ  గీింధమున  అరథించసే క న ట్లో ఎవ్ర ిబాధాత వ్యరదిే. 
మనకు అన గీహిింపబడిన వ్ లుగులో పషతి ఒకురగ నడవ్యలి. నీవ్ున , పరిశుదధ  గీింధమున , మరయిు పరిశుదధ  ఆతమయు అరధిం 
చేస కోన ట్ులో పయష ముఖ్ామ నై పయతషలు. ఇద ివ్యాఖ్యాయణ కరి బాధాతగయ వ్దలిి పెటి్కూడద . 

అధ్ాాయమున  ఒకుసయరిగయ చదవ్యలి. విియములన  గురిిించాలి. నీ యొకు విభజ్న విియములన  పెైన పరేొుని 
ఐద  బాషయింతరములతో సరచిూడాలి. వ్యకా సముదాయముల భాగములుగయ చయేుట్ దెైవ్యవ్వశ్మ ైనద ికయద  కయనీ ఇద ిఅసలు 
గీింధకరి యొకు అభిపయష యము ఏదెతైే అరధమున  తలెుస క న ట్లో గుిండెకయయ లయింట్దిో  దానిని అన సరిించ ట్లో 
ముఖ్ామ ైనది. పషతి వ్యకాసముదాయము ఒకే ఒక విియమున  కలిగ ఉిండున . 

1. మొదట్ ివ్యకాముల సముదాయము  
 

UBS4 NKJV NRSV TEV NJB 
కీీస ి యిసే  
మించి సెైనికుడు   

కృపలో బలింగయ 
ఉిండడిం   

ధ్ెైరాిం చూపిించడానికి 
ఒక విజ్మపిి   
(1:8-2:13)    

కీీస ి యిసే  యొకు 
నమమకమ నై 
సెైనికుడు  

తిమోతి ఏవిధింగయ 
కషయి లన  ఎద రోువ్యలి   

2:1-7  2:1-13  2:1-7  2:1-7  2:1-2 
    2:3-7  

2:8-13   2:8-13 2:8-13 2:8-13 

ఆమోదిించబడి
న పనివ్యడు  

ఆమోదిించబడని 
మరియు 
ఆమోదిింపబడని 
పనివ్యరగ  

పయసిర్డ మరియు మింద 
(2:14-4:5)   

అమోదిించబడని 
పనివ్యడు   

తపుపడు బో ధకుల 
న ిండ ితక్షణ 
పషమయదానిక ి
వ్ాతిరేఖ్ింగయ పమ రయడట్ిం  

2:14-26   2:14-26   2:14-19 2:14-19 2:14-18 
    2:19 
  2:20-3:9  2:20-26 2:20-21 

    2:22-26 
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2. ర్ిండవ్ వ్యకాముల సముదాయము 
 

3. మూడవ్ వ్యకాముల సముదాయము 
 

4. మొదల్ైనవి.  
 
ప్దము మర యు ప్దసముదాయముల అధాయనం  
NASB (సవర ంప్బడిన) వ్యకాము: 2 తిమోతి 2:1-7 
    1నా కుమయర్ుడా కరరసుత యిసేునందుని కృప్చేత బలవంతుడవు కముమ. 2నీవు అనేక సయక్షులయిేదుట నావలన వినిన 
సంగతులను ఇతర్ులకు భోదించుటకు సయమర్థాముగల నమమకమైెన మనుషుాలకు అప్ిగ ంప్ుము. 3కరరసుత యిసేుయొకక 
మంచి సెనైికునివల  నాత్రకూడ శరమను అనుభవించుము. 4సెైనికుడవేడును యుదదమునకు పో వునప్ుడు, తనుి 
దండులగ చేర్ుిక నినవ్యనిని సంత్రషప్ెటివల నని యిీ జీవన వ్యాపయర్ములలో చికుకక నడు. 5మర యు జేటిియి నైవ్యడు 
పో రయడునప్ుడు నియమ ప్రకయర్ము పో రయడకుంటే వ్యనికి కిరీటము దొర్కదు. 6పయటుప్డని వావసయకుడే మొదట 
ఫలములలో పయలు ప్ుచుికోనవలసనివ్యడు. 7నేను చ ప్ుి మయటలు ఆలోచించుక నుము; అనిి విషయములయందు 
ప్రభువు నీకు వివ్ేకమనుగరహ ంచును. 

2:1 “కయబటిి నువుో” ఈ మయట్ 2 తిమోతి 1:15-18 లో పౌలు తనన  విడిచిపటె్ిి న వ్యరనిి మరియు నమమకింగయ ఉనివ్యరి 
వ్ాతాాసిం మయట్ాే డిన సిందరయభనిి సూచిించవ్చ ి. 

▣ “నా కుమయర్ుడా”: ఈ మయట్ పౌలు స వ్యరియింద  తిమోతికి తoడెైరయునాిడు అని అరథిం. (చూ.  2తిమోతి 1:2; 1 తిమోతి 
1:2; తీతుకు 1:4). 

▣ “బలవంతుడవు కముమ” ఈ మయట్ ఆింగే వ్యాకరణిం లో  
1. ఒక వ్రిమయన నిషిరియయతమక ఆదశే్ములో “బలింగయ ఉిండుట్న   క నసయగిించ ” అని అరధిం. (వ్ర్్డ పకిిర్డఅ ఇబ్ర ద గరీక్స 

నూా ట్ సెిూింట్ (Word Pictures in the Greek New Testament) by A. T. Robertson; ఎ గీమయమట్ికల్ 
ఎనాలిససి్ ఆఫ్ ద గరీక్స NT (A Grammatical Analysis of the Greek NT) by Zerwick and Grosvenor; 
and ఎనాలిట్కిల్ గరీక్స నూా ట్ సెిూింట్ (Analytical Greek New Testament) by Barbara and Timothy Friberg)  

2. ఒక వ్రిమయన మధా ఆదేశ్ములో బలింగయ ఉిండు అని అరథిం. (ది ఎనాలిట్కిల్ గరీక్స ల్కిాకబ్ర రవి్ ైస్్ (The Analytical 
Greek Lexicon Revised) by Harold K. Moulton మరయిు the Charles B. Williams అన వ్యదము). 

విశయవసి సయధ్కియరతలో పయలొగ ింట్ాడ లేక దవే్ుడు సయధ్ికరత చసేయి డా? ఇద ిదవే్ుని సయరవభరమయధ్ికయరిం మరయిు మయనవ్ుని 
సేవచాి సింకలపిం మధా సింఘరిణ. క ీ తి నిభిందనలో రక్షణ మరయిు క్రసిైవ్ జివితింలో ఇదద రూ పయలోగ ింట్ారగ. పడిపమ యిన 
మయనవ్యలితో దేవ్ుడు నిభిందనా సింభింధింతో వ్ావ్హరిసయి డు, నిభిందనలో హకుులు మరియు భాదాతలు, అవ్సరతలు 
మరియు అన కూలతలు ఉింట్ాయి! కృప (ధ్ెైవిక చొరవ్) ఎపుపడూ పషధ్ానమ ైనది, కయనీ మన ిుాని సపిందన తపపనిసరి! 
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ప్రత్ేా క అంశము: నిబంధన  (SPECIAL TOPIC: COVENANT)  

ప్రత్ేాక అంశము : నిబంధన  
     ఈ పయష త నిభిందన మయట్ బ రతి్, berith (BDB 136, KB 157). “నిభిందన” మయట్న  నిరవచిించట్ిం అింత స లభిం కయద . 
హెబీషలో ఈ మయట్ సరిపమ యి ేకిీయ లేద . శ్బధ వ్ుాతపతిి ఉతపనిిం లేదా సింబింధ్ిత నిరవచనానిి పొ ిందట్ానిక ిచేసని ఏ 
పషయతాిలు కచిితింగయ లేవ్ు. బహుశయ ఉతిమ అించనా “కోయుట్” (BDB 144), జ్ింతుబలితో కూడని నిభిందనన  
సూచిస ి ింది (ఆది. 15:10,17). అయితే ఈ భావ్న యొకు సపిిమ ైన కేిందిషకరణ వ్లన పిండితులు బలవ్ింతిం చేయబడ ిసర్రన 
అరయధ నిి నిరణయిించే పషయతిింలో ఆ పదిం యొకు వ్యడకయనిి పరిశీలిించారగ. 
నిబింధన అనవద ిఒక నిజ్మ ైన దేవ్ుడు (పషతేాక అింశ్ిం: ఒకుడే దేవ్ుడు అనవ సిదాధ ింతము, SPECIAL TOPIC: 
MONOTHEISMన  చూడిండ)ి మయనవ్యలితో వ్ావ్హరిించే మయరగ ిం. బ ైబిల్ పషతాక్షతన  అరధిం చసే క న ట్లో నిభిందన లేదా 
ఒపపిందిం అనవ అింశ్ిం చాలయ ముఖ్ామ ైనది. దవే్ుని సయరవభరమయధ్ికయరిం మరయిు మయనవ్ుని సేవచాి సింకలపిం మధా 
సింఘరిణన  ఈ నిభిందనలో చూసయి ము. అయిత ేక నిి నిభిందనలు కవే్లిం దేవ్ుని వ్ాకిితవిం మరియు అయన కయరయాలన  బట్ిి  
ఉనాియి. 

1. సృషిి  (ఆది. 1-2) 
2. నోవ్యహుకు చయేబడని వ్యగయద నిం మరియు సింరక్షణ (ఆది. 6:9) 
3. అబషహాము పలిుపు (ఆది. 12) 
4. అబషహముతో నిబింధన (ఆది. 15) 
అయితే నిభిందన సయవభావికింగయ పషతిసపిందనన  కోరగతుింది. 
1. ఆదాము విశయవసముతో దవే్ునికి లోబడి ఏదేన  తోట్లో చటె్ుి ఫలము తినకూడద . 
2. నోవ్యహు విశయవసముతో నీట్కిీ దూరింగయ పదెద  ఓడన  కట్ిి  జ్ింతువ్ులన  సమకూరయిలి. 
3. అబషహాము విశయవసముతో తనవ్యరనిి విడచి దవే్ుని వ్ ింబడిించి తన భవిిా సింతానమున  నమయమలి 
4. మోషే విశయవసముతో ఇసషయిలేియులన  ఐగుపుి న ిండ ిసనిాయి పరవతమునకు నడపిిించి మరియు ఆశీరయవదిం 

మరియు శయపిం వ్యగయద నాలతో మత మరయిు సయమజిక జీవ్నానికి నిరిదిి మయరగదరశకయలన  అింద కునాిరగ. (లేవి. 26; 
దివతియో. 27, 28) 

    అదే దేవ్ునితో మయనవ్ుని సింబింధ సింగరిణ నూతన నిభిందనలో పషసయి విించారగ (యిరమియయ 31:31-34; హెబీష7:22; 
8:6,8:13; 9:15; 12:24). ఈ సింఘరిణ యిెహజె్ేులు 18:31 మరియు యిెహజె్ేులు 36:27-38 (యిెహో వ్య (YHWH)  
యొకు కిీయ) మధా పమ లికతో చూసయి ిం. నిభిందన దవే్ుని కృపతో కూడిన కిీయల మిద లేక తపపనిసరియిెనై మన ిుాని 
పషతిసపిందనపెై ఆదారపడుిందా? ఇద ిపయత నిభిందన మరయిు క ీ తి నిభిందన మధా ముఖ్ామ ైన సమసా. ర్ిండటి్ి లక్షాాలు 
ఒకుట్ల: 
       1. ఆదికయిండిం 3 లో యిహెో వ్య (YHWH)  తో కోలోపయిన సహవ్యసమున  పునరయవ్ృతిం చెయాట్ిం 
       2. దవే్ుని సవభావ్యనిి పషతిబిింబిించే నీతిమింతులన  సయథ పిించట్ిం 

http://www.freebiblecommentary.org/special_topics/monotheism.html
http://www.freebiblecommentary.org/special_topics/monotheism.html
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    యిరమియయ 31:31-34 లో ఉని క ీ తి నిబింధన, అింగరకయరిం పొ ిందట్ానికి మన ిుాల పనితీరగ అవ్సరము అనవ ఉదిషకితన  
తొలగిించిింది. దవే్ుని నాాయవిధ లు ఇక బాహా కిీయలుగయ ఉిండవ్ు కయని అింతరగత కోరిక అవ్ుతాయి. దెవై్భకిిగల, 
నీతిమింతుల లక్షాిం అలయగే ఉింట్ుింద,ి కయని పదద తి మయరగతుింది. పడిపమ యిన మయనవ్జ్ఞతి తమకు తాముగయ దేవ్ుని 
పషతిరూపయనిి  పషతిబిింబిించలేము అని నిరూపిించిింది. సమసా మయనవ్ పయపము మరయిు బలహనీతయిే కయని, దవే్ుని 
ఒడింబడిక కయద  (చూ.  ఆదకియిండము 3; రోమయ 7; గలతీయులు 3). 
     నూ.నిలో, పయ.ని లో ఉిండే బేిరతు మరియు ిరతులతో కూడని నిబింధనల మధా ఉిండే ఉదిషకిత అలయనవ ఉింది. రక్షణ 
కీీస ి  పూరిిచేసని పని దావరయ ఉచితిం కయని పశయితాపిం మరయిు విశయవసము యొకు అవ్సరత ఉింది (ఇది మొదట్ిలో 
మరియు క నసయగిింపున  సూచిస ి ింది. పషతేాక అింశ్ిం: నూ.ని యింద  విశయవసముించ డి (SPECIAL TOPIC: BELIEVE IN 
THE NT)న  చూడిండి. విశయవస లతో తన క తి సింబింధ్ానిి యిసే  “క ీ తి నిబింధన” అని పిలుస ి నాిడు (మతియి 26:28; 
మయరగు 14:24; లూకయ 22:20; 1 క రిింథీ. 11:25). ఇది చటి్బదధ మ నై పషకట్న (ఫమ ర్నిఅక్స) మరియు కీీస ి  సయవరగపయానిక ి
పిలుపు (చూ.  మతియి 5:48; రోమయ 8:29-30; 2 క రిింథీ. 3:18; 7:1; గలతి . 4:19; ఎఫసెీ. 1:4; 4:13; 1 థసెఅ. 3:13; 
4:3,7; 5:23; 1 పతేురగ 1:15), అింగరకయరిం యొకు సూచిక పషకట్న (రోమయ 4) మరయిు పవితషతకు అతావ్సరమ నై పిలుపు 
(మతియి 5:48)! విధ్ేయత దావరయనవ కయని విశయవస లు వ్యరి పనితీరగన  బట్ిి  రక్షిించబడరగ (చూ.  ఎఫెసీ. 2:8-10; 2 క రిింథీ. 
3:5-6). దెవైిక జీవ్నిం రక్షణకు సయక్షాింగయ మయరగతుింద ికయని, రక్షణకి మయరగ ింగయ కయద  (అనగయ, యయకోబు మరయిు 1 
యోహాన ). అయిత,ే నితాజీవ్ింలో గమనిించదగగ  లక్షణాలు ఉనాియి! ఈ ఉదిషకిత నూ.నిలోని హచెిరికలలో సపిిింగయ 
కనిపసి ి ింది (పషతేా క అింశ్ిం: మత భషి ుి డు, SPECIAL TOPIC: APOSTASY న   చూడిండి). 

Copyright © 2014 Bible Lessons International 

 
2:2 “నావలన వినిన సంగతులను” తిమోతి తన వ్ాకిిగత అభిపయష యయలు లేదా సదిాధ ింతాలు కయక, పౌలు యొకు అపమ సిలికతవ 
బో ధనలన  అిందిించాలి (చూ.  2 తిమోతి. 1:13, 2 తిమోతి 1:14 వ్దద  పషతేాక అింశ్ిం చూడిండి). 
 
▣ “అనేక సయక్షులయి దుట” ఇది ఈ కిీింది అరయధ లన  ఇవ్వవ్చ ి 
 

1. తిమోతి యొకు సమనవయ ఉపనాాసిం (చూ.  2 తిమోతి 1:6; 1 తిమోతి 4:14) 
2. పౌలు దనేిని బో ధ్ిించట్ిం తిమోతి వినాిడో  దానినవ ఇతర పషవ్కిలు/భోధకులు భోధ్ిించట్ిం వినాిడు. 
3. పౌలు అదే సతాానిి చాలయ సయరగే  భోదిించట్ిం తిమోతి వినాిడు.  

▣ “వీటిని అప్ిగ ంప్ుము” ఇద ిఅనిశిిత మధా ఆదేశ్ము. ఇదే వ్యకాిం . 2 తిమోతి  1:12,14 మరియు 1 తిమోతి 1:18 లో 
వ్యడబడిింది. 2 తిమోతి. 1:12 మరియు 1 తిమోతి 1:18 వ్దద  గమనిక చూడిండి. 
 
NASB, NKJV “నమమకమైెన వ్యర కి” 
NRSV “నమమకమైెన ప్రజలకు”  

http://www.freebiblecommentary.org/special_topics/believe.html
http://www.freebiblecommentary.org/special_topics/believe.html
http://www.freebiblecommentary.org/special_topics/apostasy.html
http://www.biblelessonsintl.com/
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TEV, NJB “నమమదగ న వ్యర కి” 

ఇద ిఆింగేింలోక ి“విశయవసిం,”  “నమమకిం” లేదా “దృఢ నమమకిం” గయ అన వ్దిించబడని గరీకు నామవ్యచకిం పిసమి స్ (pistos). 
ఇకుడ ఈ పిసమి స్ (pistos), విశేిణింగయ వ్యడబడిింది, పయ.నిలో విశ్వసనీయమ నై, నమమకమ నై వివ్వచన గల సింఘ నాయకులు 
అని అరథిం. ఇది పషతినిధ్ి బృిందిం మరయిు గుణకయరిం యొకు సూతషిం. యిేస  క దిద మింద ిఎించ కుని తన సమయయనిి వ్యరతిోనవ 
గడిపయడు, తదావరయ వ్యరి దావరయ చాలయ మిందిని చరేవ్చ ినని. ఈ భావ్నన  అభివ్ృదిధ  చసే ేర్ిండు అద భతమ నై పుసికయలు ద 
మయసిర్డ పయే బ్ర ఆఫ్ ఇవ్యింజిలిజ్ిం (The Master Plan of Evangelism) మరయిు ద మయసిర్డ పయే బ్ర ఆఫ్ డసిెైపులిి్ ( The 
Maser Plan of Discipleship), ర్ిండునూ రయబరి్డ ఇ. కోల్మయబ్ర చ ేవ్యష యబడినవి.  

 
▣ “సయమర్ధాముగల” క్రసిైవ్ బో ధకుల / ఉపయధ్ాాయుల సయమరథూిం / సమరధత ఎకుడన ిండి వ్స ి ిందింట్ల 

1. దేవ్ుని న ిండయిిే 2 క రిింథీ. 2:17; 3:5-6 
2. అపమ సిలికతవ సతాానిి వ్యరగ అింగరకరిించి/ నమయమరగ 

తగనిింత సయమరధూత ఒకరి తలెివితటే్లు లేదా విదా లేదా వ్ాకిితవ రకిం న ిండ ిరయవ్ు. మనము దవే్ుని మయట్ / సతాానిి 
నమమకముగయ అిందిించ ేవ్యరగియ ఉిండాలి! 

2:3 “నాత్రకూడ శరమను అనుభవించుము“ ఇది అనిశిిత కిీయయశీల ఆదేశ్ము. ఇది పునరయవ్ృతిం అయిేా అింశ్ిం (చూ.  2 
తిమోతి  1:8,12; 2:3,9; 4:5). 2 తిమోతి 1:8 వ్దద  పూరిి గమనిక చూడిండి. పరిచరా తరచూ కోలోపయిన పొ రగగువ్యడు, పౌర 
అధ్కియరిం లేదా సింసుృతి న ిండి పషతిచరాన  కలిగిస ి ింది. 

▣ “మంచి సెైనికునివల ” పౌలు తరచ గయ క్రైసివ్ జీవితానిి సెైనిక (చూ.  4 వ్చనిం) లేదా అథ్ెే ట్ిక్స (చూ.  3వ్చనిం) రూపకయలలో 
(చూ.  రోమయ 13:12; 2 క రిింథీ. 6:7; 9:7; 10:4; ఎఫసెీ. 6:11-17; ఫలిిపపీ. 2:25; ఫిలేమోన  2; 1 తిమోతి 1:18; 6:12; 2 
తిమోతి 4:7) వ్రిణించాడు. 

2:4 “సెైనికుడు లేడు...జ టిియి నైవ్యడు...వావసయయకుడు” పౌలు తిమోతికి తన పమ ష తాఅహానిి తలెియజ్యేడానిక ిఈ మూడు 
వ్ృతిిపరమ నై ఉదాహరణలన  ఉపయోగిించాడు. 

▣ “తనకు త్ానుగయ యిీ జీవన వ్యాపయర్ములలో చికుకక నడు” ఇది వ్రిమయన మధా అసమయపకము. ఇది విియిం యొకు 
నిరింతర చరాలన  నొకిు చబెుతుింది. లౌకిక విియయలు చడ్ెవి కయవ్ు, కయని అవి పయష ధ్ానాతగయ లేదా అింతిమింగయ ఉిండకూడద  
(చూ.  2 పతేురగ 2:20). నాయకులు పరచిరయా దృషిి ని క నసయగిించాలి! 

2:5 “అయిత్ే” ఇది ిరతులతో కూడిన మూడవ్ శేణీి భావ్నము. ఇద ిసింభావ్ా చరా గురిించి మయట్ాే డుతుింది. 

▣ “పో రయడునప్ుడు నియమ ప్రకయర్ము పో రయడకుంటే” వ్ృతిిగయ భావిించే లేదా పూరిి సమయిం అథ్ెే టే్కు ఉపయోగిించబడే మయట్. 
ఒక పమ ట్దీారగ నిబింధనల న ిండి ఏ మయతషిం తొలగినా, అతడు/ఆమ  అనరగహ లు (చూ.  1 క రిింథీ. 9:24-27). 
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2:6 “పయటుప్డని వావసయకుడు” పౌలు మూడు కఠనిమ నై వ్ృతిిపరమ నై ఉదాహరణలన  ఉపయోగిించాడు: 

1. సెైనికులు తమ కమయిండర్డ కోసిం పమ రయడుతారగ 
2. అథ్ెే ట్ుే  కరిరట్ిం గల్వ్డానిక ినిబింధనల పషకయరిం పషయతిిసయి రగ 
3. ర్రతులు తమ పింట్ల ఫలయలలో పయలుపించ కోవ్డానిక ిచాలయ కిిపడతారగ 

అనిి నిబదధ త, కృష,ి సహనిం మరియు శ్ీమన  కలిగి ఉింట్ాయి! అిందరూ తమకు తగని పషతిఫలయనిి పొ ింద తారగ (చూ.  
సయమ తలు 27:18). 

2:7 “నేను చ ప్ుి మయటలు ఆలోచించుక నుము”, ఇది వ్రిమయన కిీయయశీల ఆదశే్ము, ఇది “దీని దావరయ జ్ఞగీతిగయ ఆలోచిించడిం 
క నసయగిించిండి” అని సూచిస ి ింది. మయనవ్ బాధాత మరయిు దవే్ుని దయగల నిబింధనల మధా క నసయగుతుని ఆట్న  
గమనిించిండ.ి 

▣ “అనిి విషయములయందు ప్రభువు నీకు వివ్ేకమనుగరహ ంచును” పషభువ్ు, పరశిుదాధ తమ దావరయ తన పషజ్లకు అవ్గయహన 
కలిపసయి డు (చూ.  యోహాన  14:16; 16:13). ఇది యిరిమయయ 31:31-34 (ముఖ్ాముగయ  2 తిమోతి 2:33-34) యొకు క ీ తి 
నిబింధనన  పషతిబిింబిస ి ింది. 
    ఇది ఖ్చిితింగయ జీవితింలోని పషతి పయష ింతింలో నిరిదిి, సింపూరణమ నై జ్ఞమ నానిి సూచిించద , కయనీ స వ్యరి మరయిు దాని 
చికుుల యొకు పూరిి మరయిు సింపూరణ జ్ఞమ నానిి సూచిస ి ింది. ఆతమ విశయవస లు దవే్ునికి పీషతికరమ నై జీవితానిి 
గడపడానిక ిఅవ్సరమ ైన అింతట్ి జ్ఞమ నానిి ఆతమ అిందసి ి ింది. 
 

NASB (సవర ంప్బడిన) వ్యకాము: 2 తిమోతి 2:8-13 
8నా సువ్యర్త ప్రకయర్ము దావీదు సంత్ానంలో ప్ుటిి మృతులలో నుండ ిలేచిన యిసేుకరరసుత ను జఞఞ ప్కము చేసిక నుము. 
9ననేు నేర్సుథ డన  ైయునిటుు  ఆ సువ్యర్త విషయమైె సంక ళుత్ర బంధింప్బడ ిశరమప్డుచునాిను, అయినను దవేుని 
వ్యకాము బంధింప్బడ ియుండలేదు. 10అందుచేత ఏర్ిర్చబడనివ్యర్ు నితామైెన మహ మత్ర కూడా కరరసుత యిేసు నందల్ప 
ర్క్షణ ప ందవల నని నేను వ్యని క ర్కు సమసతమును ఓర్ుిక నుచునాిను. 11ఈ మయట నమమదగ నది, ఎదనగయ-
మనమయయనత్రకూడ చనిపోయినవ్యర్మైెత్ే అయనత్రకూడ బరతుకుదుము. 12సహ ంచినవ్యర్మైెత్ే ఆయనత్రకూడ 
ఏలుదుము ఆయనను ఎర్ుగమంటే మనలను అయన యి ర్ుగననును. 13మనము నమమదగని వ్యర్మైెనను, ఆయన 
నమమదగ నవ్యడుగయ ఉండును. ఆయన తన సోభావమునకు విరవధముగయ ఏదియు చేయలేడు. 
 
2:8 “జఞఞ ప్కము చేసిక నుము” ఇద ివ్రిమయన కిీయయశీల ఆదశే్ము. పౌలు తిమోతితో జ్ఞమ పకము చేస కో అని చాలయ సయరగే  
అనాిడు (చూ.  2 తిమోతి 1:3,4,5,6; 2:8,14). ఈ పషతేాక సింఘట్న కీీస ి ని అధామునకు సింబింధ్ిించిన సదిాధ ింతాలన  నొకిు 
చెబుతుింది. 

▣ “మృతులలో నుండ ిలేచిన యిసేుకరరసుత ” ఇది పరిపూరణ నిషరిియయతమక అసమయపకము. యిేస  తిండిష దావరయ లేపబడ ిమరియు 
పునరగతాథ న డిగయ ఉనాిడని సూచిస ి ింది. తిండిష కుమయరగడ ిభూసింబింధమ ైన పనిని, బో ధలన  మరియు పయప పరహిారయనిి 
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తిండిష పూరిిగయ అింగరకరిించాడు అన ట్కు సింకతేిం యిసే  పునరగతాథ నిం. యిసే  పునరగతాథ నిం క్రసిైవ్తవిం యొకు పషధ్ాన 
సిింభాలలో ఒకట్ి (చూ.  1 క రిింథీ. 15). 

      పతేురగ మరియు పౌలు అపొ సిలులకయరాములలో, పయష రింభ బో ధనలో యిసే  పునరగతాథ నిం కూడా ఒక భాగిం (కరిగయమ 
(kerygma), 2 తిమోతి 3:15 వ్దద  పషతేాక అింశ్ిం చూడిండి), ఇద ిపయష రింభ సింఘములో స వ్యరిలో తరచ గయ 
పునరయవ్ృతమయిేా పషధ్ాన సతాాలన  చూపసి ి ింది: 

1. మ సఅయా శ్మీ పడాలి 
2. పయ.ని పషవ్చనాలన  యిసే  పూరిి చేసయడు 
3. ఆతమ యొకు క ీ తి యుగిం యిసే లో వ్చిిింది 
4. యిేస  పయపులకోరకు మరణిించాడు, ఇది దవే్ుని విమోచనా పషణాళిక 
5. యిేస  మృతులలోన ిండ ిలేపబడి, తిండిష కుడిపయరశమింద  కూరగిిండ పటిె్బడా్ డు. 
6. యిేస  మరలయ రయన ైయునాిడు 
7. పశయితాి పిం మరయిు విశయవసింతో ఆయనన  విశ్వసిించవే్యడు రక్షిింపబడతాడు 

జ్్రూసలేిం బ ైబిల్ (1966) లోని 365 వ్ పజేీలోని ఒక ఫుట్ నోట్ (2,d) ఒక మించి వ్యాఖ్ా ఉింద,ి “గరీకు మనస అ 
పునరగతాథ నానిి అింగరకరిించడిం చాలయ కిిమనిపిించిింది, అపమ సిలుల కయరాములు 17:37; 1 క రిింథీ. 15:12.” 

2:9 “నేను శరమప్డుచునాిను” ఇది మొదట్ ిశ్తాబద పు స వ్యరి బో ధన యొకు లక్షణిం. పౌలు శ్మీలన  ఎరగిి , తనతో చరేయలని 
తిమోతికి పలిుపునిచాిడు (చూ.  2 తిమోతి 1:8; 2:3; 4:5). 

▣ “నేను నేర్సుథ డన  ైసంక ళుత్ర బంధింప్బడి యునిటుు ” స వ్యరి పషకట్ిించినింద కు పౌలు ఖ్్దై  చేయబడా్ డు మరియు తవరలోనవ 
శిరచేఛదిం చేయబడతాడని ఎరగిియునాిడు (చూ.  2 తిమోతి 4:6). పడిపమ యిన పషపించింలో దవే్ునికి సవే్ చేయట్ానికి వ్ ల 
చెలేిించాలిఅిందే (చూ.  2 క రిింథీ. 4:7-15; 6:1-10; 11:23-30)! 

▣ “అయినను దవేుని వ్యకాము బంధింప్బడ ియుండలేదు” ఈ వ్చనానిక ి“పౌలు బిందిింపబడా్ డు కయని స వ్యరి 
బింధ్ిింపబడలేద ” అనవ శీరిిక ఇచాిన  నవన . మన నిశ్శబద ిం మయతషమ ే“దవే్ుని వ్యకయానిి” బింధ్గీయ చసే ి ింద!ి  

▣ “దావీదు సంత్ానం” ఇది అతని నిజ్మ ైన మయనవ్తవిం (చూ.  మతియి 1:1; రోమయ 1:3) మరియు పషవ్చనిం న రవ్వరగపన  
గురిించి మయట్ాే డుతుింది (చూ.  2 సమూ. 7:14ff). 

▣ “నా సువ్యర్త ప్రకయర్ము” రోమయ 2:16; 16:25లో పౌలు చపెిపన మయట్లు ఇవి. ఇది ఆయన స వ్యరి యొకు అపమ సథ లికతవ 
బో ధన  సూచిస ి ింది. 

2:10 “నేను ఓర్ుిక నుచునాిను” దీని అరథిం “సవచఛింద, చ రగక్రన, సిథ రమ నై ఓరగప.” పౌలు ఇతరగల క రకు స వ్యరి పరిచరాలో 
ఉిండట్ానికి ఎించ కునాిడు. 
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▣ “ఏర్ిర్చబడినవ్యని క ర్కు“దేవ్ునిక ితన సొ ింత వ్యరగ తలెుస  (చూ.  తీతుకు 1:1; పషకట్న 13:8). స వ్యరికు 
సపిందిించినవ్యరగ మరయిు ఇింకయ సపిందిించనివ్యరిని ఇద ిసపిిింగయ సూచిస ి ింది (చూ.  రోమయ 11:25-26). 

▣ “వ్యర్ు కూడా ర్క్షణ ప ందవల నని” ఈ రక్షణ నితాజీవ్యనిక ికీీస ి  దావరయ మయతషమే (చూ.  1 థసెఅ. 5:9; 2 థసెఅ. 2:13-14). 

▣ “నితామైెన మహ మత్ర కూడా” నూ.ని రక్షణ అనవద ిఒకరగ విడపిిింపబడనిదానిని బట్ిి  మరియు ఒకరగ పొ డుకుని దానిని బట్ిి  
వ్రరగకరిించబడుతుింది. 

A. ఈ కిీింది వ్యట్ి న ిండ ివిడపిిింపబడా్ ము 
1. పయపము 
2. సయతాన  మరయిు దయాపు శ్కుి లు 
3. తపుపలు 
4. సీవయ మోసిం 

B. ఇవ్వబడినవి 
1. ఇపుపడెైత ేదవే్ునితో సమయధ్ానిం 
2. ఇపుపడెైత ేజీవితింలో ఒక ఉదేద శ్ిం 
3. ఇపుపడెైత ేపరచిరా క రకు వ్రయలు 
4. ఇపుపడెైత ేఆతమచతే నిింపబడి మరియు నడపిిింపబడని జీవితిం  
5. భవిిాత్ సింపూరణత 
6. భవిిాతుి లో పరలోకములో ఒక ఇలుే  
7. భవిిాతుి లో కీీస ి తో కూడిన మహిమ 
8. భవిిాతుి లో కీీస ి తో కూడా తిరిగలిేవ్ట్ిం. 
9. భవిిాతుి లో కీీస ి  వ్ింట్ ిశ్రరరము కలిగియుిండట్ిం 

▣ “మహ మ” రోమయ 8:28-30లో “మహిమపరచబడట్ిం” అని పలిువ్బడే అింతిమ రక్షణన  సూచిస ి ింది. 1 తిమోతి 1:17లో 
పూరిి గమనికన  చూడిండి. 

2:11 “అయిత్ే” కయపరతివ లేఖ్లలోని ఐద  “నమమదగని పషకట్నలలో” ఇది చివ్రదిి (చూ.  1 తిమోతి 1:15; 3:1; 4:9; తీతుకు 
3:8). ఇద ిఒక (2 తిమోతి 2:11-13) మతిం లేదా శోే కిం న ిండి కోట్ గయ కనిపిస ి ింది. 

1. నాలుగు “అయితే” నిబింధనల శేీణ ి(మొదట్ ిశేణీి ిరతులతో కూడని వ్యకాిం, చూ.  2 తిమోతి 2:11, 12, 13 
ర్ిండుసయరగే ) 

2. మొదట్ ిర్ిండు సయన కూలింగయ ఉింట్ాయి; చివ్రి ర్ిండు పషతికూలింగయ ఉనాియి. 
3. మూడవ్ మరియు నాలగ వ్ నిబింధనలకు అదనపు మయట్లు ఉింట్ాయి. 
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▣ “మనమయయనత్రకూడ చనిపో యినవ్యర్మైెత్ే” 2 తిమోతి లో అనవక సబి్ర (syn) సమేమళ్నాలలో ఒకట్ి ఇది. ఇది ముించట్ిం 
దావరయ బాపిి సమము యొకు బ బైిల్ రూపకిం గురిించి మయట్ాే డుతుింది (చూ.  రోమయ 6:1-11; గలతి. 2:20). ఈ ఖ్చిితమ నై 
రూపిం మయరగు 14:31, మరయిు 2 క రిింథీ. 7:3 కనపడుతుింది.  

ప్రత్ేా క అంశం: ప్టుి దల (SPECIAL TOPIC: PERSEVERANCE) 

ప్రత్ేాక అంశము : ప్టుి దల  
క్రైసివ్ జీవితానికి సింబింధ్ిించిన బ ైబిల్ సిదాధ ింతాలన  వివ్రిించడిం కిిిం, ఎింద కింట్ల అవి సయధ్ారణింగయ తూరగప, 
మయిండలిక జ్ింట్లలో పషదరిశించబడా్ యి (పషతేాక అింశ్ిం: తూరగప సయహతిాిం [బ ైబిల్ పయరడాక్సఅ] చూడిండి). ఈ జ్తలు 
విరగదధ ింగయ కనిపిసయి యి, అయినపపట్ికీ ఈ ర్ిండు బ ైబిలుకు సింబిందిించినవి. పయశయితా క్రసిైవ్ులు ఒక సతాానిి 
ఎించ క ని, వ్ాతిరేక సతాానిి విసమరిించడానికి లేదా తగిగ ించడానికి మొగుగ  చూపయరగ. క నిి ఉదాహరణలు: 

1. రక్షణ అనవది కీీస ి న  విశ్వసిించ ేపయష రింభ నిరణయమయ లేదా జీవితకయల శిిాతావనికి నిబదధ తా? 
2. రక్షణ సయరవభరముడెనై దేవ్ుడు తన కృపదావరయ ఎనిిక చేయబడిిందా లేక దెవైిక పషతిపయదనకు మన ిులు 

విశయవసిం మరయిు పశయితాపిం దావరయ ఇచేహ పషతిసపిందనా? 
3. ఒకసయరి పొ ిందని రక్షణ మళీు పమ గొట్ుి క న ట్ అసయధామయ లేక నిరింతర పట్ుి దలతో కయపయడుకోవ్ల్నా? 

సింఘ చరితష మొతిింలో పట్ుి దల తీవ్షతన  కలిగియుింది. సమసా క ీ తి నిభిందనలో విరగధమ ైన భాగయలతో 
మొదలవ్ుతుింది. 

1. హామీతో కూడిన వ్చనాలు. 
a. యోహాన  స వ్యరిలో ఏస కీీస ి  మయట్లు (యోహాన  6:37; 10:28,29) 
b. పౌలు వ్యాఖ్యానాలు (రోమయ 8:35-39; ఎఫసెీ. 1:13;2:5,8-9; ఫలిిపపీ. 1:6; 2:13, 2 థసెఅ.  3:3; 

2 తిమోతి 1:12; 4;18) 
c. పేతురగ వ్యాఖ్యానిం (1 పేతురగ 1:4-5) 

2. పట్ుి దల యొకు ఆవ్శ్ాకతతో కూడని వ్చనాలు 
a. స వ్యరిలలో యిసే కీీస ి  వ్యాఖ్ాలు (మతియి 10:22; 13:1-9, 24-30; 24:13; మయరగు 13:13). 
b. యోహాన  స వ్యరిలో యిసే కీీస ి  చపెిపన మయట్లు (యోహాన  8:31; 15:4-10) 
c. పౌలు వ్యాఖ్ాలు (రోమయ 11:22; 1 క రిింథి. 15:2; 2 క రిింథి. 13:5; గలతి. 1:6; 3:4; 5:4; 6:9; 

ఫిలిపీప. 2:12; 3:18-20; క లసిఅ. 1:23; 2 తిమోతి 3:2) 
d. హెబీషయులకు వ్యష సని పతిషక రచయిత వ్యాఖ్యానాలు (2:1; 3:6,14; 4:14; 6:11) 
e. యోహాన  యొకు మయట్లు (1 యోహాన  2:6 ; 2 యోహాన  9; పషకట్న 2:7,17,26; 

3:5,12,21; 21:7) 

     బ ైబిలోే  రక్షణ సయరవభరముడెైన తిషయికే దేవ్ుని పేషమ, దయ మరియు కృపల దావరయ అన గీహిించబడిింది. ఆతమ 

http://www.freebiblecommentary.org/special_topics/perseverance.html
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పేషరపేణ లేనిద ేఏ మన ిుాడు రక్షమిపబడద ( యోహాన  6:44,65) దెైవ్ిం మొదట్గయ అింశయనిి నిరణయిస ి ింద ి కయనీ 
మన ిుాలు పశయితాపిం మరయిు విశయవసింతో పషతిసపిందిించాలి, ఇదద రూ పయష రింభిం న ిండ ినిరింతరిం. దవే్ుడు 
మన ిాలతో నిబిందనా సింబిందింతో వ్ావ్హరిసయి డు. ఈ సింబిందింలో బాదాతలు మరియు అన కూలతలు ఉింట్ాయి. 

   రక్షణ మన ిాలిందరకిి ఇవ్వబడిింది. కీీస ి  మరణిం పడిపమ యిన మన ిుాల పయపిం మరయిు పయపిం సమసాలన  
వ్ావ్హరిించాడు. దేవ్ుడు మయరగ ిం ఏరపరచి తన సవరూపింలో సృషిి ించిన వ్యరిందరూ యిేస కిీస ి లో తన పేషమకు 
సద పయయయనికి పషతిసపిందిించాలని కోరగకుింట్ునాిడు. 

   ఈ అింశ్ింపెై ఇింకయ వివ్రణగ తలెుస కోవ్యలన కుింట్ల కిీిందవి్యట్ిని చదవ్ిండి. 
1. Dale Moody, ద వ్ర్్డ ఆఫ్ ట్ూష త్ (The Word of Truth), Eerdmans, 1981 (పజేి 348-365) 
2. Howard Marshall, క్్ి బ  ైద పవ్ర్డ ఆఫ్ గయడ్ (Kept by the Power of God), Bethany 

Fellowship, 1969 
3. Robert Shank, ల్ైఫ్ ఇబ్ర ద సబ్ర (Life in the Son), Westcott, 1961   

    ఈ అింశ్ింలో బ ైబిలు ర్ిండు సమసాలన  పేరొుింట్ుింది: (1) సయవరథపూరతిమ నై, ఫలములేని  జీవితాలన  
జీవిించట్ానిక ిఅవ్కయశయముగయ తీస కోవ్ట్ిం లేక (2) పరచిరాతో మరయిు వ్ాకిిగత పయపింతో పమ రయడుతుని వ్యరనిి 
పమ ష తఅహిించడిం. సమసా ఏింట్ింట్ల తపుపడు గుింపులు తపుపడు సిందశేయలన  తీస కుింట్ూ పరమిిత బ ైబిల్ భాగయలపె ై
వ్వదాింతాలన  కేిందీషకరిసయి రగ. క ింతమింది క్రసిైవ్ులకు ధ్ెరైామున  ఇచేి సిందేశయలు చాలయ అవ్సరిం, మరిక ిందరకిి 
పట్ుి దల యొకు కఠనిమ నై హెచిరికలు అవ్సరిం! మీరగ ఏ గుింపు వ్యరగ? 

     అగసిిబ్ర వ్ర్అస్ పలెయజియస్ మరియు కయలివబ్ర వ్ర్అస్ అరరమనియస్ (సెమీ పెలయజియబ్ర) లకు సింబింధ్ిించిన 
చారతిషక వ్వదాింత వివ్యదిం ఉింది. ఈ సమసాలో రక్షణకు సింబింధ్ిించిన పషశ్ి ఉింది: ఒకరగ నిజ్ింగయ రక్షిింపబడతి,ే 
అతన  విశయవసింలో మరియు ఫలపషదింలో పట్ుి దలతో ఉిండాలి? 

    కయలివనిస ి లు దవే్ుని సయరవభరమతావనిి మరియు శ్కిిని నొకిు చెపపే బ ైబిల్ గీింథాలన  ఆధ్ారముగయ తీస కుింట్ారగ 
(యోహాన  10:27-30; రోమయ 8:31-39; 1 యోహాన  5:13,18; 1 పేతురగ 1:3-5) మరయిు ఎఫసెీ. 2:5,8 యొకు 
కిీయయ కయలములు, పరపిూరణ కరమణ ిఅసమయపక కిీయలు వ్ింట్ిది. 

    అరరమనియన ే  విశయవస లన  “పట్ుి కోిండ,ి” “గట్ిి గయ పట్ుి కోిండి” లేదా “క నసయగిించిండి” అని హెచిరిించే బ ైబిల్ 
గీింథాలన  కేిందీషకరిసయి రగ (మతియి 10:22; 24:9-13; మయరగు 13:13; యోహాన  15:4-6 ; 1 క రిింథీ. 15:2; గలతి. 
6:9; పషకట్న. 2:7,11,17,26; 3:5,12,21; 21:7). చాలయ మింది అరరమనియన ే  మతభషి ుి లకు వ్ాతిరేకింగయ హచెిరకిగయ 
హెబీషయులు 6 మరయిు 10ని ఉపయోగసి ి నాిరగ, కయని అవి వ్రిిసయి యని నవన  వ్ాకిిగతింగయ నమమన . మతియి 13 
మరియు మయరగు 4 లోని వితుి వ్యడు యొకు ఉపమయనము యోహాన   8:31-59 వ్ల్ సపిిమ నై నమమకిం యొకు 
సమసాన  పరిి ురసి ి ింది. కయలివనిస ి లు రక్షణన  వివ్రిించడానికి పరపిూరణ కయల కిీయలన  ఉపయోగిించి కోట్ 
చేస ి నిపుపడు, అరరమనియన ే  1 క రిింథీ. 1:18; 15:2; 2 క రిింథీ. 2:15 లో  వ్రిమయన కయలిం వ్ింట్ ిభాగయలన  కోట్ 
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▣ “ఆయనత్రకూడ బరతుకుదుము” ఇద ిమరొక అరగదెైన సబి్ర (syn) సమేమళ్నిం (చూ.  రోమయ 6:8; 2 క రిింథీ. 7:3). ఇది 
యిేస తో నిరింతర సహవ్యసిం, విశయవసిం దావరయ ఇపుపడు మయతషమే కయద , ఒక రోజు (మరయిు పషతి రోజు) ముఖ్యముఖిగయ కలిస ే
వ్రకూ విశయవస ల యొకు విశయవసయనిి సూచిస ి ింది. 
     మొదట్ి మూడు “అయితే” నిబింధనల భవిిాత్ కయల కిీయలతో ముగుసయి యి, ఇవి ఎసుట్లలయజికల్ (అనగయ, అింతాదినిం) 
అమరకిన  ఊహిసయథ యి. నూ.ని మొతిింలో అపుపడకేయనీ ఇింకయ లేద  అనవ ట్ నిబ్ర ఉింది. దవే్ుని రయజ్ాిం యిసే లో వ్చిిింది 
(పయష రింభమ ైింది) కయనీ అది పూరిి కయలేద . విశయవస లు ఇపుపడు రయజ్ాిం యొకు అనవక అింశయలన  అన భవిసయి రగ, కయని ఇతరగలు 
ర్ిండవ్ రయకడకు పషతేాకిించబడా్ రగ. 

▣ “సహ ంచినవ్యర్మైెత్ే” ఈ వ్యాకరణ నిరయమణిం (మొదట్ ిశేణీి ిరతులతో కూడని వ్యకాము) విశయవస లు పట్ుి దలతో ఉింట్ారని 
ఊహసి ి ింది. 

చేసయి రగ. 

    అనవయిింపు యొకు పూై ఫ్-ట్ కిలేింగ్స పదధ తిని వ్వదాింత వ్ావ్సథ లు ఎలయ ద రివనియోగిం చేసయి యనడానికి ఇద ిఒక 
చకుట్ి ఉదాహరణ. ఒక వ్వదాింత గిీడ్ న  నిరిమించి దాని ఆధ్ారముగయ మిగతా అనిి వ్కయాలన  చూసేింద కు, 
సయధ్ారణింగయ మయరగదరశక సూతషిం లేదా ముఖ్ా వ్చనిం ఉపయోగిించబద తుింది. ఏ మూలిం న ిండయిిెనై అలేికల 
విియింలో జ్ఞగీతిగయ ఉిండిండి. అవి పయశయితా తరుిం న ిండ ివ్చిినవ్వ కయని పషతాక్షత న ిండ ికయద . బ ైబిల్ ఒక పయష చా  
పుసికిం. ఇది ఉదిషకితతో నిిండని, విరగదధ మ నై జ్తలలో సతాానిి అిందసి ి ింది. క్రసిైవ్ులు ర్ిండిింట్నిీ ధృవీకరసిూి , 
ఉదిషకితలో జీవిించాలీ. నూ.ని విశయవసిక ిభదషత మరయిు విశయవసిం మరియు దెవై్భకిిని క నసయగిించాలనవ అవ్సరతని 
ర్ిండిింట్ినీ అిందసి ి ింది. క్రసిైవ్తవిం అనవది పశయితాి పిం మరయిు విశయవసిం యొకు పయష రింభ పషతిసపిందన, తరగవ్యత 
పశయితాి పిం మరయిు విశయవసిం యొకు నిరింతర పషతిసపిందన. రక్షణ అనవది ఒక ఉతపతిి కయద  (సవరయగ నికి ట్ికట్్ లేదా 
అగిి భీమయ పయలసీ), కయనీ రక్షణ ఒక  సింబింధిం. ఇద ిఒక నిరణయిం మరయిు శిిాతవిం. ఇది నూ.ని లో అనిి కిీయయ 
కయలములలో వివ్రిించబడిింది: 

 అనిశిితి తధరమము (పూరియిన చరా), అపమ సిలుల కయరాములు 15:11; రోమయ 8:24; 2 తిమోతి. 1:9; తీతుకు 
3:5) 

 పరపిూరణ (నిరింతర ఫలితాలతో పూరిి చేసని చరా), ఎఫసెీ. 2:5,8 
 వ్రిమయన (నిరింతర చరా), 1 క రిింథీ. 1:18; 15:2; 2 క రిింథ.ీ 2:15 
 భవిిాత్ (భవిిాత్ సింఘట్నలు లేదా క నిి సింఘట్నలు), రోమయ 5:8,10; 10:9; 1 క రిింథీ. 3:15; ఫిలిపీప. 

1:28; 1 థసెఅ. 5:8-9; హెబీష. 1:14; 9:28 
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2:12 “ఆయనత్రకూడ ఏలుదుము” ఇద ి1 క రిింథీ. 4:8లో మరియు ఇకుడ మరొక సిబ్ర (syn) సమేమళ్నిం కన గొనబడనిది. 
పౌలు ఈ సమమేళ్నాలన  చాలయ ఇిిపడతాడు. సమయిం, సథ లిం మరియు పయలుపొ ింద వ్యరగ అనిశిితిం. 

ప్రత్ేా క అంశం: దేవుని రయజాములో ఏలుట (SPECIAL TOPIC: REIGNING IN THE KINGDOM OF GOD) 

ప్రత్ేాక అంశము : దేవుని రయజాములో ఏలుట 
    కీీస ి తో ఏలుట్ అనవ అింశ్ిం “దేవ్ుని రయజ్ాము” అనబడే వ్వదాింత వ్రయగ నికి చెిందినది. ఇశయీ యిేలు యొకు నిజ్మ నై రయజు 
దేవ్ుడ ే(చూ.  1 సమూయిేలు 8:7) అనవ పయ.ని ఉదేధ శయనిిక నసయగిస ి ింది. యూదా గోతషము దావరయ (చూ.  2 సమూయిేలు 7) 
మరియు యిె హియి కుట్ుింబము దావరయ (1 సమూయిలేు 8:7; 10:17-19) ఆయన పషతీకగయ (చూ.  ఆది. 49:10) 
ఏలుతునాిడు.  

    పయ.ని పషవ్చనాలలో మ సఅయి గూరిిన వ్యగయధ న న రవ్వరగప యిసే . బ తేహేములో ఆయన అవ్తరిించట్ిం దావరయ దేవ్ుని 
రయజ్ామున  పయష రింభిించాడు. దవే్ుని రయజ్ాము, యిేస  బో ధనలలో పషధ్ాన అింశ్ిం. రయజ్ాిం పూరిిగయ ఆయనలో వ్చిిింద ి(చూ.  
మతియి 10:7; 11:12; 12:28; మయరగు 1:15; లూకయ 10:9,11; 11:20; 16:16; 17:20-21).  

    ఏదమే ైనా, రయజ్ాిం కూడా భవిిాతుి  (ఎసయుట్లలయజికల్). ఇది ఉనికిలో ఉింది కయని సింపూరణింగయ లేద  (చూ.  మతియి 6:10; 
8:11; 16:28; 22:1-14; 26:29; లూకయ 9:27; 11:2; 13:29; 14:10-. 24; 22:16,18). మొదట్ ిసయర ివ్చిినపుపడు ఆయన 
శ్ీమపడ ేసవే్కుడిగయ, (చూ.  యిెియయ 52:13-53:12); వినయపూరవకింగయ వ్చాిడు (చూ.  జ్్కరయా 9:9), కయని అతన  
రయజుల రయజుగయ తిరిగ ివ్సయి డు (చూ.  మతియి 2:2; 21:5; 27:11-14). “పయలన” అనవ భావ్న ఖ్చిితింగయ ఈ “రయజ్ాిం” 
వ్వదాింతశయసిరింలో ఒక భాగిం. దవే్ుడు యిసే  అన చరగలకు ఈ రయజ్ఞానిి ఇచాిడు (లూకయ 12:32 చూడిండి). 

   కీీస ి తో పరిపయలిించాలనవ భావ్నకు అనవక అింశయలు మరియు పషశ్ిలు ఉనాియి. 
1. దేవ్ుడు విశయవస లకు కీీస ి  దావరయ ఇచిిన “రయజ్ాిం” “ఏలుట్”న  సూచిస ి ిందని ఈ లేఖ్న భాగయలు నోకిుచపెుి నాియయ 

(చూ.  మతియి 5:3,10; లూకయ 12:32)?  
2. మొదట్ ిశ్తాబద పు యూద ల సిందరభింలో అసలు శిిుాలకు యిసే  చెపపిన మయట్లు విశయవస లిందరినీ సూచిసయి యయ 

(చూ.  మతియి 19:28; లూకయ 22:28-30)? 
3. ఈ జీవితింలో పరిపయలనపెై పౌలు నొకిుచపెపడిం ఇపుపడు పెై గీింథాలకు విరగదధ ింగయ ఉిందా లేదా సింపూరణింగయ ఉిందా 

(చూ.  రోమయ 5:17; 1 క రిింథీ. 4:8)? 
4. శ్ీమలు మరయిు పయలన ఎలయింట్ి సింబింధిం కలిగి ఉనాియి (చూ.  రోమయ 8:17; 2 తిమోతి 2:11-12; 1 పతేురగ  

4:13; పషకట్న 1:9)? 
5. పషతాక్షత యొకు యొకు పునరయవ్ృత అింశ్ము, మహమియనివతమ నై కీీస ి  పయలనన  పించ కోవ్డిం, కయనీ ఆ పయలన 

a. భూసింబింధమ ైనదా, పషకట్న 5:10 
b. వ్ యిేాళ్ు పయలనా, పషకట్న 20:4-6 

http://www.freebiblecommentary.org/special_topics/reigning_kingdom_of_god.html
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c. నితాతవమయ, పషకట్న 2:26; 3:21; 22:5 మరయిు దానియిలేు. 7:14,18,27 

Copyright © 2014 Bible Lessons International 

▣ “మనలను అయన యి ర్ుగననును” ఇది ఒక గట్ిి  హచెిరకి (1 తిమోతి 4:10 వ్దద  SPECIAL TOPIC: 
APOSTASY (ఆఫసిేి మి, APHISTĒMI) పషతేాక అింశ్ిం: అపమ సిలతవిం చూడిండి) ఇది హిింస, నరకిం మరియు మరణిం యొకు 
యుగిం అని గురగి ించ కోిండి (చూ.  మతియి 10:32-33; లూకయ 9:26; 1 తిమోతి 5:8; తీతుకు 1:16; 2 పేతురగ 2:1; యూదా 
4).  
 
2:13 “మనము నమమదగని వ్యర్మైెనను, ఆయన నమమదగ నవ్యడుగయ ఉండును” ఈ పదబింధిం చాలయ ఆశ్ిరాకరమ నైది. 
పరసిిథ తి ఇపపట్ికీ మొదట్ి తరగతి (నిజ్మని భావిించబడుతుింది); ఎవ్ర్రనా మూడవ్ తరగతి  (సింభావ్ా చరా)న  అించనా 
వ్వసయి రగ. 
ఏ అరధింలో విశయవస లు నమమదగనివ్యరగ? ఇది ఈ కిీింది అరయధ లన  ఇవ్వవ్చ ి 

1. హిింస లేదా విచారణలో తడబడుతోింద ి
2. అబదధ  బో ధకులన  అన సరిించ ట్ 
3. భకిిహీన జీవ్నశ రలి 

ఇశయీ యిలేు వ్యరగ అవిధ్ేయులుగయ ఉనిపపట్ిక ిదవే్ుడు తన విసయవసనీయతన  కన పరచి ేపయ.ని నిబింధన అింశయనిి 
పషతిబిింబిస ి ింది (చూ.  మలయక ి3:6). అింతిమింగయ విశయవస లు మయరగపలేని దవే్ుని సవభావ్ము మీద మరయిు ఆయన 
వ్యగయద నముల మీద ేనిరరక్షణ పటె్ుి క నియునాిరగ. యిెహో వ్య యొకు విశ్వసనీయత వివ్రణాతమక శీరిికలలోన  (దివతీయో. 7:9; 
యిెియయ 49:7; 1 క రిింథీ. 1:9; 10:13; 2 క రిింథీ. 1:18; 1 థెసఅ. 5:24; 2 థసెఅ. 3:3) మరియు ఒక సవభావ్ముగయన  
(కీరిన 36:5; 40:10; 89:1,2,5,8; 92:2; 119:90; హెబీష. 6:17-18; 1 పతేురగ 4:19) కీీస ి లో పూరిిగయ తెలియపరచబడిింది 
(హెబీష. 6:13-20). ఎింద కింట్ల క ిందరగ విశయవసయనిి విడచిిపటె్ాి రింట్ల (1 తిమోతి 4:1 వ్దద  పషతేా క అింశ్ిం: మతభషి ుి డు, 
SPECIAL TOPIC: APOSTASY (అఫసిేి మి, APHISTĒMI) న  చూడిండి) దేవ్ుడు వ్యరనిి విడిచిపటె్ాి డని కయద  (2 తిమోతి 
1:12 వ్దద  పషతేా క అింశ్ిం: హామీ, SPECIAL TOPIC: ASSURANCE న  చూడిండి)! సేవఛి అనిి సయథ యిలలో పనిచసే ి ింది. 
అబదధ  బో ధకులన  బట్ిి  మరయిు వ్యరి అన చరగల విశయవసము బట్ిి  దవే్ుని కృప మరియు విశ్వసనీయత పషమయదింలో లేవ్ు. 

▣ “తన సోభావమునకు విరవధముగయ ఏదియు చేయలేడు” దవే్ుని సవభావ్ము ఎలయ మయరదో  (అనగయ, కీరిన 102:27; మలయకి 
3:6), అలయనవ యిసే  సవభావ్ము కూడా మయరదని ఇది నొకుిచెపుి ింది (చూ.  హెబీష. 13:8)! ఈ మయరగపలేని కృపయ, కనికర 
దేవ్ుని సవభావ్మే విసయవస ల యొకు బలమ నై ధ్ెరైాము, నిరరక్షణ మరయిు విశయవసము.  

 
NASB (సవర ంప్బడిన) వ్యకాము: 2 తిమోతి 2:14-19 
14వినువ్యర ని చేర్ుప్ుటకే గయని మర  దేనికినీ ప్నికిరయని మయటలనుగూర ి వ్యదన ప్ెటుి క నవదదని ప్రభువు ఎదుట వ్యర కి 

http://www.biblelessonsintl.com/
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సయక్షామిచుిచు ఈ సంగతులను వ్యర కి జఞఞ ప్కము చేయుము. 15దేవుని యి దుట యోగుానిగయను, సిగుగ ప్డనకకర్లేని 
ప్నివ్యనిగయను, సతావ్యకామును సర గయ ఉప్దశేించువ్యనిగయను నినుి నీవ్ే దవేునికి కనప్ర్చుక నుటకు జఞగరతతప్డుము. 
16అప్వితరమైెన వటిి మయటలకు విముఖ్ుడవ్ ై యుండుము. అటిిమయటలయడువ్యర్ు మర  ఎకుకవగయ భకితహీనులగుదుర్ు. 
17క ర్ుకుప్ుండు పయర కనిటుి  వ్యర మయటలు పయర కును, వ్యర లో హుమోన ైయును ఫిలేతును ఉనాిర్ు. 18వ్యర్ు 
ప్ునర్ుత్ాద నము గతించ నని చ ప్ుిచు సతాము విషయము తప్ిిపోయి క ందర  విశయోసమును చేర్ుప్ుచునాిర్ు. 
19అయినను దవేుని యొకక సిథర్మైెన ప్ునాది నిలుకడగయ ఉనిది. ప్రభువు తన వ్యర ని ఎర్ుగునుఅనునదియు ప్రభువు 
నామమును ఒప్ుిక ను ప్రతివ్యడును దురీి తినుండి త్ొలగ పో వల ను అనునదియు దానికి ముదరగయ ఉనిది.        

2:14 “వ్యర కి జఞఞ ప్కము చేయుము”  ఇది వ్రిమయన కిీయయశీల ఆదేశ్ము. 2 తిమోతి 1:3 వ్దద  “గురగి ించ కో” గమనిక చూడిండి. 

▣ “ఈ సంగతులను” ఇది 2 తిమోతి 2:11-13 లేదా 14-19న  సూచిస ి ింది. 1 తిమోతిలో 1:4,6; 6:4,20 ఉనిట్ుి , 2 తిమోతి  
2:14, 16, మరయిు 23లో కూడా అబదధ  బో ధకులు వ్రరగకరిించబడా్ రగ. 

NASB “దేవుని సనిిధిలో వ్యర ప్ెై గంభీర్ంగయ ఆరవప్ణ చేయుము” 
NKJV “ప్రభువు ఎదుట వ్యర ని గదిధ ంచుము చేయుము” 

TEV “దేవుని ముందు వ్యర ని హచెిర ంచండి” 

NJB “దేవుని నామములో వ్యర కి చ ప్ుిము” 

 
     “దవే్ుడు” (MSS א, C, F, G, I) మరయిు “పషభువ్ు” (MSS A, D) మధా గరీకు వ్యష తపషతుల వ్ాతాాసిం ఉింది. “దవే్ుడు” 
అని ఉపయోగిించి ఇద ేవిధమ నై పదబింధిం 2 తిమోతి 4:1 మరియు 1 తిమోతి 5:4,21 (మ ట్లా ర్డ, పేజి 647 చూడిండి) లో 
కనిపసి ి ింది, కయబట్ిి, థియోస్ (theos) బహుశయ అసలుది. UBS4 దీనికి “B” రటే్ిింగ్స ఇచిిింది (దాదాపు ఖ్చిితింగయ). ఈ 
వ్ ైవిధ్ాాలలో చాలయ వ్యట్ి మయదరిిగయ, ఇది గణనీయమ ైన వ్వదాింత వ్ాతాాసయనిి ఇవ్వద . 
      ఇది డియయ (dia) + మయరగి రోమ  ై(marturomai) అనవ సమేమళ్నిం, దీనిక ిఅరధిం “ఉతాఅహింగయ మరియు గింభీరింగయ 
పషకట్ిించడిం” (చూ.  లూకయ 16:28; అపమ సిలుల కయరాములు 2:40; 8:25; 10:42; 18:5; 20:21,24; 23:11; 28:23; 1 
తిమోతి 5:21; 2 తిమోతి 2:14; 4:1). 
     తిమోతి వ్వదాింతపరమ నై ఊహాగయనాలతో కయకుిండా (చూ.  2 తిమోతి 2:14-26), దెవైికింగయ అబదద  బో ధకులన  
ఎద రోువ్ట్ానికి పౌలు యొకు అపమ సథ లికతవ పషతినిధ్ిగయ మరయిు దవే్ుని పషతినిధ్ిగయ తన అధ్ికయరయనిి ఉపయోగిించాలి. 

▣ “మయటలనుగూర ి వ్యదన ప్టెుి క నవదుద ” ఒక వ్యసివిక మూలకిం ఉింది (చూ.  2 తిమోతి 2:16; 1 తిమోతి 1:3-4; 4:7; 
6:4,5,20; తీతుకు 3:9). 

అనవక కయరణాల వ్లే ఈ అబదధ  బో ధకులతో వ్వదాింత సింభాిణలో పయలొగ నవ్దద ని తిమోతి హచెిరిించబడా్ డు. 
1. వ్యర ిమనస అలు, కళ్ళు గింతలు కటి్బడనివి కన క ఇద ిఉపయోగిం లేద  (చూ.  2 తిమోతి 2:14; 1 తిమోతి 4:2; 

6:5; తీతుకు 3:11) 
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2. ఇద ిసింభాిణన  విని ఇతర విశయవస లన  క్షణీిింపజ్సే ి ింది (చూ.  2 తిమోతి 2:14,18; 1 తిమోతి 6:20-21) 
3. ఇద ిమరిింత భకిిహనీతకు దారతిీస ి ింది (చూ.  2 తిమోతి 2:16,19; 1 తిమోతి 6:3) 
4. ఇద ిక రగకుపుిండులయగయ వ్యాపసి ి ింద ి(చూ.  2 తిమోతి 2:17) 

▣ “వినువ్యర ని చ ర్ుప్ుటకే” “చరెగపు” అనవది గరీకు పదిం, దీని న ిండ ిమనకు “విపతుి ” అనవ ఆింగే పదిం లభిస ి ింది. ఇది 
అక్షరయలయ “పడగొటి్డిం” (చూ.  2 పేతురగ 2:6) లేదా “తారగమయరగ చయేడిం” అని అరధిం (చూ.  మతియి 21:12). 

2:15 “నినుి నీవ్ే దవేునికి కనప్ర్చుకోనుటకు జఞగరతతప్డుము” ఇద ిఅనిశిిత కిీయయశీల ధ్ాతవరధపదముతో అనిశిిత కిీయయశీల 
అజ్ఞమ రధకము. ఇద ిసింకలపిం యొకు నిరణయయతమక చరాకు పిలుపు (చూ.  రోమయ 6:13; ఎఫెసీఅ. 4:3). 

▣ “యోగుానిగయను” ఇది ఒక లోహశోధనా పరమ నై పదిం. ఇద ి“ఆమోదిం క రకు చూసే ఒక పరరక్ష” కోసిం వ్యడబడే పదబింధము   
అయిింది. ఏదో  నిజ్మ నైదిగయ నిరయధ రిించడానికి ఇద ిఒక రూపకిం (చూ.  1 క రిింథీ. 11:19; 2 క రిింథీ. 10:18). 1 తిమోతి 6:9 
వ్దద  పషతేాక అింశ్ిం: “పరరక్ష” కోసిం గరీకు పదాలు మరియు అరయధ లు చూడిండి. 

 ▣ “దేవుని యి దుట” దవే్ుడే మన బో ధనలన , ఉపదేశ్ములన  మరియు జీవ్నశ రలిని ఆమోదము చయెావ్లసనివ్యడు. 

▣ “సిగుగ ప్డనకకర్లేని ప్నివ్యనిగయను” ఆతమలేని బ ైబిలు బో ధనలు మరియు కీీస ి  సవభావ్ిం లేని జీవ్నశ రలి, పషభువ్ు యిదె ట్ 
వ్యరగ నిలబడనిపుపడు వ్యరగ సిగుగ పడటే్ట్ుి  చేసయి యి (చూ.  2 క రిింథీ. 5:10). పౌలు మన ిుల ముింద  కయద  కయని, పషభువ్ు 
ముింద  సగిుగ పడట్ిం గురిించి ఆిందో ళ్న చెిందాడు (చూ.  2 తిమోతి 1:8,12,16). 

▣ “సర గయ ఉప్దేశించువ్యనిగయను” ఇద ిఒక వ్రిమయన కిీయయశీల అసమయపకము. దీనికి అరధిం “సూట్గియ కతిిరిించడిం.” ఇది ఇకుడ 
నూ.నిలో మయతషమ ేకనిపసి ి ింది. రహదారిని నిరమిించడిం, మడతలన  సరచియేుట్ లేదా రయతి కటి్డిం నిరయమణానిి నిరిమించడానికి 
ఇద ితరచ గయ ఉపయోగిించబడిింద ి(చూ.  సపెూి గిింట్లే  సయమ తలు 3:6;  11:5). 
       ఈ పదానిి సరళ్ రేఖ్న  కతిిరిించడానిక ిరూపకింగయ ఉపయోగిసయి రగ. సతాానికి సూట్యిిెైన (నీతివ్ింతమ నై) మయరగ ిం 
దేవ్ుని వ్యకాిం. “సెి రయిట్” అనవ పదిం “రవి్ర్డ రరడ్” క రకు వ్యడబడ ేపదిం న ిండి తీస కోబడని పయ.ని నిరయమణ పదిం, ఇద ిగోడలు, 
వీధ లు మొదల్ైన వ్యట్ి యొకు క్షితిజ్ సమయింతరిం నిట్ారగగయ నిరయధ రిించడానికి ఉపయోగిించబడిింది. యిెహో వ్య తన 
సవభావ్యనిి వివ్రిించడానికి ఈ పదానిి ఉపయోగిించాడు. ఇది “నాాయమ నైది” లేదా “సర్రనది” గయ అన వ్దిించబడిింది (అనిి 
సింబింధ్తి రూపయలు మరయిు తీతుకు 2:12 వ్దద  పషతేాక అింశ్ిం చూడిండి). దేవ్ుడు పయలకుడు లేదా పషమయణిం దీని దావరయ 
మిగతావ్నీి మదిింపు చయేబడతాయి. అపమ సిలిక సతాిం దవే్ుని సవభావ్యనిి పషతిబిింబిస ి ింది; అపమ సిలతవ  జీవ్నిం దేవ్ుని 
సవభావ్యనిి పషతిబిింబిస ి ింది. అబదద  బో ధకులు ర్ిండిింట్లిోనూ విఫలమవ్ుతారగ! 

▣ “సతావ్యకాము” ఎఫెసీ. 1:13; క లసిఅ. 1:5 మరయిు యయకోబు 1:18 లో ఇది స వ్యరిన  సూచిస ి ింది. ఇకుడ ఇది, తిమోతి 
చేత ఆమోదిించబడి పరిణతి చిెందిన విశయవస లచే అింగరకరిించబడ ిమరియు జీవిించచ ని పౌలు బో ధ్ిించిన అపమ సిలతవ 
సతాానిి సూచిస ి ింది. క ీ తి నిబింధనలోని అపమ సిలతవ బో ధ, ఉపదశే్ిం మరయిు అక్షరయల అభివ్ృదిధ పెై మించి పుసికిం కోసిం బరి్డ 
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ఆఫ్ ఎ నూా ట్ సెిూింట్ (Birth of a New Testament) by William L. Bevins (Union Baptist University, Carson City, 
TN)న  చూడిండి. 1 తిమోతి 2:4 వ్దద  పషతేా క అింశ్ిం: పౌలు రచనలలో సతాిం చూడిండి.  

2:16 “అప్వితరమైెన వటిి మయటలకు విముఖ్ుడవ్ ై యుండుము” ఇది ఒక వ్రిమయన మధా ఆదేశ్ము. కయపరతివ లేఖ్లలో ఇది 
ఒక పషధ్ాన ఇతివ్ృతిిం (చూ.  1 తిమోతి 6:20; తీతుకు 3:9). 

▣ “అది దార  తీసుత ంది” అబదద  బో ధకులు మరయిు వ్యరి అన చరగలు భకిిహనీత మరియు ఆతమ వ్ించనకు ఒక మయరయగ నిి 
తయయరగ చసే ి నాిరగ (చూ.  2 తిమోతి 3:9, 15) కయని విశయవస లు నీతి మరయిు సతా సరళ్మ ైన మయరగ ిం వ్ పైు ఉిండాలి (చూ.  
2 తిమోతి 2:15). 

2:17 

NASB, NRSV “వ్యర  మయటలు క ర్ుప్ుండులయ పయర కును” 

NKJV “వ్యర  సందేశయలు కయన్ర్ లయ పయర కుత్ాయి” 

TEV “అటువంటి బో ధనలు మయంసయనిి తినే ప్ుండులయ ఉంటాయి” 

NJB “ఈ ర్కమైెన చర్ి క ర్ుకుడుప్ుండు వంటి అవినీతిని వ్యాప్సిుత ంది” 

      తపుపడు బో ధన యొకు పషభావ్యలన  గూరిి న సపిిమ నై సయమ తన  చూడిండి! తపుపడు బో ధ వ్వగింగయ పెరగగుతుని 
కయానఅర్డ లయింట్ది,ి విశయవస లలో కూడా వ్యాపిస ి ింద,ి మరయిు పరావ్సయనాలు రూపకిం వ్ల్ భయింకరమ ైనవి (చూ.  1 తిమోతి 
6:20-21). 

▣ “హుమోన ైయును” 1 తిమోతి 1:20 వ్దద  గమనికన  చూడిండి.  

▣ “ఫిలేతును” ఈ వ్ాకిి కోసిం నూ.ని లో ఇకుడ మయతషమే పషసయి విించబడిింది. 

2:18 “సతాము విషయము తప్ిిపోయి”ఇది అక్షరయలయ “గురనిి కోలోపవ్ట్ిం” అని అరధిం, ఇద ివిలువిదా న ిండి ఒక రూపకిం 
(చూ.  1 తిమోతి 1:19; 4:1; 5:8; 6:10,21). పయపిం (హమరశియయ, hamartia) క రకు సయధ్ారణముగయ వ్యడబడని పదానిక ి
అరధిం గురనిి చేరగకోవ్ట్ానిక ిసతుి వ్ లేకపమ వ్ట్ిం. ఇది సరళ్మ ైన మయరయగ నిి కతిిరిించడానిక ిఈ అధ్ాాయింలో ఉని 
పయష ముఖ్ాతకు సింబింధ్ిించినద ి(చూ.  2 తిమోతి 2:15-16). దేవ్ుడు “నిట్ారగగయ” ఉనాిడు (అనగయ, ఒక రరడ్ నదిక రకు 
ఉపయోగిించి ఒక హీబూష  వ్యణజి్ా రూపకింకు సింబింధ్ిించినది, తీతుకు 2:12 వ్దద  పషతేాక అింశ్ిం చూడిండి), ఇది “సర్రనది” లేదా 
“నాాయమ ైనది” వ్యట్కిి సమయనిం. అయన పషజ్లు అయన లక్షణాలన  పషతిబిింబిించాలి, కయని ఈ అబదద  బో ధకులు మరయిు వ్యరి 
అన చరగలు అపమ సిలతవ సతాిం న ిండి తోలట్ానిి బట్ిి  వ్యరగ తినిన నై మయరయగ నిి విడిచిపటె్ిి నట్ుే  సపిిింగయ చూపిించారగ 
(అనగయ, పయష రింభ సింఘయనికి శీరిిక అయిన  “మయరగము”). 1 తిమోతి 4:1 వ్దద  పషతేాక అింశ్ిం : మతభషి ుి డు, SPECIAL TOPIC: 
APOSTASY (అఫిసేిమి, APHISTĒMI) న  చూడిండి.  

http://www.freebiblecommentary.org/special_topics/apostasy.html
http://www.freebiblecommentary.org/special_topics/apostasy.html
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▣ “ప్ునర్ుత్ాధ నము గతించ నని చ ప్ుిచు” ఇద ిపరపిూరణ కిీయయశీల ధ్ాతవరధపదము (చూ.  1 క రిింథీ. 15:12). సయధామయిేా 
వివ్రణలు ఏవ్నగయ 

1. గరీకు దవిందవవ్యదిం, ఇది శయశ్వతతావనికి భరతిక కోణానిి తిరసురిించిింది. 
2. మరణిం వ్దద  దవే్ునితో ఒక దెవైిక సయపర్డు ఐకామౌతాదని  పషతి వ్ాకిిలో గరీకు తతవశయసిరిం నొకుి చపెుి ింది. 
3. సదూద కయీుని - మరణానింతరిం ఏదెనైా భరతిక జీవితిం లయింట్ ిదానిి తిరసురిించట్ిం.  
4. పునరగతాథ నిం కీీస ి  కోసిం మయతషమే 
5. పునరగతాథ నిం ఇపపట్ిక ేజ్రిగిపమ యిింది (చూ.  2 థసెఅ. 2:1-2) 
6. రక్షణలో విశయవస లు క ీ తి జీవితానికి పునరగదద రిించట్ిం జ్రగగుతుింది (చూ.  యోహో న  5:25; రోమయ 6:1-11; క లసీఅ. 

2:12-13) 
     UBS4 లో “the” అనవది బషా క్ట్ుి లో ఉనిది, దీనిని బట్ిి  ఒరిజినల్ భాగిం అయిాఉిండవ్చ ి అని అన కోవ్చ ి, MSS א, F, 
G, మరయిు గ్ీగోరియబ్ర భాషయింతరము (5వ్ శ్తాబధ ిం) అద ేవిధింగయ సిరలి్ ఆఫ్ అల్గయా ిండిషయ (కీీ.శ్. 444) చే వ్యడబడని గరీకు 
భాగింలో కూడా దనీిి మినహాయిించి ఉిండవ్చ ి. 
      ఇలయింట్ి వ్ ైవిధ్ాాలు ఉనిపపట్ిక,ీ నిజ్మ నై భాగిం కోలోపబడలేద  కయని మిగతావ్యట్ిలో ఒకట్ిగయ ఉనాిది. అపమ సిలుల 
పేషరపేతి భాగిం ఆధ నిక పయఠ్కులకు ఇపపట్ిక ీఅింద బాట్ులో ఉింది. దాని సతాిం, అరధిం లేదా సదిాధ ింతిం కోలోపబడలేద . 
జ్ఞమ నవ్యదిం ఈ వ్వదాింత వ్యదనన  సపిిిం చసేిింది. దీనిని కిీింద పేరొుని వ్యరగ గురిిించి తిరసురిించారగ  

1. ఫిలిపీప 3:5లకు పయలికయర్డప (కీీ.శ్. 69-155)  
2. జ్సిిబ్ర మయరిిర్డ ( కీీ.శ్. 162-168 లో చింపబడా్ డు) – డెలైోగ్స విత్ ట్ ైరఫమ  (Dialogue with Trypho) 80 
3. ఐరేనియయస్ (కీీ.శ్. 180లో Adv. Haer వ్యష శయడు) – ఎగ్రన సి్ హెరసేీస్ (Against Heresies) I.23.5; II.31.2 
4. ట్లరగి లేియబ్ర (కీీ.శ్. 160-220) 

a. తపుపడు బో ధలు 33:7క ివిరగదధ ింగయ ఉతిరగవ్ు - పేషసిరిపిబ్రఅ ఎగ్రన సి్ హెరటే్కి్సఅ (Prescriptions Against 
Heretics) 33:7 

b. శ్రరరము యొకు పునరగతాథ నము  19 - ఆఫ్ ద రసిరక్షబ్ర ఆఫ్ ద ఫేుష్  (Of the Resurrection of the 
Flesh) 19 

 
NASB “ఈ విధంగయ క ంతమంది విశయోసయనిి కలవర్ప్ెటిబడింది” 

NKJV “వ్యర్ు క ంతమంది విశయోసయనిి ప్డగొటాి ర్ు” 

NRSV, TEV “వ్యర్ు క ంతమంది విశయోసయనిి కలవర్ప్ెడుతునాిర్ు” 

NJB “వ్యర్ు క ంతమంది ప్రజల విశయోసయనిి కలవర్ప్ెడుతునాిర్ు” 

    
 ఇది “తారగమయరగ చయేట్ానిక”ి (చూ.  యోహాన  2:15) లేదా “పడగొటి్డానికి” న ిండి వ్చిిన వ్రిమయన కిీయయశీల  
నిశిితారధము, ఇది “అణచివ్వయడానికి” లేదా “అవినీతికి” రూపకింగయ ఉపయోగిించబడుతుింది (చూ.  తీతుకు 1:11 మరయిు 1 
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తిమోతి 1:19; 6:21 యొకు ఫలితాలు). మతభషి ితావనికి సింబింధ్ిించి దీని అరథిం లేదా ఇద ిసూచిించదేి ఖ్చిితింగయ (1 తిమోతి 
4:1 లోని పషతేాక అింశ్ిం చూడిండి) అనిశిితిం, కయనీ ఇది ఖ్చిితింగయ ఆధ్ాాతిమక విపతుి ! “వ్యట్ి ఫలయల దావరయ మీరగ వ్యట్నిి 
తెలుస కుింట్ారగ” (చూ.  2 తిమోతి 2:19), అని మతియి 7 లోని చెపపబడని  మయట్లు నిజ్ిం! 
“విశయవసిం“ అనవ పదానిి మూడు రకయలుగయ అరధిం చసే కోవ్చ ి 

1. ఆహావనిించట్ానికి ఒక వ్ాకిి 
2. నమమడానికి ఆ వ్ాకిి గురిించిన నిజ్ఞలు 
3. ఆ వ్ాకిిలయ జీవిించడానిక ిజీవితిం 

2:19 “దేవుని యొకక సిథర్మైెన ప్ునాది” కీీస ి  అన  పునాదపిె ైదవే్ుని పషజ్లు భవ్నింగయ నిరమిించబడట్ిం అనవది పౌలుకు 
ఇిిమ నై రూపకయలలో ఒకట్ ి(చూ.  1 క రిింథీ. 3:10ff; ఎఫసె.ీ 2:20 ff; 1 తిమోతి 3:15). ఈ సిందరభింలో, ఇది అబదధ  
బో ధకులకు విరగదధ ింగయ ఖ్చిితింగయ మరియు దృఢింగయ నిలిచ ేదేవ్ుని సతాానిి సూచిస ి ింది. విశయవస లు దవే్ుని సవభావ్ముపెై 
మరియు ఆయన వ్యగయద నాలపటే్ ఆయన విశ్వసనీయతపెై నిరరక్షణ ఉించారగ. 

ప్రత్ేా క అంశం: ఇశయర యిేలు దవేుని గుణగణాలు (SPECIAL TOPIC: CHARACTERISTICS OF ISRAEL'S GOD) 

ప్రత్ేాక అంశము : ఇశయర యిేలు దేవుని యొకక గుణగణాలు (పయత నిబంధన) 
1. దయగలవ్యడు (BDB 933, KB 1216) – నిరగ మ. 34:6; దివతీయో. 4:31; 2 దిన. 30:9; కీరిన 86:15; 103:8; 

111:4; న హేమయా  9:17,31; యోవ్వలు 2:13; యోనా 4:2 
2. కృపగలవ్యడు (BDB 337, KB 333) – నిరగ మ. 34:6; 2 దిన. 30:9; కీరిన 86:15; 103:8; 111:4; న హమేయా 

9:17,31; యోవ్వలు 2:13; యోనా 4:2  
3. కోపబడుట్కు ఆలసాిం చయేువ్యడు (BDB 74, BDB 60ని నిరిమించడిం) – నిరగ మ. 34:6; కీరిన 86:15; 103:8; 

న హేమయా 9:17; యోవ్వలు 2:13; యోనా 4:2 
4. కృప సతాము గలవ్యడు (BDB 912 I CONSTRUCT BDB 338) – నిరగ మ. 34:6-7; కీరిన 86:15; 103:8; న హేమయా 

9:17; యోవ్వలు 2:13; యోనా 4:2 
5. విశ్వసాత గలవ్యడు (లేదా “సతాము” BDB 54, పషతేాక అింశ్ిం: నముమ, నమిమక, విశయవసము మరియు పయ.నిలో 

విశయవసాత, SPECIAL TOPIC: Believe, Trust, Faith and Faithfulness in the OT న  చూడిండ)ి – నిరగ మ. 
34:6; దివతీయో. 7:9; కరిీన 86:15; యిెి యయ 49:7; యిరిమయయ 42:5 

6. క్షమిించ దవే్ుడు (BDB 699, KB 757)  –  న హమేయా 9:17 
7. ఎడబాయువ్యడు కయద  (BDB 736 I, KB 806)  –  న హేమయా 9:17,31 
8. కీడు చయేక పశయితాపి పడున  (BDB 636, KB 688, నిఫయల్ (Niphal) అసమయపక కిీయ  + BDB 948)  –  

యోవ్వలు 2:13; యోనా 4:2 
9. గొపప దేవ్ుడు (BDB 42, 152)  – న హేమయా 1:5; 9:32 
10. గొపపవ్యడు మరయిు భయింకరగడు (BDB 152, 431) – న హేమయా 1:5; 4:14; 9:32 

http://www.freebiblecommentary.org/special_topics/israels_god_characteristics.html
http://www.freebiblecommentary.org/special_topics/believe_faith_trust_ot.html
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11. నిబింధన నిలుపువ్యడు (BDB 1036, 136) – న హేమయా 1:5; 9:32 
12. అమితమ నై పేషమ (BDB 338) – న హేమయా 1:5; 9:32 (పషతేాక అింశ్ిం: అన గీహము (హసెేద్ద), SPECIAL TOPIC: 

Lovingkindness (hesed) న  చూడిండ)ి  
ఇవి అనిియు కూడా తన పషజ్ల్ైన, ఇశయీ యిలేీయుల ఎడల దవే్ుని మనోభావ్యలన  తలెియజ్ేస ి నాియి. ఆయన గుణగణాలు 
ఎనిడు మయరవ్ు (చూ.  మలయకీ 3:6), అింద న బట్ిి , ఆయన యొకు నమమకమ నై విశయవస లకు ఇవి వ్రిిించబడున  (అనగయ, 
2 క రిింథ.ీ 1:3). 

Copyright © 2014 Bible Lessons International 

 “నిలుకడగయ ఉనిది” ఇది పరపిూరణ కిీయయశీల నిశిితారధము. ది యున ైట్ డ్ బ ైబిల్ సొ సెటై్సీ్ ఎ హాాిండ్ బుక్స ఆబ్ర పయల్అ 
ల్ట్ర్డఅ ట్ు తిమోతి అిండ్ ట్ టై్స్ (A Handbook on Paul's Letters to Timothy and Titus), పేజి 210, “పునాది” ని 
గురిిించట్ానిక ినాలుగు విధ్ాలన  మన ముింద  ఉించిింది. 

1. కీీసేి  మూలరయయి (చూ.  యిెియయ 28:16; రోమయ 9:33; 1 క రిింథీ. 3:10-12) 
2. కీీస ి న  గూరిి న వ్యరి (చూ.  ఎఫసెీ. 2:20) 
3. సింఘము, దేవ్ుని శ్రరరము 
4. సతాము(మించి బో ధ) 

ప్రత్ేా క అంశం: మూలరయయి (SPECIAL TOPIC: CORNERSTONE)   

ప్రత్ేాక అంశము : రయయి (BDB 6, KB 7) మర యు “మూలరయయి”( BDB 819, KB 944) 
I. పయ.ని వ్యడకిం 
A. మించి పునాదనిి తయయరగచయేట్ానికి కఠినమ ైన మనిిక్రన వ్స ి వ్ు రయయి అనవ భావ్న యిెహో వ్య (YHWH) న  

వివ్రిించడానికి ఉపయోగిించబడిింద ి(చూ.  యోబు 38:6; కరిీన. 18:2 లో “రయక్స/రయయి,” క రకు ర్ిండు పదాలు 
ఉపయోగిించబడా్ యి BDB 700, 849). 

B. ఇద ితరగవ్యత మ సిఅయయనిక్స బిరగద గయ అభివ్ృదిధ  చెిందిింద ి(చూ.  ఆది. 49:24; కీరిన 118:22; యిెియయ28:16). 
C. “రయయి” లేదా “రయక్స” అనవ పదిం మ సీఅయ దావరయ యిహెో వ్య (YHWH) ఇచిిన తీరగపన  సూచిస ి ింద ి(చూ.  

యిెియయ 8:16 [BDB 6, BDB 103ని కూరగితుింది]; దానియిేలు. 2:34-35,44-45 [BDB 1078] ).  
D. ఇద ిభవ్న రూపకింగయ అభివ్ృదిధ  చెిందిింది (ముఖ్ాింగయ యిెియయ 28:16) 

1. పునాద ిరయయిలో బధషముగయ మరియు మొదట్ ఉించబదదేి మిగతా భవ్నానికి కోణాలన  నిరేదశిస ి ింది. దానిని 
“మూలరయయి” అని పలిుసయి రగ. 

2. ఇద ిగోడలన  కలిపిఉించే చివ్ర ిరయయిని కూడా సూచిస ి ింది (చూ.  జ్్కరయా. 4:7; ఎఫెస.ీ 2:20, 21), ఇది హబీూష  
రోష్ (rosh) న ిండి (అనగయ, తల),  “కయాపమ లేబ్ర (the capstone)” అని పిలుసయి రగ. 

http://www.freebiblecommentary.org/special_topics/lovingkindness.html
http://www.freebiblecommentary.org/special_topics/lovingkindness.html
http://www.biblelessonsintl.com/
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3. “మూలరయయి (key stone),” తలుపుల వ్ింపు మధాలో ఉిండి, గోడల యొకు మొతిిం బరగవ్ున  కలిగి 
ఉింట్ుింది, దనీిని కూడా సూచిించవ్చ ి. 
 

II. నూ.ని వ్యడకిం 
A. యిేస  తనన  తాన  పషసయి విసూి  118 వ్ కీరినన  చాలయ సయరగే  కోట్ చేసయడు (మతియి 21:41-46; మయరగు 

12:10-11; లూకయ 20:17). 
B. విశయవసిం లేని, తిరగగుబాట్ు చసేిన ఇశయీ యిేలున  యిెహో వ్య తిరసురిించిన సింబిందిించినదగియ పౌలు 118వ్ 

కీరినన  వ్యడాడు (రోమయ 9:33 చూడిండి). 
C. ఎఫసెీ. 2:20-22లో “మూలసిింభిం” అనవ భావ్నన  కీీస ి న  సూచిసూి  ఉపయోగిించాడు. 
D. పేతురగ యిసే  అన  ఈ భావ్నన  1 పేతురగ 2:1-10లో ఉపయోగిించనె . యిేస  మూలరయయి మరియు 

విశయవస లు జీవ్ముగల రయళ్ళు (అనగయ, విశయవస లు దేవ్యలయములు, చూ.  1 క రిింథీ. 6:19), ఆయన మీద  
నిరిమించబడనె  (అనగయ, యిేస  నూతన దవే్యలయము, చూ.  మయరగు 14:58; మతియి 12:6; యోహాన  
2:19-20). యూద లు ఎపుపడెైత ేయిసే ని మ సఅయాగయ తిరసురిించారో అపుపడ ేవ్యర ినిరరక్షణకు మూలయనిి 
తిరసురిించారగ. 
 

III. వ్వదాింతపరమ ైన వ్యకాములు  
A. యిెహో వ్య దావీద ని/సలోమోన ని దవే్యలయము నిరిమించడానికి అన మతిించనె . వ్యరగ నిబింధనన  పయట్సిేి  

ఆయన వ్యరిని ఆశీరవదిించి మరియు వ్యరతిో ఉింట్ానని చపెెపన  (చూ.  2 సమూయిలేు 7), కయనీ వ్యరగ 
పయట్ిించనిచ  ోఆ దవే్యలయము శిధ్లిమగున  (చూ.  1 రయజులు 9:1-9)! 

B. రబీైనీయుల జుడాయిజ్మ్ రూపము మరియు ఆచారకయిండ మరయిు అలక్షాము చయేబడిన విశయవసిం 
యొకు వ్ాకిిగత అింశ్ిం మీద కేిందీషకరిించెన  (చూ.  యిరిమయయ 31:31-34; యిెహజే్ేులు 36:22-38). 
దేవ్ుడు తన సవరూపములో చేయబడిన వ్యరలిో ఒక కీమమ ైన, వ్ాకిిగత, దెవై్ సహవ్యసమున  కోరగక న న   
(ఆది. 1:26-27). మతియి 5:20, జుడాయిజ్ఞనిి గురిపటె్ిినట్ుి  లూకయ 20:17-18 కూడా భయపటె్లి  తీరగప 
సింబింధ మయట్లన  కలిగ ిఉింది.  

C. యిేస  తన భరతిక శ్రరరమున  సూచిించడానిక ిదవే్యలయము అనవ భావ్నన  వ్యడనె  (చూ.  2 యోహాన  
2:19-22). ఇద ియిసేయిేా  మ సఅయయా అనవ వ్ాకిిగత విశయవస భావ్న యిెహో వ్యతో సింబింధమునకు కలీకము 
అన  దానిని క నసయగిసూి  మరయిు విసిరిింపజ్సే ి ింది (అనగయ, యోహాన  14:6; 1 యోహాన  5:10-12). 

D. మయనవ్ులలో దెబైతిని భగవ్ింతుని పషతిమన  పునరగదధ రిించి (ఆది. 1:26-27 మరయిు ఆదకియిండము 3) 
తదావరయ దవే్ునితో సహవ్యసిం సయధాపరచట్మ ేరక్షణ యొకు ఉదేద శ్ిం. ఇపుపడు  కీీస ి  యొకు సయవరూపాిం 
కలిగియుిండుట్యిే క్రసిైవ్ాిం యొకు లక్షాిం. విశయవస లు సజీవ్ రయళ్ళు కయవ్యలి (అనగయ, కీీస ి లయ నిరమిించబడిన 
చిని దేవ్యలయయలు).  

E. యిేస  మన విశయవసయనిక ిపునాది మరయిు మన విశయవసిం యొకు మూలరయయి (అనగయ ఆలయా మరియు 
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ఒమగేయ). అయినపపట్కి,ీ పొ రపయటే్ రయయి మరియు నవరిం యొకు శిల కూడా (యిెి యయ 28:16). ఆయనన  
కోలోపవ్డిం అింట్ల పషతిదీ కోలోపవ్డింతో సమయనిం. ఇకుడ మధా నవల అింట్ూ ఏమీ ఉిండద !   

Copyright © 2014 Bible Lessons International 

 
▣ “దానికి ముదరగయ ఉనిది” ఇది బహుశయ ఒక సూచన 

1. మూలసిింభింలో భవ్నిం యొకు ఉదేద శయానిి చకెేు పురయతన ఆచారిం. 
2. యయజ్మయనాిం యొకు అధ్ికయరిక మ ైనపు ముదషకు సూచన (చూ.  యోహాన  3:33; 6:27; రోమయ 4:11; 15:28; 1 

క రిింథీ. 9:2; 2 క రిింథీ. 1:22; ఎఫసెీ. 1:13 ; 4:30; పషకట్న 7:3-8) 

ప్రత్ేా క అంశం: ముదర (SPECIAL TOPIC: SEAL) 

ప్రత్ేాక అంశము : ముదర 
ముదష అనవది వీట్నిి సూచిించ ేపయష చిన విధ్ానము 

1. సతాము (చూ.  యోహాన  3:33) 
2. యయజ్మయనా హకుు (చూ.  యోహాన  6:27; 2 తిమోతి 2:19; పషకట్న 7:2-3; 9:4) 
3. రక్షణ లేదా కయపుదల (చూ.  ఆద.ి 4:15; మతియి 27:66; రోమయ 4:11; 15:28; 2 క రిింథ.ీ 1:22; ఎఫసె.ీ 1:13; 

4:30; పషకట్న 20:3) 
4. దేవ్ుడు వ్యగయధ నము చసేని బహుమయనము యొకు వ్యసివ్ చిహిమ  ైయుిండవ్చ ి (చూ.  రోమయ 4:11 మరియు 1 

క రిింథీ. 9:2) 
పషకట్న 7:2-4; 9:4లో ఈ ముదష యొకు ఉదేధ శ్ము దేవ్ుని ఉగీత వ్యరిని బాధ్ిించకుిండునట్ుే  దవే్ుని పషజ్లకు ఇవ్వబడే 

గురిిింపు. సయతాన  ముదష, దేవ్ుని ఉగీతకు లోన యైిేవ్యరిని గురిిస ి ింది. పషకట్నలో “శ్ీమలు” (అనగయ, తేిపిఅస్ (thlipsis)) 
అవిశయవస లు విశయవస లన  హిింసిించ ట్కు సూచనా, అయిత ేఉగీత/కోపము (అనగయ, ఓరేగ  (orgē) లేక  తుమోస్ 
 (thumos)) అనవద ిఅవిశయవస ల మయరగమనస అ పొ ింద ిమరయిు కీీస ి  వ్ పైు విశ్వస ములోనికి నడిపిించ ట్కు దేవ్ుని తీరగపగయ 
ఉనిది. తీరగపలోని ఈ సయన కూల అింశ్మున  మనము లేవియకయిండము 26; దివతియోపదేశ్కయిండము 27-28;30, కరిీన 1 
యింద  ఉని నిబింధనలోని శయపములు/ఆశీరయవదముములు యింద  చూడగలము 

Copyright © 2014 Bible Lessons International 

 ▣ “ప్రభువు తన వ్యర ని ఎర్ుగును” సపెూి జిింట్ లో చారతిషక వ్రయగ లు మరయిు విభజ్నల యొకు అమరకిలకు సింఖ్యా. 16:5, 
అలయగ ేయోహాన  10:14,27 కూడా సూచన కయవ్చ ి. 
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▣ “ప్రభువు నామమును ఒప్ుికోను ప్రతీవ్యడును దురీితినుండి” ఇది ఉదేద శ్పూరవక అసపిిత కయవ్చ ి. “పషభువ్ు” అనవ పదిం 
యిెహో వ్యన  సూచిస ి ిందా లేదా యిసే న  సూచిస ి ిందా? పయ.నిలో, యిెహో వ్యపేరగన  పలివ్డిం ఆరయధన యొకు రూపకిం. 
నూ.ని రచయిత “పరేగ” యొకు ఈ ఉపయోగయనిి ఒక మయరగింగయ సీవకరిించాడు 

1. యిేస  దవే్ుడని నొకిు చపెపడిం 
2. ఆయనన  దేవ్ునిగయన  మరయిు పషభువ్ుగయన  గురిిించట్ిం 
3. ఆయనన  పిలవ్డిం అింట్ల రోజువ్యరర జీవితింలో అతని చరాలన  మరియు సవభావ్యనిి అన కరిించడిం (అలయగ ే

ఆరయధన సింఘట్నలు) 
ఇద ివ్రిమయన కిీయయశీల ఆదశే్ము, ఇద ియిసే తో సింబింధ్ానిి క నసయగిించవే్యరనిి సూచిస ి ింది. హబిూష లో పరేగ అనవది ఒక వ్ాకిి 
యొకు సవభావ్యనిి చెపపే మయరగ ిం. విశయవస లు రక్షిింపబడట్ానికి యిేస  నామమున  పలిిచినపుపడు, అన చరగలుగయ ఆయన 
పేరగన  పషతిబిింభిించి, వ్యరగ ఆయనన  నముమక ని జీవిించాలి! 

ప్రత్ేా క అంశం: దేవుని నామము (SPECIAL TOPIC: THE NAME OF THE LORD)  

ప్రత్ేాక అంశము : దేవుని నామము (నూతన నిబంధన) 
 సింఘములో తిషతవమ నై దేవ్ుని కిీయయశీలిక శ్కిి మరయిు అయన వ్ాకిిగత సనిిధ్ికి ఇది నూతన నిబింధనలో 
వ్యడబడని ఒక సయధ్ారణ వ్యకాము. ఇద ిఏదో  మింతషము కయద  గయని, యిసే లో కనబడ ేదవే్ుని గుణమునకు విజ్ఞమ పన. 
 తరచ గయ ఈ వ్యకాము యిసే ని పషభువ్ుగయ వ్రిణించ న  (చూ.  ఫిలిపీప. 2:11) 

1. యిేస నింద  ఒకని విశయవసమున  ఒపుపక న ట్ (చూ.  రోమయ 10:9-13; అపమ సిలుల కయరాములు 2:21,38; 
8:12,16; 10:48; 19:5; 22:16; 1 క రిింథీ. 1:13,15; యయకోబు 2:7) 

2. ఒక దయాములన  వ్ ళ్ుగొట్లి  సమయమింద  (చూ.  మతియి 7:22; మయరగు 9:38; లూకయ 9:49; 10:17; 
అపమ సిలుల కయరాములు 19:13) 

3. ఒక సవసథ త యింద  (చూ.  అపమ సిలుల కయరాములు 3:6,16; 4:10; 9:34; యయకోబు 5:14) 
4. ఒక పరిచరా కయరాము యింద  (చూ.  మతియి 10:42; 18:5; లూకయ 9:48) 
5. ఒక సింఘ కీమశిక్షణ యింద  (చూ.  మతియి 18:15-20) 
6. అన ాలకు భోధ్ిించ ేసమయములో  (చూ.  లూకయ 24:47; అపమ సిలుల కయరాములు 9:15; 15:17; Rom. 1:5) 
7. పయష రధనలో (చూ.  యోహాన  14:13-14; 15:7,16; 16:23; 1 క రిింథీ. 1:2) 
8. క్రైసివ్ామున  సూచిించ ేసమయములో (చూ.  అపమ సిలుల కయరాములు 26:9; 1 క రిింథీ.1:10; 2 తిమోతి 2:19; 

యయకోబు 2:7; 1 పేతురగ 4:14) 
మనము పషకట్ిించేవ్యరగియ, పరచిరా చేసవే్యరిగయ, సహయుకులుగయ, దయాములన  వ్ ళ్ుగొట్లి  వ్యరగియ మొదలగు వ్యట్నిి మనము 
చేసటే్పుపడు మనము అనిియు కూడా ఆయన గుణము, అయన శ్కిి, అయన అన గీహము – అయన నామములోనవ 
చేయుద ము (అనగయ, ఫలిిపపీ. 2:9-10)! 
Copyright © 2014 Bible Lessons International 
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▣ “దురీితినుండి త్ొలగ పో వల ను” ఇది అనిశిిత కిీయయశీల ఆదశే్ము. ఇది సపెూి గిింట్లే  సింఖ్యా. 16:26-27 కు సూచన 
కయవ్చ ి. సిందరయభన సయరింగయ ఇద ిభకిిహనీ ల్ైన అబదధ  బో ధకులు మరియు వ్యర ిఅన చరగలతో అన బింధ్ాలన  సూచిస ి ింది 
(అనగయ, “మట్ిి  పయతషలు ... అవ్మయనానిక,ి” 2 తిమోతి 2:20; 3:5). 

NASB (సవర ంప్బడిన) వ్యకాము: 2 తిమోతి 2:20-26 
20గవప్ియింటిలో వ్ ండి పయతరలును బంగయర్ు పయతరలును మయతరమే గయక కఱ్ఱవియు మంటివియు కూడా ఉండును. వ్యటిలో 
క నిి ఘనతకు క నిి ఘనహనీతకు వినియోగ ంప్బడును. 21ఎవడ ైనను వీటిలో చేర్క తనుిత్ాను 
ప్వితరప్ర్చుక నినయి డల వ్యడు ప్ర శుదదప్ర్చబడ,ి యజమయనుడు వ్యడుక నుటకు అర్హమైె ప్రతి సత్ాకర్ామునకు 
సిదదప్ర్చబడ,ి ఘనత నిమితతమైెన పయతరయి ై యుండును. 22నీవు యౌవనచేిలనుండి పయర పో ముమ, ప్వితర హృదయుల ై 
ప్రభువునకు పయర ర్ధన చేయువ్యర త్ర కూడ నీతిని విశయోసమును ప్రరమను సమయధానమును వ్ ంటాడుము. 23నేర్ుిలేని 
మూడుల వితర్కములు జగడములను ప్ుటిించునని యి ర గ  అటిివ్యటిని విసర జంచుము. 24సతావిషయమైెన 
అనుభవజఞఞ నము వ్యర కి కలుగుటక ,ై దవేుడు ఓకవ్ళే ఎదురయడు వ్యర కి మయర్ుమనసు్ దయచేయును. 25అందువలన 
సయత్ాను తన యిషిము చ ప్ుిన చ ర్ప్టిిన వీర్ు వ్యని యుర లోనుండి తప్ిించుక ని మేలుక న దరేమో అని, 26ప్రభువు 
యొకక దాసుడు అటిివ్యర ని సయతీోకముత్ర శిక్షించుచు, జగడమయడక అందర  యి డల సయదువుగయను బో ధింప్ 
సమర్ుధ డుగయను, కరడును సహ ంచువ్యడుగయను ఉండవల ను. 
 

2:20 “గొప్ియింటిలో” దనీి తక్షణ సిందరభిం ఇద ిసింఘయనికి ఒక రూపకిం అని గట్ిి గయ సూచిస ి ింద ి(చూ.  యోహాన   14:2). 

▣ “క నిి ఘనతకు క నిి ఘనహీనతకు” క ింతమింద ిదనీిని విశయవస ల యొకు వివిధ రకయల న ైపుణాాలు, వ్ాకిితావలు మరియు 
బహుమతులన  (చూ.  రోమయ 9:19-24; 1 క రిింథీ. 12:12-31) వివ్రసి ి నిట్ుే  చూసయి రగ, కయని మరకి ిందరగ దీనిని 2 తిమోతి 
2:22-23 యొకు ఇబైింది పటె్లి వ్యరకిి సింబింధ్ిించినదిగయ చూసయి రగ. 

2:21“తనుిత్ాను ప్వితరప్ర్చుకోనిన యి డల”ఇది మూడవ్ శేీణ ిిరతులతో కూడని వ్యకాము. ఇద ిసింభావ్ా చరాన  
సూచిస ి ింద,ి కయనీ ఒక వ్ాకిి యొకు సేవచాిన సయరమ నై చరాలకు సింబింధ్ిించి క ింతవ్రకు ఆకసిమకింగయ ఉింట్ుింది. 

     “శుదిధ  చేయి” అనవ పదిం అనిశిితి కిీయయశీల సింశ్యయరధకము, బహుశయ మయరపిడకిి సింబింధ్ిించినద ిలేదా అబదధ  
బో ధకులన  అన సరిించకుిండా వ్ న తిరగడానిి సూచిస ి ింది. ఎక్స (ek) + కథెరైో (kathairō)  అనవ సమేమళ్న పదిం ఇకుడ 
మరియు 1 క రిింథీ. 5:7లో మయతషమే ఉపయోగిించబడిింద.ి దవే్ుని రయజ్ాిం యొకు పనిలో పనివ్యరగగయ ఉిండట్ానికి, 
పయలొగ నట్ానికి విశయవస ల ఇషయి నికే దవే్ుడు విడిచి పటె్ాి డు. 

▣ “ప్ర శుదధప్ర్చబడి” ఇది సింపూరణ కరమణ ిఅసమయపక కిీయ, ఇది అనవక విియయలన  సూచిస ి ింది: 
1. వ్యరగ గతింలో పవితషపరచబడా్ రగ మరయిు ఆ సిథ తి లేదా పరసిిథ తి క నసయగుతాది (సింపూరణ కయలిం) 
2. వ్యరగ దవే్ునిచే పవితషపరచబడా్ రగ (కరమణారధకిం) 
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     తనన  తాన  పవితషపరచ కోవ్ట్ానిక ిఎించ కుని పరసిిథ తిని మరయిు దవే్ుని చరా యొకు పషకట్నన  గమనిించిండి. 
పవితీషకరణ అనవది దెవైిక చరా మరియు మయనవ్ చరా. ఈ నమూనా మయనవ్ులతో దేవ్ుని వ్ావ్హారయలనిిట్ిలో ఉని నిబింధనా 
సింబింధ్ానిి వ్రిణస ి ింది. దవే్ుడు ఎలేపుపడూ చొరవ్ తీస క ని ఎజ్్ిండాన  నిరేదశిసయి డు, కయని మయనవ్జ్ఞతి తగిన విధింగయ 
సపిందిించి,  పషతిసపిందిించడిం క నసయగిించాలి. 
 
ప్రత్ేా క అంశం: క ర తత  నిబంధన ప్ర శుదదత/ ప్వితీరకర్ణ (SPECIAL TOPIC: NEW TESTAMENT 
HOLINESS/SANCTIFICATION) 

 

ప్రత్ేాక అంశము: నూతన నిబంధన ప్ర శుదధత/ప్వితరప్ర్చుట 
   పయపులు పశయితాి పముతో మరియు విశయవసముతో యిేస  వ్ పైు తిరగిని యిడెల (చూ.  మయరగు 1:15; 
అపమ సిలుల కయరాములు 3:16,19; 20:21), వ్యరగ వ్ న వ్ ింట్నవ పయపక్షమయపణ పొ ింది మరయిు 
పవితషపరచబడుద రగ అని నూతన నిబింధన ఉదాా ట్ిించ చ నిది. కీీస ి లో ఇది వ్యరి నూతన సయథ నము. అయన 
నీతి వ్యరిలోనికి అన గీహిించబడిింద ి(చూ.   ఆద.ి 15:6; రోమయ 4). వ్యరగ నీతిమింతులుగయ మరియు 
పరిశుద ధ లుగయ యిెించబడదెరగ (దవే్ుని పరశిీలన కయరాము). 
  కయనీ నూతన నిబింధన విశయవస లన  పరిశుద ద లుగయ మరయిూ నీతిమింతులుగయ ఉిండమని పషభోదిించ న . ఇది 
కీీస ి ని ముగిించబడని పనిలోని వ్వదాింత సిథ తి మరియు దనిదిన జీవితము మరియు కిీయలలో కీీస ి పొ లి 
యుిండమని పలిుపు. రక్షణ ఏరరతిగయ అయితే ఉచితమ ైన బహుమయనమో మరియు జీవ్నశ రలిని 
కోరగతూవ్ుింట్ుిందో , అలయగే పవితషత కూడా కోరగన . 
 

పయష ధమిక సపిందన  కీీస ి పమ లికలోక కీమముగయ అభివ్ృదిధ  
అపమ సిలుల కయరాములు 26:18 రోమయ 6:19 
రోమయ 15:16 2 క రిింథీ.  7:1 
1 క రిింథీ. 1:2-3; 6:11 ఎఫసెీ. 1:4; 2:10 
2 థెసఅ. 2:13 1 థసెఅ. 3:13;4:3-4,7;5:2 
హెబీష. 2:11; 10:10,14;13:12 1 తిమోతి 2:15 
2 పేతురగ 1:2 1 తిమోతి 2:21 
 1 పతేురగ 1:15-16 
 హెబీష. 12:14 

 
Copyright © 2014 Bible Lessons International 
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▣ “యజమయనుడు వ్యడుక నుటకు” ఇద ిగరీకు పదిం, “నిరింకుశుడు” అనవ ఆింగే పదిం దీని న ిండి మనకు లభిస ి ింది. ఇద ి
బానిస యజ్మయనిని సూచిస ి ింది (చూ.  24వ్చనిం) మరొకరిపె ైపూరిి అధ్కియరిం కలిగ ిఉింది (చూ.  1 తిమోతి 6:1-2; తీతుకు 
2:9; 1 పతేురగ 2:18). 

    తమని తాము పవితషపరచ క నవ విశయవస లు దవే్ునికి ఉపయోగయపడతారగ. అబదధ  బో ధకులు ఉపయోగపడరగ. 

▣ “ప్రతి సత్ాకర్ామునకు సదిదప్ర్చబడి” ఇది మరొక సింపూరణ మధా లేక కరమణి అసమయపక కిీయ. ఈ కిీయ ఇకుడ మరయిు 1 
క రిింథీ. 2:9 (అనగయ, యిెియయ 64:4 మరయిు 65:17)లో కన గొనబడిింది. మించి పన లు మనలిి ఆమోదయోగాింగయ 
చేయవ్ు లేదా మనలిి దవే్ునికి చెరగవ్ుగయ తీస కురయవ్ు (అనగయ, ఎఫెసీ. 2:8-9), కయని ఒకసయర ిమనిం కీీస ి లో ఆయనన  
కలిసనిపుపడు అవి ఆశిించిన ఫలితింగయ ఉింట్ాయి (చూ.  ఎఫెసీ. 2:10; యయకోబు 2:14- 26)! ఆదికయిండము 3 లో కోలోపయిన 
దేవ్ుని సవరూపయనిి పునరగదధ రిించబడి, కీీస ి  సయవరూపాిం క రకు సృషిి ించబడిన పషజ్లము. విశయవస ల దెైవిక జీవితాలు రక్షణన  
చూపిించి ఇతరగలన  కీీస ి వ్ పైు ఆకరిిించాలి. నూ.ని లోని 1 తిమోతి 1:9 వ్దద  పషతేా క అింశ్ిం: దో ిములు మరియు 
సద గ ణములు, SPECIAL TOPIC: VICES AND VIRTUES న  చూడిండి. 

2:22 

NASB, NKJV “పయర పో ముమ...వ్ ంటాడుము” 

NRSV “తప్ుిక ని పో ....వ్ ంటాడుము” 

TEV “తప్ిించుకో ...కోసము పో రయడు” 

NJB “దాని నుండి త్ొలగ పో ...దృషిి  ప్ెటుి ” 

 
ఈ ర్ిండూ వ్రిమయన కిీయయశీల అజ్ఞమ రధకములు. విశయవస లు దవే్ుని సవభావ్యనిి పషదరిశించడిం క నసయగిించాలి (చూ.  1 తిమోతి 
6:11). 

▣ “యౌవనఛే్ిలనుండి” జీవితింలోని పషతి దశ్లో దాని పషతేా కమ ైన శోధనలు ఉింట్ాయి (చూ.  పషసింగ ి3:1-8; 11:10; 12:1-8). 

▣ “విశయోసము, ప్రరమ మర యు సమయధానము” ఇవ్నీి తిషయికే దేవ్ుని లక్షణాలు (2 తిమోతి 2:19 లోని పషతేా క అింశ్ిం 
చూడిండి). “నీతి” కోసిం ఇవి ఆయన పషజ్లలో అభివ్ృదిధ చెింది పషదరిశించబడవ్లసని అవ్సరిం ఉింది (చూ.  1 తిమోతి 1:5,14). 
తీతుకు 2:13 వ్దద  పషతేాక అింశ్ిం చూడిండి. 

▣ “ప్వితర హృదయుల ై ప్రభువునకు పయర ర్ధన చేయువ్యర్ు” ఇది వ్రిమయన కిీయయశీల అసమయపక కిీయ, ఇది నిరింతర చరాన  
సూచిస ి ింది. యోవ్వలు 2:32, అపమ సిలుల కయరాములు 2:21 మరియు రోమయ 10:9-13లలో  ఈ పదబింధిం పయష రింభ 
పషతిసపిందనన  సూచిస ి ింద,ి కయనీ ఈ సిందరభింలో ఇది పరపికవ విశయవస లన  సూచిస ి ింది. పరణితి చెిందని విశయవస లతో మన 
ఉదేద శ్పూరవక మరియు నిరింతర అన బింధిం నమమకమ నై, సింతోికరమ నై మరయిు పషశయింతమ నై క్రైసివ్ జీవితానిక ిఒక 
రహసాిం. 1 తిమోతి 1:5 వ్దద  పషతేా క అింశ్ిం: హృదయిం, SPECIAL TOPIC: THE HEART న  చూడిండి. 

http://www.freebiblecommentary.org/special_topics/vices_virtues.html
http://www.freebiblecommentary.org/special_topics/heart.html
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2:23 “విసర జంచుము” అబదధ  బో ధకుల యొకు వ్ రిీ వ్యదనలు మరియు ఊహాగయనాలలో పయలొగ నవ్దద ని తిమోతి ఆజ్ఞమ పిించబడా్ డు 
(వ్రిమయన మధా [కిీయ] అజ్ఞమ రధకము). 

▣ “మూడులు” ఈ పదిం హబిూష /అరయమిక్స పదిం అయిన “బుదిధ హనీ చడ్ెవ్యడి”ని   పషతిబిింభిస ి ింద ి(అనగయ, రయకయ (raca) చూ.  
మతియి 5:22). 

▣ “నేర్ుిలేని” ఆలయా పిషవ్వట్వి్ోి  పిలేలకు బో ధ్ిించడానిక ిఉపయోగిించ ేపదిం ఇది. పౌలు తరచూ కయపరతివ లేఖ్లలో ఈ పదానిి 
నిరయకరిించకుిండా దాని వివిధ రూపయలోే  ఉపయోగిించాడు (చూ.  1 తిమోతి 1:20; 2 తిమోతి 2:25; 3:16; తీతుకు 2:12).ఈ 
అబదద  బో ధకులు తలెివి లేకుిండా మరయిు శిక్షణ లేకుిండా ఉనాిరగ; ఇది ఉదేద శ్పూరవకింగయ ఉింది! వ్యరగ 
చేయయలన కుింట్ునిద ిఅనవ్సరమ ైన వ్యట్ ిగురిించి చరిిించడిం మరియు ఊహాగయనాలు చేయడిం (చూ.  1 తిమోతి 1:4; 4:7; 
6:4; 2 తిమోతి 2:14; 4:4; తీతుకు 1:14; 3:9. ). ఈ రకమ నై అహింకయర చరిలు కయపరితవ లేఖ్లలో పదేపదే 
ఖ్ిండిించబడా్ యి. 

2:24-25 “మోహిింపబడనివ్యరగ” పషభువ్ు వ్దద కు తిరిగి రయవ్డానికి విశయవస లు చయేవ్లసని పరింపర పన ల ఇకుడ ఉనాియి: 
1. జ్గడమయడ కూడద  (చూ.  1 తిమోతి  3:3; తీతుకు 3:9) 
2. మన ిుాలిందరి యిెడల సయతీవకము కన పరచవ్ల్న  (చూ.  తీతుకు 3:2) 
3. బో ధ్ిించగలగయలి (చూ.  1 తిమోతి 3:2; తీతుకు 1:7) 
4. తపుప జ్రగినిపుపడు సహనింతో ఉిండిండ ి(1 తిమోతి 3:3; 6:11; 2 తిమోతి 3:10; తీతుకు 2:2 లో వ్వరగవ్వరగ 

పదాలతో సమయింతరింగయ ఉనాియి) 
5. సయతీవకముతో సరిచయేవ్ల్న  (చూ.  1 తిమోతి 3:3; తీతుకు 3:2) 

పషతి విశయవసి యొకు దెవైిక లక్షణాలు (చూ.  తీతుకు 3:1-3)మరియు నాయకతావనికి అవ్సరమ ైన లక్షణాలన  సపిిింగయ పౌలు  
పషతిబిింభిస ి నాిడు (చూ.  1 తిమోతి 3). 

2:25 “ఎదురయడు వ్యర కి” ఇద ివ్రిమయన మధా అసమయపకము (అనగయ, అపమ సిలతవ సతాానిి మరియు నీతిని ఉదేద శ్పూరవకింగయ 
వ్ాతిరకేిించట్ిం క నసయగిించవే్యరగ). వీరిని కూడా సింభావ్ా విశయవస లుగయ పరగిణిించాలి అని గమనిించిండి. స వ్యరిన  వ్ాతిరకేిించే 
వ్యరతిో మనిం ఎలయ వ్ావ్హరిసయి మో అది స వ్యరి గురిించి మరియు మన గురిించి ముఖ్ామ నై విియిం చబెుతుింది! 

▣ “దేవుడు ఒకవ్ేళ వ్యర కి మయర్ుమనసు్ దయచేయును” “ఏమో” అనవది గరీకు వ్యకా భాగములో లేద  కయని అనిశిిత కిీయయశీల 
సింశ్యయరధకము, మూడవ్ శేీణ ిిరతులతో కూడిన వ్యకామున  సూచిస ి ింది.  

     ఈ పదబింధ్ానికి సింబింధ్ిించిన వ్వదాింత సమసా మయనవ్ుల సేవచాఛ సింకలపిం వ్ర్అస్ రక్షణకి సింబింధ్ిించిన దవే్ుని 
సయరవభరమయధ్కియరిం. విశయవసిం మరియు పశయితాి పిం (చూ.  మయరగు 1:15; అపమ సిలుల కయరాములు 3:16,19; 20:21) మయనవ్ 
పషతిసపిందనా లేదా దవే్ుని వ్రమయ? అవి దవే్ుని వ్రిం అని గట్ిి గయ చెపపే లేఖ్నాలు ఉనాియి (చూ.  అపమ సిలుల కయరాములు 
5:31; 11:18; రోమయ 2:4). అనిి లేఖ్నాలు పేషరపేిించబడనివ్ని నవన  నముమతునాిన  కయబట్ిి  (చూ.  2 తిమోతి 3:16) 
అపుపడు పూై ఫ్-ట్ క్సలే పదధ తిక ిలొింగకుిండా వ్వదాింత సమసాకు సింబింధ్ిించిన అనిి లేఖ్నాలన  పమ లయిలి. ఒక నిజ్మ నై 
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దేవ్ుడు అనిి విియయలన  అద పులో ఉించ తునాిడని సపిిింగయ తలెుస ి ింది! కయనీ అతన  నిబింధన దావరయ తన అతుానిత 
సృషిి తో సింబింధిం కలిగి ఉిండట్ానికి ఎించ కునాిడు. దేవ్ుడు ఎలేపుపడూ చొరవ్ తీస క ని ఎజ్్ిండాన  నిరేదశిసయి డు, కయని 
మయనవ్జ్ఞతి సపిందిించి, పషతిసపిందిించడిం క నసయగిించాలి. ఇది ఎపుపడూ  అయిత ే/ లేదా పషశోి కయద . ఇది ఎలేపుపడూ  ఆ 
ర్ిండూ/ మరియు సింబింధిం. 2 తిమోతి 2:1 వ్దద  పషతేా క అింశ్ిం: నిబింధన, SPECIAL TOPIC: COVENANT న  చూడిండి. 

ప్రత్ేా క అంశం : పయత నిబంధనలో ప్శయిత్ాత ప్ం (SPECIAL TOPIC: REPENTANCE IN THE OLD TESTAMENT) 

ప్రత్ేాక అంశము : ప్శయిత్ాత ప్ం (పయ.ని) 
    ఈ అింశ్ిం చాలయ కలీకమ ైనది కయని నిరవచిించడిం కిిిం. మనలో చాలయ మిందకిి ఒక నిరవించనిం ఉింట్ుింది,అద ి
మన డనిోమినిబ్ర కి సింబింధ్ిించినది. ఏదేమ నైా “a set” వ్వదాింత నిరవచనిం అనవక హబీూష (గరీకు) పదాలకు 
అరధముగయ చపెపబడా్ యి కయని ఆ పదాలకు “a set” మయతషమే నిరవచనిం కయద . NT రచయితలలో (లూకయ తపప) 
మిగతా అిందరూ క యిబ్ర గరీకు (Koine Greek) పదాలన  ఉపయోగిస ి ని హబీూష  ఆలోచనాపరగలు అని 
గురగి ించ కోవ్యలి, కయబట్ిి  మనిం పయష రింభిించాలిఅనద ిహబీూష  పదాలతో, హబీుష  పదాలు పషధ్ానింగయ ర్ిండు రకయలు 

1. నఖ్యిం, nacham ( BDB 636, KB 688) 
2. ిబ్, shub ( BDB 996, KB 1427) 

    మొదట్ిద ిnacham అింట్ల అరధము “దీరా ఊపిర ితీస క న ట్”, ఇద ిఅనవక భావ్యలలో వ్యడబడిింది. 
a. “విశయీ ింతి” లేక “సద పయదిం” (ఉదా., ఆది. 5:29; 24:67; 27:42; 37:35; 38:12; 

50:21; తరచ గయ పేరేలో వ్యడతారగ, చూ.  2 రయజులు 15:14; 1 దని. 4:19; న హేమయా 1:1; 
7:7; నహూము 1:1) 

b. “ద ఃఖ్పడా్ డు” (ఉదా., ఆది. 6:6, 7) 
c. “మనస అ మయరగప” (ఉదా., నిరగ మ. 13:17; 32:12,14; సింఖ్యా. 23:19; యోబు 42:5-6) 
d. “జ్ఞలి/దయ” (ఉదా., దివతియో. 32:36) 

    ఇకుడ ఉనివ్యట్నిిట్కిి లోతెైన భావ్ోదేవగయలు అవ్సరమని గమనిించిండి. దీనికి తాళ్ిం ఇకుడ ఉింది: ఈ 
లోతెనై భావ్యలు చరాకు దారితీసయి యి. ఈ చరా యొకు మయరగప తరచ గయ ఇతర వ్ాకుి లపెైన, దేవ్ుని వ్ ైపు కూడా 
ఉింట్ుింది. దవే్ుని పటే్ ఈ మయరగప యొకు వ్ ైఖ్రి మరయిు చరా ఈ పదానిి అట్ువ్ింట్ి వ్వదాింత పయష ముఖ్ాతతో 
పేషరపేసి ి ింది. కయని ఇకుడ జ్ఞగీతి వ్హిించాలి. దవే్ుడు “పశయితాి ప పడుతునాిడు” (చూ.  ఆది. 6:6,7; నిరగ మ. 
32:14; నాాయయదపితులు. 2:18; 1 సమూ. 15:11,35; కీరిన 106:45), ఇది పయపమున  బట్ిియో లేక తపుపన  
బట్ిియో కయద  కయని దవే్ుని కరగణ మరయిు సింరక్షణన  చూపిించే విధ్ానిం (చూ.  సింఖ్యా. 23:19; 1 సమూ. 
15:29; కీరిన  110:4; యిరరమయయ 4:27-28; యిెహజె్ేులు 24:14). పయపి నిజ్ింగయ అతని / ఆమ  / వ్యరి పయపిం 
న ిండ ితపుపకుని దవే్ుని వ్ పైు తిరిగతిే పయపిం మరయిు తిరగగుబాట్ుకు తగిన శిక్ష క్షమిించబడుతుింది. ఇది 
జీవితిం యొకు క ీ తి పయష రింభిం. 
    ర్ిండవ్ పదిం ిబ్ (shub) అింట్ల “తిరగడిం” (దాని న ిండ ితిరగిండ,ి వ్ నకిు తిరగిండ,ి దాని వ్ పైు తిరగిండి). 

http://www.freebiblecommentary.org/special_topics/covenant.html
http://www.freebiblecommentary.org/special_topics/repentance_ot.html


357 
 

ిబ్ (shub) కిీయయ  (BDB 996, KB 1427), అింట్ల పయష థమికింగయ “వ్ నకిు తిరగడిం” లేదా “తిరగిి రయవ్డిం” అని 
అరధిం. దీనిని ఈ కిీింద ివిధింగయ ఉపయోగిించవ్చ ి 

1. దేవ్ుని న ిండ ితిరగడిం, సింఖ్యా. 14:43; యిెహో ిువ్య 22:16,18,23,29; నాాయయధ్.ి 2:19; 8:33; 1 
సమూయిలేు. 15:11; 1 రయజులు. 9:6; యిరిమయయ. 3:19; 8:4  

2. దేవ్ుని వ్ ైపు తిరగడిం, 1 రయజులు. 8:33,48; 2 దని. 7:14; 15:4; 30:9; కీరిన 51:13; 116:7; 
యిెియయ 6:10; 10:21,22; 31:6; యిరిమయయ 3:7,12,14,22; 4:1; 5:3; హో షయేయ 3:5; 5:4; 6:1; 
7:10,16; 11:5; 14:1,2; ఆమోస  4:6,8-11 (యిరరమయయ 7 మరియు ఆమోస  4 న  పషతేాకముగయ 
గమనిించిండి). 

3. యిెహో వ్య (YHWH) మొదట్ యిెియయతో యూదా పశయితాి పిం చెిందలేడు / చెిందడు అని చెపయపడు 
(చూ.  యిెియయ  6:10), కయనీ పుసికింలో మొదట్ిసయరి కయద , తన వ్దద కు తిరగిి రయవ్యలని ఆయన 
వ్యరనిి చాలయ సయరగే  పలిిచాడు. 

    పశయితాి పిం అనవది దవే్ుని పటే్ ఒక వ్ ైఖ్రియి ేకయని భావ్ోదేవగిం కయద . ఇద ిసవయిం న ిండి దేవ్ునివ్ పైు 
జీవితానిి తిషపపట్ిం. ఇది మయరడానికి మరియు మయరిబడట్ానికి ఇషయి నిి సూచిస ి ింది. ఇద ిపయపిం న ిండి పూరిిగయ 
తొలగిపమ యినట్ుి  కయద , కయనీ పషతీ రోజు పయపింతో తిరగగుబాట్ు చెయాడిం! ఇద ిఆదికయిండము 3 లో పతనిం 
యొకు సీవయ-కేిందీషకృత ఫలితాల యొకు తిరోగమనిం. ఇద ిదవే్ుని సవరూపిం మరయిు పమ లిక (ఆది. 1:26-
27), దెబైతినిపపట్కి,ీ పునరగదధ రిించబడిిందని సూచిస ి ింది! దవే్ునితో పడిపమ యిన మయనవ్ులకి సహవ్యసిం 
మళీు సయధామే.  

     పయ.నిలో పశయితాి పిం పషధ్ానింగయ “కిీయలలో మయరగప” అని అరధిం, అయిత ేనూ.నిలో “పశయితాి పిం” అింట్ల 
పషధ్ానింగయ “మనస అ మయరడిం” (పషతేా క అింశ్ిం: పశయితాి పిం [నూ.ని] చూడిండి). నిజ్మ నై బ ైబిల్ పశయితాి పిం 
కోసిం ఈ ర్ిండూ అవ్సరిం. పశయితాి పిం అనవద ిపయష రింభ చరా మరియు క నసయగుతుని పషకిీయ అని గీహిించడిం 
కూడా అవ్సరిం. పయష రింభ చరాన  మయరగు 1:15 లో చూడవ్చ ి; అపొ సిలుల కయరాములు 3:16 మరయిు 19; 
20:21, క నసయగుతుని పషకిీయన  1 యోహాన  1:9; పషకట్న 2 మరియు 3. పశయితాి పిం ఒక ఎింపకి కయద  (చూ.  
లూకయ 13:3,5)! 

     నిబింధనకు “పశయితాి పిం” మరియు “విశయవసిం” అన నవి అవ్సరిం అనవద ినిజ్మ తైే (ఉదా., మతియి 3:2; 
4:17; మయరగు 1:4,15; 2:17; లూకయ 3:3,8; 5:32; 13:3,5; 15:7; 17:3), అపుపడు నఖ్యిం (nacham) ఒకరగ 
వ్యర ిపయపయనిి గురిిించి దాని న ిండి తిరగిి నపుపడు కలిగ ేతీవ్షమ ైన భావ్యలన  సూచిస ి ింది, అయితే ిబ్ (shub) 
పయపిం న ిండి మరలి,  దేవ్ుని వ్ ైపు తిరగడానిిసూచిస ి ింది (ఒక ఉదాహరణ ఈ ర్ిండు ఆధ్ాాతిమక చరాలలో 
అమోస  4:6-11, “మీరగ నా దగగరకు తిరగిి రయలేద ” [ఐద సయరగే ] మరియు ఆమోస  5:4,6,14, 
“ననాిశ్యీిించ డి ... పషభువ్ున  వ్ తకిండి. కడీు విడిచి మలేు వ్వదకుడి”). 

    పశయితాి పిం యొకు శ్కిికి మొదట్ ిగొపప ఉదాహరణ బతెి బాతో దావీద  చసేని పయపిం (చూ.  2 సమూయిలేు 
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12; కీరిన 32,51). దావీద , అతని కుట్ుింబిం మరయిు ఇశయీ యిేలుకు నిరింతర పరిణామయలు ఉనాియి, కయని 
దేవ్ునితో దావీద  సహవ్యసిం పునరగదధ రిించబడిింది! ద ిి మనసేఅ కూడా పశయితాి పపడ ిఉింట్  క్షమిించబడేవ్యడు 
(చూ.  2 దని. 33:12-13). 

    ఈ ర్ిండు పదాలు కీరినలు 90:13 లో సమయింతరింగయ ఉపయోగిించబడతాయి. పయపయనిి గురిిించి దాని న ిండి 
ఉదేధ శ్పూరవకింగయ, వ్ాకిిగతింగయ మరలి, దేవ్ుణిణ , ఆయన నీతిని వ్ తకయలని కోరకితో ఉిండాలి (చూ.  యిెియయ 1:16-
20). పశయితాి పిం ఒక అభిజ్ఞమ తమక అింశ్ిం, వ్ాకిిగత అింశ్ిం మరియు న ైతిక కోణానిి కలిగి ఉింది. దవే్ునితో క ీ తి 
సింబింధ్ానిి పయష రింభిించడానిక ిమరయిు క ీ తి సింబింధ్ానిి క నసయగిించడానికి ఈ మూడిింట్ి అవ్సరిం ఉింది. 
పశయితాి పిం యొకు లోతెనై భావ్ోదేవగిం దవే్ుని పటే్ మరయిు దవే్ుని క రకు ఉని భకిిగయ మయరగతుింది! 

Copyright © 2014 Bible Lessons International 

▣ “సతావిషయమైెన అనుభవజఞఞ నము” సతాము (అలేతయేయ, alētheia) మరియు పూరిి జ్ఞమ నము (ఎపిగోిససి్, epignōsis) 
యొకు మయరగము (1) యూద  వ్ింశ్వ్ృక్షాలలో లేదా (2) జ్ఞమ నపరమ నై ఊహాగయనాలలో కన గొనబడలేద  కయని యిసే కీీస ి  
స వ్యరిలో కన గొనబడిింది (చూ.  2 తిమోతి 3:7; 1 తిమోతి 2:. 4; తీతుకు 1:1). 1 తిమోతి. 2:4వ్దద  పషతేాక అింశ్ిం: సతాిం 
చూడిండి. 

2:26 “మేలుక న దరమేో” ఇది అనిశిిత కిీయయశీల సింశ్యయరధకము, న ఫయలియోస్-nēphalios (“తెలివిగయ ఉిండిండి”) అనవ పదిం 
యొకు సమేమళ్నిం రూపిం (అనా, ana + నవఫమ , nēphō) ఇది “అపషమతిింగయ ఉిండిండి” అని చపెపట్ిం (చూ.  1 తిమోతి 3:2,11; 
తీతుకు  2:2) కోసిం రూపకింగయ ఉపయోగిించబడుతుింద.ి  

 ▣ “చ ర్ప్టిిన వ్యని యుర లోనుండ”ి ఇది జ్ింతువ్ులన  వ్వట్ాడేింద కు ఉపయోగిించే “పట్ుి క న ము” + “సజీవ్ముగయ” అనవ పద 
సమేమళ్నిం యొకు కిీయయశీల కరమణి అసమయపక కిీయ. ఇకుడ ఇద ియుదధ  ఖ్్దైీని బిందగీయ తీస కోవ్డానికి 
ఉపయోగిించబడిింది. స వ్యరి మయనవ్ులన  పట్ుి కునిట్ుి , కరమనారధకిం మరయిు తక్షణ సిందరభిం సయతాన న  ఏజ్్ింట్ గయ 
మరియు అబదధ  బో ధకులన  మరియు వ్యర ిఅన చరగలన  ఖ్్ైదలీుగయ గురిిస ి ింది! (చూ.  లూకయ 5:10), అలయగ,ే కీడు కూడా 
(చూ. 1 తిమోతి 3:7). 

చర ించుటకు  ప్రశిలు 

ఇద ిఒక అధ్ాాయణ వ్యాఖ్యాయణ గీింధిం, అనగయ బ ైబిలిి అరథించేస క న ట్లో ఎవ్రి బాధాత వ్యరిదే. మనకు 
అన గీహిింపబడని వ్ లుగులో పషతి ఒకురగ నడవ్యలి. నీవ్ున , పరశిుదధ  గీిందమున , మరయిు పరశిుదధ  ఆతమయు అరధిం 
చేస క న ట్లో పయష ముఖ్ామ ైన పయతషలు. ఇది వ్యాఖ్యాయణ కరి బాధాతగయ వ్దలిి పటిె్కూడద . 

     చరయి పషశ్ిలు ఈ పుసికము యొకు పయష ధ్ానామ నై విియయల గురగించి ఆలోచిింపజ్యేుట్కు ఇవ్వబడనివి. ఇవి 
ఆలోచన రకే్తిిించడానిక ిఉదేద శిించబడనివి కయనీ, నిరవచనములు ఇవ్వడానిక ికయద . 

http://www.biblelessonsintl.com/
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1. కయపరి యొకు పయష థమిక ఉదేద శ్ాిం ఏమిట్ి ? 
2.  శ్ీమలు క్రసిైవ్తవింలో భాగిం ఎింద కు? 
3. క్రైసివ్ విశయవసయనిక ిపునరగతాథ నిం ఎింద కు అింత కేిందషింగయ ఉింది? 
4. 12b వ్చనిం దేనిని సూచిస ి ింది? దాని అరధిం ఏమిట్?ి 
5. తిమోతి అబదధ  బో ధకులతో ఎలయ వ్ావ్హరిించాలి? 
6. క్రైసివ్ులిందరిక ీ15వ్ వ్చనిం ఎింద కు అింత ముఖ్ామ నైద?ి 
7. దేవ్ుడు మయనవ్ులకు పశయితాి పిం అన గీహిసయి డా? అలయ అయిత,ే క ిందరికయ లేదా అిందరకి?ీ 
8. అబదధ  బో ధకులన  మరియు వ్యర ిఅన చరగలన  ఎవ్రగ పట్ుి కునాిరని చెపయపరగ? వ్యరగ ఎలయ తపిపించ కోగలరగ? 
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2 తిమోతి 3 
ఆధునిక భాషయంతర్ప్ు విభజన భాగములు 

 
మూడవ ప్ఠణ చకరం I (“ఎ గ ైడ్ టు బ ైబిల్ రీడింగ్” నుండి) 
అసలు గీింధకరి యొకు సమభాగముల అభిపయష యములన  అన సరిించవ్ల్న   
          ఇది ఒక అధ్ాాయణ వ్యాఖ్యాయణ గీింధిం, అనగయ పరిశుదధ  గీింధమున  అరథించసే క న ట్లో ఎవ్ర ిబాధాత వ్యరదిే. 
మనకు అన గీహిింపబడిన వ్ లుగులో పషతి ఒకురగ నడవ్యలి. నీవ్ున , పరిశుదధ  గీింధమున , మరయిు పరిశుదధ  ఆతమయు అరధిం 
చేస కోన ట్ులో పయష ముఖ్ామ నై పయతషలు. ఇద ివ్యాఖ్యాయణ కరి బాధాతగయ వ్దలిి పెటి్కూడద . 

అధ్ాాయమున  ఒకుసయరిగయ చదవ్యలి. విియములన  గురిిించాలి. నీ యొకు విభజ్న విియములన  పెైన పరేొుని 
ఐద  బాషయింతరములతో సరచిూడాలి. వ్యకా సముదాయముల భాగములుగయ చయేుట్ దెైవ్యవ్వశ్మ ైనద ికయద  కయనీ ఇద ిఅసలు 
గీింధకరి యొకు అభిపయష యము ఏదెతైే అరధమున  తలెుస క న ట్లో గుిండెకయయ లయింట్దిో  దానిని అన సరిించ ట్లో 
ముఖ్ామ ైనది. పషతి వ్యకాసముదాయము ఒకే ఒక విియమున  కలిగ ఉిండున . 

1. మొదట్ ివ్యకాముల సముదాయము  
 

2. ర్ిండవ్ వ్యకాముల సముదాయము 
 

3. మూడవ్ వ్యకాముల సముదాయము 

UBS4 NKJV NRSV TEV NJB 
ఆఖ్ర ి
దినములలో 
మయనవ్ుని 
సవభావ్ము  

సింకట్మ నై 
సమయములు 
మరియు సింకట్మ నై 
మన ిుాలు  

కయపరి మరయిు  
మింద  
(2:14- 4:5) 

ఆఖ్ర ిదనిములు  అింతా దనిములలో 
అపయయములు   

  2:20-3:9    
3:1-9 3:1-9  3:1-9 3:1-5 

    3:6-9 
తిమోతికి చివ్రి 
ఉతిరగవ్ు  
(3:10-4:8)  

దేవ్ుని వ్యడు 
మరియు దేవ్ుని 
వ్యకాము  

 చివ్రి ఉపదశే్ములు  
(3:10-4:8)  

 

3:10-17  3:10-17 3:10-4:5 3:10-4:5 3:10-13 
    3:14-17 
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4. మొదల్ైనవి  

 
ప్దము మర యు ప్దసముదాయముల అధాయనం  
NASB (సవర ంప్బడిన) వ్యకాము: 2 తిమోతి 3:1 -9 
1ఆఖ్ర  దినములలో అపయయకర్మైెన సమయములు వచుినని త్ లుసుక నుము. 2ఎలయగనగయ మనుషుాలు సయోర్ధ 
ప్ిరయులు ధనాప్రక్షులు బింకములయడువ్యర్ు అహంకయర్ులు దూషకులు తల్పుతండుర లకు అవిధయేులు కృతజఞత లేనివ్యర్ు 
అప్వితుర లు 3అనురయగయర్హ తులు అతిదేోషులు అప్వ్యదులు అజత్ేందిరయులు కూర ర్ులు సజజనదేోషులు 4దోరహులు 
మూర్ుే లు గరయోందులు దవేునికంటే సుఖ్యను భావమును ఎకుకవగయ ప్రరమించువ్యర్ు, 5ప్ెైకి భకితగలవ్యర వల  ఉండియు 
దాని శకితని ఆశరయించని వ్యర్ున ైయుందుర్ు. ఇటిివ్యర కి విముఖ్ుడవ్ ై యుండుము. 6పయప్భర తుల ై నానావిదముల ైన 
దురయశల వలన నడిప్ింప్బడి, యి లుప్ుిడును నేర్ుిక నుచునిను, 7సతావిషయమైెన అనుభవ జఞఞ నం ఎప్ుిడును 
ప ందలేని అవివ్ేక సీత రల  యొకక యిండులోచొచిి, వ్యర ని చ ర్ప్టుి క ని పో వువ్యర్ు వీర లో చేర నవ్యర్ు. 8యనేి, యంబేర 
అనువ్యర్ు మోషరను ఎదిర ంచినటుు  వీర్ును చ డని మనసు్ కల్పగ  విశయోసవిసయములో భరషుి ల ై సతామును 
ఎదిర ంతుర్ు. 9అయినను వ్యర  అవివ్ేకమేలయగు త్ేటప్డేనో  ఆలయగే వీర ది కూడ అందర కి త్ేటప్డును గనుక వీర్ు 
ఇకముందుకు  సయగర్ు. 
 

3:1 “చివర  రవజులు” ఈ కయలము వివిధ పేరేతో క నసయగతుింది  
1.  కడపట్ి దనిములలో, సింఖ్యా. 24:14 ; దివతీయో. 8:16; దానియిేలు 2:28 ;10:14. 
2.  అింతాదనిములలో, యిరిమయయ 23:20; 30:24; 49-39; యిెహజే్ేులు 38:8,16; హో షయేయ 3:5;  యోవ్వలు 

2:28 (అపమ సిలుల కయరాములు 2:17) ; యోహాన  6:39,40,44,54; 11:24; 12:48 , 2 తిమోతి 3:1; యయకోబు 
5:3 

3.  కడవ్రి కయలమింద , 1 పేతురగ 1:5 
4.  కడవ్రి కయలమింద , 1 పేతురగ 1:20 
5.  అింతా దినములలో, 2 పతేురగ 3:3 
6.  కడవ్రి గడయి, 1 యోహాన  2:18 

 కడవ్రి దనిములింద  అనవది “పషభువ్ు దనిము” (అనగయ, “సమయపిి ,” మతియి 13:39,40; 24:3; 28:20; హెబీష. 9:26)  

      యూద లు మధుసి బ ైబిలు కయలమింద  ర్ిండు యుగములన  చూచారగ; అది పషస ి తముని తిరగగుబాట్ు  చసేే 
చెడ్యుగిం మరియు పయపo (ఆదకియిండము 3 పయష రoభింలో) మరియు పరశిుదాధ తమ శ్కిి దావరయ మ సఅయా రయకడతో 
పయష రింభమయిేా  నీతయుగిం క తియుగయనిి సయథ పిించడానిక ితీరగపలో  మ సఅయా రయకడన  మరియు శ్కిిని పయతనిబింధన గీింధిం 
నొకిు వ్కయునిస ి ింది. ఏదేమ నైా అది యిసే  మొదట్ి రయకడన  సపిిింగయ (1) “బాధనన భవిించే సేవ్కునిగయ,” యిెి యయ 53; (2) 
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జ్్కరయా 9:9లో గయడిద పలేిన  ఎకిు వ్చేి  సయతివకమ నై వ్యనిగయ మరియు (3) జ్్కరయా 12:10లో పొ డవ్యబడనివ్యనిగయ చూపట్ింలో 
విఫలమ యైిింది. మ సఅయా రి్ండు రయకడలన  దవే్ుడు పషణాళిక చసేెనని, నూతన నిబింధన గీింధిం యొకు పషతాక్షతల దావరయ 
మనకు తలెుస . మయనవ్ అవ్తారము (మొదట్ ిరయకడ) మరియు ర్ిండవ్ రయకడ మధాన ని కయలము యూద ల యొకు 
ర్ిండుయుగయలు ఒకదానిక కట్ి ఆన క ని ఉిండుట్న  గమనిసయి ిం. ఇది క ీ తి నిబింధనలో “అింతాదినములు” అనవ పదిం దావరయ 
సూచిించబడిింది. మనము ఈ కయలములో 2000 సింవ్తఅరములకు పెైగయవ్ునాిము. 1 తిమోతి 6:17వ్దద  పషతేాక అింశ్ిం: ఈ 
యుగిం మరయిు రయబో వ్ుయుగము చూడిండి. ఇవ్వ చివ్రి దనిములు ( చూ.  2:16-17; హెబీష. 1:2; 1 పతేురగ 1:20; 4:7; 1 
యోహాన  2:18) 

▣ “అపయయకర్మైెన కయలములు వచుిను” ఇది క ీ తి యుగములో “పషసవ్వ్వదన”న  సూచిస ి ింద ి(చూ.  మతియి 24; మయరగు 
8:13; లూకయ 21; రోమయ 8:22; 1 తిమోతి 4:1) 

      పషభువ్ు వ్చ ినపుపడు మయనవ్ సమయజ్ము యొకు సిథ తిని గూరిి వ్యాకాతలు మరయిు వ్వదవ్వతిలు మదా చాల చరిలు 
జ్రగియయి. క ింతమదకి్రతే స వ్యరి యొకు శ్కిి  మరియు ఆతమ కయరాములు మయనవ్ సమయజ్ఞనిి మించిగయ మయరిగలవ్ు 
(వ్ యిేాిండే పరిపయలన తరయవత) మిగలిినవ్యరగ మయనవ్ చరతిషకు విపతుి లు వ్లన కలిగే ముగిింపు పయత నిబింధన మరియు క ీ తి 
నిబింధన (వ్ యిేాిండే పరిపయలనకు ముింద గయ మరయిు వ్ యిేాిండే పరిపయలనవ లేద ) అించనా వ్వస ి ింది అని అింట్ారగ. 

     2 థసెఅలోనీకయులకు 2 లో “ధరమవిరగదధ మ నై పురగిుని” గూరిి  పౌలు వ్యదన పరెగగుతుని పయపిం మరయిు 
తిరగగుబాట్ున  సూచిస ి ింది. 1 తిమోతి 4 మరియు 2 తిమోతి 3లో ఉని విధముగయనవ యిసే  నీతిని మరియు కీమమున  
పునరగదధ రిించ ట్కు వ్సయి డు. 

3:2 “సయోర్ధప్ిరయులు” తిరగగుబాట్ుపెై ఇలయింట్ి జ్ఞబితానవ రోమయ 1:28-32లో చూడవ్చ ి. ఈ పషతేా క లక్షణము మయనవ్ 
తిరగగుబాట్ుక ిఒక సయరయింశ్ిం. ఇద ిపదముల కలయిక (నూ.నిలో ఇకుడ మయతషమ ేకనబడున ) పేషమ (ఫలిోస్, philos) + 
సీవయ (ఆట్ల, auto) (చూ.  ఫిలిపీప. 2:21)   

▣ “దనాప్రక్షులు” 1 తిమోతి 3:3 మరియు 6:10 లో గమనికన  చూడిండి. 

▣ “బింకములడువ్యర్ు” ఇది మయనవ్ుని బిింకములు లరు ఒకరి ఆతమ విశయవసము (చూ.  రోమయ1:30; యయకోబు 4:16; 1 
యోహాన  2:16) వ్రిణస ి ింది. 

▣ “అహంకయర్ులు” ఎవ్ర్రనా అతడు/ఆమ  మేమే ఉనితమ నై వ్యరమని అన కుింట్ూ మరయిు వ్యనిని మయట్లలో గయని 
కిీయలలో గయని వ్ాకిపరిచ ేవ్యరనిి గురిించి వివ్రసి ి ింది (చూ.  1:51; రోమయ 1:30; యయకోబు 4:6; 1 పతేురగ 5:5) గరీకు పదిం 
హూఫరఫ్నోస్ (huperēphanos). 1 తిమోతి 1:14 వ్దద  పౌలు యొకు హూపర్డ సమమేళ్నములు వ్యడుట్ అన  పషతేాక 
అింశ్మున  చూడిండి.  

NASB “తిటిేవ్యర్ు” 

NKJV “దూషకులు” 
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NRSV “నిందార్ధకమైెన”  

TEV  “వ్యర్ు అవమయనకర్ంగయ ఉంటార్ు” 

NJB “సబాతలేని” 

 

    ఇది అక్షరయల “దూషకులు” వ్యరగ వ్ాతిరేకముగయ మయట్ాే డుతునాిరయ అనవద ిసిందేహిం. 
1. దేవ్ుడు/కీీస ి  (చూ. 1 తిమోతి 1:13,20; 6:1; పషకట్న 16:11,21) 
2. దేవ్దూతలు ( చూ.  2 పేతురగ 2:10-12) 
3. ఇతర మయనవ్ులు (చూ.  1 తిమోతి 6:4; తీతుకు 3:2; 1 పతేురగ 4:4) 

▣ “తల్పుదండుర లకు అవిధేయులు” ఇద ిపది ఆజ్మలకు సింబింధిం కలిగి ఉిండవ్చ ి (చూ.  నిరగ మ. 20:12). యూద లకు 
బలమ నై కుట్ుింబాలు అింట్ల సిథ రమ నై సమయజ్ిం అని (“భూమిపెైన నీవ్ు దీరాకయలము ఉింద వ్ు”). సొ ింత నిరణయయలు ఇింట్లే , 
సింఘములో, పనిలో మొదల్ైన వ్ాకుి లమధా  పరసపర సింబింధ్ాలన  భాదిసయి యి. 

▣ “కృతజఞత లేనివ్యర్ు” ఈ పదిం “దయ”కు వ్ాతిరేకము. ఈ జ్ఞబితాలో అనవక పదాలు ఆలయా పిషవ్వట్వి్ోి  నిరయకరిించబడని పదాలు. 
అవి కృతజ్మత చూపని, సీవయకేిందీషకృత, మోసకరమ నై పషజ్లు. 

▣ “అప్వితుర లు” హో సయిోస్ (hosios) అనవ పదిం యొకు తిరసురిింపబడిన రూపిం.  ఇది ఎవ్ర్రనా దవే్ుని యొకు అనిి 
కటి్డాలన  పయట్ిించి మరయిు తానూ పవితుష డు లేక భకుి డు (చూ.  తీతుకు1:8) మరయిు పవితషమ నై (చూ.  1 తిమోతి 
2:28) అని అన కునవ వ్యనిని సూచిస ి ింది. హో సయిోస్ (Hosios) అనవ పదిం  యిసే ని గురిిించ ట్కు అపమ సిలుల కయరాములు 
2:27;13:35లో వ్యడబడిింది (కీరిన 16 న ిండి తీయబడిింది). హెబీష7:26 లో ఇద ిమన పషధ్ాన యయజ్కుడెైన యిసే  లక్షణిం. 
పౌలు థసెఅలోనికలో ఉని విశయవస లకు తన సొ ింత కిీయలన  వ్రిణించ ట్కు ఈ పదమున  ఉపయోగిించనె  (చూ.  1 థసెఅ. 
2:10). 

3:3 

NASB, NKJV “ప్రరమలేనివ్యర్ు” 

NRSV “అమయనుషమైెన”  

TEV  “వ్యర్ు దయలేనివ్యర్ుగయ ఉంటార్ు” 

NJB “కటినమైెన” 

 

ఇద ిసహజ్మ నై ఆపయాయతన  నిరయకరిించే గరీకు పదిం (చూ.  రోమయ 1:31). ఇద ిమయనవ్ పేషమ లేక కుట్ుింబ పేషమ 
లేకపమ వ్డానిి సూచిస ి ింది. 
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NASB “సమనాాయం చేయడానికి సయదాంకయని” 
NKJV  “క్షమించే గుణంలేని”  

NRSV “అదుప్ుచేయలేని” 

TEV “కనికర్ంలేని” 

NJB “తగగని” 

 

ఇద ిగరీకు పదిం ఒపపిందిం లేక ఒడింబడిక చసే కోవ్ట్ానిి నిరయకరసి ి ింది (చూ.  రోమయ 1:31). ఇది సింబింధిం 
ఏరపరచ కోవ్వ్యడానిక ిలేక పునరగదధ రిించ కోవ్డానికి ఇిిపడని పషజ్లన  సూచిస ి ింది. 

▣ “హానికర్మైెన మయటలు” ఇద ి“అపవ్యద లు” (డయోబో లోయ్, diaoboloi) అనవ గరీకు పదిం, “సయతాన ” (హబిూష ) లేదా 
దెయాిం (గరీకు) కుడా ఒకే పదిం. 1 తిమోతి 3:11వ్దద   గమనికన  చూడిండి.   

NASB, NKJV “తనుితను నియంతిరంచుకోవ్యల్ప” 

NRSV, NJB “దురయమర్ుఘ ల ైన  

TEV  “హ ంసయతమక” 

 

ఇద ిగరీకు పదిం కీట్లస్ (kratos) అింట్ల “బలము, శ్కిి, శ్కిివ్ింతమ నై”కు వ్ాతిరకేిం. ఇద ినూ.నిలో ఇకుడ మయతషమ ేకనబడున  
ఈ పషజ్లు సవయిం నియింతషణన  కోలోపతారగ (చూ.  మతియి 23:25; 1 క రిింథీ. 7:5). 

▣ “కూర ర్మైెన” ఇది గరీకు పదిం “లొింగదీయుట్, స నిితమ నై లేక సయద వ్ నై”కు వ్ాతిరకేిం.  ఎనవా బి లో “కూీ రగలు”గయ ఉింది. ఇద ి
నూ.నిలో ఇకుడ మయతషమే కనబడున . 

▣ “మంచిని దేోశించువ్యర్ు” ఇది గరీకు సమేమళ్న ఫలిోస్ (philos) + అగతోస్ (agathos) (అనగయ, మించిని పేషమిించ వ్యరగ చూ.  
తీతుకు 1:8)కు వ్ాతిరకేిం. ఇద ినూ.నిలో ఇకుడ మయతషమే కనబడున . ఈ పషజ్లు సమసిమ ైన మించికి మరియు 
నాాయమునకు శ్తుష వ్ులు . 

3:4 “దోరహులు”  ఇద ిగరీకు సమేమళ్న పదిం “ఇచ ిట్కు”, “దోష హి” అనవ మయట్కు పదబింధింగయ వ్యడబడిింది (చూ.  లూకయ 6:16; 
అపమ సిలుల కయరాములు 7:52) 

▣ “నిర్ుక్షాంగయ” ఇది గరీకు సమేమళ్నిం పమ ష స్ (pros) + పిపమి  (piptō). ఆలోచిించకుిండా అకయరణింగయ పషవ్రిిించ ట్కు పదబింధింగయ 
వ్యడబడిింది (అపమ సిలుల కయరాములు 19:36) 

NASB “అహంకర ంచినవ్యడు” 
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NKJV  “గర్ోము గల”  

NRSV “అహంకయర్ంత్ర ఉబిుపో వుట” 
TEV “గర్ోంత్ర  ఉబిుపో వుట” 

NJB “అహంకయర్ం దాోరయ క్షణీించుట” 

 

ఇద ిపరపిూరణ నిషిరియయతమక అసింమపకము. ఇది బయట్ ఉని కరి దావర వ్చిిన పరిసిథ తిని తలెియజ్సే ి ింది, ఇకుడ 
చెడ్వ్యడు. మోసిం దావర గుీ డి్  తనిం కలుగుట్కు సింబిందిించిన పదిం ( 1తిమోతి 3:6; 6:4) 

▣ “దేవుని కనాి సుఖ్యనుభావమును ప్రరమించువ్యర్ు” పౌలు అనవక సమేమళ్నాలు ఫలిోస్ (philos)లో వ్యడనె . 
1. తముమన  తాము పేషమిించ కునవవ్యరగ (2 తిమోతి 3:2) 
2. ధనమున  పేషమిించవే్యరగ (2 తిమోతి 3:2) 
3. దేవ్ుణిణ  పేషమిించ వ్యరగ కయరగ (2 తిమోతి 3:3) 
4. స ఖ్యన భావ్మున  పేషమిించ వ్యరగ (2 తిమోతి 3:4) 
5. దేవ్ుణిణ  పేషమిించవే్యరగ (2 తిమోతి 3:4)  

దేవ్ునిపెనై మరయిు ఆయన చితిముపెైన దృషిిఉించ ట్కు బద లు ఈ పషజ్లు వ్యరిపెనై మరియు వ్యరి ఇిిముపెనై దృషిి  
పెడుతునాిరగ (చూ.  ఫిలిపపీ. 3:19) 

3:5 “ప్ెైకి భకితగలవ్యర వల  ఉండయిు దానిశకితని ఆశరయించనివ్యర్ున ై యుందుర్ు” ఇది పరపిూరణ మధా అసమయపకము (చూ.  
యిెియయ 29:13; రోమయ 2:20; తీతుకు 1:16). ఇది ఉదేధ శ్పూరవకమ నై సొ ింత వ్యదనకు సిి రపడ్ సిథ తి. సింసయథ గతమ నై మతిం 
కూీ రమ ైన కిీయలు నిరవహిించ ట్కు కయరణిం కయవ్ొచ ి! “దెవై్తాిం” క రకు పషతేా క అింశ్ిం 1 తిమోతి 4:7వ్దద  చూడిండి. 

▣ “ఇటిి వ్యర కి విముఖ్ుడవ్ ై యుండుము” ఇది వ్రిమయన మధా ఆదేశ్ము (చూ.  2 థెసఅ. 3:6). తిమోతి మనసూపరిిగయ 
మరియు నిరింతరిం ఇలయింట్ి వ్యరనిి నివ్యరిించాలి. ఇది అబదధ  బో ధకులకు మరియు వ్యరనిి వ్ ింబడిించ ేవ్యరిక ిసపిిమ నై సూచన 
(చూ.  2 తిమోతి 2:19,20) 

3:6 “ఇండు లోు  జొచుివ్యర క”ి అక్షరయల “పిరకితినిం” (చూ.  మతియి 7:15; యూదా 1:4). ఇది నూ.నిలో ఇకుడ మయతషమే 
కనబడున . ఈ అబదధ  బో ధకులు మ లుకువ్లేని మరయిు జ్ఞమ నములేని గృహణిలిన  ఆసరయగయ తీస కుింట్ునాిరగ. 

▣ “చేర్ప్టుి క ని” ఇది వ్రిమయన అసమయపకము. ఇది అక్షరయల “చెరపట్ుి క న ట్” (చూ.  ఎఫెసీఅ. 4:8; పషకట్న 13:10) అబదధ  
పషవ్కిలు ఈ వ్ుాహముతో కుట్ుింబములో పగట్ ివ్వళ్లో ఇింట్ఉిండ ేభారాలన  ఆకరిిస ి ింది  

NASB, TEV, NET        “బలహీనమైెన సీర ీలు” 

NKJV  “మోసపోయిన సీరీలు”  
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NRSV, NJB “అవివ్ేక సీర ీలు” 

 

ఇద ిగున కైేరయియ (gunaikaria) అతిచినిదెైన గునవ, gunē (సీషు) రూపము.  ఖ్చిితింగయ ఎలయ అరధిం చేస కోవ్యలో అనవది 
పషశయిరధకిం కయని పషతికూల అరధిం ఉనిట్ుే గయ కనబడున  (చూ.  BAGB 168). మిగతా 2 తిమోతి 3:6 మరయిు 2 తిమోతి 3:7 
“చిని మహళి్లకు” వివ్రణలు. ఇది నూ.నిలో ఇకుడే కనబడున . 

వీరగ సింఘ సీషులు లేక సమయజ్ సీషులయ అనవద ిఅనిశ్ియిం (తీతుకు 3:3 మరియు 1 తిమోతి 5:6 గమనిించిండి) 

▣ “పయప్భర తుల ై” ఇది పరిపూరణ నిషిరియయతమక అసమయపకము. ఇద ి(చూ. 1 తిమోతి 5:6) లో యవ్వన విధవ్రయలు 
పయపమునకు ఆకరిిించబడ ేసమసాతో సమయనముగయ కనబడున . 

▣ “నానా విడముల ైన దురయశలవలన నడపి్ింప్బడి” ఇది వ్రిమయన నిషిరియయతమక అసమయపకము. ఇది సీి రలు నిరింతరింగయ చడెు 
పేషరపణల దావర నడపిిింపబడతారని తెలియజ్సే ి ింది (చూ.  తీతుకు 3:3). 

3:7 తక్షణ సిందరభిం మరియు తట్సథ  బహువ్చన శ్బధ  రూపములు 2 తిమోతి 3:6 లో ర్ిండుసయరగే  మరయిు 2 తిమోతి 3:7లో 
ర్ిండుసయరగే  మున పట్ ిదానిని “బలహీన సీషులు”గయ నిరయధ రసి ి ింది (2 తిమోతి 3:6) ఎింత విశయదకరమ నై పయపిం యొకు వివ్రణ! 

 సయదారణింగయ చెపయపలింట్ల పషతి యుగింలో అబదద  బో ధకులు లక్షణాలు 
1. ల్ైింగిక దో పడి ి
2. ఆరిదక దో పడిి  
3. బో ధపరమ నై దో పిడ ి(దవే్ుడు నాతోనవ మయటే్డున !)           

3:8 “యనేిమర యు యంబేర” ఇవి ఫరో యొకు గయరడిచయేువ్యర ిసింపషదాయ పరేగే  (నిరగమ. 7:11,22; 8:7,18; 9:11). ఈ పరేగే  
రబీైనీయుల యూదాతవిం న ిండి వ్చిినవి పషతేాకింగయ ద ట్ారగగ ిం ఆఫ్ జ్ోనాతాబ్ర, కయని అవి పయ.నిలో పషసయి విించబడలేద . పౌలు 
తరగచ గయ రబీైనీయుల సయింపషదాయయనవి వ్యడున  (చూ.  1క రిింథీ. 10:4) 

▣ “కయబటిి ఈ మనుషుాలుు  కూడా సత్ాానిి వాతిరేకిసయత ర్ు” ఇది వ్రిమయన మధా సింశ్యయరధకము. ఈ అబదధ  బో ధకులకు అధ్కియర 
సమసా మరయిు వీరగ నిరింతరిం అపమ సిలుల బో ధన  వ్ాతిరకేిించవే్యరగ. 1 తిమోతి 2:4వ్దద  పషతేా క అింశ్ిం: సతామున   
చూడిండ ి

NASB  “హీనమైెన మనసు్ కల్పగ న మనుషుాలు” 

NKJV “చ డని మనసు్ కల్పగ న మనషుాలు” 

NRSV “ఈ ప్రజలు అవినీతి మనసుకలు” 

TEV “బుదిధలేని మనషుాలు” 

NJB “వ్యర  మనసులు చ డనివి” 
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ఇద ిపరపిూరణ నిషిరియయతమక అసమయపకము, కయలయ (kala) + పయథఇెరొ (patheirō) అనవ సమేమళ్నిం దీని అరధిం.  ఎవ్ర్రనా 
నిరింతరింగయ బాహా వ్ాకిివ్లన మోసపమ వ్ుట్ లేక మోసగయడిగయ మయరగట్ (చూ.  సయతాన  లేక దెయాము) పషతిఫలింగయ వ్యరగ 
హృదయపురవకముగయ సతామున  ఎద రిించదేారగ (చూ.  1 తిమోతి 6:5; తీతుకు 1:15) 

NASB  “విశయోసయనికి సంబంధించి తిర్సకర ంచబడింది” 

NKJV “విశయోసమును ఆమోదించలేదు” 

NRSV “నకిలీ విశయోసము” 

TEV “విశయోసములో  విఫలమైెనవ్యర్ు” 

NJB “వ్యర  విశయోసం నకిలీ” 

 

ఈ డో కిమయజ్ో (dokimazō) అనవ పదిం శ్బాధ రధిం ఆమోదిం అనవ దృషిితో పరిక్షిించడింకు వ్ాతిరకేిం, విశయవస పరరక్షలో ఇవి 
ఓడిపమ యిెన  (చూ.  రోమయ 1:28; 1 క రిింథీ. 9:27; 2 క రిింథీ. 3:5-7; తీతుకు 1:16; హబెీష. 6:8) ఇది దవింసమ ైన 
విశయవసమునకు ఒక భయింకరమ ైన వ్రణన! పషతేా క అింశ్ిం: పరరక్షిించ ట్ మరియు వ్యట్ ిశ్బాధ రయధ లు గరీకు పదములు 1 తిమోతి 
6:9 వ్దద  చూడిండి. అలయగ ే1 తిమోతి 4:1వ్దద  పషతేాక అింశ్ిం: సదిాధ ింతమున  తాజిించ ట్ (అఫసిేి మి), SPECIAL TOPIC: 
APOSTASY (APHISTĒMI) న  చూడిండి. 

3:9 “వీర్ు ఇక ముందుకు సయగర్ు” ఇద ిఅబదధ  బో ధకులన  గురిించి సూచిస ి ింది మరియు వ్యర ిఅన చరగలన  కుడా ఎింద కింట్  
అద ేకిీయ (VERB) 2 తిమోతి 2:16 మరయిు 3:13 లో వ్యరకి రకు వ్యడబడిింది. దాని  మూలయరధిం దేనిలోన నై ముింద కు 
సయగుట్ (అనగయ, 2:16లో దెవై్తవిం మరియు 3:13లో మోసపరగచ ట్ మరియు మోసపమ వ్ుట్) 

▣ “వీర  అవివ్ేకము అందర కి త్టేప్డును” వ్యరి ఫలమున  బట్ిి  వ్యరిని తలెుస క ింద రగ (చూ.  మతియి 7:20; 1 తిమోతి 
5:24). అబదధ  విశయవసమువ్ల్ నితాజీవ్మునకు పరిశీలిించదగగ  లక్షణములు ఉనివి. 

NASB (సవర ంప్బడిన) వ్యకాము: 2 తిమోతి 3:10 – 17 
10అయిత్ే నీవు నా బో ధను నా ప్రవర్తనను నా ఉదేదశమును నా విశయోసమును నా దధర్ఘశయంతమును నా ప్రరమను నా 
ఓర్ుిను. 11అంతియొకయ ఈకోనియ, లుసత ర అను ప్టిణములలో నాకు కల్పగ నటిి హ ంసలను ఉప్దరవములను, త్ ల్పసిక  
నినవ్యడవ్ ై ననుి వ్ ంబడించితివి. అటిి హ ంసలను సహ ంచితిని గయని, వ్యటనిిటిలో నుండి ప్రభువు ననుి తప్ిించ ను. 
12కరరసుత యిసేునందు సదభకితత్ర బరతకనుదేధశించువ్యర్ందర్ూ హ ంసప ందుదుర్ు. 13అయిత్ే దుర్జనులును వంచకులను 
ఇతర్ులను మోసప్ర్చుచు త్ామును మోసపో వుచు అంతకంతకు చ డిపో వుదుర్ు. 14కరరసుత  యిసేునందుంచవలసని 
విశయోసము దాోరయ ర్క్షణార్ధమైెన జఞఞ నము నీకు కల్పగ ంచుటకు శకితగల ప్ర శుదధ  లేఖ్నములను బాలాము నుండి నీ 
వ్ ర్ుగుదువు గనుక, 15నీవు నేర్ుిక ని ర్ూడియని త్ ల్పసకి నివి యి వర వలన నేర్ుిక ంటివ్ో ఆ సంగతి త్ ల్పసకి ని, 
వ్యటియందు నిలకడగయ ఉండుము. 16ద ైవజనుడు సనిదుధ డ ై ప్రతి సతకర్ామునకు ప్ూర్ణముగయ సిదధప్డి యుండునటుు  
ద ైవ్యవ్శేము వలన కల్పగ న ప్రతి లేఖ్నము ఉప్దేశించుటకు, 17ఖ్ండించుటకును, తప్ుి దదిుధ టకును, నీతియందు 

http://www.freebiblecommentary.org/special_topics/apostasy.html
http://www.freebiblecommentary.org/special_topics/apostasy.html
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శిక్షచేయుటకును ప్రయోజనకర్మైెయునిది. 

 

3:10 -11 10వ్ వ్చనిం అబదధ  బో ధకుల జీవితాలు మరియుపయష ధ్ానాతలకు భినిిం, పరచిరాలో తిమోతి ఎించ కుని క నిి 
విియయలన  పౌలు వ్యష సయడు: 

1. పౌలు యొకు అపమ సిలుల బో ధ (చూ.  1 తిమోతి 4:6) 
2. పౌలు యొకు జీవ్న విదానిం 
3. పౌలు యొకు ఉదేధ శ్ిం 
4. పౌలు యొకు విశయవసిం  (చూ.  1తిమోతి 6:11) 
5. పౌలు యొకు సహనిం  
6. పౌలు యొకు పేషమ (చూ.  1 తిమోతి 6:11) 
7. పౌలు యొకు పట్ుి దల (చూ.  1 తిమోతి 6:11) 
8. పౌలు యొకు హిింసలు  
9. పౌలు యొకు బాదలు   (చూ.  1 క రిింథీ. 4:10-13; 2 క రిింథీ. 4:7-11; 6:3-10; 11:23-28) 

2 తిమోతి 3:10-11 లో ఉని అనిి కిీయలు కుడా సిందిగధములో ఉనివ్వ. పౌలు తన మిినరర పషయయణాలన  
పషతిబిింభిస ి నాిడు మరియు పషభువ్ు తన పషతి పరసిిథ తులలో ఎలయ తనన  విడపిిించాడో  కుడా తెలియజ్ేస ి నాిడు, దీనిని 
జ్ఞమ పకిం చేసూి  పౌలు తిమోతిని పమ ష తఅహిస ి నాిడు. 

3:11 “అంతియొకయ, ఈకోనియ, లుసత ర”  అపమ సిలుల కయరాములు 13 మరియు 14 దావరయ అది తిమోతి యొకు నివ్యసము 
ఉిండ ేపయష ింతమని తలెుస ి ింది. 

3:12 ఈ వ్చనిం ఆధ నిక పయశయితా క్రైసివ్ులకు దిషగయభింతిని కలిగిించే వ్చనిం. కయనీ మన సింసుృతీ క్రసిైవ్ానికి సింబింధ్ిించిన 
అనవక హిింసలన  తపపిించి హిింసలేకుిండా ఉిండుట్, శ్కిి మరయిు దెవై్భకిిలో కుడా లోపిం వ్స ి ింది! యిసే  తన  పొ ిందని 
శ్ీమలవ్లన పరపిూరగణ డాయినె  (చూ.  హెబీష. 5:8). దవే్ుడు తన బిడ్లన  ఏ విియయలలో అబివ్ృదిధ  చసేి కీీస ి  వ్ింట్ ి
వ్యరలియగయ చేయయలని ఆశిస ి నాిడు, ఆధ నిక పయశయితుాలు ఆ విియయలలో దూరింగయ పయరపిమ తునాిరగ. ఆరోగాము, 
ఐశ్వరాము మరియు అభివ్ృదిధ లో పురోగతి అనవవి మన చెడపిమ యిన ఎదగని సింసుృతికి సయదృశ్ాిం. 
      వ్యకాము “అిందరగ” అని చెపపడిం గమనిించిండి! హిింస అనవది ఈ పడిపమ యిన పషపించములో ఆయన క రకు బషతకయలని 
అన కునవ దవే్ుని పలేిలకు సయధ్ారణమ నైది; అవ్ున , సయధ్ారణమ నైది (చూ.  మతియి 5:10-12; యోహాన  15:18-21; 16:1-
2; 17:14; అపమ సిలుల కయరాములు 14:22; రోమయ 5:3-4; 8:17; 2 క రిింథీ. 4:16-18; ఫలిిపీప. 1:29; 2 తిమోతి 1:8; 2:3; 
3:12; 1 థెసఅ. 3:3; యయకోబు 1:2-4; 1 పతేురగ 4:12-19)! 
     మనిం హిింసన  కోరగకోనకురలేే ద  గయని మనము సిదధ ింగయ ఉిండాలి! మనము రోజు కీీస ి  క రకు చనిపమ తే (చూ.  2 క రిింథీ. 
5:14-15; గలతి. 2:20; 1 యోహాన  3:16) భరతికమ నై మరణము మనలిి ఎనిట్కిీ భయపటిె్ద .    
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3:13 “దుర్జనులును వంచకులును” ఈ అబదధ  బో ధకులు, అబదధ  మయింతిషకులులయగయ గయరడలీు చేసవే్ింట్ివ్యరగ (చూ. 2 తిమోతి 
3:8) 

▣ “అంతకంతకు” ఈ పదిం 2 తిమోతి 2:16లో ఉని కిీయ లయింట్దిే! 

▣ “మోసప్ర్చుచు” ఇది వ్రిమయన కిీయయశీల అసమయపకము, వ్యరగ ఎలయగ్రతే చడెు మయరగములో నడచిారో అలయగే ఇతరగలన  
కుడా తపుపదార ిపట్ిి ించిరి. 

▣ “మర యు మోసపో వుచు” ఇది వ్రిమయన నిషిరియయతమక అసమయపకము, ఎవ్ర్రతే పయపముతోన , సవయింగయ మరయిు 
సయతాన  దావరయ చికుుకునాిరో ఇతరగలన  కుడా ఉచ ిలో దిించాలని కోరగకుింట్ారగ! 

3:14 “మీర్ు నేర్ుికుని విషయయలలో క నసయగండి” ఇది 2 తిమోతి 3:13కు భినిిం మరయిు 2 తిమోతి 3:10-12 న ిండి 
పమ ష తాఅహమున  క నసయగిస ి ింది, ఇద ివ్రిమయన కిీయయశీల ఆదేశ్ము (చూ.  2 తిమోతి 2:13; తీతుకు 1:9). 

3:15 “బాలాము నుండి” ఇద ితిమోతి యొకు తన ఇింట్వి్దద  మతసింబింధమ ైన శిక్షన  కన పరగస ి ింద ి(చూ.  2 తిమోతి 1:5) 
అద ిక్రసిైవ్ామయ లేకయ యూదా మతమయ అనవద ిసిందగిధిం. 

▣ “ప్ర శుదధ  లేఖ్నములు” ఇద ికవే్లిం పయతనిబింధనకు మిించి ఉింట్ుింది, కయని 16వ్ వ్చనిం దీని అరధిం పయతనిబింధనవ అని 
చూపసి ి ింది. 

▣ “ర్క్షణార్ధమైెన జఞఞ నము నీకు కల్పగ ంచుటకు శకితగల” ఇది మయనవ్యళి విముకిి క రకు పయష ధమికింగయ పషయోజ్నకరమ నై 
లేఖ్నముగయ కనబడుతుింది. ఇద ిదవే్ుని మ సీఅయయకు మయనవ్ జ్ఞతి విశయవస పషతిసపిందన అయిన విముకిి యొకు 
యింతషా ింగయనిి కూడా చూపసి ి ింది. ఇద ేఅపమ స ి లుల బో ధకు సయరము (క్రిగయమ, kerygma). అయితే 17వ్ వ్చనిం 
లేఖ్నమునకు (ఈ లేఖ్నము పయ.నిన  సూచిించాలి ఎింద కింట్  నూ.ని అపపట్కిీ ఇింక పూరిికయలేద  లేక అింద బాట్ులో లేద ) 
మరొక తద పరి ఉదేధ శ్ిం ఉనిది అని చూపసిూి  పరిశుద ధ లన  కీీస ి  వ్ింట్ ిజీవ్నశ రలి కలిగి ఉిండట్ానిక ిసనిదధ ిం చసే ి ింది, పౌలు 
తరచ గయ పయ.ని విశయవస లన  ధ్ెైవికమ నై జీవితాలన  కలిగి జీవిించాలని పమ ష తఅహిించడానికి వ్యడెన . పయ.ని “సమరధన” 
(గలతీయులు 3)కోసిం పనిచయేద  కయనీ ఇద ి“పవితీషకరణ” క రకు పనిచేస ి ింది. 1 తిమోతి 1:8వ్దద  పషతేా క అింశ్మున  
చూడిండి. 

ప్రత్ేా క అంశం: ఆది సంఘం యొకక బో ధన (SPECIAL TOPIC: THE KERYGMA OF THE EARLY CHURCH) 

ప్రత్ేాక అంశము : ఆది సంఘం యొకక బో ధన (క ర గయమ, kerygma) 
 క్రసిైవ్ామున  గూరిి  అనవక అబిపయష యయములు ఉనాియి మన దినము మయతా బహులతవ రోజు అచిిం మొదట్ ిశయతబద ిం లయగయ 
వ్ాకిిగయతమగ నవన  ఎవ్ర్రత ేయిేస కిీస ి న  తలెుస కోవ్యలని మరియు విశ్వముించాలని కోరగకుింట్ారో వ్యరిని సింపూరణముగయ 
చేరగికుింట్ాన  మరయిు అనిి వ్రయగ లన  అింగరకరిసయి న  అయిత ేక్రసిైవ్ులు అని చపెుపకునవ క నిి గుింపులు ఉనాియి, అవి 

http://www.freebiblecommentary.org/special_topics/kerygma.html
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చూడట్ానికి ఒకలేయగయ ఉింట్ాయి. అయితే ర్ిండు మయరయగ లునాియి. 

A. ఆధ నిక సింసుృతి కలిగ ిఉని గుింపు దేనిని నముమతుింద ి(వ్యర ిమయట్లోే నవ) అని తెలియపరచిే ఒక పుసికిం ద 
కిింగ్మ్ ఆఫ్ కలి్్ (The Kingdom of Cults) by Walter Martin. 

B. ఆద ిసింఘములో ఉపదశేయలు, పషతేాకింగయ అపమ స ి లుడు పతేురగ మరయిు పౌలు అపమ స ి లుల కయరాములలో 
బో దిించినవి,మనకు ఒక పయష దమికింగయ ఆలోచనన  కలిగ సయి యి మొదట్ి శయతబధ ిం రచయితలన  ఎలయ పురిగోలిప 
క్రైసివ్యానిి అనవక వ్రయగ లకు అిందిించిరో అనవది కూడా తెలుస ి ింది. ఈ పషకయరిం “పషకట్న” లేక “బో ధనలో” ఈ ( 
అపమ సిలుల కయరాములు ఒక సయరింశ్ిం) గరీకు పదిం (కర్ిగయమ, kerygma) తరగవ్యతవి స వ్యరి యొకు సతాాలు 
అపమ సిలుల కయరాములలో ఉని యిసే ని గూరిి నవి. 
1. అనవకమ నై పయత నిబింధన గీింధము పషవ్చనములన  నవరవ్వరగిన - అపమ సిలుల కయరాములు 2:17-21;30-

31,34; 3:18-19,24; 10:43; 13:17-23,27; 33:33-37,40-41; 26:6-7,22-23 
2. యిెహో వ్య దావరయ వ్యగయధ నించసేి పింపబడినవ్యడు - అపమ సిలుల కయరాములు 2:23; 3:26 
3. అనవక అద భతాలన  కన పరిచసే  మరయిు దవే్ుని యొకు కరగణన  వ్వలేదిపరిచనే - అపమ సిలుల కయరాములు 

2:22; 3:16; 10:38 
4. పింపబడెన , నిరయకరిించబడెన - అపమ సిలుల కయరాములు 3:13-14; 4:11 
5. శిలువ్ వ్వయబడనె - అపమ సిలుల కయరాములు 2:23; 3:14,15; 4:10; 10:39; 13:28; 26:23 
6. తిరగిి లేపబడెన - అపమ సిలుల కయరాములు 2:24,31-32; 3:15,26; 4:10; 10:40; 13:30; 17:31; 26:23 
7. దేవ్ుని కుడిపయరశవమున హెచిిింపబడ-ి అపమ సిలుల కయరాములు 2:33-36; 3:13,21 
8. మరలయ తిరిగ ివ్చ ిన  - అపమ సిలుల కయరాములు 3:20,21 
9. నియమిింపబడని నాాయధ్పితి - అపమ సిలుల కయరాములు 10:42; 17:31 
10. పరిశుదాధ తమన  పింపెన - అపమ సిలుల కయరాములు 2:17-18;33,38-39; 10:44-47 
11. నమిమన వ్యరిందరిక ీరక్షకుడు -అపమ సిలుల కయరాములు 13:38-39 
12. వ్వరొక రక్షకుడు లేడు - అపమ సిలుల కయరాములు 4:12; 10:34-36 

      అపమ సిలుల సతాసిింబలకు పషతిబిింబిించడానిక ిఇకుడ క నిి మయరయగ లునాియి: 
1. పశయితాి పిం- అపమ సిలుల కయరాములు 2:28; 3:19; 17:30; 26:20 
2. నముమ- అపమ సిలుల కయరాములు 2:21; 10:43; 13:38-39 
3. బాపిి సమము పొ ింద డ-ి అపమ సిలుల కయరాములు 2:38; 10:47-48 
4. ఆతమన  పొ ింద డ-ి అపమ సిలుల కయరాములు 2:38; 10:47 
5. అిందరికి చెింద న - అపమ సిలుల కయరాములు 2:39; 3:25; 26:23 

     నూ.నిలో వ్వరగవ్వరగ రచయితలు క ింత బాగయమున  విదిచిపటె్ిి నపట్ిక ిలేదా వ్యర ిరచనలలో మిగలిిన విశ్ాయలన  
నొకిువ్యకునిించినపపట్కిి ఈ పె ైవివ్రణ ఆద ిసింఘములో స వ్యరి పషకట్నలో ఉపయోగపడనె . మయరగు స వ్యరి అింత కుడా 
పేతురగ బో ధన (క్రగియమ, kerygma) విధ్ానమున  అన సరసి ి ింది. మయరగు సింపషదాయకింగయ రోములో పేతురగ పషకట్ిించిన 
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3:16 “ప్రతి లేఖ్నమును” ఇకుడ ఉపపదములేద .  “పషతి లేఖ్నము” (NET బ ైబిల్) అని తరగా మయ చయేవ్చ ి కయని ఇద ిక ింత 
మిందిక ివివ్కి సతాాలు అని సూచిస ి ింద ి(పషతిపయదనలో) ఆధ నిక బ ైబిల్ అధాయనిం యొకు వ్యాపిి  తరగా మయ పషకిీయకు 
“రగజువ్ు వ్చనలు” ఏదెనైా సయహితా సిందరభిం మరియు రచయితా ఉదేధ శయనిి పయడుచసే ి ింది. 

▣ “దేవునిచే ప్రరర్ణ ప ందనిది” ఇద ిఅక్షరయలయ “దవే్ుని ఉచాివసవము” ఎలయ చపెపబడలేద  కయనీ ఎవ్రగ మరయిు ఎింద కు అనవవి 
నిరిధిిింగయ చపెపబడినవి. 2 పతేురగ 1:21లో ఆతమ పేషరణ యొకు కేిందషిం కయనీ ఇకుడ అది తిండిష. ఈ విియములో ఇదద రూ 
చ రగకుగయ ఉనాిరగ. 

ఇద ిఎింత ముఖ్ామ ైన నిజ్మింట్ల నవన  నా వ్యాఖ్ాలన  2 పతేురగ 1:20-21 న ిండి జ్ోడిించాలని అన కుింట్ునాిన  
( www.freebiblecommentary.org చూడిండి). 

1:20 “లేఖ్నము” పయతనిబింధన మరియు క ీ తినిబింధన రచనలలో (అనగయ, లేఖ్నము) దవే్ుని యొకు సవయిం – పషతాక్షత  
గూరిి మయట్ాే డ ేఅనవక నూతన నిబింధన వ్చనాలలో న ిండి ఇద ిఒకట్ి. 

1. మతియి 5:17-19 
2. 1 క రిింథయీులు 2:9-13 
3. 1 థసెఅలోనీకయులు 2:13 
4. 2 తిమోతి 3:16 
5. 1 పతేురగ 1: 23-25 
6. 2 పేతురగ 1: 20-21 
7. 2 పేతురగ 3: 15-16 

వీట్నిిట్ి యొకు సయరయింశ్ము ఏమనగయ లేఖ్నము దేవ్ుని యొదద  న ిండ ిమరియు దవే్ునిది, కయనీ మయనవ్ మూలమ నైది 
కయద . దేవ్ుడు రచయితలన  (చూ.  2 పతేురగ 1:20-21) మరియు వ్యర ిరచనలన  పేషమిించెన  (చూ.  2 తిమోతి 3:16). 

▣ “ఒకర  స ంత వివర్ణయొకక విషయము” ఈ వ్యకాిం ఖ్చిితింగయ సింఘయలలో అబదధ  బో ధకుల వ్లన కలిగ ేఉదిషకితన  
వివ్రసి ి ింది. వ్యరగ లేఖ్నములన  చూపసిూి  మరయిు వ్యట్నిి వ్యరి సొ ింత బాణలిోదానిని ఉించడిం అనవది సయధామే (ఇద ి
ఈరోజులోే  కూడా సయధ్ారణమే). 

http://www.biblelessonsintl.com/
http://www.freebiblecommentary.org/
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     ఈసిందరభింలో ఈవ్యకాిం (1) పయ.ని రచయితలన  సూచిస ి ింద ిలేక (2) సమకయలిన అబదధ బో ధకులన  సూచిస ి ిందా అని 
తెలుస కోవ్డిం కిిిం. మొదట్దిి అయితే అద ిపేషరపేణ అన  వ్వదాింత భావ్న (చూ.  2 తిమోతి 3:16). కిీింది వ్యకాిం ఈ 
వ్యాకానమున  రూడి పరగస ి ింది ర్ిండవ్ది అయితే అది వ్వదాింత వ్ లుగున  గూరిిన సిందరభిం గూరిి మయట్ాే డుతుింద ి(అనగయ, 
ఆతమ విశ్వస లన  బ ైబిల్ వ్యాఖ్యానిించ ట్లోనడిపసి ి ింది)   
     స వ్యరి యొకు భావ్న “విశయవస ియొకు యయజ్కతవము” సయదారణింగయ ఆతమ అన గీహిించ  సయమరదూిం వ్లన బ ైబిల్ 
వ్యాకయానిించ ట్లో అని అరధమవ్ుతుింది. దీనిని తపపకుిండ సూచిించాలి అయితే బ ైబిల్ పరింగయ ఈ వ్యకాిం సింఘిం ఒకపషతినిధ్ిగయ 
గొపప అధ్కియరవ్రగ మున  సయథ పిించడానిిసూచిస ి ింది, చూ.  1 పేతురగ 2:5,9; పషకట్న 1:6. పయ.నిన  గమనిించిండి (చూ.  
నిరగ మ. 19:6) మరయిు నూ.ని వ్యకాిం “విశయవస లకు యయజ్కతవిం” బహువ్చనిం (చూ.  ఏకీకృతమ నై) వ్ాకిిగతిం కయద  అని 
గమనిించిండ ి

1:21 “ప్ర శుదాధ తమ దాోరయ కదలి్పంప్బడడ  మనుషులు” అక్షారయల “తీస కు వ్ ళ్ున ” అని అరధిం వ్చేి వ్రిమయన నిషిరియయతమక 
అసమయపకము. ఇది ఒక సతాానిి బలింగయ జ్తపరగస ి ింది. అద ిఏింట్ింట్ల బ ైబిల్ దవే్ుని యొకు సిందేశ్ిం కయద ! బ ైబిలోే  
మయనవ్ుని మయట్లు వ్ునాియి అనవది సతాిం కయనీ మన ిులు ఆతమదావరయ పషతేాకింగయ నడిపిింపబడా్ రగ. బ ైబిల్ సింపూరణింగయ 
వ్యసివికతన  సింతరిించ కోలేడు ఎింద కింట్ల ఏ మయనవ్ుడు వ్యసివికత యొకు సయి యిని సింపూరణింగయ గీహిించలేద  కయని అది 
దేవ్ుని గూరిి, పయపమున  గూరిి, రక్షణ గూరిి, దెవైికమ నై జీవితిం మరయిు నితాతవిం గూరిి తగని నమమదగని సతాము. 
     పేషరపేణ యొకు ఖ్చిితమ ైన పదద తి మయరగతుింద ి

1. పషతాక్షతలు  
2. ఉరిిం మరయిు తుమిమబ్ర/ చీట్ుే  
3. కళ్లు 
4. దరశనములు 
5. పరవ్శ్ములు  
6. దేవ్దూతలు 
7. సయదృశ్ా చరాలు 
8. పషతేా కమ ైన సింఘట్నలు మరయిు వివ్రణలు  

పషశ్ి ఏమనగయ దవే్ుడు విియమున  తలెియజ్ేసయి డు మరియు మయనవ్ రచయితకు రూపమున  ఇసయి డా ?(లేక) 
ర్ిండిింట్ిని దవే్ుడు ఇసయి డా? 

▣ “ప్రయోజనకర్మైెయునిది” దేవ్ుని యొకు వ్యకాము (లేఖ్నము) ర్ిండు పదాలుగయ వ్రిణించబడిింది. 
1. దేవ్ుడు - ఊదనె . 
2. పషయోజ్నకరమ నై  

a. (pros) బో ధనక రకు. 
(1) అన కూలమ నై, 2 పేతురగ 3:10; 1 తిమోతి 5:17. 
(2) పషతికూలమ నై,  2 పతేురగ 4:3.       
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b. ఖ్ిండిించ ట్కున  (pros) 
c. బుదిధ  చెపుపట్కు (pros) 
d. నీతియింద  శిక్ష చయేుట్కున  (pros) (పిలేల కీమశిక్షణ, చూ.  హెబీష. 12:5,7,8,11). 
e. దెైవ్జ్న డు పూరణముగయ సదిధ పడి, 2 పతేురగ 3:17. 
f. పషతి సతురామునకు సనిద ధ డెై (pros), 2 పేతురగ 3:17. 

“లేఖ్నము” అన పదిం ఎపుపడు పయ.నికు సూచన, పయ.ని “పరిశుదధ త” మీద పనిచేస ి ింది కయనీ “పయపనివ్యరణ” (చూ.   గలతి. 3) 
పెైన కయద . రక్షణ (విమోచన) విశయవసిం దావరయ కిీస ి లో ఉింది (చూ.  2 పతేురగ 1:14). 

        ఈ ర్ిండు వ్చనములు గొపప ఆజ్మకి జ్ింట్ అింశయలు. 
1. శిిుాలుగయ చయేుడి  (మతియి 28:19) 
2. వ్యరకిి బో దిించ ట్ (మతియి 28:29) 

వ్యరగ ఖ్చిితింగయ కలిసి వ్ ళాులి! పరిపకవత ే(కీీస ి  పమ లిక) లక్షాిం! 

▣ “నీతియందు” తీతుకు 2:12వ్దద  పషతేాక అింశ్మున  చూడిండి. 

3:17 “కయబటిి” ఇద ిఉదేధ శ్పూరమ ైన కిీయయ (అనగయ, హనిా (hina)) “అకీమములో” అని తరగా మయ చయేబడాలి. 

▣ “తగ న” ఇది నూ.నిలో ఇకుడ మయతషమ ేకనబడున . అింట్ల “పూరిిగయ”, “సయమరధూము, న పైుణాత లేక పూరిిగయ సరిపమ వ్ుట్.” 

▣ “సనిదుధ డ ై” “తగని” (ఆరిియోస్, artios) మరియు “సనిద డెై” (ఎక్షారిిజ్ో, exartizo) ఇవి సహజ్త కిీయలు. ఏదెైనా 
కేట్ాయిించిన పని క రకు సనిదధ ిం చేయుట్కు ఉపయోగిసయి రగ (చూ.  ఎఫసెీ. 4:12). ఇది బహుమతిగల పనితీరగ పరపికవత 
గూరిి మయట్ాే డుతుింద ి(అనగయ, కీీస ి వ్ల్) ఇద ిఆతమ దావరయ లేఖ్నము దావరయ తీస కురయబడుతుింది (2 తిమోతి 3:16). రక్షణ 
కీీస ి  చసేనికయ మరియు విశయవసము/నమమకము మయనవ్ుని యొకు పషతిసపిందన దావరయ వ్స ి ింది (చూ.  2 తిమోతి 3:15). 

▣ “ప్రతిసత్ాకర్ామునకు” మనలన  దేవ్ుడు పిలిచిన దాని క రక్ర (చూ.  ఎఫసెీ. 2:10) మనలన  సిదధ పరచ న  (చూ.  2 
తిమోతి 2:21)!  

చర ించుటకు  ప్రశిలు  

ఇద ిఒక అధ్ాాయణ వ్యాఖ్యాయణ గీింధిం, అనగయ బ ైబిలిి అరథించేస క న ట్లో ఎవ్రి బాధాత వ్యరిదే. మనకు 
అన గీహిింపబడని వ్ లుగులో పషతి ఒకురగ నడవ్యలి. నీవ్ున , పరశిుదధ  గీిందమున , మరయిు పరశిుదధ  ఆతమయు అరధిం 
చేస క న ట్లో పయష ముఖ్ామ ైన పయతషలు. ఇది వ్యాఖ్యాయణ కరి బాధాతగయ వ్దలిి పటిె్కూడద . 

    చరయి పషశ్ిలు ఈ పుసికము యొకు పయష ధ్ానామ నై విియయల గురగించి ఆలోచిింపజ్యేుట్కు ఇవ్వబడినవి. ఇవి ఆలోచన 
రేకతి్ిించడానికి ఉదేద శిించబడనివి కయనీ, నిరవచనములు ఇవ్వడానికి కయద . 

1. “చివ్రి దినములు” అన  వ్యకాము దేనిని సూచిస ి ింది? 
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2. పౌలు ఏ రకమ నై అబదధ  బో ధకులన  గూరిి  వివ్రిస ి నాిడు? వ్యరగ దనేిని నముమద రో వివ్రిించిండి? 
3. పౌలు10-11 వ్చనములు దావరయ తిమోతిని అన కరిించామని 9 విియములు జ్ఞబితాన  తలెుపిండి? 
4. “పేషరపణ” గూరిి 15-17 వ్చనములు యిేమని చెపుి నాియి? 
5. జీవిించ  వ్యకయానిి వ్యష యబడ్ వ్యకాముగయ బ ైబిలుగయ యిసే  ఎలయ సింబింధ్ానిి తెలియజ్సేనేో వివ్రిించడి?  
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2 తిమోతి 4 

ఆధునిక భాషయంతర్ప్ు విభజన భాగములు 

 
మూడవ ప్ఠణ చకరం I (“ఎ గ ైడ్ టు బ ైబిల్ రీడింగ్” నుండి) 
అసలు గీింధకరి యొకు సమభాగముల అభిపయష యములన  అన సరిించవ్ల్న   

UBS4 NKJV NRSV TEV NJB 
తిమోతికి 
చివ్రి 
ఉతిరగవ్ు  
(3:10-4:8) 

వ్యకామున  
పషకట్ిించ ము 

కయపరి మరయిు మింద  
(2:14-4:5) 

చివ్రి సూచనలు  
(3:10-4:8) 

ఒక గింభీరమ నై 
ఉతిరగవ్ు 

  3:10-4:5 3:10-4:5  
4:1-5 4:1-5   4:1-5 
 పౌలు యొకు 

వీడో ులు 
కడపట్ి బో ధనలు  పౌలు తన జీవిత 

ముగిింపు 
4:6-8 4:6-8 4:6-8 4:6-8 4:6-8 
వ్ాకిిగత 
సూచనలు 

తాజిించబడ్ 
అపమ సిలుడు  

 వ్ాకిిగత మయట్లు  
చివ్రి సలహా  

4:9-15 4:9-16 4:9-15 4:9-13 4:9-15 
   4:14-15  
4:16-18  4:16-18 4:16-18 4:16-18 

 పషభువ్ు 
నమమకమ నై 
వ్యడు  

   

 4:17-18    
చివ్రి 
శుభములు  

శీతాకయలమునకు 
ముింద గయ రముమ    

 చివ్రి శుభములు వీడో ులు మరియు 
మించి అభిలయిలు  

4:19-22 4:19-21 4:19-21 4:19-21a 4:19-21a   
 వీడో ులు   4:21b 4:21b 
 4:22 4:22 4:22a 4:22 

   4:22b  
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          ఇది ఒక అధ్ాాయణ వ్యాఖ్యాయణ గీింధిం, అనగయ పరిశుదధ  గీింధమున  అరథించసే క న ట్లో ఎవ్ర ిబాధాత వ్యరదిే. 
మనకు అన గీహిింపబడిన వ్ లుగులో పషతి ఒకురగ నడవ్యలి. నీవ్ున , పరిశుదధ  గీింధమున , మరయిు పరిశుదధ  ఆతమయు అరధిం 
చేస కోన ట్ులో పయష ముఖ్ామ నై పయతషలు. ఇద ివ్యాఖ్యాయణ కరి బాధాతగయ వ్దలిి పెటి్కూడద . 

అధ్ాాయమున  ఒకుసయరిగయ చదవ్యలి. విియములన  గురిిించాలి. నీ యొకు విభజ్న విియములన  పెైన పరేొుని 
ఐద  బాషయింతరములతో సరచిూడాలి. వ్యకా సముదాయముల భాగములుగయ చయేుట్ దెైవ్యవ్వశ్మ నైద ికయద  కయనీ ఇద ిఅసలు 
గీింధకరి యొకు అభిపయష యము ఏదెతైే అరధమున  తలెుస క న ట్లో గుిండెకయయ లయింట్దిో  దానిని అన సరిించ ట్లో 
ముఖ్ామ ైనది. పషతి వ్యకాసముదాయము ఒకే ఒక విియమున  కలిగ ఉిండున . 

1. మొదట్ ివ్యకాముల సముదాయము 
  

2. ర్ిండవ్ వ్యకాముల సముదాయము 
 

3. మూడవ్ వ్యకాముల సముదాయము 
 

4. మొదల్ైనవి  
 
ప్దము మర యు ప్దసముదాయముల అధాయనం  
NASB (సవర ంప్బడిన) వ్యకాము: 2 తిమోతి 4:1-5 
1దేవునియి దుటను సజీవులకును మృతులకును తీర్ుి తీర్ుి కరరసుత యిేసు ఎదుటను, ఆయన ప్రత్ేాక్షతత్రడు ఆయన 
రయజాముత్రడు, ననేు ఆనబ టిి చ ప్ుినదమేనగయ. 2వ్యకాము ప్రకటించుము; సమయమందును అసమయమందును 
ప్రయయసప్డుము; సంప్ూర్ణమైెన దధర్ఘశయంతముత్ర ఉప్దేశించుచు, ఖ్ండించుము, గదిద ంచుము, బుదిధచ ప్ుిము. 
3ఎందుకనగయ జనులు హ తబో ధను సహ ంప్క, దుర్ద చ వులు గలవ్యర ై తమ సోకరయ దురయశలకు అనుకూలమైెన 
బో ధకులను తమక ర్కు పో గుచసేుక ని, 4సతామునకు చ వినియాక కలినా కథలవ్ పై్ునకు తిర్ుగుకయలము వచుిను. 
5అయిత్ే నీవు అనిి విషయమములలో మితముగయ ఉండుము, శరమప్డుము, సువ్యర తకుని ప్నిచేయుము, నీ 
ప్ర చర్ాను సంప్ూర్ణముగయ జర గ ంచుము.    
 

4:1 “ఆనబ టిి చ ప్ుినదమేనగయ” పౌలు నిరింతరిం తిమోతి యొకు పనిని నిరేదశిస ి నాిడు మరియు కిీయలన  చేసవే్యడిగయ 
ఉిండాలని ఉపదేససి ి నాిడు (చూ.  1 తిమోతి 5:21; 6:13; 2 తిమోతి 2:14; 4:1). ఇది పౌలు హతసయక్ష ికయకముింద  రయసిన 
వ్యష సిన చివ్ర ిఉతిరిం అని గురిిించ కోిండ ి( కీీ.శ్. 67 చివ్రోే  లేక 68 మొదట్లే  )! 

▣ “దవేునియి దుటను కిరసుత యిసేుయి దుటను” తిండిష మరయిు కుమయరగడు వ్యర ిసమయనతవమున  నొకిు చపెుతూ వ్యాకరణ 
రూపములో లిింక్స చేయబడిింద ి(తీతుకు3:6 వ్దద  ప్రత్ేాక అంశం: తిషతవము, SPECIAL TOPIC: THE TRINITY న  
చూడిండి). సింఘ పెదద లు దేవ్ుని సనిిదిలో మరయిు కీీస ి ఎద ట్ జీవిించేదారగ మరియు సవేిించవే్యరగ. 

http://www.freebiblecommentary.org/special_topics/trinity.html
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▣ “తీర్ుి తీర్ుి” ఇద ిపయ.నిలో శీరిిక మరయిు యిెహో వ్య ధరమము ఇకుడ యిసే  నిమిమతిము వ్యడబడనె , ఇది ఆయన 
సింపూరణ దెవై్తవమున  కన పరగస ి ింద ి(చూ.  మతియి 25:31; అపమ సిలుల కయరాములు 10:42; 17:31; రోమయ 2:16; 1 
పేతురగ 4:5). కీీస ి  సృషిి ని చయేునపుపడు తిండిష యొకు పషతినిదిగయ ఉిండనె  (చూ.  యోహాన  1:3; 1 క రిింథీ. 8:6; 
క లసీఅ.1:6; హెబీష. 1:12). అలయగే  ఆయన తీరగప తీరేిట్పుపడు కుడా తిండిష యొకు పషతినిదిగయ ఉిండెన . 

▣ “మృతులకును మర యు సజీవులకును” ఇద ిజీవ్ిం గల సింసథ  సృషిి కి యిసేయా తీరగపన  సూచిస ి ింద ి(చూ.  ఫలిిపీప. 2:10) 
ఇద ేవ్యకాము అపమ సిలుల కయరాములు 10:42 మరియు 1 పతేురగ 4:5 లో కుడా ఉిండనె , ర్ిండో వ్ రయకడ సమయింలో క ిందరగ 
బషతికఉిింద రగ (చూ.  1 థసెఅ. 4:13-18) క ిందరగ పషభువ్ుతో ఉింట్ారగ (చూ.  2 క రిింథీ. 5:8) మరయిు క ిందరగ (చడ్ె) 
పయతాళ్ింలో ఉింట్ారగ (చూ.  పషకట్న 20:13; మతియి 11:23; లూకయ 16:23). 

ప్రత్ేా క అంశము: మృతులు ఎకకడ? (SPECIAL TOPIC: Where Are the Dead?) 

ప్రత్ేాక అంశము : మృతులు ఎకకడ? (షయిోల్(sheol )/హేడ్అ(hades) గ్హేని 
(gehenna), ట్ారిరస్( tartarus) 

I. పయతనిబిందన గీింధము  
A. పషతి మయనవ్ుడు షియోల్ (sheol)కు వ్ ళాి డు (సింబింధ మూలయలు మరియు శ్బద  ఉతపతిి కూడా 

అనిశ్ియిం, BDB 982, KB1368) ఇది మృతులు జీవిించే సథ లమున  సూచిించే విధ్ానిం, లేక 
సమయధ్ి, జ్ఞమ న సయహతిాిం  మరయిు యిెియయ  పయ.నిలో అది జ్ఞడగయ వ్ుిండే సపృహ.కయని ఆనిందిం 
లేని ఉనిక ి(చూ.  యోబు 10:21-22; 38:17). 

B. షియోల్ (sheol) వ్రణన 
1. దేవ్ుని యొకు తీరగపలో అన సింధ్ానిించబడిింది (అగిి ), దవితీయో. 32:22   
2. దావరములు కలిగని చెర, యోబు 38:17; కరిీన 9:13;107:18. 
3. తిరగిిరయని లోకిం, యోబు 7:9 ( మరణమునకు అకయుడయిబ్ర ట్ ైబిల్ ) 
4. ఒక భువి/చీకట్ ిరయజ్ాిం, యోబు 10:21-22; 17:13; 18:18.  
5. నిశ్బధ ిం కలిగని ఒక సథ లిం, కరిీన 28:1;31:17; 94:17; 115:17; యిెి యయ 47:5   
6. తీరగప దనిముకు ముింద గయనవ శిక్షతో కూడనిది, కరిీన 18:4-5.  
7. అబడా్ బ్ర (abaddon)తో సింబింధిం కలిగనిది (నాశ్నము; పషతేా క అింశ్ిం : అబడా్ బ్ర, 

అపమ లోే ూబ్ర (SPECIAL TOPIC: ABADDON, APOLLYON) న  చూడిండ ి) దవే్ుడు 
కుడా ఉనాిడు, యోబు 26:6; కీరిన 139:8; ఆమోస  9:2. 

8. “గొయిా” (సమయది )కు సింబదిించినది, కీరిన 16:10;88:3-4; యిెి యయ 14:15; 
యిెహజె్ేులు 31:15-17. 

9. ద రయమరగగ లు సజీవ్ింగయనవ షయిోల్ (sheol)లో దగిిపమ వ్ుద రగ, సింఖ్యా. 16:30,33; యోబు 

http://www.freebiblecommentary.org/special_topics/dead_where_are_they.html
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7:9; కీరిన 55:15. 
10. మన ిారూపము ధరిించి పదెద  నోరగగల జ్ింతువ్ు, సింఖ్యా. 16:30; సయమ తలు 1:12; 

యిెియయ 5:14; హబకూుకు 2:5.  
11. అకుడ పషజ్లు రఫయయిిం (rapha’im) అని పిలవ్బడుద రగ (అనగయ, “మృతుల ఆతమలు”), 

యోబు 26:5; సయమ తలు 2:18; 21:16; 26:14; యిెి యయ 14:9-11. 
12. ఏదేమ నైా యిెహో వ్య ఇకుడ కూడా ఉిండున , యోబు 26:6; కీరిన 139:8; సయమ తలు 15:11 

II. నూతన నిబిందన గీింధము  
A. హిబూష  “షియోలు” (sheol) గరీకు “హేడసే్” (hades) (పయతాళ్ము) న ిండి తరగా మయ చయేబడిింది 

(కనిపిించని పషపించిం) 
B. పయతాళ్ము (హేడ్అ, hades) వ్రణన  

1. మరణానిి సూచిస ి ింది, మతియి 16:18. 
2. మరణింతో ముడపిడిఉింది, పషకట్న 1:18; 6:8; 20:13-14. 
3. తరచ గయ శయశ్వతమ నై శిక్షా సథ లముకు సయదృశ్ాిం (గహ్ేని, gehenna) మతియి 11:23 

(OT) లూకయ 10:15; 16:23-24. 
4. తరచ గయ సమయధ్ికి సయదృశయాిం, లూకయ 16:23. 

C. బహుశయ విభజిించబడినది (రబిైస్) 
1. నీతిమింతుల భాగము పరదెసై , Paradise (నిజ్పరలోకయనిక ిమరో పరేగ, చూ.  2 

క రిింథీ.12:4; పషకట్న 2:7) లుకయ 23:43. 
2. ద రయమరగా ల భాగము ట్ారిరస్ (tartarus) అని పలిుసయి రగ, hades (పయతాళ్ము) కింట్ల మర ి

లోతెనై సథ లిం, 2 పతేురగ 2:4 అకుడ ఇద ిచడ్ె దూతలన  ఉించే సథ లము (చూ.  ఆది. 6; 1 
హనోకు) ఇద ి“అగయధిం” కు సింబింధ్ిించినది, లూకయ 8:31; రోమయ 10:7; పషకట్న 9:1-2,11; 
11:7; 17:8; 20:1,3. 

D. (గ్హేని, gehenna) నరకము   
1. పయ.ని వ్యకామ నై  “హనిోిము కుమయరగల యొకు లోయ” (ఎరూిలేమునకు దక్షిణిం)న  

పషతిబిింబిస ి ింది. ఇద ిఫనివషియబ్ర అగిి దవే్ుడు, మోలేఖ్ (Molech) (BDB 574, KB 591) 

ఉిండ ేసథ లము, పిలేలన  బలి అరిపించ ట్ దావరయ ఆరయధ్ిించబడినది (చూ.  2 రయజులు 
16:3;21:6; 2 దని. 28:3; 33:6), లేవి. 18:21; 20:2-5 లో నిషదేిించబడిింది.  

2. యిరిమయయ దానిని అనామత అరయదన సథ లిం న ిండి యిెహో వ్య (YHWH) తీరగప చోట్ుగయ 
మయరిివ్వసయడు (చూ.  యిరిమయయ 7:32; 19:6-7). అది మిండుచ ని సథ లముగయ, 
శయశ్వతమ నై తీరగప సథ లముగయ మరిపమ యినే , (హనోకు 90: 27-27 మరయిు SIB 1:103).   

3. యిేస  దనిములలో యూద లు తమ పతిురగల అనామత ఆరయధన చినిన పిలేలున  
బలియిచ ట్న  బట్ిి  ఎింత ఆిందో ళ్న చెిందారింట్ల వ్యరగ ఆ సథ లమున  యిరేగశయలేములో 
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పెింట్న  పయరవ్వసే సథ లముగయ మరచిరి. యిేస  రగఉపకలు చాల మట్ుి కు బహరిింగ తీరగపకు 
ఈ పలేపు భుమిన ిండే వ్చేవ్యరగ(అగిి,పొ గ,పురగగులు,ద రాిందిం c.f, మయరగు 9:44,46) 
నరకము (గ్హనేి, gehennna) అనవది కేవ్లిం యిసే  మయతషమే ఉపయోగిించెన  (యయకోబు 
3:6 లో తపపిించి). 

4. యిేసయా నరకమున  (గ్హనేి, gehenna) ఉపయోగిించ ట్  
a. అనిి మతియి 5:22; 18:9; మయరగు 9:43 
b. శయసవతమ నై, మయరగు 9:48 ( మతియి 25:46) 
c. నాశ్న సథ లము ( ఆతమ మరయిు శ్రరిిం కుడా ) మతియి 10:28 
d. షియోలుకు సమయతరిం, మతియి 5:29-30; 18:9 
e. ద రయమరగగ లన  “నరకమునకు కుమయరగలుగయ” వ్రిణించనె  మతియి 23:15 
f. నాాయమ నై వ్యకామునకు పషతిఫలిం మతియి 23:33; లూకయ 12:5 
g. గ్హనేి, gehenna  (నరకము) అనవ భావ్ము ర్ిండవ్ మరణింతో సమయింతరిం 

(చూ.  పషకట్న 2:11; 20:6,14) లేక అగిి సరస అ (చూ.  మతియి 13:42,50; 
పషకట్న 19:20;20-10;14-15; 21:8) అద ేఅగిి గుిండము, మయనవ్ులు 
శయశ్వతముగయ నివ్సిించే సథ లముగయ కుడా మయరవ్చ ి (షియోల్, sheol న ిండి) 
మరియు చెడ్దూతలు (ట్ారిరస్, tartarus న ిండి 2 పేతురగ 2:4; యూదా 1:6 లేక 
అగయధిం, c.f, లూకయ 8:31; పషకట్న 9:1-11; 20:1,3). 

h. అద ిమయనవ్ుల క రకు తయయరగచయేబడలేద ,కయని సయతాన  మరియు అతని 
దూతలు క రకు మతియి 25:41. 

E. షియోలు (sheol), పయతాళ్ము (హేడసే్, hades) మరియు నరకము (గ్హనేి, gehennna) 
ఒకదానిక కట్ ిసింబింధిం కలిగఉిిండట్ింవ్లే, ఇది సయధాపడవ్చ ి. 
1. మొదట్ ిపషతి మయనవ్ులు షయిోలు/హేడసే్ కు వ్ ళ్ున . 
2. అకుడ వ్యర ిఅన భావ్ము తీరగప దనిిం తరగవ్యత మరిింత ఉదృతింగయ మయరగతుింది 

(మించి/చడెు) కయని ద రయమరగగ ల సథ లిం అలగ ేఉింట్ుింద ి(ఇింద వ్లనవ KJV హేడసే్, hades 
(పయతాళ్ము)ని గ్హనేి, gehenna (నరకము) గయ తరగా మయ చేసిింది. 

3. తీరగపకు ముింద  హిింసన  గురిిన ఉపమయనమున  పేరొుింది కేవ్లిం నూ.ని వ్యకాము 
లూకయ 16:19-31. (ధనవ్ింతుడు మరియు లయజ్రగ) ఇపుపడు షియోలు కుడా శిక్షా సథ లింగయ 
వ్రిణించబడిింది (చూ.  దివతియో. 32:22; కరిీన 18:1-5), అయితే ఒక ఉపమయనము మీద ఏ 
ఒకురగ సదిాద ింతమున  సయి పిించలేరగ. 

III. మరణము మరియు పునరగతాధ నము మధా సిథ తి  
A. NT “ఆతమ యొకు నితాతవము; గూరిి  బో దిించాద ; ఇది అనవక పూరయతన అబిపషయయలలో ఒకట్ి 
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ఏింట్ింట్ల జీవితిం తరగవ్యత ఏింట్ి అని. 
1. మయనవ్ుని ఆతమలు వ్యరి భరతిక జివితమునకు ముిందే ఉనివి. 
2. భరతిక మరణమునకు ముింద  మరయిు తరగవ్యత మయనవ్ుని ఆతమలు శయశ్వతమ నైవి. 
3. తరగచ గయ భరతిక శ్రరరిం ఒక చరెసయల వ్ింట్దిిగయ కనబడున  మరియు మరణము ముింద గయ 

ఉని సిథ తికిని ఇచ ిట్కు విడుదలగయ ఉిండున . 
B. నూ.ని మరణము మరయిు పునరగదాధ నములన  విచిినిమ ైన సిథ తిగయ సూచిస ి ింది. 

1. యిేసయా శ్రరరము మరియు ఆతమ మదా విభజ్నన  గూరిి  మయట్ాే డనే , మతియి 10:28. 
2. అబషహాము ఎపపట్ికి శ్రరరిం కలిగి ఉిండవ్ొచ ి, మయరగు 12:26-27; లూకయ 16:23. 
3. మోషే మరయిు ఎలియలకు బరతిక దహేిం రగఉపింతరిం దగగ ర ఉనిది, మతియి 17. 
4. ర్ిండవ్ రయకడ సమయమున విశయవస లు కీీస ి తో కూడా వ్యరగ క ీ తి శ్రరరములన  మొదట్ 

కలిగియుింద రని పౌలు సపిిిం చసే ి నాిరగ, 1 థసెఅ. 4:13-18. 
5. విశయవస లు వ్యరి ఆతీమయ శ్రరరములన  పునృతాధ నదనిిం పొ ింద ద రగ అని పౌలు సపిిిం 

చేస ి నాిడు, 1 క రిింథీ. 15:23,52. 
6. విశయవస లు పయతాళ్మునకు (హేడ్అ, hades) వ్ ళాురని పౌలు సపిిిం చేస ి నాిడు కయని 

మరణమింద  యిేస తో ఉనాిరగ 2 క రిింథీ. 5:6,8; ఫిలిపపీ. 1:23, యిసే  మరణమున  
జ్యిించనె  మరియు నీతిమింతులన  తనతో పయట్ు పరలోకమునకు తీస కోనిపమ యిెన , 1 
పేతురగ 3:18-22. 

IV. పరలోకము 
A. ఈ పదమున  3 బాగయలుగయ బ బైిలోే  వ్యడనె . 

1. భూమిపెైనా ఉని వ్యతావ్రణిం, ఆది. 1:1,8; యిెి యయ 42:5;45:18 
2. నక్షతషమయమ నై ఆకయశ్ము , ఆది. 1:14; దివతియో. 10:14; కీరిన 148:4; హెబీష. 

4:14;7:26 
3. దేవ్ుని యొకు సిింహాసనముిండు సథ లిం, దివతియో. 10:14; 1 రయజులు 8:27; కరిీన 148:4; 

ఎఫసెీ. 4:10; హెబీష. 9:24 (మూడవ్ ఆకయశ్ము, 2 క రిింథీ. 12:2) 
B. బ ైబిలు జీవితిం తరగవ్యతన  గూరిి ఎకుువ్గయ బహరిగ తిం చయేలేద  ఎింద కింట్  బహుశయ పడిపమ యిన 

మయనవ్ులకు అరధించసే కునవ విధ్ానిం లేక సయమరధూిం గయని లేకపమ వ్ుట్న  బట్ిి యి ే(చూ.  1 క రిింథీ. 
2:9). 

C. పరలోకము అనవది ఒక సథ లిం (చూ.  యోహాన  14:2-3) మరియు ఒక వ్ాకిి (చూ.  2 క రిింథీ. 
5:6,8). పరలోకము పునరగదధ రిించబడని ఏదనే  తోట్ (ఆది. 1:2; పషకట్న 21:22). భూమి అింత 
తుడచిివ్వయబడనె  మరయిు పునృదధ రిించబడనె  (చూ.  అపమ సిలుల కయరాములు 3:21; రోమయ 8:21; 
2 పేతురగ 3:10). దవే్ుని యొకు పషతి రూపము కిీస ి లో పునరగదద రిించబడిింది (చూ.  ఆద.ి 1:26-
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27). ఇపుపడు ఏదనే  తోట్ యొకు సనిిహతిమ నై సహవ్యసిం మరల సయధాము. 
          అయిత ేఇది రూపకముగయ మయతషమే మరయిు అక్షరయలయ కయద  (పరలోకము ఒక గొపప 
పటి్ణముగయ పషకట్న 21:9-27) 1 క రిింథీ. 15, బరతిక దహేిం మరియు ఆతీమయ దేహిం మదా 
వ్ాతాాసయనిి మరయిు పరపికవమ ైన మొకుకు ఒక వితినింగయ వివ్రసి ి ింది. మరలయ 1 క రిింథ.ీ 2:9 
(యిెియయ 64:4 మరయిు 65:17 న ిండ ిపరేొుని) ఒక గొపప వ్యగయధ నిం మరయిు నిరరక్షణ! మనము 
ఎపుపడెతైే ఆయనన  చూసయి మో ఆయనలయగయ మయరిపొ తిం అని తెలుస కోిండ ి(చూ.  1 యోహాన  
3:2). 

V. ఉపయోగకరమ ైన వ్నరగలు  
A. విలియిం హన్ేిరకేఅబ్ర, ద బ ైబిల్ ఆబ్ర ద ల్ైఫ్ హయిర్డ ఆఫి్ర్డ (The Bible on the Life Here After) 
B. మయరిస్ రయలిింగ్సఅ, బియయిండ్ డతె్ డో ర్డ (Beyond Death Door)  
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▣ “ఆయన ప్రతాక్షత దాోరయ” అక్షరయల ఇది ఆకసిమకత (ఎపఫినీ, epiphany). అది “వ్ లుగు, పషకయశిించే, శోభాయమ నై లేక 
మహిమ”న  గూరిిన ఆలోచనన  తెలియజ్ేస ి ింది. ఇది ఇశయీ యిేలు నిరగ మము తరగవ్యత అరణాములో తిరగిిడని కయలమింద  
షెకనీా (Shekinah) మేఘము యొకు మహిమలో దవే్ుని యొకు పషతేాక్షతన  తలెియజ్సేే పయ.ని భావ్నన  పషతిబిింభిస ి ింది. 
ఇద ికీీస ి  రయకడన  గూరిి  కయపరతివ లేఖ్లలో వ్యకాముకు సయదృశ్ాిం ( చూ.  1 తిమోతి 6:14; 2 తిమోతి 1:10; 4:1,8; తీతుకు 
2:11,12; 3:4; 2 థసెఅ. 2:8). తీతుకు 2:13వ్దద  పషతేాక అింశ్మున  చూడిండి. 

              పౌలు తిమోతిని హెచిరసిూి  తీరగప దనిము/పునరగతాధ న దనిము యొకు సతామనవ వ్ లుగులో క నిి 
విియయలన  పయట్ిించవ్లిసిిందగియ చపెుతునాిడు. పషతి యుగములో ఉని విశయవస లన  పమ ష తఅహిించ ట్కే ర్ిండవ్ రయకడ. అద ి
ఏదో  ఒక తరమునకు వ్యసివికిం అయినపపట్ిక ీఅిందరకిి పమ ష తఅహకరమే. విశయవస లు ఇదే ఆఖ్రి దనిము అయిఉిండవ్చ ి అని 
భావిసూి  జీవిించాలి. 

▣ “ఆయన రయజాము” ఇది విశయవస ల హృదయింలో దవే్ుని పయలన ఇపుపడు సృిిింతట్ిపె ైసింపూరణముగయ ఉింట్ుింది (చూ.  
మతియి 6:10). ఇకుడ మరల దేవ్ుని యొకు రయజ్ాము కుమయరగనికి కటే్ాయిించబడిింది, యిసే కీీస ి  మూడు మరణాింతర 
జీవిత చరితష విధ లుగయ వివ్రిించబడా్ డు: (1) నాాయయధ్ిపతి; (2) రయన నివ్యడు మరియు (3) రయజు 

ప్రత్ేా క అంశము: “దవేుని రయజాము” (SPECIALTOPIC: THE KINGDOMOF GOD) 

ప్రత్ేాక అంశము : “దేవుని రయజాము” 
     పయత నిబింధనలో యిెహో వ్య (YHWH)న  ఇశయీ యిలేు రయజుగయ బావిించారగ (చూ.  1 సమూయిేలు 8:7; కరిీన 10:16; 
24:7-9; 29:10; 44:4; 89:18; 95:3; యిెి యయ 43:15; 44:6) మరియు యిేసయా ఆదరశవ్ింతమ నై రయజుగయ సమరపిించ 
బడనె  (చూ.  కీరిన 2:6; యిెి యయ 9:6-7; 11:1-5). బ తెే హేములో యిసే  పుట్ుి కలో దవే్ుని రయజ్ాము నూతనమ నై శ్కిి 
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మరియు విమోచనతో మయనవ్ చరితషగయ వివ్రిించబడిింది (నూతన నిబింధన, చూ.  యిరిమయయ 31:31-34; యిేహెజ్ేులు 
36:27-36). బాపిి సమము ఇచ ి యోహాన  దవే్ుని రజ్ాముబ్ర సమీపముగయ ఉనడట్ిం గురిించి పషకట్ిించనె  (చూ.  మతియి 
3:2; మయరగు 1:15). దవే్ుని రయజ్ాిం తనలో మరయిు తన బో ధనలలో సమీపిించి ఉనిదని యిేసయా చాలయ సపిిింగయ 
బో ధ్ిించనె  (చూ.  మతియి 4:17,23; 10:7; 12:28; లూకయ 10:9,11; 11:20; 17:21; 21:31-32). కయనీ రయజ్ాము భవిిాతుు 
సింబింధ్ిించినద ి(చూ.  16:28; 24:14; 26:29; 9:1; 21:31; 22:16, 18). 

    మయరగు మరియు లూకయ సనిోపిి క్స పరయాయయలలో  “దవే్ుని రయజ్ాము” అన  వ్యకాము కన గొింద ము, ఇది యిసే  యొకు 
బో ధలలో సరవసయధ్ారణమ ైన అింశ్ము. దనీిలో పషస ి తిం మయనవ్ుల యొకు హృదయయలలో దవే్ుని పయలన ఇమిడ ిఉిండున , 
ఇద ియిసే  పయష రధనలో పషతిబిింభిస ి ింద ి(మతియి 6:10). మతియి, యూద లకు రయసూి  దవే్ుని పరేగకు బద లుగయ వ్వరొక దానిని 
ఉపయోగిించాడు (అనగయ, పరలోక రయజ్ాిం). మయరగు మరయిు లూకయ, దవే్త పేరగన  ఉపయోగసిూి  ఒకే హో దాన  కలిపించిరి. 

       ఇది పరయాయ స వ్యరిలలో కలీక పద బింధిం, యిేసయా యొకు మొదట్ి మరయిు ఆఖ్రి ఉపనాాసయలు మరయిు ఆయన 
ఉపమయనాలు చాలయ వ్రకు ఈ అింశ్ముకు సింబిందిించినవ్వ. ఇద ిమయనవ్ుల హృదయయలో దేవ్ుని పయలనన  సూచిస ి ింది! 
యోహాన  ఈ వ్యకామున  ర్ిండు సయరగే  మయతషమే ఉపయోగిించట్ిం ఆశ్ిరాిం (మరియు యిసేయా ఉపమయనలలో ఎపుపడు 
లేద ). యోహాన  స వ్యరిలో “శయశ్వత జీవ్ిం” ఒక కీలకమ నై రూపక  అలింకయరిం. 

    ఈ వ్యకాములో ఉదిషకిత కీీస ి  ర్ిండు రయకడల వ్లన కలుగుతుింది. పయ.ని కవే్లిం దవే్ుని యొకు యిేసయా రయకడపెై– ఒక 
సెైనిక తీరగప తీరగిట్, మహమియనివతమ నై రయకడ మయతషమ ేద ష షిి  ఉించిింది కయనీ నూ.ని అతడు ఒక భాదనన బవిించే సేవ్కుడుగయ 
మొదట్ ిసయర ివ్చెిన  అని యిెియయ 53 మరియు వినయపూరవకమ నై రయజుగయ జ్క్రయా 9:9 అని చూపిించిింది. ఈ రి్ండు 
యూదా యుగములు (పషతేాక అింశ్ిం: దేవ్ుని రయజ్ాిం (SPECIAL TOPIC: KINGDOM OF GOD) న  చూడిండ)ి, పయపపు 
యుగిం మరయిు నీతిమింతుల నూతన యుగిం, ఒకదానిక కట్ ిసింబింధ్ిించినవిగయ ఉిండున . యిేసయా పషస ి తిం విశయవస ల 
యొకు హృదయయలలో ఏలుచ నాిడు కయని ఒక రోజున సమసి సృషిి ని ఏలున . ఆయన పయ.ని అించనావ్వసినట్ుే  వ్చ ిన  
(చూ.  పషకట్న 19) విశయవస లు “ఇపపట్కిే” మరయిు “ఇింకయ కయద ” అని దేవ్ుని రయజ్ాము గురిించి సిందిగధింలో జీవిస ి నాిరగ 
(చూ.  Gordon Fee మరయిు Douglas Stuart, హౌ ట్ు రరడ్ బ ైబిల్ ఫర్డ ఆల్ ఇట్అ వ్రి్డ (How to Read Bible For All Its 
Worth), పజేి.131-134). 

Copyright © 2014 Bible Lessons International 

 

4:2 “వ్యకామును ప్రకటించు” తొమిమద ిఅనిశిిత ఆదేశ్ములలో ఇద ిమొదట్ి వ్రగసలో ఉిండున , మన సిందశే్ిం (లోగోస్, 
logos) యిేస  (చూ.  క లసిఅ. 4:3). ఆయనవ స వ్యరి! ఆయనవ “వ్యకాము” (యోహాన 1:1). 

▣ “సమయమందును అసమయమందును ప్రయయసప్డుము” ఇది అనిశిిత కిీయయశీల ఆదశే్ము. అక్షరయల ఇది 
“సమయమింద న ” (యుక్రరోస్, eukairōs) మరియు “అసమయమింద న ” (అక్రరోస్, akairōs). ఇద ిక్రసిైవ్యానికి గొపప 
అదకియరయనిి సూచిస ి ింది (చూ.  మతియి 28:18-20;లూకయ 24:46-47; అపమ సిలుల కయరాములు 1:8). సిందేహమింద న  
స వ్యరిన  చాట్ిండ!ి ఇద ిఎలేపుపడు తగినది! 
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▣ “ఖ్ండించుము” ఇది అక్షరయల నిరూపిించ ట్కు “విచారణలో పెట్ుి ట్” (చూ.  1 తిమోతి 5:20; తీతుకు 1:13; 2:15). 

▣ “గదిధ ంచుము” ఇది మరొక అనిశిిత కిీయయశీల ఆదశే్ము (చూ.  లూకయ 17:3; 23:40). 

▣ “బుదిధ  చ ప్ుిము” ఇది మరొక అనిశిిత కిీయయశీల ఆదేశ్ము “పమ ష తఅహిించ ”నకు మూలిం. ఖ్ిండిించ ట్, గదిద ించ ట్, పమ ష తాఅహిం 
మరియు సహనిం లేకుిండా చసేేవ్యడు క్రసిైవ్ుడు కయద  (చూ.  2తిమోతి 3:10;1 తిమోతి 1:16). 

▣ “దధర్ఘశయంతముత్ర” 1 తిమోతి 1:16వ్దద  గమనికన  చూడిండి,  

4:3 “కయలము వచుిను” ఇద ిపౌలు యొకు దనిమున  సూచిస ి ింది. మరొక బావ్ము, పషతిరోజు అని మరియు పషతేా కముగయ 
చివ్రి దినములు (చూ.  2 తిమోతి 3:1; 1 తిమోతి 4:1-2). 

▣ “వ్యర్ు హ తబో ధను సహ ంప్క”  “బో ధకుల ఉతిరయలలో” చాలయ పదములు లూకయ యొకు రచనలలో కనబడున .  పౌలు 
లూకయన  లేఖ్రిగయ ఈ ఉతిరయలన  రయయుట్కు ఉపయోగిించ క ని ఉిండవ్చ ి. 

     “హతి” అింట్ల “ఆరోగాకరమ నై” మరియు తరచ గయ లూకయ దావరయ ఉపయోగిించబడిింద ి(చూ.  లూకయ 5:31; 7:10; 15:27, 
మొదల్ైనవి). ఇది బో ధకుల ఉతిరయలలో సరవసయధ్ారణమ నై సిదాధ ింతిం యొకు వివ్రణ మరయిు విశయవసము (చూ.  1 తిమోతి 
4:6; 6:3; 2 తిమోతి 1:13; 4:8; తీతుకు 1:9,13; 2:1, 2:8).  

▣ “కయని దుర్దచ వులు గలవ్యర ”ై ఈ వ్యకాము అబదధ బో ధకులు మరయిు వ్యరి అన చరగలన  సూచిస ి ింది. వ్యరగ వినాలన కునవ 
వ్యట్ినవ విింట్ారగ. 

▣ “అనుకూలమైెన బో ధకులను తమ క ర్కు పో గుచసేుక ని” వ్యరిక ీకవే్లిం వినాలని మయతషమ ేఉింట్ుింది. 

1. వ్యట్ిని ఎవ్రగ అింగరకరిసయి రో (చూ.  యిరిమయయ 5:31) 
2. ఎవ్ర్రత ేక ీ తివి మరయిు నిరయదారమ నై విియయలన  బో ధ్ిసయి రో 
3. “అనవక విబినిమ నై బో ధకులు” (ఎలేపుపడు హాజ్రగ కయవ్డానికి ఒక క ీ తి సదస అ) 

4:4 “తిర గ పో వు...ప్రకకకు తిర్ుగు” మొదట్ి పదిం వ్కీబుదిధ క ివ్యడెన  తీతుకు1:14 (చూ.  2 ధ్సేఅ. 2:11) లేక పయరిపమ వ్ుట్ 2 
తిమోతి 1:15. 

       ర్ిండవ్ పదిం తరగచ గయ బో ధకుల ఉతిరయలలో వ్యడనె  (చూ.  1 తిమోతి 1:6; 5:15; 6:20; 2 తిమోతి 4:4). 
      ఈ ర్ిండు కూడా పయ.నిలో ఒక పయలకుడ ినీట్ిక ిఅనవ సిందరభింలో ముఖ్ా పయతషన  పమ షిసయి యి (లేక తినిని అించ ) 
పయపమునకు అనిి పదములు కూడా పయష మయణకి న ిండ ితియబదనివి. ఈ అబదధ  బో ధకులు హిత బో ధన ిండ ితిరిగిపమ వ్ుద రగ 
మరియు పురయణాల వ్ పైు తిరగి్దరగ. 

▣ “సతామునుడి” 1 తిమోతి 2:4వ్దద  పషతేాక అింశ్ిం: సతామున  చూడిండి. 
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▣ “కలినా కధలు” ఈ సిందరభిం తరగచ గయ బో ధకుల ఉతిరయలలో వ్యడబడెన  (చూ.  1 తిమోతి 1:4; 4:7; తీతుకు 1:14; 3:9; 
2 పేతురగ 1:16) ఇది ఈ విదింగయ సూచిించబడవ్చ ిన . 

1. గోిసిిక్స aeons ( దవే్దూతల సయి యి – ఉనితమ ైన మించి దేవ్ుడు మరయిు తకుువ్ ఆతీమయ మదా సిథ తి) 
2. యూద ల మ సఅయా వ్ింశ్వ్ృక్షలు 
3. క నిి పయష మయణకిము కయని  “స వ్యరిలు” 

“పురయణాలు” మరయిు వ్యరి సిందరయభనిక ివిభిని అరయధ లకు మించి చరి కోసిం G. B. Caird, ద లయింగేవజ్డ అిండ్ ఇమయజ్్ర ిఆఫ్ 
ద బ ైబిల్ (The Language and Imagery of the Bible), పేజి 219-242 చూడిండి. 
4:5 ఇవి తిమోతి యొకు కిీయలు మరయిు అబదధ  బో ధకుల కిీయలు మధా మరొక విరగదధ మ నై వ్యకాము. 

NASB  “అనిి విషయములలో మితముగయ ఉండుము” 

NKJV “అనిి విషయములలో మెలుకువగయ ఉండుము” 

NRSV “ఎలుప్ుిడు మితముగయ ఉండుము” 

TEV “అనిి ప్ర సిథతులలో నినుి నీవ్ే నియంతిరంచుకో” 

NJB “అనిి సమయములలో సిథర్ంగయ ఉండాల్ప” 

 

ఇద ివ్రిమయన కిీయయశీల ఆదశే్ము. దషా క్షరసము న ిండి సమయమున  సూచిించద  కయనీ సవభావికింగయ కలిగి ఉిండట్ిం. 1 
తిమోతి 3:2 పూరిి గమనికన  చూడిండి. 

NASB  “కషయి లను భర ంచుడు” 

NKJV “శరమను భర ంచుడి” 

NRSV, TEV “హ ంసను భర ంచుడి” 

 

ఈ వ్చన భాగింలో మూడు అనిశిితి కిీయయశీల ఆదశే్ముల కీమము ఉనిది, 2 తిమోతి (చూ.  2 తిమోతి 1:8; 2:3,9; 
4:5)లో ఈ పదము మూడు సయరగే  ఉపయోగిించెన . ఇది స వ్యరి పరచిరాలో భాగమ ై ఉిండట్ిం వ్లన కలిగని హిింసన  మరియు 
లేమిని సూచిస ి ింది. 

▣ “సువ్యర తకుని ప్ని చేయుట” ఇద ిర్ిండవ్ అనిశిితి కిీయయశీల ఆదశే్ము. నూ.నిలో “స వ్యరిికుని” అనవ నామవ్యచకము మూడు 
సయరగే  మతషమ ేఉపయోగిించబడెన . 

1. ఫిలిపుప యొకు ఏడుగురగ కుమర్ిలు (చూ.  అపమ సిలుల కయరాములు 21:8) 
2. బహుమతి పొ ిందని సయథ నిక సింఘ నాయకులు (చూ.  ఎఫసెీ. 4:11) 
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3. మరియు ఇకుడ 
    “స వ్యరి” (ఇవ్యనవగ లియోబ్ర, euangelion) అన  పదిం నాకు అక్షరయల “శుభ వ్యరి” అని అరధిం. ఒక స వ్యరిికుడు 
(ఇవ్యనలిసేిస్, euanelistēs) ఎవ్రింట్ల స వ్యరిన  పించవే్యరగ.  
     స వ్యరిికుడు సింఘమునకు ఒక ఆతీమయ బహుమయనిం (చూ.  ఎఫసెీ. 4:11) మరియు స వ్యరరికరణ అనవది పషతి విశయవసి  
బాధాత (చూ.  1 పతేురగ 3:15; క లసిఅ. 4:6). విశయవస లు కేవ్లిం యిేసయా కటి్డాలన  గూరిి ఆజ్ఞమ పిించట్మే కయద  గయనీ 
వ్యట్ి పషకయరము దినదనిము బషతుకవ్ల్న  (చూ.  మతియి 28:18-20; లూకయ 24:47; అపమ సిలుల కయరాములు 1:8). 

▣ “మీ ప్ర చర్ాను సంప్ూర్ణముగయ జర గ ంచుము” ఇది మూడవ్ అనిశిితి కిీయయశీల ఆదేశ్ము. స వ్యరి లేకుిండా గయసపెల్ 
పరచిరా అనవది సింపూరణ పరిచరా కయద  (క లసీఅ. 4:17). స వ్యరి అన నద ిదేవ్ుని హృదయము వ్ింట్దిి, కీీస ి  యొకు తాాగ 
ఉదేద శ్ము, ఆతమ యొకు పయష రింభ పని.  

NASB  (సవర ంప్బడిన) వ్యకాము: 2 తిమోతి 4:6-8  
6ననేు ఇప్ుిడే పయనార్ిణముగయ పో యబడుచునాిను, నేను వ్ డల్పపో వు కయలము సమీప్మైె ఉనిది. 7మంచి 
పో రయటము పో రయడతిిని, నా ప్ర్ుగు కడ ముటిించితిని, విశయోసము కయపయడుక ంటిని; 8భవిషాతులో నా క ర్కు నీతి కిరీట 
ముంచబడియునిది. ఆ దనిమందు నీతిగల నాాయయధపి్తి అయిన ప్రభువు అది నాకును, నాకు మయతరమే కయకుండ తన 
ప్రతాక్షతను అప్రక్షించు వ్యర కందర కిని అనుగరహ ంచును.  
 

4:6 “పో యబడుట” ఇది వ్రిమయన నిషిరియయతమక నిశ్ియయరధకము. ఈ పద సమూహము ఫిలిపీప. 2:17లో పయ.ని యొకు 
దషా క్షారసపు అరపణ (చూ.  నిరగమ. 29:40; సింఖ్యా. 15:4-7, 9-10; 28:7, 10, 14, 15, 24) గయ ఉపయోగిించనె . పౌలు తన 
జీవితమున  కీీస ి క రకు అరపణగయ చూచ కునాిడు. 

▣ “నేను వ్ డల్పపో వు కయలము సమీప్మైె ఉనిది” ఈ పదము పరిపూరణ కిీయయశీల నిశ్ియయరధకము. ఈ పదము అనాలుససి్ 
(analusis) (ఇింగరేిులో “analysis”) నూ.నిలో ఇకుడ మయతషమే కనబడున , కయని కిీయ రూపింలో దీనిని అనవక సయరగే  ఓడన  
బింధిం న ిండి విడదయీుట్కు ఉపయోగిించనె  (చూ.  లూకయ 12:36). ఫలిిపపీ. 1:23లో మరణముకు రూపకమింగయ కూడా 
ఉపయోగిించనె . ఇద ిపౌలు శిరచేి ధమునకు ముింద  కీీ.శ్. 67 – 68 మదా కయలములో (నీరో తనకు తాన గయ కీీ.శ్. 68లో 
చింపుక న న ) వ్యష సిన చివ్ర ిఉతిరిం.  

4:7 “మంచి పో రయటము పో రయడతిిని” ఇది మూడు పరిపూరణ మధా నిశ్ియయరధకములలో మొదట్దిి. పౌలు తన పరిచరాన  
వివ్రిించ ట్కు కీీడా రూపకమున  (1 క రిింథీ. 9:27; ఫిలిపీప. 3:13-14) మరయిు సెైనిక రూపకము (చూ.  ఎఫసెీ. 6:10-
18)న  ఉపయోగిించనె . తిమోతిని ఏమి చేయమని పమ ష తఅహిించెనో అద ితన  చసేి చూపిించనె  (చూ. 1 తిమోతి 1:18; 6:12). 

▣ “నా ప్ర్ుగు కడముటిించితిని” ఇది ర్ిండవ్ పరిపూరణ మధా నిశ్ియయరధకము. పౌలుకు తన మరణము ఆసనిమ ైనదని 
తెలుస  తానూ అననియ యొకు పషవ్చనము (అపమ సిలుల కయరాములు 9:15; 26:32)లన  న రవ్వర్ిన . తన  సూచిించబడ్ 
అనిి వ్రయగ లకు మరియు ఇకుడ క్రసరగకు బో ధ్ిించనె . 
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▣ “విశయోసమును కయపయడుక ంటిని” ఇద ిమరొక పరిపూరణ మధా నిశ్ియయరధకము. ఇది  

1. సిదాధ ింతమున  
2. విశయవసమున  
3. నియమయలన  పయట్ిించ ట్లో కీీడా రూపకమున  (చూ.  1 క రిింథీ. 9:27) సూచిస ి ింద ి

 4:8 “నీతికిటము”  ఇది (1) మన సొ ింత నీతి కయద  గయని కీీస ి  ఆపయదిించిన నీతి మరయిు లేక  (2) విశయవస లు కీీస ి వ్ల్ 
జీవిించ ట్. ఈ పదము కీీడా కయరగని విజ్యము యొకు పుిపగుచిమున  సూచిస ి ింది. ఈ గరీకు పదము న ిండ ిమనకు 
ఇింగరేష్ నామము “Stephen” (సేి ఫన ) వ్చ ిన . క ీ తి నిబింధనలో విశయవస లకు అనవక కిరరట్ములు కేట్ాయిించాబడనె . 

1. అక్షయమగు కిరరట్ము (1 క రిింథీ. 9:25) 
2. నీతి కిరరట్ము (2 తిమోతి 4:8) 
3. జీవ్ కరిరట్ము (యయకోబు 1:12; పషకట్న 2:10) 
4. మహిమ కిరరట్ము (1 పేతురగ 5:4) 
5. స వ్రణ కిరరట్ము (పషకట్న 4:4) 

    తీతుకు 2:12వ్దద  పషతేాక అింశ్ము: నీతి, SPECIAL TOPIC: RIGHTEOUSNESS న  చూడిండి. 

▣ “నీతి గల నాాయదపి్తివ్ నై ప్రభువు” “పషభువ్ు” అనవ పదిం యిెహో వ్య (YHWH)కు సరిపమ లివ్చ ి ఎింద కింట్  ఆయన 
నాాయధ్పితిగయ పలిువ్బడనె  (చూ.  ఆది. 18:25; కరిీన 5:6; 94:2; యోవ్వలు 3:12; హబెీష. 12:23; యయకోబు 4:12) లేక 
యిేసయాకు కుడా సరిపమ తుింది ఎింద కింట్  తీరగప “ఆయన పషతాక్షత”తో ముడిపడిింది (చూ.  2 తిమోతి 1:10; 4:1, 8; 1 
తిమోతి 6:14; తీతుకు 2:13). యిెహో వ్య యిసే న  నాాయధ్పితిగయ నియమిించనె  (చూ.  మతియి 25:31-46; అపమ సిలుల 
కయరాములు 17:31; 2 క రిింథీ. 5:10; 2 తిమోతి 4:1 గమనికన  చూడిండి). 

▣ “ఆ దినమందు నాకు అనుగరహ ంచ ను” దీనికి అింతాసమయ దో రణిని కలిగి ఉనిది (మరణానింతర జీవ్చరతిష) (చూ.  2 
తిమోతి 1:18; 4:1). పౌలు సపిిింగయ ఏమి నముమతునాిదింట్ల విశయవస లు మరణమింద  పషభువ్ుతో కుడా ఉింద రగ (చూ.  2 
క రిింథీ. 5:8) కయనీ బహుమయనములు మరియు సింపూరణ సహవ్యసిం పునరగతాధ న దనిముకు  దాచబడెన  (చూ.  1 థసెఅ. 
4:13-18). 

▣ తన ప్రతాక్షతను ఆప్రక్షించు వ్యర కందర కర” ఇది విశయవస లు పషభువ్ు యొకు ర్ిండవ్ రయకడన  గూరిి ఆశ్కిికరమ ైన నిరరక్షణన  
సూచిస ి ింది. అది ఎింత మయతషము భయమున  కలిగిించదేి కయద . అద ిసింతోికరమ ైనది! అద ినిజ్ క్రసిైవ్యానికి సూచన! 

NASB  (సవర ంప్బడిన) వ్యకాము: 2 తిమోతి 4:9-15 
9నా యొదదకు తోర్గయ వచుిటకు ప్రయతిము చేయుము; 10దేమయ యిహలోకమును సరిహ ంచి ననుి విడిచి థ స్ 
లోనికకు వ్ ళ్ళు ను, కేరసరక గలతియకును తితు దలమతియకును వ్ ళిుర ; 11లూకయ మయతరమే నా యొదద ఉనాిడు. మయర్ుకను 

http://www.freebiblecommentary.org/special_topics/righteousness.html
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వ్ ంటబ టుి క నిర్ముమ, అతడు ప్ర చార్ము నిమితతము నాకు ప్రయోజనకర్మైెనవ్యడు. తుకకిును ఎఫసెుకును ప్ంప్తిిని; 
12నీవు వచుినప్ుిడు ననేు త్రరయలో కర్ుినొదద  ఉంచి వచిిన అంగ ని ప్ుసతకములను; 13ముఖ్ాముగయ చర్మప్ు 
కయగ తములను తీసుక ని ర్ముమ; 14అల క్ందుర  అను కంచర వ్యడు నాకు చాల కరడుచసేనెు, అతని కిరయల చొప్ుిన 
ప్రభువతనికి ప్రతిఫల మిచుిను; 15అతని విషయమైె నీవును జఞగరతతగయ ఉండుము, అతడు మయ మయటలను బహుగయ 
ఎదిర ంచ ను.  
 

4:9 “నా యొదదకు తోర్గయ వచుిటకు ప్రయతిము చేయుము” పౌలు ఒింట్రగియ ఉిండెన  (చూ.  2 తిమోతి 4:21; తీతుకు 
3:12) మరియు బహుశయ కింట్ ిసమసాలు కూడా ఉిండనె  (చూ.  2 క రిింథీ. 12:7). అది తన  ఒింట్రిగయ ఉిండుట్కు కిిింగయ 
ఉిండనె . 

4:10 “దేవ్య ననుి విడిచిపోయి ను” పౌలు చెరసయలలొ ఉని చరతిష సిందరభిం, బహుశయ శిరచేి ధనింకు ముింద గయ  దేమయ 
యొకు కిీయలు వివ్రిించబడనె . పౌలు దమేయ తనని విడచిిపమ యిన విధ్ానిం, కీీస ి లో విశయవసయనికి ఎలయ సింబింధిం కల్గ నో 
సిందగిధము. 

4:10 “సరిహ ంచ ను” ఇకుడుని కిీయ (అనిశిితి కిీయయశీల అసమయపకిం) అగయపవ్ో (agapaō). అగయపవ్ో (agapaō) మరియు 
ఫిలియో (phileō) అనవ కిీయలు నూ.నిలో పరయాయములు (యోహాన  3:35; 5:20; 11:3,5 గమనిించిండి). 

▣ “యిహలోకమును” ఇద ిఅక్షరయల “పషస ి త యుగిం.” 1 తిమోతి 6:17 వ్దద  పషతేాక అింశ్మున  చూడిండి. దమేయ శయశ్వతమ నై 
దానిని మిించి తక్షనమ నై దానిని ఎన ికునాిడు. ఈలోక ఆకరిణ చాలయ బలమ నైది కయని తాతాులికమ నైది (చూ.  1యోహాన  
2:15-17). 

▣ “థ స్లోనికకు వ్ ళ్ళేను” ఫలిేమోన  24న  అపమ సిలుల కయరాములు 20:4తో పమ లిిండి, అరసిిరగు మరియు దేమయ బహుశయ 
థెసఅలోనిక న ిండి అయిఉిండవ్చ ి. 

▣ “కేరసరక గలతియకును వ్ ళ్ళేను” ఇవి గరీకు రయతపషతి వ్ వైిధాిం కేీసేు యొకు గమామున  తెలియజ్సే ి ింది. 

1. ఆసయి మ నైర్డ (పశిిమ ట్రరు) గలతియ యొకు రోమబ్ర రయిిర బాగము (చూ.  MSS, A, D, F, G) 
2. దక్షణి ఫయష బ్రఅ, తరగవ్యత గయల్ గ పలిువ్బడనె  ( గలయతియ, చూ.  MSS א, C) 
3. పయలసీి నాలో గలలియయ (చూ.  వ్లేగ ట్, కోపిి క్స మరియు అరేమనియబ్ర వ్ రిబ్రఅ).  

    యున టై్ డ్ బ ైబిల్ సొ సెైట్ ీయొకు ద గరీక్స నూా ట్ సెిూింట్ (The Greek New Testament ) యొకు నాలగ వ్ ఎడిి బ్ర (UBS4) 
“గలతియ” అన  అరధిం ఇస ి ింది. (#1) “B” రటే్ిింగ్స అరధము దరదిాపు సిందహేము (#2) అద ిపౌలు తూరగపమదాధరయ 
పయష ింతమున  సిందరిశించనెనవ వ్యసివ్యనిక ిమదధ తిస ి ింది.  

▣ “తీతుకు దలమతియయకును వ్ ళ్ళేను” ఇతడు పౌలు యొకు విశయవసపయతుష ల్ైన అపమ సిలుల పషతినిధ లలో ఒకడు (చూ.  1 
క రిింథీ. 3:2; 7:6; 12-12; 8:6,16,23; 12:18; గలతి. 2:1,3;  తీతుకు 1:4). దలమతియ రోమబ్ర రయిిర బాగము దక్షణి 
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పయష ింతమ నై ఇలూే రకిు సింబింధ్ిించినది (చూ.  రోమయ 15:19, మున పట్ి యుగోసేే వియ). అపమ సిలుల కయరాములు 20:1 లో 
పౌలు అకుడ బో ధ్ిించెన . మయసిదో నియకు ఉతిరమున ఉనిది. తీతుకు గురిించి ఈ అపపగిింత నూ.నిలో ఇదే ఆఖ్రిసయరి.  

4:11 “లూకయ” ఇతడు ఒక సౌమామ నై వ్ దై ాడు (చూ.  క లసీఅ. 4:14; ఫలిేమోన  1:24 మరియు అపమ సిలుల కయరాముల 
భాగములలో “మనము”). వ్ ైద ాడు అింట్ల మనకు స ళ్ళవ్ుగయ అతడు “చద వ్ుకునివ్యడు” అని అరధమౌతుింది. నూ.ని 
రచయితలలో అతడొ కుడే యూదేతరగడు (అనగయ, లూకయ స వ్యరి, అపమ సిలుల కయరాములు మరియు బహుశయ కయపరితవ 
పతిషకలలో లేఖ్రి).  

▣ “మయర్ుక” ఇతడు మయరగు అని మయరగపేరగ గల యోహాన , బహుశయ ఇతని ఇింట్లే నవ పషభువ్ు రయతిష భోజ్నమున  ఆచరిించెన  
(చూ.  అపమ సిలుల కయరాములు 12:12). అతడు పౌలు మరయిు బరిబాల మొదట్ి మిినరర యయతషలో వ్యరితో కలిసిక న న  
గయని క నిి కయరణములచ ేవ్యరనిి విడిచిపమ యిెన  (చూ.  అపమ సిలుల కయరాములు 15:38). ర్ిండవ్ మిినరర యయతషలో పౌలు 
మరియు బరిబాలకు మయరగు నిమితిము వివ్యదము కలిగ్న  (చూ.  అపమ సిలుల కయరాములు 36:41). ఇద ిర్ిండు వ్వరగవ్వరగ 
మిిణ్ బృిందాలన  సయి పిించిింది. అట్ు తరగవ్యత పౌలు మరయిు మయరగు అనబడని యోహాన  సమయధ్ానపడనె  (చూ.  
క లసీఅ. 4:10). 

4:12 “తుకికు” ఎఫసే  సింఘము మరియు పటి్ణము పౌలు ఎకుువ్ సమయమున  గడపిని మరియు పషయతిములు చేసని 
పషదశే్ము. పౌలు 1 తిమోతి పతిషకన  వ్యష సనిపుపడు తిమోతి ఎఫసే లో ఉిండెన . తుకికు పౌలు యొకు నమమకమ నై దూత 
(చూ.  అపమ సిలుల కయరాములు 20:4; క లసిఅ. 4:7; ఎఫసెీ. 6:21; తీతుకు 3:12). బహుశ్  ఇతడే 2 తిమోతిని, తిమోతికి 
చేరవ్వసెన  మరియు తిమోతి యొకు సయథ నముకు భరరి చసేెన . 

4:13 “అంగ ” ఇది ఒక పదెద  మరగవ్ నై వ్సిరము. ఇది ఒక కోట్ు లయగయ వ్యడుకోవ్చ ి మరియు చలికయలింలో నిదషపమ వ్ట్ానికి ఒక 
పరగపు లయగయ కుడా వ్యడుకోవ్చ ి. 

▣ “త్రరయ” ఇది ఒక రవే్ు పటి్ణము, ఆధ నిక పశిిమ ట్రరు తీర పయష ింతములో ఉిండనె . అపమ సిలుల కయరాములు 16:6-10 లో 
లిఖిించబడని పౌలు యొకు “మయసదిో నియయ ధరమ” పయష ింతము. పౌలు సపసిముగయ అకుడ ఒక చోట్ పనిని పయష రింభిించనె . 

▣ “మర యు ప్ుసతకములను ముఖ్ాంగయ చర్మప్ు కయగ తములను” అయినన  పౌలు చద వ్ట్యింద  మరియు ధ్ాానిించ ట్కు 
అవ్సరతన  తలచనె . “చరమపు కయగితములు” అింట్ల జ్ింతువ్ులు చరమములు. ఇవి రయయుట్కు ఉపయోగిించిరి. వ్యట్ ిపరేగ 
పెరగము ఎకుడెైత ేకనిపటె్ాి రో, దాని న ిండి తీయబడిింది. ఈ విధముగయ ఇద ిఖ్రరదెనైది గయని రయయుట్కు మనిిక్రన వ్స ి వ్ు. ఇది 
పయ.ని చ టి్లకు సూచనగయ ఉనివి.  “పుసికములు” అింట్ల ఉతిరములు లేక చటి్పరమ నై పతషా లు. ఏదేమ నైా, ఇవ్నీి ఉహా  
గయనాలే. 

4:14 “అల క్ందుర ” ఇద ిసయధ్ారణమ ైన పరేగ కయబట్ిి  ఇది ఖ్చిితిం కయద  అతడు  
1. అపమ సిలుల కయరాములు 19:33-34 లో ఉని అదే వ్ాకిి లేదా  
2. 1 తిమోతి 1:20 లో హుమనే యైున తో కలిసి పషసయి విించబడని అబదధ  బో ధకుడు  
3. మరొక తెలియని అల్కఅింద ష   
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ఇతడు స వ్యరిన  వ్ాతిరేకిించే వ్యరకిి మరొక ఉదాహరణ, సింఘములో లేక సింఘ వ్ లుపల కయవ్చ ి. 

▣ “అతని కిరయలు చొప్ుిన ప్రభువు అతనికి ప్రతిఫలమిచుిను” ఇది ఆధ్ాాతిమకమ ైన సూతషము. దేవ్ుడు ఆయన చసేిన సృషిి  
న ైతికమ నైది. మయనవ్ులు దవే్ుని యొకు సిథ తులన  ఆట్ింక పరగసయి రగ. మనము ఏమి వితుి తామో అదే కోసయి ము. ఇది 
విశయవస లకు వ్యసివ్ిం (కయని రక్షణన  మయరగప చయేద ) మరయిు అవిశయవస లకు కూడా (చూ.  యోబు 34:11; కీరిన 28:4; 
62:12; సయమ తలు 24:12; పషసింగి 12:14; యిరిమయయ 17:10; 32:19; మతియి 16:27; 25:31-46; రోమయ 2:6; 14:12; 1 
క రిింథీ. 3:8; గలతి. 6:7-10; 2 తిమోతి 4:14; 1 పతేురగ 1:17; పషకట్న 2:23; 20:12; 22:12).  

▣ “అతని విషయమైె నీవును జఞగరతగయ ఉండుము” ఇది వ్రిమయన మధా ఆదశే్ము. ఎలేపుపడు అపషమతిత కలిగ ిఉిండాలి. చడెు 
అనవది ఉనిది మరియు ద రయమరగ మ నైది. ఇద ిమనస  న ిండ ిమరయిు బయట్ న ిండి ర్ిండిింట్ి వ్లన కలుగున . 

NASB  (సవర ంప్బడిన) వ్యకాము: 2 తిమోతి 4:16-18  
16నేను మొదట ప్రతివ్యదించినప్ుిడు ఎవడును నా ప్క్షముగయ నిలువలేదు, అందర్ు ననుి విడచిిపో యిర ; ఇది వ్యర కి 
నేర్ముగయ ఎంచబడకుండును గయక. 17అయిత్ే నా దాోరయ సువ్యర్త ప్ర ప్ూర్ణముగయ ప్రకటింప్బడు నిమితతమును, ప్రభువు 
నా ప్రకక నిల్పచి ననుి బలప్ర్చ ను గనుక ననేు సింహము నోటినుండి తప్ిించబడతిిని. 18 ప్రభువు ప్రతి 
దుషయకర్ామునుండి ననుి తప్ిి ంచి తన ప్ర్లోక రయజామునకు చేర్ునటుు  ననుి ర్క్షించును. యుగయుగములు 
ఆయనకు మహ మ కలుగును గయక ఆమేన్స. 
 

4:16 “నా మొదటి ప్రతివ్యదన” ఈ గరీకు పదము అపమ లోగియయ (apologia) న ిండి మనకు ఇింగరేిు పదము “apology” 
వ్చ ిన . ఇద ినాాయబదధ మ నై రక్షణ అన  బావ్ములో వ్యడబడనిది (చూ.  అపమ సిలుల కయరాములు 19:33; 22:1; 
26:1,2,24) అనవక చటి్పరమ నై సరగద బాట్ులో పయలసీి నా మరియు రోమయలో ర్ిండిింట్ిలో, పౌలు సమరిదించనె , విశ్దపరచినె  
మరియు పషకట్ిించెన  (చూ.  అపమ సిలుల కయరాములు 9:15). 

▣ “ఎవడును నా ప్క్షముగయ నిలువలేదు అందర్ు ననుి విడచిిపో యిర ” ఇది 2 తిమోతి 4:10ని వివ్రసి ి ింది. యిసే  యొకు 
శిిుాలు హృదయమున  భయముతో నిిండుక ని పౌలున  విడచిిపమ యినె  (అనగయ, దేమయ). 

     పౌలు యొకు దినాలలో రోమయ నాాయసయథ న విధ్ానములో పౌలు మీద మోపబడిన ఆరోపణల పయష ధమిక దరయాపుి  అధ్ికయరిక 
విచారణకు ముింద  జ్రిగన్ . ఈ చటి్పరమ ైన విధ్ానింలో ఏఒకురగ పౌలు పక్షమున సయక్షాము చెపపలేద . 

ఈ కిీయ యొకు కయలమునకు సింబింధ్ిించి గరీకు పయఠ్భదేిం ఉింది. 

1. అసమయపకము – MSS, A, C, D2,3, F, G, L 
2. అనిశిిత తధరమము – MSS א, D* (UBS4 భాగములో) 
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       2 తిమోతి 4:10,13 మరయిు 20 లో కుడా ఇదే సిందగిధిం కలద  అని బూష స్ మ త్గర్డఅ (Bruce Metzger) పయట్ా 
వ్యాఖ్యానము (పేజి 649)లో పేరొునబడనె . 

▣ “ఇది వ్యర కి నేర్ముగయ ఎంచబడకుండును గయక” పౌలు యిసేయా శిలువ్పెై మయట్ాే డని మయట్లు (చూ.  లుకయ 23:24) 
మరియు అపమ సిలుల కయరాములు 7:60లోని సేి ఫన  యొకు మయట్లన  పషతిబిింభిస ి నాిడు గయనీ 2 తిమోతి 4:14 లోని 
బాధాతాయుతమ నై పదసమూహమున  గమనిచిండి. 

4:17 “ప్రభువు నా ప్రకకనిల్పచి”  మతియి28:20లో యిేసయా మనతో ఉింట్ానని వ్యగయధ నిం చసేయడు. ఇద ేకిీయ పౌలు అపమ సిలుల 
కయరాములు 23:11 మరియు 27:23 (అపమ సిలుల కయరాములు 18:9 కుడా గమనిచిండి)లో తన  మయనవ్తాతీతమ నై సనిిద ి
దావరయ పమ ష తఅహిించబడనిపుపడు వ్యడనె . 

▣ “ననుి బలప్ర చ ను” పౌలు తరచ గయ కీీస ి  తనన  బలపచ ట్న  గూరిి మయట్ాే డున  (చూ.  ఎఫసెీ. 3:16; ఫిలిపపీ. 4:13; 
క లసిఅ. 1:11; 1 తిమోతి 1:12; 2 తిమోతి 2:1) 

▣ “సువ్యర్త ప్ర ప్ూర్ణముగయ ప్రకటింప్బడు నిమితతము” పౌలు అనాజ్న లకు అపమ సిలునిగయ పింపబడెన  (చూ.  అపమ సిలుల 
కయరాములు 9:15; 22:21; 23:11; 26:17; రోమయ 1:15; 11:13; 15:16; గలతి. 1:16;2:7; ఎఫెసీ. 3:1-8; 1 తిమోతి 2:7). 

▣ “నేను సింహము నోటనుండి తప్ిించబడతిిని” పౌలు రోమయ పౌరగడు కయవ్డింతో అతడు అడవి మృగములకు 
అపపగిింపబడలేద  ఇది కిీింద ివ్యట్ిక ిపయ.ని పదసింబింధిం కయవ్చ ి (1) దేవ్ుడు విశయవస లన  వ్యరి శ్తుష వ్ులు న ిండి 
విడపిిించ ట్ లేక (2) దవే్ుడు వ్యరనిి మరణము న ిండి విడపిిించ ట్ (కీరిన 7:2; 22:21 మరియు 35:17 చూడిండి) బహుశయ 
పౌలు యొకు మొదట్ ివిచారణ తీరగప లేకుిండా ముగిించబడెన . 

చాలయ సయరగే  నూ.నిలో పషజ్లన  పశువ్ులతో పమ లయిరగ  
1. మతియి10:16  

a. విశయవస లు – గొర్ీలు, సరయపలు మరియు పయవ్ురము 
b. అవిశయవస లు – తోడళే్ళు. 

2. లుకయ 13:32 – హేరోద  నకుగయ 
3. మతియి 15:26-27; ఫలిిపీప. 3:2; 2 పేతురగ 22:15 – అన ాలు,అబదద  బో డకులన  అవిశయవస లన  – 

కుకులతో పమ ల్ిన . 

4:18 “ప్రభువు” ఈ వ్చనములో ( మరియు 2 తిమోతి 4:14) ఈ మయట్ యిెహో వ్య (YHWH)కు సింబింధముిండవ్చ ి కయని 
17వ్ వ్చనములో (మరయిు 2 తిమోతి 4:1) ఇద ియిసే న  సూచిించ న . 4వ్ అదాాయములో అనిి పషసయి వ్నలలో “యిేస ” 
ఉతిమమ నై ఎింపకి. 
 
NASB  “ప్రతి చ డడ  కయర్ామునుండి ననుి ర్క్షించును” 
NKJV “ప్రతి చ డడ  ప్నినుండి ననుి విడిప్ించును” 
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NRSV “ప్రతి చ డడ  దాడనిుండి ననుి ర్క్షించును” 
TEV “సమసత   చ డునుండి ననుి ర్క్షించును” 
NJB “సమసత  చ డు ప్రయతిం నుండి ననుి కయపయడును” 
     
     పౌలుకు పషభువ్ు తనతోన , తనక రకు మరియు తనలోన  ఉిండెనని తెలుస . మయనవ్ వ్ాతిరకేతన  సయతాన  లేక 
దయాము మూలమనేని తన  గీహిించెన  (చూ.  ఎఫెసీ. 6:10-19). స వ్యరి పషకట్న అనవద ిఎపుపడు ద రయతుమని వ్ాతిరేకతతో 
కలిసి ఉిండున !  
     ఎపుపడెతైే ఐద ిపౌలు యొకు శిక్ష అమలుకు దగగ రగయ ఉనిదో   అపుపడు ఈ వ్యకాము మరిింత అద భతమ నై మరయిు 
విరగదధ మ నైదగియ ఉనిది. 

▣ “తన ప్ర్లోకరయజామునకు చేర్ునటుు  ననుి ర్క్షించును” 2 తిమోతి 3:1 వ్దద  పషతేాక అింశ్ిం: ఈ యుగము మరియు రయబో యి ే
యుగము, SPECIAL TOPIC: THIS AGE AND THE AGE TO COME న  చూడిండ.ి 

▣ “యుగయుగములు ఆయనకు మహ మ కలుగును” పౌలు తరచ గయ దవే్ునిక ిస ి తియయగము చేసవే్యడు (అనగయ, 2మించి 
ఉదాహరణలు రోమయ11:36; ఎఫెసీ. 3:14-21) 

▣ “ఆమెన్స” తీతుకు 2:12వ్దద  పషతేా క అింశ్మున  చూడిండి. 

NASB  (సవర ంప్బడిన) వ్యకాము: 2 తిమోతి 4:19-21  
19ప్ిరసకకును, అకులకును మర యు ఒనసేిఫో ర్ు ఇంటివ్యర కి నా వందనములు. 20ఎర్సుత  క ర ంధిలో నిల్పచిపోయి ను. 
త్రర ఫిము రవగ యినందున అతని మిలేతులో విడిచివచిితిని. 21శ్రత్ాకయలము రయకమునుప్ు నీవువచుిటకు ప్రయతిము 
చేయుము యుబూలు, ప్ుదే, ల్పను మర యు కౌు వ్ోదియ సహోదర్ులందర్ూ నీకు వందనములు చ ప్ుిచునాిర్ు.    
 

4:19 “ప్ిరసక మర యు ఆకుల” ఈ సీి ర (పిషసులే అని కుడా పిలువ్బడున ) మొదట్గియ అపమ సిలుల కయరాములు 18:18,26; రోమయ 
16:3 మరియు ఇకుడ పషసయి విించబడిింది. ఆమ  భరి మొదట్గియ అపమ సిలుల కయరాములు18:2 మరియు 1 క రిింథీ. 16:19 లో 
పషసయి విించబడెన . బహుశయ ఆమ  మొదట్ిగయ పషసయి విించబడెన . ఇది చాల అరగద  ఎింద కింట్  ఆమ  రోమయ వ్ింశ్జ్తవమునకు 
చెిందనిది. దింపతులలో ఆమ  బలమ నై వ్ాకిితాిం కలిగనిదెై ఉిండవ్చ ి.  వ్యరగ డరేయలు కుట్ుి కునవవ్యరగ (లేక తోలు పనివ్యరగ) 
పౌలు వ్ల్ మరియు పౌలుకు మించి సేిహతిులు మరియు  స వ్యరిలో జ్తపనివ్యరగ అయిఉిండవ్చ ి.  

▣ “ఒనేసిఫో ర్ు” 2 తిమోతి 1:16-18వ్దద  గమనికన  చూడిండ.ి 

4:20  “ఎర్సూత ” ఇద ేపరేగన  అపమ సిలుల కయరాములు 19:22 మరియు రోమయ 16:23 లో పషసయి విించబడిింది గయని అది బహుశయ 
ఒక ేవ్ాకిి గురిించి కయకపమ వ్చ ి. 

http://www.freebiblecommentary.org/special_topics/age_(this)_and_the_age_to_come.html
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▣ “త్రర ఫమిు రవగ యి ైనందున” ఈ వ్ాకిి అపమ సిలుల కయరాములు 20:4; 21:20 మరయిు 2 క రిింథీ. 18:19-22 లో 
పషసయి విించబడా్ డు.  

      నూ.ని రచయితలన  అనవక పషశ్ిలు మనము అడగవ్చ ి ఒక విియిం పషతి విశయవసి భరతిక సవసితన  గూరిి  
ఆలోచిసయి రగ.  అపమ సిలుల కయరాములలో (చూ.  అపమ సిలుల కయరాములు 19:12; 28:7-9) పౌలు సవసథ పరచిెన  గయని, ఇకుడ 
మరియు 2 క రిింథీ. 12:7-10 మరియు ఫిలిపపీ. 2:25-30లలో ఆయన సవసథ పరగచ కోలేకుిండుట్ చూసయి ము. ఎింద కు 
క ిందరగ సవసథ త పొ ిందారగ మరయిు క ిందరగ పొ ిందలేద , మరయిు సవసథ తకుసింబింధ్ిించి ఏదెైనా సమయ పరిమితి ఒకుపుపడు 
ఉిండ ిఇపుపడు అది మూయ బడనిదా? 
     నవన తైే ఖ్చిితింగయ మయనవ్తాతీతమ ైన దయగల తిండిష భరతికమ ైన మరియు ఆతీమయ సవసథ తన  చయేగలడని నముమతాన  
గయని ఎింద కు సవసథ త అనవది అకయరణింగయ కనబడి మరయిు గురిిించటే్పుపడు లేకుిండా పమ యిెన ? నవన ైత ేమయనవ్ుని విశయవసింతో 
సింబింధిం ఉింద ిఅని అన కోన  ఎింద కింట్  పౌలుకు ఖ్చిితింగయ విశయవసిం ఉనిద ి(చూ.  2 క రిింథీ. 12). నవన  సవసథ త 
మరియు అద భతాలన  నముమట్ అనవవి స వ్యరి యొకు సతామన  మరియు చెలుే బాట్ున  ద ష వీకరిసయి యి అని 
అన కుింట్ాన . ఏదెతైే పషపించములో క నిి చోటే్ మొదట్ పషకట్ిించబడనె  ఏదెనైా సర ేదవే్ుడు మనలన  విశయవసింతో 
నడుచ క నమని బో ధ్ిించ న  అని నముమతాన  కయని చూచ ట్న బట్ిి  కయద  అలయగే భరతిక సవసథ త తరచ గయ విశయవస ల యొకు 
జీవితింలో సహజ్ిం. 

1. పయపమునకు అనితామ నై శిక్షా 
2. పడిపమ యిన లోకములో వ్చేి  పరావ్సయనాలు  
3. విశయవస లు ఆతీమయింగయ పరిపకవిం చెింద ట్లో ఉపయోగపడదేి. 

         నా సమసా ఏింట్ింట్ల ఏది ఏమయిాిందో  అనవది నాకు ఎపపట్ిక ితలెియద ! పషతి ఒకురలిో దవే్ుని చితిము జ్రగగున  
అని నా పయష రదన విశయవసిం లేకపమ వ్ుట్న  బట్ిి  కయద  గయని ఒక నిజ్ఞయితితో కూడని పషయతిిం, దయగల దవే్ుని పని ఆయన 
చితిము పషతి ఒకురగలో జ్రగయలని చసేే పషయతిిం. 

▣ “మిలేతులో” పడమట్ి ఆసయియ పయష ింతములో ఓడరేవ్ు (పశిిమ ట్రరు), ఎఫేస నకు దక్షణిము. 

4:21 “శ్రత్ాకయలము రయకమునుప్ు నీవు వచుిటకు ప్రయతిము చేయుము” పౌలు ఒింట్రతినిం మరియు బహుశయ కింట్ ి
సమసాలు కలిగనిింద న శీతాకయలములో ఓడ పషయయణిం నిలిపవి్వయబడెన  అింద వ్లన ఎవ్రగన  తన దగగరకు ఋతుపవ్నాలు 
మొదల్ైన తరగవ్యతరయరగ (చూ.  తీతుకు 3:21). 

▣ మనకు మిగలిిన నూ.ని భాగములలో ఈ విశయవస లు మనకు తెలియద ! కయనీ, దవే్ునికి తెలియున . 

      ఆద ిసింఘ సింపషదాయము కలద  (అనగయ, ఐరేనియస్ న ిండ ిరోమయ బిి్ జ్ఞబిత) అది “లిన ” అన  పేరగగల ఒక 
మన ిుాడు రోమయలో ఉని సింఘమునకు నాయకుడుగయ కీీ.శ్. 60 చివ్ర న ిండ ి70 వ్రకు ఉిండెన . 

NASB  (సవర ంప్బడిన) వ్యకాము: 2 తిమోతి 4:22  
22ప్రభువు నీ ఆతమకు త్రడ ైయుండును గయక. కృప్ మీకు త్రడ యైుండును గయక. 
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4:22 ఉతిరము యొకు నిజ్ఞయితీని చూపిించ ట్కు ఇది పౌలు యొకు సవహసయి లతో రచిించబడనిది (చూ.  2 థసెఅ. 2:2; 
3:17). 

▣ “ప్రభువు” NKJV లో “పషభువ్ ైన యిసే కీీస ి ” అని ఉింది మరియు అతిచినివ్ నై పదాలు మరియు వ్ రిన ే  MSS אi2, C, D, 
K, L, P లలో ఈ విదింగయ ఉిండున . ఇదే పూరరి రూపము KJV 2 తిమోతి 4:1 లో కనబడున  UBS4 చిని పదిం “B” అని రటే్ు 
చేసిింది (ఇించ మిించ  క నిి) MSS א*, F, G మరయిు పయత లయట్బి్ర మరయిు కయపిిక్స భాషయింతరయలలో కనబడున . 
     ట్ టై్లిోే  లేఖ్కుల గిందరగోళ్ిం సపిిింగయ ఉింది. పయత లయట్బి్ర మరియు వ్లేగ ట్ భాషయింతరయలలో మయదరిిగయ MS A పషతులలో 
“పషభువ్ నై యిసే ” అని ఉింది. నిజ్ఞనికి ఆఖ్ర ివ్యకాము గరీకు రయతపతుష లలో ఎనిమిది రకయలుగయ  ఉనాియి (మ త్గర్డఅ ట్ కలేవల్ 
కయమ ింట్రర  (Metzger's Textual Commentary), పజేి. 651). 

▣ “నీ ఆతమకు త్రడ ైయుండును గయక” ఈ సరవనామము “నీ” అనవద ిఏకవ్చనిం తిమోతిని ఉదేద శిసూి  ఉింద ి(చూ.  ఫలిేమోన  
25). ఇకుడ “ఆతమ” అనవపదిం చిని “s” అక్షరిం తిమోతిని సూచిస ి ింది. 

ప్రత్ేా క అంశం: నూతన నిబంధనలోని ఆతమ (ప్ూిామయ, Pneuma) SPECIAL TOPIC: SPIRIT (PNEUMA) IN THE NT 

ప్రత్ేాక అంశము : నూతన నిబంధనలోని ఆతమ (ప్ూిామయ, Pneuma) 
    ఆతమకు గరీకు పదము అనవక విధములుగయ నూతన నిబింధనలో వ్యడబడెన . వ్యట్ిని సూచిించే క నిి ఉదాహరణలు 
మరియు విభాగములు ఇకుడ ఇవ్వబడనివి. 
A. తిషతవమ ై యుని దవే్ుని (పషతేా క అింశ్ము: తిషతవము చూడుము) 

1. దేవ్ుని యొకు (చూ.  యోహాన  4:24) 
2. కుమయరగని యొకు (చూ.  రోమయ 8:9-10; 2 క రిింథీ. 3:17; గలతి. 4:6; 1 పేతురగ 1:11) 
3. పరిశుదధ  ఆతమ యొకు (చూ.  మయరగు 1:11; మతియి 3:16; 10:20; యోహాన  3:5,6,8; 7:39; 14:17; 

అపమ సిలుల కయరాములు 2:4; 5:9; 8:29,35; రోమయ 1:4; 8:11,16; 1 క రిింథ.ీ 2:4,10,11,13,14; 12:7) 
B. మనవ్ మన గడ శ్కిి 

1. యిేస  యొకు (చూ.  మయరగు 8:12; యోహాన  11:33,38; 13:21) 
2. మయనవ్యళి యొకు (చూ.  మతియి 22:43; అపమ సిలుల కయరాములు 7:59; 17:16; 20:22; రోమయ 1:9; 8:16; 1 

క రిింథీ. 2:11; 5:3-5; 7:34; 15:45; 16:18; 2 క రిింథ.ీ 2:13; 7:13; ఫలిిపపీ. 4:23; క లసీఅ. 2:5) 
3. మయనవ్ ఆతమలు దావరయ మరయిు వ్యట్ిలో ఆతమ చసేే అనవక విియములు 

a. దాసాపు ఆతమ కయద గయని vs దతిపుతష ఆతమ - రోమయ 8:15 
b. సయధ వ్ ైన ఆతమ – 1 క రిింథ.ీ 4:21 
c. విశయవసము గల ఆతమ – 2  క రిింథ.ీ 4:13 
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d. అయన జ్ఞమ నము మరయిు తలెివిని బయలుపరచ  ఆతమ – ఎఫసె.ీ 1:17 
e. పిరకిితనముతో కూడిన ఆతమ కయద  గయని vs శ్కిి, పేషమ మరయిు కీమశిక్షణ – 2 తిమోతి 1:7 
f. తపుపచేస ేఆతమ వ్ర్అస్  సతామ ైన ఆతమ – 1 యోహాన  4:6 

C. ఆతీమయ ఏలుబడ ి 
1. ఆతీమయ జీవ్ులు 

a. మించివి (అనగయ, దవే్దూతలు, చూ.  అపమ సిలుల కయరాములు 23:8-9; హెబీష. 1:14) 
b. చెడ్వి (అనగయ, ద రయతమలు, చూ.  మతియి 8:16; 10:1; 12:43,45; అపమ సిలుల కయరాములు 

5:16; 8:7; 16:16; 19:12-21; ఎఫసె.ీ 6:12) 
c. దెయాములు (చూ.  లూకయ 24:37) 

2. ఆతీమయ వివ్వచన (చూ.  మతియి 5:3; 26:41; యోహాన  3:6; 4:23; అపమ సిలుల కయరాములు 18:25; 
19:21; రోమయ 2:29; 7:6; 8:4,10; 12:11; 1 క రిింథ.ీ 14:37) 

3. ఆతీమయ కయరాములు (చూ.  యోహాన  6:63; రోమయ 2:29; 8:2,5,9,15; 15:27; 1 క రిింథ.ీ 9:11; 
14:12) 

4. ఆతీమయ బహుమయనములు (చూ.  1 క రిింథ.ీ 12:1; 14:1) 
5. ఆతమ పేషరపేణ (చూ.  మతియి 22:43; లూకయ 2:27; ఎఫసె.ీ 1:17)  
6. ఆతీమయ శ్రరరిం (చూ.  1 క రిింథ.ీ 15:44-45) 

D. వీట్నిి నిరణయిస ి ింద ి
1. లోకము యొకు సవభావ్ము (చూ.  రోమయ 8:15; 11:8; 1 క రిింథ.ీ 2:12) 
2.  మన ిుల ఆలోచన ధ్ో రణి (చూ.  అపమ సిలుల కయరాములు 6:10; రోమయ 8:6; 1 క రిింథ.ీ 4:2)  

E. భరతిక సిి తి 
1. గయలి (చూ.  మతియి 7:25,27; యోహాన  3:8; అపమ సిలుల కయరాములు 2:2) 
2. శయవస (చూ.  అపమ సిలుల కయరాములు 17:25; 2 థసెఅ. 2:8) 

 
 ఈ పదమున  తపపకుిండ అకుడ ఉని సిందరభముబట్ిి  అరధము చేస కోవ్యలి. ఇకుడ పదము యొకు అరధమున  
పషభావిింపజ్సేే క నిి కయరణములు కలవ్ు, అవి ఏమనగయ (1) భరతిక పషపించము; (2) దృశ్ాము కయనీ పషపించము; (3) ఈ 
పషపించమునకు చెిందని మన ిులు లేదా ఆతీమయ లోకమునకు చెిందని వ్యరగ.  
 పరిశుదాద తమ పషస ి త కయలచరితషలో ఎింతగయనో కిీయయశీలకింగయ ఉని తిషతవమ ైయుని దేవ్ుని భాగము. ఆతమ యొకు 
కయలము వ్చిియునిది. సతామ ైనది, మించిది, పరిశుదధ మ నైద ిమరియు యధ్ారదమ నైద ి అనిియు ఆయనకు చెిందినది. 
అయన సనిిధ్ి, వ్రములు మరియు పరచిరా  అనవవి స వ్యరి యొకు వ్యాపిి  మరియు దవే్ుని రయజ్ాము యొకు విజ్యములో 
పయష ముఖ్ాత కలిగనిది (చూ.  యోహాన  14 మరయిు 16). అయన తనయొదద కు దృషిి ని కోరయరగ గయని, యిసే  యొదద కు 
నడపిిించ న  (చూ.  యోహాన  16:13-14).. అయన ఒపిపింపజ్యేన , అింగరకరిింపజ్యేున , పేషరపేిించ న  మరియు 
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విసవస లన  పరపికవమునకు నడిపిించ న  (చూ.  యోహాన  16:18-11). 
Copyright © 2014 Bible Lessons International 

 

▣ “కృప్ నీకు త్రడ యైుండును గయక” సరవనామిం “నీకు” అనవది బహువ్చనిం. అనిి కయపరతివ లేఖ్లు వ్ాకుి లకు వ్యష సనిపపట్ిక ీ
అవి గృహ సింఘయలలో బహిరింగింగయ చదవ్డానికి  ఉదేద శిించినవి (చూ.  1 తిమోతి 6:21;  తీతుకు 3:15). 

చర ించుటకు  ప్రశిలు  

ఇద ిఒక అధ్ాాయణ వ్యాఖ్యాయణ గీింధిం, అనగయ బ ైబిలిి అరథించేస క న ట్లో ఎవ్రి బాధాత వ్యరిదే. మనకు 
అన గీహిింపబడని వ్ లుగులో పషతి ఒకురగ నడవ్యలి. నీవ్ున , పరశిుదధ  గీిందమున , మరయిు పరశిుదధ  ఆతమయు అరధిం 
చేస క న ట్లో పయష ముఖ్ామ ైన పయతషలు. ఇది వ్యాఖ్యాయణ కరి బాధాతగయ వ్దలిి పటిె్కూడద . 

     చరయి పషశ్ిలు ఈ పుసికము యొకు పయష ధ్ానామ నై విియయల గురగించి ఆలోచిింపజ్యేుట్కు ఇవ్వబడనివి. ఇవి 
ఆలోచన రకే్తిిించడానిక ిఉదేద శిించబడనివి కయనీ, నిరవచనములు ఇవ్వడానిక ికయద . 

1. స వ్యరిికుడు ఎట్ువ్ింట్వి్యడు? 
2. పషతి క్రసిైవ్ుడు నోట్ిమయట్ దావరయ సయక్షగియ ఉిండవ్ల్నా? 
3. 5-8 వ్చనాలలో పౌలు చనిపమ తాన  అని భావిస ి నిట్ుే  అరధమున  ఇసయి యయ? 
4. దేమయకూ ఏమి జ్రిగన్ ? 
5. తషో ఫిమున  పౌలు ఎింద కు సవసథ పరచలేకపమ యిెన ? 
6. పుసికయలలో ఆఖ్రి వ్యకాము ఎింద కు బహువ్చనిం? 
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గీరకు వ్యాకర్ణ ప్దాలకు సంకి్షప్త  నిర్ోచనాలు 
 

     తరగచ గయ హెలినిసిిక్స గరీకుగయ పిలువ్బడే క యినా గరీకు, మధాదర సముదష పయష ింతములో మయట్ాే డబడిన ఒక మయమూలు భాి. ఇది 
అల్గయా ిండర్డ ది గేీట్ (కీీ.పూ. 336-323) గ్లుపుతో పయష రింభమ ై దాదాపు ఎనిమిది వ్ిందల సింవ్తారయలు (కీీ.పూ. 300 – కీీ.శ్. 500) 
క నసయగిింది.  ఇది కేవ్లము గరీకు భాి యొకు సింగీహిింపు, శేీి ి త మయతషమే కయకుిండా, అనవక విధ్ాలుగయ ఇది గరీకు క ీ తి రూపకము.  
మధాదర, పయష చీన తీరగప సమీప పయష ింతాలలో ఇది ర్ిండవ్ అధి్కయరిక భాిగయ ఉిండినది.  
     దీనిని ఉపయోగిించిన వ్యరిని బటిి్ క ీ తినిబింధనలో క నిివిధ్ాలుగయ గరీకు శేీి ి మ ైనది.  లూకయ, హెబీషయులకు వ్యష సిన గీింధకరి మయతషము 
గరీకున  ఉపయోగిించలేద .  బహుశయ వ్యరగ వ్యరి పయష ధమిక భాి అయిన అరయమికన  ఉపయోగిించారగ.  అింద చేతనవ వ్యరి రచనలు అరయమిక 
జ్ఞతీయ పదాలతో, నిరయమణాలతో పషభావితము చేయబడా్ యి.  దానితో పయట్ు క యినవ గరీకులో వ్యష యబడిన సెపూాయజిింట్ (పయ.ని. యొకు 
గరీకు తరగా మయ) వ్యరిచేత వ్యష యబడి ఉదహరిించబడిింది.  అయితే సెపూాయజిింట్ కూడా యూదా పిండితుల దావరయ వ్యష యబడిింది, వీన  
మయతృభాి గరీకు కయద . 
     ఇది క ీ తినిింబింధన  మనము వ్యాకరణ నిరయమణాల ఒతిిడిలోనికి న టి్ కూడదని మనకు గురగి చేస ి నిది.  ఇది అసమయనమ ైదే కయని 
వీటి్తో (1) సెపూాయజిింట్; (2) జ్ోసెపెస్ లయింట్ి యూదా గీింధ్ాలు; (3) ఐగుపుి లో బయట్పడ్ పయపైెరి లయింటి్ వ్యటి్తో సముదాయత లేద .  
అలయింట్పుపడు ఎలయ మనము క ీ తినిబింధన వ్యాకరణ పరిశీలతన  చేయగలము? 
     క యితే గరీకు, క ీ తినిబింధన గరీకుల వ్యవకణ లక్షణాలు దషవ్ాము.  అనవక విధ్ాల ఇది వ్యాకరణన  తేలికచేసే సమయము.  సిందరభమే 
మనకుని గొపప మయరగ దరిశ.  సిందరయభనిి బటిి్ మతషమే పదాలకు ఎకుువ్ుగయ అరయథ లుింట్ాయి కయబటిి్ వ్యాకరణానిి (1) ఒక గీింధకరికు ఉని 
పషతాకమ ైన శ రలి; (2) ఒక నిరేధశితమ ైన సమయముపు వ్ లుగులోే  మయతషమే మనము అరథముచేసిక న గలము.  గరీకు పదాలకు, నిరయమణాలకు 
ముగిింపునిచేి వివ్రణలు లేవ్ు. 
     పయష ధమికింగయ క యినవ గరీకు భాి సింభాషిించ క నవ భాి.  తరచూ ఏ రకముగయ, ఏ విధముగయ మట్ాే డారగ అనిదే విశేేిణకు కీలకము.  
పషధ్ాన ముఖ్ా వ్యకయాలలో పషధ్ానాతన  సింతరిించ క ట్ూ కిీయ ముింద  వ్స ి ింది.  గరీకు కిీయన  పరిశీలిించ ట్కు మూడు విధ్ాలన 
సమయచారయనిి గమనిించాలి:  (1) పయష ధమికింగయ విశేషిించి చెపిపన కయలమయనాలు, పషయోగయలు (వ్యయిస్), భావ్ము (యయదృచిఛకము లేక 
పదరినిరయమణము); (2) ఆ పషతేాక కిీయ యొకు పయష ధమిక అరథము (నిఘింట్ు చేయడము); (3) సిందరయభనిి క నసయగిించన విధ్ానము (శ్బధ  
పషయోగయల లక్షణము). 
 

I. కయలమయనాలు (ట్ స్అ) 
A. కయలమయనాలు లేక ఆకయరయలు పూరిిఅయిన లేక పూరిికయని కిీయల సింబింధ్ానిి బటిి్ ఉింట్ాయి.  ఇది మమూలుగయ ‘‘పెర్ాకిివ్’’    

మరియు ‘‘ఇింపెర్పకిివ్’’ లుగయ పిలువ్బడుతాయి. 
1. ఫెరఫెకి్స ట్ బ్రఅ లు కిీయ యొక్స ఖ్చిఛతతవపైె గురి ఉించ తాయి.  ఏది జ్రిగిిందో  దానిని తపప మరే సమయచారయనిి     

ఇవ్వవ్ు!  దానిక పయష రింభము, కయనసయగిింపు లేక పరిసమయసిిని గురిించి తెలుపద .    
2. ఇింపెర్పకి్స ట్ బ్రఅ లు ఒక కిీయ యొకు క నసయగిింపు పెైన గురి ఉించ తాయి.  ఇది దీరాకయలిక, ఆవ్ధి్క, పషగతిశీలక 

మొII విధ్ాన కిీయలుగయ వివ్రణలన  ఇవ్వగలద . 
B. గీింధకరి ఒక పని ఎలయ క నసయగుతుిందని చూసే దానిి బటిి్ కయలమయనాలన  తరగతులుగయ విభజిించగలము.  

1. ఇది జ్రిగిింది = యోరిసి్ (అనిశిిత కయలము) 
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2. ఇది జ్రిగిింది కయని ఫలితాలు కట్ుే బడి ఉనాియి = పెర్ాకి్స (పూరణము) 
3. ఇది గతములో జ్రిగిింది అయితే ఫలితాలు కట్ుి బడి ఉనాియి, ఇపుపడు కయద  = ఫ్ూు పె్ర ఫకి్ట 
4. ఇది జ్రగగుతూింది = పెషపెింట్ (వ్రిమయన) 
5. ఇది జ్రగగతూ ఉిండినది = ఇింపెర్ాకి్స 
6. ఇది జ్రగగుతుింది = ఫూాచర్డ (భరిాతుి ) 

ఈ కయలమయనాలు ఎలయ వ్యఖ్యానిించడానికి సహాయపడుతాయి అని చెపపడానికి మించి ఉదాహరణ ‘‘రక్షణ.’’  ఇది అనవక 
విభిని కయలమయనాలలో దీని క నసయగిింపు, ఉచిసయథ నము తెలియజే్యబడిింది: 

1. యయరిసి్ – ‘‘రక్షిింపబడెన ’’ (చూ. రోమయ 8:24) 
2. పెర్ాకి్స – ‘‘రక్షించబడెన  కయని ఇింకయ ఫలితాలు రయవ్సి ఉింది’’ (చూ. ఎఫెసీ. 2:5,8) 
3. పెషజ్్ింట్ – ‘‘రక్షణ కిీింద ఉిండట్ము’’ (చూ. 1 క రిింథీ. 1:18; 15:2) 
4. ఫూాచర్డ – ‘‘రక్షిింపబడున ’’ (చూ. రోమయ 5:9, 10; 10:9) 

C. కిీయ కయలమయనాల పైెన గురి ఉించేట్పుపడు, అసలు గీింధకరి ఎింద కు ఒక దానికి తెలియజే్సేట్పుపడు అదే కిీయన  ఎింద కు 
ఎన ిక నాిడో  కయరణము క రకు వ్ తకయలి.   ‘‘మడతలు లేని’’ కయలమయనమే సిథ రమ ైన ఆరిసి్.  ఇది కీమముగయ ఉిండి 
‘‘చెపపలేని’’, ‘‘గురిిించలేని’’ లేక ‘‘చూపిించని’’ కిీయయరూపకము.  ఇది అనవక విస ి ర తమ ైన విధ్ాలుగయ పషయోగిింపబడి, 
సిందరభము తెలియజే్యబడుతుింది.  ధీ్న వ్లన ఏదో  జ్రిగిిందని తెలుస ి ింది.  గతకయల సిథ తి మయతషమే ఇిండికేటి్వ్ మూడ్ లో 
ఉింట్ుింద.ి  మరేదైెనా వ్యడితే; ఇింకేదైెనా మరిింత పషతేాకమ ైన దానికి విశేషిించవ్లసి ఉింట్ుింది.  అయితే దేనిని    

1. పెర్ాకి్స ట్ బ్రఅ.  ఇది ఇింకయ ఫలితాలని చూపని పూరియిన పనిని గురిించి మయట్ాే డుతుింది.  చాలయ విధ్ాలుగయ ఇది 
ఆరిసి్, పెషజ్్ింట్ ట్ బ్రఅ కలబో త.  మయమూలుగయ గురి ఇింకయ ఇవ్వని ఫలితాల మీద లేక పూరిి అయిన పని మీద (ఉదా: 
ఎఫెసీ. 2:5 & 8, ‘‘మీరగ రక్షిింపబడి ఉనాిరగ, రక్షిింపబడుతూ ఉనాిరగ’’).   

2. పూే పెర్ాకి్స ట్ బ్రఅ.  నిలకడైెన ఫలితాలు విరమిించ బడుట్ తపప ఇది పెర్ాకి్స లయింట్ిదే.  ఉదా: యోహాన  18:16 
‘‘పేతురగ తలుపుకు అవ్తల నిలబడి ఉిండెన .’’ 

3. పెషజ్్ింట్ ట్ బ్రఅ.  ఇది ఒక పూరిికయని లేక సింపూరథము కయని పనిని గూరిి మయట్ాే డుతుింది.  సహజ్ముగయ పని 
క నసయగిింపు పైెననవ గురి ఉించ తుింది.  ఉదా: 1 యోహాన  3:6 & 9, ‘‘ఆయనలో సిథ రమ ైన పషతి ఒకురగ ఇక 
పయపయనిి క నసయగిింప కూడద ’’ ‘‘దేవ్ునిలో జ్నిమించిన పషతి ఒకురగ పయపము చేసూి  ఉిండకుడి’’ 

4. ఇింపెర్ాకి్స ట్ బ్రఅ.  ఈ ట్ బ్రఅ లో పె్రజ ంట్ టన్స్ తో సింబింధము పెర్ాకి్స ట్ బ్రఅ మరియు పూే పెర్ాకి్స ట్ బ్రఅ మధా ఉని 
సింబింధముతో సమయనమ ైనది.  ఇింపెర్ాకి్స జ్రగగతూ ఉిండిన పని యొకు అసింపూరిిని గురిించి మయట్ాే డుతుింది 
అయితే ఇపుపడు అది విరమిించబడిింది లేక గతములో పని పయష రింభిించబడిింది.  ఉదా: మతియి 3:5, ‘‘తరగవ్యత 
యెిరూిలేము వ్యరిందరూ ఆయనతో పయట్ు వ్ ళ్ళుచ ిండిరి’’ లేక ‘‘తరగవ్యత యెిరూిలేము వ్యరిందరూ ఆయనతో 
వ్ ళ్ళుట్కు పయష రింబిించిరి’’. 

5. ఫూాచర్డ ట్ బ్రఅ.  భరిాతుి లో జ్రగబో యేి పనిమీద గురి ఉించే కిీయన  గురిించి ఇది మయట్ాే డు చ నిది.  ఇది 
జ్రగబో యేి అసలు పని కనాి జ్రగబో యేి పని యొకు సమరథత మీద గురి ఉించ తుింది. మయమూలుగయ ఇది పని 
యొకు ఖ్చిఛతతావనిి గురిించి మయట్ాే డుతుింది.  ఉదా: మతియి 5:4-9, ‘‘ధన ాలు. . .వ్యరగ. . . ’’ 

 
II. వ్యయిస్ (పషయోగయలు) 

A. కిీయకు, సబజకుి  (కరి) కు మధా ఉని సింబింధ్ానిి వ్యయిస్ వివ్రిస ి ింది. 
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B. యయకిివ్ వ్యయిస్ (కరిరి పషయోగిం) కరి కిీయన  క నసయగిించిన విధ్ానము మమూలుగయనా, అన క నిట్ాే  అనవ విియయలన  
తెలుపుతుింది.   

C. పయసివ్ వ్యయిస్ (కరమణారథకిం) అింట్ల కరి బయట్ ఏజ్్ింట్ు ఉతపతిిచేసిన కిీయ యొకు పనిని పొ ింద చ ిండడము.  బయటి్ 
ఏజ్్ింట్ు చేస ి ని పని గరీకు క ీ .ని.లో ఈ కిీింది పిషపమ జిిబ్రఅ వ్యడి సూచిించబడిింది: 

1. అబేేటి్వ్ కేస్ తో hupo (హూాపమ ) దావరయ ఒక వ్ాకిిగత పషతాక్ష ఏజ్్ింట్ు (చూ. మతియి 1:22; అ.కయ. 22:30).    
2. అబేేటి్వ్ కేస్ తో dia డియయ దావరయ ఒక వ్ాకిిగత మధాసథ  ఏజ్్ింట్ు (చూ. మతియి 1:22) 
3. ఇనూి ర ూమ ింట్ల్ కేస్ తో సహజ్ింగయ en ఎబ్ర దావరయ ఒక వ్ాకిికయని ఏజ్్ింట్ు   
4. క నిిసయరగే  వ్వకిిగతింగయ కయని లేక వ్ాకిిలేకుిండా కయని ఇనూి ర ూమ ింట్ల్ కేస్ దావరయ మయతషమే. 

D. మిడిల్ వ్యయిస్ అనగయ కరి కిీయ యొకు పనిని చేసయి డు మరియు కిీయ పనిలో పషతాక్షముగయ పయలొగ ింట్ాడు.  దీనిని 
మయమూలుగయ వ్యయిస్ యొకు అధి్కమ ైన వ్ాకిిగత శ్దీధ  అింట్ారగ.  ఈ నిరయమణము కరి యొకు వ్యకయానిి ఏదో  విధముగయ 
విశేే షిించ చ నిద.ి  ఈ నిరయమణము ఇింగరేిులో మనకు కనిపిించద .  దీనికి విసిరతమ ైన అరయథ లు, గరీకు తరగా మయలు కలవ్ు.  
ఈ రూపకయనికి క నిి ఉదాహరణలు: 

1. ర్ఫేె్కిఅవ్ (పషతిబిింబిించ ) – కరి తనకు తానవ చేసిక ని పషతాక్ష పని (ఉదాహరణ: మతియి 27:5 ‘‘తనకు తాన  
ఉరివ్వసిక నాిడు.’’ 

2. ఇింట్ నిఅవ్ (అవ్ధ్ారణారథక) – కరి తనకు తానవ చేసిక నిన పని.  ఉదాహరణ: 2 క రిింథీ. 11:14 ‘‘సయతాన  తానవ 
వ్ లుగు దూత వ్విము ధరిించ క న చ నాిడు’’. 

3. ర్సిపొష కయల్ (పరసపర) – ఇది ర్ిండు కరిల మధా వ్వవ్హరిస ి ింది.  ఉదాహరణ: మతియి 26:4 ‘‘యేికమ ై ఆలోచన 
చేసిరి’’ 

         
III. మూడ్ (లేక ‘‘మోడ్’’) (భావ్ము) 

A. క యినవ గరీకులో మూడు మూడ్ లు ఉనాియి.  అవి కిీయన  వ్యసివ్ సింబింధ్ానికి సూచిసయి యి, కనీసము గీింధకరి 
ఆలోచనలోన ైనా అవి వ్యసివ్యనిి సూచిసయి యి. మూడ్ లు మూడు తరగతులుగయ విభజిించబడా్ యి: వ్యసివ్యనిి సూచిించేవి 
(ఇిండికేట్ివ్) మరియు సయమరయథ ూనిి సూచిించేవి (సబాింకిివ్, ఇింపరేటి్వ్ మరియు ఆపయి టి్వ్). 

B. ఇిండికేటి్వ్ మూడ్ అనవది జ్రిగిపమ యిన లేక జ్రగగుతుని పనిని వ్ాకిపరచడానికి ఉని మయమూలు మూడ్, కనీసము 
గీింధకరి మనస అలోన ైనా.  ఒక ఖ్చిఛతమ ైన కయలయనిి వ్ాకిపరచడానికి ఇది ఒకుట్ల గరీకు మూడ్ గయ ఉిండేది.  కనీసము 
ఇకుడ కూడా ఈ విియము ర్ిండవ్దిగయ ఉింది. 

C. సబాకిివ్ మూడ్ అనవది భరిాతుి లో పని జ్రిగే అవ్కయశయనిి వ్ాకిపరగస ి ింది.  ఏదో  ఇింకయ జ్రిగి ఉిండలేద , అయితే జ్రిగే 
అవ్కయశయలునాియి.  దీనికి పూాచర్డ ఇిండికేటి్వ్ తో పమ లికలు ఉనాియి.  తేడా ఏమిట్ింట్ల, సబాకిివ్ క ింత సిందేహానిి 
వ్ాకిపరగస ి ింది.  ఇది ఇింగరే ిులో మయమూలుగయ ‘‘కుడ్,’’ (గలన  అనవ మయట్కు భూతకయలము) ‘‘ఉడ్’’,  ‘‘మే’’ లేక ‘‘మ ైట్’’ గయ 
వ్ాకిపరచబడుతుింది. 

D. ఆపిేటి్వ్ మూడ్ అనవది సిదాధ తపరింగయ వీల్ైయేిా ఆశ్న  వ్ాకిము చేస ి ింది.  సబాకిివ్ న ిండి వ్యసివ్ము న ిండి మరొక అడుగు 
ముింద కు వ్ ళ్ళునట్ుే గయ ఇది పరిశీలిస ి ింది.  క ీ నిి పరిసిథ తులలో ఉని అవ్కయశయలన  అపిేటి్వ్ తెలుపుతుింది.  క ీ .ని.లో ఈ 
అపిేటి్వ్ అరగద గయ ఉింది.  దీనికి పౌలు ఎకుువ్గయ వ్యడే పషముఖ్ామ ైన పదము ‘‘అటే్నరయద ’’ (KJV, ‘‘దేవ్ుడు 
నిషిదిించనది’’) పదిహేన  సయరగే  ఉపయోగిించబడిింది (చూ. రోమయ 3:4,6,31; 6:2, 15; 7:7, 13; 9:14; 11:1, 11; 1 క రిింథీ. 
6:15; గలతీ. 2:17; 3:21; 6:14).  లూకయలో కూడా మరిక ని ఉదాహరణలు ఉనాియి 1:38, 20:16; అ.కయ. 8:20, 1 
థెసఅ. 3:11.   
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E. ఇింపరేటి్వ్ మూడ్ అనవది వీలుకయగల ఆఙ్మన  విశేసిించిింది, అయితే ఈ విశేషిించడము వ్కి యొకు ఆలోచనన  బటిి్ 
ఉిండినది.  ఇది ఇచఛ అవ్కయశ్ము మీద మయతషమే నొకిుచెపిపింది.  మరొకని ఎనిికన  బటిి్ నియింతిషించబడుతుింది.  
పయష రథలలో, మూడవ్ వ్ాకిి అభారథనలలో ఇింపరేటి్వ్ పషతేాకముగయ ఉపయోగిింపబడిింది.  క ీ .ని.లో ఈ ఉతిరగవ్ులు పెషజ్్ింట్, 
యయరిసి్ కయలమయనాలలో మయతషమే కన గొనబడా్ యి.   

F. క నిి వ్యాకరణ తరగతులకు సింబింధ్ిించిన పయరిిసిపుల్అ మరొక రకమ ైన మూడ్.  గరీకు క ీ .ని. లో అవి సహజ్ముగయ 
ఉింట్ాయి, అవి సయధ్ారణముగయ వ్ రభల్ అడాెకిివ్అ గయ నిరవచిింపబడా్ యి.  అవి వ్యటి్కి సింబింధ్ిించిన పషధ్ాన కిీయతో 
కలియికగయ తరగా మయ చేయబడా్ యి.  పయరిఠ సిఫుల్అ న  తరగా మయ చేయడానికి విసిరతమ ైన అవ్కయశయలునాియి.  ఎకుువ్ 
ఇింగరేిు తరగా మయలన  సింపషదిించడము చాలయ మించిది.  బేకర్డ చే ముదిషించబడిన The Bible in Twenty Six Translations 
(ది బ ైబిల్ ఇబ్ర ట్ వింట్ీ సిక్సఅ ట్షా నవలేిబ్రఅ) ఇకుడ చాలయ సహాయదాయకము. 

G. యయరిసి్ యయకిివ్ ఇిండికేటి్వ్ అనవది ఒక సింఘట్నన  నమోద  చేయడానికి ఒక సయమయనా లేక ‘‘గురిిించని’’ విధ్ానము.  
అసలు గీింధకరి చెపయపలన క నవ ఏదైెనా ఇతర ట్ బ్రఅ, వ్యయిస్ లేక మూడ్ లకు క నిి పషతేాకమ ైన వ్యాఖ్యాన పయష ముఖ్ాతలు 
ఉిండేవి. 

 
IV. గరీకు భాి పటే్ అవ్గయహన లేని వ్ాకిిక ికిీింద ఇవ్వబడిన అధ్ాాయన పరికరయలు చాలినింత సమయచారయనిి ఇవ్వగలవ్ు: 

A. Friberg, Barbara and Timothy. Analytical Greek New Testament (అనలిటి్కల్ గరీక్స నూా ట్ సిమ ింట్). Grand 
Rapids: Baker, 1988. 

B. Marshall, Alfred. Interlinear Greek-English New Testament (ఇింట్ర్లేనర్డ గరీక్స-ఇింగరేష్ నూా ట్ సిమ ింట్). Grand 
Rapids: Zondervan, 1976. 

C. Mounce, William D. The Analytical Lexicon to the Greek New Testament (ది అనాలిట్కబ్ర ల్గిాకబ్ర ట్ు ది గరీక్స నూా 
ట్ సిమ ింట్). Grand Rapids: Zondervan, 1993 

D. Summers, Ray. Essentials of New Testament Greek (ఎసెింషియల్అ ఆఫ్ నూా ట్ సిమ ింట్ గరీక్స). Nashville: 
Broadman, 1950.  

E. చికయగో II. లోని Moody Bible Institute (మూడీ బ ైబిల్ ఇనిఅట్ూాట్) వ్యరి దావరయ విధ్ాాపరమ ైన అధి్కయరముగల క యినవ 
గరీకు కర్సయపడెింట్ు కోరగఅలు అింద బాట్ులో ఉనాియి. 

 
V. నామవ్యచకయలు 

A. కీమబదధ ముగయ, నామవ్యచాకయలు వ్యటి్ కేస్ (సింగతి)ని బటిి్ విభజిింపబడా్ యి.  కేస్ అనవది ఒక నామవ్యచకము యొకు 
విభకిి రూపకముగయ ఉిండేది.  ఇది కిీయ మరియు మిగిలిన వ్యకాభాగయలతో తన సింబింధ్ానిి చూపేది  క యినవ గరీకులో చాలయ 
కేస్ వ్ావ్హారయలు పిషపమ జిినే (విభకివరథకమ ైన అవ్ాయము) దావరయ సూచిించేది.  కేస్ రూపకయలు అనవక విభిని 
సింబింధ్ాలన  గురిిించగలిగి ఉనిింద న, పిషపమ జిిన ే  ఈ అవ్కయశ్ ధరయమలకు సపిిమ ైన ఎడబాట్ున  ఇవ్వడానికి అభివ్ృదిధ  
చెిందాయి. 

B. గరీకు కేస్ ఈ కిీింది విధముగయ ఎనిమిది విధ్ాలుగయ వ్రరగ కరిించబడా్ యి. 
1. నామినవటి్వ్ (పషధమయ విభకిి) కేస్ పేరగ పెట్ుి ట్కు, వ్యకాము లేక పషకరణము యొకు కరిగయ ఉిండేది.  ఇది ఇింకయ 

కలిపే కిీయలు ‘‘ట్ుబి’’ లేక ‘‘బికమ్’’లతో నిరేధశ్ నామవ్యచకయలు మరియు విశేిణముల క రకు వ్యడబడేది. 
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2. జ్్నిటి్వ్ (ిషీఠ విభకిి) కేస్ అనవది దీనికి ఏదైెతే సింబింధ్ిించిన పదము ఉిందో  దాని లక్షణానిి లేక నాణాతన  
వివ్రిించడానికి ఉపయోగిింపబడిింది  ‘‘ఎలయింట్ి రకము’’ అనవ పషశ్ికు ఇది సమయధ్ానమిచిిింది.  ఇింగరేిు పిషపమ జిిబ్ర 
‘‘ఆఫ్’’ అనవ పదము దావరయ ఇది తెలుపబడిింది.   

3. అబేేటి్వ్ కేస్ (పించమీ విభకిి) అనవది షషీీవిభకిత లయగే విభకిి రూపకమున  ఉపయోగిించిింది, అయితే ఇది తేడాన  
వివ్రిించ ట్కు ఉపయోగిించబడిింది.  ఇది సహజ్ముగయ ఒక సమయము, సథ లము, ఆధ్ారము, ఆరింభము లేక 
సయథ యిల తేడాలన  తెలియపరిింది.  ఇది తరచ గయ ఇింగరేిు పిషపమ జిిబ్ర ‘‘ఫషింమ్’’ (న ిండ)ి దావరయ వ్ాకిపరచబడిింది. 

4. డేటి్వ్ కేస్ (చతురరథ విభకిి) అనవది వ్ాకిిగత ఆసకిిని వివ్రిించడానికి పషయోగిించబడిింది.  ఇది అన కూల లేక వ్ాతిరేక 
అరయథ లన  ఇవ్వచ ి.  తరచ గయ ఇది అసపిిమ ైన ఆబ ా కి్స గయ ఉిండేది.  ఇది మయమూలుగయ ఇింగరే ిు పిషపమ జిిబ్ర ‘‘ట్ు’’ 
(కు) దావరయ తెలియపరచ బడిింది. 

5. లొకేట్ివ్ కేస్ (సపిమీ విభకిి) అనవది చతురీథ విభకిత లయగయనవ విభకిి రూపకము, అయితే ఇది సథ లము, కయలము లేక 
తరు హద ద ల సిథ తి లేక పషదేశ్మున  వివ్రిించిింది.  ఇది మమూలుగయ ఇింగరేిు పిషపమ జిసబ్ర ‘‘ఇబ్ర, ఆబ్ర, అట్, అమయింగ్స, 
డూరిింగ్స, బ ై, అపయబ్ర, బిసెడై్’’ దావరయ తెలుపబడిింది. 

6. ఇన లేష మ ింట్ల్ కేస్ అనవది పించమీ, సపిమీ విభకుి లలయగే విభకిి రూపకము.  ఇది సయధకయనిి లేక సహకయరిని 
తెలియపరిచిింద.ి  తరచ గయ ఇది ఇింగరేిు పిషపమ జిిబ్ర ‘‘బ ’ై’ లేక ‘‘విత్’’ దావరయ తెలియపరచ బడిింది. 

7. అకుాసేటి్వ్ కేస్ (దివతీయయవిభకిి) అనవది ఒక పని యొకు ముగిింపున  వివ్రిించాడినికి పషయోగిింపబడిింది.  ఇది 
హద ద లన  తెలియపరిచిింది.  దీని ముఖ్ా వ్యడకము పషతాక్ష ఆబాకి్స.  ‘‘ఎింత దూరము?’’ లేక ‘‘ఎింత వ్రకు’’ అనవ 
పషశ్ిలకు ఇది సమయధ్ానము ఇచిిింది. 

8. వ్ొకేట్ివ్ కేస్ (సింబో ధన విభకిి) అనవది పషతాక్షముగయ సింబో ధి్ించడానికి పషయోగిింపబడిింది. 
      

VI. కింజ్క్్షబ్రఅ మరయిు కన కయి ర్డఅ (చేరికలు మరయిు సింయోజ్కయలు) 
A. గరీకు భాి చాలయ సరియైెినది ఎింద కింట్ల దీనికి ఎనోి కన కయి ర్డఅ ఉనాియి.  అవి ఆలోచనలన  కలుపుతాయి (పషకరణములు, 

వ్యకయాలు, పేరయగయీ ఫ్ుే ).  అవి చాలయ తరగచ గయ ఉింట్ాయి.  అవి లేకపమ తే సపిిత పయష ముఖ్ాతన  కోలోపతుింది.  నిజ్ఞనికి 
చెపయపలింట్ల ఈ కింజ్్క్షబ్రఅ, కన కయి ర్డఅ గీింధకరి యొకు తలింపులకు దిశ్లన  చూపుతాయి.  తాన  ఏమి చెపయపలన  
పషయతిషింస ి నాిడో  నిరణయిించ ట్కు ఇది కీలకపయతషన  వ్హిసయి యి. 

B. ఇకుడ క ని కింజ్్క్షబ్రఅ మరియు కన కయి ర్డఅ, వ్యటి్ అరయథ లు జ్ఞబితా చేయబడా్ యి (ఈ సమయచారము ముఖ్ాముగయ H. E. 
Dana and Julius K. Mantey's A Manual Grammar of the Greek New Testament .న ిండి సేకరిించబడిింది). 

1. కయల కన కయి ర్డఅ 
a. epei, epeidē, hopote, hōs, hote, hota (సబ ా .) – ‘‘ఎపుపడు’’ 
b. heōs – ‘‘నపుపడు’’ 
c. hotan, epan (సబా్.) – ‘‘ఎపుపడైెతే’’ 
d. heōs, achri, mechri (సబా్) – ‘‘అపపటి్వ్రకు’’ 
e. priv (ఇనిానవ.) – ‘‘ముింద ’’ 
f. hōs – ‘‘గన క’’, ‘‘ఎపుపడైెతే’’, ‘‘లయగయ’’ 

2. లయజికల్ (సతుర) కన కయి ర్డఅ 
a. ఉదేద శ్ము 
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(1) hina (సబా్), hopōs (సబా్.), hōs – ‘‘ఇింద వ్లే,’’ ‘‘అది’’ 
(2) hōste (ఆరిికుాలర్డ అకుుజే్టి్వ్ ఇనిపనవటి్వ్) – ‘‘ఆ’’ 
(3) pros (ఆరిికుాలర్డ అకుుజే్టి్వ్ ఇనిానవటి్వ్) లేక ఈస్ (ఆరిికుాలర్డ అకుుజే్టి్వ్ ఇనిానవటి్వ్) – 
‘‘అది’’ 

b. ఫలితము (వ్యాకరణ ఉదేధ శ్ము మరియు ఫలితాలకు మధా దగిర సింబింధముింది) 
(1) hōste (ఇింనిానవటి్వ్, ఇది ఎకుువ్గయ ఉింట్ుింది) – ‘‘ఇింద న  బటిి్’’, ‘‘ఇట్ాే ’’ 
(2) hiva (సబా్.) – ‘‘కయబటిి్’’ 
(3) ara – ‘‘కయవ్ున’’ 

c. హేతుకమ ైన లేక కయరణమ ైన 
(1) gar (కయరణము/ఫలితము లేక కయరణము/ముగిింపు) – ‘‘క రకు,’’ ‘‘కయరణము’’ 
(2) dioti, hotiy – ‘‘కయరణము’’ 
(3) epei, epeidē, hōs – ‘‘కయబటిి్’’ 
(4) dia (దివతీయయవిభకిి తో) మరియు (విశేిమ ైన ఇనిా.) – ‘‘కయరణము’’ 

d. ఉహాతమకమ ైనది 
(1) ara, poinun, hōste – ‘‘అింద న  గురిించి’’ 
(2) dio (ఎకుువ్ బలమ ైన ఊహ చేరిక (కింన ా క్షబ్ర) – ‘‘దేని విియము,’’ ‘‘ఎింద వ్లే,’’ ‘‘అింద న  

గురిించి’’ 
(3) oun – ‘‘అింద వ్లన,’’ ‘‘కయబటిి్,’’  ‘‘అింతట్,’’ ‘‘గనక’’ 
(4) toinoun – ‘‘అదే విధింగయ’’ 

e. విరోధ్ి లేక భేదము 
(1) alla (బలమ ైన విరోధ్ి) – ‘‘అయితే,’’ ‘‘తపప’’ 
(2) de – ‘‘అయితే,’’ ‘‘అయినపపటి్కినిి,’’ ‘‘అయినా’’ ‘‘అదీగయక’’ 
(3) kai – ‘‘అయితే’’ 
(4) mentoi, oun – ’’అయినపపటి్కినిి‘‘ 
(5) plēn – ‘‘అయినపపటి్కిని’’ (ఎకుువ్గయ లూకయలో) 
(6) oun – ‘‘అయినపపటి్కిని’’ 

f. పమ లిక 
(1) hōs, kathōs (పమ లేి పషకరణల పయష రింభము) 
(2) kata (దివింద పదాలలో, katho, kathoti, kathōsper, kathaper) 
(3) hosos (హీబూష  భాిలో) 
(4) ē – ‘‘మరియు,’’ ‘‘ఇపుపడు’’ 

g. క నసయగుట్ లేక వ్రగస 
(1) de – ‘‘మరియు,’’ ‘‘ఇపుపడు’’ 
(2) kai – ‘‘మరియు’’ 
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(3) tei – ‘‘మరియు’’ 
(4) hina, oun – ‘‘అది’’ 
(5) oun – ‘‘మరి’’ (యోహాన లో) 

3. అవ్ధ్ారణారథక (ఎింఫయటి్క్స) వ్యడకయలు 
a. alla ‘ ‘‘ఖ్చిఛతము,’’ ‘‘ఔన ,’’ ‘‘నిజ్ఞనికి’’ 
b. ara – ‘‘రూఢిగయ,’’ ‘‘ఖ్చిఛతింగయ,’’ ‘‘నిజ్ింగయ’’ 
c. gar – ‘‘అయితే నిజ్ింగయ,’’ ‘‘ఖ్చిిింతగయ,’’ ‘‘రూఢిగయ’’ 
d. de – ‘‘రూఢిగయ’’ 
e. ean – ‘‘కూడా’’ 
f. kai – ‘‘కూడా,’’ ‘‘రూఢిగయ,’’ ‘‘నిజ్ింగయ’’ 
g. mentoi – ‘‘రూఢిగయ’’ 
h. oun – ‘‘నిజ్ింగయ,’’ ‘‘ఎలయగ్రనా’’ 

                
VII. ఒడింబడికగల (కిండిినల్) వ్యకయాలు  

A. ఒడింబడికగల వ్యకాము ఒకటి్ లేక అింతకు మిించి ఒడింబడిక పషకరణలు కలిగి ఉింట్ాయి.  ఈ వ్యాకరణ నిరయమణాలు 
వ్యాఖ్యానానికి దో హదపడుతాయి ఎింద కింట్ల ఇది కిండిిబ్రప, కయరణములన  లేక హేతువ్ులన  ఇసయి యి, ఎింద కు ముఖ్ా 
కిీయ చరాన  చేయలేద  లేక చేసిింది తెలుపుతుింది.  ఇకుడ నాలుగు రకయల కిండిినల్ వ్యకయాలు ఉనాియి.  అవి గీింధకరి 
దృషిిలో లేక ఉదేద శ్ములో ఎింద కు నిజ్మని ఊహిస ి నిడో  దగగ రన ిండి కేవ్లము ఏదైెతే ఒక ఆశ్గయ ఉిందో  దాని వ్ ైపుకు 
నడిపిస ి ింది. 

B. మొదటి్ తరగతి కిండిినల్ వ్యకాము పనిని తెలుపుతుింది లేక గీింధకరి దృషిి లేక ఉదేద శయలకు నిజ్మని ఊహిించబడిన 
దానికి, అది ‘‘అయినట్లి తే’’అనవ పదముతో వ్ాకిము చేసినపపటి్కి తెలియపరగస ి ింది.  చాలయ సిందరయభలలో ఇది ‘‘గన క’’ గయ 
తరగా మయ చేయబడిింది (చూ. మతియి 4:3; రోమయ 8:31).  అయినపపటి్కనిి, ఇది అనిి మొదటి్ తరగతులు వ్యసివ్యనికి 
సతాాలని సూచిించ ట్లేద .  సహజ్ముగయ అవి ఒక వివ్యదములో ఒక విియయనిి చెపపడానికి లేక ఒక వ్ించనన  ఎతిి 
చూపడానికి వ్యడబడిింది (చూ. మతియి 12:27). 

C. ర్ిండవ్ తరగతి కిండిినల్ వ్యకాము సహజ్ముగయ ‘‘సతాానికి విరగదధ ము’’గయ పిలువ్బడుతుింది.  ఇది ఒక విసయయనిి 
చెపపడానికి వ్యసివ్యనికి దూరమ ైన అబదాధ నిని ఇది చెపుపతుింది.  ఉదాహరణలు: 

1. ‘‘ఈయన పషవ్కియైెిన యెిడల తన ి ముట్ుి క నిన యిా సిీర ఎవ్తెయో ఎట్ువ్ింటి్దో  యెిరిగి యుిండున ’’ (లూకయ 
7:39) 

2. ‘‘అతడు నన ి గూరిి వ్యష సెన  గన క మీరగ మోషేన  నమిమనటే్యిన నన ిన  నముమద రగ’’ (యోహాన  5:46) 
3. ‘‘నవన  మన ిుాలన  సింతోిపెటి్గోరగచ నాినా? నవనిపపటి్కిని మన ిుాలన  సింతోిపెట్ుి వ్యడన ైతే కీీస ి దాస డన    

కయకయేిపమ వ్ుద న ’’ (గలతీ 1:10) 
D. మూడవ్ తరగతి బరిాతుి లో జ్రగబో యేి పని యొకు అవ్కయశ్తన  గురిించి మయట్ాే డుతుింది. ఆ పని యొకు జ్ఞడలన  ఇది 

ఊహిస ి ింద.ి  సింభావ్ాతన  ఇది సహజ్ముగయ సూచిింస ి ింది.  ముఖ్ా కిీయ యొకు సింభావ్ాత దాని ‘‘నట్ లే తే’’ అనవ 
పషకరణము పైెన ఆధ్ారపడి ఉింట్ుింది.  1 యోహాన  న ిండి ఉదాహరణలు: 1:6-10; 2:4,6,9,15,20,21,24,29; 3:21; 
4:20; 5:14,16. 



403 
 

E. నాలగ వ్ తరగత వీలుకు చాలయ దూరము తీసివ్వయబడిింది.  క ీ .ని.లో ఇది చాలయ అరగద .  నిజ్ఞనికి చెపయపలింట్ల,నిరవచనానికి 
సరిపడే ర్ిండు భాగయల పూరిి నాలగ వ్ తరగత కిండిినల్ వ్యకాము లేద . ఒక పయక్షిక నాలగ వ్ తరగతి పయష రింభ పషకరణకు 
ఉదాహరణ 1 పేతురగ 3:14.  ఒక పయక్షిక నాలగ వ్ తరగతి ముగిింపు పషకరణకు  ఉదాహరణ అ.కయ. 8:31. 

       
VIII. నిషదేాలు 

A. మి పయరిికల్ తో కలసి పెషజ్్ింట్ ఇింపరేటి్వ్ తరచ గయ (పషతేాకింగయ కయద ) ఒక ఇపపటి్కే సయగుతుని పనిని నిలిపే విశేిణానిి 
కలిగి ఉింట్ుింది.  క నిి ఉదాహరణలు: ‘‘భూమి మీద మీ సింపదన  కూరగిక నవ్ద ద . . .’’ (మతియి 6:19); ‘‘మీ జీవితానిి 
గురిించి చిింతపడ వ్ద ద  . . .’’ (మతియి 6:25); ‘‘దేవ్ుని పరిశుదాధ తమన  ద ఃఖ్పరచకుడి’’. . .(ఎఫెసీ. 4:30);  ‘‘మదాముతో 
మతుి ల్ైయుిండకుడి. . .’’ (5:18). 

B. మీ పయరిికల్ తో కలసి యయరిసి్ సబాింక్షబ్ర ‘‘ఒక పనిని ఏమయతషము పయష రింభిించకు లేక మొదలు పెటి్కు’’ అనవ విశేషిించి 
చెపపడానిి కలిగి ఉింట్ుింది. ఉదాహరణలు: దాని చేయడానికి ఏ మయతషము మొదలు పెటి్కుడి. . .’’ మతిియి 5:17; 
‘‘చిింతిించ ట్కు పయష రింభిించకుడి . . .(మతియి 6:31); ‘‘మీర్పుపడు సిగుగ  పడకుడి’’. . .’’ (11 తిమోతి 1:8). 

C. సబాింకిివ్ మూడ్ తో కలిసి డబుల్ న గటి్వ్ చాలయ వ్ాతిరేకింగయ కదనడము.  ‘‘ఎపపటి్కి, ఏనాటి్కి’’ లేక ‘‘ఏ పరిసిథ తులలోన ’’.   
క నిి ఉదాహరణలు: ‘‘వ్యడెనిడున  మరణము పొ ిందడని’’ (యోహాన  8:51); ‘‘నవన నిటి్కిని మయింసము తినన . . .’’ (1 
క రిింథీ. 8:13). 

 
IX. ఉపపదములు (ది ఆరిికల్) 

 
A. కయినవ గరీకు భాిలో డెఫినవట్ ఆరిికల్ ‘‘ది’’ ఇింగరేిులోని సమయన ఉపయోగము ఉిండినది.  ధీ్ని ముఖ్ామ ైన పని 

‘‘చూపిించడము’’.  ఒక పదము, పేరగ లేక పదబింధము వ్ ైపు ఆకరిిించ కోవ్డము.  క ీ .ని.లో దీని వ్యడకములో ఒక 
గీింధకరికు మరొక గీింధకరికు తేడా ఉింది.  డెఫినవట్ ఆరిికల్ ఇలయ కూడా పనిచేసిింది: 

1. ఒక పషతాక్ష నిరూపణాతమక సరవనామము మయదిరిగయ ఒక వ్ాతాసము ఉపయయముగయ 
2. మున పు పరిచయము చేసిన విియము లేక వ్ాకిిని సూచిించ ట్కు ఒక గురగి గయ 
3. కిీయన  కలుపూతూ ఒక వ్యకాములో కరిన  గురిిించే ఒక మయరగ ముగయ.  ఉదాహరణలు: ‘‘దేవ్ుడు ఆతమయైెి ఉనాిడు’’ 

(యోహాన  4:24); దేవ్ుడు వ్ లుగ్ర ఉనాిడు’’ (1 యోహాన  1:5); ‘‘దేవ్ుడు పేషమ ై ఉనాిడు’’ (4:8,16). 
B. కోయినవ గరీకు భాిలో ఇింగరేిులో ఉనిట్ుే  “A”లేక ‘‘యయబ్ర’’ అనవ ఇడెషినవట్ ఆరిికల్అ లేవ్ు.  డెఫినవట్ ఆరిికల్ లేక పమ తే 

అరథమేమిట్ింట్ల 
1. పయతషలు లేక దేని నాణాత మీద గయని ఒక గురి ఉించ ట్ 
2. ఏదేని వ్రగ ము మీద దృషిి ఉించ ట్ 

C. క ీ .ని. గీింధకరిలు ఆరిికల్ న  పషయోగిించ ట్లో చాలయ తేడాలు ఉనాియి. 
 

X. గరీకు క ీ తి నిబింధనలో అవ్ధ్ారణన  (ఎింఫససి్) పషదరిశించ ేవిధ్ానాలు 
A. క ీ .ని.లో అవ్ధ్ారణలన  పషదరిశించే సయింకేతికతలో గీింధకరికు గీింధకరికు మధా చాలయ తేడాలునాియి.  బాగయ సిథ రముగయ,      

సహజ్ముగయ వ్యష సిన గీింధకరిలు లూకయ, హెబీషయులకు వ్యష సిన పతిషక గీింధకరి.   
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B. ఇింతకు మున పు మనము యయరిసి్ యయకిివ్ ఇిండికేటి్వ్ సిథ రమ ైనదని మరియు విశేషిించ ట్క రకు అపషసిదధ మ ైనదని, 
అయితే ఏ ఇతర కయలమయనము, వ్యయిస్ లేక మూడ్ లు వ్యాఖ్ాన పయష ముఖ్ాత ఉిందని చెపుపక నాిము.  ఇది యయరిసి్ 
యయకిివ్ ఇిండికేటి్వ్ పయష ముఖ్ా వ్యాకరణ ధో్ రణిలో తరచ గయ ఉపయోగిింపబడలేదని సూచిించ ట్ లేద . (ఉదాహరణ: రోమయ 
6:10 [ర్ిండు సయరగే ]). 

C. క యినవ గరీకు భాిలోని పదముల కీమము 
1. క యినవ గరీకు సవరసయథ యిని మయరేి భాి.  ఇది ఇింగరే ిు భాిలయగయ పదకీమయల మీద ఆధ్ారపడి ఉిండలేద .  కయబటిి్, 

గీింధకరి మయమూలు కీమయనవి ఈ కిీింద వ్యటి్లయగయ మయరిి చూపిించాలి 
a.    పయఠ్కునికి గీింధకరి ఏమ ైతే విశేషిించి చెపయపలన క నిడో  
b. పయఠ్కునికి గీింధకరి ఏమ ైతే ఆశ్ిరాపరచాలన  క నాిడో  
c. గీింధకరి దేని గురిించి లోతుగయ అన భూతి చెిందాడో  

2. గరీకులో మయమూలు పద కీమము ఇింకయ సిథ రపడని అింశ్ము.  ఏదిఏమ ైనా, మమూలు పద కీమము ఇలయ ఉిండాలని 
ఆలోచన: 

a.   కిీయలన  కలపడానికి 
(1) కిీయ 
(2) కరి 
(3) కయింపేెమ ింట్ (కరమ) 

b. సకరమకకిీయలు (ట్షా నిఅటి్వ్ వ్ ర్డై) 
(1) కిీయ 
(2) కరి 
(3) కరమ 
(4) పరోక్ష కరమ 
(5) విభకి వ్చనాలు 

c. నామవ్యచక వ్చనాలు 
(1) నామవ్యచకము 
(2) విశేికిం (మోడిఫైెయర్డ) 
(3) విభకుి ల వ్చనాలు 

3. పద కీమము చాలయ ముఖ్ా వివ్రమ ైన అింశ్ము.  ఉదాహరణలు: 
a. ‘‘తమతో పయలివ్యరమగుట్కు (సూచనగయ ) నాకున  బరిబాకున  కుడిచేతిని ఇచిిరి’’  ‘‘సహవ్యసమునకు 

కుడిచేచి’’ అనవ వ్చనము విడిపమ యి మరియు కలుపుట్ యొకు పషముఖ్ాతన  చూపుతునిది (గలతీ. 
2:9). 

b. ‘‘కీీస ి తో’’ మొదట్ ఉించబడినది.  ఆయన మరణము కేీదీషయము (గలతీ 2:20). 
c. ‘‘ఇది క ించెము క ించెముగయ నానా విధములుగయ’’ (హీబూష  1:1) మొదట్ ఉించబడిింది.  ఈ విధముగయ 

దేవ్ుడు తన ి తాన  బయలుపరచ క నాిడు. ఇకుడ వ్ాతాాసముగయ అనిది ముఖ్ాము, బయలు 
పరచ కోవ్డము కయద . 
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D. సహజ్ముగయ క నిి అవ్ధ్ారణ సయథ యిలు కిీింది వ్యటి్ దావరయ చూపబడుతాయి 
1. ఇపపటి్కే కిీషయ యొకు సవరసయథ యిలో ఉని పునరగకిి అవ్ుతుని సరవనామము ఇది.  ఉదాహరణ:  నవన , నవనవ 

మీతో ఉింట్ాన . . .’’ మతియి 28:20) 
2. అన క ని సముచఛయము (కింజ్్క్షబ్ర) లేక పమ వ్డము, లేక పదాలు, వ్చనాలు, పషకరణాలు లేక వ్యకయాల మధా 

ఉని వ్వరొక చేరేి చిహిము.  దీనిని ఒక అసిన ్ ట్లబ్ర (కటి్బడని) అని పిలుసయి రగ.  ఈ చేరేి ఒక పదము ఉిండాలని 
ముిండే అన క ింట్ాము, కయబటిి్ ఇది కనిపిించకపమ తే మనకు తెలుస ి ింది.  ఉదాహరణలు: 

a. ధన ాలు, మతియి 5:3 సగము (జ్ఞబితా విశేషిించి చెపపబడిింది) 
b. యోహాన  14:1 (క ీ తి విసయము) 
c. రోమయ 9:1 (క ీ తి భాగము) 
d. 2 క రిింథీ. 12:20 (జ్ఞబితా విశేిణము) 

3. పదాలు పునరగకిి లేక ఇవ్వబడిన సిందరభములో ఉని వ్చనాలు.  ఉదాహరణ: ‘‘తన కృపయమహిమకు’’ (ఎఫెసీ. 
1:6, 12 & 14).  ఈ వ్చనాలు తిషతవములోని ఒకురి పనిని చూపిించడానికి పషయోగిింపబడిింది. 

4. మయట్ల మధాలో ఉిండే ఒక జ్ఞతీయ పదము లేక పదము (శ్బధ ము) 
a. తేలికగయ చెపేపమయట్లు – నిషేదిించబడిన పదాలకు బద లు వ్యడేవి, మరణానికి బద లు ‘‘నిదష’’ లయింటి్వి 

(యోహాన  11:11-14) లేక పురగి జ్ననాింగయలకు బద లు ‘‘కయళ్ళు’’ (రూతు 3:7-8; 1 సమూ. 24:3). 
b. వ్యగయా లము (డోింక తిరగగుడు మయట్) – దేవ్ుని పేరగకు బద లు వ్యడే పదము, ‘‘పరలోక రయజ్ాము’’ 

(మతియి 3:21) లేక ‘‘ఆకయశ్మున ిండి ఒక శ్బధ ము’’ (తియి 3:17). 
c. భాషయ రూపకయలు 

(1) సయధాముకయని ఉనిది ఎకుువ్ చేసి చెపపడము (మతియి 3:9; 5:29-30; 19:24) 
(2) వ్యఖ్ాల పైెన సయతివకత (మతియి 3:5; అ.కయ. 2:36) 
(3) మన షయావ్తారము(1 క రిింథీ. 15:55) 
(4) వ్కోీ తిి లేక నిిందాస ి తి (గలతీ. 5:12) 
(5) పధా భాగము (ఫిలిపీప. 2:6-11) 
(6) పదాల మధాన శ్బధ  వినాాసము 

a) ‘‘సింఘము’’ 
i. ‘‘సింఘము’’ (ఎఫెసీ. 3:21) 
ii. ‘‘పిలుచ ట్’’ (ఎఫెసీ. 4:1,4) 
iii. ‘‘పిలిచెన ’’ (ఎఫెసీ. 4:1,4) 

b) ‘‘సయవతింతషూము’’ 
i. సిీర సయవతింతషూము’’ (గలతీ. 4:31) 
ii. సయవతింతషూము (గలతీ. 5:1) 
iii. సేవచి (గలతీ. 5:1) 

d. జ్ఞతీయమ ైన భాి – సహజ్ముగయ సయింపషదాయక మరియు విశేిమ ైన భాి అయిన భాి: 
(1) ‘‘ఆహారము’’ నకు ఉపమయనము (యోహాన  4:31-34) 
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(2) ‘‘దేవ్యలయము’’నకు ఉపమయనము (యోహాన  2:19; మతియి 26:61) 
(3) కనికరమునకు హీబూష  జ్ఞతీయము, ‘‘అసహాము’’ (ఆ.కయ. 29:31; దివతీ. 21:15; లూకయ 14:36; 

యోహాన  12:25; రోమయ 9:13)   
(4) ‘‘అిందరగ’’ వ్రఅస్ ‘‘చాలయ మింది’’ యెిియయ 53:6 (‘‘అిందరూ’’) తో 53:11 & 12 (‘‘చాలయ 

మింది’’)తో పమ లుిము.  ఇవి రోమయ 5:18 మరియు 19 కు సమయింతర పదాలు. 
5. ఒక పదానికి బద ల పూరిి భాషయయుకిమ ైన పషకరణలన  పషయోగిించడము.  ఉదాహరణలు:  ‘‘పషభువ్ ైన యేిస కీీస ి .’’ 
6. autos (ఆట్లస్) పషతాక పషయోగము 

a. ఇది ఆరిికల్ (ఆరోపణ సయథ నములొ ఉనిపుపడు) తో ఉనిపుపడు ఇది ‘‘ఒకట్ల’’ అని తరగా మయ చేయబడిింది. 
b. ఇది ఆరిికల్ (రూఢిచేయ సయథ నము) తో లేనపుపడు ఇది ఒక ఇింట్ నిఅవ్ ఫేె్కకిఅవ్ సరవనామముగయ తరగా మయ 

చేయబడిింది – ‘‘తనకు తానవ,’’ ‘‘అమ కు ఆమే,’’ లేక ‘‘దానికి అదే.’’ 
E. గరీకు బ ైబిలు చదవ్ని విదాారిథ అవ్ధ్ారణలన  (ఎింఫసిస్) అనవక విధ్ాలుగయ గురిిించగలడు: 

1. విభజిించే పదకోశ్ము మరియు వ్రగస ల మధాలో వ్యష సిన గరీకు/ఇింగరేిు పయఠ్ామున  ఉపయోగిించ ట్ 
2. ముఖ్ాముగయ విభిని తరగా మయల సిదాధ ింతాల న ిండి ఇింగరే ిు తరగా మయలన  పమ లిిచూడడము.  ఉదాహరణ:ఒక  

‘‘డైెనమిక్స ఈకవల్ింట్ు’’ (విలియమ్అ, NIV, NEB, REB, JB, NJB, TEV)తో ‘‘పదానికి పదము’’ (KJV, NKJV, 
ASV, NASB, RSV, NRSV) పమ లిిచూడడము.  ఇకుడ మనకు మించి సహాయము చేసేది The Bible in 
Twenty-Six Translations published by Baker (బేకర్డ చేత ముదిషింపబడిన ది బ ైబిల్ ఇబ్ర ట్వింటీ్ సిక్సఅ 
ట్షా నవలేిబ్రఅ.  

3. Joseph Bryant Rotherham (జ్ోసెఫ్ బిషయయింట్ రోథర్డ హామ్) (Kregel క్ీజ్్ల్), 1994) యొకు The 
Emphasized Bible (ది ఎింఫసైెస్్ బ ైబిల్) వ్యడుట్ 

4. మయట్కు మయట్గయ చేయబడిన తరగా మయలన  వ్యడుట్ 
a. The American Standard Version of 1901 (ది అమ రికబ్ర సయి ిండర్ వ్ రిబ్ర ఆఫ్ 1901). 
b. Young's Literal Translation of the Bible, Robert Young (Guardian Press, 1976) (రయబరి్డ యింగ్స 

దావరయ వ్యష యబడిన యింగ్సఅ లిట్రల్ ట్షా నవలేిబ్ర ఆఫ్ ది బ ైబిల్).        
                      వ్యాకణ అధాయనము చాలయ విస కుతో కూడుక నిది అయినా సరియైెిన వ్యాఖ్యానానికి ఇది అవ్సరము.  ఈ సింగీహ నిరవచనాలు, 

వ్యాఖ్ాలు, ఉదాహరణలు ఒక గరీకు రయని పయఠ్కులన  ఈ పరయవలలో ఇవ్వబడిన వ్ాకణ నోట్అ న  ఉపయోగిించ లకు పమ ష తాఅహకరింగయ 
ఇవ్వబడా్ యి.  ఖ్చిఛతింగయ ఈ ఉదాహరణలు చాలయ కుదిింపబడా్ యి.   పిడివ్యదాలుగయ వీటి్ని వ్యడకూడద , అయితే క ీ తినిబింధన 
వ్యకావినాాసయలన  మరిింత ఎకుువ్గయ అరథముచేసిక న ట్కు వీటి్ని మ ైలురయళ్ళుగయ చేసికోవ్చ ి.  అలయగే ఈ నిరవచనాలు క ీ తినిబింధన మీద 
వ్యష యబడిన ఇతర సహాయిక సయింకేతిక వ్యాఖ్యానాల అరథము చేసికోడానికి ఉపయోగపడుతాయని ఆశిదాధ ము. 

     మన వ్యాఖ్యానాలన  బ ైబిలు పయఠయాింశయల సమయచారయలతో మనము పరిశీలిించగలము.  ఈ అింశయలకు వ్యాకరణము చాలయ 
పయష ముఖ్ాము; ఇతర అింశయలు చారితషా తమక నిరయమణాలు, సయహితా సిందరయభలు, సమయింతర పదాల పషయోగము, సమయన పయఠ్ాభాగయలు కలిగి 
ఉింట్ాయి. 
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పయఠా విమర్శ 
 
     ఈ వ్యఖ్ానములో ఉని పయఠ్ాభాగయల నోట్అ వివ్రిించడానికి వీలుగయ ఈ అింశ్ము వ్ావ్హరిస ి ింది.  కిీింద ఇవ్వబడిన బ ైటి్రేఖ్లు ఇలయ 
ఉపయోగపడుతాయి 

I. మన ఇింగరే ిు బ ైబిలు యొకు పయఠయాింశయల ఆధ్ారయలు 
A. పయత నిబింధన 
B. క ీ తి నిబింధన 

II. ‘‘పయఠ్ా విమరశ’’ గయ కూడా పిలువ్బడే ‘‘కిీింది విమరశ’’ యొకు సమసాలు, సిదాధ ింతాల కుే పి వివ్రణ 
III. మరిక ింత ఎకుువ్గయ చదవ్డానికి సూచిించిన ఆధ్ారయలు 
 

I. మన ఇింగరే ిు బ ైబిలు యొకు పయఠయాింశయల ఆధ్ారయలు 
A. పయతనిబింధన 

1. మయసమ ర్టి్క్స పయఠ్ాము (MT) – కీీ. శ్. 100 లో రబీై అకివబాతో నిరిమించబడిన హీబూష  అన గుణా పయఠ్ాము.  హలుే లు 
విియయలు, ఉచాిరణలు, పషకున ఇవ్వబడిన నోట్అ, గురగతు కీమయలు, ఉపకరణములు కీీ.శ్. ఆరవ్ శ్తాబధ ములో 
పయష రింభిించబడి కీీ.శ్ తొమిమదవ్ శ్తాబధ ములో ముగిించ బడినాయి.  ఇది మయసమ రిటి్స్ అనవ యూదా కుట్ుింభ పిండితుల 
దావరయ జ్రిగిింది.  వ్యరగ పషయోగిించిన పయఠ్ా నిరయమణాలు మిసనా, తల్ మడ్, తరగ మ్అ, పెషిటి్, వ్లేగ ట్ లయింట్ివ్వ.    

2. పెపూాయజిింట్ (LXX) – సెపూాయజిింట్ు 2వ్. పమి ల్మి రయజు (కీీ.పూ. 285-246) ఆదవరాములో అల్గాిండిషయయ 
ల్ైబషరర కోసము 70 మింది యూదా పిండితులు దావరయ 70 దినముల కయలములో ఇది పొ ింద పరచ బడిిందని వ్ింశ్ 
పరింపరయలు (సయింపషదాయయలు) తెలుపుతునాియి.  అల్గయా ిండిషయలో నివ్యసముిండిన ఒక యూదా నాయకుడు 
తరగా మయ చేయమని అడిగట్ుే  ఊహాగయనాలునాియి.  ఈ సయింపషదాయము "Letter of Aristeas." న ిండి వ్చిిింది.  
LXX తరచ గయ రబీై అకివబా (MT) నోట్అ న ిండి వ్చిిన విభిని హీబూష  పయఠయాింశయల మీద కీమింగయ ఆధ్ారపడి 
ఉిండినది. 

3. మృత సముదష వ్యష త చ టి్లు (డెడ్ సీ సమ రోల్అ – DSS) – ఇది కీీ.పూ. మింద  రోమయ పరిపయలనా కయలము (కీీష.పూ. 
200 న ిండి కీీ.పూ. 70) లో ‘‘ఎసెఅన స్’’ అనవ తిరగగుబాట్ు దారగల గుింపు దావరయ వ్యష యబడిింది.  మృతసముదష 
పయష ింతమేలో అనవక చోటే్ హీబూష  చేతివ్యష తల దావరయ MT మరియు LXX ర్ిండిటి్ వ్ న క ఒక విభిని హీబూష  పయఠయాలు గల 
కుట్ుింబుము ఉిందని చూపయయి.   

4. ఎలయ ఈ పయఠయాింశయల పమ లికలు వ్యాఖ్యాతలకు పయత నిబింధనన  అరథము చేసిక నవింద కు సహాయపడతాయో 
తెలియజే్డానకి క నిి పషతేాక ఉదాహరణలు 
a. తరగా మయదారగలకు, పిండితులకు MT ని అరథము చేసిక నడానికి LXX సహాయపడా్ యి 

(1) యెిియయ 52:14 యొకు LXX, ‘‘అతని పటే్ చాలమింది యేిలయగు విసమయమొిందిరొ’’  
(2) యెిియయ 52:14 యొకు MT  ‘‘నీ మీద చాలయ మింది విసమయమొిందినట్ుే ’’  
(3) యెిియయ 52:15లో LXX సరవనామమ యొకు తేడా దృవ్పరచబడిింది 

a) LXX, ‘‘కయబటిి్ చాలయ దేశయలు అతని పటే్ ఆశ్ిరాపడా్ యి’’ 
b) MT, ‘‘కబటిి్ అతన  చాలయ దేశయలన  చిలికిిందాడు’’ 

b. MT ని అరథము చేసిక న ట్కు తరగా మయదారగలకు, పిండితులకు DSS సహాయపడిింది 
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(1) యెిియయ 21:6 యొకు DSS, ‘‘నవన  నిలుచ ని కయవ్లి బురగజు న ిండి కయవ్లికయయువ్యడు అరచెన . . .’’  
(2) యెిియయ 21:8 యొకు MT, ‘‘మరియు నవన  ఒక సిింహము అరచితిని! నా పషభువ్య, దినమింత నవన  

ఎపుపడూ కయవ్లి బురగజు మీద నిలుచ ని. . .’’   
c. LXX & DSS ర్ిండుకూడా యెిియయ 53:11 న  సపిిపరగచ క నవింద కు సహాయపడా్ యి 

(1) LXX & DSS, ‘‘అతడు తన మనస అకు కలిగిన వ్వదన తరగవ్యత అతన  వ్ లుగు చూచ న , అతన   
తృపిినొింద న ’’ 

(2) MT, అతన  చూచ న . . .తన మనస అ వ్వదన, అతన  తృపిినొింద న ’’ 
B. క ీ తి నిబింధన 

1. గరీకు క ీ తి నిబింధన యొకు దాదాపు 5,300 వ్యష తలనిి లేక భాగయలు ఇపపడు ఉనాియి.  వ్యటి్లో దాదాపు 85 
పేపైెరిలో, 268 అనిి పెదద  అక్షరయల (అనిియల్అ)లో వ్యష యబడా్ యి.  తరగవ్యత దాదాపు కీీ.శ్ తొమిమదవ్ శ్తాబధ ములో, 
ఒక నిలపకుిండా వ్యష సే పదధ తి (సూక్షమవిధ్ానము) అబివ్ృదిధ  చెిందిింది.  దాదాపు 2,700 గరీకు చేతి వ్యష తలు వ్యష త 
రూపములో ఉనాియి. ఇింకయ మనకు దాదాపు 2,100 లేఖ్న పయఠ్ాముల జ్ఞబితా కయఫీలు ఉనాియి. వ్యటి్ని మనము 
పయఠయింతరములు అని పిలిచే అరయధనలలో ఉపయోగిించేవ్యరగ. 

2. పేపైెరస్ ల మీద వ్యష సిన క ీ తి నిబింధన భాగయల గరీకు చేతివ్యష తలు దాదాపు 85 మూాజియింలో బదషపరచబడి ఉనాియి.  
వ్యటి్లో క నిి కీీ.శ్. ర్ిండవ్ శ్తాబధ ము లోనివి, అయితే వ్యటి్లో చాలయ కీీ.శ్. మూడవ్ మరియు నాలగ వ్ శ్తాబధ ముల 
నాటి్వి.  ఈ MSS లో ఏది కయని క ీ తినిబింధన అింతా కలిగి లేద .  ఇవి క ీ తి నిబింధన యొకు చాలయ పయత కయఫీలు 
కయబటిి్ వ్యటి్లో క నిి తేడాలు మయతషమే ఉింట్ాయి అని అన క నకూడద .  వ్యటి్లో క నిి పయష ింతీయ వినియోగము 
క రకు తవర తవరగయ ఎతిి వ్యష స క నివి.  వ్యష స క నవట్పుపడు అింత జ్ఞగీతి తీసిక నలేద .  కయబటిి్ చాలయ తేడాలు 
ఉనాియి.     

3. హీబూష  అక్షరము א(aleph,ఎల్్) లేక (01), ఇది కోడెక్సఅ సినాయిటి్కస్ అని పిలువ్బడుతుింది.  ఇది టి్చెినో్ ర్డా చేత 
సెింట్. సీనాయి పరవతము పైెన ఉని కయథారిబ్ర మోన సిరర దగగ ర కన గొనబడిింది.  ఇది కీీ.శ్. నాలగ వ్ శ్తాబధ ము లోనిది.  
ఇింద లో పయ.ని. LXX మరియు గరీకు క ీ .ని. ర్ిండూ ఉనాియి.  ఇతి ‘‘అల్గయా ిండిషయబ్ర పయఠ్ాము’’ లయింట్ి రకము. 

4.   “A”లేక (02) అని పిలువ్బడే కోడెక్సఅ అల్గయా ిండిషనస్ ఐగుపుి  లోని అల్గయా ిండిషయయలో కన గొనబడిింది.  ఇది ఐదవ్ 
శ్తాబధ పు గరీకు చేతివ్యష త. 

5. “B” లేక (03)గయ పిలువ్బడే కోడెక్సఅ వ్యటి్కయనస్ రోమయలోని వ్యటి్కబ్రఅ ల్ైబషరరలో కన గొనబడా్ యి.  ఇది కీీ.శ్. నాలగ వ్ 
శ్తాబధ ము నాటి్వి.  ఇింద లో పయతనిబింధన యొకు LXX మరియు గరీకు క ీ తి నిబింధన ర్ిండు ఉనాియి.  ఇది ‘‘the 
Alexandrian Text (అల్గయా ిండిషయబ్ర పయఠయాింశ్ము)’’ లయింట్ిది. 

6.  “C” లేక (04)గయ పిలువ్బడే కోడెక్సఅ ఎఫయష యిమి, క ింత పయడైెఉని ఐదవ్ శ్తాబధ  గరీకు చేతివ్యష తలు.   
7. ‘‘D’’ లేక (05)గయ పిలువ్బడే కోడెక్సఅ బ జ్్, ఐద  లేక ఆరవ్ శ్తాబధ పు గరీకు చేతివ్యష తలు.  ‘‘ది వ్ సిరబ్ర టి్కే్స్’’ గయ పిలువ్బడే 

దానికి ఇది ముఖ్ా పషతినిధి్.  దీనికి చాలయ చేరగపలు ఉనాియి.  కిింగ్స జే్మ్అ తరగా మయకి ఇది పషధ్ానమ ైన గరీకు 
సయక్షాము. 

8. క ీ .ని. MSS మూడు, లేక బహుశయ నాలుగు కుట్ుింబాలుగయ విభజిింపబడి, క నిి క నిి పయతషలన  పించ క నాిరగ. 
a. ఐగుపుి  న ిండి అల్గయా ిండిషయబ్ర పయఠ్ాము 

(1) p75, పి66 (దాదాపు కీీ.శ్. 200), స వ్యరిలన  నమోద  పరచాయి 
(2) p46 (దాదాపు కీీ.శ్. 225), పౌలు ఉతిరయలన  నమోద  పరచాయి  
(3) p72 (దాదాపు కీీ.శ్. 225-250) పేతురగ, యూదాలన  నమోద  పరిచాయి 
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(4) Vaticanus వ్యటి్కయనస్ గయ పిలువ్బడే కోడెక్సఅ B (దాదాపు కీీ.శ్. 325) పయ.ని. మరియు క ీ .ని. మొతాి నిి 
నమోద  చేశయయి. 

(5) ట్ కి్స ట్ ైపు న ిండి ఒరిజ్బ్ర సూచిించబడిింది 
(6) ఈ ట్ కి్స ట్ ైపున  తెలియజే్సే ఇతర MSS లు א, C, L, W, 33 

b. ఉతిర ఆఫిషకయ న ిండి పయష శయఛతా పయఠ్ాము 
(1) ఉతిర ఆపిషకయ సింఘ తిండుష ల సూచనలు, Tertullian, Cyprian (ట్ ట్ూాలియబ్ర, సిపిషయబ్ర), పయత లయటి్బ్ర 

తరగా మయ 
(2) Irenaeus ఇరేనయిస్ న ిండి సూచనలు 
(3) Tatian and Old Syriac (ట్ాటి్యబ్ర, పయత సిరియక్స) తరగా మయ న ిండి సూచనలు 
(4) కోడెక్సఅ ఢి ‘‘Bezae’’ ఈ ట్ కి్స ట్ ై్ న  అన సరిించిింది 

c. కయనసిింటి్నోపల్ న ిండి తూరగఅ బ ైజ్ఞన లి బ్ర పయఠ్ాము 
(1) ఈ పయఠ్ా రకము 5,300 MSS న  80% పైెగయ పషతిబిింబిించిింది.  
(2) అింతియోక యొకు సిరియ సింఘ తిండుష లు, కపదో కియయ వ్యళ్ళు, కిీసమ సమే మ్, థెరోడొ ర్ట్ ల యొకు 

సూచనలు 
(3) స వ్యరిలలో మయతషమే ఉని కోడెక్సఅ A 
(4) క ీ .ని. అింతటి్ క రకు కోడెక్రఅ E (ఎనిమిదవ్ శ్తాబధ ము) 

d. పయలసిీనా న ిండి ‘‘Caesarean ససయరియబ్ర’’ నాలగ వ్ది కయగలుగుట్కు అవ్కయశ్మునిది  
(1) ఇది పయష ధమికింగయ మయరగులో మయతషమే కనిపిించిింది 
(2) దీనికి P45 మరియు W క నిి సయక్షాాలు 

 
II. ‘‘కిీింది విమరశ’’ లేక ‘‘పయఠ్ా విమరశ’’ యొకు సమసాలకు సిదాధ ింతాలకు కుే పిమ ైన వివ్రణ 

A. తేడాలు ఎలయ ఏరపడా్ యి 
1. అశ్దీధ  లేక అన కోకుిండ (ఎకుువ్ ఏరపడా్ యి) 

a. ఎతిి వ్యష సేట్పుపడు ర్ిండు ఒకే పదాల వ్వరేవరగ పషదేశయలలో ఉనిపుపడు ఒక పదానికి బద లు మరొక పదానిి 
ఎన ిక ని మధాలో ఉని వ్యటి్ని వ్దిలేయడము (హో మోయోట్ లూాట్బ్ర) 
(1) ర్ిండు అక్షరయలు ఉని పదము లేక వ్చనము కింటి్న ిండి జ్ఞరి పమ వ్డము (హాపమే గయీ ఫీ) 
(2) గరీకు పయఠ్ాములోని ఒక వ్రగసన  లేక వ్చనానిి మళీు వ్యష యడానకి మరిచిపమ వ్డము (డిట్లి గయీ షఫీ) 

b. ఒకరగ చెపేపట్పుపడు సరిగయ వినబడక ఒక దానికి బద లు మరొకటి్ వ్యష యడము (ఇట్ాసిజ్మ్).  గరీకు ఒకే 
విధముగయ పలికే పదాలకే ఇలయ తరచ గయ జ్రగగుతాయి.    

c. సపూరవ గరీకు పయఠయాలకు అధ్ాాయయలు లేక వ్యకా విభజ్నలు, క దిధ గయనో లేక అసలే లేని గురగి లు, పదాల మధాన 
విభజ్నలు కయని ఉిండేవి కయవ్ు.  విభిని అక్షరయలన  విభిని సథ లయలక్ విభజిించే అవ్కయశ్ము ఉింది. 

2. మనఃపూరవకముగయ (కయవ్యలని చేసిన) 
a. ఎతిి వ్యష సిన పయఠ్ాము వ్యాకరన పరింగయ క ింత మ రగగయగ  ఉిండాలని చేసిన మయరగపలు 
b. మరొక బ ైబిలు పరమ ైన పయఠ్ాలతో దృఢపరగికోడానికి పయఠ్ాభాగములో చేసిన మయరగపలు (సమయింతరయల యొకు 

సఖ్ాత) 
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c. ర్ిండు లేక అింతకు మిించిన విభిని పదాలన  కలిపి ఒక పెదధ  పయఠయాింశ్ము మయరిడానికి చేసిన మయరగపలు 
(కయనవరేిబ్ర) 

d. పయఠ్ాభాగములో కన గొనబడిన సమసాలన  సవ్రిించడానికి చేసిన మయరగపలు (చూ 1 క రిింథీ. 11:27 మరియు 
1 యోహాన  5:7-8) 

e. చారితషకు తగిన విధముగయ క ింత జ్తచేసిన సమయచారము లేక ఒక విలేఖి పయఠ్ాభాగయనికి అించ లో వ్యష సిన 
వ్యాఖ్యానానిి మరొకరగ విలేఖి  పయఠ్ాభాగములోనికి మయరిి వ్యష యట్ (చూ. యోహాన  5:4) 

B. పయఠ్ా విమరశ యొకు పషధ్ాన విధి్ (తేడాలు వ్చిినపుపడు అసలు పయఠ్కమున  నిరణయిించ క న ట్కు క నిి సతరు 
(నాాయ)   మరగ దరశకయలు) 
1. చాలయ ఘయట్ు లేక అసహజ్మ ైన పయఠ్ాము ఉింట్ల అదే అసలు పయఠ్ాము కయవ్చ ి 
2. చాలయ కురచగయ ఉనిది అసలు పయఠ్ాము కయవ్చ ి 
3. పయత పయఠ్ాము ఎకుువ్ భారము ఇవ్వగలద  ఎింద కింట్ల అసలు దానికి చారితిషక సయమీపాత, మిగిలిన అనిి కూడా 

సరిసమయనముగయ ఉింట్ాయి గన క 
4. భూగోళికింగయ వ్వర్ర ఉని MSS సహజ్ముగయ అసలు పయఠ్ాభాగమ ై ఉింట్ుింది 
5. మత సిదాధ ింత పరింగయ బలహీన పయఠయాలు, పయష ముఖ్ాముగయ 1 యోహాన  5:7-8 లోని తిషతవము లయింటి్ పెదధ  మత 

సిదాధ ింత తరుణలకు సింబింధ్ిించినవి మయరగపచేయడానికి ఎించ కోబడా్ యి. 
6. ఇతర తేడాల మూలయలన  ఏ పయఠ్ామ ైతే బాగయ వివ్రిించగలిగిిందో  అది 
7. ఈ ఇబైింది పెట్లి  తేడాలన  సరిచేయడానికి సహాయ పడిన ర్ిండు ఉదాహరణలు 

a.   J. Harold Greenlee's book, Introduction to New Testament Textual Criticism (జ్్. హరోలఢ  గరీనేీ 
యొకు పుసికము, ఇింట్రష డక్షబ్ర ట్ు నూా ట్ సిమ ింట్ ట్ కుఅూల్ కిీటి్సిజ్మ్). 68 పే: 

‘‘ఏ క్రైసివ్ మత సిదాధ ింతము సిందేహాసపదమ ైన పయఠయానిి పట్ుి క ని ఉిండద ; క ీ .ని. విదాారిథ తన పయఠయాము 
ఎకుువ్ మూరేముగయ ఉిండకుిండా లేక దైెవ్యవ్వశ్ముచే వ్యష యబడిన దానికింట్ల సిదాధ ింతపరింగయ ఎకుువ్ బలింగయ 
ఉిండకుిండా జ్ఞగీతి పడాలి.’’ 

b.  Greg Garrison (గ్ీగ్స గయరిసబ్ర) యొకు The Birmingham News వ్యరిలతో బ ైబిలు లోని పషతి పదము 
దైెవ్యవ్వశితము అింట్ల నమమన  అని ఆయన (కిీసెవల్) అింట్ూ ‘‘కనీసము వ్వలక లది తరగా మయదారగలచే ఆధ నికి 
సమయజ్ఞనికి ఇవ్వబడిన పషతి పదము అయినా’’ అని W. A. Criswell (కిీసెవల్) చెపయపడు.  ఆయన అనాిడు: 

‘‘పయఠ్ా విమరశలన  ఎింతగయనో నమేమవ్యడిని నవన .  కయబటిి్, మయరగు 16 వ్. అధ్ాాయము చివ్రి సగము 
మతభషి ి త: ఇది దైెవ్యవ్వశితము కయద , ఇది కేవ్లము పకవమ ై ఉింది. . .నీవ్ు ఆనాటి్ చేతివ్యష త చ టి్లన  
పమ లిినట్ ైతే, మయరగు గీింధములో ఇవ్వబడిన ఆలయింటి్ ముగిింపులు లేవ్ు, ఎవ్రో దీనిని కలిపయరగ. . .’’  

SBC యొకు కయిండాల నిరోథ షితులు కూడా యోహాన  5లో ఉని యేిస  బ తెసథ  క ల్న  ఉని సింఘట్న 
‘‘క ీ తిగయ కలిపించి చేరిినది’’ అని ఆరోపిించారగ.  యూదా ఆతమహతా (చూ. మతియి 27 మరియు అ.కయ. 1) లకు 
కూడా ర్ిండు వ్ ైవిదామ ైన తరుణలన  చేశయడు: ‘‘ఆతమహతాన  చూసే విధ్ానములో తేడా ఉిందని, ఒకవ్వళ్ ఇది 
బ ైబిలులో ఉనిట్ ైతే దాని గురిించి వివ్రణ ఉిండేది.  యూదా ఆతమహతాన  గురిించి ర్ిండు సింఘట్నలు 
ఉనాియి’’ అని కిీసెవల్ అింట్ూ ’’ పయఠ్ా విమరశ తనకు తానవ అద ైతమ ైన శయసిరము.  ఇది ఒకనాటి్తో తీరేది 
కయద , ఇది అధి్క పషసింగి.  ఇది గతి శయసిీరయము, కేిందీషయము. . .’’ అని జ్తచేశయడు. 

 
III. చేతివ్యష త చ టి్ల సమసాలు (textual criticism) ఇింకయ ఎకుువ్గయ చద వ్ుకోవ్డానికి సూచిించిన ఆధ్ారయలు 
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A. Biblical Criticism: Historical, Literary and Textual, by R.H. Harrison (R.H. Harrison దావరయ వ్యష యబడిన (బిబేికల్ 
కిీటి్సిజ్మ్: హిసయి రికల్, లిట్రరర అిండ్ ట్ కుఅయల్). 

B. The Text of the New Testament: Its Transmission, Corruption and Restoration by Bruce M. Metzger (Bruce 
M. Metzger దావరయ వ్యష యబడిన ది ట్ కి్స్ ఆఫ్ ది నూా ట్ సిమ ింట్: ఇట్అ ట్షా నిఅూిబ్ర, కర్ఫి్బ్ర అిండ్ ర్సిొ రేిబ్ర) 

C. Introduction to New Testament Textual Criticism, by J. H Greenlee  (J. H Greenlee చే వ్యష యబడిన  ఇట్రష డక్షబ్ర 
ట్ు నూా ట్ సిమ ింట్ ట్ కుఅయల్ కిీటి్సిసమ్). 
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Adoptionism (దతుత  సీోకయర్ము).  పయష రింభ దినాలలో యేిస కు, దైెవ్తావనికి ఉనిసింబింధ్ానిి ఇలయ చెపేపవ్యరగ.  పయష ముఖ్ాముగయ యేిస  
అిందరిలయగయనవ ఒక సయమయన ాడని, అయితే బాపిిసమము దావరయ (చూ. మతియి 3:17; మయరగు 1:11) లేక తన పునరగతాథ నములో 
(చూ. రోమయ 1:4) దేవ్ుడు పషతేాకముగయ తనన  దతిత తీపుక నాిడని నొకిుచెపుపతింది.  యేిస  జీవిించిన అద భత జీవితానిి బటిి్ 
ఒక సమయములో (బాపిిసమము, పునరగతాథ నము) తిండిష తన ‘‘కుమయరగడు’’ గయ దతిత తీసిక నాిడు (చూ. రోమయ 1:4; ఫిలిపీప. 
2:9).  ఇది పయష రింభ సింఘయల మరియు 8వ్ శ్తాబధ ము లోని క ిందరి భావ్ము.  దేవ్ుడు మయనవ్డు అయేిాదానికి (చూ. 
మన షయావ్తారము) బద లు ఇపుపడు అది తలేకిీింద ల్ై మయనవ్ుడే దేవ్ుడయయాడు!   

              యేిస , కుమయరగడైెన దేవ్ుడు, సృషిికనాి ముిందే ఉని దైెవ్ము, ఒక పొ గడబడ్ లేక శేీి ి మ ైన జీవితానికి ఎలయ 
బహూకరిించబడా్ డో  మయట్లొే  చెపపడము కిిము.  ఆయన దేవ్ుడెై ఉింట్ల ఆయన కేింటి్ ఉతిమ జీవిత బహుమయనము?  నితానివ్యసి 
మహిమ ఆయన పొ ింది ఉింట్ల దానికి మిించిన పషశ్ింసలు ఎలయ ఇవ్వగలము?  గీహిించడానికి ఇది మనకు కిిమ ైనా, తిండిష చితాి నిి 
పరిపూరణముగయ న రవ్వరిడానికి ఆయన యేిస న  పషతేాక విధ్ానములో ఏదో  విధింగయ పషతిషిిించాడు. 

 
Alexandrian School (అల గయజ ండిరయన్స సూకలు).  ఈ బ ైబిలు వ్యాఖ్ాన విధ్ానము కీీ.శ్. ర్ిండవ్ శ్తాబధ ములో ఐగుపుి  లోని 

అల్గయా ిండిషయయలో పెింపొ ిందిింది.  ఇది వ్యాఖ్యానము చేయడానికి పయష ముఖ్ాముగయ పయి ట్ల అన చరగడైెన ఫిలో సూతషా లన  వ్యడుక ింది.  
దీనిని తరచ గయ దృషయి ింత పదధ తి అని పిలిచేవ్యరగ.  సింఘయలలో ఇది సింసురణ జ్రిగే వ్రకు అధి్కయరకింగయ ఉిండేది.  ఓరిజ్బ్ర మరియు 
అగసిిబ్ర దీని పషతిపయదకులుగయ ఉిండేవ్యరగ.  Moises Silva, Has The Church Misread The Bible? (మోయిస్ సిలయవ యొకు హాజ్డ 
ది చర్డి మిస్ ర్డ్ ది బ ైబిల్?) (అకయడమిక్స, 1987) చూడుము. 

 
Alexandrinus (అల గయజ ండిరనస్).  ఐగుపుి లోని అల్గయా ిండిషయయ న ిండి వ్చిిన  ఐదవ్ శ్తాబధ పు గరీకు చేతివ్యష త చ టి్లలో పయతనిబింధన, 

ఎఫమ కిీఫయ, క ీ తినిబింధనలోని చాలయ భాగము ఇమిడి ఉింది.  ఈ పూరిి గరీకు క ీ తినిబింధన (మతియిలో క నిి భాగయలు, యోహాన , 2 
క రిింథీయులకు వ్యష సిన పతిషక తపప) మనకు ఉని వ్యటి్లో ఒక పెదద  సయక్షాము.  “A”హో దా ఇవ్వబడిన ఈ చేతి వ్యష త మరియు “B” 
(Vaticanus వ్యటి్కనస్) హో దా ఇవ్వబడిన చేతివ్యష తతో ఏకీభవిస ి నిది.  చాలయ మింది పిండితులు అనవక విియయలన  బటిి్ ఇది 
అసలు చేతివ్యష తేనని ఒపుపక ింట్ునాిరగ. 

 
Allegory (అలేు గవర ).  ఇది ఒక రకమ ైన బ ైబిలు వ్యాఖ్యానము, ఇది పషధమింగయ అల్గయా ిండిషయయ యూదాతతవము న ిండి అభివ్ృదిధ  చెిందిింది.  

ఇది అల్గయఝ ిండిషయయలోని ఫిలియో దావరయ పషసిదిధ చెిందిింది.  దీని పషధ్ాన దేవయిం ఏమిట్ింట్ల, బ ైబిలు యొకు చారితషా తమక/లేక సయహితా 
సిందరయభలన  విడిచిపెటిి్, ఒకని ఆచారిక లేక మేధస అ విధ్ానములో లేఖ్నాలన  సింబింధ్ిింపచేయయలనవ ఆశ్.  పషతి లేఖ్న 
పయఠ్ాభాగములో ఉని కనిపిించని లేక ఆధ్ాాతిమక అరయథ లన  వ్ తుకుతుింది.  ఇది మతియి 13లో యేిస , గలతీ. 4లో పౌలు సతాానిి 
చెపపడానికి దృషయి ింతాలన  ఉపయోగిించారని ఒపుపక ింట్ుింది.  ఇది వ్రరగ కరణ విధ్ానానవి తపప ఖ్చిితమ ైన దృషయి ింత విధ్ానాలన  
పషయోగిించలేద . 

 
Analytical lexicon (అనాల్పటికల్ ల కి్కయన్స). క ీ తినిబింధనలోని పషతి గరీకు పదాలన  ఒకడు గురిిించడానికి ఉపయోగపడే ఒక రకమ ైన 

పరికరము ఇది.  గరీకు అక్షర కీమములో పయష ధమిక నిరవచనాలు, పదాలు ఉని ఒక కుకయవ్ాము.  లోపల ఇవ్వబడిన తరగా మయ 
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కలయికతో ఇది గరీకు రయని పయఠ్క విశయవస లకు క ీ తినిబింధనలోని గరీకు వ్యాకరణ, కీమబదద  నిరయమణాలన  విశేే షిించ క నడానికి వీలు 
కలిగిస ి ింద.ి 

 
Analogy of Scripture (అనాలజీ ఆఫ్ సిరిప్ిర్). (లేఖ్నాల సయదృశాము).  బ ైబిలు మొతిము దైెవ్యవ్వశితముచే వ్యష యబడిింది అని 

చెపపడానికి ఉవ్యోగిించే పదము ఇది కన క ఇది ఒకదానితో మరొకటి్ విభేదిించ కోద , ఇది పషశ్ింశ్నీయమ ైనది.  ఈ పూరవభావిత 
ఉదాా ట్న బ ైబిలున  వ్యాఖ్యానిించడానికి సమయింతర వ్యకాభాగయలన  ఉపయోగిించడానికి ఆధ్ారమ ైింది.   

 
Ambiguity (ఆంబిగుాటి అసిషిత).  రచిించినపుపడు ఏవ్ ైనా ర్ిండు, మూడు పదాలకు ఒకే అరథము వ్చిి ఏది ఖ్చిితమ ైనదో  

తెలియనపుపడు లేక ఒకే సిందరభములో ఒకటి్, ర్ిండు విియయలు సూచిింపడినపుపడు ఈ పదానిి ఉపయోగిసయి రగ.  యోహాన  
ఉదేధ శ్ాపూరవకింగయనవ ఇలయింట్ి అసపిి పదాలన  వ్యడినట్ుే ింది (దవిందారయధ లు). 

 
Anthropomorphic (ఆనోథ ో ఫో మోర ఫక్ట (మయనవ ప్ర ణామ శయసత రము).  ‘‘మయనవ్ులతో ముడిబడి ఉని లక్షణాలు’’ అని అరయథ నిచేి ఈ పదము 

దేవ్ుని గురిించి మన మతపరమ ైన బాిన  వివ్రిించడానికి ఉపయోగపడుతుింది.  మయవ్వ్యళి క రకు ఈ పదము గరీకు బాిన ిండి 
వ్చిిింద.ి  అింట్ల దేవ్ుడు మయనవ్ుడెైనట్ుే  ఆయన గురిించి మనకు మయట్ాే డగలము.  మయనవ్ులకు సింబింధి్ించి ఉని భరతిక, 
సయింఘిక, మయనసిన పదజ్ఞలయలతో దేవ్ుడు వివ్రిించబడా్ డు (చూ. ఆ.కయ. 3:8; 1 రయజులు 22:19-23).  ఇది కేవ్లము ఒక 
ఊహాభావ్ము మయతషమే.  అయినా, మనము ఉపయోగిించడానికి మయనవ్ శేణిీ లేక పదాలు తపప మనకు మరొకటి్ లేద .  కయబటిి్, 
దేవ్ుని గురిించిన మన ఙ్ఞమ నము సతామ ైనదైెనా, అది పరిమితమే. 

 
Antiochian School (ఆంటియోకయన్స సూకల్, అింతియొకయ పయఠ్శయల). కీీ.శ్. మూడవ్ శ్తాబధ ములో ఈ బ ైబిలు వ్యాఖ్యాన పదద తి 

సిరియయలోని అింతియోకయలో అభివ్ృదిధ  చెిందిింది.  ఐగుపుి లోని అల్గయా ిండిషయయ వ్రరగ కరన పదద తికి పషతిచరాగయ ఇది వ్చిిింది.  బ ైబిలు 
యొకు చారితిషక అరయథ ల పైెన గురి ఉిండడమే దీని పషధ్ాన ఆశ్యిం.  ఇది బ ైబిలున  ఒక మయమూలు, మయనవ్ సయహితాములో 
వ్యాఖ్యానిించిింది.  ఈ పయఠ్శయల కీీస ి కు ర్ిండు సవభావ్యలు (న సమి రియయనిజ్మ్) ఉనాియయ లేక ఒక సవభావ్ము (పూరిి దేవ్ుడు పూరిి 
మయనవ్ుడు) కలిగి ఉిండినాడా అని సింశ్య అింశ్ములో నిమగిమ ైపమ యిింది.  ఆ తరగవ్యత ఇది రోమబ్ర కయథిలిక్స సింఘము దావరయ 
మత విరోథిగయ ముదషవ్వయబడి, పరిియయలో పునరిిరయమణము చేయబడిింది కయనీ ఇది గురిిింపుకు రయలేద .  దీని పషధ్ాన గూఢారథ 
వ్యాఖ్యాన సిదాధ ింతాలు ఆ తరగవ్యత సయింపషదాయ పమ ష ట్ సిింట్ సింసురిల సిదాధ ింతాలుగయ మయరయయి (లూధర్డ మరియు కయలివబ్ర). 

 
Antithetical (ఆంటిథ టికల్, విర్ుదధ మైెన).  హీబూష  పదాబాగములోని వ్రగసల యొకు సింబింధ్ాలన  గురిిించడానికి ఉపయోగిించే మూడు 

పదాలలో ఇది ఒకటి్.  వ్ాతిరేకయరయథ లు కలిగిన పదా వ్రగసలకు ఇది సింబింధి్ించినది (చూ. సయమ . 10:1, 15:1). 
 
Apocalyptic literature (అపో కల్పపిి్క్ట ల్పటరేచర్,కయండ సంబంధిత సయహ తాము).  ఇది పషధ్ానముగయ, ఇింకయ ఏక్రక యూదాతతవ సయహితాము.  

పరదేశీయ శ్కుి లు యూద లపైె దాడి చేసి, ఆకీమిించే సమయములో ఉపయోగిించిన అరథముకయని వ్యష త.  ఒక వ్ాకిిగత, విమోచిించే 
దేవ్ుడు పషపించ సింఘట్నలన  తన ఆధీ్నములో ఉించ క ని ఉనాిడని, ఆయనకు ఇశయీయేిలీయుల పటే్ పషతేాకమ ైన శ్దీాధ సకుి లు 
ఉనాియని ఇది భావిస ి నిది.  ఈ సయహితాము దేవ్ుని పషతేాకమ ైన కయరయానిి బటిి్ ఎద లేని విజ్యము వ్యగయధ నము చేస ి నిది.   

             ఇది ఎకుువ్ సయింకేతిక మరియు చపలచితిమ ైన అనవక అరథము కయని పదాలన  కలిగి ఉింది.  ఇది తరచూ సతాానిి రింగులు, 
సింఖ్ాలు, దరశనాలు, కలలు, దేవ్దూతల మధావ్రిితవిం, రహసా సయింకేతిక పదాలు దావరయ తెలియపరిచిింది.  తరచూ మించి, చెడుల 
మదా దవిందవ్యదమున  తెలియజే్సిింది. 
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            ఈ సయహితాానికి క నిి ఉదాహరణలు: (1) పయ.ని.లో, యెిహెజే్ులు (36-48 అధ్ాాయయలు), దానియేిలు (7-12 అధ్ాాయయలు), 
జ్కరయా; (2) క ీ .ని.లో, మతియి 24; మయరగు 13; 2 థెసఅలోనీకయులకు 2వ్. అధ్ాాయము, పషకట్న గీింధము. 

 
Apologist (Apologetics) (అపో ల్పసి్ (అపో లగజ టిక్ట) (అప్రయధాలకు క్షమయప్ణ చ ప్రివ్యడు).  ఇది గరీకు మూలము ‘‘నాాయ పషతివ్యదము’’ 

న ిండి వ్చిిింది.  మతసిదాధ ింతాలలో ఇది ఒక పషతేాకమ ైన కీమశిక్షణ.  ఇది క్రైసివ్ విశయవసయనికి ఋజువ్ు, యుకిిసిదధ మ ైన 
వ్యదపషతివ్యదాలన  వ్ తుకుతుింది. 

 
A priori (ఎ పి్రయోర . (కయర్ణమును బటిి  కయర్ామును ఊహ ంచడము).  ఇది పషధ్ానముగయ ‘‘పిషసపమ జిిబ్ర’’ (ముింద గయనవ ఊహిించడము)నకు 

పరయాయపదము.  ఇది ముింద గయనవ సతామని ఊహిించి అింగరకరిించబడిన నిరవచనాలు, సిదాధ ింతాలు లేక సయథ యిలకు కయరణాలన  
కలుపుక ింట్ుింది.  పరరక్షిించకనవ లేక పరిశీలిించకనవ అమోదిింపబడుతుింది. 

 
Arianism (అర యయనిజమ్, క ైసతవులలోని ఒక మతతతోము). అరియస్. మూడవ్ మరియు నాలగ వ్ శ్తాబధ  పయష రింభములో ఐగుపుి లోని 

అల్గయా ిండిషయయలోని సింఘము యొకు పెషసైెైట్ర్డ (ఫయదర్డ).  యేిస  సృషిికి ముిందే ఉనాిడు గయని దైెవ్ము కయద  (తిండిషలయింటి్ తతవము 
గల వ్యడు కయద ). అని చెపయపడు.  బహుశయ అలయ చెపపడానికి సయమ తలు 8:22-31 వ్చనాలన  అన సరిించ ఉిండే అవ్కయశ్ము 
కలద .  ఆయన అల్గయా ిండిషయయ యొకు బిిపుప చేత సవ్యలు  చేయబడా్ డు.  ఈ బిిపుప పయష రింభిించిన (కీీ.శ్. 318)లో తరుము 
చాలయ సింతఅరయలు నిలిచిపమ యిింది.  అరియనిజ్మ్ తూరగప సింఘయలలో ఒక అధి్కయరిక తెగగయ మయరిపమ యిింది.  కీీ.శ్. 325లో నికియయ 
కౌనిఅల్ అరియస్ న  ఖ్ిండిించి కుమయరగనికి పూరిి సమయనతవము, పూరిి దైెవ్తవము అపయదిించిింది.  

 
Aristotle (అర సయి టిల్).  పురయతన గరీస లో ఉిండిన తతవవ్వతిలలో ఈయన ఒకడు.  ఆయన పయే ట్ల యొకు శిిుాడు, అల్గయా ిండర్డ చకీవ్రిి 

యొకు గురగవ్ు. ఆయన పషభావ్ము, ఈ రోజు కూడా అనవక పయష ింతాల ఆధ నిక అధ్ాాయనములలోకి వ్యాపిించిింది.  దీనికి కయరణము 
ఆయన పరిశీలన, వ్రరగ కరణల దావరయ ఙ్ఞమ నానిి అభాసిించడమే.  శయసిీరయ పదధ తులలో ఇది ఒక సిదాధ ింతము. 

 
Autographs (ఆటలగయర ఫ్్ (సోహసయత క్షర్ము).  బ ైబిలు యొకు అసలు పషతులకు ఈ పేరగ ఇవ్వబడిింది.  ఈ అసలు, చేతివ్యష తలు అనీి 

పమ యినాయి.  కేవ్లము వ్యటి్ చూసివ్యష తలు, వ్యటి్ చూసివ్యష తలు మయతషమే మిగిలయయి.  అనవక హీబూష  మరియు గరీకు చేతివ్యష తల 
పయఠయాింశయలు మరియు పురయతన భాషయింతరయల తేడాలకు ఇదే అధ్ారము. 

 

Bezae (బ జయేి).  కీీ.శ్. ఆరవ్ శ్తాబధ ము యొకు గరీకు మరియు లయట్బ్ర చేతివ్యష త ఇది.  దీనికి ‘‘డి’’ హో దా ఇవ్వబడిింది.  ఇింద లో 
స వ్యరిలు, అపమ స ి ల కయరయాలు, క నిి మయమూలు పతిషకలు ఉనాియి.  ఇది లేఖ్రగల పలురకయల కూరగపలు కలిగి ఉనిట్ుే  
చితీషకరిించబడిింద.ి  ఇది కింగ్స జే్మ్అ వ్రిబ్ర కు ముింద  ఉిండిన పషధ్ాన గరీకు చేతివ్యష త పరింపర్రన ‘‘ట్ కిస్ ర్సెపిస్’’ నిరయమణానికి 
ఆధ్ారమ ైింది.   

 
Bias (బయయస్, ప్క్షపయతము).  ఒక అింశ్ము లేక కోణము వ్ ైపుగయ ఉని ఒక బలమ ైన నిరయథ రణ లేక ఇిిమున  వివ్రిించడానికి 

ఉపయోగిించే పదము ఇది.  ఒక పషతేాక అింశయనిి లేక దృషిికోణానిి గురిించి ఉని మనసితావనిి నిసపక్షపయతముగయ ఉిండలేక 
పమ వ్డము.  ఇది ఒక ద రభిమయనము కలిగిన సిథ తి. 
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Biblical Authority (బిబిు కల్ అథార టి, బ ైబిలుప్ర్మెైన అధికయర్ము).  ఈ పదము ఎింతో ఒక పషతేాక విధ్ానములో వ్యడబడిింది.  అసలు 
గీింధకరి తన కయలములో ఏమి చెపయపలన క నాిడు, ఆ సతాానిి మన కయలములో ఎలయ అనవరిిించ క ింట్ునాిము అనవ విియయనిి 
అరథము చేసిక నవట్ుే  ఈ పదము నిరవచిింపబడిింది.  మనకుని ఒకేఒక అధి్కయరిక మయరగ దరిశ బ ైబిలు ఒకుట్ల అని చూడడముగయ బ ైబేికల్ 
అథారిటీ్ నిరవచిించబడిింది.  అయినా పషస ి త, అకీమ వ్యాఖ్యాన పరిసిథ తులలో ఈ అింశయనిి చారితషక-వ్యాకరణ సిదాధ ింత పదధ తిలో 
వ్యాఖ్యానిించబడినట్ుే  దీనిని నవన  బ ైబిలుకే పరిమితము చేస ి నాిన . 

 
Canon (క నోన్స, సూతరము).  వ్యష తలు ఏవ్ ైతే పషతేాకిించి దైెవ్యవ్వశితము అని విశ్వసిసయి మో దానిని వివ్రిించడానికి ఈ పదము వ్యడబడిింది.  

ఇది పయత మరియు క ీ తినిబిందన, ర్ిండిింటి్ లేఖ్నాలకు వ్యడబడిింది.  
 
Christocentric (క ైైసోి సెంటిరక్ట).  యేిస  కేిందీషయతన  వివ్రిించడానికి ఈ పదము ఉపయోగపడిింది.  యేిస  బ ైబిలింతటి్కి పషభువ్ు అనవ 

విధ్ానములో నవన  ఈ పదము వ్యడాన .  పయతనిబింధన అతని వ్ ైపు చూపిింది, ఆయనవ దానిి గమాము యొకు న రవ్వరగఅ (చూ. 
మతియి 5:17-48). 

 
Commentary (కయమెంటర,ీ వ్యాఖ్యానము).  ఇది పషతేాకిించబడ్ ఒక రకమ ైన పరిశోధన పుసికము.  ఇది ఒక బ ైబిలు పుసికము 

యొకుసయధ్ారణ సయహితా                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                              
నవపధ్ాానిి ఇస ి ింది.  ఆ తరగవ్యత పుసికములోని పషతి భాగము యొకు అరయథ నిి వివ్రిించడానికి పషయతిిస ి ింది.  ఈ పుసికము 
సహాయపడుతుింది కయనీ ఒకడు తన సొ ింత పయష ధమిక అధాయనము చేసిన తరగవ్యతే దీనిని వ్యడుకోవ్యలి.  వ్యాఖ్యాతల వ్యాఖ్యానాలన  
విమరిశించకుిండా ఎపపటి్కి సీవకరిించకూడద .  వివిధ రకయల మత సిదాధ ింతాల దృషిిల న ిండి చాలయ వ్యాఖ్యానాలన  పమ లిిచూడము 
మయమూలుగయ సహాయపడగలద .     

 
Concordance (కయనకర డన్స్, అక్షర్ కరమంగయ ఉండే సూచి).  బ ైబిలు అధాయనానికి ఇది ఒక రకమ ైన పరిశోధక పనిముట్ుి . ఇది పయత 

మరియు క ీ తినిబింధనలో వ్చిిన పషతి పదానిి పటిి్క చేసిింది.  ఇది అనవక రకయలుగయ ఉపయోగపడుతుింది: (1) ఏదైెన ఒక పషతేాక 
ఇింగరేిు పదము వ్ న క ఉని హీబూష  లేక గరీకు పదాలన  నిరణయిించడానికి, (2) ఒకే రకమ ైన గరీకు లేక హీబూష  పదము 
ఉపయోగిించినపపడు వ్యకాభాగయనిి పమ లుికోవ్డానికి; (3) విభిని గరీకు లేక హీబూష  పదాలకు ఒకే ఇింగరేిు పదము వ్యడినట్ుే  
చూపడానికి; (4) క నిి పుసికయలలో లేక గీింధకరిలు విరివిగయ వ్యడిన పదాలన  చూపడానికి; (5) బ ైబిలులో ఒక వ్యకాభాగయనిి 
ఒకనికి సహాయపడడానికి (చూ. Walter Clark's How to Use New Testament Greek Study Aids (వ్యలిర్డ కయే ర్డు వ్యష సిన హౌ 
ట్ు యూజ్డ నూా ట్ సిమ ింట్ గరీక్స సిడీ ఎయిడ్అ), 54-55 పేజీలు). 

 
Dead Sea Scrolls (డ డ్ సీ సోర ిల్్, మృతసముదర చుటిలు)  1947లో మృతసముదష సమీపములో కన గొనబడిన హీబూష  మరియు 

అరయమిక్స లో వ్యష యబడిన పురయతన పయఠయాింశయల వ్రగసశేణిీలన  ఇది సూచిస ి నిది.  మొదటి్ శ్తాబధ పు యూదాతతవ మతపరమ ైన 
ల్ైబషరరకి సింబింధి్ించినవి.  60వ్. సింవ్తఅ సమయయలలో రోమీయుల ఆకీమణ, జ్్ల్ట్ యుదాద ల ఒతిిడి ఉనిపుడు ఈ చ టి్లన  సీలు 
వ్వసిన మటిి్ కుిండలలో పెటిి్ గహలలో లేక గుింతలలో పెట్లి ట్ట్ుే  చేసిింది.  అవి పయలసిీన మొదటి్ శ్తాబధ  చరితషలన  మనము అరథము 
చేసిక న ట్కు దో హదపడా్ యి. అలయగే అవి కీీ.పూ. యుగ పూరవ మింద ిండిన మోషే పయఠయాింశయనిి సఅిిింగయ నిరయధ రిించ క న ట్కు 
సహాయపడా్ యి.  అవి ‘‘DSS’’ అని కుే పి హో దాన  పొ ిందాయి.   
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Deductive (డిడకిివ్).  ఇది తరుము లేక యుకిి పదద తి.  దీని వ్లన సయధ్ారణ సిదాధ ింతాల న ిండి కయరణముల దావరయ పషతేాక అనవరిిింపులకు 
దాట్వ్చ ి.  దీనికి వ్వతిరేకము అన మేయ తరుము.  ఇది గురిిించిన పషతేాకతలన  ఒక సయధ్ారణ ముగిింపు (సూతషా లు) నకు 
తీసిక ని వ్ ళ్ళుతుింద.ి శయసిీరయ పదద తిని ఇది పషతిబిింబిస ి నిది. 

 
Dialectical (డయల కిికల్, భాషయసంబంధమెైన). ఇది ఒక తారిుక పదధ తి.  ఇకుడ ర్ిండు వ్ాతిరేక పదాలు వ్యడడము వ్లన ఉదిషకిత 

న లక ింట్ుింది. అింద వ్లన ఆలోచిించి ర్ిండిింటి్కి మదాసి సమయధ్ానానిి అలోచిించవ్లసి వ్స ి ింది.  చాలయ బ ైబిలు సిదాధ ింతాలు 
ఇలయింటి్ వ్వతిరేక పదాలన  కలిగి ఉనాియి, ఎన ిక నబడడము - సరవ సవతింతషూము;  భదషత – నిలకడ; విశయవసము – కయరాము; 
నిరణయము – శిిారికము; క్రైసివ్ సేవచి – క్రైసివ్ బాధాత. 

 
Diaspora (డయయసో ్ర్, వలసపోయిన జఞతిని గుర ంచిన అధాయనము).  ఇది పయలసిీన యూద లు వ్యడే సయింకేతిక పదము.  ఇది వ్యగయథ న 

భూమి న ిండి దూరముగయ, బయట్ నివ్సిస ి ని ఇతర యూద లన  గురిించి చెపేపట్పుపడు ఈ పదానిి వ్యడుతారగ. 
 
Dynamic equivalent (డ ైనామిక్ట ఈకోల ంట్).  ఇది బ ైబిలు తరగా మయ యొకు సూతషము.  బ ైబిలు తరగా మయ ‘‘పదముకు పదము‘‘ న ిండి ఒక 

అవిభవికిత సమయచారముగయ చూడాలి.  ఇకుడ పషతి హీబూష  లేక గరీకు పదానికి ఒక ఇింగరే ిు పదము ఇవ్వబడిింది.  ఇలయ 
‘‘పదబింధము’’ చేసి అసలు పదాలకు లేక వ్యకయాలకు పయష ముఖ్ాతనివ్వకుిండా ఆలోచనన  తరగా మయ చేయబడిింది.  ఈ ర్ిండు సూతషా ల 
మదాలో ‘‘ది డైెనామిక్స ఈకవల్ింట్’’ తీసిక నబడిింది.  ఇకుడ అసలు పయఠ్ాభాగయనిి పయష ముఖ్ాముగయ తీసిక ని, దానిని ఆధ నిక వ్యాకరణ 
మరియు జ్ఞతీయ రూపయలలో తరగా మయ చేయబడుతుింది.  ఈ విభిని తరగా మయల సూతషా లన  గురిించిన ఒక మించి తరుము Fee 
and Stuart's How to Read the Bible For All Its Worth ఫీ మరియు స ి వ్రి్డ వ్యష సిన ‘‘హౌ ట్ు రరడ్ ది బ ైబిల్ ఫర్డ ఆల్ ఇట్అ వ్ొరి్డ, 
35 పేజీలో కన గొనగలము.  అలయగే రయబరగి  బషచిర్డఅ యొకు TEV  పరిచయ భాగములో కూడా ఇది ఉింది. 

 
Eclectic (ఎకిేకిిక్స, విమరశచేసే). పయఠయాింశయల విమరశకు సింబింధి్ించి ఈ పదానిి వ్యడబడిింది.  అసలు వ్యష త పషతులన  గీహిించడానికి గరీకు 

చేతివ్యష తలలో చదవ్డానికి అింశయలన  ఎన ిక నవ పషకిీయన  ఇది సూచిస ి నిది.  అసలు దానిని పొ ిందడానికి ఒక తరగతికి 
సింబింధి్ించిన గరీకు చేతివ్యష తల దృషిిని ఇది నిరయకరిస ి ింది. 

 
Eisegesis (ఇసెజ సిస్).  ఇది వ్యాఖ్యానానికి వ్ాతిరేక పదము.  ఒకవ్వళ్ అసలు గీింధకరి యొకు ఉదేధ శయానికి వ్యాఖ్యానము ‘‘తపుపదారి’’ 

అయితే ఈ పదము ఒక విభిని అలోచనన  లేక అభిపయష యయనిి ‘‘లోనికి నడిపిించడము’’ అని ఈ పదము సూచిస ి ింది. 
 
Etymology (ఇటిమోలజీ, శబఢలక్షణము). ఒక పదము యొకు అసలు అరయథ నిి గీహిించ ట్కు పదాల అదాయయనిి ఇది సూచిస ి ింది.  పద 

మూలక అరథము న ిండి పషతేాక ఉపయోగయలన  స ళ్ళవ్ుగయ గురిిించవ్చ ి.  వ్యాఖ్యానములో ఒక పదము యొకు పషతిపదారయథ లు పైెన 
తపప  ఇటి్మోలజీ పషధ్ాన గురి కయద , 

 
Exegesis (ఇక ్జ సిస్, వ్యాఖ్యానము).  ఒక విశేిమ ైన వ్యకయానిి వ్యాఖ్యానిించే పషకిీయలో ఇది ఒక సయింకేతిక పదము.  అసలు గీింధకరి 

యొకు ఉదేధ శయానిి చారితిషక, సయహితా, పషతిపదారయథ ల వ్ లుగులో అరథముచేసిక నడానికి ‘‘నడిపిించ ట్’’ (పయఠ్ాభాగము) అనవ అరయథ నిి 
ఇది ఇస ి నిద.ి   
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Genre (జనేర, సయహ తా ర్కయలు).  ఇది విభిని రకయల సయహితాాలన  తెలిపే ఒక ఫెషించి పదము.  ఈ పదము యొకు ముఖ్ా ఉదేద శ్ాము ఒకే 
లక్షణాలు ఉని సయహితా రూపకయల భాగయలన  వ్రయగ కరిించడము: చారితిషక వ్ృతాి ింతము, పదాాలు, సయమ తలు, కయిండ సింబింధి్తము 
మరియు ధరమశయసిర ఏరయఅట్ు. 

 
Gnosticism (నోసిిజమ్, ఙ్ఞఞ న సంబంధమైెన).  మత భరషితకు సంబంధించిన మన ఙ్ఞఞ నములోని ఎకుకవ భాగము ర్ిండవ్ శ్తాబధ ములోని ఈ 

Gnostic వ్యష తల దావరయ వ్చిిింది.  అయినా, ఈ ఆలోచనలు మొదటి్ శ్తాబధ ములోనవ పయష రింభమ ైనాయి (అింతకింట్ల ముిందే). 
             క ింతమింది చెపిపన పషకయరము ర్ిండవ్ శ్తాబధ ములోని వ్యలింట్ియబ్ర మరియు సెరిింథియబ్ర యోగవ్యద సిదాధ ింతాలు: (1) కయయము 

మరియు ఆతమ పరసపర-నితాాలు (ఒక తరుభేద దవిందవవ్యదము).  కయయము చెడ్ది, ఆతమ మించిది.  ఆతమ అయిన దేవ్ుడు 
చెడ్దైెన కయయమున  ఒక తీరగకు పషతాక్షముగయ పయలొగ ని తీసిక ని రయలేడు; (2) దేవ్ునికి, కయయయనికి మదా పషసరణలు (ఈయబ్రఅ లేక 
దైెవ్దూత సయథ యిలు) ఉనాియి.  పయతనిబింధన యొకు యెిహో వ్య కడవ్రి మరియు అనిిట్ి తరగవ్యత ఉని దేవ్ుడు.  ఈయనవ 
విశయవనిి (kosmos కయసమ మస్) నిరిమించాడు; (3) యెిహో వ్య వ్ల్ యేిస  కూడా ఒక పషసరణ, అయితే పషమయణ సయథ యిలో అధి్కుడు, సతా 
దేవ్ునికి సమీపస ి డు.  క ిందరగ ఆయనన  అతాింత హెచ ి సయథ యిలో ఉించారగ గయని ఆయన దేవ్ుని కింట్ల తకుువ్ వ్యడు, ఖ్చిఛతింగయ 
మయనవ్ అవ్తారము కయద  (చూ. యోహాన  1:14).  కయయము చెడ్ది కన క, కయయయనిి ధరిించి యేిస  దైెవ్తవింలో ఉిండలేడు.  
మయనవ్ునిలయగయ ఆయన కనిపిించాడు అయితే నిజ్ఞనికి ఆయన ఒక ఆతమ (చూ. I యోహాన  1:1-3; 4:1-6); (4) యేిస  నింద  
విశయవసము ఉించడము పేస్ పషతేాక ఙ్ఞమ నము దావరయ రక్షణ పొ ిందవ్చ ి.  ఈ ఙ్ఞమ నము పషతేాకిించ బడిన క ింత మిందికి మయతషమే 
తెలియబడిింద.ి  పరలోకపు మిండలయల దావరయ వ్ ళ్ుడానికి ఈ ఙ్ఞమ నము (పయస్ వ్ోర్్డ్) అవ్సరము.  దేవ్ుని చేరగకోవ్డానికి 
యూదాతతవశయసిరము కూడా అవ్సరము. 

            యోగవ్యద అబదధ  బో ధకులు ర్ిండు వ్వతిరేక న ైతిక పదధ తు ఉనాియని వ్యదిించారగ: (1) క ింతమింది అభిపయష యము పషకయరము 
జీవ్న శ రలికి, రక్షణకు సింబింధమే లేద .  రక్షణ మరియు ఆధ్ాాతిమకత ర్ిండు కూడా దేవ్దూతల గణము (eons యిాయబ్రఅ) 
మరియు రహసా ఙ్ఞమ నము (పయస్ వ్ోర్్డ్)తో చ టి్బడి ఉింట్ాయని వ్యరి ఉదేద శ్ాము; లేక (2) మరి క ింతమింది ఉదేద శ్ాములో రక్షణ 
పొ ిందట్ానికి జీవ్న శ రలి కీలకము. నిజ్మ ైన ఆతమసవరూపమునకు సనాాసిక జీవ్న శ రలే ఒక ఋజువ్ు అని ఉదాా టి్ించారగ. 

 
Hermeneutics (హెరేమన టిక్ట్, అధికయర్ ప్త్ార ర్ అరయథ నిి వివర ంచే).  వ్యాఖ్యానము నడిపిించే సూతషా లకు ఇది ఒక సయింకేతిక పదము. ఇది 

ఉించబడిని విశేిమ ైన మయరగ దరశకయలు మరియు ఒక కళ్/తలయింతు ర్ిండూ అయి ఉింది.  బ ైబిలుపరింగయ, లేక పరిశుదధ త పరింగయ, 
హెరేమన టి్క్సఅ సహజ్ింగయ ర్ిండు వ్రయగ లుగయ విభజిింపబడిింది: సయధ్ారణ సిదాధ ింతాలు మరియు పషతేాక సిదాధ ింతాలు.  బ ైబిలులో ఉని 
విభిని రకయల సయహితాాలకు ఇది సింబింధి్ించి ఉనాియి.  పషతి విభిని రకము (సయహితారకము)కు దాని సొ ింత మయరగ దరశకయలు కలిగి 
ఉింది అయితే వ్యాఖ్యానానికి క నిి సయధ్ారణ ఊహలన , పదధ తులన  కూడా అిందిస ి ింద.ి  

 
Higher Criticism (హైెయర్ కిరటిసిజమ్, ఉనిత విమర్శ).  బ ైబిలు పరమ ైన వ్యాఖ్యానానికి ఇది ఒక పదధ తి.  ఇది ఒక పషతేాకమ ైన బ ైబిలు 

పుసికము యొకు చారితిషక వ్యతావ్రణము మరియు నిరయమణము మీద గురి ఉించ తుింది. 
 
Idiom (ఇడియమ్, జఞతీయము).  ఈ పదము విభిని ఆచారయలలో ఉని వ్చనాలకు ఉపయోగిించబడిింది.  వ్ాకిిగత పదాల సయధ్ారణ 

అరయథ లతో సింబింధము లేకుడా ఇవి ఒక పషతేాక అరయథ నిసయి యి.  క నిి ఆధ నిక ఉదాహరణలు: ‘‘అది భయింకరమ ైన మించిది’’ లేక 
‘‘నన ి చింపేయి’’.  బ ైబిలులో కూడా ఇలయింటి్ వ్చనాలు ఉనాియి. 
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Illumination (ఇలూామినేషన్స, వ్ ల్పగ ంచుట).  దేవ్ుడు మయనవ్ులతో మయట్ాే డాడు అని చెపపడానికి ఈ పేరగ ఇవ్వబడిింది.  సహజ్ముగయ ఈ 
భావ్యనిి మూడు పదాలలో తెలియపరచబడా్ యి: (1) బయలుపయట్ు - దేవ్ుడు మయనవ్ చరితషలో పనిచేశయడు; (2) దైెవ్యవ్వశితము –
మయనవ్ుల క రకు నమోద  చేయడానికి పషతేాకమ ైన క ింతమింది మన ిుాలన  ఎన ిక ని తన కయరయాలు మరియు వ్యటి్ అరయధ లకు 
సరియైెిన వ్యాఖ్యనాలన  అన గీహిించాడు; (3) వ్ లుగు – తన సవ-రహసా బయలుపయట్ున  మన ిుాలు అరథము చేసిక న ట్కు 
సహాయముగయ తన ఆతమన  అన గీహిించాడు. 

 
Inductive (ఇండకిివ్, అనుమేయమెైన).  ఇది ఒక తరుము లేక ఆలోచన పదధ తి.  విభాగయలనిిటి్ న ిండి ఒక ముగిింపు భావ్యనికి 

రయవ్డానిి ఇది సూచిస ి ింది.  ఇది ఆధ నిక శయసిరములో అశయసిీరయ విధ్ానము.  పషధ్ానముగయ ఇది అరిసయి టి్ల్ న  అన సరిస ి ింది.  
 
Interlinear (ఇంటర్ ల ైనర్).  ఇది ఒక రకమ ైన పరిశోధక ఉపకరణము.  దీని దావరయ బ ైబిలు పరమ ైన బాిన  చదివి, అరథము చేసిక నలేని 

వ్యరగ, వ్యటి్ అరయథ లన , నిరయమణాలన  ఆలోచిింప గలరగ. అసలు బ ైబిలు బాి కిీిందనవ పదానికి పదము సయథ యిలో ఇింగరీిు తరగా మయ 
ఉించ తుింద.ి  ఈ ఉపకరణము, ‘‘విభజిింపబడిని పదకోశ్ము’’ కలిగి ఉింట్ుింది.  ఇది హీబూష , గరీకు బాిలకు నిరయమణాలు మరియు 
పషధ్ాన నిరవచనాలన  ఇస ి ింది. 

 
Inspiration (ఇని్పి్రేషన్స, ద ైవ్యవే్శితము).  దేవ్ుడు తన పషకట్నన  ఖ్ిండతముగయ, సపిిముగయ మయనవ్ుల క రకు బ ైబిలు గీింధకరిలన  

నడిపిించి నమోద  చేయడానికి ఆయన మయట్ాే డిన విధ్ానమిది.  పూరిి భావ్ము మూడు పదాలలో తెలియపరచబడా్ యి: (1) 
బయలుపయట్ు - దేవ్ుడు మయనవ్ చరితషలో పనిచేశయడు; (2) దైెవ్యవ్వశితము –మయనవ్ుల క రకు నమోద  చేయడానికి పషతేాకమ ైన 
క ింతమింది మన ిుాలన  ఎన ిక ని తన కయరయాలు మరియు వ్యటి్ అరయధ లకు సరియైెిన వ్యాఖ్యనాలన  అన గీహిించాడు; (3) వ్ లుగు 
– తన సవ-రహసా బయలుపయట్ున  మన ిుాలు అరథము చేసిక న ట్కు సహాయముగయ తన ఆతమన  అన గీహిించాడు. 

 
Language of description.  ఇది పయతనిబింధన వ్యష యబడినటే్ జ్ఞతీయపదాలతో సింబింధము కలిగి ఉింది.  ఇది మన పించేిందిషయయల వ్ల్ 

కనిసిస ి ని మన పషపించానిి విధ్ానానిి తెలియజే్స ి ింది.  ఇది శయసిీరయ తరుణ కయడు, ఆ ఉదేద శ్ాము కయద . 
 
Legalism (లీగల్పజమ్, శయసీత రయత).  నిబింధనలు లేక ఆచారయలన  అధి్కింగయ చితీషకరిించి ఉదాా టి్ించే పషవ్రిన ఇది.  దేవ్ుని చేత అింగరకయరము 

పొ ిందే ఉదేద శ్ాముతో మయనవ్ నియమయల పషదరశలపైె ఆధ్ారపడుట్న  ఇది సూచిస ి ింది.  సింబింధ్ాలన  తగిగ ించి, పషదరశనలన  
పైెక్తుి తుింది.  పరిశుదధ  దేవ్ునికి మరియు పయపుల్ైన మయనవ్ులకు ఒడింబడిక సింబింధ్ాలలో ర్ిండూ విధ్ానాలు ముఖ్ామే.   

 
Literal (ల్పటర్ల్, మయటకు మయటగయ ఉండే).  పయఠ్ాభాగయల-కేిందీషయత మరియు అింతియోక న ిండి వ్చిిన అదికయరపతషా ల అరయథ నిి వివ్రిించి 

చెపేప చారితషా తమక పదధ తికి ఇది మరొక పేరగ.  అింట్ల వ్యాఖ్యానము ఉపమయనాల భాితో ఉనిపపటి్కి, మయనవ్ భాిలో 
సరవసయధ్ారణముగయ, అిందరికి తెలిసిన అరయథ లతో ఉిండాలని దీని అరథము.   

 
Literary genre (ల్పటర్రీ జనేర, సయహ తా ర్కయలు).  పదాకయవ్ాము లేక చారితిషక వ్ృతాి ింతము లయింటి్ మయనవ్ సింభాిణలో ఉని వివిధ 

రూపకయలన  ఇది సూచిస ి నిది.  పషతి సయహితా రకయనికి అధి్కయర పతషా లన  వివ్రిించ ట్లో వ్యరి వ్యరి సొ ింత పదధ తులు ఉింట్ాయి.  
దానితో పయట్ు పషతి వ్యష యబడిన సయహితాానికి సయధ్ారణ సూతషా లు కూడా ఇవి కలిగి ఉింట్ాయి.  

 



419 
 

Literary unit (లిట్రరర యూనిట్, సయహితా భాగము).  బ ైబిలు పుసికములో పషధ్ాన ఆలోచన విభాగయలన  ఇది సూచిస ి ింది.  ఈ ఆలోచన 
భావ్యలన  వ్యకయాలుగయ, పేరయగయీ ఫే్గయ లేక అధ్ాాయయలుగయ చేసిక నవ్చ ి.  ఇది ముఖ్ా అింశ్ముతో కలిసిన ఒక సవయిం-సమృదిధ  
బాగము. 

 
Lower criticism (లోయర్ కిరటిసిజమ్, దిగువ విమర్శ).  ‘‘పయఠయాింశ్ విమరశ’’ చూడుము. 
 
Manuscript (మయనుాసిరరపి్, చేతవ్యత).  ఈ పదము గరీకు క ీ తినిబింధన యొకు విభిని కయఫీలకు సింబింధి్ించినది.  సహజ్ముగయ అవి 

విభిని రకయలుగయ ఈ కిీింది వ్యటి్ని బటిి్ విభజిింపబడా్ యి (1) ఏ పదారథము మీద అవి వ్యష యబడా్ యి (పతషా లు, చరమము), లేక (2) 
వ్యష సిన నిరయమణ పదద తి (అనిి పెదద  అక్షరయలు లేక కలిపివ్యష త).  ఇది ‘‘MS” (ఏకవ్చనము) లేక MSS (బహువ్చనము) లతో పొ టిి్ 
(అబిషవ్విబ్ర) చేయబడిింది. 

 
Masoretic Text (మయసో ర టిక్ట టెక్టట్).  ఇది తొమిమదవ్ శ్తాబధ ములోని పయతనిబింధన హీబూష  చేతివ్యష తలన  సూచిించ చ నిది.  దీనిని 

యూదా పిండితులు తరతరయలుగయ వ్యష శయరగ.  ఇింద లో అచ ిల పయయిింట్ుే , ఇతర పయఠ్ా నోట్అ ఉనాియి.  మన ఇింగరేిు 
పయతనిబింధనకు పషధ్ాన పయఠయానిి ఇది రూపొ ిందిించిింది.  హీబూష  MSS చేత దీని అింశ్ము చారితషా తమకింగయ, ముఖ్ాముగయ 
మృతసముదషము న ిండి బయట్పడిన యెిియయ రూఢిచేయబడిింది.   ఇది ‘‘MT‘‘ ఎమ్ టి్’’ గయ అబిషవ్వట్ (పొ టిి్) చేయబడిింది. 

 
Metonymy (మెటలనిమి, ఉతే్రేక్ష).  ఇది ఒక అలింకయరము.  ఒక దానిలో కలిసి ఉని పదారథము లేక విియమున  బటిి్ దానికి పేరగ 

పెటి్డము.  ఉదహరణగయ ‘‘పయతష మరగగుతూ ఉనిది’’  నిజ్ఞనికి దీని అరథము ‘‘పయతషలోని నీరగ మరగగతూ ఉనిది’’ అని. 
 
Muratorian Fragments (ముర్టలర యన్స ఫయర గ మని్స్).  ఇది క ీ తినిబింధన యొకు నియమయన గుణ పుసికముల జ్ఞబితా.  కీీ.శ్. 200 

సింవ్తఅరయలకు ముింద  ఇది రోములో వ్యష యబడిింది.  పొష ట్ సిింటే్ క ీ .ని.లో ఉనిట్లే  ఇది ఇరవ్ ై ఏడు పుసికయలన  ఇచిిింది.  ఇది 
నాలగ వ్ శ్తాబధ ములోని పషధ్ాన సింఘ కౌనిఅల్ కింట్ల ముింద  రోమయ సయమయాజ్ాములోని విభిని పయష ింతాలలో ఉిండిన విభిని సింఘయలు 
‘‘కీీయయశీకము’’గయ దీనిని సమకూరగిక ని ఉిండినట్ుే  సఅిిముగయ ఇది తెలియజే్స ి నిది.      

 
Natural revelation (నాచుర్ల్ ర వ్ లేషన్స, సహజ బయలుపయటు).  మయనవ్ుని దేవ్ుని సాయిం-రహసాబయలుపయట్ు వ్రయగ లలో ఇది ఒకటి్.  

ఇింద లో సహజ్ కీమము (రోమయ 1:19-20) మరియు నీతి మనసయఅక్షి (రోమయ 2:14-15) కలిసి ఉింది.  ఇది కీరి. 19:1-6 మరియు 
రోమయ 1-2 లన  మయట్ాే డిింది.  ఇది బ ైబిలులోని దేవ్ుని పషతేాక సవయిం-రహసా పషకట్న అయిన పషతేాక బయలుపయట్ు మరియు 
నజ్రేయుడైెన యేిస లో ఉని ఉనితాి నికి విభినిమ ైనది.   

             ఈ మత సిదాధ ింత వ్రగ ము క్రైసివ్ శయసిరవ్వతల ‘‘పయతభూమి’’ సతాాగీహము చేత తిరిగి ఉదాా టి్ించబడిింది (ఉ.దా., హూాగ్స రోస్ 
వ్యష తలు).  వ్యరగ ఈ వ్రయగ నిి సతామింతా దేవ్ుని సతామే అని ఉదాా టి్ించడానికి ఉపయోగిసయి రగ. దేవ్ుని గురిించి ఙ్ఞమ నానికి పషకృతి ఒక 
తెరిచిన తలుపు.  ఇది పషతేాక బయలుపయట్ుకు (బ ైబిలు) భినిమ ైనది.  పషకృతి కీమయనిి ఆధ నికి శయసిరము పరిశోధన చేయడానికి 
సేవచఛ కలిగిించిింది.  నా అభిపయష యములో ఆధ నిక శయసిీరయ పయష శయితా పషపించానికి సయక్షామివ్వడానికి ఇది ఒక అద భత అవ్కయశ్ము. 

 
Nestorianism (న సిో ర యయనిజమ్).  ఐదవ్ శ్తాబధ ములో న సమి రియస్ కయసిింటి్నోపమ ల్ కు చకీవ్రిిగయ ఉిండేవ్యడు.  ఆయన సిరియయలోని 

అింతికయెిపయలో శిక్షణ పొ ింది, యేిస కు ర్ిండు సవభావ్ములు ఉనాియని, ఒకటి్ పూరిి మయనవ్ుడు మరొకటి్ పూరిి దైెవ్మని 
ఉదాా టి్ించాడు.  ఈ దృకపధము అల్గయా ిండిషయ దృకఅధమ ైన సయింపషదాయ సవభావ్ క ణము న ిండి వ్వరగచేసిింది.  న సమి రియస్ యొకు 
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ముఖ్ా పటిి్ింపు మరియకు ఇచిిన పేరగ ‘‘దేవ్ుని తలేి’’ అని దాని గురిించి.  న సమి రియస్ అల్గయా ిండిషయ వ్యడైెన సిరిల్ చేత 
వ్ాతిరేకిించబడా్ డు.  అింతియెికయ చారితిషక-వ్యాకరణ-పయఠయాింశయల బ ైబిలు వ్యాఖ్యానముకు ముఖ్ాపటి్ణము కయగయ, అల్గయా ిండిషయ 
నాలుగిింతల (రూపకముగయ ఉిండే) వ్యాఖ్యాన పయఠ్శయలకు ముఖ్ా పటి్ణము.  న ట్లరియస్ బేశుగయ ఆఫీస  న ిండి తొలగిించబడి, 
బహిిురిించబడా్ డు. 

 
Original author (ఒర జన్స ఆథర్, అసలు గరంధకర్త).  ఇది లేఖ్నముల మొదటి్ గీింధకరి/రచయితన  సూచిస ి నిది. 
 
Papyri (పె్పైె్ర , ప్తరము).  ఐగుపుి  న ిండి తీసిక ని రయబడిన వ్యష యడానిక ఒక రకమ ైన మూల వ్స ి వ్ు.  ఇది నది ర్లుే ల న ిండి తయయరగ 

చేయబడిింద.ి  మన గరీకు క ీ తినిబింధన పురయతన కయఫీలు దీన మీదనవ వ్యష యబడినది.    
 
Parallel passage (పయర్లల్ పయసరజన్స, సమయంతర్ వ్యాకాభాగయలు)  బ ైబిలు మొతిము దేవ్ుని చేత ఇవ్వబడిిందని చెపపడానకి అవి అింశ్ము 

యొకు భాగయలు, కయబటిి్ బ ైబిలు తనకు తానవ మించి వ్యాఖ్యానకుడు, అింద లోని సతా విబేధ్ాలన  కూడా అదే సరిచేసిక ింట్ుింది.  
ఒకడు అసపిిమ ైన లేక విశ్దముకయని వ్యాకాభాగయలన  వ్యాఖ్యానిించడానికి ఇదే సహాయపడుతుింది.  అదేవిధింగయ అది ఇవ్వబడిన 
అింశయనికి సింబింధి్ించిన సఅిిమ ైన వ్యకాభాగయనిి, అలయగే ఇవ్వబడిన అింశయనికి లేఖ్నాల దృషిిని కూడా ఇస ి ింది.   

 
Paraphrase (ప్రరయఫరరజ్, అభిపయర య వివర్ణము).  బ ైబిలు తరగా మయ యొకు సిదాధ ింతానికి ఇవ్వబడిన పేరగ ఇది.  బ ైబిలు తరగా మయ ‘‘పదముకు 

పదము‘‘ న ిండి ఒక అవిభవికిత సమయచారముగయ చూడాలి.  ఇకుడ పషతి హీబూష  లేక గరీకు పదానికి ఒక ఇింగరే ిు పదము ఇవ్వబడిింది.  
ఇలయ ‘‘అభిపయష య వివ్రణము’’ చేసి అసలు పదాలకు లేక వ్యకయాలకు పయష ముఖ్ాతనివ్వకుిండా ఆలోచనన  తరగా మయ చేయబడిింది.  ఈ 
ర్ిండు సూతషా ల మదాలో ‘‘ది డైెనామిక్స ఈకవల్ింట్’’ తీసిక నబడిింది.  ఇకుడ అసలు పయఠ్ాభాగయనిి పయష ముఖ్ాముగయ తీసిక ని, దానిని 
ఆధ నిక వ్యాకరణ మరియు జ్ఞతీయ రూపయలలో తరగా మయ చేయబడుతుింది.  ఈ విభిని తరగా మయల సూతషా లన  గురిించిన ఒక మించి 
తరుము Fee and Stuart's How to Read the Bible For All Its Worth (ఫీ మరియు స ి వ్రి్డ వ్యష సిన ‘‘హౌ ట్ు రరడ్ ది బ ైబిల్ ఫర్డ 
ఆల్ ఇట్అ వ్ొరి్డ), 35 పేజీలో కన గొనగలము.   

 
Paragraph (ప్రరయగయర ఫ్).  గదాభాగములో ఇది ఒక పషధ్ాన వ్యాఖ్యాన సయహితా భాగము.  ఇది ఒక మధాసథ మ ైన ఆలోచన, దాని క నసయగిింపు 

ఉింట్ుింద.ి  మనము ఈ పషధ్ాన ఉదాా ట్నలో నిలిచి ఉింట్ల, చిని వ్యటి్కి పయష ముఖ్ాతన  ఇవ్వము లేక అసలు గీింధకరి యొకు 
ఉదేధ శయాని పమ గొట్ుి క నము. 

 
Parochialism (పయరయచియయల్పజమ్, సంకుచితోము).  ఇది ఒక పయష ింతీయ మతసిదాధ ింత/ఆచార నిరయమణానిక కట్ుి బడిన పక్షపయత ధో్ రణికి 

సింబింధి్ించినది.  బ ైబిలుపరమ ైన సతాానిి లేక దాని అనవయిింపునకు అవ్సరమ ైన సహజ్ ఆచారయలన  ఇది గురిిించలేద . 
 
Paradox (ప్రర్డాక్ట్, అసంబంధితము).  చూడాడానికి సతాాలు ఒకదానితో ఒకటి్ పరసపరము విభేదిించ క ింట్ునిట్ుే  కనిపిించినా, అవి 

ఒకదానితో ఒకటి్ ఒతిిడిగయ ఉనాి,  ర్ిండూ కూడా సతాాలే అయిఉనివ్యటి్ని ఇది సూచిసిింది.  చాలయ బ ైబిలు సతాాలు వ్ ైరగధా 
జ్తులుగయ (లేక తారిుకముగయ) పషదరిశించబడా్ యి.  బ ైబిలు సతాాలు వ్వరగ వ్వరగగయ ఉని నక్షతషా లు కయవ్ు, ఒకుటి్గయ సమకూడి 
రూపొ ిందిించబడి ఉని నక్షతషమిండలము.  
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Plato (పయు టల).  ఆయన పురయతన గరీస  పిండితులలో ఒకడు.  ఆయన వ్వదాింతము,  అల్గయా ిండిషయ, ఐగుపుి , ఆ తరగవ్యత అగసిిబ్ర పయష ింతాల 
వ్వదాింత పిండితుల దావరయ ఆది సింఘయలు ఎకుువ్గయ పషభావితము కయబడా్ యి.  భూమి మీద ఉనిదింగయ భషా ింతి మూలకమని, 
ఆతమసింబింధ ఆదిమూలమని నిరణయిించాడు.  మత వ్వదాింతులు ఆ తరగవ్యత పయి ట్ల యొకు ‘‘నిరయమణాలు/భావ్యలు’’న  ఆధ్ాాతిమక 
పరిధి్లోకి సమపరిచారగ. 

 
Presupposition (పీ్రసపో జషన్స, ముందుగయ యి ంచడము). ఒక విియముపైె మనకునిముింద  ఉహన  ఇది సూచిస ి నిది.  తరచ గయ 

మనము లేఖ్నాలు తెలియజే్యక మున పే మనము విియయల పటే్ అభిపయష యయలన  లేక తీరగపలన  రూపొ ిందిించ క ింట్ు 
ఉింట్ాము.  ఈ ముింద గయ యెిించడమనవది కూడా ఒక పక్షపయతధో్ రణి, ఒక కయరణము priori బటిి్ కయరయానిి ఊహిించడము,  ఒక ఊహ 
లేక ఒక పూరయవరథము. 

 
Proof-texting. (ఫూై ఫ్-టెసిింగ్).  లేఖ్నానిి వ్యఖ్యానిించడానికి దీని తరగవ్యత ఉనిసిందరయభనిి సింబింధ్ానిి లేక నిడివిగయ ఉని సయహితా 

భాగము యొకు సిందరయభనిి పటి్ించ క నకుిండా, ఒక వ్యకయానిి సూచిించే పషకిీయ ఇది.  ఇలయ చేయుట్వ్లన అసలు గీింధకరి యొకు 
ఉదేద శయానిిలోని వ్యకయాలు తపిపపమ తాయి, బ ైబిలు అధి్కయరయనిి కయకుిండా వ్ాకిిగత అభిపయష యయలన  ఋజువ్ు చేసిక నవ పషయతిమే 
అవ్ుతుింద.ి  

 
Rabbinical Judaism (రయబినికల్ జూడియయనిజమ్, ర్బ్రులయూదాతతోము).  యూదా పషజ్లు ఈ సయథ యి జీవ్న శ రలిని బబిలోన  

బహిిురణలో పయష రింభిించారగ (కీీ. పూ. 586-538).  యయజ్కుల, దేవ్యలయ పషభావ్ము తొలగిించినపుపడు, పయష ింతీయ 
సమయజ్మిందిరయలపైె యూద ల జీవితాలు గురి పెట్ాి యి.  ఈ యూదా ఆచార, సహవ్యస, ఆరయధన, బ ైబిలు అధాయనాల పయష ింతీయ 
కేిందషా లు జ్ఞతీయ మత జీవితాలపైె గురి ఉించాయి.  యేిస  కయలములో ఈ ‘‘లేఖ్కుల మతము’’ ఆ యయజ్కులకు సమయనముగయ 
ఉిండేది.  కీీ.శ్. 70 సింవ్తఅరములో యెిరూిలేము పడగొటి్బడినపుపడు,  లేఖ్కుల ఆకృతి పరిసయుాలచే నియింతిషించబడిింది, 
యూద ల మత జీవిత దశ్లు ఆధీ్నపరగచ క న బడా్ యి.   వ్ింశ్పయరింపర (ఒరల్ ట్ షడిిబ్ర) ఆచారయలు (తలయమడ్) వివ్రిించినట్ుే  తొరయ 
యొకు కిీయయతమక, నాాయసింబింధి్త వ్యాఖ్యాలచే సూచిించబడా్ యి. 

 
Revelation (ర వలేషన్స, ప్రకటన).  దేవ్ుడు తన పషకట్నన  ఖ్ిండతముగయ, సపిిముగయ మయనవ్ుల క రకు బ ైబిలు గీింధకరిలన  నడిపిించి 

నమోద  చేయడానికి ఆయన మయట్ాే డిన విధ్ానమిది.  పూరిి భావ్ము మూడు పదాలలో తెలియపరచబడా్ యి: (1) బయలుపయట్ు - 
దేవ్ుడు మయనవ్ చరితషలో పనిచేశయడు; (2) దైెవ్యవ్వశితము –మయనవ్ుల క రకు నమోద  చేయడానికి పషతేాకమ ైన క ింతమింది 
మన ిుాలన  ఎన ిక ని తన కయరయాలు మరియు వ్యటి్ అరయధ లకు సరియైెిన వ్యాఖ్యనాలన  అన గీహిించాడు; (3) వ్ లుగు – తన సవ-
రహసా బయలుపయట్ున  మన ిుాలు అరథము చేసిక న ట్కు సహాయముగయ తన ఆతమన  అన గీహిించాడు. 

 
Semantic field (సెమయంటిక్ట ఫీల్డ , అర్థసంబంధి).  ఒక పదానికి సింబింధ్ిించిన మొతిము అరయథ లన  ఇది సూచిస ి నిది.  ఇది ముఖ్ాముగయ 

విభిని సిందరయభలలో ఒక పదానికి ఉని విభిని సహజ్ఞరయథ లు. 
 
Septuagint (సప్ూాయజంట్, బ ైబిలు యొకక పయర చీన భాషయంతర్ము).  హీబూష  పయతనిబింధనకు చేసిన గరీకు తరగా మయకు ఇవ్వబడిన పేరగ 

ఇది.  వ్ింశ్పయరింపరాము పషకయరము ఇది ఐగుపుి లో ఉని అల్గయా ిండిషక ల్ైబషరర క రకు ఇది డెబైది రోజులలో డెబైది యూదా 
పిండితులుచే వ్యష యబడిింది.  చెపపబడిన కయలము దాదాపు కీీ.పూ. 250. (నిజ్ఞనికి ఇది వ్యష సి పూరిి చేయడానికి ఒక వ్ింద 
సింతఅరములు పడుతుింది).  ఈ తరగా మయ పయష ముఖ్ామ ైనది ఎింద కింట్ల (1) మయసమ ర్టి్క్స హీబూష  పయఠయాని పమ లుిక న ట్కు ఇది 
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పురయతన పఠయానిి ఇచిింది; (2) కీీ.పూ. మూడు, ర్ిండు శ్తాబధ ములోని యూద ల వ్యాఖ్యాన సిథ తిని చూపుతుింది; (3) కీీస ి న  
నిరయకరిించడానికి ముింద  ఉిండిన యూద ల మ సియయనిక్స అవ్గయహనన  ఇస ి నిది.  దీని అబిషయేిిబ్ర (పొ టిి్ పదము) ‘‘LXX.’’   

 
Sinaiticus (సినాయిటికస్).  ఇది కీీ.శ్. నాలేవ్ శ్తాబధ ములోని గరీకు చేతివ్యష త.  ఇది జ్రమనీ పరిశోదకుడు టి్చెబ్ర డో ర్ా చే కన గొనబడిింది.   

సీనాయి పరవత సయింపషదాయ సథ లములోని జ్బ ల్ మూసయ పైెన ఉని కయథిరిబ్ర మోనసిరరలో ఇది దొ రికిింది.  హీబూష  భాి మొదటి్ 
అక్షరము అని పిలువ్బడే ‘‘aleph’’ (א) అనవ హో దా దీనికి ఇవ్వబడిింది.  ఇింద లో పయత మరియు క ీ తినిబింధల మొతిము ఉింది.  ఇది 
మనకుని అతి పయష చీన MSS పషతి.   

 
Spiritualizing (సిిర టుాల ైజంగ్).  ఇది ఒక వ్యకాభాగ చారితిషక మరియు సయహితా సిందరయభలన  తీసివ్వసే ఆలోచనతో ఉిండే రూపకముతో 

ఉిండే పరయాయపదము ఇది.  వ్వరొక పయష తిపదిక ఆధ్ారముతో వ్యాఖ్యానిస ి ింది. 
 
Synonymous (సినోనిమస్, ప్రయాయప్దము).  ఖ్ిండితమ ైన లేక దాదాపు అలయింటి్ అరయథ మే ఉని పదాలన  ఇది సూచిస ి నిది (ఏ ర్ిండు 

పదాలకు వ్యసివ్యనికి పూరిి సమయింతర అరథము ఉిండక పమ యినపపటి్కి).  అరథము పమ కుిండా మరర దగగ ర సింబింధము కలిగిన పదాలన  
ఒక వ్యకాములో ఒకదాని సయథ నములో మరొక వ్యడచ ి.  హీబూష  పదా సమయింతరయలలో ఉని మూడిింట్ిలో ఏదైెనా వ్యడచ ి.  ఈ 
విధ్ానములో ఇది పదాాభాగములో ఒకే అరయథ నిిచేి ర్ిండు వ్రగసలన  సూచిస ి నిది (చూ. కీరి. 103:3). 

 
Syntax (వ్యకా ప్దకరమము).  వ్యకాము యొకు నిరయమణమున  సూచిించే గరీకు పదము ఇది.  ఒక పూరిి ఆలోచనన  ఇవ్వడానికి 

పదములోని భాగయలన  సమకూరేి విధ్ానానికి ఇది సింబింధ్ిించి ఉింది.  
 
Synthetical (సింథ టికల్, సంధిగయ ఉంటుని).  హీబూష  పదాబాగములో ఉని రకయలకు సింబింధ్ిించిన మూడు పదాలలో ఇది ఒక పదము.  

ఈ పదము పదాభాగ వ్రగసలలో పమీకరణ భావ్ముతో ఒకదానిపైె మరొకదానిని నిరిమించే దానిి గురిించి ఈ పదము 
మయట్ాే డుచ నిది.  ఇది క నిి సయరగే  ‘‘క్లేమేట్’’ అని పిలువ్బడుచ నిది (చూ. కీరి. 19:7-9). 

 
Systematic theology (సిసిమేటిక్ట థియోలజీ).  ఇది వ్యాఖ్యానములో ఒక సయథ యి.  బ ైబిలు సతాాలన  ఒక ఏకీకృత మరియు తరయున  

గుణములో సింబింధ పరచ ట్కు ఇది పషయతిిస ి ింది.  ఇది కేవ్లము చారితషకము కింట్ల ఎకుువ్ తరుముగయ క్రైసివ్ మతసిదాధ ింతాలన  
వ్రరగ కరణ చేస ి ింది (దేవ్ుడు, మయనవ్ుడు, పయపము, రక్షణ మొII). 

 
Talmud (తలయమడ్).  యూదా పరింపర సయింపషదాయయల సయింకేతికయలకు ఉని పేరగ ఇది.  దీనిని మోషేకు దేవ్ుడు సీనాయి పరవతము మీద 

నోట్ి మయట్ల దావరయ ఇచాిడని యూద లు నముమతారగ.  వ్యసివ్యనికి ఇది సింతఅరయలుగయ యూదా బో ధకుల దావరయ వ్చిిన సమూహ 
వివ్వకము అనిట్ుే  కనిపిస ి నిది.  తలయమడులో ర్ిండు విభిని భాషయింతరయలు ఉనాియి: బబులోన  వ్యరిది మరియు పూరిిగయని 
పయలసిీనా వ్యరిదెైన. చినిద.ి 

 
Textual criticism (టెకుాయల్ కిరటిసిజమ్, పయఠయాంశ విమర్శ).  బ ైబిలు యొకు చేతివ్యష త పషతులన  అధాయనము ఇది.  పయఠయాింశ్ విమరశ 

అవ్సరము ఎింద కింట్ల అపలు పషతులు లేవ్ు, ఉని కయఫీలు ఒకదానిక కట్ి భినిముగయ ఉనాియి.  దీని వ్లన తేడాలన  వివ్రిించి, 
పయత మరియు క ీ తినిబింధనల సొ ింత చేతివ్యష తల అసలు పదాల (ఎింత వీల్ైతే అింత దగగ రకు)కు చేరగక నవ పషయతిము చేయడము.  
దీనిని తరచూ ‘‘దిగువ్ విమరశ’’ అింట్ారగ. 
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Textus Receptus (టెకిస్ ర సెపి్స్).  కీీ.శ్. 1633లో గరీకు క ీ .ని. ఎలిజ్్విర్డ యొకు ముదషణలో ఈ హో దా అబివ్ృదిద  చెిందిింది.  ముఖ్ాముగయ 

ఇది ఒక గరీకు పయ.ని. రూపకము.  ఇధి్ గరీకు చేతివ్యష తలు మరియు Erasmus ఎరయసమస్ యొకు లయటి్బ్ర భాషయింతరయల (1510-1535), 
Stephanus సిీఫెనస్ (1546-1559), Elzevir ఎలాివిర్డ (1624-1678) న ిండి అభివ్ృదిధ  చెిందిింది. A. T. Robertson says (ఎ. టి్. 
రయబరగి సబ్ర An Introduction to the Textual Criticism of the New Testament యయబ్ర ఇింట్రష డక్షబ్ర ట్ు ది టి్కుఅయల్ కిీటి్సిజ్మ్ 
ఆఫ్ ది నూా ట్ సిమ ింట్, పే. 27, లో ఇలయ అనాిడు ‘‘బ ైజ్ఞనిిబ్ర పయఠ్ాము కిీయయశీలకముగయ ట్ కిస్ ర్సెపిస్’’.  బ ైజ్ఞనిిబ్ర సయఠ్ాము ఆది 
గరీకు చేతివ్యష తల మూడు కట్ుింబాలలో తకుువ్ విలువ్ కలిగిింది (పయష శయితా, అల్గయా ిండిషయబ్ర, బ ైజ్ఞనిిబ్ర).  ఇింద లో శ్తాబాఢ లుగయ ఎతిి 
వ్యష సిన కయపీ పయఠయాల ల్కుకు మిించిన తపుపలునాియి.  అయినా, ఎ. టి్. రయబరి్డ సబ్ర కూడా ‘‘ట్ కిస్ ర్సపిస్ మన క రకు 
అవ్సరమ ైనింత ఖ్చిిత పయఠయానిి ఉించిింది’’ (21 పే) అనాిడు. ఈ గరీకు చేతివ్యష త పరింపర (పషతేాకిించి 1522 ఎరయసమస్ మూడవ్ 
ముదషణ) కీీ.శ్. 1611 కిింగ్స జే్మ్అ కి ఆధ్ారము చేకూరిిింది. 

 
Torah (త్రరయ).  ‘‘బో ధ’’ కు ఇది హీబూష  పదము.  మోషే రచనలకు ఇది అధి్కయరిక పేరగగయ మయరిింది (ఆదికయిండము న ిండి దివతీయోపదేశ్ 

కయిండము వ్రకు).  యూద లకు ఇది హీబూష  సిదాధ ింత అతుానిత అధి్కయరిక విభాగము. 
 
Typological (టిపో లయజకల్ జఞతి శయసీత రయము).  ఇది ఒక పషతేాక రకమ ైన వ్యాఖ్యానము.  సహజ్ముగయ ఇది పయతనిబింధన వ్యకాభాగయలలో 

క ీ తినిబింధన సతాానిి తారిుక గురగి  దావరయ కన గొన ట్లో చొరవ్ చేసిక ింట్ుింది.  ఈ అధి్కయర పతషా ల అరథము వివ్రిించే వ్రగ ము 
అల్గయా ిండిషయయ పదధ తిలో అతి పెదధ  మూలకము.  ఈ రకమ ైన వ్యాఖ్యానాకికుని నిిందన  బటిి్, క ీ తినిబింధనలో నమోద  చేయబడిన 
క నిి పషతేాకిించబడిన ఉదాహరణలు వ్యడకయనిి తగిగ ించాలి. 

 
Vaticanus (వ్యటికయనస్).  కీీ.శ్. నాలగ వ్ శ్తాబధ  గరీకు చేతివ్యష త ఇది.  ఇది వ్యటి్కబ్ర ల్ైబషరరలో కన గొనబడిింది.  మొదట్ ఇింద లో 

పయతనిబింధన అింతా, అపమ కిీఫయ (అపషసిదధ  కయిండము పేరగ), క ీ తినిబింధన ఉనాియి.  అయినా క నిి భాగయలు కనిపిించలేద  
(ఆదికయిండము, కీరినలు, హెబీషయులు, గురగ సింబింధ్ితము, ఫెలేమోన , పషకట్న).  అసలు పదాల సవింత చేతివ్యష తలన  
నిరణయిించడానికి ఇది ఎింతో సహాయపడే చేతివ్యష త.  ఇది పెదధ  అక్షరము “B” హో దా ఇవ్వబడిింది. 

 
Vulgate (వలేగ ట్).  బ ైబిలు జ్్రోమ్ యొకు లయట్బ్ర తరగా మయకు ఇది పేరగ.  రోమబ్ర కయథలిక్స సింఘయనికి ఇది పషధ్ాన లేక ‘‘సహజ్’’ తరగా మయ.  

ఇది కీీ.శ్. 380లలో చేయబడిింది.   
 
Wisdom literature (విజడమ్ ల్పటరేచర్, ఙ్ఞఞ న సయహ తాము).  పురయతన తూరగప పయష ింతము (మరియు ఆధ నిక పషపించము)లో ఈ రకమ ైన 

సయహితాము సయధ్ారణము.  పదాకయవ్ాము, సయమ తలు లేక వ్యాసయల దావరయ ఒక క ీ తి తరయనికి నడిపిింపు మీద హెచిరిించడము దీని 
పయష ముఖ్ాత.  ఇది సయమూహిక సమయజ్ము కింట్ల ఎకుువ్ ఒక వ్ాకిిగతముగయ ఉపయోగపడుతుింది.  చారితిషక సూచనలకు ఇది 
ఉపయోగిించద  కయద  కయని, ఇది జీవిత అన భవ్యలు, గమనిించే విియయలున  ఉపయోగిస ి ింది.  బ ైబిలులో యోబు న ిండి 
పరమగరతాలు వ్రకు యెిహో వ్య యొకు పషతాక్షత, ఆరయధన ఊహిించబడిింది, కయనీ, ఈ మత పయష పించక దృషిి అనిి వ్వళ్లయ, అిందరి 
మయనవ్ అన భవ్యలకు పరిషయురము కయద . 

             సయహితా రకముగయ ఇది సయధ్ారణ సతాాలన  ఇచిిింది.  అయినా ఈ సయహితాము పషతి విధమ ైన పరిసిథ తులలో వ్యడలేము.  ఇది 
సయధ్ారణ వ్యాఖ్ాలు, పషతి వ్ాకిిగత పరిసిథ తులకు దీనిని ఎలేపుపడూ అనవరిిించలేము.  ఈ సయధ వ్ులు జీవితము యొకు కఠినమ ైన 
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పషశ్ిలు అడగ గలిగయరగ.  తరచూ వ్యరగ సయింపషదాయ మత కోణాలన  సవ్యలు చేశయరగ (యోబు మరియు పషసింగి).  జీవితము యొకు 
శోకయల గురిించి స ళ్ళవ్ ైన సమయధ్ానాలకు సమనవయ మరియు ఉదిషకి అవి రూపొ ిందిించాయి.  

 
World picture and worldview (వ్ోర్ల్డ  పి్క్ర్ అండ్ వ్ోర్ల్డ  దృషిి, పయర ప్ంచిక దృశాము మర యు పయర ప్ంచిక దృషిి).  ఇవి సహవ్యస పదాలు.  

ఈ ర్ిండు సృషిికి సింబింధి్ించిన శయసిీరయ భావ్యలు.  ‘‘పయష పించిక దృశ్ాము’’ అనవ పదము ‘‘ఎలయ’’ అనవ దానిిసూచిసిే, ‘‘పయష పించిక దృషిి’’ 
అనవ పదము ‘‘ఎవ్రగ’’ అనవ దానికి సింబింధి్ించిింది.  ఈ పదాలు పయష ముఖ్ాముగయ సృషిి యొకు ఎవ్రగ, ఎలయ కయద  అనవ అింశయలతో 
వ్ావ్హరిించే ఆ.కయ. 1-2వ్ వ్యాఖ్యానమునకు సరిపమ తాయి.   

 
YHWH (యి హాో).  పయతనిబింధనలో దేవ్ునికి ఉని ఒడింబడిక నామము.  ఇది నిరగ . 3:14లో చెపపబడిింది.  ఇది హీబూష  పదము 

‘‘ఉనివ్యడు’’ అనవదానికి కయరణారథక రూపము.  ఒకవ్వళ్ ఈ పేరగన  వ్ారథముగయ ఉపయోగిసయి రేమోనని, దీనిని చెపపడానికి బయపడా్ రగ; 
కయబటిి్ దీనికి పషతాామయియముగయ Adonai అదో న ై, ‘‘పషభువ్ు’’ అని పిలిచేవ్యరగ.  ఇింగరేిు లోనికి ఈ ఒడింబడిక పేరగ ఇలయ తరగా మయ 
చేయబడిింద.ి        
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సిదాధ ంతప్ర్మైెన వ్యఙ్ఞ్ఞ ూలము 

     నవన  విశయవసము లేక మతమునకు సింబింధ్ిించి చెపిపన మయట్లన  గురిించి పషతేాకిించి పటిి్ించ కోన .  బ ైబిలునవ దృఢపరచ కోవ్డానికి 
నవన  ఇిిపడుతాన .  విశయవసము యొకు వ్యఙ్ఞ్మ లము వ్లన, ఎవ్ర్రతే నన ి ఎరగగరో వ్యరగ నా సిదాధ ింత దృషిిని అించనా వ్వయడానికి ఒక 
మయరగ మవ్వ్ుతుింది.  ఎనోి మతపరమ ైన తపుపలు, మోసయలు ఉని ఈ మన రోజులలో, కిీింద సింక్షిపిమ ైన నా దైెవిక ఙ్ఞమ న శయసయి ర నిి 
ఇచాిన . 

1. బ ైబిలు, పయత క ీ తి నిబింధనలు ర్ిండూ కూడా,  దైెవ్యవ్వశితాలు, భషమ కయని, పయష మయణికమ ైన దేవ్ుని నితా వ్యకాము.  ఇది 
అమయన ిమ ైన నాయకతవము కిీింద మన ిుాల దావరయ నమోద  చేయబడిన దేవ్ుని సవ-బయలుపయట్ు  చూడుము. (పషతేాక  
అింశ్ము: దైెవ్పేషరణ (SPEICAL TOPIC: INSPIRATION) చూడుము.  దేవ్ుని సఅిిమ ైన సతాానిి, ఆయన ఉదేద శయలన  
గురిించి మనకుని ఒకే ఒక ఆధ్ారము ఇది (పషతేాక అింశ్ము: యెిహో వ్య యొకు నితా విమోచన పషణాళిక (SPECIAL TOPIC: 
YHWH’s Eternal Redemtive Plan) చూడుము.  విశయవసయనికి, తన సింఘ అన భవ్యలకు కూడా ఆధ్ారము ఇది ఒకుట్ల.  

2. (SPECIAL TOPIC: MONOTHEISM) చూడుము.  ఆయనవ దృశ్ామ ైన వ్యటి్కి కయని, అదృశ్ామ ైన వ్యటి్కి కయని సృషిికరి. ఆయన 
యదారథవ్ింతుడు, నాాయవ్ింతుడు అయినపపటి్కి ఆయన తనన  తాన  పేషమ, శ్దీధ లు కలిగిన వ్యనికిగయ బయులుపరచ క నాిడు.  
మూడు విభిని వ్ాకుి లుగయ తనన  తాన  బయలుపరచ క నాిడు: తిండిష, కుమయరగడు, పరిశుదాధ తుమడు: నిజ్ఞనికి వీరగ వ్వవరేవరగ 
అయినపపటి్కి, భావ్ము ఒకుట్ల (పషతేాక అింశ్ము: తిషయేికతవము (SPECIAL TOPIC: TRINITY) చూడుము. 

3. దేవ్ుడు తన పషపించానిి కిీయయశీలింగయ నిరవహస ి నాిడు.  ఆయన తన సృషిి క రకు మయరిబడని నితాతవ మరియు మయనవ్ 
సేవచి కేిందీషయమ ైన వ్వకిిగత పషణాళికలన  కలిగి ఉనాిడు.  ఏదైెనా దేవ్ుని యొకు తెలివి, అన మతి లేకుిండా జ్రగద , అయినా 
ఆయన దైెవ్దూతల, మయనవ్ుల వ్వకిిగత ఎనిికలన  అింగరకరిస ి నాిడు.  యేిస  తిండిష యొకు ఎనిిక మనిషి, ఆయనలో 
అిందరూ సింభావ్నీయముగయ ఎన ిక బడుతారగ.  సింఘట్నలన  గురిించిన దేవ్ుని భవిిాదాా నము మయనవ్ులన  ముిందే వ్యష సిన 
లేఖ్నములన  బటిి్ నిరణయిింపబడరగ.  మనమిందరమూ మన ఆలోచనలకు, కయరయాలకు బాధాత వ్హిించాలి (పషతేాక అింశ్ము: 
ముింద గయ ఎన ిక న ట్ (కయలివనిజ్మ్) వ్ర్అస్ మయనవ్ సేవచాఛపషవ్ృతిి (SPECIAL TOPIC: Predestination (Calvisnism) 
Vs. Human Free Will (Arminianism) చూడుము.   

4. మయనవ్యళి దేవ్ుని సవరూపములో, పయపరహితముగయ సృషిిింపబడినపపటి్కి, దేవ్ుని మీద తిరగగబడట్ానికి ఇిిపడా్ రగ.  
మయనవ్యతీత ఏజ్్ింట్ు దావరయ శోధి్ింపబడినపపటి్కి (పషతేాక అింశ్ము: ద ిుి ని సవకీయము  (SPECIAL TOPIC: PERSONAL 
EVIL) చూడుము, ఆదాము, హవ్వ వ్యరి ఇచిపూరవక సయవరథపరతావనికి బాధాత వ్హిించవ్లసి వ్చిిింది.  వ్యరగ చేసిన 
తిరగగబాట్ు, మయనవ్ులకు, సృషిికి పషభావితమ ైింది.  ఆదాములో మన సహవ్యస పరిసథ తి, మన వ్ాకిిగత సవసింకలప తిరగగుబాట్ు, 
ర్ింట్ిని బటిి్ దేవ్ుని యొకు కనికరము, కృప మనకిందరికి అవ్సరమ ై ఉింది.   

5. పతనమ ైన మయనవ్యళికి దేవ్ుడు క్షమయపణ, పునరగదధ రణ అనవ విధ్ానాలన  అన గీహిించాడు. యేిస  కీీస ి , దేవ్ుని ఏక్రక 
కుమయరగడు, మయనవ్ుడెైనాడు, పయపము లేని జీవితము జీవిించాడు,  ఆయన పషతామయియ మరణము దావరయ, మయనవ్యళి 
పయపయలకు పయష యశిఛతిము చెలేిించాడు.  పునరగదధ రణకు, దేవ్ునితో సహవ్యసయనికి ఆయన ఒకుడే మయరగ ము.  ఆయన 
పూరిిగయవిించిన పనిలో విశయవసము కలిగి ఉిండట్ము తపప వ్వరొక రక్షణ విధ్ానము లేద .   

6. మనలో పషతిఒకురగ యేిస లో దేవ్ుడన గీహిించిన క్షమయఫణ, పునరగదాధ రణలన  అింద కోవ్యలి.  యేిస  దావరయ దేవ్ుడిచిిన 
వ్యగయధ నాలన  ఇచిపూరవకింగయ నమమడము, మనఃపూరిిగయ తెలిసిన పయపయలన ిండి తిరగడము అనవ విధ్ానముల వ్లన వీటి్ని 
మనము పూరిిగయవిించగలము (పషతేాక అింశ్ము: ‘‘అింగరకరిించ ట్,’’ విశ్వసిించ ట్,’’ ఒపుపక న ట్/చెపుపట్,’’ మరియు 
‘‘పిలువ్బడుట్’’ అనగయ నవమి? (SPECIAL TOPIC: What Does It Mean to “Receive,” Believe,” “Confess/Profess,” 
and “Call Upon”?) చూడుము.   
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7. కీీస ి లో మనకుని నమమకము, పయపము న ిండి పశయితాి పముల (పషతేాక అింశ్ము: పశయితాి పము [క ీ .ని.] (SPECIAL 
TOPIC: REPENTANCE చూడుము) ఆధ్ారముగయ మనమిందరము పూరిిగయ క్షమిించబడి, పునరగదధ రిించబడుతాము (పషతేాక 
అింశ్ము: క ీ .ని. లోని ‘‘విశయవసము’’. (SPECIAL TOPIC: “Believe” in the NT) చూడుము.  అయినా, మయరగతుని, మయరిన 
జీవితాలలో ఈ క ీతి సింబింధ ఋజువ్ులు కనిపిసయి యి.  మయనవ్యళి పటే్ దేవ్ునికి ఉని గురి ఒకనాటి్కి పరలోకము కయద  కయని 
ఇపపటి్కి కీీస ి  సయరూపాము.  ఎవ్ర్రతే విమోచిించబడా్ రో, అపుపడపుపడు పయపము చేసినపపటి్కి, వ్యరి జీవితమింతా విశయవసము, 
పశయితాి పములో క నసయగయలి. 

8. పరిశుదాధ తమ ‘‘మరొక యేిస .’’ (పషతేాక అింశ్ము: యేిస  మరియు ఆతమ  (SPECIAL TOPIC: Jesus and Sprit) చూడుము  
తపిపపమ యిన వ్యరిని కీీస ి లోనికి నడిపిించ ట్కు, రక్షిింపబడిన వ్యరిని కీీస ి  సయరూపాతలోనికి పెింపొ ిందిించడానికి ఆయన 
పషతాక్షామయయాడు.  రక్షణలో ఆతమ బహుమయనాలు ఇవ్వబడుతాయి.  వ్యరగ తన శ్రరరములో విభాగిింపబడిన యేిస  యొకు 
జీవ్ము మరియు పరిచరా,  సింఘము.  బహుమయనాలు పయష ముఖ్ాముగయ యేిస  యొకు పషవ్రినలు, పమష తఅహకయలు.  ఇవి ఆతమ 
యొకు ఫలయల దావరయ పమ ష తఅహిింపబడవ్లసి ఉింది.  బ ైబిలు కయలములో ఆయన పని చేసినట్లే , ఈ రోజులోే  మన జీవితాలలో కూడా 
పరిశుదాద తమ పనిచేస ి నాిడు. 

9. పునరగతాథ న డైెన యేిస  కీీస ి న , తిండిష అనిిట్ి మీద నాాయయధి్పతిగయ చేశయడు.  మయనవ్యళి కింతటి్కి తీరగప తీరిడానికి ఆయన 
తిరిగి భూమి మీదకి వ్సయి డు.  ఆయన తిరిగి వ్చిినపపడు ఎవ్ర్రతే యేిస న  నమిమ ఉింట్ారో, ఎవ్రిపేర్లే తే గొర్ీపిలే యొకు 
గీింధములో వ్యష యబడి ఉింట్ాయో వ్యరగ నితా మహిమయనివత శ్రరరయలన  పొ ింద తారగ.  వ్యరగ ఆయనతో నితాము ఉింట్ారగ.  
అయినా, ఎవ్ర్రతే దేవ్ుని యొకు సతాానికి సఅింధి్ించకుిండా తషో సిపుచిి ఉింట్ారో వ్యరగ తిషయేిక దేవ్ుని సహవ్యస సింతోషయల న ిండి 
నితాము వ్వరగపరచబడుతారగ.  దెయాము, దాని దూతలతో పయట్ు వ్యరగన  నాశ్నము చేయబడుతారగ. 

    మొతిము లేక పరిపూరణము ఇదే ఖ్చిితము అని కయద  కయని ఇది నా హృదయములోని మత సిదాధ ింత వ్యసనన  మీకు ఇస ి ిందని నా 
నిరరక్షణ.  నాకు ఈ వ్యఙ్ఞ్మ ూలము నచిిింది: 
 

‘‘అవ్సరతలో – ఐకాత, పరిచరాలో – సయవతింతషూము, అనిిట్ిలో – పేషమ’’ 
 

 


